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 ملاحظة 
 المتحدة. الأممتتألف رموز وثائق الأمم المتحدة من حروف وأرقام. ويعني إيراد أحد هذه الرموز الإحالة إلى إحدى وثائق  

تذذزل الإحذذالى  إلى  ،وفي هذذذا المجلذذد   Yearbook of the International Law) حوليذذة لجنذذة النذذانول الذذدويتُخ
Commission    أو    ‘‘... حوليذذذذة( علذذذذن النحذذذذو التذذذذايYearbook … ‘‘  علذذذذن سذذذذبي  ) الحوليذذذذةصذذذذدور بسذذذذنة  متبوعذذذذة

ولذذذا، عنذذد ، 1982 في عذذام الحوليذذةوقذذد بذذدأ صذذدور النسذذية العربيذذة مذذن  (.Yearbook … 1981أو  2014...  حوليذذة المثذال،
الإنكليزية  حوليةالإحالة إلى   قب  ذلك العام، يحال إلى النسية   .صدر  

 من مجلدين  حوليةوتتألف ك   
 ؛دورةالالمجلد الأول  يتضمن المحاضر الموجزة لجلسا   
 المجلد الثان  يتألف من جزأين  

 والوثائق الأخرى التي جر  دراستها خلال الدورة؛  لجزء الأول  يتضمن تنارير المنررين الخاصيا 
 .لجزء الثان  يتضمن تنرير اللجنة إلى الجمعية العامةا 

ال ذذذذادرة   الحوليذذذذةوجميذذذلإ الإاذذذذارا  إلى هذذذذذه الأعمذذذذال والمنت باذذذذا  منهذذذذا تتعلذذذذق الن ذذذذو  النهائيذذذذة الم بوعذذذذة لمجلذذذذدا   
 كمنشورا  للأمم المتحدة.

* 
*       * 
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في وثائذذذذق منبا ذذذذلة مستنسذذذذية، بعذذذذد إدخذذذذال الت ذذذذويبا  ال ذذذذادرة مذذذذن الأمانذذذذة العامذذذذة  أل صذذذذدر والسذذذذتي، والذذذذتي سذذذذبق 

 والتعديلا  التحريرية الم لوبة لتنديم النص النهائي.
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*     *

ملاحظة بشأن الاقتباسات 
وضع علامة نجمية )*( بعد الكلمات أو المقاطع المكتوبة بخط مائل بين علامتي اقتباس معناه أنها لا ترد بخط مائل في النص الأصلي.

الأمانة العامة ترجمة الاقتباسات المأخوذة من أعمال بلغات غير اللغة العربية، ما لم يذكر خلاف ذلك.تولت 

*
   **

./http://legal.un.org/ilcعنوان لجنة القانون الدولي على شبكة الإنترنت: 

http://legal.un.org/ilc/
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 الصكوك المتعددة الأطراف المشار إليها في هذا التقرير 
 المصدر  

 ,League of Nations, Treaty Series, vol. CXXXII (1928شباط/فبراير   20)هافانا،   التي تحدد القواعد الواجب اتباعها لمنح حق اللجوءالاتفاقية  

No. 3046, p. 323. 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 189, No (1951تموز/يولي   28الاتفاقية الخاصة بوضع اللاجئين )جنيف،  

2545, p. 137. 

 .Ibid., vol. 606, No. 8791, p. 267 (1967كانون الثاني/يناير    31البروتوكول الخاص بوضع اللاجئين )نيويورك، 

 .Ibid., vol. 360, No. 5158, p. 117 (1954أيلول/سبتمبر   28الاتفاقية الخاصة بوضع الأشخاص عديمي الجنسية )نيويورك،  

 .Ibid., vol. 999, No. 14668, p. 171 (1966 كانون الأول/ديسمبر  16العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية )نيويورك، 

)أديـــ   اللاجئـــين في أفريقيـــا بمشـــكلاتالخاصـــة  المظـــاهرالوحـــدة الأفريقيـــة الـــتي تحكـــم  منظمـــةاتفاقيـــة 
 (1969أيلول/سبتمبر   10أبابا، 

Ibid., vol. 1001, No. 14691, p. 45. 

تشــرين  22الاتفاقية الأمريكية لحقــوق الإنســان: ”ميثــاق ســان خوســي ، كوســتاريكا“ )ســان خوســي ، 
 (1969الثاني/نوفمبر  

Ibid., vol. 1144, No. 17955, p. 123. 

 ____________ 
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Grenzüberschreitendes Recht—Crossing Frontiers: Festschrift für 
Kay Hailbronner, Heidelberg, C.F. Müller, 2013, pp. 645-662. 

 ____________ 

 مقدمة 

ولى، في دورتهــــا الأقــــراءة الاعتمــــدت لجنــــة القــــانون الــــدولي في  -1
، نــــص مشــــاريع المــــواد 2012الــــتي عقــــدت في عــــام  الرابعــــة والســــتين

مشــاريع  وقـد نوقشـت .(1)التعليقـات عليهـاو المتعلقـة بطـرد الأجانـب 
ــواد  لجنــــة عــــن أعمــــال دورتهــــا الأثنــــاء النظــــر في تقريــــر  باستفاضــــةالمـ

الرابعـــــة والســـــتين في اللجنـــــة السادســـــة للجمعيـــــة العامـــــة في تشـــــرين 
ــاني/نوفمبر  ــة،. 2012الثـ ــك المناقشـ ــلال تلـ ــدول، خـ ــت الـ ــن  وأعربـ عـ

في بعـ  الــدول  فقـد اسـتمرتبشـأن الموضــوع،  شـديدة التبـاينآراء 
مواقف مـا فتئـت تعـبر عنهـا منـذ أن وافقـت اللجنـة السادسـة   تأكيد

 لجنة.ال عمل  برنامجعلى إدراج موضوع طرد الأجانب في 
__________ 

 .46، الفقرة ، المجلد الثاني )الجزء الثاني(2012حولية ...  (1) 

في اللجنــة، أشــارت إلى أنهــا قــررت،  مــن تقريــر 43في الفقــرة و  -2
، وفقـــال للمـــواد 2012تموز/يوليــ   31في  الـــتي عقـــدت 3155 تهاجلســ
عــــن مــــن نظامهــــا الأساســــي، أن تحيــــل مشــــاريع المــــواد،  21إلى  16

ــات  طريـــــق ــة الأمـــــين العـــــام، إلى الحكومـــ ــداء والمنظمـــــات الدوليـــ لإبـــ
ــا،  ــا وملاحظاتهـــ ــا أن  وطلبـــــتتعليقاتهـــ ــات  تقـــــدممنهـــ ــذه التعليقـــ هـــ

 .(2)2014كانون الثاني/يناير   1والملاحظات إلى الأمين العام بحلول  

ــد أحــــال  -3 ــدد مــــن الحوقـ ــات عـ إلى  اوملاحظاتهــــ اتعليقاتهــــكومـ
ــات الأمـــــــــين العـــــــــام.  ــينظر المقـــــــــرر الخـــــــــاص في تلـــــــــك التعليقـــــــ وســـــــ

 تامية.الخ   ملاحظات والملاحظات قبل تقديم
__________ 

 .43المرجع نفس ، الفقرة   (2) 

 الفصل الأول 

 الدولوالملاحظات الواردة من تعليقات ال

أثنــــاء  ‘‘حكومــــات عــــدة موضــــوع ’’طــــرد الأجانــــب تناولــــت -4
الــدورة الســابعة والســتين  فياللجنــة السادســة الــتي أجرتهــا ناقشــات الم

ــاني/نوفمبر  2012للجمعيـــة العامـــة في تشـــرين الثـ
. وأبـــدى بعضـــها (3)

المقـــرر الخـــاص  إلىأحيلـــت فيمـــا بعـــد تعليقـــات وملاحظـــات خطيـــة 
إبــداء  دول علــىبعــ  الــ. ولــئن اقتصــرت (4)لجنــةالعـن طريــق أمانــة 
__________ 

التاليــة:    الأعضــاء الســت والثلاثــين   الــدول   حكومــات تحدّث فيها ممثلو  (3) 
ــران   ــيا، وإيــ ــا، وإندونيســ ــرائيل، وألمانيــ ــتراليا، وإســ ــبانيا، وأســ ــي، وإســ الاتحــــاد الروســ

ــلامية   -)جمهوريــــــة   ــد،    ، ( الإســــ ــيلاروس، و يلنــــ ــيرو، وبــــ ــدا، وبــــ ــال، وبولنــــ والبرتغــــ
والجمهوريــة التشــيكية، وجمهوريــة كــور ، وجنــوب أفريقيــا، والــدا رك )باســم بلــدان  

ــمال الأورو   ــرويج الشـــ ــدا والنـــ ــويد وفنلنـــ ــدا رك والســـ ــلندا والـــ ــا،  : آيســـ (، ورومانيـــ
الســلفادور، وســنغافورة، وسويســرا، وشــيلي، والصــين، والعــراق، وفرنســا،  و   ، وزامبيــا 

ــا   ــدة لبريطانيـــ ــة المتحـــ ــيك، والمملكـــ ــاليز ، والمكســـ ــو، ومـــ ــوبا، والكونغـــ وكنـــــدا، وكـــ
  . وأبــدى يرلندا الشمالية، والنمسا، والهند، وهنغــار ، وهولنــدا، واليــونان أ العظمى و 

 .الموضوع   أيضال تعليقات بشأن الاتحاد الأورو  
ــات الاتحــــاد  (4)  ــات وملاحظــ ــاص، إضــــافة إلى تعليقــ ــرر الخــ ــى المقــ تلقــ

  31 بحلول الدول الإحدى عشرة التالية  من تعليقات وملاحظات  الأورو ،
ــاير  ــ ــانون الثاني/ينــــ ــ ــــة 2014كــــ ــا، والجمهوريــــ ــ ــا، وبلجيكــــ ــ ــــتراليا، وألمانيــــ : أســــ

البع  الآخر تعليقـات وملاحظـات  أبدى،  العامةبع  التعليقات  
في بعــــ  الأحيــــان بتعــــديلات  مقترنــــةكــــل علــــى حــــدة علــــى المــــواد  

ــا علـــــىي   ــواد قــــترح إدخالهــ ــاريع مــ ــات بعينهـــــا مشــ تتعلـــــق ، أو باقتراحــ
ــ صــــياغة. وســــترد أولال بال ــات العامــ ــات والملاحظــ ــذه التعليقــ ــل  ةهــ قبــ

 .ذاتهاواد المتناول التعليقات والملاحظات المتعلقة بمشاريع 

 بشأن الموضوع  العامةالتعليقات والملاحظات  -ألف

التعليقات والملاحظات التي أعرب   في ضوءيبدو بصفة عامة،   -5
 2012 اللجنــة السادســة في عــام خــلال المناقشــات الــتي أجرتهــاعنهــا 

، أن آراء قدمت في وقت لاحقالتي الخطية    والتعليقات والملاحظات 
بع  الدول قد أعربت الموضوع. فما بشأن    إلى حد  متناقضةالدول  

وعلى سبيل الموضوع.  هذا تدوينبشأن مدى ملاءمة   اعن شكوكه
 إلى أنهابلدان الشمال الأورو   المثال، أشارت

 
التشيكية، وجمهورية كور ، والسلفادور، وكندا، والمغــرب، والمملكــة المتحــدة، 

 .والنمسا، وهولندا
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لجنــة لتحديــد قواعــد عامــة الغــير مقتنعــة  ــدوى الجهــود الــتي تبــذلها لا تزال  
مجال من مجالات القانون  إلى أن  الأجانب، نظرال  للقانون الدولي بشأن طرد

 . (5)قواعد إقليمية مفصلة  توجد بشأنهاالتي 

وترى دولة أخرى أن ’’هذا الموضـوع ]يثـير[ بعـ  المشـاكل والكثـير 
ــتي  ــدة الـ ــعبة والمعقـ ــائل الصـ ــن المسـ ــال[مـ ــر بالمجـ ــكل مباشـ ــ  بشـ  ]تمـ

ــة أخــــرى  وأشـــــارت. (6)‘‘الــــداخلي للــــدول ــ أنـــــ إلى دولــ مـــــن رغم بالــ
   ،لجنة لمراعاة الشواغل التي أعربت عنها الدولالالجهود التي بذلتها  

الشــكوك فيمــا إذا كانـــت  االموضـــوع مثــيرال للجــدل وتســـاوره تعتــبر تزالــ  مــا
 يمكنأساسال سليمال لاتفاقية تبرم مستقبلال، وما إذا كان   ستوفرمشاريع المواد  

نظــام جديــد  وإرســاءإيجاد توازن بين مجرد تكرار ممارســة الــدول، مــن ناحيــة، 
 . (7)معايير رفيعة متعلقة بحقوق الإنسان، من ناحية أخرى ينطوي على

 يطرحمن شأن  أن وترى دولة أخرى أن تدوين هذا الموضوع 
قضــائية  علــى اجتهــادات   هالعديد من المسائل المنهجية، ومنها مدى اعتماد

الــدولي  العامة للقانونقواعد التحديد  دة وطرائق  متنوعة ومحد  وطنية وإقليمية  
هنــاك شــكوك فيمــا  لا تــزالوبنــاءل علــى ذلــك،  ذات الصــلة بالموضــوع. ...

بمــــدى أو  تــــدوين القـــانون الموجــــود ســـتند إليــــ  فيبالأســــاس االــــذي ي   يتعلـــق
مـــا إذا كــان مـــن الملائــم تنـــاول الموضــوع مـــن زاويـــة  مســألة   أن. كمـــا ت ضــرور 

المقرر الخــاص فيمــا يتعلــق بالصــياغة الحاليــة  حسبما اقترح القانون المنشود،  
 مثـــيرة   ،لســماح بالــدخول مــن جديــد وإجــراءات الطعــنالمتعلقــة با حكــام ل

 .(8)للجدل بالقدر نفس 

ــين أن -6 ــرر الخــــاص  وفي حـ ــذ المقـ ــة المشــــروعة يأخـ هــــذه الملاحظـ
ــة ــار، المتعلقـــة بالمنهجيـ ــة  لا يمكنـــ  في الاعتبـ اســـتخدامها لتبريـــر الحجـ

ــة  ن أو غــــير غــــير ممكــــن أمــــر  الموضــــوع في هــــذالجنــــة ال نظــــر القائلـ
ــة الغلبـــة، لتعـــين وضـــع  كانـــت. فلـــو  ملائـــم ــذي عمـــل اللهـــذه الحجـ الـ

__________ 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة ، الدا رك )باسم بلدان الشــمال الأورو ( (5) 

ـــــة  ـــــة السادســــ ـــــتون، اللجنــــ ـــــابعة والســــ ـــــدورة الســــ ـــــة، الــــ ــــــة العامــــ  18، الجلســــ
(A/C.6/67/SR.18 ،)45  الفقرة. 

، (A/C.6/67/SR.19) 19، المرجــع نفســ ، الجلســة المملكــة المتحــدة (6) 
ــة المتحـــــدة؛ 67الفقـــــرة  ــات المملكـــ ــر أيضـــــال ملاحظـــ ــة  انظـــ ــواردة في الوثيقـــ الـــ

A/CN.4/669 وAdd.1 )ألف. ، الفرع)ترد في هذا المجلد 
الوثائق الرةية للجمعية العامــة، الــدورة الســابعة والســتون، ،  هنغار  (7) 

مــن غــير أنــ  . 50، الفقــرة (A/C.6/67/SR.20) 20، الجلســة السادسة اللجنة  
بالأمــر يرحب باهتمام المقرر الخاص  [الهنغاري]بالإشارة أن ’’الوفد   الجدير

ــوجيهي ــاد الأورو  التـ ــودة الصـــادر عـــن الاتحـ )الأمـــر التـــوجيهي  المتعلـــق بالعـ
2008/115/EC  ــان الأورو  و ـــ ــن البرلمــــ ـــ ـــــادر عــــ ـــــ  في المجالصــــ ــانون   16لــــ ـــ كــــ
بشأن المعايير والإجراءات الموحدة في الدول الأعضاء   2008الأول/ديسمبر  

الــذي فيمــا يتعلــق بعــودة رعــا  البلــدان الثالثــة المقيمــين بصــورة غــير قانونيــة( 
 أرســــيتالــــتي و  الموضــــوعة في هــــذا الصــــددمواءمــــة المعــــايير الــــدنيا  أدى إلى

 )المرجع نفس (. دولة أوروبية‘‘ 30من  في أكثربموجب القوانين الوطنية 
 .35المرجع نفس ، الفقرة  ،إسرائيل (8) 

التطـوير التـدريجي اضطلعت ب  اللجنة  كمل  منذ إنشائها في مجـال 
ــدوين  ــع  والتـ ــك.ال موضـ ــالمقرر شـ ــاص فـ ــع، الخـ ــع، في الواقـ ــد  لم يتبـ عنـ
ــرد الأجانــــب موضــــوعتناولــــ   ــ‘‘’’طــ ــد ال ، نهجــ ــ وأ ال جديــ ــن  ال مختلفــ عــ

في  مدرجـــة أخــرى مواضـــيعفي معالجــة في الســابق بـــع الــنهج الــذي ات  
 جدول أعمال اللجنة.

أيــدت تحفظــات ،  وفي حــين أن الــدول الســالفة الــذكر أبــدت -7
المـــــواد الـــــتي  ومجموعـــــة مشـــــاريعتنـــــاول الموضـــــوع  دول أخــــرى بشـــــدة

ــة في  ــراءة الاعتمــــــــــدتها اللجنــــــــ ــاس بتعليقاتهــــــــــا الأقــــــــ ولى، دون المســــــــ
فعلـى مـن مشـاريع المـواد.  بعينـ وملاحظاتها بشأن أي مشـروع مـادة 

أنــ  قـــد آن أنــ  ’’يمكـــن اعتبــار  إحـــدى الــدولارتأت  ســبيل المثــال،
إدخال تعديلات مناسـبة  معموضوع طرد الأجانب، الأوان لتدوين  

 أخرى  أعربت دولةو . (9)‘‘علي 
بالتغييرات التي أجريت منذ الدورة الســابقة علــى مشــاريع المــواد   ترحيبهاعن  

الجهود التي بذلتها اللجنة لتحقيق التوازن   تجسدالمتعلقة بطرد الأجانب، والتي  
بين السلطة التنظيمية للدول الطاردة والحقوق المشروعة ل جانب الخاضعين 

 . (10)للمناورة في إنفاذ تشريعاتها المحلية  للطرد، في حين تركت للدول مجالال 

ــا دولـــــة أخـــــرى  وذكــــرت ــاريع المـــــواد  إجمـــــالال تـــــرى ’’أنهــ تمثـــــل أن مشــ
ــال إســـهامال  ــأن  إيجابيـ ــانون الـــدولي وتطـــويره التـــدريجي بشـ في تـــدوين القـ

 .(11)هذا الموضوع“

والاقتراحات المتعلقة  والملاحظات  التعليقات  -باء
 المواد  بمشاريع

ــات بعــــــ  الدول الـــــــ عــــــدد مــــــن ىوأبــــــد -8 ــالتعليقــــ قبـــــــل  ةعامــــ
 .استعراض كل مادة على حدة

 ة الملاحظات العام  -1

ــا  ــــص  -9 ــوازن بـــــين الحقــــوق    فيمــ ــاريع المـــــواد والتــ الـــــتي  هيكـــــل مشــ
  ]مــن الضـــروري[ ’’   إحــدى الـــدول أن   ذكـــرت ،  تشــكل صـــلب الموضــوع 

ــوازنال  أن  ــواد تـ ــاريع المـ ــوق    تحقـــق مشـ ــب والحقـ ــين حقـــوق الأجانـ ــل بـ أفضـ
 أعربت دولة أخرى عن ،  الرد معرض  . وفي (12) ‘‘ السيادية للدولة 

ــاح ــتي  الارتيـ ــة بطـــرد الأجانـــب الـ ــواد المتعلقـ ــل مشـــاريع المـ ــأن هيكـ  تجســـدبشـ
الأجانــب والحــدود  طــرد لجنة الرامية إلى التوفيق بين حق الدول فيالجهود  

 . (13)التي يفرضها القانون الدولي على هذا الحق
__________ 

 .72، الفقرة  ( A/C.6/67/SR.19)   19، المرجع نفس ، الجلسة بولندا  (9) 
 .53المرجع نفس ، الفقرة  ،الصين (10) 
 .17المرجع نفس ، الفقرة  ،المكسيك (11) 
 .38المرجع نفس ، الفقرة   ، يلند (12) 
 .70المرجع نفس ، الفقرة  ،بولندا (13) 
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   أن إلىدولة أخرى  وأشارت
 بصــورة خاصــة أنــ  م تنظــيم الــنص بطريقــة منطقيــة  بلــدهامــن دواعــي ســرور 

الأساســية الــتي تحكــم طــرد الأجانــب  ]الجوهريــة[، تبــين القواعــد بقــدر أكــبر
القانونية الــتي تحــق ل جانــب الخاضــعين  مراعاة الأصولوالحقوق وضمانات 

الأصول القانونية، وهما  ومراعاة دماج مبدأي الشرعية    ورحبت أيضال للطرد.  
ومما هو أساسيان لحماية حقوق الإنسان الواجبة ل جانب الخاضعين للطرد. 

حقوق الإنسان، مثل الحق   قواعد  جدير بالثناء الإشارة على نطاق شامل إلى
في الحياة وحظر التعذيب والالتزام بعدم التمييز والاعتراف على وج  التحديد 

شــى مــع اواللاجئــين وعــديمي الجنســية، بمــا يتم الضــعفاءبحقــوق الأشــخاص 
ــن الاتفاقيـــات الدوليـــة المتعلقـــة  ـــم. و  ــوح في   المهـــم أنـــ مـ جـــرى التمييـــز بوضـ

 يبدد، مما وتسليم المطلوبينالحالي بين طرد الأجانب  بشكلهامشاريع المواد 
 . (14)في صيغ سابقة  انطوت علي  اللب  الذي

 أن:دولة أخرى   ذكرت، ومن المنطلق نفس 
الجوانــــــب  وتتنــــــاول معظــــــممشــــــاريع المــــــواد المتعلقــــــة بالموضــــــوع شــــــاملة  

فيها التزامات الدولــة، ومنهــا الالتــزام  الطرد، بما لمسألة والإجرائية    ]الجوهرية[
بعـــدم الإعـــادة القســــرية والالتـــزام باحـــترام حقــــوق الإنســـان الواجبـــة ل فــــراد 

ــعين للطــــرد.  ــذه المــــواد أكثــــر الحقــــوق أهميــــة  وأنــــ  قــــد حــــددت فيالخاضــ هــ
وأوســـعها قبـــولال فيمـــا يتعلـــق بالأجانـــب الخاضـــعين للطـــرد، إضـــافة إلى أوجـــ  

 .(15)الصلة الأخرى التي يفرضها القانون الدولي على الدول الحظر ذات

وبخصــوص طبيعـــة القواعـــد الــواردة في مشـــاريع المـــواد، أعربـــت  -10
إلى أن  أحيـــــانال  مشـــــيرةيســـــاورها مـــــن شـــــكوك،  بعـــــ  الـــــدول عمـــــا
نطـاق التطـوير التـدريجي ولـي   في أساسـال تنـدرج  مشـاريع المـواد هـذه
، دعـــت إحـــدى الـــدول إلى وفي هـــذا الصـــدد. (16)في نطـــاق التـــدوين

ــيم القواعــــد  تــــوخي المعاهــــدات  المنصــــوص عليهــــا فيالحيطــــة في تعمــ
 عتبري  لا أ’’يمكن في رأيها والتي الآليات الإقليمية أو دون الإقليمية و 

رأي  . وفي(17)‘‘الاعتقاد بالإلـزام أوممارسة الدول أنها تمثل بالضرورة  
 هذه الدولة، فإن

 المعاهــداتبع  مشاريع المــواد قــد تجــاوزت كــلال مــن القــانون العــرفي وقــانون 
 أهميــــة أكثــــر مــــن الـــــلازماللجنــــة عــــادة مــــا تـــــولي )القــــانون الموجــــود(. ... و 

ــة، لم ــات التعاهديـ ــلمارســـات الهيئـ ــا  مثـ ــان، فيمـ ــوق الإنسـ ــة بحقـ اللجنـــة المعنيـ

__________ 
 .17المرجع نفس ، الفقرة  ،المكسيك (14) 
ـــونان (15)  ـــــ ــــة اليــــ ـــــ ـــ ، الجلســــ ـــــ ــــع نفســــ ـــــ ، (A/C.6/67/SR.22) 22، المرجــــ

 .24 الفقرة
ــور ،انظـــر (16)  ــة أمـ ــة :  في جملـ ــرد  Add.1و A/CN.4/669كنـــدا، الوثيقـ )تـ

، المرجــع هولنــدافي هذا المجلد(، الفرع ألف؛ وجمهورية كور ، المرجع نفســ ؛ و 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون، اللجنــة و ،نفســ 

 .25 الفقرة(، A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة السادسة 
ـــلامية  (17)  ـــــ ـــران الإســــ ـــــ ـــة إيــــ ـــــ ـــة جمهوريــــ ـــــ ـــ ، الجلســــ ـــــ ـــع نفســــ ـــــ  20، المرجــــ
(A/C.6/67/SR.20)  7، الفقرة. 

بتحديد القواعد، وفي بع  الأحيان يكــون  ــن ذلــك تجــاوز القاعــدة   يتعلق
 .(18)هاؤ إرسا قيد النظرلمعاهدة با كان ي قصدذاتها التي  

بقـدر ويود المقرر الخـاص أن يشـير بشـأن هـذه النقطـة إلى أنـ   -11
توجــد في القـانون الــدولي قاعـدة أو طريقــة معـترف  ــا لإثبــات  مـا لا

قاعــــــدة الالاعتقــــــاد بالإلــــــزام، فإنــــــ  يبــــــدو مــــــن الصــــــعب القــــــول إن 
تشـكل قاعـدة عرفيـة. والقاضـي وحـده لا من ممارسة عامـة   المستمدة

ــو الــــذي يفصـــــل بــــين  ــراف أي نـــــزاعهــ ــأ أطــ ــن أن ينشــ  في هـــــذا يمكــ
نتـائج الأعمـال الجاريـة للجنـة بشـأن العـرف في   وقد تساعد.  الصدد

 وعلـى أيـة حـال،بعـد.  يحـدثلم  أن ذلك، غير هذا الشأن مستقبلال 
بعــــ  مشــــاريع المــــواد لــــي  هنــــاك مــــا يــــدعو إلى الاســــتغراب في أن 

ــال  ــار التطــــــــوير التــــــــدريجي للقــــــــانون الــــــــدولي في مجــــــ ينــــــــدرج في إطــــــ
ــرد ــن  طـ ــة أو مـ ــام الأساســـي للجنـ الأجانـــب، ســـواء علـــى ضـــوء النظـ

 . ممارساتها الراسخةحيث 

حقــــوق  مختلــــف مــــن أنعــــن قلقهــــا  إحــــدى الــــدولوأعربــــت  -12
 الإنسان المعترف  ا في مشاريع المواد 

ربما لم تلق قبولال عالميال، وهذه حالة شتى ناشئة عن صكوك واتفاقيات دولية 
تطبيــــق مشـــاريع المــــواد مســــتقبلال لأن الدولــــة لا  تــــؤدي إلى تعقيــــديمكـــن أن 

يمكن أن تتقيد بالتزامات ناشئة بموجب معاهــدات أو اتفاقــات هــي ليســت 
 .(19)طرفال فيها

 ن الــدول  ســوى التــذكيرهــذا الشــاغل  ولا تســتدعي معالجــة -13
في صـــك  مـــن التزامــات منصــوص عليــ  بالوفـــاء بمــا هـــو م أبــدال لــز  لا ت  

 .تنضم إلي قانوني دولي لم 

 إحدى الدول فإن،  وفي منحى أكثر تشددال  -14
إشــارة واضــحة في بدايــة مشــاريع المــواد تفيــد  علــى إدراجاللجنــة ]شــجعت[ 

السارية ولا تعيد تفسير المعاهدات  القائم ن المواد لا تدون القانون الدولي 
 .(20)جيدال فهمال والمفهومة  منذ أمد طويل

ــن هـــــذا  -15 ــ  لا داعــــي لإدراج إشـــــارة مــ ــرر الخـــــاص أنــ ويــــرى المقــ
مشــاريع  مضــمونمــع  تكــون متســقة القبيــل. فهــي بكــل بســاطة لــن

ــتي  ــواد الـ ــمن لا المـ ــب تتضـ ــال فحسـ ــاق التطــــوير  أحكامـ ــدرج في نطـ تنـ
ــال طـــرد الأجانـــب، لكنهـــا تتضـــمن  ــانون الـــدولي في مجـ التـــدريجي للقـ

تنــدرج في نطــاق تــدوين ممارســة  ، في جــزء كبــير منهــا، أحكامــال أيضــال 
القـرن التاسـع عشـر، والمعـززة  منذ النصف الثـاني مـن  الراسخةالدول  
إنهــا  ، لم تأت اللجنــة  ديــد؛ بــل. وهنــا أيضــال ةغزيــر  ةقضــائي بســوابق
 في ممارستها. لم تحد عن النهج الذي ما فتئت تتبع  ببساطة

__________ 
 المرجع نفس . (18) 
 .26، الفقرة ، المرجع نفس إندونيسيا (19) 
 ، الفــرع)تــرد في هــذا المجلــد( Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقــة كنــدا (20) 
 .1، الفقرة  ألف



والستين السادسة الدورة وثائق   6 

 

 

ــاريع  ”aliens“وارتأت بعـــ  الـــدول أن كلمـــة  -16 في عنـــوان مشـ
يؤخـذ فيهـا في الاعتبـار أن لا  ةسـلبي دلالة المواد باللغة الإنكليزية لها
لهـذا  أن  إحدى الدول وذكرت. (21)ببشر الأمر يتعلق في واقع الأمر

 بكلمـــةتشـــريعها للاستعاضـــة عـــن هـــذا المصـــطلح  م تعـــديلالســبب 
”migrants“  بعبارة  أو ”foreign nationals“

. ولئن كانت هذه (22)
بتـــــاري  مـــــؤلم لنـــــوع معـــــين مـــــن الأنظمـــــة  الملاحظـــــة المرتبطـــــة أحيـــــانال 

ــية  ــةالسياســ ، لا يبـــــدو مـــــن المستصـــــوب صـــــحيحة لأســـــباب مفهومــ
مـا  باستثناءجدل،  هذه المسألة التي لم تثر أي  في مناقشة  الإسهاب
هـاتين الـدولتين. وعـلاوة علـى ممثلا  البيانين اللذين أدلى  ماورد في  

لجنــة قبـل اعتمــاد مشـاريع المــواد الداخـل هـذه المســألة ذلـك، أثــيرت 
 .غير أنها لم يرد لها أي ذكر فيما بعدفي القراءة الأولى 

ــراء وأوصــــت دولــــة أخــــرى   -17  يتعلــــق بالمصــــطلحاتتعــــديل جــ
 ‘‘’’قــــــــانوني/غير قــــــــانوني مصـــــــطلحييتمثـــــــل في الاستعاضــــــــة عــــــــن 

 ‘‘لشـــــــروط قواعـــــــد الهجـــــــرة مخالف  /مســـــــتوف   وضـــــــع  ’’ بمصـــــــطلحي
في كـل  ‘‘بعبـارة ’’شـخص أجنـبي ‘‘’’أجنـبي كلمـةوالاستعاضـة عـن  
ــبق أن (23)مشـــاريع المـــواد ــألة اســـتخدام. ولقـــد سـ  كلمـــة  عولجـــت مسـ

مخالف لشــروط /وضـع مســتوف’’بعبــارة . أمــا فيمـا يتعلــق ‘‘أجنـبي’’
لكنهـا و  ،فحسـب مبهمـة بشـدة، فهـي عبـارة ليسـت ‘‘قواعد الهجرة
ظـــــاهرة  إلى الإشـــــارةالموضـــــوع بســـــبب  أيضـــــال نطـــــاق تتجـــــاوز كثـــــيرال 

ــرة،   ــا أن مصــــطلحيالهجـ ــين للغايــــة كمـ ــتوف/مخالف‘‘ مبهمـ ، ’’مسـ
ــاس ــاك أي أسـ ــي  هنـ ــكل للتأكيــــد فلـ ــق  بشـ ــى أنمطلـ  اســــتيفاء علـ

 بالضرورة قانونيتها. لشروط بعينها يستتبعحالة 

ــة بشــــأن جوانــــب شــــتى -18 ــن  وأعربــــت الــــدول عــــن آراء متباينــ مــ
ــةالموضــــوع أو  ــائل المرتبطــ ــ .  المســ ــئن  بــ كانــــت بعــــ  الــــدول قـــــد ولــ

تجاهـات لاا لاسـتقراءلقـانون الإقليمـي في جهـد با  الاستعانةانتقدت  
، أعربـت دول أخـرى (24)الأجانـبالممارسة الدولية في مجـال طـرد في  

بشــــأن هــــذا القــــانون الأورو   لأخــــذ مــــا يــــنص عليــــ عــــن ارتياحهــــا 
ــارة في  إحـــدى الـــدول. واقترحـــت (25)الموضـــوع في الاعتبـــار إدراج إشـ
ــات الســــماح بالــــدخول مــــن جديــــد،  مشــــاريع المــــواد إلى ــرال اتفاقــ  نظــ

__________ 
ــتون، ، بـــيرو (21)  ــدورة الســـابعة والسـ ــة للجمعيـــة العامـــة، الـ الوثائـــق الرةيـ

؛ وجنـــــوب 89، الفقـــــرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلســــة اللجنــــة السادســـــة 
 .79 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، المرجع نفس ، الجلسة أفريقيا

، (A/C.6/67/SR.19) 19، المرجـــع نفســـ ، الجلســــة جنـــوب أفريقيـــا (22) 
 .79الفقرة  

ــلفادور (23)  ــة السـ ــد( Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقـ ــذا المجلـ ــرد في هـ ، )تـ
 .2و 1، الفقر ن ألف الفرع

الــولا ت المتحــدة في  البيانات التي أدلت  ــا ،بصفة خاصة   ،انظر (24) 
 اللجنة السادسة.

الوثائق الرةية للجمعية العامــة، الــدورة الســابعة والســتون، ،  هنغار  (25) 
 .50، الفقرة (A/C.6/67/SR.20) 20، الجلسة اللجنة السادسة 

الحاجـة إلى . وارتأت دولة أخـرى (26)لأهميتها في تحديد دولة المقصد
ــاريع المـــواد،  مزيـــد مـــن التفصـــيل في  11المـــواد مشـــاريع ســـيما  لاو مشـ

ــا يتعلـــــــــــــق، 32و 30و 12و ــة ممتلكـــــــــــــات الأجانـــــــــــــب بح فيمــــــــــ مايــــــــــ
 أن  ارتأت  غير أن دولة أخرى. (27)المطرودين

الأشـــخاص المحتجــزين الخاضـــعين  بحــقصــريح يتعلـــق  نـــصالملائــم إدراج  مــن
لكل شخص،  غير قابل للتصرف واجبال  باعتباره حقال ... في الصحة    للطرد

ــل ــا يكفـ ــتوى  ممـ ــى مسـ ــع  علـ ــ التمتـ ــدني والعقلـــي  يمكـــن بلوغـ ــاه البـ ــن الرفـ مـ
 .(28)والاجتماعي

ولا يمكن للمقرر الخاص أن ينكر أهمية هذه الاقتراحات. غير  -19
: القانون الإقليمي جزء من القـانون الآتيإلى  أن يشيرمن لا بد  أن   

الإشـارة لجنة دأبت على اللا سيما أن و الدولي ولا يمكن استبعاده، 
 مسألة  على النحو الواجبالمقرر الخاص قد تناول في أعمالها؛ و   إلي 

 وأشير إليها ،(29)في تقريره السابع ،اتفاقات السماح بالدخول مجددال 
أن لا يمكـــــــــن  اغـــــــــير أنهـــــــــ، 29مشـــــــــروع المـــــــــادة  التعليـــــــــق علـــــــــىفي 

في إطــار العلاقــات  إنهــا تنــدرجحيــث مــادة  لمشــروع موضــوعال  تكــون
مســـــألة حمايـــــة  م تنـــــاول لقـــــدبـــــين الـــــدول؛ و  -الثنائيـــــة  - المباشـــــرة

بالمســائل فيمــا يتعلــق  ملائــم بقــدر للطــردممتلكــات الأجنــبي الخاضــع 
ــذا الموضـــــوع، المتصـــــلة  ــأن هـــ ــانون الـــــدولي بشـــ ــة للقـــ ــد العامـــ بالقواعـــ

 قــد ناقشــتللــدول؛ و  المحليــة بالأمــور المتصــلة بالقــوانين المســاس دون
في  للطــردمســألة الحــق في الصــحة الواجــب ل جنــبي الخاضــع اللجنـة 

للمقــرر الخــاص دون أن يــتم الوقــوف في  (30)أعقــاب التقريــر الخــام 
أوسع مما هو منصوص علي   لتوفير حمايةالقانون الدولي على أساس 

في هــــذا الصــــدد أن  ومــــن الجــــدير بالــــذكرفي مشــــاريع المــــواد.  حاليــــال 
صــك جديــد لحمايــة حقــوق الإنســان، بــل  ف بوضــعتكلــ   لملجنــة ال

من آثار قانونية،    يترتب علي موضوع طرد الأجانب مع ما   بالنظر في
 بما في ذلك آثاره على القانون الدولي الوضعي لحقوق الإنسان.

 ‘‘إشــارةعلــى أي ... أنهــا ’’تعــترض  إحــدى الــدول وذكــرت -20
 ن إعــلان حقــوق الإنســان ل فــراد الــذين ليســوا مــن مــواط   تفيــد

ــانون الـــــدولي نـــــدرج في إطـــــار ’’ي (31)البلـــــد الـــــذي يعيشـــــون فيـــــ  القـــ
__________ 

ـــونان (26)  ـــــ ــــة اليــــ ـــــ ـــ ، الجلســــ ـــــ ــــع نفســــ ـــــ ، (A/C.6/67/SR.22) 22، المرجــــ
 .25 الفقرة

ــور  (27)  ــة جمهوريــــة كــ ــ ، الجلســ ــع نفســ ، (A/C.6/67/SR.18) 18، المرجــ
 .120  الفقرة

ــلفادور (28)  ــة السـ ــد( Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقـ ــذا المجلـ ــرد في هـ ، )تـ
 .3، الفقرة ألف الفرع
ــــة ...  (29)  ـــــ ــــة 2011حوليــــ ـــــ ــــزء الأول(، الوثيقــــ ـــــ ــــاني )الجــــ ـــــ ــــد الثــــ ـــــ ، المجلــــ

A/CN.4/642. 
ــــة ...  (30)  ـــــ ــــة 2009حوليــــ ـــــ ــــزء الأول(، الوثيقــــ ـــــ ــــاني )الجــــ ـــــ ــــد الثــــ ـــــ ، المجلــــ

A/CN.4/611. 
 .1985كانون الأول/ديسمبر   13المؤرخ    40/144قرار الجمعية العامة   (31) 



  الأجانب  طرد 7

 

 

ــأيضـــــال هـــــذه الدولـــــة  تطلبـــــو  .(32)‘‘العـــــرفي  تتوضـــــيح مـــــا إذا كانـــ
بصــفة خاصــة  المســتخدمة ‘‘’’القواعــد العامــة للقــانون الــدولي عبــارة
القـــــانون الـــــدولي العـــــرفي  شـــــملتمشـــــاريع المـــــواد ’’ التعليـــــق علـــــىفي 

 .(33)‘‘المعاهداتوقانون 

ــال  -21 باعــــتراض هــــذه  ولا يســــع المقــــرر الخــــاص إلا أن يحــــيط علمــ
ــلان  ــة ل عـ ــة العرفيـ ــة علـــى القيمـ ــق محـــل الـــذكرالدولـ ــا يتعلـ ــا فيمـ . أمـ

فمـــن الجـــدير ، ‘‘مصـــطلح ’’القواعـــد العامـــة للقـــانون الـــدولي بنطـــاق
لقـانون العـرفي، ويتميـز عـن با ي قـرنمـا  أن هذا المصطلح كثيرال   بالذكر
ــانون  ــداتقـ ــتنادال المعاهـ ــرفي  . واسـ ــانون العـ ــإن القـ ــذا المفهـــوم، فـ إلى هـ

ــو ــذي  هـ ــده الـ ــ وحـ ــأ عنـ ــن أن تنشـ ــة تجــــاه  يمكـ ــات ذات حجيـ التزامـ
ــيتي  ــي قضـ ــة. ففـ ــمالالكافـ ــر الشـ ــرف القــــاري لبحـ ــى ســــبيل ، الجـ علـ

ــال،  اعتــــــــبرت محكمــــــــة العـــــــدل الدوليــــــــة القواعــــــــد والالتزامــــــــات المثـــــ
القــانون الــدولي  بموجــب ’’القواعــد العامــة للقــانون الــدولي أو الناشــئة
 قواعد   العرفي‘‘

ولا سواسية أعضاء المجتمع الدولي  جميعيتعين بحكم طابعها أن تسري على 
عضو مــن  المرادوحسب  يمارس  انفراد ل  استبعادبالتالي إخضاعها لحق   يجوز

 . (34)أعضاء المجتمع الدولي لمصلحت  الخاصة 

 دقيقــال للغايــة في كــل الأحــوالاجتهــاد المحكمــة  لا يكــونومـع ذلــك، 
ــا يتعلــــق  ــمل  فيمـ ــانون الــــدولي’’بمــــا تشـ . ففــــي ‘‘القواعــــد العامــــة للقـ

ــية  ــة خلـــــيج مــــينقضــ  اســـــتخدمت تعيـــــين الحــــدود البحريـــــة في منطقــ
ــة  ــى ســــبيل الــــترادف مــــع المحكمـ عبــــارة هــــذه العبــــارة عــــدة مــــرات علـ

. (36)المعاهــداتعــن قــانون  تمييــزه، مــع (35)‘‘’’القــانون الــدولي العــرفي
الأنشــطة العســـكرية المحكمــة، في قضــية  أشـــارتومــن جهــة أخــرى، 

القـانون الـدولي ’’مبـاد   إلى، وشب  العسـكرية في نيكـاراغوا وضـدها
مــن حكمهــا  73في الفقــرة  ‘‘القواعــد العامــة للقــانون الــدوليالعــرفي و 
، كمـــا لـــو  (37)بشـــأن المقبوليـــة 1984تشـــرين الثـــاني/نوفمبر  26المــؤرخ 

، اتبـع المقـرر عدم الوضـوح هـذا وبالنظر إلىكان المفهومان مختلفين.  
ــة للقـــانون الـــدولي  ‘‘الخـــاص المـــدلول الأوســـع لعبـــارة ’’القواعـــد العامـ

__________ 
)تــرد في هــذا المجلــد(، الفــرع  Add.1و A/CN.4/669الوثيقــة كنــدا،  (32) 

 .3ألف، الفقرة  
 .2، الفقرة  المرجع نفس  (33) 
 (34) North Sea Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 

1969, p. 3, at para. 63. 
 (35) Delimitation of the Maritime Boundary in the Gulf of 

Maine Area, Judgment, I.C.J. Reports 1984, p. 246, especially at 

paras. 110-112, 114, 191 and 230. 
 (36) Ibid., para. 19. 
 (37) Military and Paramilitary Activities in and against 

Nicaragua (Nicaragua v. United States of America), Jurisdiction and 

Admissibility, Judgment, I.C.J. Reports 1984, p. 392, at para. 73. 

أنزيلـوتي.  ديونيزيوعلى ما أخذ ب   سيرال ، (38)التي أقرها الفق  المعاصر
 بالاســتنادجــورج أ  صــعب، علــى وجــ  الخصــوص،  ووفقــال لمــا ذكــره

، الشـماللبحـر الجـرف القـاري إلى تحليل للحكم الصادر في قضـيتي 
هــــذه العبــــارة فحســــب علــــى أنهــــا عــــرف  الســــالفتي الــــذكر، لا تفهــــم

ــن أن تعـــززه -وحســـب  ــال و  يمكـ ــفة عارضـــةلاحقـ ــاد  بصـ ــة  المبـ العامـ
ــا   - للقـــــانون ــن أن كمـــ ــمنال يمكـــ ــن بعـــــ   يفهـــــم ضـــ ــيغ المـــ الـــــتي صـــ

ــ   ،كمـــــــةاعتمـــــــدتها المح فلـــــــي   ـــــــة مـــــــا يـــــــدعو إلى أن تســـــــتبعد منـــــ
ويمكنهـــا أن  ‘‘الــتي تتســم ’’بطــابع شــارع أساســال  ةالمعاهــدات العالميــ

 .(39)‘‘لقاعدة عامة من قواعد القانون ’’تشكل بالتالي أساسال 

الدول بشأن  والاقتراحات الواردة من تعليقات ال -2
 على حدة كل    المواد مشاريع

 التطبيق نطاق  -1المادة 

أن يــدرج في نطــاق  المناســبمــن لــي  بعــ  الــدول أنــ   تــرى -22
مــا مشــاريع المــواد الأجانــب الموجــودون بصــفة قانونيــة في إقلــيم دولــة 

المكفولــــة الحقوق فــــ ،بصــــفة غــــير قانونيــــةفيــــ  والأجانــــب الموجــــودون 
ــل مجموعــــة وحيــــث إن . (40)شــــديدة التبــــاينلطــــرد با مــــا يتعلــــقفي لكـ

ــاتين الفئتــــين مــــن الأجانــــب مختلــــف ينبغــــي أن ، الوضــــع القــــانوني لهــ
. (41)أيضـــال  علـــيهم في مجــال الطـــرد مختلفــال  يطبــقالنظــام الـــذي  يكــون

أن يســتبعد مــن  ضــرورة علــى  ــو لا لــب  فيــ دولــة أخــرى  وأكــدت
غـير قانونيــة  بصـفة الموجــودوننطـاق تطبيـق مشــاريع المـواد الأجانـب 

ــة ــيم دولـ ــا في إقلـ ــت دول أخــــرى إلى (42)مـ ــرى، ذهبـ ــة أخـ . ومــــن جهـ
مشــــاريع المــــواد ’’ينبغــــي أن تشــــمل كــــلال مــــن الأجانــــب   نالقــــول 

في إقليم الدولة والأجانب الموجـودين فيـ    قانونية[  ]بصفةالموجودين  
بعــ  الــدول،  ارتأت. وعلــى وجــ  أدق، (43)‘‘قانونيــة[ غــير ]بصـفة

الفئتـــــــــين مـــــــــن  كلتـــــــــامراعـــــــــاة   بوجـــــــــود مـــــــــا يـــــــــدعو إلىوإن أقـــــــــرت 

__________ 
ــر  (38)   Abi-Saab, “Cours général de droit  :بصـــفة خاصـــة   ، انظـ

international public”, especially pp. 197–203; and Buzzini, “La théorie 

des sources face au droit international général”, p. 582 .   انظــر أيضــال  :
Kamto, “La volonté de l’État en droit international”, pp. 345-349 . 

 (39) North Sea Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 

1969, p. 3, at para. 72. 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون، ، ألمانيــا (40) 

 الوثيقــــة و  ؛100، الفقــــرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلســــة اللجنــــة السادســــة 
A/CN.4/669 وAdd.1 ،)التعليقـــات علـــى الفـــرع جــيم )تــرد في هـــذا المجلــد ،
 .1مشروع المادة 

الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة  ،الاتحــاد الروســي (41) 
 .33 ، الفقرة (A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة والستون، اللجنة السادسة 

 .21  ، الفقرة ( A/C.6/67/SR.20)   20، المرجع نفس ، الجلسة العراق  (42) 
 .25 الفقرةإندونيسيا، المرجع نفس ،  (43) 
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 [وضـوحقـدر أكـبر مـن الالتمييـز ب]أن من المناسب ’’  ،(44)الأجانب
ــات  ــوق والتزامـ ــين حقـ ــا  بـ ــة الرعـ ــفة قانونيـ ــودين بصـ ــب الموجـ الأجانـ

قانونيــة، ]حــتى وإن كانــت  غــير بصــفةالأجانــب الموجــودين الرعــا  و 
ــي نفــــ  الحقــــوق في ــوق الإنســــان والحقــــوق الإجرائيــــة هـ معظــــم  حقـ

ــالات ــية ،(45)‘‘[الحــ ــنهج الــــذي  لــــط بــــين فئــــتي  خشــ أن يــــؤدي الــ
ــة الصـــوابالأجانـــب ’’في بعـــ  الأحيـــان إلى  ــز بـــين  مجانبـ في التمييـ

 .(46)‘‘هاتين الفئتين من الأجانب في القانون الدولي

مشـاريع مـواد تتعلـق بطـرد  تضـعو     إنويرى المقرر الخاص أن -23
ــاول الأجانـــــب وتقتصـــــر علـــــى  طـــــرد الأجانـــــب الـــــذين يوجـــــدون تنـــ

لــن يكــون لهــا إلا أهميــة ففي إقلــيم الدولــة الطــاردة  ‘‘’’بصــفة قانونيــة
الفئــة الــتي تضــم أكــبر  هــاســتبعد مــن نطاقست   حيــث ،محــدودة للغايــة

ــين بالطـــرد  ــخاص المعنيـ ــن الأشـ ــذين، و عـــدد مـ ــعهم في الـ ــبب وضـ بسـ
ــارالدولــــة الطــــاردة ــزم إيلاؤهــــم أكــــبر قــــدر مــــن الاهتمــــام في إطــ  ، يلــ

الدول الـتي معظم  اتفقت ذلك، وعلاوة علىالنظام القانوني للطرد. 
علـى أنـ  مـن المفيـد تنـاول  عمومـال هـذه النقطـة  أبـدت تعليقـات علـى

ولم تكــن الشــواغل الأجانــب،  اتين الفئتــين مــنفيمــا يتعلــق  ــطــرد ال
ــا ــرب عنهـ ــتي أ عـ ــة الـ ــة. و  مقترنـ ــات ملموسـ ــن باقتراحـ ــد مـ ــيرال، لا بـ أخـ
ــيأنــــ  لا  وهــــي محقــــة في ذلــــك، ،لجنــــة تــــرىال الإشــــارة إلى أن  ينبغــ

التمييـز بـين حقـوق الإنسـان الواجبـة ل جنـبي الموجـود بصـفة قانونيــة 
ــة  ــة ل جنــــبي مــــا في إقلــــيم دولــ في  الموجــــودوحقــــوق الإنســــان الواجبــ

ــق  حيـــــث إنبصـــــفة غـــــير قانونيـــــة،  الإقلـــــيم الأمـــــر في الحـــــالتين يتعلـــ
. نـوعأي دون تمييـز مـن حقوقـ   يجب حمايةبشخص الإنسان الذي 

ــز في ،ولــــــذلك مشـــــــاريع المـــــــواد بــــــين بعـــــــ  الحقـــــــوق  جـــــــرى التمييــــ
 بين حقوق الإنسان الجوهرية.ولي  الإجرائية، 

 استخدام المصطلحات  -2المادة 

 2ترى بع  الدول أن تعريـف الطـرد الـوارد في مشـروع المـادة  -24
ــاملتعريــــف  ــاحال دول أخــــرى  وطلبــــت. (47)شــ ــ إيضــ  عناصـــــربع  لــ
ــر أخـــــرى إضـــــافةأو التعريــــف  وارتأت إحـــــدى . لم تــــدرج فيـــــ  عناصــ

 أن  الدول

__________ 
 )تــــــرد في هــــــذا المجلــــــد(، Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقــــــة أســــــتراليا (44) 

 .1، التعليقات على مشروع المادة الفرع جيم
ــا (45)  ــابعة  ،جنـــوب أفريقيـ ــدورة السـ ــة العامـــة، الـ ــة للجمعيـ الوثائـــق الرةيـ

 .79 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة والستون، اللجنة السادسة 
 )تــــــرد في هــــــذا المجلــــــد(، Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقــــــة أســــــتراليا (46) 

 .1، التعليقات على مشروع المادة الفرع جيم
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،  ،شــيلي (47) 

ــة  ــة السادســـ ــة اللجنـــ ــرة(A/C.6/67/SR.19) 19، الجلســـ ؛ والــــــدا رك 7 ، الفقـــ
ــمال الأورو ( ـــــ ــدان الشــــ ـــــ ــم بلــــ ـــــ ــة )باســــ ـــــ (، A/C.6/67/SR.18) 18، الجلســــ

 .46 الفقرة

المصـــطلح ليشـــمل  نطــاق تعريـــف هـــذالــي  مـــن الواضـــح والمناســـب توســـيع 
ســلوك  ]حيــث إن[ ...لهــا  ال رةيــ  فعــلال  ]فقــط[للدولة ولــي    منسوبال   سلوكال 

الدولــة لــي  ذا صــلة بمســألة الطـــرد وينبغــي عــدم إدراجــ  كعنصــر يكفـــي في 
 . (48)المصطلح حد ذات  لتعريف هذا

عبـارة  ‘‘حـذف’’ بــ بالتـالي أوصت دولـة أخـرى، وعلى نف  المنوال
ــاع عـــــــن فعـــــــل ــن ’’ لأن ‘‘’’أو ســـــــلوكال يتمثـــــــل في فعـــــــل أو امتنـــــ مـــــ

الـــذي  4، بصـــفة خاصـــة، مـــع مشـــروع المـــادة أن تتعـــارض [هاـ]ــــشأن
 .(49)‘‘للقانون تخذ وفقال إلى قرار ي   يشير

تســتند إلى أســاس  الملاحظــةهــذه  أن للوهلــة الأولى بــدويوقــد  -25
ــن الإشــــارة. ســــليم ــد مــ ــير أنــــ  لا بــ ــرد  أنإلى  بــــدء باد  ذي غــ الطــ

فعــل أو امتنــاع عــن فعــل منســوب إلى  ينطــوي علــى تصــرفال باعتبــاره 
 التعليــق علــى، كمــا يتبــين مــن ةالقضــائي الســوابق أ قــر  في الدولــة أمــر

مـــع  القائلــة  ن العبـــارة تتعــارضإن الحجـــة  ثانيــال،. 2مشــروع المـــادة 
ــن أن لا  4مشــــروع المـــــادة  ــردإن تســـــتقيم: يمكــ  تصـــــرفال باعتبـــــاره  الطــ

 الناحيـةللقـانون مـن  يشـكل في هـذه الحالـة انتهاكـال ما لدولة   منسوبال 
الطـرد الرةـي مــن  ىمـا يترتـب علـكـل ولكـن يترتـب عليـ   جرائيـة، الإ

 أيــــدتالــــدول  ولا بــــد مــــن الإشــــارة إلى أن بعــــ قانونيــــة.  تبعــــات
ــرد التصــــرفإدراج  ، حـــــتى وإن (50)المنســــوب للدولـــــة في تعريــــف الطــ
ــها  أعــــرب ــةبعضــ ــة والوضــــوحفي  عــــن الرغبــ  جوانــــبفي  تــــوخي الدقــ
ضــــرورة توضــــيح  إحــــدى الــــدولارتأت فعلــــى ســــبيل المثــــال، شــــتى. 

ــود ب ــاعالمقصــــ ــارة ’’امتنــــ ــرر الخــــــاص (51)‘‘عــــــن فعــــــل عبــــ : يــــــرى المقــــ
ــيما في  في القـــانون الـــدولي، ولا راســـ المصـــطلح  هـــذا أن ــانون السـ قـ

لا يلــزم  وبالتـالي، دوليـال  ةالمشـروع غـير الأفعـاللمسـؤولية عـن المتعلـق با
بـــذلك المعـــ  في  مســـتخدمالمصـــطلح  حيـــث إنتعريفــ  مـــن جديـــد، 

ــة  ــام. وأكــــدت دولــ ــذا المقــ ــاق ’”علــــى أن أخــــرى هــ ـــ[سلوكنطــ  ]الــ
ب نفــ  الحــد الأد   يشــمل ينبغــي أن ‘دولــةإلى منسوب ]الـــ[ لنســ 

الأفعــال  في المــواد المتعلقــة بمســؤولية الــدول عــن بيانــ الــوارد  التصــرف
ــذا  : لا(52)‘‘غـــــير المشـــــروعة دوليـــــال  يعـــــترض المقـــــرر الخـــــاص علـــــى هـــ

ــرف التوضـــيح، لأن ــى  تصـ ــال علـ ــة الحـ ــيم بطبيعـ ــي أن يقـ ــة ينبغـ الدولـ
 يســع أنــ  لا  بيــد .بمســؤولية الــدول فيمــا يتعلــقلجنــة الأســاس عمــل 

الــواردة في  ‘‘الاقــتراح الــداعي إلى حــذف كلمــة ’’اللاجئــين يؤيــدأن 
أن  مــن شــأن  ذلكفــ، 2 المــادةمشــروع نهايــة الفقــرة الفرعيــة )أ( مــن 

   أنـإحـدى الـدول ، ارتأت يغـير نطـاق تطبيـق مشـاريع المـواد. وأخـيرال 
__________ 

 .98 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، المرجع نفس ، الجلسة فرنسا (48) 
، الفرع )ترد في هذا المجلد( Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقة النمسا (49) 
 اقترحــتالتعــديل الــذي  أيضــال انظــر . 2، التعليقات على مشــروع المــادة جيم

الـــداعي إلى حــــذف نفـــ  هـــذه العبـــارة )المرجــــع و إدخالـــ  المملكـــة المتحـــدة 
 .نفس (

 المرجع نفس . ،المرجع نفس ؛ وكندا ،ألمانيا (50) 
 المرجع نفس . ،ألمانيا (51) 
 .المرجع نفس  ،كندا (52) 
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ــروع ــي تضـــمين مشـ ــان ينبغـ ــادة  كـ ــاعي 2المـ ــرد الجمـ  ‘‘تعريـــف ’’الطـ
 ‘‘عالطــرد المقن ــّ’’ تعريــفو  10مــن مشــروع المــادة  1د في الفقــرة ر الــوا

11مـــن مشـــروع المـــادة  2 الفقـــرة الــوارد في
هـــذا ولا يمكـــن قبـــول  .(53)
تتعلـــــــــق  2المـــــــــادة مشـــــــــروع الاقـــــــــتراح، لأن التعـــــــــاريف الـــــــــواردة في 

ــواد بالمصـــــطلحات المتكـــــررة الـــــتي تســـــري عمومـــــال   علـــــى مشـــــاريع المـــ
ــا الاقــــــتراح تتعلــــــق  المشــــــار إليهــــــا في التعــــــاريفأن  حــــــين ، فيجميعهـــ

 .يع المواد التي ترد فيها حاليال ر بحالات محددة لا تتناولها إلا مشا

 حق الطرد  -3المادة 

ــن  -26 ــدول عـ ــاأعربـــت بعـــ  الـ ــادة  ارتياحهـ ــروع المـ ــأن مشـ  3بشـ
ــ  ’’ ــث ارتأت أنـ ــأن هــــذا  ]يجســــد[حيـ ــة القــــانون بشـ ــة حالـ ... بدقـ

إدخـال تعـديل علـى الجملـة  إحـدى الـدول. واقترحـت (54)‘‘الموضوع
 لدولــة أن تطــرد أجنبيــال ل  ’’لا يجــوز نصــ   3الثانيــة مــن مشــروع المــادة 

 غـــــير أن هـــــذه. (55)‘‘التزاماتهـــــا القانونيـــــة الدوليـــــة بمـــــا يتفـــــق مـــــعإلا 
الالتزامـــات أي تحديـــد  تتـــيح إمكانيـــة ولا شـــديدة الغمـــوضصـــيغة ال

الــتي  - المــواد فمشــاريع ،هتمــامالاالمنوطــة بالدولــة هــي محــل الدوليــة 
شــــــأنها شــــــأن  - فــــــرض علــــــى الــــــدوليمكــــــن في حــــــد ذاتهــــــا أن ت   لا
محـدد ولا يمكـن أن تحيـل إلى جميـع  غـرضصك قانوني دولي، لها  أي
 القانون الدولي.المنصوص عليها في  لتزامات لاا

 واجب التقيد بالقانون  -4المادة 

لمضـــــمون  ]التـــــام[’’عـــــن تأييـــــد]ها[  إحـــــدى الـــــدولأعربـــــت  -27
يكفــل اليقــين  إنــ )واجــب التقيــد بالقــانون( حيــث  4مشــروع المــادة 

؛ (56)‘‘القـــانوني ل جانـــب، بصـــرف النظـــر عـــن وضـــعهم كمهـــاجرين
 ‘‘’’لقــرار كلمـةبعــد   ‘‘أمـا اقــتراح هـذه الدولــة إضـافة كلمــة ’’للدولـة

يمكـن يبـدو لأنـ  مـن نافلـة القـول أن قـرار الطـرد لا لا لـزوم لـ  فيمـا ف
في ملاحظاتهــا بشــأن أشــارت دولــة أخــرى، تتخــذه إلا الدولــة. و أن 

أكثــر  إشــارةل  مشــروع المـادة تضـمين إلى أنـ  ’’ينبغــي 4مشـروع المــادة 
. غـــير أن (57)‘‘إنفــاذ قـــوانين الهجــرة داخـــل البلــد إلى أعمـــال تحديــدال 

إشـارة مــن هـذا القبيــل مـن شــأنها أن اـرج عــن نطـاق مشــاريع المــواد 

__________ 
الوثائق الرةية للجمعية العامة، الدورة السابعة والستون،   ،الكونغو (53) 

 .46 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.20) 20، الجلسة اللجنة السادسة 
؛ 97 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، المرجع نفس ، الجلسة فرنسا (54) 

 .17 الفقرة(،  A/C.6/67/SR.20)  20، المرجع نفس ، الجلسة  الهندأيضال:  انظر  
، الفــرع )تــرد في هــذا المجلــد( Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقــة كنــدا (55) 
 .3، التعليقات على مشروع المادة جيم
الوثائــــــق الرةيــــــة للجمعيــــــة العامــــــة، الــــــدورة الســــــابعة  ،الســــــلفادور (56) 

 .44 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة والستون، اللجنة السادسة 
)تــــــرد في هــــــذا  Add.1و A/CN.4/669 الوثيقــــــة  ،المملكــــــة المتحــــــدة (57) 

 .4و 2، التعليقات على مشروعي المادتين ، الفرع جيمالمجلد(

 ـــا الــدول مســائل الهجـــرة  تعــاجبالطريقـــة الــتي  تعــ  إطلاقــال  لا الــتي
 أقاليمها. في

 أسباب الطرد  -5المادة 

ــادة  إحــــــدى الــــــدول ارتأت -28 ــيغة مشــــــروع المــــ ’’غــــــير  5أن صــــ
قد تفسر علـى أنهـا تسـتث  وجـود الأجنـبي بصـفة  إنهامرضية، حيث  

ينشــأ  ومــن الصــعب أن. (58)‘‘غــير قانونيــة كســبب مــأذون بــ  للطــرد
قـد  5المـادة  مشـروعمـن  2احتمال من هذا القبيـل مـا دامـت الفقـرة 

قـانون دخـول الأجانــب  في حــال انتهـاكصـيغت بطريقـة تجيـز الطـرد 
ــار أن ’’وجــــود  ــامتهم، علــــى اعتبـ ــفة غــــير قانونيــــةوإقـ  ‘‘الأجنــــبي بصـ

 مــن شــأن  أن يشــكل ســببال مخـالف بالضــرورة لــذلك القــانون وبالتـالي 
ــرد.  ــباب الطــ ــ وارتأتمــــن أســ ــة أخــــرى أنــ ــّ ’’  دولــ   ينبغــــي أن يرســ

المـادة حــق دولـة جنسـية الأشــخاص الخاضـعين للطـرد ودولــة  مشـروع
. (59)‘‘طلـــب معلومـــات إضـــافية بشـــأن أســـباب الطـــرد مقصـــدهم في
القــــانون الــــدولي إطــــار مــــن هــــذا القبيــــل لا ينــــدرج في  غــــير أن حقــــال 

كـــان   . وأ ل ســيتم إقـــراره أنـــ ممارســة الـــدول  ســـتدل مـــنولا ي  الوضــعي 
لنظـام با الأسـباب المتعلقـةالأمر، فإن أسـباب الطـرد لا تقتصـر علـى 

، كمـــا أن (60)حســـبما ادعـــت إحـــدى الـــدولالعــام والأمـــن القـــومي، 
لمــا  لجنــة لم تســع إلى وضــع قائمــة حصــرية في هــذا الشــأن، خلافــال ال

ــد  ــرىقـ ــات دولــــة أخـ ــ  ملاحظـ ــوحي بـ ــرر الخــــاص (61)تـ ــتفهم المقـ . ويـ
ــتراح  ــداعيالاقـ ــع القــــانون  إلى الـ ــارة ’يتنــــا  مـ ــن عبـ ’’الاستعاضــــة عـ
 منعــال  ‘‘‘يتنــا  مــع التزاماتهــا بموجــب القــانون الــدولي’بعبــارة  ‘الــدولي
ــانون  متضــــاربة لتفســــيراتغمــــوض أو  لأي ــارة ’’يتنــــا  مــــع القــ لعبــ

. لكن، ما دام من البديهي أن الدولـة في النظـام الـدولي (62)‘‘الدولي
 ببسـاطة بالتزاماتها بموجب القانون الـدولي، يمكـن لا تكون ملزمة إلا

اعتـبر ذلـك إذا  5 مشروع المـادة التعليق علىفي   هذا التوضيح  إدراج
مـن  3تضـييق نطـاق تطبيـق الفقـرة  إحدى الـدول. واقترحت  ضرور ل 

ــباب مــــ  علــــى ’’ بحيــــث تقتصــــر 5المــــادة مشــــروع  ن كــــان، لــــولا ]أســ
اقترحـت دولـة أخــرى  حـين ، في(63)‘‘قانونيــةبصـفة  الطـرد[، موجـودال 

ضـــرورة أن نص علــى يـــي ذحــذف الجــزء الأخـــير مــن هـــذه الفقــرة الــ
’’خطـورة الوقـائع، وفي ضـوء جميـع مراعيـال  ب الطرداسبأتقييم    يكون

__________ 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،  ،فرنســا (58) 

 .98 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة اللجنة السادسة 
ــيلاروس (59)  ــــ ـــــــة بــــ ــ ، الجلســــ ــــ ـــــــع نفســــ ، (A/C.6/67/SR.18) 18، المرجــــ

 .106 الفقرة
 .86 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، المرجع نفس ، الجلسة رومانيا  (60) 
ـــران  (61)  ـــــ ـــة إيــــ ـــــ ـــلامية جمهوريــــ ـــــ ـــة الإســــ ـــــ ـــ ، الجلســــ ـــــ ـــع نفســــ ـــــ  20، المرجــــ
(A/C.6/67/SR.20)9  ، الفقرة. 

 المرجع نفس . (62) 
)تــــــرد في هــــــذا  Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقــــــة المملكــــــة المتحــــــدة (63) 

 .5، التعليقات على مشروع المادة ، الفرع جيمالمجلد(
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الاقــتراح الأول و . (64)‘‘الظــروف، بمــا في ذلــك ســلوك الأجنــبي المعــ 
لجنـة والـذي ال اعتمدت الموضوع الذي المتبع إزاء نهج ال يتسق معلا  

ــا الاقـــــتراح الثــــــاني  ــة، أمـــ ــة السادســـ ــة الـــــدول في اللجنـــ حظـــــي بموافقـــ
في هــذا المجــال. أمــا فيمــا يتعلــق بطلــب القضــائية  الســوابق فيتجاهــل

  يتعـين النظـر أنـ 5المـادة  ي ذكر تحديدال في التعليق علـى مشـروعأن  ’’
، فــإن (65)‘‘وقــت الإبعـادولـي  أسـباب الطـرد وقــت ااـاذ القــرار  في

 يعترض علي  ويقترح أن تستجيب اللجنة ل . لاالمقرر الخاص  

 حظر طرد اللاجئين  -6المادة 

أنها ’’لا تعترف بوضع اللاجـ،، حيـث  ذكرت إحدى الدول -29
بوضــــع اللاجئــــين أو في  الخاصــــةالاتفاقيــــة  في نـ]ـــــها[ ليســــت طرفــــال إ

يمكـن إلا أن  لا أمـر . وهـذا(66)‘‘بوضع اللاجئـين  الخاصالبروتوكول  
ذكر أن ي ــ ’’. وقــد أعربــت دولــة أخــرى عــن رغبتهــا في يحــاط بــ  علمــال 

اللــــــــذين يتنــــــــاولان  7و  6مفهــــــــوم اللجــــــــوء في مشــــــــروعي المــــــــادتين 
 ]إلى أنــ [ نظــرال  علــى التــوالي عــديمي الجنســيةوالأشــخاص اللاجئــين 

منطقــــــــة أمريكــــــــا ]يتعلــــــــق بالعديــــــــد مــــــــن الأشــــــــخاص، خاصــــــــة في 
اللجـــوء مـــن نطـــاق مفهــوم لجنـــة ال. ولقـــد اســـتبعدت (67)‘‘[الجنوبيــة

ــ ــرد الأجانــــب، لأنـ ــوع طـ ــدرجموضـ ــانوني محــــدد إطــــار في    ينـ ــام قـ نظـ
ــة ــار ويصــــعب إدراجــــ  في  للغايـ ــوهــــذا الموضــــوع. إطـ مــــن جهــــة  ،وهـ
سياسـي بالدرجـة الأولى مـا دامـت أسـباب مـنح حـق   مفهوم  ،أخرى

اللجـــوء  الحالــة السياســـية لطــالبي تقيـــيم علــى اللجــوء تتوقــف أساســـال 
اللجـوء.  و/أو طبيعة العلاقـات بـين دولـة اللجـوء ودولـة منشـأ طـالبي

 13 الصــادر فيمحكمــة العــدل الدوليــة في حكمهــا  أشــارت وحســبما
ــيةفي  1951حزيران/يونيــــــ   ــوء هــــــا  دي لا تــــــوري قضــــ ، فــــــإن اللجــــ

الـــــتي تحـــــدد القواعـــــد الواجـــــب تفاقيـــــة لاإلى ا الدبلوماســـــي، اســـــتنادال 
الحمايــة المؤقتــة ، ’’تــدبير مؤقــت يرمــي إلى اتباعهــا لمــنح حــق اللجــوء

 ــا  يمكــنالــتي المختلفــة الســبل تكــون . و (68)‘‘للمجــرمين السياســيين
كبــير،  حــد إلى اضــع، وإمكانيــات بوقــائع ]مرهونــةاللجــوء ’’إنهــاء 
ــدير ــراف لتقـ ــرارات  ،(69)‘‘وحــــدها[ الأطـ ــي ’’إلى قـ مســــتوحاة وتفضـ
ــةاعتبــــــارات  مـــــن ــية المجــــــردة أو النفعيــــــة الملاءمـــ . ومــــــن (70)‘‘السياســـ

، في ظــــل هــــذه الظــــروف، القيــــام بتــــدوين المجازفــــةالواضــــح أنــــ  مــــن 
 موضوع من هذا القبيل.

__________ 
 .1، الفقرة  المرجع نفس  ،كندا (64) 
 .2، الفقرة  المرجع نفس  (65) 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،  ،مــاليز  (66) 

 .108 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة اللجنة السادسة 
 .90 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.18) 18، المرجع نفس ، الجلسة بيرو (67) 
 (68) Haya de la Torre Case, Judgment, I.C.J. Reports 1951, 

p. 71, at p. 80. 
 (69) Ibid., p. 79. 
 (70) Ibid., p. 81. 

مــن  1الفقـرة في  تراعـىأن  إحـدى الــدولاقترحـت  -1الفقـرة  -30
ــادة  ــروع المـ ــا في  6مشـ ــتثناءات المنصــــوص عليهـ ــرةالاسـ واو مــــن  الفقـ

وأن تــــدرج تلــــك  ،وضــــع اللاجئــــينالخاصــــة بتفاقيــــة لامــــن ا 1المــــادة 
دولــة  وذكـرت. (71)‘‘شـرط صـيغة’’في  6الأحكـام في مشـروع المـادة 

   على أن  ينبغي النص في مشروع المادةأخرى 
بطـــرد الأجانــب، بمـــن فـــيهم الأفــراد الـــذين تعــترف بلـــدان أخـــرى  [الســماح]

وضع اللاجئين، إذا ثبــت أنهــم ب بموجب الاتفاقية الخاصة لاجئين  ك  بوضعهم
 حـــربجـــرائم  وأارتكبـــوا انتهاكـــات جســـيمة أو منهجيـــة لحقـــوق الإنســـان 

 . (72)جرائم ضد الإنسانية  أو

لجنــة لم تكـــن العلــى هــذه الاقتراحـــات، ينبغــي الإشـــارة إلى أن  وردال 
المتعلقـــة  جميــع القواعـــدمشـــاريع المـــواد  ســياقترغــب في أن تكـــرر في 

ــرد اللاجئــــين و  ــخاص بطـ ــية، لــــي  فحســــب لأن الأشـ عــــديمي الجنسـ
مكرســة الفئتـين مـن الأشـخاص  المنطبقـة علـى هــاتينالـنظم القانونيـة 

ها نصــ استنســاخ أنــ  مــن غــير المجــديصــكوك قانونيــة دوليــة تــرى  في
بعـ  هـذه الصـكوك    م تعزيزلأن في هذا المقام، بل أيضال   بالكامل

في مشــاريع المــواد،  تتضــمنعلــى الصــعيد الإقليمــي. ولهــذا الســبب، 
مـن  في هـذا المجـال، نوعـال  العامـةالمبـاد   الوقت الذي تنص في  على

 8عليــــ  في مشــــروع المــــادة  ال منصوصــــ ‘‘عــــدم الإخــــلال’’ بنــــدأنــــواع 
ــالي ــة بطــــرد اللاجئــــين ’’ :علــــى النحــــو التــ بالقواعــــد الأخــــرى المتعلقــ

ــافة إلى ذلـــك، ورد في إ. و ‘‘عـــديمي الجنســـيةالأشـــخاص و  التعليـــق ضـ
 أن  6مشروع المادة   على

ــمولأي شــــخص  ــير مشــ ــ، تعريــــف ب غــ ــ اللاجــ ــوارد في الصــــكوك  بمفهومــ الــ
 [مشــروع]الحمايــة المعــترف  ــا في يصبح خارج دائــرة القانونية ذات الصلة، 

بمــا في ذلــك ، 1المــذكورة في الفقــرة  غــير تلــكويمكــن طــرده لأســباب  6المــادة 
، المنظــوربصورة غير قانونية في إقلــيم الدولــة الطــاردة. ومــن هــذا   وجوده  لمجرد

في أن تطــرد، لأســباب  دولــة العلــى أنهــا لا اــل بحــق  2يجــب تفســير الفقــرة 
، أجنبيال تقدم إليها بطلب الحصول على 6المبينة في مشروع المادة  غير تلك

إســـاءة  يشــكلوضــع اللاجـــ، عنــدما يكـــون مــن الواضـــح أن ذلــك الطلـــب 
 . (73)هذه الإمكانية لاستعمال 

الشواغل الـتي أعـرب عنهـا  توخيال لأخذ، غير أن المقرر الخاص يقترح
، بعـــين الاعتبـــار بشـــكل  م مـــن خـــلال الاقتراحـــات المـــذكورة أعـــلاه

للـنص  6مشـروع المـادة  التعليق على ( من1الفقرة )  إجراء تعديل في
 ،8المـادة  مشـروع بالاقـتران مـع 6مشـروع المـادة ي قـرأ أن   على ضرورة

مـــــن  1واو مـــــن المـــــادة  الفقـــــرةأحكـــــام  أمـــــور منهـــــاعلـــــى أن تراعـــــى 
 بوضع اللاجئين.  الخاصةالاتفاقية 

__________ 
ــــور  (71)  ـــة كــــ ـــة جمهوريــــ ــــذا  Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقــــ ــــرد في هــــ )تــــ

 .6من التعليقات على مشروع المادة  1، الفقرة ، الفرع جيمالمجلد(
 .4، المرجع نفس ، الفقرة  كندا (72) 
، الفقـــرة 46، الفقـــرة ، المجلـــد الثـــاني )الجـــزء الثـــاني(2012حوليــة ...  (73) 
 .6( من التعليق على مشروع المادة 4)
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مـن مشــروع  2الفقـرة  علـىبعـ  الــدول  اعترضـت -2الفقـرة  -31
ــوير فيمــــــا يبــــــدو تنــــــدرج ’’]بــــــدعوى أنهــــــا  6المــــــادة  في نطــــــاق التطــــ

وذكــرت إحــدى الــدول،  .(74)‘‘[في نطــاق التــدوين ولــي التــدريجي 
 في تعليقها، أن

مــن  13الالتزامــات المنصــوص عليهــا في المــادة   نطــاقكثيرال   عوسّ ...   ]ذلك[
ــة والسياســـية والمـــادة  ــة  32العهـــد الـــدولي الخـــاص بالحقـــوق المدنيـ مـــن الاتفاقيـ

ــودين  تنطبقـــانبوضـــع اللاجئـــين اللتـــين لا  الخاصـــة  إلا علـــى الأجانـــب الموجـ
 . (75)بصفة قانونية في إقليم الدولة 

 إنوقالت دولة أخرى 
بوضــــع اللاجئــــين  الخاصــــة الاتفاقيــــة  شــــأ فينمــــن المفضــــل التقيــــد بالنظــــام الم
الاستعاضــة عــن ذلــك،  من مشــروع المــادة أو 2والاختيار بين حذف الفقرة 

في بداية تلــك الفقــرة، بحيــث  “” يجوز فعلفي حالة الإبقاء عليها،  ضافة 
 .(76)لتقدير الدولة الطاردة تترك مسألة منح المعاملة نفسها لفئتي اللاجئين

فيمـا يبـدو تنـدرج  2وبخصوص الملاحظة التي تفيد  ن الفقـرة  -32
التعليـــق في نطــاق التــدوين، فــإن  ولـــي في نطــاق التطــوير التــدريجي 

ــى ــال تلــــك الفقــــرة واضــــح  علـ بالاقــــتراح الــــداعي إلى  الأخــــذ. أمــــا تمامـ
ــد ــام با التقيـ ــةلنظـ ــة الخاصـ ــين، ب المنشــــأ في الاتفاقيـ  فقــــدوضــــع اللاجئـ

 والـتي، الصدداللاحقة للدول في هذا  للممارسةتجاهل ينطوي على  
، فـــإن الاستعاضــة في هـــذه الفقـــرة . وأخـــيرال 2الفقــرة  تســق مـــع نـــصت

أن تنشـ،  مـن شـأنها ‘‘تسـري أن بعبـارة ’’يجـوز ‘‘عن فعل ’’تسـري
الــدول  بمــا أن ،أهميتــ  الــنص قيــد النظـر، ممـا ي فقــد حقـال ولــي  التزامــال 

 1تحتـاج إلى قاعـدة مــن هـذا القبيـل لتوســيع نطـاق أحكـام الفقــرة  لا
 .2لتشمل الحالة المنصوص عليها في الفقرة 

في ويــنص أحــد التعــديلات المقترحــة علــى أن ’’يشــار بالتــالي  -33
وحسـبما ورد . (77)‘‘‘لاجـ، ’أي بدلال مـن ‘’أي أجنبي إلى 2الفقرة  

الأخـذ  ـذا  يمكـن ، لا6من مشـروع المـادة  2في التعليق على الفقرة 
 لأنالاقتراح 
لاجـــ، في الدولـــة ال علـــى وضـــع غـــير الحـــائزين فـــرادلأبافقـــط  تتعلـــق 2الفقــرة 
 بمفهومــ  الــوارد “اللاجــ،”بتعريــف  مشــمولون، مــع ذلــك،لكــنهم و  المعنيــة،

، في صــــكوك الأحـــوالســـب بح، أو، الخاصـــة بوضـــع اللاجئـــينتفاقيـــة الافي 
__________ 

الوثائق الرةية للجمعية العامــة، الــدورة الســابعة والســتون، ،  رومانيا (74) 
 .86 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة السادسة اللجنة 

، )تــــــرد في هــــــذا المجلــــــد( Add.1و A/CN.4/669 الوثيقــــــة  ،أســــــتراليا (75) 
 .6، التعليقات على مشروع المادة الفرع جيم

الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة  ،جمهوريــة إيــران الإســلامية  (76) 
ــة السادســــــة  ــة الســــــابعة والســــــتون، اللجنــــ ، (A/C.6/67/SR.20) 20، الجلســــ

 .10  الفقرة
، الفــرع )تــرد في هــذا المجلــد( Add.1و A/CN.4/669 الوثيقــة  ،كنــدا (77) 
 .6من التعليقات على مشروع المادة  1، الفقرة  جيم

 المظــاهرأخــرى ذات صــلة مثــل اتفاقيــة منظمــة الوحــدة الأفريقيــة الــتي تحكــم 
، وبالتـــــــالي، يجـــــــب 1969لعـــــــام  اللاجئـــــــين في أفريقيـــــــا بمشـــــــكلاتالخاصـــــــة 

 . (78)القانون الدولي الاعتراف لهم بصفتهم تلك من وجهة نظر

، بالــنص علــى في صــيغة نافيــة 2وضــع الفقــرة تعــديل آخــر في ح واقـتر  
 يكـــون قـــد تقـــدملاجـــ، ...  لا تســـري ... علـــى أي’’ 1أن الفقـــرة 
تقـديم طلـب  لاجـ، لغـرض وحيـد هـو ال للحصول على وضـعبطلب  
صـيغة مـن هــذا  مـن شـأن. و (79)‘‘ولم يـتم البـت في طلبـ  بعــد ،كهـذا

 كثـيرال   وأن تحيـد الـنص قيـد النظـرنطـاق إلى حد كبير القبيل أن تقيد 
 .2للفقرة  ةالحالي الصياغةعن روح 

ــيغة الفقـــرة  علـــى ]وافقـــت[’’إحـــدى الـــدول  -3الفقـــرة  -34  3صـ
 اعتبرتــ  غــير متســقدولــة أخــرى  غــير أن. (80)‘‘6مــن مشــروع المــادة 

مــن الاتفاقيــة الأمريكيــة لحقــوق الإنســان  22مــن المــادة  8مــع الفقــرة 
24و 23ومـــع مشـــروعي المـــادتين 

ــال (81)  . ولا يـــرى المقـــرر الخـــاص وجهـ
المستصـــــوب الإشـــــارة مـــــن   لا يـــــرى أنـــــكمـــــا أنـــــ  .  لعـــــدم الاتســـــاق

، إلى مشــروعي المـــادتين (82)بعـــ  الــدول حســبما اقترحــت، صــراحة
إليهمـا في  الإشـارة لال مـننفس  بـد 6في نص مشروع المادة   24و  23

في الوقـت الـراهن.  الحـالعليـ   كمـا هـو  ،التعليـق علـى مشـروع المـادة
 متكاملـة مـن العناصـر مجموعـةفمشاريع المواد تشكل على كل حال 

 .المتشابكة

 عديمي الجنسية الأشخاص حظر طرد  -7المادة 

يشــار أن مـن الضـروري، مـن جهـة، أن  إحـدى الـدول ارتأت -35
 يـدرج، ومـن جهـة أخـرى، أن 7اللجوء في مشـروع المـادة مفهوم    إلى

ــائيشـــرط ]فيـــ  ’’ ــرط لمماثـــل ل وقـ ــائيشـ ــرة  الوقـ ــن  2الـــوارد في الفقـ مـ
ــادة ــاح  بحيــــــث...  6 المــــ ــة تتــــ عــــــديمي الجنســـــــية  شــــــخاص لالفرصــــ

. (83)‘‘[تســــوية وضــــعهملالموجــــودين بصــــفة غــــير قانونيــــة في الإقلــــيم 
الـتي سـيقت في  للحجـجاللجوء، فـإن مفهوم  الإشارة إلىوبخصوص  

في  وجاهتهــا 6معــرض الــرد علــى الملاحظــات المتعلقــة بمشــروع المــادة 
 وحيـــث إن الشــروط الـــتي يــتم علـــى أساســها البـــت في. الصــددهــذا 

ــة في ذلـــــك  ــراءات المتبعـــ وضـــــع الأشـــــخاص عـــــديمي الجنســـــية والإجـــ
__________ 

، الفقـــرة 46، المجلـــد الثـــاني )الجـــزء الثـــاني(، الفقـــرة 2012حوليــة ...  (78) 
 .6( من التعليق على مشروع المادة 4)

ــــور  (79)  ـــة كــــ ـــة  ،جمهوريــــ ــــذا  Add.1و A/CN.4/669 الوثيقــــ ــــرد في هــــ )تــــ
 .6من التعليقات على مشروع المادة  2، الفقرة ، الفرع جيمالمجلد(

 .6من التعليقات على مشروع المادة  3، الفقرة المرجع نفس   ،كندا (80) 
ــتون،  ،بـــيرو (81)  ــدورة الســـابعة والسـ ــة للجمعيـــة العامـــة، الـ الوثائـــق الرةيـ

 .90 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.18) 18، الجلسة اللجنة السادسة 
 الفقــــرة المرجـــع نفســــ ، ،الـــدا رك )باســــم بلـــدان الشــــمال الأورو ( (82) 
 .22 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.20) 20، المرجع نفس ، الجلسة ؛ والعراق48
 .90، الفقرة (A/C.6/67/SR.18) 18، المرجع نفس ، الجلسة بيرو (83) 
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لا ينبغـي ، اتلف عن الشروط والإجراءات المتعلقة بوضـع اللاجئـين
مـــن مشـــروع  2الفقـــرة  نهايـــةالمنصـــوص عليهـــا في  تنطبـــق الحمايـــة أن

 عديمي الجنسية.الأشخاص   تلقائيال على 6المادة 

فقــــد  ،لا لــــزوم لــــ  7دولــــة أخــــرى أن مشــــروع المــــادة  وارتأت -36
أن تعريـــــف مصـــــطلح إلى  2 مشـــــروع المـــــادة أشـــــير في التعليـــــق علـــــى

 ويكفــي التــذكير. (84)عــديمي الجنســيةالأشــخاص يشــمل  ‘‘’’أجنــبي
لا يمكن أن يحل محـل الـنص الشـارع.  التعليقن التوضيح الوارد في  

ــة  ــا هـــذه الدولـــة في فهـــم علـ ــتي تواجههـ ــا يتعلـــق بالصـــعوبة الـ ــا فيمـ أمـ
بمجــرد أن يصــبح ’’  أنــ علــى أســاس ‘‘قانونيــال ’’مصــطلح اســتخدام 

 ،صــــفة قانونيــــةفي البلــــد  هوجــــودل فــــرد مــــا خاضــــعال للطــــرد، لا يعــــود
التــــذكير هنــــا  ويكفــــي، (85)‘‘للقــــانون الطــــرد وفقــــال  يكــــونأن  ويجــــب
ــيم  إمكانيـــة ن  أيضـــال  ــية موجـــود في إقلـ طـــرد ’’شـــخص عـــديم الجنسـ

ــة[[ بصـــــــورة البلــــــد] ــا في الفقـــــــرة  ‘‘]قانونيــــ مـــــــن  1منصـــــــوص عليهــــ
 بوضع الأشخاص عديمي الجنسية.  الخاصةمن الاتفاقية  31 المادة

طرد اللاجئين  الخاصة ب خرىالأقواعد ال -8المادة 
 عديمي الجنسية  الأشخاصو 

ــدول ارتأت -37 ــة مـــن الـ ــادة  ضـــرورة جماعـ ــنص مشـــروع المـ  8أن يـ
ــة بالقواعــــــــد الأخــــــــرى  أن بوضــــــــوح علــــــــى ــرد اللاجئــــــــين المتعلقــــــ طــــــ

هـي  اليهـا في مشـروع المـادة هـذإ المشـارعـديمي الجنسـية الأشخاص  و 
. ويـرى المقـرر (86)ل شخاص الخاضعين للطرد مراعاةالقواعد الأكثر 

 التعليــق علــىمــن هــذا القبيــل في  إيضــاحبالإمكــان إيــراد  الخــاص أن
 .هذامشروع المادة  

 الطرد سوى لغرض  لا  التجريد من الجنسية -9المادة 

]لعــدم تضــمين مشــاريع عــن أســفها ’’ الــدولإحــدى أعربــت  -38
 في حــين ،‘‘[المــواد مبــدأ لا يمكــن بمقتضــاه لدولــة أن تطــرد مواطنيهــا

لم  مـــاســـيفقد أثـــره الجنســـية لغـــرض الطـــرد  التجريـــد مـــنحظـــر ]أن ’’
هــذه  ووفقــال لمــا ذكرتــ . ‘‘[يحظــر علــى الدولــة الطــاردة طــرد مواطنيهــا

. ولقـــد بــذل المقـــرر (87)ينبغــي تصــحيح  ‘‘’’تنـــاق  هنــاكف، الدولــة
__________ 

، الفــرع )تــرد في هــذا المجلــد( Add.1و A/CN.4/669 الوثيقــة  ،كنــدا (84) 
 .7من التعليقات على مشروع المادة  1، الفقرة  جيم
 .2، الفقرة  المرجع نفس  (85) 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة  ،الاتحــاد الأورو  (86) 

ــتون، اللجنـــة السادســـة   ،58 ، الفقـــرة(A/C.6/67/SR.18) 18، الجلســـة والسـ
الواردة في وثيقة مستنسخة )محفوظة لدى شعبة التــدوين   والتعليقات الخطية 

 .12و  11، الفقر ن كتب الشؤون القانونية(بم
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،  ،فرنســا (87) 

 أيضــال ؛ انظــر 101، الفقرة (A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة اللجنة السادسة 
، ، الفـــرع جـــيم)تـــرد في هـــذا المجلـــد( Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقـــة المغـــرب

 .1التعليقات على مشروع المادة 

لهـذا  مكـرس نـصإيـراد   دوىالدول و لجنة الالخاص قصاراه لإقناع 
حيـث إن اللجنـة لكنـ  لم يـنجح في مسـعاه،  ،في مشروع المادة  المبدأ

، أن إيـراد والدول ارتأت، من الناحية الشكلية، وهي محقـة في ذلـك
موضـوع ’’طـرد الأجانـب‘‘. إطـار يندرج في  من هذا القبيل لا  نص

إلى  إلا ضـمنال  يعاج هـذا الشـاغل لا 9مشروع المادة   وبالنظر إلى أن
المقرر الخـاص عمـا  يتساءلإلى حد ما،  حد كبير وبشكل غير واف

حظر طـرد الدولـة لمواطنيهـا في  من الممكن الإشارة إلى مبدأإذا كان 
 المقترح بشـأن. وفيما يتعلق بالتعديل هذامشروع المادة   التعليق على

يمكـــن  كــان ’’وإن :9إضــافة العبــارة التاليــة إلى نـــص مشــروع المــادة 
 أسـبابال  في حـد ذاتهـاأيضـال أن تشـكل سباب التجريـد مـن الجنسـية لأ

ــا ، ف(88)‘‘للطـــرد  يكـــون حيـــث إن الطـــرديبـــدو هـــو غـــير ضـــروري فيمـ
ــليم ــة ال سـ ــة القانونيـ ــن الناحيـ ــا دام مـ ــتم مـ ــال  يـ ــانون وفي  وفقـ ــالللقـ  امتثـ

 .المنوطة بالدولةللالتزامات الدولية 

 حظر الطرد الجماعي  -10المادة 

ــت مجموعــــة -39 تعــــترض علــــى مشــــروع  دون أن ،مــــن الــــدول طلبـ
ح، 10المــــادة   مشــــروع المــــادة يمثــــلمــــا إذا كــــان  التعليــــقفي  أن يوضــــ 
ــويرال  ــا يتعلـــــقللقـــــانون الــــدولي  تــــدريجيال  تطــ ــرد الأجانـــــبب فيمــ . (89)طــ

القــــــانون العــــــرفي  ينــــــدرج في نطــــــاقأنــــــ  لا  الــــــدولإحــــــدى وارتأت 
ــت اللجنــــة  عمليــــة التــــدوين الــــتي في  الحــــذر... تتــــوخى ’’ ن وأوصـ

قـد  10مشـروع المـادة  بيد أن. (90)‘‘الموادتقوم  ا في سياق مشاريع 
ــي ــ  ،حظــ ــن رأيهـــــا  ،في مجملــ ــة الـــــدول الــــتي أعربـــــت عــ بــــــتأييد أغلبيــ
لمشــروع المــادة  ةالحاليــ الصــيغةأن  إحــدى الــدولفقــد ارتأت  .بشــأن 

ورأت في  دولـة  ،(91)‘‘الصدد[هذا  فيالقانون  حكمبدقة   ]تجسد’’
ــا ، (92)‘‘الأجانـــب جميـــععلـــى  تنطبـــقأخـــرى ’’قاعـــدة عامـــة  بـــل إنهـ

 بعينهـا الإشـارة صـراحة إلى مجموعـةلـي   ـة مـا يـدعو إلى  تعتقد أن 
ــاجرين ــال المهـــــ ــل العمـــــ ــن  ،(93)مـــــــن قبيـــــ ــة أخـــــــرى عـــــ وأعربـــــــت دولـــــ

__________ 
)تــــــرد في هــــــذا  Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقــــــة المملكــــــة المتحــــــدة (88) 

 .9من التعليقات على مشروع المادة  2، الفقرة ، الفرع جيمالمجلد(
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة ، الدا رك )باسم بلدان الشــمال الأورو ( (89) 

ـــــة  ـــــة السادســــ ـــــتون، اللجنــــ ـــــابعة والســــ ـــــدورة الســــ ـــــة، الــــ ــــــة العامــــ  18، الجلســــ
(A/C.6/67/SR.18 ،)47الفقرة. 

، )تــــــرد في هــــــذا المجلــــــد( Add.1و A/CN.4/669 الوثيقــــــة  ،أســــــتراليا (90) 
 .10، التعليقات على مشروع المادة الفرع جيم

الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،  ،فرنســا (91) 
 .97 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة اللجنة السادسة 

، الفقــــــرة (A/C.6/67/SR.18) 18المرجــــــع نفســــــ ، الجلســــــة  ألمانيــــــا، (92) 
ــد( Add.1و A/CN.4/669 والوثيقــــة  ،100 ــرد في هــــذا المجلــ ــيم)تــ ، ، الفــــرع جــ

 .10التعليقات على مشروع المادة 
ســـيكون مـــن المحبــــذ ’’أنـــ  جمهوريـــة كــــور   وذكـــرت .المرجـــع نفســـ  (93) 

، )تــرد في هــذا المجلــد( Add.1و A/CN.4/669 الوثيقــة  ،حــذف هــذه الفقــرة‘‘
 .10من التعليقات على مشروع المادة  2، الفقرة الفرع جيم
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 ’’لا يـنص علـى أي اســتثناءات 10مشـروع المـادة لأن  ‘‘’’ارتياحهـا
 .(94)‘‘الطرد الجماعي  من حظر

ــديإجـــــــــراء ثـــــــــلاث دول  واقترحــــــــت -40  علـــــــــى مشـــــــــروع لاتتعــــــ
 1أن يـدرج مـن جديـد في الفقـرة  إحدى الدول. فاقترحت 10 المادة

حيث هذا الاقتراح، لا جدوى من و   .(95)‘‘الطرد’’تعريف مصطلح  
 وطلبــت .2في مشــروع المــادة ‘‘ الطــرد’’مصــطلح  م بالفعــل تعريــف
 ‘‘في آن واحـــد’’ عــن عبــارة 3في الفقــرة  الاستعاضــةالدولــة نفســها 

وأشـــارت إلى أنهـــا بيـــد أن العبـــارتين مترادفتـــان؛  ،(96)‘‘معـــال ’’ بكلمـــة
 يـتم الطـرد وفقـال أن تـنص الفقـرة ذاتهـا علـى مـا يلـي: ’’علـى أن  تحبـذ

هـــذه الصـــيغة غـــير أن  .(97)‘‘فرديـــة وعلـــى أســـاس إجـــراءاتللقــانون 
ــة مـــــن  ــيغةأقـــــل دقـــ ــافة  تســـــتند الـــــتي ةالحاليـــــ الصـــ ذلـــــك إلى  إلىإضـــ

أن  أخـــيرال  محـــل الـــذكرالاجتهــاد القضـــائي الـــدولي. واقترحـــت الدولـــة 
تحـذف بالتـالي عبـارة أن و  ‘‘عند عبارة ’’نـزاع مسـلح 4الفقرة    تنتهي

ذا التعــديل، لأن لا يمكـن القبـول  ـو  ،(98)‘‘’’يشـمل الدولـة الطـاردة
كــل ب تتعلــقالفقــرة الــتي لا  مــن شــأن  أن يوســع إلى حــد كبــير نطــاق

كــان، بــل تقتصــر علــى النــزاع المســلح الــذي يشــمل   نــزاع مســلح أ ل 
ــاردة.  ــة الطــــــ ــة  واقترحــــــــتالدولــــــ ــة ثانيــــــ ــراء تعــــــــديل علــــــــىدولــــــ  إجــــــ

الصـيغة الحاليـة لتلـك  علـى يـدخل أي تحسـين، لكنـ  لا (99)3 الفقـرة
: 2الفقـــرة  إجـــراء التعـــديل التـــالي علـــىالفقـــرة. واقترحـــت دولـــة ثالثـــة 

ــال المهـــاجرون،  ــيهم العمـ ــاعي ل جانـــب، بمـــن فـ ’’يحظـــر الطـــرد الجمـ
الإضــافة أن مــن شــأن غــير  ؛(100)‘‘3الفقــرة وفقــال لمــا تــنص عليــ   إلا

 أن تــنص، إذا أقــرت، ‘‘3’’إلا وفقــال لمــا تــنص عليــ  الفقــرة  المقترحــة
ــا لا علـــى  3الفقـــرة  ــ مـ ــنص عليـ ــاعي تـ ــيكون ، أي أن الطـــرد الجمـ سـ
ــائز  ــالات بعينهـــــا في  ال جــ ــاأو بشــــروط حــ ــبعينهــ  ، كمـــــا ، في حـــــين أنــ

ــة أخــــرى أشــــير إليهـــــا أعــــلاه، تعــــد ــرة  ذكــــرت دولــ في الواقـــــع  2الفقــ
 عامة. قاعدة

 ع حظر الطرد المقن   -11المادة 

 واحــدة بصـفة عامـة، باسـتثناء دولـةحظـي مشـروع المـادة هـذا  -41
يمكـن أن تـتم  أعادت تأكيد موقفها القائل  ن ’’عمليـات الطـرد لا

__________ 
الوثائق الرةية للجمعية العامة، الدورة السابعة والســتون، ،  سويسرا (94) 

 .74، الفقرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلسة اللجنة السادسة 
ــلفادور (95)  ــة  ،السـ ــد( Add.1و A/CN.4/669 الوثيقـ ــذا المجلـ ــرد في هـ ، )تـ

 .10من التعليقات على مشروع المادة  7، الفقرة الفرع جيم
 .4، الفقرة  المرجع نفس  (96) 
 .7، الفقرة  المرجع نفس  (97) 
 .6، الفقرة  المرجع نفس  (98) 
من التعليقات علــى مشــروع  1، المرجع نفس ، الفقرة جمهورية كور  (99) 

 .10المادة 
 .2، المرجع نفس ، الفقرة  المملكة المتحدة (100) 

الـــدول الـــتي أعربـــت  بترحيـــب، (101)‘‘رةيـــة  جـــراءات حكوميـــةإلا 
غــير أشـارت إلى أنــ  ’’ إحـدى الــدول. غــير أن (102) عـن رأيهــا بشـأن

وارتأت دولـــة  .ســيما فيمــا يتعلــق بنطــاق تطبيقــ  ولا، (103)‘‘واضــح
 ات’’لتفســــير  يــــترك المجــــال مفتوحــــال ع أخــــرى أن تعريــــف الطــــرد المقن ــــّ

، شـأنها شـأن التعـديلات . وتستند هذه الملاحظـات(104)‘‘فضفاضة
مـن الممكـن أن  - إلى شواغل وطنيـة (105)الدولبع     اقترحتهاالتي  

ســـــــيما  ولا ترتكـــــــز علـــــــى القـــــــانون الـــــــدولي ولا - مشـــــــروعةتكـــــــون 
. 11المـادة  للصيغة الحالية لمشروع الاجتهاد القضائي الدولي، خلافال 

ــيرال  ــدى الــــدول، طلبــــت وأخـ ــار في  إحـ ــىأن يشـ مشــــروع  التعليــــق علـ
غــير قــانوني فحســب بــل  إلى أن ’’الطــرد المقنــ ع لــي  أمــرال  11المــادة 

ــة  ــؤولية دوليـــــــ ــ  مســـــــ ــن أن تترتـــــــــب عليـــــــ ــبةيمكـــــــ ـــ  ]بالنســـــــ ـــ ــــــــة [لـ لدولـ
ــا دام مـــن  ولـــن يلـــزم. (106)‘‘الطـــاردة ــارة مـــن هـــذا القبيـــل مـ إيـــراد إشـ

ومنـ  الطـرد  - غير مشروع دوليال تأتي  دولة ماالمسلم ب  أن كل فعل 
 .للدولة الدولية المسؤوليةتترتب علي   - عالمقنّ 

 حظر الطرد لغرض مصادرة الأموال -12المادة  

مــن بـــين الــدول الـــتي أعربـــت عــن رأيهـــا بشــأن مشـــروع المـــادة  -42
 أن  أشارت إحدى الدول إلى  هذا،

وهو حظر قيام الــدول بطــرد الأجانــب  -في حين أن الهدف الأساسي من  
ويســتحق الــدعم، قــد يثبــت أنــ  لــ  مــا يــبرره  -مــن أجــل مصــادرة ممتلكــاتهم 

وعلاوة على ذلك، قد  ،من الصعب في الممارسة العملية تحديد نوا  الدولة 
تكون هناك حالات يمكن فيها معاقبة أجنــبي لارتكابــ  جــرائم معينــة بالطــرد 

، لــــن تلــــك الحــــالات، بموجــــب قــــوانين الدولـــة المعنيــــة. وفي أموالــــ ومصـــادرة 
يتســ  تبريــر عــدم تطبيــق أحكــام قانونيــة بشــأن المصــادرة لمجــرد أن الشــخص 

__________ 
 .11التعليقات على مشروع المادة  ، المرجع نفس ،النمسا (101) 
الوثائـــــــق الرةيـــــــة للجمعيـــــــة العامـــــــة، الـــــــدورة الســـــــابعة  ،بـــــــيلاروس (102) 

؛ 108 ، الفقــرة(A/C.6/67/SR.18) 18، الجلســة والســتون، اللجنــة السادســة 
)تــرد في  Add.1و A/CN.4/669 والوثيقــة  ،101، المرجع نفس ، الفقــرة ألمانياو 

؛ 11مــن التعليقــات علــى مشــروع المــادة  1، الفقــرة ، الفــرع جــيمهــذا المجلــد(
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون، اللجنــة  ،والعــراق

ــة  ــة السادســ ــرة(A/C.6/67/SR.20) 20، الجلســ ــا23 ، الفقــ ــع  ،؛ ورومانيــ المرجــ
 .87 الفقرة، (A/C.6/67/SR.19) 19نفس ، الجلسة 

، الفــرع )ترد في هذا المجلد( Add.1و A/CN.4/669  ، الوثيقة هولندا (103) 
 .11، التعليقات على مشروع المادة جيم

الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون، ألمانيــا،  (104) 
 الوثيقــــة ، و 101، الفقــــرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلســــة اللجنــــة السادســــة 

A/CN.4/669 وAdd.1 )التعليقـــات علـــى ، الفـــرع جــيم)تــرد في هـــذا المجلــد ،
 .المرجع نفس هولندا،  ؛ انظر أيضال 11مشروع المادة 

المملكـــــة و  التعــــديلات الـــــتي اقترحتهـــــا جمهوريــــة كـــــور  انظــــر أيضـــــال  (105) 
 ، المرجع نفس .المتحدة

الوثائـــــــق الرةيـــــــة للجمعيـــــــة العامـــــــة، الـــــــدورة الســـــــابعة  ،بـــــــيلاروس (106) 
 .109، الفقرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلسة والستون، اللجنة السادسة 
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ن الأجنبي سيتمتع من جــراّء ذلــك بوضــع أكثــر إللطرد، حيث  أيضال    ضع
 . (107)حظال من مواط  الدولة 

هــو ويـرى المقـرر الخـاص، أن تحديـد نيـة الدولــة هنـا لـي  أصـعب ممـا 
ــانون، تحـــدد  ،عليـــ  في حـــالات أخـــرى ــة الففـــي القـ ــلنيـ أو  وراء الفعـ

عـــــــــن طريـــــــــق الوقـــــــــائع ولـــــــــي   النظـــــــــر في إثـــــــــر التصـــــــــرف دائمـــــــــال 
. أما فيما يتعلق بالملاحظة الثانية، فإنها لا تدخل النفسي الاستقراء

لأنها تتعلق بحالة يـنص عليهـا  ‘‘في فرضية ’’الطرد لأغراض المصادرة
 .صراحة القانون

حظر اللجوء إلى الطرد للالتفاف على   -13المادة 
 التسليم إجراءات

ــا الســـــابق  -43 ــ   الـــــذي مـــــؤداهتمســـــكت بعـــــ  الـــــدول بموقفهـــ أنـــ
ــاريع المــــــواد  ــن مشـــ ــليم مـــ ــائل المتعلقــــــة بالتســـ ــتبعاد المســـ ’’ينبغـــــي اســـ

ــادة  (108)‘‘هـــذه  أن إحـــدى الـــدولي تـــرى ذالـــ 13أو أن مشـــروع المـ
الحـــالات  ه علـــى[قصـــر ]، ’’ينبغـــي حذفــ]ــــ [ أو ‘‘مبهمـــة’’ صـــياغت 
. ومـــــن جهـــــة (109)‘‘بصـــــفة قانونيـــــة الموجـــــودينلمهـــــاجرين با المتعلقـــــة

13أخــرى، أيـــدت دول عــدة مشـــروع المــادة 
، حيـــث ارتأت أن (110)

الــنص  [بالمقارنــة مــع] تحســنال  يمثــلأو أنــ  ’’ (111)‘‘أحكامــ  ’’مقنعــة
التعـديل الــذي مـن شــأن . و (112)‘‘الـذي نـوقأ أثنــاء الـدورة الســابقة

ــادة هـــذ إحـــدى الـــدولاقترحـــت  ــ  علـــى مشـــروع المـ ــافة اإدخالـ ،  ضـ
ــارة ’’في  ــودعبــــــ ــة عــــــــدم وجــــــ ــن أغـــــــــراض  حالــــــ غــــــــرض مشــــــــروع مــــــ

هـذه  حيث إن من شأنيغير طبيعة مشروع المادة   أن،  (113)الهجرة‘‘
ــارة ــ   العبــ ــالي لمشــــروع المـــــادة.  دخلأن تــ ــزه الــــنص الحــ ــتثناء لا يجيــ اســ
ــة علـــىيتبـــين مـــن  وكمـــا ــادة هـــذ تعليـــق اللجنـ ــتند، امشـــروع المـ  لم تسـ

__________ 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة  ،الاتحــاد الروســي (107) 

 .33، الفقرة (A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة والستون، اللجنة السادسة 
 .70المرجع نفس ، الفقرة  ،بولندا (108) 
)تــرد في هــذا  Add.1و A/CN.4/669 الوثيقــة  الجمهوريــة التشــيكية، (109) 

ــيمالمجلـــد( ــرع جـ ــادة ، الفـ ــروع المـ ــى مشـ ــات علـ ــة و ،13، التعليقـ ــق الرةيـ الوثائـ
ــة  ــة السادسـ ــتون، اللجنـ ــابعة والسـ ــدورة السـ ــة، الـ ــة العامـ ــة للجمعيـ  18، الجلسـ

(A/C.6/67/SR.18  الفقرة ،)123. 
الوثائــق الرةيـــة للجمعيــة العامــة، الـــدورة الســابعة والســـتون،  ،الهنــد (110) 

ــة  ــة السادسـ ــة اللجنـ ــرة (A/C.6/67/SR.20) 20، الجلسـ ــال ؛18، الفقـ ، والبرتغـ
ــة  ــال ؛ 60، الفقـــــرة (A/C.6/67/SR.19) 19المرجـــــع نفســـــ ، الجلســـ   انظـــــر أيضـــ

، ، الفــــرع جــــيم)تــــرد في هــــذا المجلــــد( Add.1و A/CN.4/669 الوثيقــــة  ،كنـــدا
الوثائق الرةية للجمعيــة العامــة،  ،؛ وشيلي13التعليقات على مشروع المادة 

ــــــــة  ـــــ ــــــــة السادســــ ـــــ ــــــــتون، اللجنــــ ـــــ ــــــــابعة والســــ ـــــ ــــــــدورة الســــ ـــــ ــــــــة الــــ ـــــ  19، الجلســــ
(A/C.6/67/SR.19)  7، الفقرة. 
 .18 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.20) 20، المرجع نفس ، الجلسة الهند (111) 
 .60، الفقرة  (A/C.6/67/SR.19)  19، المرجع نفس ، الجلسة  البرتغال (112) 
، الفــرع )تــرد في هــذا المجلــد( Add.1و A/CN.4/669 الوثيقــة  ،كنــدا (113) 

 .13، التعليقات على مشروع المادة جيم

، الصــددفي هــذا  ةالقضــائي السـوابقاللجنـة فحســب إلى عناصــر مــن 
ــاغت هـــذا  ــا صـ ــنصبـــل إنهـ ــال  الـ ــة لا تشـــكل عائقـ ــرد  بطريقـ ــام الطـ أمـ

 للقانون.  وفقال الذي يتم 

وحقوق الإنسان  ية الإنسان الكرامةالالتزام باحترام  -14المادة 
 للأجانب الخاضعين للطرد 

ــادة، ، دون الاعـــتراضإحـــدى الـــدول ارتأت -44  علـــى مشـــروع المـ
ــن  ــادة مـ ــ  مشــــروع المـ ــنص عليـ ــار مــــا يـ ــين اعتبـ ــ  إذا تعـ  ]مبــــاد   ’’أنـ

ــاملة   ــانون[‘‘ ’’التزامـــــات ]جوهريــــــة[‘‘،  راســـــخة   شـــ بالفعــــــل في القـــ
ـــ ــن مضـــمونها فـ ــير عـ ــد يصـــعب ]التعبـ ــة[ ’’قـ ــباب  .(114)‘‘بدقـ ول سـ

لا لـزوم من مشروع المـادة ’’ 1، ارتأت دولة أخرى أن الفقرة نفسها
ــا ــا،  (115)‘‘لهـ ــارة هنـ ــي الإشـ ــق. وتكفـ ــين في التعليـ ــو مبـ ــا هـ مــــا كو  كمـ

ــادة،  ذكــــرت دولــــة ــة ... إلى أيــــدت مشــــروع المــ أن ’’الصــــيغة الحاليــ
. وفيمــــا يتعلــــق (116)‘‘الصــــدد[هــــذا  فيالقــــانون  حكــــمبدقــــة  ]تبــــين

: بينـال  دولتـان، فإنهمـا متناقضـين تناقضـال  بالتعديلين اللذين اقترحتهمـا
ترم جميــع’’أن علــى  2أن تــنص الفقــرة  اقترحــت إحــداهما حقــوق  تحــ 

ــان الواجبــــــة للشــــــخص الخاضــــــع للطــــــرد، ولا  الحقــــــوقســــــيما  الإنســـ
، في حين أنـ  لأسـباب (117)‘‘المنصوص عليها في مشاريع المواد هذه

بحــذف عبـــارة ’’ولا ســـيما الحقـــوق  أوصـــت الدولـــة الأخـــرى، مغــايرة
مشــروع مــن  2الفقــرة  مــن ‘‘المنصــوص عليهــا في مشــاريع المــواد هــذه

14المــادة 
التعليـــق ن يحيـــل إلى  المقــرر الخـــاص هنــا  وســـيكتفي. (118)

 .11مشروع المادة   على

 الالتزام بعدم التمييز  -15المادة 

’’هــدف القضــاء علــى  أعربــت إحــدى الــدول عــن تأييــدها لـــ -45
ــز غــــير  ــن، ‘‘القــــانونيالتمييـ ــير أنهــــا أعربــــت عـ بشــــأن  بالــــغ قلــــق’’ غـ

 و]ممارســــاتها[ ]تشــــريعاتها[ يتعــــارض مــــعالــــذي  امشــــروع المــــادة هــــذ
ــة ارتأت دولـــــة أخـــــرى أن مشـــــروع  وبالمقابـــــل،. (119)‘‘القائمـــــة المحليــ
ــة ’’يتـــيح تفـــادي  15المـــادة  اســـتخدام الطـــرد لأغـــراض تتعلـــق بكراهيـ

__________ 
الوثائق الرةية للجمعية العامة، الدورة الســابعة والســتون،   ،أستراليا (114) 

 .3 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.20) 20، الجلسة اللجنة السادسة 
، الفقــــرة (A/C.6/67/SR.19) 19، المرجــــع نفســــ ، الجلســــة هولنــــدا (115) 
ــد( Add.1و A/CN.4/669 الوثيقـــــة ، و 26 ــرد في هـــــذا المجلـــ ــيم)تـــ ، ، الفـــــرع جـــ

 .14التعليقات على مشروع المادة 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون، ، فرنســا (116) 

 .97 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة اللجنة السادسة 
ــلفادور (117)  ــة السـ ــد( Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقـ ــذا المجلـ ــرد في هـ ، )تـ

 .14من التعليقات على مشروع المادة  4، الفقرة الفرع جيم
 المرجع نفس . ،كندا (118) 
ــدة (119)  ــة المتحــ ــ ،  ،المملكــ ــرة المرجــــع نفســ ــات علــــى  2الفقــ مــــن التعليقــ

 .15مشروع المادة 
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المــادة ]مشــروع[  دراج  ]رحبــت بالتــالي[و’’ ‘‘الأجانــب أو التمييــز
لا يطرح مشـروع المـادة  ،وفي واقع الأمر. (120)مشاريع المواد‘‘ في  15

الأحكــام الأخــرى المتعلقــة بحقــوق الإنســان  جميــع هــذا، شــأن  شــأن
في  مــــا هــــو غــــير موجــــود بالفعــــلالواجبــــة ل جنــــبي الخاضــــع للطــــرد، 

اقترحـــت إدخالـــ  القــانون الـــدولي الوضــعي. والتعـــديل الوحيـــد الــذي 
ــدول ــى (121)إحـــدى الـ ــذ علـ ــادة هـ ــروع المـ ــيء لا  امشـ ــيف أي شـ يضـ

 ن صياغت .يحسّ  ولاإلى مشروع المادة   جديد

 الضعفاء الأشخاص  -16المادة 

الملاحظات التي  أجوبة على مشروع المادة  التعليق علىفي ترد   -46
. هذابشأن مشروع المادة  (122)أبدتها بع  الدول وجماعة من الدول

ــا  ــتي أثارتهـ ــة الـ ــائل اللغويـ ــق بالمسـ ــا يتعلـ ــا فيمـ ــدولأمـ ــدى الـ ، (123)إحـ
 الصياغة. المع  بالمسائل اللغوية في إطار لجنةالفريق  فسيعالجها

 الالتزام بحماية حق الأجنبي الخاضع للطرد في الحياة  -17المادة 

، (124)‘‘[لـــ ]لا لــزوم ’’ الــنصارتأت إحــدى الــدول أن هـــذا  -47
 تطلب حذف ، قالت إنها لم دولة أخرى، وإنفي حين أن 

مــن هذا، حيــث إن ذلــك المادة  مشروعتفسير  لن توافق على توسيع نطاق
ــال  ــنص أساسـ ــأن  أن يـ ــزام  شـ ــى التـ ــقعلـ ــوفير  مطلـ ــ بتـ ــحية الدمات الخـ ــانال صـ  مجـ

 ن يتــذرع المهـــاجرون قبـــول الأو  الموجـــودين بصــفة غـــير قانونيــة للمهــاجرين 
ـــفة  ـــير  الموجـــــــودون بصــــ ـــانون مـــــــن قانونيـــــــة غــــ ـــذين يعــــ ـــاكل الــــ ـــحية  مشــــ صــــ

لقوانين الطبي للبقاء ]في البلد[ في انتهاك   الدائم للعلاج  باحتياجهم خطيرة
 . (125)الهجرة ]في [

ــنولا  ــةإلا  يمكـ ــال  الإحاطـ ــؤثر علــــى  علمـ ــتي لا تـ ــات الـ  ــــذه الملاحظـ
 وجاهة مشروع المادة.

__________ 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،  ،كــوبا (120) 

 .40 الفقرة، (A/C.6/67/SR.20) 20، الجلسة اللجنة السادسة 
ــلفادور (121)  ــة السـ ــد( Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقـ ــذا المجلـ ــرد في هـ ، )تـ

 .15 ، التعليقات على مشروع المادةالفرع جيم
؛ والاتحــاد 16التعليقات على مشــروع المــادة المرجع نفس ،    ،المغرب (122) 

الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون، اللجنــة  ،الأورو 
 ات الخطيــة قــ والتعلي ،60، الفقــرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلســة السادســة 

كتــب الشــؤون بمالــواردة في وثيقــة مستنســخة )محفوظــة لــدى شــعبة التــدوين 
 .14، الفقرة القانونية(

ــلفادور (123)  ــة السـ ــد( Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقـ ــذا المجلـ ــرد في هـ ، )تـ
 .16 المادة، التعليقات على مشروع الفرع جيم

 .17التعليقات على مشروع المادة المرجع نفس ،  ،النمسا (124) 
 .المرجع نفس  ،المملكة المتحدة (125) 

القاسية  حظر التعذيب والمعاملة أو العقوبة  -18المادة 
 اللاإنسانية أو المهينة  أو

إلا أنها  ،18أبدت دولة واحدة ملاحظة بشأن مشروع المادة  -48
ــن واضــــحة ’’يمكــــن أن  كيــــف  مــــن المتعــــذر إدراك حيــــث إنــــ ، لم تكـ

ــادة تـــؤدي ــروع المـ ــياغة مشـ ــتنتاجإلى ...  صـ ــان  اسـ أن حقـــوق الإنسـ
 .(126)‘‘غير واجبة التطبيق [في ]الأخرى غير المذكورة 

 شروط احتجاز الأجنبي الخاضع للطرد  -19المادة 

الذي اعتـبرت  19مشروع المادة  بوضوح  إحدى الدولأيدت   -49
ــيغت  هــــــــــذا  فيالقــــــــــانون  حكــــــــــمبدقــــــــــة  ]تبــــــــــين’’ ةالحاليــــــــــ أن صــــــــ

الـتي أعربـت لشواغل ا أن  يعاجدولة أخرى   وارتأت.  (127)‘‘الصدد[
كعقوبــة إضــافية علــى   البلــدان ’’الــتي يطبــق فيهــا الطــرد أحيــانال عنهــا 

 (129)دول شــتىوأبــدت . (128)‘‘أجنــبي أديــن بارتكــاب فعــل إجرامــي
ــال علـــى  تعليقـــات عديـــدة أخـــرى  ـــدف ــاتهاالحفـ ــة أو ال ممارسـ وطنيـ
القـانون الـدولي أو  لحكـم، دون اعتبـار أفضلياتها فيما يتصل بالمعايير

 لاتجاهات  الرئيسية في هذا المجال.

مــــرة المــــادة. و  علــــى مشــــروع شــــتىتعــــديلات أيضــــال حــــت اقتر  و  -50
ــراب في ــن أفضـــــــلياتمعظمهـــــــا  أخـــــــرى، م الإعـــــ ــل  عـــــ ــا يتصـــــ فيمـــــ

واقــف تســتند إلى قواعــد القــانون لم هــو تجســيدأكثــر ممــا  (130)بالمعــايير
ــت  ــد اقترحـ ــة. فقـ ــات راســـخة في الممارسـ ــعي أو لاتجاهـ الـــدولي الوضـ

’’في كـــــل  عبـــــارة)أ(  2أن يضـــــاف في نـــــص الفقـــــرة  إحـــــدى الـــــدول
ــاص أن (131)‘‘الظـــروف ــرر الخـ ــترح المقـ ــاقأ. ويقـ ــرة في تنـ ــذه الفكـ  هـ

__________ 
 .18التعليقات على مشروع المادة المرجع نفس ،  ،النمسا (126) 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،  ،فرنســا (127) 

 .97 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة اللجنة السادسة 
 .53 المرجع نفس ، الفقرة ،الصين (128) 
، الفرع )ترد في هذا المجلد( Add.1و A/CN.4/669 النمسا، الوثيقة  (129) 

للجمعية  الوثائق الرةية  ،والكونغو؛ 19 ، التعليقات على مشروع المادةجيم
ــــــة  ــــــة السادســــ ـــــتون، اللجنــــ ــــــابعة والســــ ــــــدورة الســــ ـــــة، الــــ ــــــة ، العامــــ  20 الجلســــ

(A/C.6/67/SR.20) ــرة ــلفادور؛ 46، الفقــ ــ ،والســ ــع نفســ  19الجلســــة  ، المرجــ
(A/C.6/67/SR.19)ــــرة ـــــاو ؛ 45 ، الفقــــ ـــــة ألمانيــــ ـــــ ، الجلســــ ـــــع نفســــ  18، المرجــــ
(A/C.6/67/SR.18) الوثيقــة ، و 102، الفقــرة A/CN.4/669 وAdd.1  تــرد في(

ــد( ــيمهــــذا المجلــ ــرع جــ ــروع ، الفــ ــى مشــ ــادة، التعليقــــات علــ ــدا19 المــ ، ؛ وهولنــ
، التعليقــات جــيم ، الفــرع)ترد في هذا المجلــد( Add.1و A/CN.4/669  الوثيقة 

ــادة ــة  ،وبــــيرو ؛19 علــــى مشــــروع المــ ــدورة  الوثائــــق الرةيــ للجمعيــــة العامــــة، الــ
، الفقرة (A/C.6/67/SR.18) 18 ، الجلسة السابعة والستون، اللجنة السادسة 

، )تـــرد في هـــذا المجلـــد( Add.1و A/CN.4/669 الوثيقـــة ، ؛ وجمهوريـــة كـــور 91
 .19 ، التعليقات على مشروع المادةالفرع جيم

ــا (130)  ــة بلجيكـــ ــذا المجلــــــد( Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقـــ ، )تــــــرد في هـــ
المرجــــع نفســــ ؛  ،؛ وكنــــدا19 ، التعليقــــات علــــى مشــــروع المــــادةالفــــرع جــــيم
 المرجع نفس . ،المرجع نفس ؛ وهولندا ،والسلفادور

 .4، الفقرة  المرجع نفس  ،المملكة المتحدة (131) 
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ــار ــق إطـ ــت. التعليـ ــة أن  واقترحـ ــ  الدولـ ــافنفـ ــرة  تضـ ــة الفقـ في نهايـ
مــن شــخص مــرخص لــ  بممارســة تلــك الســـلطة  ’’أو عبــارة)ب(  2

. ويــرى المقــرر الخــاص (132)‘‘بمراجعــة قضــائية بمقتضــى القــانون، رهنــال 
ــة القـــــول أن ــ  بممارســـــة تلـــــك  الشـــــخص’’ أن مـــــن نافلـــ المـــــرخص لـــ

غـير أنـ  إذا  ،إلا بمقتضـى القـانون يقوم بذلكيمكن أن  لا  ‘‘السلطة
لا غ  عن ، فإن  لـن يعـترض علـى  التوضيح أمرهذا   إضافة  تبين أن

وفي هــذا )ب(.  2في نهايــة الفقـرة  ‘‘إضـافة عبـارة ’’بمقتضــى القـانون
 بمــا أن، ‘‘بمراجعــة قضــائية عبــارة ’’رهنــال ل لــزوم فيمــا يبــدو لا، الصــدد

ــلطة  أي ــواء كانــــت  قضــــائية،سـ ــةسـ ــول لهــــا تلــــك  محكمـ أو هيئــــة مخـ
الإجـراءات مـن خـلال للمراجعـة  اضع من حيث المبدأ  ،الصلاحية

 .الاستئنافية الملائمة

ــن الــــــدول  -51 ــة مــــ ــراء  اقتراحــــــينوقــــــدمت جماعــــ  لاتتعــــــديلإجــــ
 الـذي تـرىالاقـتراح الأول بعنـوان مشـروع المـادة يتعلـق .  (133)جوهرية

ــالي: ’’احتجـــــاز الأجنـــــبي  تلـــــك الـــــدول أنـــــ  ينبغـــــي أن يكـــــون كالتـــ
’’شـــــروط احتجـــــاز الأجنـــــبي الخاضـــــع  بـــــدلال مـــــن ‘‘الخاضـــــع للطـــــرد

ــادة‘‘للطـــرد ــاق تطبيـــق مشـــروع المـ ــا دام نطـ ــاوز شـــروط  19 . ومـ يتجـ
ــاز  ــدقيق للعبــــارةالاحتجـ ــترض، بالمعــــ  الـ ــاص علــــى  لا يعـ المقــــرر الخـ

ــق   ــاني فيتعلـ ــتراح الثـ ــا الاقـ ــدم. أمـ ــتراح المقـ ــاد الاقـ ــرة دراج اعتمـ  1فقـ
 : كما يلينصها  يكون جديدة  

للطـرد أو ذلك توطئـة إلا إذا لزم  احتجاز أجنبي’’لا يجوز  
ســــيما إذا كــــان مــــن المحتمــــل أن يفــــر الأجنــــبي أو  تنفيــــذه، ولا

ــ . ولا  ــاول عرقلتـ ــرد أو يحـ ــن الطـ ــرب مـ ــاول التهـ ــرض يحـ ــوز فـ يجـ
ــاز قســــرال بشــــكل تطبيــــق تــــدابير أقــــل اســــتحال إذا  إلا الاحتجـ

 .  ‘‘في حالة بعينهافعال 
)ب(  1الحاليـة ومن شأن هذا التعديل أن يفضي إلى حـذف الفقـرة 

)ب(  ضــافة عبـارة: ’’أو مـن ســلطة إداريـة يكــون  2وتعـديل الفقـرة 
هــذا الاقــتراح مهــم مــع أن . و ‘‘فعالــةلمراجعــة قضــائية  قرارهــا خاضــعال 

للدولــة الطــاردة  بالغــةصــعوبات  عمليــال تنفيــذه يثــير  فقــد ،في جــوهره
ــان  مــــا ــة احتجــــاز أنــــ  كــ ــا أن تثبــــت في كــــل حالــ دام ســــيتعين عليهــ

سيما إذا ’’كان من المحتمـل أن  ولا ،للطرد أو تنفيذه  توطئة  ضرور ل 
. ويــرى ‘‘يفـر الأجنـبي أو يحـاول التهـرب مــن الطـرد أو يحـاول عرقلتـ 

 ،النقطـة هبشـأن هـذ ،الأفضـل أن يـترك للدولـةمـن المقـرر الخـاص أن 
أمر تقدير ما إذا كان  ة ما يدعو إلى وضع الأجنـبي الخاضـع للطـرد 
في رهن الاحتجاز لهذه الغاية، دون أن يكون عليهـا أن تفـي بالتـزام 

 .هذا الصدد

__________ 
 المرجع نفس . (132) 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة  ،الاتحــاد الأورو  (133) 

ــتون، اللجنـــة السادســـة   ،61، الفقـــرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلســـة والسـ
الواردة في وثيقة مستنسخة )محفوظة لدى شعبة التــدوين   والتعليقات الخطية 

 .18، الفقرة كتب الشؤون القانونية(بم

 19نفـــ  الجماعــة مـــن الــدول إدراج مشـــروع مـــادة  واقترحــت -52
يكـــــــــون عنوانـــــــــ : ’’شـــــــــروط احتجـــــــــاز الأجنـــــــــبي الخاضـــــــــع  مكـــــــــررال 
مجموعـة مـن الحقـوق الـتي يتعـين أن يتمتـع  وينص علـى،  (134)‘‘للطرد

وقـــد غـــاب عـــن تلـــك الـــدول أن تلـــك  ــا الأجنـــبي الخاضـــع للطـــرد. 
فهــــي غــــير  ،مــــن الممارســــة الأوروبيــــة الحقــــوق، وإن كانــــت مســــتمدة

ممارسـة الـدول  ـذا الشـأن أن في القانون الوضعي، و  مكرسة بوضوح
اتجـاه يمكـن أن يسـتند  تحديـديصـعب معـ   حدإلى    ومتضاربة  متباينة

ومـــن الصـــعب هـــذه المســـألة.  بشـــأنإليـــ  التطـــوير التـــدريجي للقـــانون 
ــ  ــتند إليـ ــذي تسـ ــاد الأســـاس الـ ــون  إيجـ ــتي تقضـــي  ن تكـ القاعـــدة الـ

أماكن احتجاز الأجانب الخاضعين للطرد نظيفة وأن يتـاح لكـل ]’’
الحصـول علـى حـق المحتجـز في  وأ ،(1)الفقـرة  ‘‘[محتجز حيز كـاف

ــاء والوصـــــــول إلى المنظمـــــــات خـــــــدمات ــةالحغـــــــير  ’’الأطبـــــ  ‘‘كوميـــــ
اللعـــب ]’’الحـــق في  و ‘‘حـــق الأطفـــال ’’في التعلـــيم وأ ،(3 )الفقـــرة

ــة المناســــبة لأعمــــارهم ــرة  ‘‘[وممارســــة الأنشــــطة الترفيهيــ أو  ،(6)الفقــ
في مؤسســات  ]اســتقبالهمفي ’’ ذويهــمعــن  المنفصــلينحــق الأطفــال 

 مـن مـوظفين في أعمـارهم يتوفر فيهـا مـا يناسـب احتياجـات مـن هـم
 .(6)الفقرة  ‘‘ومرافق[

 الالتزام باحترام الحق في الحياة الأسرية  -20المادة 

إجابــة واضــحة علــى  20يتضــمن التعليــق علــى مشــروع المــادة  -53
ينـدرج في إطـار التـدوين أو  هذاإذا كان مشروع المادة   التساؤل عما

 إحـدى الـدولتوصية وعلى ، (135)في إطار التطوير التدريجي للقانون
ــادة ’’ب ــروع المـ ــث تعـــديل مشـ ـــ[ـي]بحيـ ــلـجسـ ــكل أفضـ ــوق  د بشـ الحقـ

ــات الـــــواردة في الصـــــكوك العالميـــــة إحـــــدى  وتنطلـــــق. (136)‘‘والالتزامــ
ــا إلى تـــوخي الحـــذر ــا يتعلـــق (137)الـــدول في دعوتهـ ــادةشـــروع بم فيمـ  المـ

ــة أخـــرىو  ،هـــذا ــا برفضـــ  دولـ ــة  مـــن، (138)في مطالبتهـ ــارات وطنيـ اعتبـ
الوضـعي أو اتجاهـات  الـدولي مستمدة من القانون من أسانيد  ولي 

التعـــــديل الـــــذي  ويصـــــدق ذلـــــك أيضـــــال علـــــىراســــخة في الممارســـــة. 
لاستعاضة عن عبارة ’’وعلى أساس التـوازن با  إحدى الدولاقترحت   

  ملة:   ‘‘العادل بين مصالح الدولة ومصالح الأجنبي المع 
__________ 

الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة  ،الاتحــاد الأورو  (134) 
ــتون، اللجنـــة السادســـة  ، 62 ، الفقـــرة(A/C.6/67/SR.18) 18، الجلســـة والسـ

والتعليقات الخطية الواردة في وثيقة مستنسخة )محفوظة لدى شعبة التــدوين 
 .18، الفقرة (كتب الشؤون القانونية بم
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة  ،الدا رك )باسم بلدان الشــمال الأورو ( (135) 

ـــــة  ـــــة السادســــ ـــــتون، اللجنــــ ـــــابعة والســــ ـــــدورة الســــ ـــــة، الــــ ــــــة العامــــ  18، الجلســــ
(A/C.6/67/SR.18 ،)47  الفقرة. 
، )تــــــرد في هــــــذا المجلــــــد( Add.1و A/CN.4/669 الوثيقــــــة  ،أســــــتراليا (136) 

 .20 ، التعليقات على مشروع المادةالفرع جيم
 المرجع نفس . ،كندا (137) 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،  ،مــاليز  (138) 

 .109 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة اللجنة السادسة 
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في مجتمع ديمقراطـي لصـالح ذلك الضرورة    عندما تقتضي’’
الســلامة العامــة أو الرفــاه الاقتصــادي للبلــد،  وأ القــوميالأمــن 

 وأالجريمـــــــة، أو حمايـــــــة الصـــــــحة العامـــــــة  وأأو منـــــــع الفوضـــــــى 
 . (139)وحر تهم“ الآداب، أو حماية حقوق الآخرين

علـــــى  20للاتســـــاق، تقـــــديم مشـــــروع المـــــادة  توخيـــــال  ،اقـــــتر ح، وأخـــــيرال 
من مشروعي المـادتين  . ويرى المقرر الخاص أن كلال 19مشروع المادة  

 يــؤثر ذلــك علــىيمكــن أن ي قــد م علــى الآخــر أو يــؤخر عليــ  دون أن 
 .مجموعة مشاريع المواد التماسك في

 المغادرة إلى دولة المقصد -21المادة 

.  21بوضوح عـن تأييـدها لمشـروع المـادة    (140) بع  الدول  أعربت  -54
ــت  ــت توافــــق عليــــ ،    وأعربـ ــدول أخــــرى، وإن كانـ أو  وجهــــات نظــــر    ن عـ
ــليات  ــا   أفضـ ــة  (141) مقترحـــة   تعـــديلات   شـــتى لا يمكـــن اعتبارهـ . ومـــن جهـ

حـتى ولـو علـى سـبيل    بشـكل قـاطع،   (142) إحدى الدول أخرى، رفضت 
ــوير التــــــدريجي للقــــــانون  ــادة    ، التطـــ     أنــــــ  ذكــــــرت   هــــــذا الــــــذي مشــــــروع المـــ

بشـأن ، لأسـباب تتعلــق بالسياسـات الوطنيــة.    ‘‘ قلـق بالــغ   [ ها ] اور ـ يسـ’’ 
مقرونـــة  في إنفــاذ الإبعــاد    المرونــة ’’   الحفــال علـــى في    وأعربــت عــن رغبتهــا 

عـــودة أولئــك الأفـــراد بصـــفة  إمكانيــة    لكفالـــة عـــدم تفرضــها  الـــتي  قيــود  ل با 
ــال (143) ‘‘ [ إلى البلـــد ] قانونيـــة     وإذا كانـــت  ـــذه الرغبـــة.    . وقـــد أحـــيط علمـ

ــادة الدولـــة محـــل الـــذكر ’’لا تـــرى أن   ــتند إلى أســـاس    هـــذا   مشـــروع المـ يسـ
ــا ل فــــإن ذلــــك    ، (144) ‘‘ واضــــح في القــــانون الــــدولي القــــائم  أن    لا يعــــ  بتــ

  تعليقهـا علـى لجنـة في  ال   بينـت في هذا النظام القـانوني، كمـا    أساس ل   لا 
مشـــروع المـــادة    تعــديل إلى    الاقــتراح الـــداعي ، فـــإن  مشــروع المـــادة. وأخــيرال 
ــة    (145) ‘‘ بغــــــــرض ’’تفضـــــــــيل  بشـــــــــكل  أو ’’تشــــــــجيع المغـــــــــادرة الطوعيــــــ

__________ 
ــلفادور (139)  ــة السـ ــد( Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقـ ــذا المجلـ ــرد في هـ ، )تـ

 .20 من التعليقات على مشروع المادة 7، الفقرة الفرع جيم
الوثائق الرةية للجمعية العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،   ،هنغار  (140) 

ــة  ــة السادسـ ــة اللجنـ ــرة (A/C.6/67/SR.20) 20، الجلسـ ــال51، الفقـ ، ؛ والبرتغـ
ــــة  ــــ ، الجلســــ ــع نفســــ ــ ــــرة (A/C.6/67/SR.19) 19المرجــــ ــــاد و ؛ 60، الفقــــ الاتحــــ

ــي ــر أيضـــال 34، الفقـــرة ، المرجـــع نفســـ الروسـ ، المرجـــع نفســـ ، : أســـتراليا؛ انظـ
الــــــتي تفضــــــل مــــــع ذلــــــك ألا ، و 3، الفقــــــرة (A/C.6/67/SR.20) 20الجلســــــة 

 ‘‘.الداخلية ’’توجي  القوانين والسياسات  سوى ي توخى من هذا النص
الوثائق الرةية للجمعية العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،   ،اليونان (141) 

ــة  ــة السادســــ ــة اللجنــــ ــرة، (A/C.6/67/SR.22) 22، الجلســــ ــيرو25 الفقــــ ، ؛ وبــــ
 .92 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.18) 18المرجع نفس ، الجلسة 

)تــــــرد في هــــــذا  Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقــــــة المملكــــــة المتحــــــدة (142) 
 .21 ، التعليقات على مشروع المادة، الفرع جيمالمجلد(

 المرجع نفس . (143) 
 المرجع نفس . (144) 
 المرجع نفس . ،هولندا (145) 

  الصـــيغة الـــتي وردت  ـــا   ، فيمـــا يبـــدو، غفـــل فحســـب ، لا ي  (146) ‘‘ أوضـــح 
ــا يقـــع ، بـــل  1الفقـــرة   ــادة يقـــوم بمـ ــاتق  علـــى    ينـــزع إلى جعـــل مشـــروع المـ عـ

  بنــاء تتصـرف في هــذا المجـال  دولــة أن    بوســع كـل   إذ إنـ    ، الـدول القيـام بــ  
 . المحلي سياستها وقانونها  على 

 دولة مقصد الأجنبي الخاضع للطرد   -22المادة 

ــدول -55 ــة مـــن الـ ــادة  (147)اعتـــبرت مجموعـ ــدال  22مشـــروع المـ  ’’مفيـ
 مـن الــدول الأخــرى وأبــدى عــدد. ‘‘]وصـائبال مــن الناحيــة القانونيـة[

لم يكن أي منها جـوهر ل أو مـن ، تعليقات شتى بشأن مشروع المادة
أن  فقد اقتر ح، على سبيل المثال،. التشكيك في مشروع المادة  شأن 

’’]خاضــــعة[ صــــراحة للشــــروط هــــذا تكــــون أحكــــام مشــــروع المــــادة 
وهـــو اقـــتراح  .(148)‘‘24 و...  23و...  6الـــواردة في مشـــاريع المـــواد 

مشـاريع المـواد، كمـا سـبقت الإشـارة إلى ذلـك  حيث إن لا لزوم ل ،
متكـاملال يجـب أن  الرد على ملاحظة مشا ة، تشكل كلال   سياقفي  

 22مشروع المـادة  قد انتقدت بع  الدولو  على هذا النحو.يفسر  
ــ [’’ ــل أو  ]لعــــــدم الإشــــــارة فيــــ ــة علــــــى النقــــ إلى الآثار الماليــــــة المترتبــــ

وقـــد غـــاب ، (149)‘‘الطـــرف الــذي ســـيتحمل تكلفـــة الطــرد ]تحديــد[
عنهــا أن هنـــاك ممارســات محليـــة في هــذا الصـــدد وأنــ  لا يمكـــن علـــى 

الـتي تنـدرج في نطـاق  هـذه المسـائلمشاريع المواد أي حال أن تحكم 
عبـارة ’’حيثمـا كـان  بحـذف رح أيضال اقـتراحوط   .كل دولة  اختصاص
قصـــد، المدولـــة ختيـــار يتعلـــق با وذلـــك فيمـــا ،1في الفقـــرة  ،‘‘مناســبال 
: يعــ  (150)‘‘’’أن يراعـى دائمـال  ينبغـي طلـب الشـخص الأجنـبي لأن

يمكــن أن تتوقــف تجاهــل الممارســة الــتي تثبــت أن عمليــة الطــرد ذلــك 
 وأشــير .في كــل الظــروف تعــين تغليــب اختيــار أو طلــب الأجنــبي إذا

يمكن أن يشـكل : (151)اشتراط موافقة دولة المقصد إلى وجوب  أيضال 
يحــــول دون الطــــرد. حقيقيــــال  هــــذا الشــــرط في بعــــ  الحــــالات عائقــــال 

ــا ال التزامـــــ تنشـــــ،لا  2الفقـــــرة التعليـــــق أن ’’في يوضـــــح اقـــــتراح أن  أمــ

__________ 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة  ،الاتحــاد الأورو  (146) 

ــتون، اللجنـــة السادســـة   ،63، الفقـــرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلســـة والسـ
الواردة في وثيقة مستنسخة )محفوظة لدى شعبة التــدوين   والتعليقات الخطية 

 .21، الفقرة كتب الشؤون القانونية(بم
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة  ،الدا رك )باسم بلدان الشــمال الأورو ( (147) 

ـــــة  ـــــة السادســــ ـــــتون، اللجنــــ ـــــابعة والســــ ـــــدورة الســــ ـــــة، الــــ ــــــة العامــــ  18، الجلســــ
(A/C.6/67/SR.18،)   46الفقرة. 
 (،A/C.6/67/SR.19) 19، المرجـــع نفســـ ، الجلســــة جنـــوب أفريقيـــا (148) 

 .80  الفقرة
 .93 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.18) 18، المرجع نفس ، الجلسة بيرو (149) 
، (A/C.6/67/SR.19) 19، المرجـــع نفســـ ، الجلســــة جنـــوب أفريقيـــا (150) 

 .80  الفقرة
ــوب أفريقيـــا (151)  ــر أيضـــال  ،جنـ ــع نفســـ ؛ انظـ ــوبا  المرجـ ، المرجـــع نفســـ ، كـ

 .41 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.20) 20الجلسة 
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 إذبالفعــل،  أ خــذ بــ  فقــد ،(152)بالســماح بــدخول الأجنــبي‘‘ قانونيــال 
لجنة لـدى النظـر في مشـاريع المـواد في الأعرب عن هذا الرأي داخل 

فإن التعديل الذي اقترحتـ  جماعـة مـن الـدول  ،ولى. وأخيرال الأقراءة  ال
ــرة  يـــــدعووالــــذي  لـــــ  عبـــــارة ’’أو يســـــمح  1إلى أن تضـــــاف في الفقــ

وقبـل  ‘‘الأجنـبي الخاضـع للطـرد بعد عبارة ’’يطـرد  ‘‘بالدخول مجددال 
حيـث ، فلا يبـدو أنـ  اقـتراح صـائب (153)‘‘إلى دولة جنسيت عبارة ’’

، الالتــزام بالســماح بالــدخول، وبالتــالي الســماح بالــدخول مجــددال  إن
مـــن العهـــد الــدولي الخـــاص بالحقـــوق  12مـــن المــادة  4وارد في الفقــرة 

ــة والسياســــية والــــتي تــــنص علــــى أنــــ  ’’لا يجــــوز حرمــــان أحــــد،  المدنيـ
وعـلاوة علـى ذلـك، أشـير في . ‘‘، مـن حـق الـدخول إلى بلـدهتعسفال 

ــية إلى  22 مـــن مشـــروع المـــادة 1الفقـــرة  التعليـــق علـــى أن دولـــة الجنسـ
 .(154)‘‘بموجب القانون الدولي الأجنبي ’’ملزمة باستقبال

جنبي إلى دولة تكون حياته أو  الأالالتزام بعدم طرد  -23المادة 
 حريته فيها معرضة للخطر 

 أعربـــــت الـــــدول الـــــتي أبـــــدت تعليقـــــات علـــــى مشـــــروع المـــــادة -56
ــن  هــــــذا ــةآراء عــــ ــا  بشــــــدة، لم يكــــــن لأي متباينــــ ــةمنهــــ ــد الغلبــــ . فقــــ

في توســــــــيع نطــــــــاق  الحــــــــذر تــــــــوخيعلــــــــى  الــــــــدولإحــــــــدى حثـــــــت 
ــرية  ــزام بعـــــــــــــــــدم الإعـــــــــــــــــادة القســــــــــــــ  يشـــــــــــــــــمل الأجانـــــــــــــــــبلالالتــــــــــــــ

في حـــــين انتقـــــدت دولـــــة أخـــــرى التعريـــــف الموســـــع  ،(155)المطـــــرودين
ــا ’’ ــة الإعـــــدام ممـــ ــأن  أن للـــــدول الـــــتي لا تطبـــــق عقوبـــ ــد مـــــن شـــ يقيـــ

. وارتأت دول (156)‘‘حـــــــــــــق الدولـــــــــــــة في الطـــــــــــــرد ]دون موجــــــــــــب[
 والقاعــــــدة (157)1 القاعــــــدة المنصــــــوص عليهــــــا في الفقــــــرةأخــــــرى أن 

ــرة  ــا في الفقـــــــــــ 2المنصـــــــــــــوص عليهـــــــــــ
لا يكرســـــــــــــهما القــــــــــــــانون  (158)

ــة أخــــــــرى إلى القــــــــول  .الــــــــدولي ــذه القاعــــــــدة   نوذهبــــــــت دولــــــ هــــــ

__________ 
، الفرع )ترد في هذا المجلد( Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقة النمسا (152) 

 .22 ، التعليقات على مشروع المادةجيم
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة  ،الاتحــاد الأورو  (153) 

 .64 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.18) 18، الجلسة والستون، اللجنة السادسة 
الفقـــرة ، 46الفقـــرة ، ، المجلـــد الثـــاني )الجـــزء الثـــاني(2012حوليــة ...  (154) 
 .22( من التعليق على مشروع المادة 1)
الوثائق الرةية للجمعية العامة، الدورة الســابعة والســتون،   ،أستراليا (155) 

ــة  ــة السادســــ ــة اللجنــــ ــرة (A/C.6/67/SR.20) 20، الجلســــ  الوثيقـــــــة و  ،2، الفقــــ
A/CN.4/669 وAdd.1 )التعليقـــات علـــى ، الفـــرع جــيم)تــرد في هـــذا المجلــد ،
 .23مشروع المادة 

ــة كـــور ،  (156)  ــة، الـــدورة الســـابعة جمهوريـ ــق الرةيـــة للجمعيـــة العامـ الوثائـ
 .121، الفقرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلسة والستون، اللجنة السادسة 

، الفــرع )تــرد في هــذا المجلــد( Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقــة كنــدا (157) 
 .23من التعليقات على مشروع المادة  1، الفقرة  جيم

الوثائـــــــق الرةيـــــــة للجمعيـــــــة العامـــــــة، الـــــــدورة الســـــــابعة  ،ســـــــنغافورة (158) 
 .104 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة والستون، اللجنة السادسة 

واقترحــــــــــت  ،(159)تنـــــــــدرج في إطـــــــــار التطـــــــــوير التـــــــــدريجي للقـــــــــانون
ــة ــن الـــــــدول حـــــــذفها مجموعـــــ ــة أخـــــــرى. (160)مـــــ ، ارتأت ومـــــــن جهـــــ

ــادة إحــــــدى الـــــــدول ــيغة مشـــــــروع المــــ ’’ليســــــت كافيـــــــة  هـــــــذا أن صــــ
الدولــــــــة  إلى أن للحفـــــــال علــــــــى حيــــــــاة الشـــــــخص المطــــــــرود، نظــــــــرال 

]ينبغـــــــي ’’  ، وأنـــــــ‘‘المقدمـــــــة ]بالضـــــــمانات[المعنيـــــــة قـــــــد لا تلتـــــــزم 
ســـــؤولية عـــــن والمالتـــــزام دولي  إنشـــــاءمشـــــروع المـــــادة أن ي تــــوخى مـــــن 

ــاء بــــذلك الالتـــــزام ــن الـــــدول اكتفــــت . و (161)‘‘[عــــدم الوفــ ــة مــ جماعــ
تـــــــوخي قـــــــدر باقـــــــتراح  23علـــــــى مشـــــــروع المـــــــادة  لم تعـــــــترض أيضـــــــال 

ــياغة ــن الدقــــــة في صــــ ــرة  أكــــــبر مــــ ــاع  2الفقــــ منــــــ  ’’لتجنــــــب الانطبــــ
 ن الطـــــرد إلى البلـــــدان الـــــتي تطبـــــق عقوبـــــة الإعـــــدام محظـــــور بوجـــــ  

ــة  ،، ومـــــع ذلـــــك(162)‘‘عـــــام أوصـــــت دولـــــة عضـــــو في تلـــــك الجماعـــ
مشـــــــــــــروع مـــــــــــــع  23مـــــــــــــن مشـــــــــــــروع المـــــــــــــادة  1الفقـــــــــــــرة  بمواءمـــــــــــــة

ــادة ــة الصــــــياغة في (163)6 المـــ ــر لجنـــ ــرر الخــــــاص أن تنظـــ . ويقـــــترح المقـــ
 مواءمة صيغة مشروعي المادتين.

 ن توصـــــــــــــــــية  ووردت في أحـــــــــــــــــد التعـــــــــــــــــديلات المقترحـــــــــــــــــة -57
 الجملة التالية:  1تضاف في نهاية الفقرة 

ــة لاعتبـــــــــار  ــا لم توجـــــــــد أســـــــــباب معقولـــــــ الشـــــــــخص ’’مـــــــ
ــرال علــــــــى أمـــــــن البلــــــــد الــــــــذي يوجـــــــد فيــــــــ ، أو لاعتبــــــــاره  خطـــــ
خطــــــــرال علــــــــى مجتمــــــــع ذلــــــــك البلــــــــد بســــــــبب صــــــــدور حكــــــــم 

 . (164)‘‘نهائي علي  لارتكاب  جريمة بالغة الخطورة
ــة  ــذا التعـــــــديل أن يبطـــــــل الحمايــــ بموجـــــــب  المكفولـــــــةومــــــن شـــــــأن هــــ

أي حظـــــــــر عــــــــــام للطــــــــــرد حــــــــــتى في  تســــــــــتتبعوالــــــــــتي لا  1الفقـــــــــرة 
أن تطـــــــــرد  دائمـــــــــال  للدولـــــــــة   يجـــــــــوز، لأنـــــــــ ـــــــــا المدرجـــــــــةالحـــــــــالات 
دولـــــــــة لا يواجـــــــــ  فيهـــــــــا  إلىحـــــــــتى في هـــــــــذه الحالـــــــــة مـــــــــا شخصـــــــــال 

 وعـــــــــلاوة علـــــــــىالأجنـــــــــبي أي خطـــــــــر ل ســـــــــباب الـــــــــوارد ذكرهـــــــــا. 
ذلــــــك، فــــــإن أغلبيــــــة الشــــــواغل الــــــتي أعربــــــت عنهــــــا الــــــدول بشــــــأن 

لجنـــــــــة وتـــــــــرد الداخـــــــــل  باستفاضـــــــــةنوقشـــــــــت  23مشـــــــــروع المـــــــــادة 
 .التعليقالأجوبة المتعلقة  ا في 

__________ 
 .54المرجع نفس ، الفقرة  ،الصين (159) 
ــمال الأورو ( (160)  ــة الـــدا رك )باســـم بلـــدان الشـ ، المرجـــع نفســـ ، الجلسـ
18 (A/C.6/67/SR.18،) 50 الفقرة. 
 .94 الفقرة ، المرجع نفس بيرو (161) 
ــاد الأورو  (162)  ــرة ،الاتحــ  والتعليقــــات الخطيــــة  ،65 المرجــــع نفســــ ، الفقــ

كتــب الشــؤون بمالــواردة في وثيقــة مستنســخة )محفوظــة لــدى شــعبة التــدوين 
 .24 ، الفقرةالقانونية(

الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،  ،فرنســا (163) 
 .101 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة اللجنة السادسة 

ــــور  (164)  ـــة كــــ ـــة  ،جمهوريــــ ــــذا  Add.1و A/CN.4/669 الوثيقــــ ــــرد في هــــ )تــــ
 . 23من التعليقات على مشروع المادة  1، الفقرة ، الفرع جيمالمجلد(
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جنبي إلى دولة قد  الأالالتزام بعدم طرد  -24المادة 
لمعاملة أو العقوبة القاسية  لللتعذيب أو  فيها يتعرض

 المهينة  اللاإنسانية أو أو

ــدت -58 ــدال  أبـ ــدول تأييـ ــ  الـ ــحال  بعـ ــادة لم واضـ ــروع المـ 24شـ
(165) ،

، في (166)الصــيغة الســـابقة مـــن أفضــلصــيغة  إحــدى الـــدولواعتبرتــ  
إمكانيــة توســيع نطــاق تطبيقــ   النظــر فيحــين اقترحــت دولــة أخــرى 

ــفة  أشخاصـــــــــال أو مجموعـــــــــات أشـــــــــخاصشـــــــــمل يل يتصـــــــــرفون بصـــــــ
ــية ــة أخــــرى، اعترضــــت (167)شخصـ ــدى الــــ. ومــــن جهـ دول علــــى إحـ
ل الحــالات الــتي منطــاق الالتــزام بعــدم الإعــادة القســرية ليشــ توســيع

 ،‘‘عاملـــة ’’مهينـــةلم التعـــرضيتمثـــل في تنطـــوي علـــى خطـــر حقيقـــي 
قـد م . و (168)لـذلك الالتـزام فضفاضال  ال تفسير يمثل ذلك، في نظرها، ف

ــق علــــى  ــيح  24مشــــروع المــــادة في التعليـ أســــباب هــــذا التوســــيع توضـ
إلى وجـــــــود  إحـــــــدى الـــــــدول، أشـــــــارت وأساســـــــ  القـــــــانوني. وأخـــــــيرال 

ــيغة  اخـــتلاف ــادة بـــين صـ ــادة مشـــروع المـ ــيغة مشـــروع المـ ، 6هـــذا وصـ
ض في مشـــــــروع المـــــــادة   لمـــــــا ورد في مشـــــــروع ، خلافـــــــال 24فقـــــــد افـــــــتر 

عمـا إذا كـان  وتسـاءلت ،‘‘للاعتقـاد قويـة، وجود ’’أسباب  6 المادة
. ويقــترح المقــرر الخــاص، (169)في الصــياغة الاخــتلاف ــة ســبب لهــذا 

، أن تنظـــــر لجنـــــة 23علـــــى غـــــرار مـــــا اقترحـــــ  بشـــــأن مشـــــروع المـــــادة 
 الصياغة في مواءمة صيغة مشروعي المادتين.

 الحقوق الإجرائية للأجانب الخاضعين للطرد  -26المادة 

 بعــــ  الأحكــــام الــــواردة فيانتقــــدت دول عــــدة في تعليقاتهــــا  -59
إلى القانون الـدولي و  أنها غير مكرسة فيمشيرة إلى  26مشروع المادة  
في إطـار التطـوير التـدريجي للقـانون أساسـال أخرى تندرج   أن أحكامال 
والتعـديلات أن معظم الملاحظات  غير أن  من المثير للانتباهالدولي،  
ــة ــا في مشــــروع  المقترحــ ــة المنصــــوص عليهــ ــة بالحقــــوق الإجرائيــ المتعلقــ
ــادة ــار المـ ــى ســــبيل المثــــال،القــــانون المنشــــود.  هــــذا تنــــدرج في إطـ  فعلـ

تعــديل مشــروع المــادة بحيــث يــنص علــى اقترحــت جماعــة مــن الــدول 
وأن يـنص  ،‘‘إخطـار خطـي’’ يقصد ب  تلقـي إخطارحق تلقي   أن

الحق في تلقي ’’معلومات عن سـبل الانتصـاف القانونيـة   أيضال على
__________ 

ــتون، بـــيرو،  (165)  ــدورة الســـابعة والسـ ــة للجمعيـــة العامـــة، الـ الوثائـــق الرةيـ
ــة  ــة السادسـ ــة اللجنـ ــرة ، (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلسـ ــال؛ 95الفقـ ، والبرتغـ

، المرجع إسبانيا؛ و 60، الفقرة (A/C.6/67/SR.19) 19المرجع نفس ، الجلسة 
 .115، الفقرة (A/C.6/60/SR.18) 18نفس ، الجلسة 

ــال (166)  ـــــ ــــــــة البرتغــــ ــــــــ ، الجلســــ ــــــــع نفســــ ، (A/C.6/67/SR.19) 19، المرجــــ
 .60 الفقرة

ـــبانيا (167)  ـــــ ـــة إســــ ـــــ ـــ ، الجلســــ ـــــ ـــع نفســــ ـــــ ، (A/C.6/67/SR.18) 18، المرجــــ
 .115 الفقرة

، الفــرع )تــرد في هــذا المجلــد( Add.1و A/CN.4/669 الوثيقــة  ،كنــدا (168) 
 .24من التعليقات على مشروع المادة  1، الفقرة  جيم

 .المرجع نفس  ،النمسا (169) 

أن يضــــاف في نهايــــة الفقــــرة  واقترحــــت دولــــة أخــــرى. (170)‘‘المتاحــــة
في شــكل  مؤقــتخيــار طلــب تــدبير  في ذلــك ’’بمــا يلــي: مــا )د( 1

. ولم تبــين (171)‘‘أمـر يمنــع طــرد الأجنــبي في انتظـار نتيجــة الإجــراءات
الأســاس الــذي اســتندت إليــ  في القــانون أي دولــة مــن هــذه الــدول 

ــاانتقادهـــا أو  الـــدولي في . وطلبـــت دولـــة في التعـــديلات الـــتي اقترحتهـ
الحقـــــوق الإجرائيـــــة مشـــــروع المـــــادة أن قائمـــــة  يوضـــــح فيأخـــــرى أن 

ــرد  ــعين للطـ ــب الخاضـ ــواردةل جانـ ــرة  الـ ــي أن تفهــــم  1في الفقـ ’’ينبغـ
ولـــن  .(172)‘‘الواجبــة ل جنــبي[الحــد الأد  مـــن الحقــوق ]علــى أنهــا 

هــذه  إلا أن فكــرة أن ،صــيغة مــن هــذا القبيــل أســاس قــانونيل يكــون
 2في الفقـرة  تـردالأخـرى المشـا ة الإجرائيـة الحقوق لا ال بالحقـوق 

 ن الســماح  انــبرت إلى التــذكيرالــدول  ومــع أنمــن مشــروع المــادة. 
بـدخول الأجانـب  ضـع للسـيادة الحصـرية للدولـة وأنـ  لا ينبغـي أن 

ــام  ــة أمـ ــرد الأجانـــب عقبـ ــانوني لطـ ــام القـ ــرد يكـــون النظـ ــاجرين طـ المهـ
بصفة غير قانونية في إقلـيم الدولـة، فـإن مـن المثـير للانتبـاه   الموجودين

ــ  ’’مــــن غــــير المقبــــول ألا يتمتــــع أجنــــبي  ارتأتأن بعــــ  الــــدول  أنــ
ــفةموجـــود  ــهر  بصـ ــتة أشـ ــدة سـ ــة لمـ ــة في دولـ ــترة  -غـــير قانونيـ وهـــي فـ

أنـ  مـن . ومـع (173)‘‘ ي حقـوق إجرائيـة -ح ددت بصورة تعسـفية  
ــق عليــــ  لدولــــة الطــــاردة أن تحــــترم بعــــ  الحقــــوق ل ينبغــــيأنــــ  ’’ المتفـ

 لا بـد مـن، (174)‘‘الإجرائيـة الـدنيا بصـرف النظـر عـن وضـع الأجنـبي
إلى أن الأجنـبي الموجـود بصـفة غـير قانونيـة في إقلـيم بوضـوح الإشارة  
 ، في رأي اللجنـــــة،لمـــــدة تقـــــل عـــــن ســـــتة أشـــــهر لا يكـــــونمـــــا دولـــــة 

ــمولال  مشـــمولال  ــل يكـــون مشـ ــام الطـــرد، بـ ــام نظـ ــام   حكـ ــام نظـ  حكـ
 السماح بالدخول أو عدم السماح بالدخول.

تعبــيرال بعــ  التعليقـات والملاحظــات الــتي أبـدتها الــدول  وتمثـل -60
الــدولي الوضــعي  للقــانون هـي تجســيد وطنيــة أكثــر ممــا عـن أفضــليات

طلـــب حـــذف  كمـــا هـــو مجســـد في  ،في الممارســـةلاتجاهـــات أو حـــتى 
__________ 

الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة  ،الاتحــاد الأورو   (170) 
ــتون، اللجنـــة السادســـة  ، 66 ، الفقـــرة(A/C.6/67/SR.18) 18، الجلســـة والسـ

الواردة في وثيقة مستنسخة )محفوظة لدى شعبة التــدوين   والتعليقات الخطية 
 .29-25 ، الفقراتكتب الشؤون القانونية(بم
، الفــرع )ترد في هذا المجلد( Add.1و A/CN.4/669  الوثيقة   ،هولندا (171) 

 .26من التعليقات على مشروع المادة  2، الفقرة  جيم
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،  ،شــيلي (172) 

 .9 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة اللجنة السادسة 
، بــنف  المعــ : كنــدا ؛ انظــر أيضــال 99المرجــع نفســ ، الفقــرة  ،فرنســا (173) 

، التعليقــات ، الفــرع جــيم)ترد في هذا المجلــد( Add.1و A/CN.4/669  الوثيقة 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة  ،؛ وسويســرا26علــى مشــروع المــادة 

ــة السادســــــة  ــة الســــــابعة والســــــتون، اللجنــــ ، (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلســــ
)ترد في هذا  Add.1و A/CN.4/669 الوثيقة   ،: النمسا؛ انظر أيضال 76الفقرة  
 .26من التعليقات على مشروع المادة  2، الفقرة ، الفرع جيمالمجلد(

الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون، فرنســا،  (174) 
 .99(، الفقرة A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة اللجنة السادسة 
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مـترجم الحصـول مجـانال علـى مسـاعدة أن ’’ علـى أسـاس  )و( 1الفقرة  
ــ ]شـــــــــفوي  ــتترتب عليـــــــ ــاق في [ســـــــ ــعة النطـــــــ ــا يتعلـــــــــقآثار واســـــــ  مـــــــ

’’وجـــــوب الاقـــــتراح الـــــداعي إلى الـــــنص علـــــى في و  ،(175)‘‘لميزانيـــــةبا
ختصـة، المسـلطة الأمـام بتمثيـل الشـخص  في جميع الحالاتالسماح  

والتعليقــات الــتي أبــدتها بعــ  . (176)‘‘لــ  ال حقــ ذلــك علــى ألا يكــون
بشــأن الحقــوق القنصــلية ل جنــبي الخاضــع للطــرد ليســت  (177)الــدول

 الصــددعــرب عنهــا في هــذا الشــواغل الــتي أ  فقــد تمــت مراعــاة مقنعــة، 
مــا  وهــو في الواقــع، 26مــن مشــروع المــادة  3الفقــرة  التعليــق علــىفي 

ــ   ــذ (178)إحــــدى الـــــدولأقرتــ ــارت إلى أنهـــــا تحبــ إدراج تلـــــك  الــــتي أشــ
 في نص مشروع المادة نفس . الشواغل

واقترحــت إحــدى الــدول التمييــز مــن الناحيــة الهيكليــة في مشــروع   -61
ــرد    26المـــــادة   ــة للطـــ ــة بالمرحلـــــة الإداريـــ ــة ’’المتعلقـــ بـــــين الحقـــــوق الإجرائيـــ

، ومـع أن الاقــتراح  (179) ‘‘ ]والحقـوق الإجرائيـة[ المتعلقـة بالمرحلــة القضـائية 
ــز دائمــــال   ــع التمييـ ــن في الواقـ ــة، لا يمكـ ــة النظريـ ــن الناحيـ ــام مـ ــير للاهتمـ مثـ
ــة والقضــــائية، فمــــن الممكــــن أن يفضــــي   بوضــــوح بــــين المــــرحلتين الإداريــ
القيــــام بفعــــل مــــا في المرحلــــة الإداريــــة إلى إجــــراء قضــــائي، دون المســــاس  
ــأ إليهــــــا الأجنــــــبي بخصــــــوص   ــائل الانتصــــــاف الــــــتي يمكــــــن أن يلجـــ بوســـ

يتعلــق بســبب الطــرد. واقترحــت دولــة   لا ســيما فيمــا و موضــوع الــدعوى،  
)ج( مــن مشــروع المــادة هــذا   1أخــرى أن يــدرج في التعليــق علــى الفقــرة  

لحــق الأجنــبي في اســتماع ســلطة مختصــة إلى أقوالــ  أن المقصــود    ة المكرســ
ــذا الحــــق ’’تمك   ــن تقــــديم ح   ـ ــار المرافعــــات الخطيــــة أو  ج  نــــ  مـ جــــ  في إطـ
. ولا يعـــــترض المقـــــرر  (180) ‘‘ ااـــــاذه   أو بعـــــد   ااـــــاذ القـــــرار الشـــــفوية قبـــــل  

.  المــــــذكور الخــــــاص علــــــى إدراج هــــــذا التوضــــــيح في التعليــــــق في الموضــــــع  
)أ( إلى ضـــــرورة أن   1الإشـــــارة في التعليـــــق علـــــى الفقـــــرة    تنبغـــــي   ذلك كـــــ

يكـــــون الإخطـــــار بقـــــرار الطـــــرد خطيـــــال، وذلـــــك مراعـــــاة للشـــــواغل الـــــتي  
 بشأن هذه النقطة.   (181) أعربت عنها بع  الدول 

__________ 
، الفرع )ترد في هذا المجلد( Add.1و A/CN.4/669 الوثيقة   ،النمسا (175) 

 .26من التعليقات على مشروع المادة  1، الفقرة  جيم
 .6، الفقرة  المرجع نفس  ،المملكة المتحدة (176) 
الوثائـــق الرةيـــة للجمعيـــة العامــــة،  ،المرجـــع نفســـ ؛ وكــــوبا ،النمســـا (177) 

ــــــــة  ـــــ ــــــــة السادســــ ـــــ ــــــــتون، اللجنــــ ـــــ ــــــــابعة والســــ ـــــ ــــــــدورة الســــ ـــــ ــــــــة الــــ ـــــ  20، الجلســــ
(A/C.6/67/SR.20) ـــــرة ــــــيروو ؛ 41، الفقــــ ــــــة بــــ ــــــ ، الجلســــ ـــــع نفســــ  18، المرجــــ
(A/C.6/67/SR.18)96  ، الفقرة. 
ـــا (178)  ـــــ ــــة النمســــ ـــــ ـــ ، الجلســــ ـــــ ـــع نفســــ ـــــ ، (A/C.6/67/SR.18) 18، المرجــــ

 .82 الفقرة
 .99 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، المرجع نفس ، الجلسة فرنسا (179) 
ــا (180)  ــة بلجيكـــ ــذا المجلــــــد( Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقـــ ، )تــــــرد في هـــ

 .26، التعليقات على مشروع المادة الفرع جيم
الوثائق الرةية للجمعية العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،   ،النمسا (181) 

ــاد و ؛ 82، الفقـــــرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلســـــة اللجنـــــة السادســـــة  الاتحـــ
ــرة  ،الأورو  ــ ، الفقــ ــة 66المرجــــع نفســ ــات الخطيــ ــة  ، والتعليقــ ــواردة في وثيقــ الــ

ــدوين  ــعبة التـــ ــة لــــــدى شـــ ــخة )محفوظـــ ــؤون القانونيــــــة(بممستنســـ ، كتــــــب الشـــ

 قرار الطرد  للطعن في الإيقافيالأثر  -27المادة 

 27أحكــــام مشــــروع المــــادة  با ل  رفضــــت بعــــ  الــــدول رفضــــال  -62
يمكن ’’ ومنها أن . وتعددت أسباب هذا الرف ،  (182)حذف   وطلبت

وأن ’’مـــن  ،(183)‘‘دو ـــا موجـــبيــؤدي إلى تقييـــد ســـيادة الدولـــة أن 
أن يجعل إبعاد الأجانب من إقليم دولة ما أمرال يكاد يكـون   [ ـ]ـشأن

غــير  الإيقــافيجماعــة مــن الــدول أن الأثــر  وذكــرت .(184)مســتحيلال‘‘
ي نظر ]إلي [ القانوني وأن إقراره ’’يمكن أن  في نظامهاعلي     منصوص

ــاءة اســـتخدام ــى إسـ ــافز علـ ــ  حـ ــراءات  علـــى أنـ ــن[إجـ  .(185)‘‘]الطعـ
ــة  ــرى وارتأت دولـ ــال أخـ ــير مقبــــول أيضـ ــكل تطــــويرال  أنــــ  ’’غـ لأنــــ  يشـ

تــدريجيال دون تــوافر الحــد الأد  مــن الأســ  اللازمــة لاعتبــار ممارســة 
 عــن دول أخــرى أيضـال  وأعربـت. (186)‘‘[أو متســقة ]متطابقـةالـدول 

ذهـب  فقد. تحديدال أكثر  بصورةلكن و ، عدم ارتياحها لمشروع المادة
بصـورة  ]يسـمح بـ ’’لا يمكـن أن  الإيقـافيإلى أن الأثـر  مثلال   بعضها

وأن  ’’لا يمكن تطبيق  في بع  الحالات الحساسة للغاية   ‘‘منهجية[
تتعلـــــــق بالأمـــــــن  مـــــــبررال لأســـــــبابالطـــــــرد  يكـــــــون مااصـــــــة عنـــــــد]وبخ

ــومي ــاق ، (187)‘‘[القـ ــيع نطـ ــر تطبيــــق وأن ’’توسـ ــرط الأثـ  الإيقــــافيشـ
وأن  ،(188)‘‘مغـالى فيـ  [ر  ـ]ــقرارات الطرد أم الطعون فيليشمل كافة  

 
الوثائق الرةية للجمعية العامــة، الــدورة الســابعة  ،وإسبانيا؛ 29-25الفقرات  

 .114، الفقرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلسة والستون، اللجنة السادسة 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة  ،الاتحــاد الأورو  (182) 

ــتون، اللجنـــة السادســـة  ، 67، الفقـــرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلســـة والسـ
الواردة في وثيقة مستنسخة )محفوظة لدى شعبة التــدوين   والتعليقات الخطية 

ــة(بم ــلامية ؛ و 32-30، الفقـــرات كتـــب الشـــؤون القانونيـ ــة إيـــران الإسـ  ،جمهوريـ
، الوثائق الرةية للجمعية العامة، الدورة الســابعة والســتون، اللجنــة السادســة 

ــــــــة  ـــــ ــــــــرة (A/C.6/67/SR.20) 20الجلســــ ـــــ ــــــــداو  ؛11، الفقــــ ـــــ ـــة  ،هولنــــ ـــــ ـــــ  الوثيقــــ
A/CN.4/669 وAdd.1 )التعليقـــات علـــى ، الفـــرع جــيم)تــرد في هـــذا المجلــد ،
 ؛ وجمهورية كور ، المرجع نفس .27مشروع المادة 

ــــور ،  (183)  ـــة كــــ ـــة جمهوريــــ ــــذا  Add.1و A/CN.4/669 الوثيقــــ ــــرد في هــــ )تــــ
 .27، التعليقات على مشروع المادة ، الفرع جيمالمجلد(

 المرجع نفس . ،هولندا (184) 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة  ،الاتحــاد الأورو  (185) 

ــتون، اللجنـــة السادســـة  ، 67، الفقـــرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلســـة والسـ
الواردة في وثيقة مستنسخة )محفوظة لدى شعبة التــدوين   والتعليقات الخطية 

، انظــر بــنف  المعــ : هولنــدا ؛32-30، الفقــرات كتــب الشــؤون القانونيــة(بم
، التعليقــات ، الفــرع جــيم)ترد في هذا المجلــد( Add.1و A/CN.4/669  الوثيقة 

 .27على مشروع المادة 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة  ،جمهوريــة إيــران الإســلامية  (186) 

ــة السادســــــة  ــة الســــــابعة والســــــتون، اللجنــــ ، (A/C.6/67/SR.20) 20، الجلســــ
 .11  الفقرة

ـــــا (187)  ـــــ ـــــة فرنســــ ـــــ ـــــ ، الجلســــ ـــــ ـــــع نفســــ ـــــ ، (A/C.6/67/SR.19) 19، المرجــــ
 .100 الفقرة

)تــــــرد في هــــــذا  Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقــــــة المملكــــــة المتحــــــدة (188) 
 .27من التعليقات على مشروع المادة  3، الفقرة ، الفرع جيمالمجلد(



  الأجانب  طرد 21

 

 

دول والممارسـات المتبعـة في  القواعد التنظيمية  وتباين’’تعقد المسألة  
بشـــأن مـــا إذا كـــان هنـــاك أســـاس قـــانوني كـــاف  شـــكوكال  شـــتى يثـــيران

وأن ’’الممارســـة القانونيــة المحليـــة  ،(189)‘‘ل بقــاء علــى مشـــروع المــادة
وينبغـي بنـاء علـى ذلـك تـوخي الحــذر في  ،بشـأن هـذه المسـألة تتبـاين

دراسة ممارسة الدول دراسة دقيقة وإجراء  وينبغي  ؛تناول هذه المسألة
. ومجمــل القــول إن (190)‘‘تقيـيم عــام للطـابع القــانوني للمعيــار المقـترح

ــة الــــــــدولالحجــــــــة المشــــــــتركة تتمثــــــــل في أن  ــذا  ممارســــــ ــالفي هــــــ  المجــــــ
 .(191)كافية غير

ــادة وبعـــــــ     هـــــــذه   بالنظـــــــر إلى و  -63 ــة لمشـــــــروع المـــــ المواقـــــــف الرافضـــــ
في  بينـت بوضـوح  لجنـة  ال ، تكفـي الإشـارة إلى أن  أثارهـا التحفظات التي 

الـذي    للطعـن في قـرار الطـرد   الإيقـافي أن الأحكام المتعلقـة بالأثـر   تعليقها 
ــ    ــة  يقدمـ ــيم الدولـ ــة في إقلـ ــود بصـــفة قانونيـ ــع للطـــرد الموجـ الأجنـــبي الخاضـ

 الطاردة تندرج في إطار التطوير التدريجي للقانون في هذا المجال. 

ــأن مشــــروع   -64 وتــــرى الــــدول الأخــــرى الــــتي أعربــــت عــــن رأيهــــا بشــ
ــادة  ــ  يتعـــين الـــنص علـــى    27 المـ ــتثناءات أنـ ــر    مبـــدأ   مـــن   اسـ ــافي الأثـ :  الإيقـ
’’بالنســــبة  أو    (192) في إطــــار احــــترام مبــــدأ عــــدم الإعــــادة القســــرية   ، مــــثلال 

ــة مـــن قبـــل  ــنهم أجانـــب    للطعـــون المقدمـ ــول    يمكـ أن يتـــذرعوا بشـــكل معقـ
لسـوء المعاملـة في دولـة    بخطـر تعرضـهم حيـاتهم أو حـريتهم أو    بخطـر يهـدد 

الســلامة  النظـام العـام أو    وجـود خطــر يهـدد في حالـة  ’’ و   ، (193) ‘‘ المقصـد 
  [ مشـروع المـادة ]   وجـوب ’’تعـديل . ومجمل القـول إنـ  ارتئـي  (194) العامة‘‘ 

ــتثناءات معينـــــــــة بشـــــــــرط أن   هـــــــــذه    ]ي راعـــــــــى في[ بحيـــــــــث يشـــــــــمل اســـــــ
 . (195) ‘‘ ناجعة[   ]وسائل انتصاف الاستثناءات حق كل شخص في 

أن    دول شـتى تـود   كانـت   بمسـائل أما الملاحظات الأخرى فتتعلق   -65
ــادة مـــن قبيـــل:    تـــدرج  ــأن    توضـــيح في مشـــروع المـ ــافي الأثـــر  بشـ ــد    الإيقـ عنـ

شــــخص    الطعــــن ؛ أو إمكانيــــة أن يقــــدم  (196) دوليــــة   اللجــــوء إلى محكمــــة 
ــر يتصــــرف باســــم   ــع  الخ جنــــبي  الأ آخـ إ حــــة إمكانيــــة  ؛ أو  (197) طــــرد لل اضـ

بصــفة    الموجـودين ل جانـب    الاسـتفادة مـن الأثــر الإيقـافي للطعـن حصــرال 
__________ 

الوثائق الرةية للجمعية العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،   ،إسبانيا (189) 
 .113، الفقرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلسة اللجنة السادسة 

 .71 الفقرة(، A/C.6/67/SR.19) 19، المرجع نفس ، الجلسة بولندا (190) 
 .18 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.20) 20، المرجع نفس ، الجلسة الهند (191) 
؛ 83 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.18) 18، المرجع نفس ، الجلسة  النمسا (192) 
 .77 المرجع نفس ، الفقرة ،ويسراسو 
 المرجع نفس . ،سويسرا (193) 
، الفرع )ترد في هذا المجلد( Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقة النمسا (194) 

 .27، التعليقات على مشروع المادة جيم
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون، ، ألمانيــا (195) 

 .103، الفقرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلسة اللجنة السادسة 
 .110المرجع نفس ، الفقرة  ،بيلاروس (196) 
 .9 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، المرجع نفس ، الجلسة شيلي (197) 

ــة الطـــاردة  ــا  . وكمـــا  (198) قانونيـــة في إقلـــيم الدولـ ــارت اللجنـــة في تعليقهـ أشـ
إلى الحــد الــذي ترغــب    ، لم تــذهب اللجنـة بعيــدال هــذا   مشــروع المــادة علـى  

فيـ  بعــ  الـدول أو إلى الحــد الــذي يمكـن أن تــدفعها إليـ  ممارســة بعــ   
التـدريجي للقـانون    في إطـار التطـوير فقد اكتفـت بمـا يبـدو معقـولال   ، الدول 

الحاليــــــة في القــــــانون الــــــدولي    في الاعتبــــــار الاتجاهــــــات   واضــــــعة الــــــدولي،  
 وكذلك في بع  التشريعات الوطنية. 

ــة    ضــــافة الأول    يتعلــــق .  تعــــديلان   واقــــتر ح  -66 ــة التاليــــة في    الجملــ   نهايــ
  القــرار   أن يتسـبب تنفيــذ   الممكــن : ’’عنــدما يكـون مــن  27 مشـروع المــادة 

يتعـــــــــــذر جـــــــــــبره بالقـــــــــــرار   لا يمكـــــــــــن إصــــــــــلاح  أو   إلحــــــــــاق ضـــــــــــرر في  
في هـذا الاقـتراح، وفي هـذه  النظـر  اللجنـة    تمعن . ويمكن أن  (199) النهائي‘‘ 

ــب أن   ــر فيـــ  يجـ ــنص الـــذي ينبغـــي النظـ ــرر الخـــاص أن الـ ــة يـــرى المقـ الحالـ
ــف   ــد يتوقـ ــرر ’’   عبــــارة   بعـ ــلاح  لا يمكــــن    ضـ ــديل المقــــترح . أمــــا  ‘‘ إصـ   التعـ
بالـنص    الإيقـافي القوة القانونيـة لقاعـدة الأثـر  الحد من    فالهدف من  الثاني 

قـرارال بالطـرد، وفقـال لمـا  ...  يوقفـف    أن   يجـوز قرار طـرد ’’   الطعن في على أن  
القاعـدة مـن    يجـرد أن    التعـديل هـذا    ومن شـأن .  (200) ‘‘ القانون   ينص علي  

 . الوط  مجرد بند إحالة إلى القانون   وأن يجعلها دولي   أثر أي 

 السماح بالدخول من جديد إلى الدولة الطاردة  -29المادة 

فضفاضـــة  29أن صــيغة مشـــروع المــادة  الـــدولإحــدى ارتأت  -67
 افيهــ تقــررفي كــل حالــة  ‘العــودة حــق’’’تتضــمن  حيــث إنهــا ،للغايـة

ــلطة ــانونيالم السـ ــرد كــــان غــــير قـ غــــير أن هــــذا . (201)‘‘ختصــــة أن الطـ
يتبـــــين مـــــن  ’’الحـــــق في الســـــماح بالـــــدخول مـــــن جديـــــد‘‘، حســـــبما

 الشــروطمقيـد بكـم هائـل مـن مشـروع المــادة،  مضـمون التعليـق علـى
  لــي  ل جنــبي، بموجــب دولــة أخــرى أنــ وذكــرتصــارمة. القيــود الو 

الحق في الدخول من جديـد إذا ثبـت أن طـرده كـان  القانون الدولي،
ــانوني ــير قـ ــر (202)غـ ــو أمـ ــة ل لــــي ، وهـ ــثلجنـ ــ  حيـ ــك فيـ أشــــارت  شـ
مشـروع المـادة إلى أن الأمـر يتعلـق بالتطـوير  تعليقها علـىبوضوح في  

 ارتأت أنالدولـة الـتي  ذلك على ويصدقالتدريجي للقانون الدولي.  
شــروع كمــا هــو الحــال فيمــا يتعلــق بم  -ممارســة الــدول في هــذا المجــال 

مستقرة  وكافية أ  هناك ممارسةكانت    فلو،  (203) غير كافية -  27المادة  
ولي  في التدوين  أن تندرج المسألة في إطاربوضوح لكان بالإمكان  

 أن إحدى الدول  يبعث على الاستغراب  ومماالتطوير التدريجي.   إطار
على ’’الأجانب  مقصورال  29أوصت  ن يكون تطبيق مشروع المادة  

__________ 
 .88المرجع نفس ، الفقرة  ،رومانيا (198) 
ــلفادور (199)  ــة السـ ــد( Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقـ ــذا المجلـ ــرد في هـ ، )تـ

 .27من التعليقات على مشروع المادة  8، الفقرة الفرع جيم
 المرجع نفس . ،كندا (200) 
 .29التعليقات على مشروع المادة المرجع نفس ،  ،ألمانيا (201) 
 المرجع نفس . ،كندا (202) 
الوثائــق الرةيـــة للجمعيــة العامــة، الـــدورة الســابعة والســـتون، ، الهنــد (203) 

 .18 الفقرة، (A/C.6/67/SR.20) 20، الجلسة اللجنة السادسة 
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 وأن يحذف، بل (204) ‘‘المعنيةبصفة قانونية في إقليم الدولة    الموجودين
ــادة  ’’الســـــماح ل جانـــــب المطــــــرودين أن  علـــــى أســــــاسمشـــــروع المـــ

وإن ، حتى للدولةحق سيادي ما  بالدخول من جديد إلى إقليم دولة  
. ويــود المقــرر (205)‘‘ن الطــرد كــان غــير قــانوني ســلطة مختصــة  أقــرت

ــأن يشــــير إلى الخــــاص  ــىأنــ ــال الــــدول   يتعـــــين علــ لالتزاماتهـــــا  الامتثــ
أمـا فيمـا يتعلـق بقصـر تطبيـق مشـروع المـادة علـى الأجانـب   الدولية.

هو بالتحديد الموجودين بصفة قانونية في إقليم الدولة الطاردة، فهذا 
دم ، ق ــ مشــروع المــادة. وأخــيرال  التعليــق علــىمــن  (2)الفقــرة  في يــردمــا 

 ‘‘ بعد عبارة ’’سلطة مختصة 1ضاف في الفقرة تأن    اقترح في تعديل  
بقدر   يحدهذا الاقتراح أن من شأن . و (206)‘‘تلك الدولةفي عبارة ’’

روح الـنص  الـذي يتنـا  مـع الأمـر ،السـلطات المعنيـة من عـدد  كبير
السلطات المختصة في هذا المجال،   المحاكم الدولية ضمنالذي يدرج  

 مشروع المادة. التعليق علىكما يتبين ذلك من 

 حماية ممتلكات الأجنبي الخاضع للطرد   -30المادة 

لقــد : 30أبـدت ثـلاث دول ملاحظـات بشــأن مشـروع المـادة  -68
مـع أنـ  جـرى في التعليـق توضـيح ؛ و (207)واضحال  أيدت  إحداها تأييدال 

ــادة،  ــن مشــــروع المــ ــة أخــــرى أن ’’الغــــرض مــ ــذا  يبــــين  طلبــــت دولــ هــ
 إجـراءدولـة أخـرى  واقترحـت؛ (208)‘‘المـادة نفسـ  في مشـروع الغـرض
ــاهتعــــديل  ــارة ’’ل تضـــــاف بمقتضــ عـــــدم  كفالـــــةفي مشـــــروع المـــــادة عبــ

تعســــــفي مــــــن ممتلكاتــــــ   بشــــــكلحرمــــــان الأجنــــــبي الخاضــــــع للطــــــرد 
ــا  ــتي يحوزهـ ــية الـ ــورةالشخصـ ــدلال مـــن ‘‘قانونيـــة بصـ ــة  بـ ــيغة الحاليـ الصـ

ــابال  ــر اقتضـ ــال  الأكثـ ــبي  والـــتي نصـــها وتعميمـ ــة ممتلكـــات الأجنـ ’’لحمايـ
 أي من الاقتراحين. قبول. ولا يمكن (209)‘‘الخاضع للطرد

 مسؤولية الدول في حالات الطرد غير المشروع  -31المادة 

ــات علـــــى  -69 ــن بـــــين أربـــــع دول أبـــــدت تعليقـــ ــان مـــ ارتأت دولتـــ
، وأيدتـــــ  إحـــــداها دون أي (210)لا لـــــزوم لـــــ أنـــــ   31مشـــــروع المـــــادة 

__________ 
ــور  (204)  ــة جمهوريــــة كــ ــ ، الجلســ ــع نفســ ، (A/C.6/67/SR.18) 18، المرجــ

 .119  الفقرة
ــــور  (205)  ـــة كــــ ـــة جمهوريــــ ــــذا  Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقــــ ــــرد في هــــ )تــــ

 .29، التعليقات على مشروع المادة ، الفرع جيمالمجلد(
 المرجع نفس . هولندا، (206) 
 .30التعليقات على مشروع المادة المرجع نفس ،   ،المغرب (207) 
 المرجع نفس . ،كندا (208) 
 المرجع نفس . ،المملكة المتحدة (209) 
الوثائق الرةية للجمعية العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،   ،النمسا (210) 

ــة  ــرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلســـــة اللجنـــــة السادســـ ــة ، 84، الفقـــ  والوثيقـــ
A/CN.4/669 وAdd.1 )التعليقـــات علـــى ، الفـــرع جــيم)تــرد في هـــذا المجلــد ،
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة  ،جنــوب أفريقيــا؛ و 31مشروع المــادة  

ــة السادســــــة  ــة الســــــابعة والســــــتون، اللجنــــ ، (A/C.6/67/SR.19) 19، الجلســــ
 .81الفقرة  

مشــروع مـــن  يمثـــل أي   مــابقـــدر أخــرى ’’ ووافقــت عليـــ ، (211)تحفــظ
أحيط قد . و (212)‘‘الدولية القائمةالقانونية مشاريع المواد الالتزامات 

الــتي لـــي  لهــا أي تأثـــير علــى القاعـــدة المختلفـــة المواقــف   ـــذه علمــال 
ــادة والـــــتي لا  ــة في مشـــــروع المـــ ــدالالمدرجـــ ــن القواعــــــد في  جـــ ــا مـــ أنهـــ

 القانون الدولي الوضعي.المنصوص عليها في 

 الحماية الدبلوماسية  -32المادة 

ــال  -70 ــو الحــــ ــادة كمــــــا هــــ ــق بمشــــــروع المــــ ــا يتعلــــ  ارتأت، 31فيمــــ
ــدول  بعـــ  ــد أنالـ ــية زائـ ــة الدبلوماسـ ــادة المتعلـــق بالحمايـ  مشـــروع المـ
ــاريع المـــــواد المتعلقـــــة  ســـــياق، أو غــــير ضـــــروري، في الحاجـــــة عــــن مشــ
ــع ذلــــك، و  .(213)الأجانــــب بطــــرد مشــــروع إحــــدى الــــدول أيــــدت مــ
ــة أخـــــــرى(214)بشـــــــكل واضـــــــح المـــــــادة ــا. واقترحـــــــت دولـــــ ــع أنهـــــ  ، مـــــ

ــ  تعــــــــترض لم ــو يــــــــنص علــــــــى أن  ،عليــــــ ــياغت  علــــــــى  ــــــ ــادة صــــــ إعــــــ
ــة’’ الحمايـــــــــة الدبلوماســـــــــية فيمـــــــــا يتعلـــــــــق  جنـــــــــبي خاضـــــــــع  ممارســــــ

للدولــة المعنيـــة في ممارســـة قـــائم ســـتتوقف بالضـــرورة علــى حـــق  للطــرد
ــا يتعلــــق ب ــة الدبلوماســــية فيمـ ــاالحمايـ ــد مــــن رعا هـ ولــــن . (215)‘‘واحـ

لا يمكـن  حيـث إن الأمـرمن هذا القبيـل،  هناك لزوم لصياغةيكون  
دولة أخـرى أنـ  ’’مـن المهـم  ذكرت، ذلك. وأخيرال   خلافأن يكون  

بشــأن تســوية المنازعــات الناشــئة عــن تفســير  ]نــص[النظــر في وضــع 
ــذ  والتأكيــــد في هــــذا الصــــدد علــــى دور محكمــــة  مشــــروع المــــادةوتنفيـ

تســوية  بشــأن لــزوم لإيــراد نــص أنــ  لا. ويبــدو (216)‘‘العــدل الدوليــة
ــ المنازعـــات، بـــل  ــة لـ ــياق المحـــدد في ،إن ذلـــك لا وجاهـ ــاريع لم السـ شـ

 المواد هذه.

__________ 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،  ،بولنــدا (211) 

 .71الفقرة  (،A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة اللجنة السادسة 
)تــــــرد في هــــــذا  Add.1و A/CN.4/669 ، الوثيقــــــة المملكــــــة المتحــــــدة (212) 

 .31، التعليقات على مشروع المادة ، الفرع جيمالمجلد(
الوثائق الرةية للجمعية العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،   ،النمسا (213) 

ــة  ــرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلســـــة اللجنـــــة السادســـ ــة 84، الفقـــ  ، والوثيقـــ
A/CN.4/669 وAdd.1 )التعليقـــات علـــى ، الفـــرع جــيم)تــرد في هـــذا المجلــد ،
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة  ،وهنغــار  ، المرجع نفس ؛؛ وألمانيا32مشروع المادة  

ـــــة  ـــــة السادســــ ـــــتون، اللجنــــ ـــــابعة والســــ ـــــدورة الســــ ـــــة، الــــ ــــــة العامــــ  20، الجلســــ
(A/C.6/67/SR.20)  19، المرجع نفس ، الجلسة جنوب أفريقيا؛ و 51، الفقرة 
(A/C.6/67/SR.19)  81، الفقرة. 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،  ،بولنــدا (214) 

 .71 الفقرة(، A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة اللجنة السادسة 
)تــــــرد في هــــــذا  Add.1و A/CN.4/669 الوثيقــــــة  ،المملكــــــة المتحــــــدة (215) 

 .32، التعليقات على مشروع المادة ، الفرع جيمالمجلد(
ــتون،  ،بـــيرو (216)  ــدورة الســـابعة والسـ ــة للجمعيـــة العامـــة، الـ الوثائـــق الرةيـ

 .97، الفقرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلسة اللجنة السادسة 
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ــدة عــــن   -71 ــا أعربــــت دول عــ ــائي    موقفهــ ــاتج بشــــأن الشــــكل النهــ   لنــ
فقـــد  بطـــرد الأجانــب.    فيمـــا يتعلــق لجنــة  ال   الأعمــال الـــتي اضــطلعت  ـــا 

ــد  ج الأعمــــال شــــكل  تــــتخــــذ نا ي أن    بشــــكل واضــــح   بعــــ  الــــدول   ت أيـ
مبــاد   لل شــكل ’’إعــلان  تخــذ  ي أن  واقترحــت دولــة أخــرى  ،  (217) اتفاقيــة 

أخــرى، أيــدت دول أخـــرى   جهــة  . ومــن (218) ‘‘ عامــة أو اتفاقيــة إطاريــة ال 
شــكل وثيقــة غــير ملزمــة يمكــن أن تكــون مجموعــة  هــذا النــاتج  تخــذ  ي أن  

  المبـاد    أو مـن المبـاد  التوجيهيـة  مجموعـة  أو  ،  (219) باد  التوجيهية من الم 
هـــــــة )  هـــــــة بـــــــاد   الم   مـــــــن مجموعـــــــة    أو ،  (220) ( الموجفّ ،  (221) )الإطاريـــــــة( الموجفّ
مارسـات أو  أفضـل الم ’’ مجموعـة مـن  أو  ،  (222) ‘‘ ’’إطـار عـام للمبـاد   أو 

ــة ’’  أو   (223) ‘‘ العامـــــة   ة لسياســـــل   توجيهيـــــة المبـــــاد  ال  أو    المبـــــاد  التوجيهيـــ
. وارتأت بعــــــــ   (225) ‘‘ التوجيهــــــــات ’’  أو ،  (224) ‘‘ مارســــــــات أفضــــــــل الم 

__________ 
، المرجـــع نفســـ ، ؛ والكونغـــو111المرجـــع نفســـ ، الفقـــرة  ،بـــيلاروس (217) 

، المرجــع نفســ ، الجلســة ؛ وبــيرو48، الفقــرة (A/C.6/67/SR.20) 20الجلســة 
18 (A/C.6/67/SR.18) 98، الفقرة. 
ــــور  (218)  ـــة كــــ ـــة  ،جمهوريــــ ــــذا  Add.1و A/CN.4/669 الوثيقــــ ــــرد في هــــ )تــــ

 .باء، الفرع المجلد(
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة  ،جمهوريــة إيــران الإســلامية  (219) 

ــة السادســــــة  ــة الســــــابعة والســــــتون، اللجنــــ ، (A/C.6/67/SR.20) 20، الجلســــ
، الفقــرة (A/C.6/67/SR.19) 19، المرجع نفســ ، الجلســة ؛ ورومانيا11الفقرة  

 .38المرجع نفس ، الفقرة  ،؛ و يلند88
؛ 4، الفقرة (A/C.6/67/SR.20) 20، المرجع نفس ، الجلسة أستراليا (220) 

ـــــدا ـــــة وكنــــ ـــــ ، الجلســــ ـــــع نفســــ ـــــرة (A/C.6/67/SR.19) 19، المرجــــ  ؛16، الفقــــ
، )تــرد في هــذا المجلــد( Add.1و A/CN.4/669 والجمهوريــة التشــيكية، الوثيقــة 

الوثائــــــق الرةيــــــة ، والــــــدا رك )باســــــم بلــــــدان الشــــــمال الأورو ( باء؛الفــــــرع 
ــة  ــة السادسـ ــتون، اللجنـ ــابعة والسـ ــدورة السـ ــة، الـ ــة العامـ ــة للجمعيـ  18، الجلسـ

(A/C.6/67/SR.18،)    الوثيقــة ، و 99، الفقــرة ، المرجع نفس ألمانياو ؛  51الفقرة 
A/CN.4/669 وAdd.1 )الوثائـــق  ،؛ وإســـبانياباء، الفـــرع )تـــرد في هـــذا المجلـــد

، الجلســة الرةية للجمعية العامة، الدورة السابعة والســتون، اللجنــة السادســة 
18 (A/C.6/67/SR.18) 116، الفقرة. 
الوثائــق الرةيــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الســابعة  الاتحــاد الأورو ، (221) 

ــتون، اللجنـــة السادســـة  ؛ 68، الفقـــرة (A/C.6/67/SR.18) 18، الجلســـة والسـ
 .105، الفقرة (A/C.6/67/SR.19) 19، المرجع نفس ، الجلسة سنغافورةو 
الوثائق الرةية للجمعية العامة، الدورة السابعة والســتون،   ،البرتغال (222) 

 .60 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة اللجنة السادسة 
ـــــدا  (223)  ـــــرة  ،هولنــــ ـــــ ، الفقــــ ـــــع نفســــ ــة و  ،28المرجــــ ـــ  A/CN.4/669 الوثيقــــ
 .باء، الفرع )ترد في هذا المجلد( Add.1و
الوثائق الرةية للجمعية العامــة، الــدورة الســابعة والســتون،   ،اليونان (224) 

 .26 ، الفقرة(A/C.6/67/SR.22) 22، الجلسة اللجنة السادسة 
)تــــــرد في هــــــذا  Add.1و A/CN.4/669 الوثيقــــــة  ،المملكــــــة المتحــــــدة (225) 

 .باء، الفرع المجلد(

ــدول أن يتقــــرر الشــــكل النهــــائي لأعمــــال   لجنــــة بشــــأن الموضــــوع في  ال الـ
أعربــت عــن تفضــيلها  قــد  إحــداها  كانــت  ، حــتى وإن  (226) مرحلــة لاحقــة 

ــ ــة الراســــــــخة الــــــــتي  ا ’’  ـ لــــــ ــاد  التوجيهيــــــ ــد لمبــــــ ــات    تجســــــ أفضــــــــل ممارســــــ
  نطـاق   النيـل مـن   في   أثـر قـوي   الجديـدة المصطلحات  ولهذه  . (227) ‘‘ الدول 
ــائي   النـــــاتج  ــة بشـــــأن  ال لأعمـــــال    النهـــ ــذا  لجنـــ ــالغ  هـــ ــم والبـــ الموضـــــوع المهـــ

لا ينبغـي    ا أنهـلا الـو مـن أهميـة. غـير  إلا أنهـا    ، الحساسية في عالمنا المعـولم 
عـن حقيقـة بارزة في المجتمـع    ، الـدول   أو حـتى   ، اهتمام اللجنـة  تصرف أن 

فيــ     دخر ولا ي ـ  يشــهد تـدفقات ماليـة لا حــدود لهـا الـدولي المعاصـر الـذي  
ــد   ــة البضـــــائع، لكــــن في الوقـــــت  في  جهــ ــ  تقـــــام تشـــــجيع حركــ فيـــــ     نفســ
 وقفها.  ة حركة الأشخاص أو ل مادية أو قانونية لعرق  حواجز 

لمصلحة الدول. ولهـذا تحـرص اللجنـة  تعمللجنة  الواقع أن الو  -72
علــى معرفــة آرائهــا ومواقفهـــا بشــأن عملهــا وتســعى إلى مراعاتهـــا إلى 

أن اللجنـــة  ألا يغيـــب عــن البــالأقصــى حــد ممكــن. غـــير أنــ  ينبغــي 
مـن  1تـنص الفقـرة و  خـبراء في القـانون الـدولي،مؤلفة مـن هيئة  أيضال  
علـى  علـى المهمـة المنوطـة  ـانظامهـا الأساسـي بوضـوح   من  1المادة  
لتطـوير با النهـوضالتالي: ’’يكون هدف لجنة القـانون الـدولي   النحو

 .‘‘التدريجي للقانون الدولي وتدوين 

الــــذي تحيلــــ   عمــــل  ال   أن يقــــي م، في ضــــوء ذلــــك، يتعــــين    ومــــن  ،  -73
لاحظــات  الم لجنـة إلى الجمعيــة العامــة. ومــن دواعـي الأســف أن معظــم  ال 

قــراءة  ال لجنــة في  الــتي تعتمــدها ال واد  المــالــدول بشــأن مشــاريع  الــتي تبــديها  
الـــتي    لم تقــرأ التعليقـــات علــى مشــاريع المــواد   ا ولى تعطــي الانطبــاع  نهــالأ 

  تقريبــال الــدول    عنــ    أعربــت مــا    عولجــت فيهــا بوضــوح وبشــكل شــامل كــل 
مــن شــواغل مشــروعة في الغالــب. ويــود المقــرر الخــاص أن يوجــ  الانتبــاه  

ــا   ، هـــذه التعليقـــات إلى أهميـــة   ــية  ت   حيـــث إنهـ   لتفســـير شـــكل وســـيلة أساسـ
  النهج الـذي تتبعـ  مختلف مشاريع المواد وأداة منهجية لا غ  عنها لفهم  

 اللجنة والتأكد من الأس  القانونية لكل مشروع من مشاريع المواد. 

لجنـــة الـــتي الهـــي المواضـــيع المدرجـــة في جـــدول أعمـــال  ةوقليلـــ -74
موضـوع  كالتي يرتكز عليهاترتكز إلى أس  متينة في القانون الدولي  

ممارســة عشــر  منــذ نهايــة القــرن التاســعقــد تطــورت طــرد الأجانــب. ف
ــة  وتـــرد في. بمختلـــف جوانبـــ  الـــدول بشـــأن الموضـــوع معاهـــدات دوليـ

ــق  عديــــــدة ــام تتعلــــ ــأحكــــ ــ  ذا الموضــــــوع ــــ وكثــــــير. بمختلــــــف جوانبــــ

__________ 
الوثائق الرةية للجمعية العامة، الدورة السابعة والســتون،   ،إسرائيل (226) 

ــة السادســــة  ــة اللجنــ ، ؛ ومــــاليز 37، الفقــــرة (A/C.6/67/SR.20) 20، الجلســ
 .108، الفقرة (A/C.6/67/SR.19) 19المرجع نفس ، الجلسة 

 . 37  ، الفقرة ( A/C.6/67/SR.20)   20إسرائيل، المرجع نفس ، الجلسة   (227) 



والستين السادسة الدورة وثائق   24 

 

 

في تــدوين مســؤولية الــدول  اند إليهــاســت   الــتي ةالقضــائي الســوابقمــن 
، مــن جهـة، والحمايــة الدبلوماســية، عـن الأفعــال غـير المشــروعة دوليـال 

طــرد الأجانــب. وأصــدرت ب تتعلــقبقضــا  يتصــل مــن جهــة أخــرى، 
ــة العـــدل الدوليـــةمـــؤخرال  ــال  محكمـ ــاني/نوفمبر  30، في حكمـ تشـــرين الثـ
وأوضـحت  الفقهـيهذا الأساس  أكدت في  د لو، في قضية  2010
 .(228)نقاط مختلفة بشأنالقانون الوضعي   في 

ومن المفهوم أنـ  يمكـن أن يكـون لـبع  الحكومـات تحفظـات  -75
بشأن الموضوع لأسباب وطنية اصها. غير أن  لا يمكن أن يستخدم 

مشاريع المواد  -على أن  لا بل للتأكيد - ن  ذلك كمبرر للتلميح
دول عــدد مــن الــ لا تســتند إلى أســاس في القــانون الــدولي. فقــد أكــد

على ضرورة أن تستند مشـاريع المـواد إلى ممارسـة الـدول. ويلقـى هـذا 
الرأي تأييدال واسع النطاق داخل اللجنة التي دأبت على الاستناد في 
عملهـا إلى ممارســة الــدول والقيــام، عنــد الضــرورة، بالتطــوير التــدريجي 
للقــانون الــدولي. وأوضــحت اللجنــة عنــد النظــر في هــذا الموضــوع أن 
بعـ  أحكـام مشـاريع المـواد تنــدرج في إطـار التطـوير التـدريجي أكثــر 

تندرج في نطاق التدوين بالمع  الدقيق للعبارة، الأمر الذي يتوافق  مما
 تمامال مع رسالتها كما أشير إلي  أعلاه.

توازن بـين حـق  علىولى الأقراءة الالمشاريع المعتمدة في   وتقوم -76
ــدول ــاريع المــــواد  يعــــاد التأكيــــد فيالــــتي و  ،الـ فيمــــا ســــيادتها علــــى مشـ
بـين حقـوق و لسماح بدخول الأجانب وطردهم، مـن جهـة، با  يتعلق

حمايـة  في مشـاريع المـواد لهـم كفـلت  الأجانب الخاضعين للطـرد الـذين 
الســائدة تجاهـات لااإلى إلى القـانون الــدولي و  أكـبر بالاسـتناد أساســال 

مـن جهـة أخـرى. ويـرى المقـرر الخـاص  ،عدد من الدول في ممارسات
م التوصـل الحفـال علـى هـذا التـوازن الـذي  جـدال أن من المستصوب 

 الـتي  المتقاربةومراعاة الآراء  ،داخل اللجنة مناقشات مطولةبعد    إلي 
 

__________ 
الكونغــو أحمــدو صــاديو د لــو )جمهوريــة غينيــا ضــد جمهوريــة قضــية  (228) 

 .Ahmadou Sadio Diallo (Republic of Guinea v: الديمقراطيــة(

Democratic Republic of the Congo), Merits, Judgment, I.C.J. 

Reports 2010, p. 639. 

ــذا  ــن المســــألة. وفي هــ أعربــــت عنهــــا الــــدول بشــــأن جوانــــب شــــتى مــ
الإيجـا   للتقيـيملا يسـع اللجنـة إلا أن تعـرب عـن ارتياحهـا   ،الصدد
ــا ــراه لعملهــ ــرين المرمـــــوقين الـــــذي أجــ مجـــــال في  أحـــــد الفقهـــــاء المعاصــ

 أنالذي كتب بشأن هذا الموضوع و القانون الدولي 
ــرد الأجانـــب  ــة بطـ ــواد المتعلقـ ــانوني ذي نجحـــت مشـــاريع المـ ــام القـ ــد النظـ في تحديـ

ــلة  ــلالصـ ــوع بكـ ــذا الموضـ ــا   ـ ــن آثارمـ ــ  مـ ــول يترتـــب عليـ ــكل معقـ  ومتـــوازن بشـ
ــة ــع للغايــ ــم تتبــ ــال  [لجنـــــةال]. فلــ ــال  نهجــ ــلولم ، تمامـــــال  محافظــ ــع تتجاهــ العناصـــــر  جميــ

المتنــورة  الحداثــةروح بــ مشاريع المواد، في مجملها،  وتتسمالتقليدية لسيادة الدول.  
بهـــا محمــل الجــد، دون أن تغلّ علــى الــتي تحمــل ســيادة القــانون وحقــوق الإنســان 

مــن المــرجح على أي اعتبــار آخــر مــن اعتبــارات المصــلحة العامــة. وبالتــالي، فإنــ  
 .(229)المجتمع الدولي منأن تحظى بالموافقة النهائية   تمامال 

ــة  ويــــــــود المقــــــــرر الخــــــــاص علــــــــى أي حــــــــال -77 أن تنهــــــــي اللجنــــــ
بشـــــــأن هـــــــذا الموضـــــــوع باعتمـــــــاد مشـــــــاريع المـــــــواد المتعلقـــــــة  عملهـــــــا
ــراءة الالأجانـــــب في  بطـــــرد ــال ثانيـــــة، القـــ ــال   رهنـــ تعـــــديلات أي دخـــ
مشـاريع  التعليـق علـىسـيما في  لاو  في مشاريع المـواد،  إدراجها تقترح
ــال  ،المـــواد ــذا والملاحظـــات الـــواردة مـــن تعليقـــات لل وفقـ الـــدول. وفي هـ

علــى الشــكل الـــذي  الحكـــم مســبقال  يعتــزم المقــرر الخــاصالصــدد، لا 
الكلمــة للــدول لمشــاريع المــواد. ف  ئــإعطافي ترغب الجمعيــة العامــة ســ

تج ا، وكــــذلك فيمــــا يتعلــــق بالنــــالموضــــوعالأخــــيرة فيمــــا يتعلــــق  ــــذا 
كمــا الأفضـل،  مـن لجنـة. وبالتـالي، فـإن ال تقدمـ  لأي عمـل النهـائي

اللجنـة السادسـة المناقشـة الـتي جـرت في في  إحدى الـدولممثل    ذكر
ــارات  إبقـــــــــــــاء جميـــــــــــــع، ’’2012في تشـــــــــــــرين الثـــــــــــــاني/نوفمبر  الخيـــــــــــ

، حـــــتى وإن كـــــان المقـــــرر الخـــــاص يفضـــــل أن تأخـــــذ (230)‘‘مطروحـــــة
 مشاريع المواد شكل اتفاقية.

__________ 
 (229) Tomuschat, “Expulsion of aliens: the International Law 

Commission draft articles”, p. 662. 
الوثائق الرةية للجمعية العامة، الدورة السابعة والستون، سنغافورة،   (230) 

 .105 الفقرة(، A/C.6/67/SR.19) 19، الجلسة اللجنة السادسة 
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 وثيقة ال هالصكوك المتعددة الأطراف المشار إليها في هذ

 المصدر  

اتفاتيززززة حمايززززة حقززززوق الإنسززززان والحززززريت الأساسززززية )الاتفاتيززززة الأوروبيززززة لحقززززوق الإنسززززان( )رومززززا  
 (1950تشرين الثاني/نوفمبر   4

United Nations, Treaty Series, vol. 213, No. 
2889, p. 221. 

 22الملحزززق باتفاتيزززة حمايزززة حقزززوق الإنسزززان والحزززريت الأساسزززية )ستراسزززبور    7البروتوكزززول رتزززم 
 (1984تشرين الثاني/نوفمبر  

Ibid., vol. 1525, No. 2889, p. 195. 

 .Ibid., vol. 189, No. 2545, p. 137 (1951تموز/يوليه  28الاتفاتية الخاصة بوضع اللاجئي )جنيف   

 .Ibid., vol. 360, No. 5158, p. 117 (1954أيلول/سبتمبر   28الاتفاتية الخاصة بوضع الأشخاص عديمي الجنسية )نيويورك   

 .Ibid., vol. 529, No. 7660, p. 141 (1955كانون الأول/ديسمبر   13)باريس  (  ابروتوكولهو )الاتفاتية الأوروبية بشأن إتامة الأجانب  

 .Ibid., vol. 596, No. 8638, p. 261 (1963نيسان/أبريل   24اتفاتية فيينا للعلاتات القنصلية )فيينا   

 .Ibid., vol. 999, No. 14668, p. 171 (1966 كانون الأول/ديسمبر  16العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية )نيويورك  
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 المصدر  

 .Ibid., vol. 993, No. 14531, p. 3 ( 1966كانون الأول/ديسمبر    16العهد الدولي الخاص بالحقوق الاتتصادية والاجتماعية والثقافية )نيويورك   

)أديزززس  اللاجئزززي في أفريقيزززا بمشزززكلاتالخاصزززة  المظزززاهرالوحزززدة الأفريقيزززة الززز  تحكزززم  منظمزززةاتفاتيزززة 
 (1969أيلول/سبتمبر   10أبابا  

Ibid., vol. 1001, No. 14691, p. 45. 

تشززرين  22الاتفاتية الأمريكية لحقززوق الإنسززان: اميثززاق سززان خوسززيه  كوسززتاريكا، )سززان خوسززيه  
 (1969الثاني/نوفمبر  

Ibid., vol. 1144, No. 17955, p. 123. 

 .Ibid., vol. 1520, No. 26363, p. 217 (1981حزيران/يونيه  27الميثاق الأفريقي لحقوق الإنسان والشعوب )نيروبي   

اتفاتيزززة مناهضززززة التعززززذيب وغزززيره مززززن ضززززروب المعاملززززة أو العقوبزززة القاسززززية أو اللاإنسززززانية أو المهينززززة 
 (1984كانون الأول/ديسمبر   10)نيويورك  

Ibid., vol. 1465, No. 24841, p. 85. 

 .Ibid., vol. 1577, No. 27531, p. 3 (1989تشرين الثاني/نوفمبر   20اتفاتية حقوق الطفل )نيويورك  

كززززززانون   18الاتفاتيززززززة الدوليززززززة لحمايززززززة حقززززززوق جميززززززع العمززززززال المهززززززاجرين وأفززززززراد أسززززززرهم )نيويززززززورك  
 (1990الأول/ديسمبر 

Ibid., vol. 2220, No. 39481, p. 3. 

اتفاتيزززة  لززززس أوروبا المتعلقززززة بغسزززل عائززززدات الجريمززززة والبحززززث عنهزززا وضززززبطها ومصززززادر ا وبتمويززززل 
 (2005أير/مايو  16)وارسو  الإرهاب  

Ibid., vol. 2569, No. 45796, p. 91. 

 .Ibid., vol. 2515, No. 44910, p. 3 (2006كانون الأول/ديسمبر   13اتفاتية حقوق الأشخاص ذوي الإعاتة )نيويورك  

 Algeria, Journal Officiel, No. 55, 23 September (2010كانون الأول/ديسمبر    21الاتفاتية العربية لمكافحة غسل الأموال وتمويل الإرهاب )القاهرة   
2014 (in French). 

 ____________ 

 مقدمة 

الز  اعتمدت لجنة القانون الزدولي  في دور زا الرابعزة والسزتي  -1
ولى  مشززززاريع المززززواد المتعلقززززة الأقززززراءة ال  في 2012عززززام  عقززززدت في

للمززواد  تززررت اللجنزة  وفقززا  عزلاوة علززى ذلز   . و (1)بطزرد الأجانززب
مززززن نظامهززززا الأساسززززي  أن تحيززززل مشززززاريع المززززواد  عززززن  21إلى  16

طريزززق الأمزززي العزززام  إلى الحكومزززات لإبزززداء تعليقا زززا وملاحظا زززا  
وطلبت تقزد  هزذه التعليقزات والملاحظزات إلى الأمزي العزام بحلزول 

 18. وعمززم الأمززي العززام مززذكرة مؤرخززة 2014كززانون الثاني/ينززاير  1
 مقرونززززززة  أحززززززال رززززززا مشززززززاريع المززززززواد 2012 تشززززززرين الأول/أكتززززززوبر

إلى الحكومزززات  ر أردفهزززا برسزززالة تزززذكير مؤرخزززة عليهزززا  بالتعليقزززات
مززن  6في الفقززرة وجهززت الجمعيززة العامززة  . و 2013نيسززان/أبريل  22

  أنظزززززززار 2012كزززززززانون الأول/ديسزززززززمبر  14المزززززززؤر   67/92 ترارهزززززززا
تعليقزات الحكومزات  لتلقيالحكومات إلى ما توليه اللجنة من أهمية 

 .والتعليقات عليها وملاحظا ا بشأن مشاريع المواد
__________ 

.  45-41  المجلززد الثززاني )الجزززء الثززاني(  الفقززرات  2012حوليززة ...  انظززر   (1) 
 . 46وللاطلاع على مشاريع المواد والتعليقات عليها  انظر المرجع نفسه  الفقرة  

  وردت ردود خطيزززززززززة مزززززززززن 2014 حزيران/يونيزززززززززه 12وحززززززززز   -2
كزززززززانون   21أسزززززززتراليا )( و 2014نيسزززززززان/أبريل  9الاتحزززززززاد الروسزززززززي )

( 2013كززززززززانون الأول/ديسزززززززززمبر   30( وألمانيزززززززززا )2014الثاني/ينززززززززاير 
( والجمهوريزززة التشزززيكية 2013كزززانون الأول/ديسزززمبر   17وبلجيكزززا )

كززززززانون   20( وجمهوريززززززة كززززززوري )2013كززززززانون الأول/ديسززززززمبر   31)
 12والززدانمرك )باسززم بلززدان الشززمال الأوروبي( )( 2014الثاني/ينززاير 
( 2013كانون الأول/ديسمبر   20والسلفادور )(  2014حزيران/يونيه  

( 2014آذار/مزززارس  7( وكزززوبا )2014كزززانون الثاني/ينزززاير   8وكنزززدا )
( والمملكزززة المتحزززدة لبريطانيزززا 2014كزززانون الثاني/ينزززاير   8والمغزززرب )

( والنمسزززا 2014كزززانون الثاني/ينزززاير  8العظمزززى وأيرلنزززدا الشزززمالية )
كزززززانون الثاني/ينزززززاير  20( وهولنزززززدا )2014كزززززانون الثاني/ينزززززاير   13)

(. وتززرد 2014آذار/مززارس  7( والززولايت المتحززدة الأمريكيززة )2014
 مرتبزززةالتعليقزززات والملاحظزززات الزززواردة مزززن هزززذه الحكومزززات أد ه  

بالتعليقززات العامززة وانتهززاء بالتعليقززات علززى  حسززب المواضززيع  بززدءا  
 بعينها.مشاريع مواد  
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 التعليقات والملاحظات الواردة من الحكومات 

 تعليقات عامة  -ألف

 الاتحاد الروسي 
معينّزة  تسزالالات    تثزور    تنزاول الموضزوع ل تعلزق بالزنجهج العامزة  فيمزا ي  -1

المزززواد والززززذي يجقزززترح علززززى    الززززذي تنطزززوي عليززززه مشزززاريع المفهزززوم  بشزززأن  
يشززمل علززى تززدم المسززاواة الأجانززب المقيمززي    الززذي أساسززه نظززام الطززرد  
  في مفهومنزززززا  و   . غزززززير تانونيززززة بصززززفة  تانونيززززة أو    بصزززززفة في إتلززززيم الدولززززة  

 في إتليم الدولة.  ة هؤلاء وأولئ  الطابع القانوني لإتام يتباين 
فمززززثلا   يتمتززززع الأجانززززب المقيمززززون في إتلززززيم الدولززززة بشززززكل  -2

مزززن حيزززث    وذلززز  في المقزززام الأولتزززانوني بقزززدر أكزززبر مزززن الحمايزززة
الضززززما ت الإجرائيزززززة المتاحزززززة لهزززززم في سزززززياق الطزززززرد. ويزززززدعم هزززززذا 

ال   و   (1)العالمية والإتليمية المبرمة في هذا الصدد  الاستنتاج المعاهداتج 
بعز  الضزما ت  ،المقيمون بصفة تانونيةانح بموجبها الأجانب يمج 

في  ال الطرد. ويسترعي الاتحاد الروسي  على سبيل المثال  الانتباه 
الملحززززق باتفاتيززززة حمايززززة حقززززوق  7مززززن البروتوكززززول رتززززم  1إلى المززززادة 

الإنسزززان والحزززريت الأساسزززية الززز  لا تنطبزززق بموجبهزززا  اسزززتنادا  إلى 
اسمهزا ونصزها  الضززما ت الإجرائيزة المتعلقزة بالطززرد الز  أتزرت فيهززا 

وهززززم  - بشزززكل رسمزززي إلا علزززى فئزززة محزززددة بوضزززوح مزززن الأجانزززب
 الأشخاص الذين يقيمون بصفة تانونية في إتليم دولة ما.

المقيمززي بصزورة غززير اولا يوجزد جزج مماثززل يتعلزق بالأجانزب  -3
فالضما ت المتاحة لهم في هذا المجزال  - في القانون الدولي  ،تانونية

ذات طززززابع عززززام وتنحصززززر أساسززززا  في جانززززب مززززن جوانززززب حمايززززة 
حقززززوق الإنسززززان )احززززترام الحيززززاة الأسززززرية في سززززياق الطززززرد  وعززززدم 
جززواز الطززرد إلى دولززة يمكزززن أن يتعززرض فيهززا الشززخ  للاضزززطهاد 
  علزززززززى أسززززززززاس الانتمززززززززاء العرتزززززززي أو الززززززززدين أو أي انتمززززززززاء آخززززززززر

 للتعذيب أو لمعاملة غير إنسانية  وما إلى ذل (. أو
التفاصزززيل الزززواردة أعزززلاه في مشززززاريع  ه يمكزززن إدراجويبزززدو أنززز -4

المزززززواد مزززززع الحزززززرص علزززززى تحديزززززد الوضزززززع القزززززانوني بشزززززكل أوضزززززح 
 بصزززفةاالمقيمزززي  الأجانزززبتانونيزززة، و  بصزززفةللأجانزززب االمقيمزززي 

تانونية، في إتليم الدولزة  في سزياق الضزما ت الإجرائيزة المبينزة   غير
 .أساسا   26في مشروع المادة 

  يمكزن أن عليهزا التعليقزاتو إلى نز  مشزاريع المزواد   واستنادا   -5
 يسززززززتخل  أن مصززززززطلح االسززززززلطة المختصززززززة، يسززززززتخدم عمومززززززا  

__________ 
؛ والعهززد الززدولي 32  المززادة الاتفاقيةةة اصا ةةة  الةةئ ال   ةةنمثززل  (1) 

؛ والاتفاتيزززة الأوروبيزززة بشزززأن 13  المزززادة اصةةةالح وق ةةةاي اواليةةةة  ال يا ةةةية 
الملحززق باتفاتيززة حمايززة حقززوق  7والبروتوكززول رتززم  ؛3إتامززة الأجانززب  المززادة 

 .1الإنسان والحريت الأساسية  المادة 

مززن الهيئززات القضزززائية والإداريززة التابعززة لسززلطة الدولزززة  ليشززمل كززلا  
الممارسزززات  يجسزززدأن ذلزز  الزززنهج  ويزززرى الاتحزززاد الروسزززيالطززاردة. 

 بشأن هذه المسألة.   الحالية  الدولية وفيما بي الدول
وفي هزززززذا الصزززززدد  يبزززززدو أن تحديززززززد ذلززززز  الفهزززززم لمصززززززطلح  -6

 عليهزاالتعليقزات في في المواد أو بشكل صريح االسلطة المختصة،  
   لتجنب القراءات المختلفة.سيكون أمرا  ملائما  

بالتحليزززززل محكمزززززة العزززززدل الدوليزززززة  تناولزززززت  بعزززززد أن فمزززززثلا   -7
في تززززززززانون جمهوريززززززززة الكونغززززززززو بالموضززززززززوع الأحكززززززززام ذات الصززززززززلة 

 (2)ديلززوأحمززدو صززاديو الديمقراطيززة  خلصززت في حكمهززا في تضززية 
إلى أنززه لا توجززد حززالات تضززارب بززي القواعززد الإداريززة السززائدة في 
ذل  البلد فيما يتعلق بقرارات الطرد الصادرة )بناء على ترار رئزيس 
جمهوريززززة الكونغززززو الديمقراطيززززة أو رئززززيس وزرائهززززا دون عقززززد جلسززززة 

 القانون الدولي.  تواعدوبي  بشأن تل  المسألة( استماع
المشززار  7مزن البروتوكزول رتزم  1إلى ذلز   فز ن المززادة  وإضزافة -8

في أن  الجززاري طززردهإليززه أعززلاه  تززن  بوضززوح علززى حززق الشززخ  
ايسزمح ... بتمثيلزه أمززام السزلطة المختصزة أو مززن تعينزه أو تعيززنهم 

  7للتقريززر التفسززيري بشززأن البروتوكززول رتززم  تلزز  السززلطة،. وطبقززا  
. وعززلاوة علززى ذلزز   (3)تززد تكززون الهيئززة المختصززة تضززائية أو إداريززة

من المقبول بالنسبة لقانون الدولة الطزاردة وضزع إجزراءات فتلفزة في 
 .(4) هذا الصدد  وتعيي سلطات فتلفة لهذا الغرض

__________ 
 (2) Ahmadou Sadio Diallo (Republic of Guinea v. Democratic 

Republic of the Congo), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 2010, 

p. 639. 
 (3) Council of Europe, Explanatory Report to the Protocol 

No. 7 to the Convention for the Protection of Human Rights and 

Fundamental Freedoms (Strasbourg, 1984), para. 13.3. 
ين  القانون الروسي مثلا  على إجراءات تضائية )الطرد الإداري(  (4) 

 وغير تضائية )الترحيل( لطرد الأجانب.

 أستراليا
لجنزززة لتوطيزززد التزززرى أسزززتراليا أن العمزززل الزززذي اضزززطلعت بزززه  -1

تسترشززد  مفيززدا   أركززان القززانون الززدولي في هززذا المجززال سيشززكل دلززيلا  
إرسززززاء القززززواني و  ووضززززعبالالتزامززززات الدوليززززة  في الوفززززاءالززززدول  بززززه

مشزززاريع المزززواد  وذلززز  بقزززدر مزززا تزززن   السياسزززات الداخليزززة أيضزززا  
 فيما يتعلق بطرد الأجانب.  القائمةعلى تواعد القانون الدولي  

أسززتراليا  مززن جانبهززا  بتززوفير نظززام تززانوني يمكززن التنبززؤ  تلتزززمو  -2
احززززترام حقززززوق الإنسززززان وكرامتززززه في يكفززززل بززززه ويتسززززم بالشززززفافية و 
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معاملززة الأجانززب. وتشززيد أسززتراليا ادراج مشززاريع مززواد  سززد هززذه 
علززززى وجززززه الخصززززوص أسززززتراليا  ترحززززبالمبززززادفي. وفي هززززذا الصززززدد  

عاملزززة الأجانزززب معاملزززة بم المتعلزززق 14مزززن مشزززروع المزززادة  1بالفقزززرة 
مزززن مشزززروع  1  والفقززرة يةكرامزززة الإنسزززانالإنسززانية في إطزززار احززترام 

 ال  تشجع المغادرة الطوعية للأجنبي الخاضع للطرد.   21المادة 
  في بعززززز  تطزززززرحغزززززير أن أسزززززتراليا تزززززرى أن مشزززززاريع المزززززواد  -3

في الززززدولي  حالززززة القززززانونتتززززواءم مززززع  جديززززدة لا مبززززادفيالجوانززززب  
 أو ممارسات الدول. الوتت الراهن 

علزززى لجنززة أن تحززرص ال تقززترحلززذل   تززود أسززتراليا أن تبعززا  و  -4
لتشززمل دمززج المبززادفي القائمززة وتوسززيع نطززاق المفززاهيم المسززتقرة  عززدم

جديززززدة. وفي الحززززالات الزززز  تسززززتند فيهززززا مشززززاريع المززززواد إلى منززززاح 
لجنزززة  ن ال توصزززي أسزززترالياأحكزززام موجزززودة في معاهزززدات أخزززرى  

  كبر تدر ممكن من الدتة. تتقيد بالصياغة المتفق عليها سابقا  

 جمهورية كوري
الواجبززززززززة فيمزززززززا يتعلززززززززق بسزززززززيادة الدولززززززززة وحقزززززززوق الإنسززززززززان  -1

احززززززترام شززززززديد لحقززززززوق  علززززززىمشززززززاريع المززززززواد  تنطززززززويللأجانززززززب  
إلى تحقيزززق التزززوازن بزززي سزززيادة وترمزززي للأجانزززب   الواجبزززة الإنسزززان

للأجانب الخاضعي للطزرد. غزير أن  الواجبة الدولة وحقوق الإنسان
 معقول.   بع  هذه المواد يحد من سيادة الدولة بقدر غير

أمزززززززا فيمززززززززا يتعلزززززززق بمبززززززززادفي القززززززززانون الزززززززدولي والقززززززززانون المحلززززززززي   -2
والممارسزززات الدوليزززة  فالجزززدير بالزززذكر أن مشزززاريع المزززواد هزززذه تتضزززمن  

حيززث  التطززوير التززدريجي للقززانون الززدولي     تسززاعد علززى   تقدُّميززة   أحكامززا  
ترارات المحاكم المحلية أو فتاواهزا بشزأن حقزوق الإنسزان. ومزع   إجا  سد 

المززواد يتجززاوز نطززاق المعاهززدات المتعززددة  مشززاريع  ذلزز   يبززدو أن بعزز   
والممارسزززات    المحلزززي الأطزززراف والمبزززادفي العامزززة للقزززانون الزززدولي والقزززانون  

الدوليززززة في هززززذه العمليززززة. فعلززززى سززززبيل المثززززال  تمززززت صززززياغة مشززززروع  
)الالتزززام بعززدم طززرد    23)حظززر طززرد اللاجئززي( ومشززروع المززادة    6 المززادة 

أجنززبي إلى دولززة تكززون حياتززه أو حريتززه فيهززا معرضززة للخطززر( ومشززروع  
جنزززززبي إلى دولزززززة تزززززد يتعزززززرض فيهززززززا  الأ )الالتززززززام بعزززززدم طزززززرد    24المزززززادة  

المهينززززززة(   أو العقوبزززززة القاسزززززية أو اللاإنسزززززانية أو   للمعاملزززززة للتعزززززذيب أو  
اللاجئزي واتفاتيزة مناهضزة التعزذيب    الخاصة بوضزع استنادا  إلى الاتفاتية  

وغززيره مززن ضززروب المعاملززة أو العقوبززة القاسززية أو اللاإنسززانية أو المهينززة.  
مشززززاريع المزززواد توسززززع نطززززاق الأشزززخاص المشززززمولي  وتحززززد في    غزززير أن 

الوتززت نفسززه مززن الأسززباب الموجبززة لفززرض تيززود  متجززاوزة مززن الناحيززة  
 أعلاه.   تي المذكور   الاتفاتيتي العملية نطاق تطبيق  

 الدانمرك )باسم بلدان الشمال الأوروبي( 
 وصزفا  بشزكل عزام أن مشاريع المواد تتضزمن  تلاحظ الدانمرك -1

الهيئززات  ولمختلززفللتحززديت الماثلززة في  ززال طززرد الأجانززب  مفيززدا  
 .في هذا المجال المعنية بالقواني والممارسات الدولية والإتليمية

أن أي  تعيزززززد الزززززدانمرك التأكيزززززد علزززززىوعزززززلاوة علزززززى ذلززززز    -2
كانزت إذا   لزن تكزون موضزع اهتمزام إلااتفاتية بشأن طرد الأجانزب 

 تسزمح لمواطنيهززاعلزى الززدول أن  مفززاده أنإلى مبززدأ أساسزي  تسزتند
  وأن تزززن  بالعزززودة الزززذين لا تتزززوفر لهزززم إتامزززة تانونيزززة في بلزززد آخزززر

تؤيزززد بلزززدان الشزززمال الأوروبي بقزززوة  ومزززن ر علزززى ذلززز  بوضزززوح. 
يتضزمن  الزذي 22من المادة  1على الفقرة  (1)تعليق الاتحاد الأوروبي

، وتسززززمح لززززه بالززززدخول  ززززددا  ا عبززززارة إضززززافة اتتراحززززا  يززززدعو إلى
. بالسزززززماح لمواطنيهزززززا بالعزززززودةلتوضززززيح التزامزززززات الزززززدول المسزززززتقب لة 

جديزززدة تززززن  علززززى  منفصززززلةإضززززافة مزززادة   بزززديل ويمكزززن  كخيززززار
 التزامات الدول المستقب لة.

عزززدم أن تعتزززبر بلزززدان الشزززمال الأوروبي   وعزززلاوة علزززى ذلززز  -3
 مشاريع المواد على تسليم المطلوبي مبدأ أساسي. انطباق

توضزيح المصزطلحات الزواردة  مزن الضزروريأن  وترى الزدانمرك -4
في مشزززاريع المزززواد. ومزززن الضزززروري أن تكزززون صزززياغة مشزززاريع المزززواد  

 متسقة.واضحة و كلها 
بطزرد  مزا  تنطبزق علزى تيزام دولزة    بحيزث مشاريع المزواد    وتد صيغت  -5

يجسززززتخدم لأنززززه    ‘‘ التعليززززق أن مصززززطلح   الطززززرد   وتززززد ذجكززززر في أجنززززبي   
 عملية الطرد. مراحل  مرحلة من    كل   ويشمل واسع بما فيه الكفاية 

  2المزادة  الزوارد في الفقزرة الفرعيزة )أ( مزن مشزروع  تعريزف  ال أن    غزير  -6
  بمززا  بقزرار الطزرد ولززيس بتنفيزذ هزذا القزرار لاحقزا    فيمزا يبزدو إلا يتعلزق  لا  

تقزززززترح بلزززززدان    ومزززززن ر  ينطزززززوي عليزززززه مزززززن عزززززودة طوعيزززززة أو إجباريزززززة.  
الشززززمال الأوروبي أن يسزززززتخدم مصزززززطلح االطززززرد، بشزززززأن تزززززرار طزززززرد  

مزا يتعلزق بالتنفيزذ الإجبزاري اللاحزق لهزذا القزرار  فيجقزترح  في الأجنبي. أمزا 
في    استخدام مصطلح االإبعزاد،. وهزذا هزو المصزطلح المسزتخدم دائمزا  

حيززث يعززف إنفززاذ     (2) لعززودة با   المتعلززق لاتحززاد الأوروبي  ل   ي تززوجيه الأمززر ال 
وتزد  عضزو.  ال دولزة  حزدود ال الالتزام بالعودة  أي النقل الفعلزي إلى خزارج  

مصزززطلحات فتلفززززة  فيمزززا يبزززدو اسززززتخدام  مشزززاريع المزززواد الحاليززززة    تم في 
  مصزززززززززززززطلحات   مثزززززززززززززل اسزززززززززززززتخدام     المرحلزززززززززززززة   رزززززززززززززذه   فيمززززززززززززا يتعلزززززززززززززق 

هززو مبززي  االمغززادرة، واالتنفيززذ القسززري لقززرار الطززرد، كمززا  و االعودة، 
 .  21و   6  في مشروعي المادتي 

__________ 
في وثيقززززة مستنسززززخة )محفوعززززة لززززدى شززززعبة تززززرد تعليقززززات خطيززززة  (1) 

 كتب الشؤون القانونية(.بمالتدوين 
كزززانون الأول/ديسزززمبر   16المزززؤر   EC/2008/115الأمزززر التزززوجيهي  (2) 

بشزززأن المعزززايير والإجزززراءات الموحزززدة في الزززدول الأعضزززاء فيمزززا يتعلزززق  2008
 Directiveبعززززودة رعززززاي البلززززدان الثالثززززة المقيمززززي بصززززورة غززززير تانونيززززة: 

2008/115/EC of 16 December 2008 on common standards and 

procedures in member States for returning illegally staying third-

country nationals (Official Journal of the European Union, L 348, 

24 December 2008, pp. 98–107). 
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 السلفادور
 توصززززي السززززلفادورفيمززززا يتعلززززق بالمصززززطلحات المسززززتخدمة   -1

بعبزززززززززارة  ‘‘تزززززززززانوني/غير تزززززززززانوني  بالاستعاضزززززززززة عزززززززززن مصزززززززززطلحي 
المحززرز  بمززا يجسززد التقززدم،  مسززتوف/فالف لشززروط تواعززد الهجززرةا

لزيس القانون الدولي لحقزوق الإنسزان. ففزي الوتزت الزراهن    في  ال
أن جميزع الأشزخاص  بغز  النظزر عزن جنسزيتهم أو  هناك شز  في
في  ومتسززاوونأو ديززنهم أو أي اعتبززار آخززر  أحززرار  انتمزائهم العرتززي

الكرامة والحقوق  أي أنه لا وجود لأشزخاص اغزير تزانونيي،  بزل 
يصزززبحون في وضزززع مسزززتوف أو فزززالف لشزززروط هزززم أشزززخاص تزززد 

 السارية في كل دولة.  للقواني المحلية  وفقا   تواعد الهجرة
الاستعاضزززززة عززززن كلمزززززة االأجنزززززبي، بعبزززززارة  ينبغزززززي  وبالمثززززل -2

لكفالززززة الاتسزززززاق في اشززززخ  أجنززززبي، في مشزززززاريع المززززواد كافزززززة  
صززياغة شزاملة للجميززع. فعلزى سززبيل المثزال  اسززتجخدمت  اسزتخدام 

هزززذه الصزززياغة في اتفاتيزززة حقزززوق الأشزززخاص ذوي الإعاتزززة  حيزززث 
 االأشخاص ذوي الإعاتة،.   مصطلحفجضّل استخدام 

يتعلززززق بالجوانززززب الجوهريززززة الزززز  يمكززززن إدراجهززززا في  أمززززا فيمززززا -3
صززززريح  نززز   تزززرى السززززلفادور أن مزززن الملائزززم إدراج مشزززاريع المزززواد

  وهززو الصزحةفي  للطزرديتعلزق بحزق الأشزخاص المحتجزززين الخاضزعي 
ف بززه  غززير تابزل للتصززرف  باعتبزاره حقزا   علزى نطزاق واسززعحزق اعزترج

التمتززع  علزى مسززتوى يمكززن بلوغززه  ممزا يكفززللكززل شززخ    واجبزا  
 من الرفاه البدني والعقلي والاجتماعي. 

في حززززززززالات  ا  خاصزززززززز مغزززززززززىويكتسززززززززب الحززززززززق في الصززززززززحة  -4
الحصول على الرعاية أمزر شزبه سعي الفرد إلى   حيث إنالاحتجاز   
الحركزة الز  علزى كثزيرة  نظزرا  للقيزود   محفزوف بتعقيزداتأو    مستحيل

  مزن الضزروري أن تفزي الدولزة ومن ر. تعد من صميم ذل  التدبير
في هززذه الحززالات بالتزامهززا باحززترام الحززق في الصززحة وضززمان التمتززع 

 من التزاما ا بموجب القانون الدولي.    بعبه  وهو التزام 
تمتنززززع الجهززززات الفاعلززززة   لا يكفززززي أن رززززذا الشززززرطوللوفززززاء  -5

الشززخ  المحتجززز في الصززحة  بززل يجززب  انتهززاك حززقعززن  الحكوميززة
عززن للشززخ  المحتجززز  ةالتامزز الرعايززةكفالززة ل ججززا  اسززتباتيا   تتبززعأن 

 ش .  تدابير اتخاذ  طريق
خاصززة بغزززرض تززدابير  وممززا لززه نفززس القزززدر مززن الأهميززة اتخزززاذ -6

المحززززرومي مززززن  خاصززززة لززززدى الأشززززخاصصززززحية  تلبيززززة احتياجززززات
لمخززززززاطر شززززززديدة   معرضززززززة إلى فئززززززات ضززززززعيفة أو المنتمززززززي الحريززززززة

والأشزززززخاص  والبنزززززات والصزززززبيانكبزززززار السزززززن والنسززززاء   يشزززززمل بمززززا
ززززززززة  ذوي ززززززززابي بفزززززززززيروس نقززززززززز  المناعز ززززززززة والأشزززززززززخاص المصز الإعاتز

الززذين  المصزابي بمزرض عضزالالبشزرية/الإيدز أو السزل والأشزخاص 
 وينصزززززززززرف ذلززززززززز  أيضزززززززززا  إلىمتخصصزززززززززة.  طبيزززززززززةرعايزززززززززة  تلززززززززززمهم
في  ززززال  إلى الرعايززززة الززززلاج يحززززتجن المحرومززززات مززززن الحريززززة النسززززاء

 الصحة الإنجابية. 

 أنإهمزال الدولزة مزن شزأن إلى أن  وبناء على مزا تقزدم  ونظزرا   -7
 ينبغززززيفي الصززززحة   جسززززيم للحززززقيززززؤدي في حززززد ذاتززززه إلى انتهززززاك 

 إدراج هزذا الحززق في مشززاريع المزواد بكامززل النطززاق المعزترف بززه حاليززا  
 للحق في الصحة. 

توصززززززي في سززززززياق مبززززززدأ عززززززدم الإعززززززادة القسززززززرية  و   وأخززززززيرا   -8
الأشززززخاص حظززززر طززززرد  إلىصززززراحة  يشززززير نزززز ادراج  السززززلفادور

تززد تتعززرض فيهززا  أتززاليماللجززوء إلى  أو طززالبي المتمتعززي بحززق اللجززوء
حيزززث الشخصزززية للخطززر   مالبدنيزززة أو حززريته مأو سززلامته محيززا 

يتجزززاوز نطزززاق   أد ه سزززتتم مناتشزززتههزززذا المبزززدأ  علزززى  زززو مزززا  إن
لحقززززززوق  ةالعامزززززز  موعززززززة المبززززززادفيضززززززمن  وينززززززدرجاللاجزززززز   وضززززززع

 الإنسان. 
المصزطلحات المسزتخدمة  حيزث إن وهذا الأمر ضروري أيضا   -9

 ‘‘اللاجزززز   و ‘‘اللجززززوء   كلمزززز   لتعريززززفبلززززدان ال العديززززد مززززنفي 
في نز  صززريح  وضززع فز ن مززن شزأن  وبنززاء علزى ذلزز . مثزيرة للزبس

الأشززخاص الزذين تززد يتعززذر  عززدم حرمزان هزذا الخصززوص أن يكفزل
ا كابزدوه مززن ألزوان الاضززطهاد في دولهززم بالزرغم ممزز  اعتبزارهم لاجئززي

 تتعلزززززززززق مسززززززززائللا لشززززززززيء إلا بسزززززززززبب مززززززززن الحمايزززززززززة الأصززززززززلية  
 لمصطلحات.با

 كندا
القزانوني لمشزاريع المززواد والغزرض المر ززى  الوضززع يلززم اسزتجلاء -1

 إلى ممارسزززززات الزززززدول الحاليزززززة غزززززير المتسزززززقة  واعتبزززززارا   منهزززززا. فنظزززززرا  
والمبادفي الراسخة في هذا المجزال  لا تزرى كنزدا أن  القضائيةللسوابق  

لقواعززززززد القززززززانون الززززززدولي  تززززززدريجيا   مشززززززاريع المززززززواد تشززززززكل تطززززززويرا  
 إشززززارةلجنززززة علززززى إدراج اللهززززا. وتشززززجع كنززززدا  صززززياغة وتنظيمززززا   أو

 ن المزززواد لا تزززدون القززززانون  تفيزززدفي بدايزززة مشزززاريع المزززواد  ةواضزززح
ولا تعيزززد تفسزززير المعاهزززدات السزززارية منزززذ أمزززد طويزززل  القزززائمالزززدولي 

 . فهما  جيدا  والمفهومة  
القواعززززد اولقزززد وردت إشززززارات عززززدة إلى التزامززززات بموجززززب  -2

هزذه الإشزارات مزا  مزن التوضزيح في ولا بد.  ،العامة للقانون الدولي
 . المعاهداتإذا كانت العبارة تشمل القانون الدولي العرفي وتانون 

مشزاريع المزواد هزذه إشزارات عزدة إلى  التعليق علىووردت في  -3
إعلان حقوق الإنسان للأفزراد الزذين ليسزوا مزن مزواطف البلزد الزذي 

هزززززذا   نتفيزززززد  إشزززززارةكنزززززدا علزززززى أي   وتعزززززترض. (1)يعيشزززززون فيزززززه
 القانون الدولي العرفي. في إطارالإعلان يندرج  

 

__________ 
كزززززانون الأول/ديسززززززمبر   13المزززززؤر   40/144تزززززرار الجمعيزززززة العامززززززة  (1) 

1985. 
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 كوبا 
تزززززود كزززززوبا أن تكزززززرر التأكيزززززد علزززززى جزززززدوى تزززززدوين حقزززززوق  -1

للأشززخاص المطززرودين أو الجززاري طززردهم  شززريطة الواجبززة الإنسززان 
الاسترشززززاد في تزززززدوين هززززذا الموضزززززوع بمبززززدأ الحمايزززززة التامززززة لحقزززززوق 

للشزخ  المطززرود أو الجزاري طززرده  والحزرص علززى الواجبززة الإنسزان 
 الدول.  عدم المساس بسيادة

علززززى    يززززن  مززززادة  مشززززروع    توصززززي كززززوبا ادراج  و مززززل القززززول  -2
الطززرد. وفي هززذا الصززدد  تززرى كززوبا أن    تبززل تنفيززذ دولززة المقصززد    إبززلا  
حززززززق الأشززززززخاص    إشززززززارة إلى تضززززززمي مشززززززاريع المززززززواد    المناسززززززب مززززززن  

 .  لبلدهم المطرودين أو الجاري طردهم في الاتصال بالممثلي القنصليي 
الواجبزززززززززة ولا يمكزززززززززن أن تشزززززززززكل حمايزززززززززة حقزززززززززوق الإنسزززززززززان  -3

يعيزززق ممارسززة الدولزززة  للأشززخاص المطززرودين أو الجزززاري طززردهم تيززدا  
 لحق الطرد. 

فالقززانون الجنززائي الكززوبي يززن  علززى طززرد الأجانززب باعتبزززار  -4
المعنيزة كمة المحتفرضها يمكن أن العقوبات الإضافية ال    أحدالطرد  

للأحكزززام المنصزززوص عليهزززا في  وفقزززا   الأفزززرادعلزززى بتوتيزززع العقزززوبات 
  29المززؤر   62رتززم الجنززائي )مززن القززانون  28مززن المززادة  ‘1  3الفقزرة 

 16المزززؤر   87المعزززدل بالقزززانون رتزززم و  1987 ديسزززمبر/كزززانون الأول
مززززن القززززانون  46المزززادة مززززن  1الفقزززرة . وتززززن  (1999شزززباط/فبراير 

 ارتأتفزرض عقوبزة الطزرد علزى الأجنزبي مز   يجزوزالجنائي علزى أنزه 
أن يتسزززبب في في الجمهوريزززة  مزززن شزززأن بقائزززهأن المختصزززة لمحكمزززة ا

المحيطزة  الظزروفبالنظزر إلى طبيعزة الجريمزة المرتكبزة أو  إلحاق ضرر ما
. وعزززززلاوة علزززززى للمزززززدعى عليزززززهبارتكارزززززا أو السزززززمات الشخصزززززية 

فززززرض عقوبززززة طززززرد  ه يجززززوزذلزززز   يززززن  القززززانون الجنززززائي علززززى أنزززز
يززززتم بعززززد انقضززززاء مززززدة العقوبززززة  الأجانززززب باعتبارهززززا إجززززراء إضززززافيا  

العدل السلطة التقديرية لإصدار أمر بطرد الأجنزبي  ولوزارةالرئيسية   
 تجلغززززىالمعاتزززب تبزززل إتمامززززه مزززدة العقوبززززة الرئيسزززية  وفي هززززذه الحالزززة 

 .المدانالمسؤولية الجنائية للشخ   

 المملكة المتحدة
 للقززواني الوطنيززة  رهنززا   تخضززع مسززألة طززرد الأجانززب أساسززا   

باحترام عدد محدد من تواعد القانون الدولي ذات الصزلة بالموضزوع. 
تختلزف الالتزامزات و وتنبثق تواعزد القزانون الزدولي مزن مصزادر شز   

للاتفاتززات  الدوليززة المتعلقززة بطززرد الأجانززب باخززتلاف الززدول  وفقززا  
المتعززددة الأطزززراف ذات الصزززلة بالموضزززوع الززز  انضزززمت إليهزززا هزززذه 
الززززدول كززززأطراف. وتززززرى المملكززززة المتحززززدة أن مسززززألة إدارة الهجزززززرة 
ومراتبتها عبر الحدود ينبغي أن تكون مزن شزأن فزرادى الزدول. ومزن 

وبززي  الضززروري تحقيززق تززوازن بززي الالتزامززات الدوليززة الأوسززع نطاتززا  
للدول ويتوجب عليهزا  وينبغيسيادة الدولة وحماية سكاجا المحليي. 

  ترى المملكة وبالتاليلما تقتضيه المصلحة الوطنية.  وفقا    أن تتصرف

مزززززن التطزززززور  كافيزززززا    المتحزززززدة أن القزززززانون الزززززدولي   يبلززززز  بعزززززد تزززززدرا  
عزلاوة علزى في هزذا الموضزوع لكزي تتزولى اللجنزة تدوينزه.   والتماس 

الحساسيات والمصاعب السياسية والقانونية الكثيرة  ففي ضوء   ذل 
يتعززي أن تتززوخى اللجنززة الحززذر مززن إبززداء المسززائل  ذه رزز الزز  تحززي 

 .في هذا المجالاتتراحات لإجراء تطوير تدريجي للقانون 

 هولندا 
 ه تم إيزززلاء الاعتبزززارمشزززاريع المزززواد أنززز التعليزززق علزززىيتبزززي مزززن  

لجنززة الالحاليززة للززدول. ففززي بعزز  الحززالات  اسززتنتجت  للممارسززة
لعزدم  أن الممارسات تختلزف مزن دولزة لأخزرى  واعتزبرت ذلز  سزببا  

بشزأن المسزألة تيزد النظزر. وفي حزالات أخزرى  خلصززت  نز إدراج 
ممارسززززات  وجززززود مزززا يكفززززي مززززنعززززدم  بالززززرغم مزززن  اللجنزززة إلى أنززززه

الإشززززارة إلى تاعزززززدة موجززززودة في القززززانون الزززززدولي  لا  لتبريززززرالززززدول 
لأغززراض التطززوير التززدريجي للقززانون الززدولي.  نزز منززاص مززن إدراج 

وتززززرى علززززى إعززززادة النظززززر في هززززذا الززززنهج.  ومززززن ر  تحززززث هولنززززدا
لا  زززززال للتطززززززوير التزززززدريجي للقزززززانون الزززززدولي في هززززززذا  هأنززززز هولنزززززدا

إلى أن الجزززززء الأعظززززم مززززن القززززواني  المضززززمار  ومززززردّ ذلزززز  تحديززززدا  
أن الموضزززوع  وإلىفي هزززذا المجزززال تزززد سزززبق تدوينزززه بالفعزززل   القائمزززة

 بلدان.ال العديد منيتسم بطابع سياسي حساس في 

 المتحدة الولايت 
عززززدد مززززن الشززززواغل حيززززال عمومززززا  الززززولايت المتحززززدة  لززززدى -1

مشزززززاريع المزززززواد إلى تزززززدوين القزززززانون  ترمزززززي مشزززززاريع المزززززواد. أولا   لا
الحزززالي فحسزززب  بزززل إجزززا  سزززد الجهزززود الززز  تبزززذلها اللجنزززة ابتغزززاء 

المهمزززة.  المسزززائلبشزززأن العديزززد مزززن  تطزززوير القزززانون الزززدولي تزززدريجيا  
فهنززززاك جوانززززب رئيسززززية في مشززززاريع المززززواد  مثززززل الجوانززززب المتعلقززززة 

عزن أحكززام  كثزيرا    تحيززدبتوسزيع نطزاق الحمايزة مززن الإعزادة القسزرية  
معاهزززززدات حقزززززوق الإنسزززززان الملتززززززم رزززززا علزززززى نطزززززاق واسزززززع وعزززززن 

حزززالات  وفيالوطنيزززة.  ةالقضزززائي اتمقتضزززيات القزززواني والاجتهزززاد
 ن هناك جوانب من مشزاريع المزواد  عدة  جرى التسليم في التعليق

تززترك و التطززوير التززدريجي  غززير أن هززذه الحززالات غززير كافيززة    سززد
يززوحي  ن جميززع الأحكززام الأخززرى ضززمن مشززاريع  خاطئززا   انطباعززا  

 تثززير اللززبسالمززواد إنمززا هززي عمليززة تززدوين. بززل إن مشززاريع المززواد تززد 
نفسزه  الن   حينما  مع داخل القائمة القانون فيما يتعلق بقواعد

د مقترحززززات للتطززززوير  القائمززززةبززززي عناصززززر القواعززززد  وعناصززززر  سززززّ
 التدريجي للقانون. 

لززززن هزززذه المزززواد  مشزززاريععناصزززر ضززززمن  مزززع أن هنزززاك  ثانيزززا   -2
تعتقززد تززد تحظززى بتأييززدها  لا  تعزترض عليهززا الززولايت المتحززدة  بززل

   عنزدما يجنظزر إليهزا  تمعزة   تزواز   أجا تحقق حاليا   الولايت المتحدة
لا سززيما و في تعاملهززا مززع المصززاا المتعارضززة في هززذا الميززدان   سززليما  

أجا تذهب إلى حزد المطالبزة بمزنح أشزكال معينزة مزن الحمايزة للأفزراد 
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على  و يقيزد دونمزا مزبرر صزلاحيات الزدول ومسزؤوليتها عزن مراتبزة 
 غير تانونية.    بصفةدخول الأفراد إلى أراضيها ووجودهم فيها 

مززدى الحكمززة  تزززال الززولايت المتحززدة متشززككة في  لا ثالثززا   -3
إلى زيدة بلزززورة تواعززززد تانونيززززة  رززززذا الشززززكلوالجزززدوى مززززن السزززعي 

راسزززخة وعالميززززة تززززرد في اتفاتيززززات لحقزززوق الإنسززززان صززززدتت عليهززززا 
 اتفاتيزززات شززز   بمزززا فيهزززا القائمزززةغالبيزززة الزززدول. فهزززذه الاتفاتيزززات 

عزدم الإعززادة القسززرية  تزوفر أصززلا  الأسززاس  بشززأن تتضزمن أحكامززا  
مززززن مشززززاريع المززززواد  المنشززززودةالقززززانوني لتحقيززززق الأهززززداف الرئيسززززية 

ى مشززاكل سززوء معاملززة الأشززخاص في هززذا المجززال في هززذه. ولا تعززز  
الصزززكوك القانونيزززة  بزززل إلى عزززدم  نقززز  فيجانزززب كبزززير منهزززا إلى 

هززذه التقيززد بتلزز  الصززكوك  وهززي مشززكلة لا تحلهززا مشززاريع المززواد 
 .ولا يمكن أن تحلها

 الشكل النهائي لمشاريع المواد  -باء

 أستراليا
تلاحظ أستراليا أن القانون الدولي يتضزمن  موعزة كبزيرة مزن  

التنقززل عززبر  بازديد سززيزداد عززددهاالأحكززام بشززأن طززرد الأجانززب  
طائفة واسزعة  أكثر فأكثر. وهناك أيضا   شائعا    أمرا    وصيرورتهالحدود  

والقزززرارات المتعلقزززة بالسياسزززات العامزززة علزززى مززن القزززرارات القانونيزززة 
الزززز  المحلززززي الزززز  تكمززززل القززززانون الززززدولي في هززززذا المجززززال  و  الصززززعيد
ضززززمن الصززززلاحيات التنظيميززززة السززززيادية للززززدول. بالأحززززرى تنززززدرج 
لجنززة سززتتعاعم عنززدما العمززل أهميززة لززذل   تززرى أسززتراليا أن وتبعززا  

تنصزبّ جهودهززا علزى مسززاعدة الززدول في تنفيزذ التزاما ززا. ومززن ر  
المزواد كمجموعزة  أن تجستخدم مشزاريعالأنسب من أستراليا أن   ترى
د أفضززل الممارسززات  مزن المبززادفيأو  المبززادفيمزن  التوجيهيزة الزز   سزّ

سيسززهم عمززل  وبززذل كززان نوعززه.   كصزز  ملزززم أي    ولززيسالدوليززة  
 اللجنة بشكل مفيد في توحيد القواني والممارسات في هذا المجال.

 ألمانيا
أهميززة بالغزة للنتيجززة النهائيزة الزز  سزيتمخ  عنهززا  تزولي ألمانيزا 

اللجنزة الزذين أعربزوا  أعضاءهذا الموضوع. وما زالت ألمانيا تتفق مع 
عن شكهم في مدى استصواب إدراج هذا الموضوع في اتفاتية.   مرارا  
القانون المنشود.  من منظورتواعد  لوضعوضوع غير مناسب المفهذا  

فيمززا يتعلززق و الوطنيززة.  واللززوائحوهززو محكززوم بعززدد كبززير مززن القواعززد 
الإنسززززان هززززذا  تتنززززاول الصززززكوك المتعلقززززة بحقززززوقبالقززززانون الززززدولي  

ولا لحماية الفرد في حالة الطرد.  وجيهةضما ت   وتتضمنالموضوع  
ذل   تؤيد بدلا  من  بل   ضرورة لمزيد من التدوين  ترى ألمانيا أن هناك

مشزززززاريع مبزززززادفي توجيهيزززززة أو مبزززززادفي توضزززززح أفضزززززل  وضزززززعفكزززززرة 
الممارسززات في هززذا المضززمار. ويبززدو أن مشززاريع المززواد الحاليززة تززدعم 

الممارسززات بززدلا  مززن  أفضززل مززن هززذا الززنهج  حيززث تتضززمن عززددا  
 .حاليا   القائمةالاكتفاء بالالتزامات القانونية 

 الجمهورية التشيكية 
تفضل الجمهورية التشيكية تبول مشزاريع المزواد هزذه كمبزادفي  

 تانو  . توجيهية غير ملزمة

 جمهورية كوري
إذا كان يتعي على الدولة أن تحترم المبزادفي الأساسزية لحقزوق  

أن تمزارس سزلطتها  الإنسان عند اتخزاذ تزرار الطزرد  فبمقزدورها أيضزا  
التقديريزة في اتخززاذ هزذا القززرار  مراعيززة في ذلز  مصززالحها وسياسززا ا 
الوطنيززززة. ومززززن هززززذا المنطلززززق  فبززززدلا  مززززن تززززدوين مشززززاريع المززززواد في 

ج النهزائي في تاعتمزاد النزا الأجزدىشكل معاهدات  تد يكون مزن 
 شكل إعلان للمبادفي العامة أو اتفاتية إطارية.

 الأوروبي( الدانمرك )باسم بلدان الشمال 
تامززززت بلززززدان الشززززمال الأوروبي في السززززنوات الأخززززيرة بالتعليززززق   

عزززززدم    وأكزززززدت باسزززززتمرار    السادسزززززة   علزززززى هزززززذا الموضزززززوع في اللجنزززززة 
في اتفاتيزة. فطززرد الأجانزب  ززال    الأجانزب موضزوع طززرد    إمكانيزة إدراج 

أن  نززرى    وبالتزالي تواعزد إتليميززة مهمزة ومفصززلة     لززه مزن  ززالات القزانون  
عززززن ذلزززز  علززززى    عوضززززا    تركززززز لجنززززة القززززانون الززززدولي في أعمالهززززا الجاريززززة 

 . عامة تحويل مشاريع المواد إلى مبادفي إطارية أو مبادفي توجيهية  

 المملكة المتحدة
يأخززذ عمززل اللجنزززة  ه ينبغززي أنلا تعتقززد المملكززة المتحززدة أنززز 

  بززززل في جايززززة المطززززاف مشززززاريع مززززوادبشززززأن هززززذا الموضززززوع شززززكل 
للززدول   اتفي شززكل توجيهزز أن يكززون   علززى أتصززى تقززدير ينبغززي

إرسززاء في  اتالتوجيهزز تسززهملكززن بشززكل مغززاير. ومززن الممكززن أن و 
 تسترشززززززد رززززززا الززززززدول في التصززززززرف في  ززززززال طززززززرد سززززززامية مبززززززادفي

)الزززز  هززززي  ةالقززززانون الززززدولي الراسززززخصززززكوك المهززززاجرين في سززززياق 
لسزززيادة   زززالا   اتالتوجيهززز ه لا بزززد أن تزززترك(  غزززير أنزززاأطزززراف فيهززز

بذل  النهج المتباينزة والتحزديت الفريزدة   ةالأنظمة الداخلية   سد
 ال  تواجهها كل دولة على حدة.

 هولندا 
لجنزة التقزوم  تلقهزا مزن أنأن تكزرر الإعزراب عزن  هولنداتود   
فمشزاريع المزواد هزذه ينبغزي أن   ص  جديد لحقوق الإنسزان  بوضع

 سززد مبززادفي القززانون الززدولي المقبولزززة بكززل مززا تحملززه مززن تفاصزززيل 
لتكززززون إعززززادة صززززياغة هززززذه المززززواد  وتؤيززززد هولنززززداودلالات دتيقززززة. 
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غزير . ‘العامزة‘ ةلسياسزلمبادفي توجيهيزة  أو      أفضل الممارسات‘‘
 تدوينها في شكل معاهدة. أجا تعارض

 الولايت المتحدة
لا تعتقززد الززولايت المتحززدة أن هززذا المشززروع ينبغززي أن يأخززذ  

هززذا المجززال يزخززر  وحيززث إنشززكل مشززاريع مززواد في جايززة المطززاف. 
الززززولايت  تتسززززاءلالمعاهززززدات المتعززززددة الأطززززراف   بمختلززززفأصززززلا  

مزن أجزل التفزاوض  يمكزن أن يتزوافرالزدعم الزذي  المتحدة عن حجم
ومزززن إلى مشزززاريع المززواد هززذه.  وضززع اتفاتيزززة جديززدة اسززتنادا   بشززأن

في تحويزززل مشززززاريع   ن تنظززززر اللجنزززة ر  توصزززي الزززولايت المتحزززدة
أو  المبزادفي العامزةإلى شكل ملائزم بقزدر أكزبر  مزن تبيزل هذه  المواد  

المزززواد في شزززكلها  تم الإبقزززاء علزززى مشزززاريعالمبزززادفي التوجيهيزززة. وإذا 
 بيزا    التعليزق عليهزاالولايت المتحزدة بشزدة بتضزمي   توصيالحالي   
د أساسزززززا   ذمنززززز واضزززززحا    البدايزززززة يشزززززير إلى أن مشزززززاريع المزززززواد  سزززززّ

  في   ولا ينبغززي التعويززل عليهززاالتززدريجي للقززانونلتطززوير لمقترحززات 
 .القائملقانون ل  ا  تدوينبوصفها     ملها 

 المواد  مشاريع على محددة تعليقات -جيم

 الباب الأول
 أحكام عامة

 التطبيقنطاق  -1 المادة
 الاتحاد الروسي 

 .التعليقات العامة في إطارانظر التعليق الوارد أعلاه  

 أستراليا
  بصززيغته يمكزن تشزير أسزتراليا إلى أن عزددا  مزن مشزاريع المزواد 

ع نطززاق التزامززاتبم تائمززة بموجززب القززانون الززدولي أو  الحاليززة  أن يوسززّ
وفي هذا الصدد  تلاحزظ أسزتراليا أن  أن ينش  أنواعا  جديدة منها.

تانونيزة في إتلزيم  بصزفةلجنة تررت أن تتناول الأجانزب الموجزودين ال
غزززير تانونيزززة علزززى  بصزززفةالموجزززودين فيزززه  والأجانزززبالدولزززة الطزززار دة 

ولئن كانت أستراليا ترى أن ثمة ما يدعو إلى مراعاة كلتزا   حد سواء.
القلزززق لأن هزززذا  يسزززاورهاالفئتزززي مزززن الأجانزززب في مشزززاريع المزززواد  

الززنهج يززؤدي في بعزز  الأحيززان إلى  انبززة الصززواب في التمييززز بززي 
 هاتي الفئتي من الأجانب في القانون الدولي.

 ألمانيا
مشزاريع  ن نطزاق  تطبيزق  اتتناعهزا تعيزد تأكيزدأن  تود ألمانيزا 
 واسع للغاية. ف يراد هاتي الفئتي معا   1 المادة  مشروع المبي فيالمواد  

تانونية والموجودين  بصفةأي الأجانب الموجودين في إتليم الدولة   -
في نطاق التطبيق العام لمشاريع المواد وعدم  - غير تانونية  بصفةفيه  

. فززالحقوق التمييززز بينهمززا إلا في بضززع حززالات لا يبززدو أمززرا  مناسززبا  
 .للفئتي في سياق الطرد تتباين فيما بينهما تباينا  شديدا   المكفولة

 المغرب 
 المعرضززززيعلزززى الأجانزززب  1 المزززادة جزززرى التركيزززز في مشزززروع -1

 تانونيززززة أو غززززير تانونيززززة. بصززززفةللطززززرد الموجززززودين في إتلززززيم الدولززززة 
وتبيّ مشاريع    لا تنطبق مشاريع المواد على مواطف الدولة.وبالتالي

المزواد ثمزاني حزالات مزن حززالات الطزرد المحظزور  منهزا حالزة التجريززد 
لا ا هتززن  علززى أنزز 9 الطززرد. فالمززادةسززوى لغززرض  لامززن الجنسززية 

  بتجريززده مززن جنسززيته  يجززوز لدولززة أن  عززل أحززد مواطنيهززا أجنبيززا  
بالحالززة الزز  تقززوم فيهززا  الززن ويززرتب  هززذا  .،طززردهسززوى لغززرض  لا

 .من جنسيتهم بغرض طردهم الدولة تحديدا  بتجريد مواطنيها
مسألة  ه   يجر التطرق إلىإيضاح أنعلى اللجنة   حرصتوتد   -2

طرد الدولزة لمواطنيهزا عنزد إدراج هزذه الفرضزية ضزمن حزالات الطزرد 
المحظززور  معللززة ذلزز   ن تلزز  المسززألة خارجززة عززن نطززاق مشززاريع 

 ه كما هزو الحزال بالنسزبة  يشير المغرب إلى أنالصددوفي هذا   المواد.
  بوضع المواطني  وثيقا    يرتب  ارتباطا    فعلا    باعتباره   من الجنسية  للتجريد

وتخت  به الدولةج دون غيرها  ف ن الطرد كذل   سواء أكان فعلا  أم 
إذا   لزه: المعزرضالشزخ   لوضزعإجزراء   لا يمكزن تناولزه دون اعتبزار 

للطززرد تززد اسززتجثنوا مززن نطززاق تطبيززق  المعرضززونكززان مواطنززو الدولززة 
مززن زاويزة التجريززد مززن الجنسززية  تسزري علززيهممشزاريع المززواد  فلمززاذا 

عاتبززة هززذا الفعززل صززلة بالموضززوع محززل ل ومززع أنززه تززد تكززونبالزذات  
  فززز ن إيزززراد  تلززز  الفرضززززية يثزززير اللزززبس بشزززأن نطزززاق تطبيززززق النظزززر

 .مشاريع المواد من حيث الاختصاص الشخصي

 المملكة المتحدة
تشززززير المملكززززة المتحززززدة إلى أنززززه مززززن الضززززروري تعززززديل نزززز   

مشززززززروع ف ونطاتزززززه وإيضززززززاحهما بعززززز  الشززززززيء. 1 مشزززززروع المززززززادة
جميززززع الأجانززززب  سززززواء أكززززانوا  يشززززمل  بصززززيغته الحاليززززة  1 المززززادة

وتقزززر  تانونيزززة أو غزززير تانونيزززة. بصزززفةموجزززودين في المملكزززة المتحزززدة 
ميع الأجانب الموجزودين في إتليمهزا الحزق في لجالمملكة المتحدة  ن 

ترم حقوق الإنسزان الواجبزة لهزم و ن الزدول تقزع علزى عاتقهزا  أن تحج
مسززززؤولية الموازنززززة بززززي مصززززاا الأفززززراد ومصززززاا الدولززززة مززززن خززززلال 

ولكزززززن المملكزززززة المتحزززززدة تزززززرى أن مزززززن  عمليزززززات عادلزززززة ومتوازنزززززة.
ج وضززززززززما ت   فتلفززززززززة باخززززززززتلاف وضززززززززعالحكمززززززززة أن تجعتمززززززززد جززززززززج

 الهجرة.تواني  في سياقالأشخاص 

 الولايت المتحدة 
 1من مشروع المزادة  2 الفقرة ادراجترحب الولايت المتحدة  

 في مشاريع المواد.
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 استخدام المصطلحات   -2 المادة
 ألمانيا

  أن البيززززا ت الزززز  سززززبق وأن أدلززززت رززززاأكززززدت ألمانيززززا  في  -1
وأن اسززززتخدام هززززذا  فتلفتززززييشززززمل مسززززألتي  ،الطززززردامصزززطلح 
وفي المناتشززات الزز  في التقززارير الحاليززة للجنززة  بشززكل عززامالمصزطلح 

في  بمزززا وردترحزززب ألمانيزززا  ومزززن ر  .سزززوء فهزززمتزززد يزززؤدي إلى   ريهزززا
ن مصزززطلح   مزززن إيضزززاح 2الفقزززرة الفرعيزززة )أ( مزززن مشزززروع المزززادة 

  كمززا هززو مسززتخدم في مشززاريع المززواد  لا يغطززي إلا حززق ،الطززردا
وهززو مزززا غززادرة البلزززد  بمأجنزززبي  إلزززامأي حقهزززا في   الدولززة في الطززرد

يتعزززي تمييززززه عزززن حزززق الدولزززة في ترحيزززل الأجنزززبي أي إجبزززاره علزززى 
 مغادرة البلد. 

الزداعي إلى إيضزاح المقصززود    أن ألمانيزا تزود أن تكززرر اتتراحهزا بيزد   -2
في الفقززززرة الفرعيزززة )أ( مززززن مشززززروع    ة الززززوارد   ، امتنززززاع عززززن فعزززل ا بعبزززارة  
 . بقدر أكبر من الدتة  ا نطاق انطباته  بيان لكي يتسنى  2المادة 

 جمهورية كوري
 2 المزادةبموجب مشزروع عدم السماح للاج  بالدخول   يعتبر -1

الاتفاتيزززة  ه لا يعزززد طزززردا  فيمزززن أشزززكال الطزززرد  في حزززي أنززز شزززكلا  
معززززايير  أرسززززيت بموجبهززززااللاجئززززي  وهززززي معاهززززدة  الخاصززززة بوضززززع
لجمهوريزة   المحلزيعلزى القزانون  أيضزا   ذلز  ويصزدق  حماية اللاجئزي.

  .(1)كوري )تانون اللاجئي(
القزززززززانون او ،القزززززززانوناولا تحزززززززدد مشزززززززاريع المزززززززواد نطزززززززاق  -2

لسززززيادة  لززززيس في الحسززززبان. وتززززد يززززؤدي ذلزززز  إلى تقييززززدبم ،الززززدولي
  تعزيّ تحديزد ،القزانونا كلمزةفي مشاريع المواد   وردتف ذا    الدولة.

أم   المحلززززي،القزززانون ا أم ،القزززانون الزززدولياإذا كزززان المزززراد رززززا  مزززا
  حصززر ،القززانون الززدولياكلاهمزا. وينبغززي بالمثززل  عنززد إيزراد تعبززير 

ولتفززادي أي لززبس لا لزززوم  القواعززد الملز مززة للدولززة المعنيززة. فينطاتززه 
 ،القزززززززانونا لززززززه  يجستصززززززوب النظززززززر في إيزززززززراد تعريززززززف لكززززززل مززززززن

 . 2 المادةمشروع  في   ،القانون الدولياو
اللاجئزززي  الخاصزززة بوضزززعالاتفاتيزززة  ولزززئن كزززان تزززد روعزززي في -3

ف نزه في إتليمهزا   م  كانوا يقيمونالتزامات الدولة بحماية اللاجئي 
  وبالمثزل .بالزدخول باعتبزاره طزردا  عدم السماح لهزم    ينظر فيها إلى

يجعتززززبر عززززدم السززززماح للاجئززززي بالززززدخول طززززردا  بمقتضززززى أحكززززام لا 
 إلى أنفي هذا السزياق  ولا بد من الإشارة تانون اللاجئي الكوري.

الدولزززة لهزززا سزززلطة سزززيادية فيمزززا يتعلزززق بالسزززماح للأجانزززب بزززدخول 

__________ 
الذي دخل حيز   2012شباط/فبراير    10المؤر     11298القانون رتم   (1) 

 .2013تموز/يوليه  1النفاذ في 

إلى فئزة  إتليمها. ولا يجستثنى اللاجئون مزن ذلز . فهزم ينتمزون أيضزا  
 الأجانب الذين يحتاجون إلى تصريح من الدولة بالدخول.

 الدانمرك )باسم بلدان الشمال الأوروبي( 
 .التعليقات العامة في إطارانظر التعليق الوارد أعلاه  

 كندا
مززززن تعريززززف  ،اللاجئززززيا كلمززززةتززززرى كنززززدا ضززززرورة حززززذف   -1
لززيس . ف2المززادة مشززروع الززوارد في الفقززرة الفرعيززة )أ( مززن  ،الطززردا

في  ،اللاجئزوناالحالية ما إذا كان  من الواضح في التعريف بصيغته
طزززززالبو اأم  ،الأشزززززخاص المتمتعزززززون بالحمايزززززةاهزززززذا السزززززياق هزززززم 

الززوارد في  ،الطززرداتعريززف  ولا بززد مززن إيضززاحغززيرهم. م أ ،اللجززوء
ومززا  منززهلتعززدد التفسززيرات الزز  يمكززن أن تنبثززق نظززرا  مشززاريع المززواد 

  .من آثار متباينة  يمكن أن تنطوي عليه
الزوارد في الفقزرة الفرعيزة  ،الطزرداوتود كنزدا أن توضزح معزنى  -2

رّف بوصززززفه  2المززززادة مشززززروع )أ( مزززن    أو رسميززززا   عمززززلا  اوالززززذي عززززج
مززززن  إلى دولززززة منسزززوبا    يتمثززززل في فعزززل أو امتنززززاع عزززن فعززززل سزززلوكا  
بر  الدول . فك ندا تفهزم ،على مغادرة إتليم تل  الدولة أجنبيي  به  يجج
يشززمل الطززرد مززن ت بززل الدولززة وكززذل  الطززرد علززى أنززه التعريززف  هززذا

وتزود كنزدا أن تؤكزد أن  لمبزادفي مسزؤولية الزدول.  المنسوب إليها وفقا  
نفززس ينبغززي أن يشززمل  دولززة‘‘إلى منسوب ]الززز[ ]الززز[سلوكانطزاق 

ب التصززرفالحززد الأد   في المززواد المتعلقززة بمسززؤولية  بيانززهالززوارد  لنسزز 
 .(1)الدول عن الأفعال غير المشروعة دوليا  

__________ 
 .76  المجلد الثاني )الجزء الثاني(  الفقرة 2001حولية ...  (1) 

 كوبا 
مشزززروع توصزززي كزززوبا  ن يشزززار في الفقزززرة الفرعيزززة )ب( مزززن  
مزززا المواط نززة هزززي  حيزززث إنمززن الجنسزززية   إلى المواط نزززة بزززدلا   2المززادة 
السياسززية والقانونيززة. وتعتززبر كززوبا مززن النززاحيتي لدولززة باالفززرد  يززرب 

الجنسززية صززفة  مميززّ زة تحززدّد السززمات الخاصززة للفززرد مززن حيززث الثقافززة 
وتقزززترح   والتقاليزززد  وتظزززل ملازمزززة  لزززه طزززوال حياتزززه. وطريقززة التفكزززير

كلمززززة ب ‘‘الجنسززززية   كلمززززةالاستعاضززززة عززززن  في هززززذا الصززززدد كززززوبا 
 .بالكامل المواد  مشاريعفي ن    ‘‘المواط نة  

 المملكة المتحدة
تعتبر المملكة المتحدة أن نز  الفقزرة الفرعيزة )أ( مزن مشزروع  -1

ونطات ها ينطبقان على الأشخاص الذين يلتمسزون الزدخول  2  المادة
إلى الدولزة مزن خارجهزا ولا يشزملان مزن تزرف  الدولزة السزماح لهززم 

مشزروع المزادة إشزارة  أكثزر  تضزميبالدخول على حدودها. وينبغزي 



والستين السادسة الدورة وثائق   38 

 

 

يشززززار في و  أعمززززال إنفززززاذ تززززواني الهجززززرة داخززززل البلززززد.إلى  تحديززززدا  
مشززروع المززادة بصززيغته الحاليززة إلى كززل مززا تفعلززه الدولززة أو تمتنززع عززن 
فعلزه بقصززد إجبززار الأجانزب علززى المغززادرة )بمزن فززيهم أولئزز  الززذين 

ف رززززم بالفعزززززل كأشززززخاص موجززززودين فيهزززززا  تانونيزززززة(.  بصززززفةاعززززترج
أن هزززذا الأمزززر ينطبزززق علزززى نظزززام الهجزززرة  بالتزززالي  يمكزززن أن يعتزززبرو 

برمتززززه  في حزززززي أن نظززززام الهجزززززرة في المملكزززززة المتحززززدة يقزززززوم علزززززى 
التصززدي للهجززرة غززير القانونيزززة. وتعمززل حكومززة المملكززة المتحزززدة  

ألا تززؤثر الهجززرة  لكفالززةعلززى صززعيد الإدارات والتخصصززات كافززة  
في الخززدمات والاسززتحقاتات المتززوافرة الزز  يجعتززبر  سززلبا  غززير القانونيززة 

مزن  هتانونيزة أحزق رزا في ضزوء مزا يقدمونز بصزفةالموجودون في البلد 
يتخززذ نقطززة  انطززلاق لززه   ببنيتززه الحاليززة  ومشززروع المززادة مسززاهمات.

إلى عمزل فعلزي لكزي يتسزنى إبعزاد الأشزخاص الموجززودين في  الحاجزة  
وتزرى المملكزة المتحزدة أن هزذا الأمزر يمكزن  غير تانونية.  بصفةالبلد  
 منحززهغزير القززانوني للمهززاجر  أي  الوضززع تسززويةاشززتراط   يشزملأن 

  تبل أن يتسنى للدولة اتخاذ أي إجزراء مزن أجزل إنفزاذ تانونيا    وضعا  
 .الإبعاد  لأن الامتناع  عن ذل  يحفّز على المغادرة

 نزززز علززززى التعززززديل التززززالي إدخززززال وتقززززترح المملكززززة المتحززززدة  -2
  :2 المادة  الفقرة الفرعية )أ( من مشروع

بر ب  رسميا    يعف  الطرد‘ ترارا  ا  الأجنبي على  هتتخذه الدولة يجج
ولا يشزززمل الطزززرد التسزززليم إلى دولزززة  .الدولزززة مغزززادرة إتلزززيم تلززز  

أخززرى  أو التسززليم إلى محكمززة أو هيئززة جنائيززة دوليززة  أو عزززدم 
 .،السماح بدخول الأجانب  خلاف اللاجئي  إلى الدولة

 النمسا
  ومززززن ر حكزززومي رسمززززي. اجززززراءالطزززرد إلا  يمكزززن تنفيززززذلا  

بصزززيغته  ،الطزززرداتوافززق النمسزززا علزززى التعريزززف الحزززالي لمصزززطلح  لا
في  اسززهاب لاحقززا   المبززيوعلززى النحززو  2 الززواردة في مشززروع المززادة

. ويتعي حذف عبارة   أو سلوكا  يتمثل في فعزل 11  مشزززززروع المزززادة
  بصززفة أن تتعززارضهززذه العبززارة مززن شززأن ف أو امتنززاع عززن فعززل‘‘.

 للقانون. إلى تراربم يجتخذ وفقا    الذي يشير  4  خاصة  مع مشروع المادة

 الولايت المتحدة 
تعرب الولايت المتحدة عزن تلزق شزديد إزاء الصزيغة الز  ورد  -1

 حيززث  2 رزا تعريزفج الطززرد في الفقزرة الفرعيزة )أ( مززن مشزروع المزادة
  امتنززززاع عززززن فعززززل سززززلوكا  يتمثززززل في فعززززل أوا جززززاءت فيززززه عبززززارة

علزى مغزادرة إتلزيم تلز   أجنزبيي  هبر بز  يجزج من الزدول  إلى دولة  منسوبا  
  تزززرتب  هززززذه الصززززياغة التعليززززقفي  هزززو مشززززار إليزززهوكمززززا  .،الدولزززة
عا مباشززززر بمفهززززوم بشززززكل الززززذي يجنززززاتع في مشززززروع  ،الطززززرد المقنززززّ
سزززيتم أد ه التطزززرق اسزززهاب إلى القلزززق الزززذي أعربزززت و  .11المزززادة 

 ،الطززرد المقنززّعا تنززاول اللجنززة لمفهززوم حيززال عنززه الززولايت المتحززدة
بيزد أن الزولايت المتحزدة تزود  .11مشروع المزادة  تعليقات علىالفي  

 2 أن صززيغة الفقززرة الفرعيززة )أ( مززن مشززروع المززادة أن تشززير هنززا إلى
  ممزا يتسزبب 11 تتسق في جوانب كثزيرة مزع صزيغة مشزروع المزادة لا

أوسزززع  ا  سززلوكأن تشززمل في اللززبس بشززأن مززا إذا كززان القصزززد منهززا 
  بالتالي.أن تحظره و  نطاتا  

تزززبرزه اللجنزززة في  يشزززمل مزززثلا  معيززارا   11 فززن  مشزززروع المززادة -2
  ويتمثززل في اشززتراط أن يتززوافر الحاسززم،العنصززر ا باعتبززاره تعليقهززا

لكزززززي  ،إتليمهززززاإلى مغززززادرة  جانززززبالأ دفززززعتصززززدج ا لززززدى الدولززززة
بيزد أن الفقزرة  .،مقنّعزا   طزردا  ايشكل الفعل أو الامتناع عن الفعزل 

تخلززو مزززن أي اشزززتراط لتزززوافر هزززذه  2 الفرعيززة )أ( مزززن مشزززروع المزززادة
لفقززززرة با كززززان يجقصززززدالنيززززة  ممززززا يززززؤدي إلى الالتبززززاس بشززززأن مززززا إذا  

أشزكال  نطاتزا  أوسزع مزن تشزملأن  2 مشروع المادة  منالفرعية )أ(  
طزردا   أو أن تزجؤوَّل علزى  باعتبارهزا ،أو الامتنزاع عزن الززفعل  الزفعلا

الززززن  الصزززززريح للفقززززرة الفرعيززززة )أ( مزززززن تزززززد يززززوحي هززززذا النحززززو. و 
الدولة مسؤولة بشزكل غزير مباشزر  ه يمكن اعتبار ن  2  المادةمشروع  

 علزىالأجنبي   بر فاعلة خاصة تلجأ إليه جهاتمعي    تصرفعن  
ويضزاف إلى مزا  مغادرة البلد  وذل  بصزرف النظزر عزن نيزة الدولزة.

كمززا هزززو    2 الفقزززرة الفرعيززة )أ( مززن مشزززروع المززادة ه تززرد فيسززبق أنزز
بر  ا أد ه  عبزارة مبزي  compelled to) ،]الز[ززمغادرة علزى ... يجزج

leave)  الز[ززمغادرةا يتطزرق إلى 11 في حي أن مشزروع المزادة[ ... 
يحسزم التسزالال عمزا إذا  ا لا   وهو مز(forcible departure) ،تسرا  

  وتزززرى الزززولايت المتحزززدة كزززان هنزززاك فزززرق بزززي هزززذين المفهزززومي.
ذف أن وجززززوب   11 ا علززززى مشززززروع المززززادةمززززع تعليقا زززز شززززيا  اتم تحززززج

إلى  منسزززوبا    أو سزززلوكا  يتمثزززل في فعزززل أو امتنزززاع عزززن فعزززلا عبزززارة
 2 ال  ترد في الفقرة الفرعية )أ( مزن مشزروع المزادة ،من الدول  دولة

 .،من الدول  من جانب دولةا وأن يجستعاض عنها بعبارة
يشزمل    ، الطزرد ا   ويضاف إلى ذل  أن هزذا التعريزف يزوحي  ن  -3
عززدم السزززماح  ا   معززنى عبزززارة   وأن اللاجئززي.    ، عززدم السززماح بزززدخول ا 

  علززززى  ززززو مززززا تززززرد في الفقززززرة الفرعيززززة )أ( مززززن مشززززروع  ، بز]الز[زززززدخول 
  الززولايت المتحززدة علززم    علززى حززد الغمززوض  و   يشززوبه تززدر مززن  2 المززادة 
في أي مززن الصززكوك    ا  مجعتمزد   ا  رئيسززي   ليسززت مصزطلحا  هززذه العبزارة    فز ن 

أن اللجنززة تشزير  فيمزا يبززدو     التعليزق ويتبزي مززن تزراءة    القانونيزة الدوليزة. 
  الخاصزة   1951 من اتفاتية عام   33  الوارد في المادة   ، الإعادة ا إلى مفهوم 

مززن اتفاتيزززة مناهضززة التعززذيب وغززيره مزززن    3  اللاجئززي وفي المززادة   بوضززع 
  ضزززروب المعاملزززة أو العقوبزززة القاسزززية أو اللاإنسزززانية أو المهينزززة. ولمفهزززوم 

ويزجذكر تحديززدا     . في هزذين الصززكي معزنى فتلززفي عزن الطززرد   ، الإعزادة ا 
سززال  العليززا للززولايت المتحززدة  في معززرض نظرهززا في تضززية   أن المحكمززة 

دت إلى تفسزير  (1) الهايتية ضد  لس المراكز     33  المزادة مزن    1الفقزرة    عمز 
ايجقصززززززد    ه أنزززززز  فأشززززززارت إلى اللاجئززززززي    الخاصززززززة بوضززززززع مززززززن الاتفاتيززززززة  

وبنززاء  علززى    . ، عنززد الحززدود   الإبعززاد عمززلي دفززاعي للصززدّ أو     الإعززادة‘  بززز 
__________ 

 (1) Sale v. Haitian Centers Council, Inc, 509 U.S. 155 (1993), 

pp. 182-183. 
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اللاجئززي    ، عززدم السززماح بززدخول ا    ن   القززول ذلزز   لززيس مززن الملائززم  
للاجزز  بالززدخول مززن      يجسززمح فزز ذا    . مززن أشززكال الطززرد   يعتززبر شززكلا  

أن يعززد شززكلا   هززذا العمززل    فمززن شززأن أحززد منافززذ الززدخول وتم إبعززاده   
وتززدرك    في سززياق مبززدأ عززدم الإعززادة القسززرية.   ، الإعززادة ا   مززن أشززكال 
بر ا   عبزززارة   في ضززوء    المتحززدة أيضززا    الززولايت  علززى مغززادرة إتلزززيم    ...   يجززج

  أن  2  في الفقزززرة الفرعيزززة )أ( مززززززن مشززززززروع المززززززززادة   الزززواردة   ، تلزز  الدولزززة 
  تنفزززذ لهجزززرة  تتصزززل با لا تنطبزززق علزززى أي إجزززراءات  هزززذه  مشزززاريع المزززواد  

وللأسزززباب المبينزززة فيمزززا تقزززدّم  تقزززترح الزززولايت    . مزززا   خزززارج إتلزززيم دولزززة 
   الأجنزززبي أو عززدم السزززماح بززدخول  ا المتحززدة أن يسزززتعاض عززن عبزززارة  

 . ، أو إعادة الأجانب ا بعبارة        كلها ، اللاج   غير 
  الالتزامززات المتعلقززة ويززجذكر  إضززافة إلى مززا سززبق  أنززه لززئن كانززت   -4
اللاجئززززي واتفاتيززززة    الخاصززززة بوضززززع الاتفاتيززززة    في عززززدم الإعززززادة القسززززرية  ب 

مناهضززززة التعززززذيب وغززززيره مززززن ضززززروب المعاملززززة أو العقوبززززة القاسززززية أو  
  منهمززا علززى حززدة إعززادة    كززل   تنطززوي علززى حظززر اللاإنسززانية أو المهينززة  

الأجانب الزذين يحزق لهزم الحصزول علزى الحمايزة  يقتصزر نطزاق مشزاريع  
وكمزززا يجنزززاتع أد ه في    المزززواد هزززذه علزززى الطزززرد دون غزززيره مزززن المواضزززيع. 

  تزززززرى الزززززولايت  6  علزززززى مشزززززروع المزززززادة   تعليقزززززات الزززززولايت المتحزززززدة 
  ( refouler)   ه، تززردَّ ا عبزارة    ه ينبغزي حززذف المتحزدة للأسزباب نفسززها أنز

مززن مشززروع المززادة    3أن الفقززرة    فمززع .  6مشززروع المززادة    مززن   3مززن الفقززرة  
اللاجئزززززي   وضزززززع  ب   الخاصزززززة مزززززن الاتفاتيزززززة    33  مسزززززتمدة مزززززن المزززززادة   6

 المواد هذه.    من مشاريع  المتوخى النطاق  ، الرد ا  تتجاوز الإشارة إلى 
إلى المطلززززززوبي وترحزززززب الزززززولايت المتحزززززدة باسزززززتثناء  تسزززززليم  -5

  على  و مزا يزرد ،الطردامحكمة أو هيئة جنائية دولية من تعريف 
   .2في الفقرة الفرعية )أ( من مشروع المادة 

 حق الطرد  -3 المادة
 جمهورية كوري

 .التعليقات العامة في إطارانظر التعليق الوارد أعلاه  

 كندا
تززززوة تانونيززززة   بوجززززود 3 المززززادة التعليززززق علززززى مشززززروعيززززوحي  

المزواد هزذه الحزق في الطزرد تحكجمزه مشزاريع ا أن إلى فيزه  حيث يشار
وتفضزززل كنزززدا  .،وتواعزززد القزززانون الزززدولي الأخزززرى الواجبزززة التطبيزززق

لا يجزززوز للدولزززة أن تطزززرد ا الاستعاضزززة عزززن تلززز  العبزززارة بمزززا يلزززي:
 ،.أجنبيا  إلا بما يتفق مع التزاما ا القانونية الدولية

 كوبا 
  تزرى 3 المزادة يزن  عليزه مشزروعفيما يتعلق بحق الطرد الذي  
لكل دولزة  المحلياحترام القانون إلى  يشارأن أن من الضروري كوبا  

 والحفاظ على الأمن العام را.

 الولايت المتحدة
  فيمززا يبزززدو  إلى أنززه يجتوتززع مزززن الززدول الوفزززاء  3  يشززير مشززروع المزززادة  -1

  و‘‘ كزذل   تقتضزي الوفزاء رزا    بالشروط ال  يزرتأى أن مشزاريع المزواد هزذه 
الشزززروط المنصزززوص عليهزززا في القواعزززد الأخزززرى الواجبزززة التطبيزززق  حززز  لزززو  

وفي مثززال    كانززت مشززاريع المززواد غززير متسززقة مززع المعاهززدات الدوليززة القائمززة. 
واضززح علززى هززذا التضززارب  يززجذكر أن مشززاريع المززواد هززذه لا تززن  صززراحة  
على تقييد أحكامها في حالات الطوارفي  بينما ين  الكثير من المعاهزدات  
الدوليززة المبرمزززة في هززذا الشزززأن علزززى التقييززد في تلززز  الحززالات  علزززى النحزززو  

من العهد الدولي الخاص بالحقزوق المدنيزة    4من المادة    1الوارد مثزززلا  في الفزززززقرة  
 من العهد الدولي المذكور أيضا  على أن   13  والسياسية. وتن  المادة 

ن[     تحززتم      مززا الأجنززبي المقززيم بصززفة تانونيززة في إتلززيم دولززة طززرف ... ]يمجكززَّ
  مززن عززرض الأسززباب المؤيززدة لعززدم إبعززاده  * دواعززي الأمززن القززومي خززلاف ذلزز  

  ... ومن توكيل من يمثله.  ومن عرض تضيته على السلطة المختصة 
  حيث إنزه ما إذا كان هذا التقييد جائزا   3 ولا يوضح مشروع المادة

 ين  على انطباق  موع  القواعد كلتيهما.
 الوتت نفسه  يشار في التعليق إلى جواز التقييد  بمعنى أن وفي  -2

لها الغلبة على مشزاريع المزواد   ،واجبة التطبيق تواعد أخرىاهناك  
هزززذه المسزززألة  8 ويتنزززاول مشزززروع المزززادة علزززى الأتزززل في هزززذا المجزززال.

ولتفادي اللبس  ينبغي إعادة   في سياق أضيق.ذل   أيضا   وإن كان  
مع توسيع  8استنادا  إلى صيغة مشروع المادة  3  المادةصياغة مشروع  

  :نطاته ليصبح أكثر شمولا   وبحيث يكون نصه كما يلي
يحق للدولة أن تطرد أجنبيا  من إتليمهزا. ولا تخزل القواعزد ا 

المنطبقززة علززى طززرد الأجانززب المنصززوص عليهززا في مشززاريع المززواد 
هززززذه بقواعززززد القززززانون الززززدولي الأخززززرى المنطبقززززة في حالززززة طززززرد 

 .،الأجانب  وبخاصة القواعد المتعلقة بحقوق الإنسان

 بالقانون التقيدواجب   -4المادة 
 الاتحاد الروسي 

  4يؤيزد الاتحززاد الروسزي الشززرط المنصززوص عليزه في مشززروع المززادة   -1
بشزأن جزواز طزرد الأجنزبي بالاسزتناد فقز  إلى تزرار يجتخزذ وفقزا  للقززانون.  
ويشززززير في الوتززززت ذاتززززه إلى الموتززززف القززززانوني التززززالي الززززذي عززززبرت عنززززه  

مززن  ا   أحمززدو صززاديو ديلززو محكمزة العززدل الدوليززة في حكمهززا في تضززية  
كمززا تم تعريفهزززا  شزززرطا       ‘ وفقزززا  للقزززانون   الواضززح أنزززه وإن كانزززت عبززارة  

فهززززو لززززيس بالشززززرط  ضززززروري  للامتثززززال للأحكززززام المشززززار إليهززززا أعززززلاه   
 ولبلورة هذه الفكرة  تالت المحكمة بعد ذل :  . (1) ، * الكافي 

__________ 
 (1) Ahmadou Sadio Diallo (Republic of Guinea v. Democratic 

Republic of the Congo), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 2010, 

p. 639, at p. 663, para. 65. 
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مززع  متوافقززا  نفسززه  الواجب التطبيززقيجب أن يكون القانون المحلي   أولا   
ألا يكززززون الطززززرد ذا طززززابع ا     وثانيزززز *الأفريقززززيالعهززززد والميثززززاق  مقتضززززيات
حيززززززث إن تزززززززوفير الحمايززززززة مززززززن المعاملزززززززة التعسززززززفية يكمزززززززن في *  تعسززززززفي
الزززززززز  تحمززززززززي القززززززززانون الززززززززدولي الحقززززززززوق الزززززززز  تضززززززززمنها مبززززززززادفي  صززززززززميم
 .(2) الإنسان حقوق

ومزززن ر  تزززرى المحكمزززة وجزززوب أن يفزززي تزززانون الدولزززة الزززذي  -2
وهزي أنزه:   يصدر الحكم بطزرد الأجنزبي علزى أساسزه بزبع  المعزايير

)أ( يجب أن يكون متوافقا  مع تواعد القانون الدولي الواجبة التطبيق 
  تل  القواعد هي أحمدو صاديو ديلويتعلق بالدولة )في تضية   فيما

العهززد الززدولي الخززاص بالحقززوق المدنيززة والسياسززية والميثززاق الأفريقززي 
و)ب( يجزب أن  ؛لحقوق الإنسزان والشزعوب  المشزار إليهمزا أعزلاه(

 يوفر ضما ت كافية ضد المعاملة التعسفية من جانب السلطات.

غزززير أن الموتزززف القزززانوني لمحكمزززة العزززدل الدوليزززة المشزززار إليزززه  -3
يتجسد بصورة صحيحة  من وجهزة نظزر الاتحزاد الروسزي   أعلاه لا

في التعليقزززززات علزززززى مشزززززاريع المزززززواد. فقزززززد يكزززززون تحليلهزززززا عمومزززززا   
  4وبصززورة رئيسزززية في سززياق الالتززززام المحززدد بموجزززب مشززروع المزززادة 

مهمزززا  للجنزززة )تزززد تزززرد نتائجزززه بعزززد ذلززز  في التعليقزززات(. وتزززد تزززام 
الاتحززاد الروسززي مززن جانبززه  في إطززار المسززألة  بتوجيززه الاهتمززام إلى 

الززززز  تم في سزززززياتها  المحكمزززززة الأوروبيزززززة لحقزززززوق الإنسزززززانممارسزززززات 
 بشكل مفصل. للقانون، اوفقا  تفسير عبارة  

الأوروبية لحقوق الإنسان في اجتهادها فمثلا   تنطلق المحكمة  -4
المسززتخدم في نزز  اتفاتيززة  للقززانون، وفقززا  القضززائي مززن أن تعبززير   

يقتضززي  وبروتوكولا ززا لا حقززوق الإنسززان والحزريت الأساسززية حمايزة
فق  استناد بع  التزدابير الز  تتخزذها الدولزة ضزد شزخ  مزا إلى 

جزودة الزن  اتواعد القانون  بل ينطوي أيضا  علزى افزتراض بشزأن 
المحكمة الأوروبية لحقوق  اتق ممارسستت الصددهذا  )وفي ،  القانوني

المشار إليه أعلاه لمحكمة العدل الدولية الإنسان مع الموتف القانوني 
خليوسززتوف وبالتززالي  ففززي تضززية (. ديلززوأحمززدو صززاديو في تضززية 

(  تالززت المحكمززة الأوروبيزززة Khlyustov v. Russia) ضززد روسززيا
 :(3)القضائي لحقوق الإنسان مشيرة إلى اجتهادها

  وفقا  للقانون‘‘ لا تستلزم فقزز  أن تكززون للتززدابير المطعززون فيهززا   عبارةإن  
أساس ما في القانون المحلي  بل وتشير أيضا  إلى جززودة الززن  القززانوني محززل 
الززذكر. فززأولا   يجززب أن يكززون الاطزززلاع علززى القززانون أمززرا  ميسززورا  بالقزززدر 

  ملائزززمبم في إطزززار لا بزززد أن يتسزززنى للمزززواطن الوتزززوف علزززى مؤشزززر: الكزززافي
__________ 

 (2) Ibid. 
 The Sunday:  ذي صنداي تايمز ضد المملكة المتحدةانظززر تضية   (3) 

Times v. the United Kingdom (no. 1), 26 April 1979, Series A no. 

30, paras. 47–49 المحززدودة ودي سززتيفانو  7شززركة تشززنترو أوروبا ؛ وتضززية
 ,Centro Europa 7 S.r.l. and Di Stefano v. Italy [GC]: ضززد إيطاليززا

no. 38433/09, ECHR 2012, paras. 140-141. 

في سزززتدل منزززه علزززى القواعزززد القانونيزززة الواجبزززة التطبيزززق يج   قائمزززة ظززروف الال
مززا   تكززن ‘ ‘تززانون يمكن اعتبار أي تاعدة بمثابززة   . وثانيا   لاحالة بعينها

 .(4)مصاغة بقدر كاف من الدتة بما يتيح للمواطن ضب  سلوكه

وبصززززرف النظززززر عززززن ذلزززز   تنطلززززق المحكمززززة الأوروبيززززة لحقززززوق   -5
تنطزززوي علزززى    ، جزززودة الزززن  القزززانوني ا الإنسزززان في ممارسزززا ا  مزززن أن  

  فضززززلا  عززززن  ه للتفسززززير الواسززززع عنززززد تطبيقزززز  ا  حززززدود   أنززززه يضززززع افززززتراض  
 . (5) إمكانية إجراء استعراض للقرارات السابقة بشكل أو بآخر 

__________ 
 (4) Khlyustov v. Russia, no. 28975/05, 11 July 2013, para. 68. 
 Malone v. the United: مززالوني ضززد المملكززة المتحززدةتضززية  (5) 

Kingdom, 2 August 1984, Series A no. 82, para. 67. 

 السلفادور
شززززاريع المززززواد هززززذه لم أساسززززيا  بالنسززززبة 4 المززززادةيعززززد مشززززروع  -1

 غززير أنزززهالقززانون   إطززارفي الطززرد  وجززوب تنفيززذ يقتضززي حيززث إنززه
الضزززززززروري إدخززززززززال بعززززززز  التعززززززززديلات في صزززززززياغته بغززززززززرض  مزززززززن
   .مضمونه تعزيز

حيزث إن  غزير واضزحالمزادة باللغزة الإسزبانية  عنزوان إن   فأولا   -2
 Obligación de conformidad) ،واجب التقيد بالقانونا عبارة

con la ley)  أن  مززا الزذي يجززب علزى وجززه التحديززدبدتزة  تبززيلا
الإشززارة بوضززوح إلى  تقززترح السززلفادور  وبالتززالي .للقززانون يززتم طبقززا  

يسززززززتوفي أن  يجززززززبذ في سززززززياق عمليززززززة الطززززززرد كززززززل إجززززززراء ينفززززززَّ  أن
  الشرط. هذا

أن الدولززة هززي تحديززدا  علززى هززذه المززادة  تززن أن  يجززب  ثانيززا   -3
اتخاذ ترار الطرد. والشرط الأساسي  صلاحيةالطرف الوحيد المخول 

ذكرت اللجنة في   لممارسة الدولة حقها في طرد الأجانب يتمثل  كما 
يتفق مع    في اتخاذ الدولة الطار دة ترارا  4 تعليقها على مشروع المادة

الدولة  إتيانحظرج  أحكام القانون. ويترتب على هذا الشرط تحديدا  
مززن شزززأنه أن يكززره الأجنززبي علزززى مغززادرة إتليمهزززا دون  تصززرفأي 

 ودون اتباع الإجراءات القانونية.  إبلاغه بالقرار رسميا  
 الصيغة التالية: تقترح السلفادوروبناء على ما تقدم    -4

 لقانون ل وفقا   []التصرف واجب -4المادة ا
ززززززززة  قزززززززززرار تتخزززززززززذهعمزززززززززلا  ب جنزززززززززبيالأيجزززززززززوز طزززززززززرد     الدولز
  .،للقانون وفقا  

 المتحدةالمملكة 
عمزا  هزذا  تكرر المملكة المتحدة الإعراب في سياق مشزروع المزادة   
 . 2 من شواغل في تعليقا ا الواردة أعلاه على مشروع المادة  أبدته 
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 أسباب الطرد  -5المادة 
 أستراليا

 بشززززكل كززززافيسززززاور أسززززتراليا القلززززق لعززززدم إيززززلاء الاعتبززززار  
يكززون مززن فقززد  مشززاريع المززواد. في لأمززن القززوميالمتعلقززة باشزواغل لل

مززن مشززروع  1  أن يقيززَّد الشززرطج الززوارد في الفقززرة   مززثلا  المستصززوب
عتبزززارات لاالزززذي يوجزززب علزززى الدولزززة تعليزززل تزززرار الطزززرد با 5المزززادة 

 .لأمن القوميالمتعلقة با

 جمهورية كوري
 .التعليقات العامة في إطارانظر التعليق الوارد أعلاه  

 السلفادور
الطززرد  حسزبما أشززارت إليززه  بأسززبا مزع أنززه يتعززي أن تكزون -1
تكززون الززدول مسززؤولة  صززراحة في القززانون  منصوصززا  عليهززا   لجنززةال

 الداخلي.  لقانوجا أسبابه وفقا   بيان كل على حدة عن
لززيس مززن الضززروري أن تززرى السززلفادور أنززه   وفي هززذا الصززدد -2

أن بعضززها تززد  ولا سززيماالطززرد   علززى أسززبابمشززاريع المززواد  تززن 
يتبزززززاين في تشزززززريعات دول معينزززززة أو تزززززد  منصوصزززززا  عليزززززهيكززززون  لا

 . في سياق إجراءات الطرد نطاته
وعززززلاوة علززززى ذلزززز   تشززززك  السززززلفادور في مززززدى جززززدوى  -3

 حيزززززث إنالأمزززززن القزززززومي والنظزززززام العزززززام كسزززززببي للطزززززرد   تحديزززززد
وتززززد اعززززترف المقززززرر الخززززاص رززززذه  .غززززير محززززددقززززانوني ال همززززامفهوم

 الصعوبة على النحو التالي: 
وهنززا  تجطززرح مشززكلة تحديززد المحتززوى الززدتيق للمسززوغي الرئيسززيي  أي  

فتئززت تزززداد تعقززُّدا   خاصززة  أن  النظززام العززام والأمززن العززام  وهززي مشززكلة مززا
الأمن العام يعود أمره إلى كززل دولززة  والدولززة في  تقييم  ديد النظام العام أو

هذه الحالة هي الدولة الطاردة  وأن محتوى هذين المفهومي متذبذب أساسا . 
ويرد هذان المفهومان في معظم النظم القانونية  من دون أن يكون لهما معنى 

 .(1)دتيق  فضلا  عن أن يكون لهما محتوى تابل للتحديد

 بالإبقزاء علزى الفقزرات توصزي السزلفادوروفي ضوء مزا تقزدم   -4
 مززززنالأخززززيرة  الجملززززة  مززززع حززززذف 5 مززززن مشززززروع المززززادة 4و 3و 1

 ،النظززززام العززززاما وإلى ،الأمززززن القززززوميا الزززز  تشززززير إلى 2 الفقززززرة
عليزه  فيها إلا اتتضزاء أن يكزون سزبب الطزرد منصوصزا   يردبحيث لا  

 :في القانون على  و ما يلي

__________ 
  المجلزززززززززززززد الثزززززززززززززاني )الجززززززززززززززء الأول(  الوثيقزززززززززززززة 2010حوليزززززززززززززة ...  (1) 

A/CN.4/625 and Add.1-2 77  الفقرة. 

لدولززززززززة أن تطززززززززرد أجنبيززززززززا  إلا للأسززززززززباب  يجززززززززوزلا  -2ا 
 .،في القانون المنصوص عليها

 كندا
 5المززززادة مشزززروع مزززن  3تقزززترح كنزززدا أن يقتصزززر نززز  الفقزززرة  -1

وبحسزن  تقييمزا  معقزولا  يجزب أن تجقزيّم أسزباب الطزرد اعلى مزا يلزي: 
بحسزززب السزززياق  تتبزززاينعمليزززات  تسزززتند إلى. فقزززرارات الطزززرد ،نيزززة

أو طلبزززات الإتامزززة الدائمزززة أو  )إصزززدار التأشزززيرات السزززياحية مزززثلا  
كزرف  (والكثير مزن تزرارات الطزرد إداريي بطبيعتزه   طلبات اللجوء(.

تمديززد التأشززيرات السززياحية الززذي يززتم بشززكل روتيززف( ولا يقتضززي  
 .  لأسباب معقولة  مراعاة خطورة الوتائع أو سلوك الأجنبي المعف

ذكر يززززج وبخصزززوص إجزززراءات تزززرارات الطزززرد  تطلزززب كنزززدا أن  -2
أسزباب  ه يتعزي النظزر فيأنز 5 المزادة تحديدا  في التعليق علزى مشزروع

 .وتت الإبعادوليس الطرد وتت اتخاذ القرار 

 المملكة المتحدة

. ويعززى ذلزز  5تقزترح المملكزة المتحززدة تعزديل مشزروع المززادة  -1
الأمزن القززومي اإلى تلقهزا مزن الإشزارة تحديززدا  في مشزروع المزادة إلى 

الطززابع الززراهن للتهديززد اوإلى الخطززر الوشززي   أي  ،والنظززام العززام
ضزمنا  الحزد  ،. وتعف المادة بصيغتها الحاليةالوتائع  المترتب على ...

مزززن أسزززباب الطزززرد  وهزززو أمزززر لا يسزززع المملكزززة المتحزززدة أن تقبلزززه. 
وتقترح المملكة المتحزدة تعزديل مشزروع المزادة بحيزث لا ينطزوي علزى 

بمززا في ذلزز   ا تقييزد لصززلاحية السززلطات  وذلزز  بحزذف مززا يلززي:
 .،على وجه الخصوص  الأمن القومي والنظام العام

 على النحو التالي: 3وتقترح المملكة المتحدة تعديل الفقرة  -2
    لززززولا هززززذه الأسززززباب  ن كززززان مزززز  يجززززب أن تقززززيّم أسززززباب طززززرد  ا  

  مزززع مراعزززاة خطزززورة  نيزززة وبحسزززن    معقزززولا    تقييمزززا  موجزززودا  بصزززفة تانونيزززة  
 . ، الوتائع  وفي ضوء جميع الظروف  بما في ذل  سلوك الأجنبي المعف 

والمملكززة المتحززدة بصززدد سززن تززواني تنتفززي معهززا الحاجززة إلى  -3
إصززدار تزززرارات تائمززة بزززذا ا لإبعززاد المهزززاجرين المقيمززي بصزززفة غزززير 
تانونيزززززة. ويتمثزززززل موتزززززف المملكزززززة المتحزززززدة في ضزززززرورة أن يفزززززترض 
المهاجرون المقيمون بصزفة غزير تانونيزة أجزم سزيبعدون إلا إذا تقزدموا 
بطلززززززززززب لتسززززززززززوية وضززززززززززع إتززززززززززامتهم تززززززززززانو  . وفي إطززززززززززار العمليززززززززززة 

عنززدما يصززدر تززرار واحززد ابعززاد مهززاجر مقززيم بصززفة غززير  الجديززدة 
تانونيززة ورفزز  الإذن ببقائززه  سززيبي القززرار سززبب الززرف  والإبعززاد  

 تانونية. وهو وجود المهاجر في المملكة المتحدة بصفة غير

 الولايت المتحدة
يجيززززززز طززززززرد  5تززززززدرك الززززززولايت المتحززززززدة أن مشززززززروع المززززززادة  -1
لأسززباب المنصززوص عليهززا في القززانون  بمززا جنززبي لأي سززبب مززن االأ
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إبعززاد شززخ  مززا بشززكل روتيززف لانتهززاك تززانون الززولايت في ذلزز  
 المتحدة المتعلق بالهجرة.

  لززيس هنززاك مززا يززدعو إلى 5مززن مشززروع المززادة  3وفي الفقززرة  -2
  فهي عبارات مضللة ،ظروفالاإدراج العبارات الواردة بعد كلمة 

ما  حيث إن العبارة المتعلقة بالإجراءات تن  بالفعل على  إلى حد
ضزززرورة مراعزززاة جميزززع الظزززروف. وعلزززى وجزززه الخصزززوص  فززز ن عبزززارة 

عنززززززد ا  وإن كانززززززت مسززززززبوتة بعبززززززارة ،الطزززززابع الززززززراهن للتهديززززززدا
مزن  ، ديدا   تد تعف ضمنا  أنه ينبغي أن يكون هناك،الاتتضاء

نزوع مزا لزدعم صزحة سزبب الطزرد. وتوصزي الزولايت المتحزدة اجززاء 
 ،على وجه الخصوصا  أو إدراج عبارة ،المعفاكلمة   الجملة بعد
 ،أو أي عززروف أخززرىا  وإدراج عبززارة ،ذلزز بمززا في ابعززد عبززارة 
 .البندلتوسيع إمكانية تطبيق هذا  ،تهديدالابعد كلمة 

  ينبغززززي أن تززززدر ج عبززززارة 5مززززن مشززززروع المززززادة  4وفي الفقززززرة  -3
لمنزع أي لزبس في  ،القزانون الزدولياتبل عبزارة   ،التزاما ا بموجبا

. ويتسزق ذلز  مزع مشزروع ،يتنزا  مزع القزانون الزدوليامعنى عبارة  
التزاما ززا بموجزززب القزززانون االزززذي اسززتخدمت فيزززه عبزززارة  25المززادة 
 سليمة. بصورة  ،الدولي

 الباب الثاني
 حالات الطرد المحظور 

 حظر طرد اللاجئين  -6المادة 

 أستراليا
ظزززر يحج  6مززن مشزززروع المززادة  2في الفقزززرة  هتلاحززظ أسزززتراليا أنزز 

طززرد الأجنززبي الموجززود بصززفة غززير تانونيززة في الوتززت الززذي يجززري فيززه 
النظزززر في طلبزززه للحصززززول علزززى وضزززع لاجزززز . فزززذل  يوسزززع كثززززيرا  

مزززن العهززد الزززدولي  13نطززاق الالتزامزززات المنصززوص عليهزززا في المززادة 
مززن الاتفاتيززة الخاصززة  32الخززاص بالحقززوق المدنيززة والسياسززية والمززادة 

تنطبقزززان إلا علزززى الأجانزززب الموجززززودين  بوضزززع اللاجئزززي اللتزززي لا
 بصفة تانونية في إتليم الدولة.

 جمهورية كوري
مززع أنززه يمكززن اعتبززار شززخ  مززا لاجئززا  بموجززب الفقززرة ألززف  -1

من الممكزن يظل من الاتفاتية الخاصة بوضع اللاجئي   1من المادة  
حيثمززززا تتزززوافر أسززززباب  )أي 1طزززرده بموجزززب الفقززززرة واو مزززن المزززادة 

جدية لاعتبار أنه تد ارتكب جريمة تكدر السزلم(. ويمكزن أن تزدرج 
 هذه الأحكام في الن  الحالي في صيغة شرط.

 1ولا يلزززم أن ينطبززق التزززام الدولززة المنصززوص عليززه في الفقززرة  -2
علززززززى الأشززززززخاص الززززززذين تقززززززدموا بطلزززززززب  6مززززززن مشززززززروع المززززززادة 

للحصززول علززى وضززع لاجزز  بنزززاء علززى ادعززاءات كاذبززة. وبالتزززالي  
 على النحو التالي: 6من مشروع المادة  2يمكن تنقيح الفقرة 

علززززى أي لاجزززز  موجززززود بصززززفة غززززير  1لا تسززززري الفقززززرة ا 
تانونيززة في إتلززيم الدولززة يكززون تززد تقززدم بطلززب للحصززول علززى 

  و  يززززتم تقززززد  طلزززب كهزززذالاجززز  لغززززرض وحيزززد هزززو الوضزززع 
 .،البت في طلبه بعد

 .التعليقات العامة في إطارانظر أيضا  التعليق الوارد أعلاه  -3

 الدانمرك )باسم بلدان الشمال الأوروبي( 
مزززن المهزززم الإبقزززاء علزززى إمكانيزززة تنفيزززذ تزززرار الطزززرد في بعززز   -1

الحزززالات حزززز  ولززززو تزززجدم طعززززن رززززذا الشزززأن  عنززززدما يكززززون طلززززب 
 اللجوء غير تائم على أساس واضح مثلا .

ويزززؤدي التعليزززق الإلزامزززي لجميزززع تزززرارات الطزززرد ريثمزززا يصزززدر  -2
تززرار جززائي بشززأن الطعززن )ولززيس فقزز  حزز  تبززت المحكمززة أو الهيئززة 
القضزززائية في مززززا إذا كززززان يتعززززي أن يكزززون للطعززززن أثززززر إيقززززافي( إلى 
م اللجززززوء في الزززدول الأعضززززاء في  تزايزززد خطزززر إسززززاءة اسزززتخدام نجظزززج
الاتحززززززاد الأوروبي وتقززززززوي  شززززززرعيتها  نظززززززرا  إلى أن جميززززززع مززززززواطف 
البلدان الثالثة الزذين تقزدموا بطلبزات للجزوء في دولزة عضزو يعتزبرون 
مقيمي بصورة تانونية في إتليم تلز  الدولزة العضزو إلى حزي صزدور 
تزرار بزرف  الطلزب  أو إلى حززي بزدء سزرين تززرار اجزاء حزق مقززدم 

 .(1)طلب اللجوء في الإتامة
 .التعليقات العامة في إطارالتعليق الوارد أعلاه انظر أيضا   -3

__________ 
 EC/2008/115انظززر الفقزززرة التاسزززعة مززن ديباجزززة الأمزززر التزززوجيهي  (1) 

بشأن المعايير والإجراءات الموحدة في   2008كانون الأول/ديسمبر    16المؤر   
الززدول الأعضززاء المتعلقززة اعززادة مززواطف البلززدان الثالثززة المقيمززي بصززورة غززير 

 Directive 2008/115/EC of 16 December 2008 on commonتانونيززة: 

standards and procedures in member States for returning illegally 

staying third-country nationals (Official Journal of the European 

Union, L 348, 24 December 2008, pp. 98–107). 

 السلفادور

مزا يعادلهزا في المزادة  6مزن مشزروع المزادة  3يلاحظ أن للفقرة   -1
مزززن الاتفاتيزززة الخاصزززة بوضزززع اللاجئزززي الززز  تعزززترف بحظزززر طزززرد  33

اللاجزز  ورده  ولكززن تززن  في الوتززت ذاتززه علززى اسززتثناءات عنززدما 
 تمززع  يعتززبر أن اللاجزز  محززل الززذكر يمثززل خطززرا  علززى أمززن البلززد أو

 ذل  البلد  بسبب إدانته بارتكاب جريمة بالغة الخطورة.
وترى السزلفادور أنزه لزئن كانزت هزذه المزادة تمثزل خطزوة كبزيرة  -2

با زززززززاه حمايززززززززة اللاجئززززززززي في القززززززززرن العشزززززززرين  فزززززززز ن مبززززززززدأ عززززززززدم 
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القسزززرية عززل يتطزززور حززز  أصززبح تاعزززدة تطعيززة مزززن تواعزززد  الإعززادة
 .(1)القانون الدولي

ويعززف ذلزز  أنززه لا ينبغززي تكززرار الاسززتثناءات مززن هززذا المبززدأ  -3
عامززا  في مشزززروع حزززالي ذي نطزززاق دولي دون  60الزز  أرسزززيت منزززذ 

مراعززاة التقززدم الكبززير الززذي أحززرز في هززذا الصززدد  ولا سززيما وجززود 
 صكوك دولية أخرى وسعت نطاق حماية اللاجئي.

وفي سزززززياق البلزززززدان الأمريكيزززززة  علزززززى سزززززبيل المثزززززال  تزززززن   -4
مززززن الاتفاتيززززة الأمريكيززززة لحقززززوق الإنسززززان  22مززززن المززززادة  8 الفقززززرة
 أنه  على

لا يجوز في أي حالة ترحيل أجنبي أو إعادته إلى بلد  بغزز  النظززر عمززا إذا  
كززان ذلزز  البلززد بلززده الأصززلي  إذا كززان هنززاك خطززر أن يجنتهزز  في ذلزز  
البلد حقجه في الحياة أو حريته الشخصززية بسززبب انتمائززه العرتززي أو جنسززيته 

 أو دينه أو وضعه الاجتماعي أو آرائه السياسية.

اتفاتيزززة مناهضزززة التعزززذيب وغزززيره مزززن ضززززروب  وبالمثزززل  فززز ن -5
المعاملزززة أو العقوبزززة القاسزززية أو اللاإنسزززانية أو المهينزززة تقيزززد بوضزززوح 

 3 جميززع أنززواع رد الأشزززخاص )الإعززادة القسزززرية( بالإشززارة في المزززادة
 إلى أنه 

شززخ  أو أن تززرده )أن تعيززده تسززرا ( لا يجوز لأية دولة طرف أن تطرد أي 
أو أن تسلمه إلى دولة أخرى  إذا توافرت لززديها أسززباب حقيقيززة تززدعو إلى 

  الاعتقاد  نه سيكون معرضا  لخطر التعذيب.

ويعف ذل  أنه في حالات التعذيب لا توجد اسزتثناءات مزن  -6
حظر رد الأشخاص )الإعادة القسرية( الذي يعاد التأكيد عليه ح  
في الحالات ال  ارتكبت فيها جريمة  نظرا  إلى أن مشروع المادة يشير 
صراحة  إلى مفهوم التسليم دون الانتقاص من حماية الشخ  المعف 

 ودون أن يقيد  ي حال نطاق مبدأ عدم الإعادة القسرية.
وتزد حظزي ذلز  بتأييزد المقزرر الخزاص المعزف بمسزألة التعزذيب  -7

 الذي أوصى الدول مرارا   ن
مززن اتفاتيززة  3 سززد التشززريعات والممارسززات الوطنيززة المبززدأ المبززي في المززادة 

أو  ه( أو طزززردإعادتزززه تسزززرا  ) مناهضزززة التعزززذيب وهزززو حظزززر رد أي شزززخ 
إلى دولززززة أخززززرى   إذا تززززوافرت لززززديها أسززززباب حقيقيززززة تززززدعو إلى  هتسززززليم

وينبغي التمس  بمبدأ عدم  الاعتقاد  نه سيكون معرضا  لخطر التعذيب‘‘.
__________ 

تشزززززززرين الثزززززززاني/نوفمبر  22إعزززززززلان كارتاخينزززززززا بشزززززززأن اللاجئزززززززي ) (1) 
التأكيززد مززن جديززد علززى أهميززة ومغزززى مبززدأ   (  الاسززتنتاج الخززامس: 1984

 عززدم الإعززادة القسززرية )بمززا في ذلزز  منززع الززرف  علززى الحززدود( بوصززفه ركنززا  
للحمايززززززة الدوليززززززة للاجئززززززي. وهززززززذا المبززززززدأ أساسززززززي فيمززززززا يتعلززززززق  أساسزززززيا  

باللاجئزززي وفي الحالزززة الراهنزززة للقزززانون الزززدولي ينبغزززي الاعزززتراف والتقيزززد بزززه 
‘‘ )جنيزززززف  مفوضزززززية الأمزززززم المتحزززززدة الآمززززرة القواعزززززدمزززززن تاعزززززدة بوصززززفه 

 .(2006السامية لشؤون اللاجئي  

الإعزززادة القسزززرية في كزززل الظزززروف  وبغززز  النظزززر عمزززا إذا كزززان الشزززخ  
 .(2)المعف تد ارتكب جرائم وعن خطورة وطبيعة هذه الجرائم

وعلززى الصززعيد الززوطف  ومززع أخززذ هززذه الصززكوك الدوليززة في  -8
  (3)الاعتبززار  يززن  تززانون السززلفادور بشززأن تحديززد وضززع اللاجئززي

   على ما يلي:46في مادته 
لا يجززوز طززرد اللاجئززي أو إعززاد م إلى بلززد آخززر  بغزز  النظززر عمززا إذا   

كزززان ذلززز  البلزززد بلزززدهم الأصزززلي  يكزززون فيزززه حقهزززم في الحيزززاة وسزززلامتهم 
الشخصزززية وحزززريتهم وأمزززنهم معرضزززة للانتهزززاك بسزززبب انتمزززائهم العرتزززي أو 

عقيزززززد م أو جنسزززززيتهم أو  أصزززززولهم الإثنيزززززة أو نزززززوع جنسزززززهم أو ديزززززنهم أو
انتشزززار العنزززف أو  انتمزززائهم لفئزززة اجتماعيزززة بعينهزززا أو آرائهزززم السياسزززية أو

العززززدوان الخززززارجي أو النزاعززززات الداخليززززة أو الانتهاكززززات واسززززعة النطززززاق 
 لحقوق الإنسان أو أي عروف أخرى تكون تد أخلت بالنظام العام.

ولا يجززوز  ي حزززال نقزززل لاجززز  إلى بلززد ثالزززث رغزززم إرادتزززه  حززز  وإن   
كانت اللجنززة ]المعنيززة بتحديززد وضززع اللاجئززي[ تززد أصززدرت تززرارا  بالطززرد. 
وفي تل  الحالة  تسمح اللجنة بمهلة مززد ا شززهر واحززد يززتم خلالززه الترتيززب 
 مع بلد آخر لقبوله بالتنسيق مع مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئي.

وفي ضززوء مزززا تقزززدم  توصززي السزززلفادور  ن تأخزززذ اللجنزززة في  -9
الاعتبززار تطززور مبززدأ عززدم الإعززادة القسززرية بشززكل لا يمكززن إنكززاره 
وطبيعتززه باعتبزززاره إحززدى القواعزززد القطعيزززة للقززانون الزززدولي. وتقزززترح 
بالتالي حذف الاستثناءات من ذل  المبدأ في مشروع المادة  حيزث 
إن تحديدها بمعزل عن معاهدات حقوق الإنسان الأخزرى يمكزن أن 

 يشكل انتكاسة لحقوق اللاجئي.
وعزززلاوة  علزززى ذلززز   إذا كانزززت الحمايزززة المنصزززوص عليهزززا في  -10

مشزززروع المزززادة هزززذا تنطبزززق علزززى كزززل مزززن اللاجئزززي وطزززالبي اللجزززوء 
بغززز  النظزززر عزززن وضزززعهم مزززن حيزززث الهجزززرة  تزززرى السزززلفادور أنزززه 

 ليس من الضروري تقسيم حظر الطرد في فقرتي.
بصزيغته الحاليززة  علزى وجزه الخصزوص  غززير  6 فمشزروع المزادة -11

تتعلززق باللاجئززي الموجززودين في الإتلززيم  1 مكتمزل  حيززث إن الفقززرة
 2في وضززع مسززتوف لشززروط تواعززد الهجززرة  في حززي تتعلززق الفقزززرة 

لاج  الذين يوجدون في وضزع فزالف البطالبي الحصول على وضع 
لشززروط تواعززد الهجززرة. ويبززدو أن ذلزز  يجعززل الحصززول علززى وضزززع 

مشززروطا  بمززنح وضززع اللاجزز   وهززو  لشززروط تواعززد الهجززرةمسززتوف 
مزززا تزززد يشزززوه الغزززرض منهزززا. كزززذل  لا يشزززمل مشزززروع المزززادة جميزززع 

الززز  يمكزززن أن تنشزززأ في الواتزززع العملزززي؛ فعلزززى سزززبيل الاحتمزززالات 

__________ 
 (2) E/CN.4/2003/68 س(. 26  الفقرة( 
 (3) El Salvador, Diario Oficial, vol. 356, No. 148, 14 

August 2002. 
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المثال يمكن أن يكون هناك أيضا  أشزخاص تقزدموا بطلزب الحصزول 
 لاج  ولهم وضع مستوف لشروط تواعد الهجرة.العلى وضع  

وأخيرا   تود السلفادور أن تقترح  في ضوء ما تقزدم  الصزياغة  -12
 :6التالية لمشروع المادة 

لا يجزززززوز لدولززززززة أن تطززززززرد شخصزززززا  يكززززززون لاجئززززززا  أو   -1   
لاجز  و  يزتم البزت  ال يكون تزد تقزدم بطلزب للحصزول علزى وضزع  

 في طلبه بعد إلا لأسباب تتعلق بالأمن القومي أو النظام العام. 
بغزز  النظززر عمززا إذا كززان  1تسززري أحكززام الفقززرة  -2   

وضززع اللاجزز  أو الشززخ  الززذي تقززدم بطلززب للحصززول علززى 
 الهجرة. لاج  مستوفيا  أو فالفا  لشروط تواعدالوضع  
لا يجززززززوز لدولززززززة أن تطززززززرد لاجئززززززا  أو تززززززرده )تعيززززززده  -3   

تسرا (  ي شزكل إلى دولزة أو حزدود إتلزيم تكزون فيزه حياتزه أو 
سززززلامته الشخصززززية أو حريتززززه معرضززززة للخطززززر بسززززبب انتمائززززه 

جنسه أو جنسيته أو آرائزه السياسزية أو آرائزه  العرتي أو دينه أو
الأخزززززززرى أو انتمائزززززززه إلى جماعزززززززة معينزززززززة أو بسزززززززبب أي وضزززززززع 

 .،اجتماعي آخر

 كندا
أي لاجززززز  ... اإلى  6مزززززن مشزززززروع المزززززادة  2تشزززززير الفقزززززرة  -1

. ولمزيززد مززن الوضززوح  ،اللاجزز م بطلززب للحصززول علززى وضززع تقززدَّ 
إذا كان الغرض المنشود من مشاريع المزواد هزو تزوفير ضزما ت بعزدم 

علززززززى وضززززززع  لحصزززززول  اطزززززرد شززززززخ    يززززززتم بعزززززد البززززززت في طلبززززززه 
إلى  2اللاجززز   فينبغزززي في هززززذه الحالزززة أن يشززززار بالتزززالي في الفقززززرة 

 .،أي لاج ا بدلا  من ،أي أجنبيا
)الحزق في الحيزاة(  23و 6وتوصي كندا بتجميع مشزاريع المزواد  -2
)حظزززززر الطززززززرد ]فافزززززة التعززززززرض[ للتعزززززذيب( في نزززززز  واحززززززد  24و

وإعزززادة صزززياغتها لكزززي تبزززيّ بشزززكل أفضزززل تواعزززد القزززانون الزززدولي 
السارية. فالأحكام الز  تعزام مسزألة حظزر طزرد الأجانزب إلى دول 
تزززد يتعرضزززون فيهزززا للتعزززذيب أو المعاملزززة القاسزززية أو اللاإنسزززانية أو 

وفي مشززروعي المزززادتي  6مزززن مشززروع المزززادة  3المهينززة تزززرد في الفقززرة 
 يززز  6مزن مشزروع المزادة  3  مزع وجزود فزرق مهزم. فززالفقرة 24و 23

كانززززت هنزززاك أسززززباب معقولززززة  طزززرد اللاجزززز  في هزززذه الظززززروف إذا
لاعتبززاره خطززرا  علززى أمززن بلززد اللجززوء أو إذا أديززن بارتكززاب جريمززة 
خطززيرة  ممززا يشززكل خطززرا  علززى  تمززع ذلزز  البلززد. وعلززى النقززي  

علزى حظزر غزير مشزروط  24و 23من ذل   يزن  مشزروعا المزادتي 
للإعزززادة القسزززرية في الحزززالات الززز  يمكزززن فيهزززا أن يتعزززرض الأجنزززبي 

 للتعذيب أو للمعاملة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة.
فيمززا  6مززن مشززروع المززادة  3وتوافززق كنززدا علززى صززيغة الفقززرة  -3

 يتعلق بطرد اللاجئي عند عدم تعرضهم لخطر الموت أو التعذيب.

 5مزن مشزروع المزادة  2وتود كندا أن  زري مقارنزة بزي الفقزرة  -4
 5مززززن مشززززروع المززززادة  2. فززززالفقرة 6 مززززن مشززززروع المززززادة 1والفقززززرة 

تقصززر طززرد الأجانززب علززى الأسززباب المنصززوص عليهززا في القززانون  
مززن مشززروع  1بمززا في ذلزز  الأمززن القززومي والنظززام العززام. أمززا الفقززرة 

فتزززن  علزززى أن الأمزززن القزززومي والنظزززام العزززام همزززا السزززببان  6المزززادة 
الوحيززدان اللززذان يجيزززان طززرد اللاجئزززي. وتسززمح كنززدا أيضززا  بطزززرد 
الأجانزززب  بمزززن فزززيهم الأفزززراد الزززذين تعزززترف بلزززدان أخزززرى بوضزززعهم  
كلاجئزي بموجززب الاتفاتيززة الخاصززة بوضزع اللاجئززي  إذا ثبززت أجززم 

منهجيزززة لحقزززوق الإنسزززان أو جزززرائم  ارتكبزززوا انتهاكزززات جسزززيمة أو
حززززرب أو جززززرائم ضززززد الإنسززززانية. وكمززززا هززززو وارد في التعليززززق  فزززز ن 

ليسزت مسزتمدة مزن الاتفاتيزة الخاصزة  6من مشزروع المزادة   2الفقرة  
الز  تحكزم اتفاتية منظمة الوحزدة الأفريقيزة بوضع اللاجئي وإنما من 

وتفضزززل كنزززدا أن  .اللاجئزززي في أفريقيزززا المظزززاهر الخاصزززة بمشزززكلات
متسزززقة مزززع الاتفاتيزززة الخاصزززة بوضزززع  6تظزززل فقزززرات مشزززروع المزززادة 

اللاجئزززي  وتشزززير في الوتزززت ذاتزززه إلى أن أسزززباب الطزززرد المنصزززوص 
لا يمكزززن أن تقتصزززر علزززى  6مزززن مشزززروع المزززادة  1عليهزززا في الفقزززرة 

 الأمن القومي والنظام العام.

 الولايت المتحدة
الززز  يعزززاد فيهزززا تأكيزززد  6مزززن مشزززروع المززادة  1خلافززا  للفقزززرة  -1

مزززززن الاتفاتيزززززة الخاصزززززة بوضزززززع اللاجئزززززي   32مزززززن المزززززادة  1الفقزززززرة 
أسزززاسي في الاتفاتيزززة  ومزززن  6مزززن مشزززروع المزززادة  2يوجزززد للفقزززرة  لا

الصززعب فهززم الغززرض منهززا بالتحديززد بالصززيغة الزز  وردت رززا لأجززا 
  يزتم البزت بعزد في وضزعه كلاجز . وتفسزير   ،لاج اتسري على  

هذا الن  على النحو الوارد في التعليق غير مرض  حيث يرد فيه أن 
الن  لا يسري إلا على الأفراد الزذين ينطبزق علزيهم بالفعزل تعريزف 

إلا أن الزن  مبزف علزى أسزاس   بموجب القانون الدولي  ،لاج الا
أن حصول الفرد على وضع لاج    يحسم بعد. وفي الوتت نفسه  
سززيتعي عنززد تنقززيح هززذا الززن  أو توسززيع نطاتززه تعليززل الممارسززات 
القائمزززة للزززدول ومعالجزززة الشزززواغل بشزززأن إسزززاءة الاسزززتخدام نتيجزززة 

تستند إلى أسزباب وجيهزة. وبوجزه  تقد  طلبات من الواضح أجا لا
عام  ترجز  الزولايت المتحزدة إبعزاد الأجانزب الزذين تقزدموا بطلزب 
اللجوء أو تمتنع عن إبعادهم على الأتل إلى أن يتم الفصل إداري  في 

محدودة  مثل الاتفزاق معينّة ولكن هناك استثناءات    تل  الطلبات
. (1)والززولايت المتحززدة بشززأن البلززدان الثالثززة الآمنززةالمززبرم بززي كنززدا 

__________ 
الاتفززاق المززبرم بزززي حكومززة الززولايت المتحزززدة الأمريكيززة وحكومزززة   (1) 

لاجزززز  الكنززززدا بشززززأن التعززززاون في النظززززر في طلبززززات الحصززززول علززززى وضززززع 
 Agreement between the Governmentالززواردة مززن مززواطف بلززدان ثالثززة: 

of the United States of America and the Government of Canada for 

Cooperation in the Examination of Refugee Status Claims from 

Nationals of Third Countries (Washington, D.C., 5 December 

2002), TIAS 04-1229. 
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وبناء عليه  توصي الولايت المتحدة بتنقيح هزذا الزن  لمعالجزة هزذه 
 الشواغل أو حذفه.

وكمزززززا يزززززرد في المناتشزززززات أعزززززلاه في تعليقاتنزززززا علزززززى مشزززززروع  -2
ه تزززردّ ا  تعتقزززد الزززولايت المتحزززدة أنزززه ينبغزززي حزززذف عبزززارة 2 المزززادة

. وفي حززززي أن 6مزززن مشزززروع المزززادة  3مزززن الفقزززرة  ،)تعيزززده تسزززرا (
مززن الاتفاتيززة  33مسززتمدة مززن المززادة  6مززن مشززروع المززادة  3الفقززرة 

تتجززاوز نطززاق  ،هتززردّ االخاصززة بوضززع اللاجئززي  فزز ن الإشززارة إلى 
مشاريع المواد هذه الذي يرتكز حصرا  على الطزرد. ولا يوجزد سزبب 

في هزززززززذا الزززززززن  وعزززززززدم إدراجهزززززززا  ،تزززززززردهاواضزززززززح لإدراج كلمزززززززة 
مناهضزززة مزززن اتفاتيزززة  3  بالنظزززر إلى أن المزززادة 24مشزززروع المزززادة  في

التعززززززززذيب وغززززززززيره مززززززززن ضززززززززروب المعاملززززززززة أو العقوبززززززززة القاسززززززززية أو 
. وتوصزززي ،حزززالات الإعزززادةااللاإنسزززانية أو المهينزززة تشزززمل أيضزززا  

مززن مشززروع  ،تززرده )تعيززده تسززرا (ابحززذف عبززارة  الززولايت المتحززدة
 .24وعدم إدراج كلمة   ترده‘‘ في مشروع المادة  6المادة 

 عديمي الجنسية الأشخاص حظر طرد  -7المادة 

 كندا

الأشززخاص عززديمي الجنسززية   ،أجنززبيايشززمل تعريززف كلمززة  -1
. ومززززن ر  يكززززون 2 وفقززززا  لمززززا جززززاء في التعليززززق علززززى مشززززروع المززززادة

الززذي يتعلززق تحديززدا  بالأشززخاص عززديمي الجنسززية   7مشززروع المززادة 
مشززززاريع المززززواد مززززنح حمايززززة منفصززززلة توخززززت غززززير ضززززروري  إلا إذا 

 وإضافية للأشخاص عديمي الجنسية.

الزذي يحصزر  7و د كندا صعوبات فيما يتعلق بمشروع المادة  -2
أسزززززباب طزززززرد الأشزززززخاص عزززززديمي الجنسزززززية الموجزززززودين في إتليمهزززززا 

الأمزززن القززززومي والنظززززام العزززام. ويززززدعو اسززززتخدام في بصزززفة تانونيززززة 
في هزززززذا السزززززياق إلى  ،يكزززززون وجزززززوده في إتليمهزززززا تانونيزززززا  اعبزززززارة 

الاسززززتغراب. فبمجززززرد أن يصززززبح فززززرد مززززا خاضززززعا  للطززززرد  لا يعززززود 
ويجب أن يكون الطرد وفقا  للقزانون. . لوجوده في البلد صفة تانونية

  يضززززيق ،يكززززون وجززززوده في إتليمهززززا تانونيززززا  اوإذا حززززذفت عبززززارة 
نطزززاق الأسززززباب إلى حزززد كبززززير. ولا تفهززززم كنزززدا أن التزاما ززززا فيمززززا 
يتعلزق بالأشزخاص عززديمي الجنسزية تنطززوي علزى تيززود محزدودة بقززدر 
أكزبر فيمززا يتعلزق ابعززاد الأشززخاص عزديمي الجنسززية مزن القيززود الزز  

 يواجهها الأشخاص حاملو الجنسية.

 كوبا 
علززى أنززه لا يجززوز طززرد شززخ  عززد   7يززن  مشززروع المززادة  

الجنسية إلا لأسباب تتعلزق بالأمزن القزومي أو النظزام العزام  مزع أنزه 
الز  تتعلزق  5من مشروع المادة  2يتعي  لكفالة الاتساق مع الفقرة 

بالأجانزب  أن تشزمل أسزباب الطززرد أي سزبب يزن  عليزه القززانون 
 المحلي للدولة الطاردة.

 الولايت المتحدة
يجسززززد مززززا هززززو    7لا تززززرى الززززولايت المتحززززدة أن مشززززروع المززززادة   

  31مزن المززادة    1يسزتند إلى الفقززرة    7مسزتقر في القززانون. فمشزروع المززادة  
مزززن الاتفاتيزززة الخاصزززة بوضزززع الأشزززخاص عزززديمي الجنسزززية. وفي الوتزززت  

دولززة     80الحززالي  لا يزيززد عززدد الززدول الأطززراف في هززذه الاتفاتيززة عززن  
مززن المززادة    1ولا تتقيززد ممارسززات كثززير مززن الززدول غززير الأطززراف بالفقززرة  

الززولايت المتحززدة  وهززي دولززة غززير    لا تعززترف . فعلززى سززبيل المثززال   31
طززرف في الاتفاتيززة  بززذل  الحظززر في تانوجززا. فالشززخ  عززد  الجنسززية  
الززذي ينتهزز  تززواني الززولايت المتحززدة المتعلقززة بالهجززرة معززرض للإبعززاد  
حزززز  في حالززززة عززززدم وجززززود أسززززباب تتعلززززق بالأمززززن القززززومي أو النظززززام  
العام. وتد يكون ذل  الإبعاد غير تابل للتطبيزق في كثزير مزن الحزالات   
إلا أن الولايت المتحدة تد تسزعى  وفقزا  لقزانون الزولايت المتحزدة  إلى  
العمزززل علزززى إبعزززاد الشزززخ  عزززد  الجنسزززية إلى بلزززد الإتامزززة الاعتياديزززة  

 الأخير لهذا الشخ  أو أي بلد مناسب آخر. 

اللاجئين   طردالخاصة ب خرىالأقواعد ال -8المادة 
 عديمي الجنسية  والأشخاص

 جمهورية كوري
 .التعليقات العامة في إطارانظر التعليق الوارد أعلاه  

 السلفادور

شرطا  مفيدا  للغاية من شروط   عزدم  8المادة يشكل مشروع   -1
‘‘  حيزززززث يوضززززح أن مشزززززاريع المززززواد لا تشزززززكل مساسزززززا  الإخززززلال

 الصدد. بالطابع الإلزامي لقواعد القانون الدولي الأخرى في هذا
وتعتقد السلفادور مع ذلز  أن هزذا الزن  لا يعزام الشزواغل  -2

المبينززة أعززلاه فيمززا يتعلززق بمبززدأ عززدم الإعززادة القسززرية للاجئززي  ومززا 
يترتززب عليزززه مزززن ضزززرورة أن  سزززد مشزززاريع المزززواد التغزززير الزززذي طزززرأ 

وذل  لضمان أن توفر الدول الحماية الكافيزة لهزذه    على هذا المبدأ
 الفئة الضعيفة.

 الولايت المتحدة
علزززززى النحزززززو الزززززذي توصزززززي بزززززه  3دل مشزززززروع المزززززادة إذا عزززززج  

الززولايت المتحززدة أعززلاه  يمكززن بالتززالي حززذف مشززروع المززادة هززذا. 
  فينبغززي بالمثززل توسززيع نطززاق مشززروع 3وإذا   يعززدل مشززروع المززادة 

 على النحو التالي: 8المادة 

ل لا ا  القواعزززززززززززد المنطبقزززززززززززة علزززززززززززى طزززززززززززرد الأجانزززززززززززب تخزززززززززززج
بقواعززد القززانون الززدولي عليهززا في مشززاريع المززواد هززذه  المنصززوص

لا سيما القواعد المتصزلة و الأخرى المنطبقة على طرد الأجانب  
 .،بحقوق الإنسان
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 لغرض سوى الطرد  لا التجريد من الجنسية  -9المادة 
 المملكة المتحدة

بقززززدر أكززززبر.  9سززززيكون مززززن المفيززززد توضززززيح مشززززروع المززززادة  -1
وتسزتخدم المملكزة المتحززدة التجريزد مزن الجنسززية إمزا لمعالجزة احتيززال 
أو لحمايززة الجمهززور  وإن كززان يمكززن لأسززباب التجريززد مززن الجنسززية 

 أن تشكل أيضا  في حد ذا ا أسبابا  للطرد.

المززززادة علزززززى وتقززززترح المملكززززة المتحززززدة تعزززززديل نزززز  مشززززروع  -2
 النحو التالي:

لا يجوز لدولة أن  عل أحد مواطنيها أجنبيا  بتجريده مزن ا 
  وإن كززززززان يمكززززززن لأسززززززباب طزززززردهسززززززوى لغززززززرض  لاجنسزززززيته 

التجريزد مزن الجنسززية  حسزبما يزن  عليهززا القزانون  أن تشززكل 
 أيضا  في حد ذا ا أسبابا  للطرد،.

 الولايت المتحدة
لا يعزززام حالزززة  9تفهزززم الزززولايت المتحزززدة أن مشزززروع المزززادة  

يتخلززى فيهززا فزززرد مززا طواعيزززة وعمززدا  عزززن جنسززيته  وتعتقزززد أنززه مزززن 
 (.3المفيد توضيح ذل  في التعليق  ربما في الفقرة )

 حظر الطرد الجماعي  -10المادة 

 أستراليا
حظززززر  علززززى غزززرار  تلاحزززظ أسززززتراليا أن مشزززاريع المززززواد الأخزززرى    

  تدون حقوتزا  واردة  10الطرد الجماعي المنصوص عليه في مشروع المادة  
في صزززززكوك عالميزززززة )الاتفاتيزززززة الدوليززززززة لحمايزززززة حقزززززوق جميزززززع العمززززززال  

. وبالنظر إلى محدوديزة  ا  فيها أستراليا طرف   ليست المهاجرين وأفراد أسرهم(  
التأييزززد الزززذي تلقزززاه هزززذه الاتفاتيزززة مزززن الدولزززة المتلقيزززة للعمالزززة  لا تزززرى  

وتوصزي  ن تتزوخى      أستراليا أجا تندرج في نطزاق القزانون الزدولي العزرفي 
 اللجنة الحذر في عملية التدوين ال  تقوم را في سياق مشاريع المواد. 

 ألمانيا
علزى حظزر الطزرد الجمزاعي    10مشزروع المزادة    مزن   2تزن  الفقزرة   

للأجانزب. وحيزث إن ذلز  ينطبزق كقاعززدة عامزة علزى جميزع الأجانززب  
لززيس ثمززة    ه أنزز  تززرى ألمانيززا بصززرف النظززر عززن المجموعززة الزز  ينتمززون إليهززا   

 )العمال المهاجرون(.  بعينها إلى  موعة    صراحة  ما يدعو إلى الإشارة 

 جمهورية كوري
المززادة  مشززروعفي  ،الطززرد الجمززاعياتعريززف  ريمكززن أن يفسززَّ  -1

يشززمل حززالات الطززرد الزز  يجززري فيهززا طززرد عززدد مززن  هززذا علززى أنززه

وموضززوعي لكززل  معقززولمجموعززة  حزز  بعززد إجززراء تقيززيم كالأفززراد  
برفقزة أجانزب آخزرين علزى مز   يطردون معزا   لمجرد أجم   بعينهاحالة  

طزززززائرة أو سزززززفينة واحززززززدة. وينبغزززززي تمييزززززز هززززززذه الحالزززززة عزززززن الطززززززرد 
 يمكزززززن ومزززززن ر . 10 المزززززادة مشزززززروع الجمزززززاعي المنصزززززوص عليزززززه في

لا ايززن  علزى مزا يلززي:  شزرطا   بحيززث يتضزمنالمزادة مشزروع تنقزيح 
أجانزززب بعزززد إجزززراء تقيزززيم  مزززا إذا طزززردت دولزززة يجعتزززبر الطزززرد جماعيزززا  

 .  ،وموضوعي للحالة الخاصة لكل أجنبي ضمن المجموعة  معقول
هزززززو حمايزززززة حقزززززوق العمزززززال  2ومزززززع أن الغزززززرض مزززززن الفقزززززرة  -2

أسززرهم  فز ن تلزز  الفقزرة تحززدّ بزدون وجززه حزق مززن أفزراد المهزاجرين و 
إلى أن عدد البلدان   الإشارة   سيادة الدولة على إتليمها. وينبغي أيضا  
علززى الاتفاتيززة الدوليززة  2014الزز  صززدتت حزز  كززانون الثاني/ينززاير 

 47لحمايززة حقززوق جميززع العمززال المهززاجرين وأفززراد أسززرهم   يتجززاوز 
 . وفي هذا السياق  سيكون من المحبذ حذف هذه الفقرة.بلدا  

 السلفادور

 10مزن مشززروع المززادة  1في الفقززرة  ،الطززرد الجمزاعيايعزرّف  -1
. وفي هزززذه الحالزززة  تزززد لا ،طزززرد الأجانزززب بوصزززفهم  موعزززةا نزززه 

يكزززون مزززن الدتزززة اسزززتخدام مصزززطلح يصزززف الأجانزززب كمجموعزززة 
 واحدة في كل الحالات.

والمشاكل الز  يمكزن أن تنشزأ عزن صزياغة التعريزف علزى هزذا  -2
يجزب ألا يحظزر  10النحو غنيزة عزن البيزان  حيزث إن مشزروع المزادة 

طزززرد الأجانزززب بوصزززفهم  موعزززة واحزززدة فحسزززب  وإنمزززا يجزززب أن 
يحظززر أيضززا  انتقززاء  موعززات صززغيرة مززن الأجانززب بشززكل تعسززفي 
لأغززراض طزززردهم دون اتبزززاع الإجزززراءات اللازمززة لاتخزززاذ القزززرار علزززى 

 أساس كل حالة على حدة وفقا  للقانون.

  ف جزززززا تبزززززيّ أن أفزززززراد  موعزززززة مزززززن 3وفيمززززا يتعلزززززق بالفقزززززرة  -3
علزززززى أسزززززاس تقيزززززيم  ،في آن واحزززززداالأجانزززززب يمكزززززن أن يطزززززردوا 

معقزول وموضزوعي للحالززة الخاصزة لكزل فززرد مزن أفزراد المجموعززة. ولا 
شززز  أن هزززذه الفقزززرة تشزززير إلى أحكزززام الصزززكوك المختلفزززة المتعلقزززة 
بحقززززززوق الإنسزززززززان  إلا أنزززززززه يتعززززززي إدخزززززززال بعززززززز  التعزززززززديلات في 

 الصياغة لكي يصبح المضمون مفهوما .

بكلمززة  ،في آن واحززدافززأولا   ينبغززي الاستعاضززة عززن عبززارة  -4
  لأجززززا تعززززبر بفعاليزززة أكززززبر عززززن فكزززرة أن الطززززرد يحززززد  في ،معزززا  ا

ولكززن يتززألف مززن عززدد مززن العمليززات المتمززايزة علززى   الوتززتنفززس 
 أساس عمليات تقييم منفصلة.

تزززن  علززى ضزززرورة أن يجززرى التقيزززيم  3وثانيززا   مزززع أن الفقززرة  -5
طبقزززززا  للحالزززززة الخاصزززززة لكزززززل شزززززخ   فمزززززن الضزززززروري أن تتسزززززم 
الصياغة بقدر أكبر من الدتة لبيان أن التقييم يجب أن يكزون فزردي  

 وأن يجرى في إطار عملية يحددها القانون.
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 4وعززززلاوة  علززززى ذلزززز   يجززززب أن تقتصززززر الإشززززارة في الفقززززرة  -6
علززى القواعززد الواجبززة التطبيززق في حالززة نشززوب نزززاع مسززلح. وعلززى 

يشزززمل الدولززززة االأخززز   لززززيس مزززن المستحسززززن تحديزززد أن النزززززاع 
بوصزززفه اشزززتراطا   حيزززث سزززيكون مزززن المهزززم أيضزززا  تحديزززد  ،الطزززاردة

الدولززززززة الأخززززززرى الداخلززززززة في النزززززززاع. ومززززززن ر  تقززززززترح السززززززلفادور 
اسزززتخدام صزززياغة أعزززم رزززدف ضزززمان أن تكزززون هزززذه الفقزززرة فعليزززا  

 الإخلال‘‘. بمثابة شرط من شروط   عدم

 :10وأخيرا   توصي السلفادور بالصياغة التالية لمشروع المادة  -7

لأغززراض مشزززاريع المزززواد هززذه  يجقصزززد بعبزززارة الطزززرد  -1   
م بموجبززززه  موعزززة مززززن الأجانزززب علززززى الجمزززاعي أي عمززززل تزززرغ  

 مغادرة إتليم دولة.
يحظزززر الطزززرد الجمزززاعي للأشزززخاص الأجانزززب  بمزززن  -2   

 فيهم العمال المهاجرون وأفراد أسرهم.
يجوز للدولة أن تطرد أفراد  موعزة مزن الأجانزب معزا     -3   

 إجراءات فردية. على أن يتم الطرد وفقا  للقانون وعلى أساس 
لا يخززززززززل مشزززززززززروع المززززززززادة هزززززززززذا بقواعززززززززد القزززززززززانون  -4   

الواجبزززة التطبيزززق علزززى طزززرد الأجانزززب في حزززال نشزززوب  الزززدولي
 .،نزاع مسلح

 المملكة المتحدة
 مشزززروعتقزززترح المملكزززة المتحزززدة إجزززراء تعزززديلات علزززى نززز   -1

الطزززززرد  حظزززززر بوجزززززوب المملكزززززة المتحزززززدة تمامزززززا  تقزززززر . و هزززززذا المزززززادة
 يززززززز علززززززى وجززززززه التحديززززززد  المحليززززززةالجمززززززاعي  ولكززززززن التشززززززريعات 

ترحيل/إبعزززاد أفزززراد الأسزززرة. ويجنظزززر بصزززورة فرديزززة في مسزززألة احزززترام 
 حقوق الإنسان لكل شخ  معرض للطرد.  

 : 2على الفقرة  التعديل التاليإجراء  وتقترح المملكة المتحدة  -2
يحظززززززر الطززززززرد الجمززززززاعي للأجانززززززب  بمززززززن فززززززيهم العمززززززال ا 

 ،.3 الفقرة  وفقا  لما تن  عليه المهاجرون  إلا

 الولايت المتحدة
والتعليززززق عليززززه تعريززززف  10مشززززروع المززززادة  ه لا يززززرد فيأنزززز مزززع -1
شزززروع المقصزززود بمالزززولايت المتحزززدة أن  تزززرى  ، موعزززةاصززطلح لم

إلى حالة يجزري فيهزا طزرد أكثزر مزن أجنزبي واحزد دون   الإشارةالمادة  
مززززا إذا كززززان كززززل مززززن أولئزززز  الأجانززززب  لتقريززززرإجزززراء تقيززززيم فززززردي 

كزززل ل في حالززة إجزززراء تقيزززيم فزززردي  ويجزززوز  بالتزززالييسززتحق الطزززرد. 
الطزرد  حز  لزو نزتج عزن  عمليزة في المضزي تزدما     أجنبي في المجموعة

 ذل  طرد عدد من الأجانب أو  موعة منهم في وتت واحد.

 إلى الفقرة استنادا    الولايت المتحدة ترىذل    على وعلاوة -2
 تتعلزززقأن مشزززاريع المزززواد هزززذه لا   2 )أ( مزززن مشزززروع المزززادة الفرعيزززة
دخول أجانب من جنسية معينزة ب السماحبعدم ما ترارا  دولة  باتخاذ  

 أو من بلد أصلي معي  أو برف  دخولهم إلى أراضيها. 
العمزززال اوتقزززدّر الزززولايت المتحزززدة أن الإشزززارة الصزززريحة إلى  -3

جزاءت  10مشروع المزادة من  2الفقرة في  ،ن وأفراد أسرهمو المهاجر 
علزززى الأرجززززح بقصززززد تسززززلي  الضزززوء علززززى ضززززعف تلزززز  المجموعززززة 

 يمكزنمزن المجموعزات الز   شز إلى وجود أنواع  . ولكن  نظرا  بعينها
 يحززق لهززاأن تنززدرج في نطززاق مشززاريع المززواد هززذه  ومززن المفززترض أنززه 

الولايت المتحدة حزذف عبزارة  تقترحلحماية نفسها  با  جميعا  التمتع
لتفززززادي أي تأثززززير  ،بمززززن فززززيهم العمززززال المهززززاجرون وأفززززراد أسززززرهما

 سلبي على  موعات أخرى.
مزززن رغم علزززى الززز  ف،مناسزززب وموضزززوعي فحززز اأمزززا عبزززارة  -4

 عزززدم وجزززود أي اعزززتراض عليهزززا في حزززد ذا زززا  فهزززي تنشززز  معيززززارا  
 3 آخر من مشزاريع المزواد. ونظزرا  إلى أن الفقزرة موضعيرد في أي  لا

مبزادفي مماثلزة واجبزة التطبيزق علزى بالفعزل  تن  5من مشروع المادة 
النظززر في أي تضززية طززرد  ينبغززي للجنززة أن تأخززذ في الاعتبززار  لززدى

  بحيزززث تكزززون صزززياغة هزززذا إدراج إحالززة مرجعيزززة إلى مشزززروع المزززادة
 تل  العبارة كما يلي: 

المجموعزة  من أفرادوبناء على تقييم للحالة الخاصة لكل فرد ا 
 .،5من مشروع المادة  3بما يتفق مع المعايير الواردة في الفقرة 

 ع حظر الطرد المقن   -11المادة 
 ألمانيا

   11ن نطززاق مشززروع المززادة   أفززادت ألمانيززا في وتززت سززابق -1
 ،الطززرد المقنززعالأن تعريززف    وذلزز  خصوصززا  رأيهززافي يحززدد بدتززة 

 تزززززد يزززززترك المجزززززال مفتوحززززززا  مزززززن مشزززززروع المززززززادة  2الزززززوارد في الفقزززززرة 
مزن  2الفقزرة  بمزا تتضزمنه بالتاليوترحب ألمانيا لتفسيرات فضفاضة. 

 . من إيضاح 11مشروع المادة  
تضزززمي الزززداعي إلى  تعيزززد تأكيزززد اتتراحهزززاأن  غزززير أجزززا تزززود -2

 ه لا يمكززززن تفسززززيريززززن  علززززى أنززززإيضززززاحا  آخززززر  11المززززادة  مشززززروع
لقوانينها الوطنيزة علزى أجزا  را الدول وفقا   تقومال   المعقولة    الأفعال
 تؤدي إلى طرد مقنّع. أفعال

 جمهورية كوري
إن تعريف الطرد المقنزّع ينقصزه الوضزوح  وبالتزالي ف نزه يحزدّ بشزدة   

مززن حززق الدولززة في  ززال الطززرد. وإن إضززافة شززرط في هززذا الززن   مززن  
يعتززبر طززرد الأجانززب طززردا  مقنّعززا  إذا تامززت الدولززة بممارسززة   لا ا تبيززل:  
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وإذا مارسزززت ذلززز  الحزززق بصزززورة      حقهززا في الطزززرد وفقزززا  لقانوجزززا المحلزززي 
 .معقولة،  من شأنه أن يضفي عليه مزيدا  من الوضوح 

 كندا
 أنهعلى   11المادة  ين  مشروع -1
تسززرا   مزز   دولززة مززن الززدول جنززبي الأمغززادرة  ،عالطززرد المقنززّ اقصززد بعبززارة يج 

كانت نتيجة غير مباشرة لفعل الدولززة أو امتناعهززا عززن الفعززل  بمززا في ذلزز  
يرتكبهززا   أعمززال *أو تتغاضى عززن  الدولة أعمالا   *تؤيد فيهاالحالات ال   

 إتليمها. إلى مغادرة الأجانب  دفعمواطنوها أو أشخاص آخرون  بقصد 

 ن عتبزززززة  11لهزززززذه الصزززززياغة  يزززززوحي مشزززززروع المزززززادة  ووفقزززززا   -2
مسززززؤولية الدولزززززة تكزززززون أد  حزززززي تنزززززتهج جهزززززات فاعلزززززة خاصزززززة 

انتهززاك التزززام دولي.  حززدإلى  يصززلإلى الدولززة ولا  يجنسززبلا  سززلوكا  
الزززذي كلاهمزززا بالطززرد   يتعلقززان 11و 2المزززادتي مشززروعي وحيززث إن 

به لجهززة مززا نفززس عتبززة  النصززان هززذان ينبغززي أن يتضززمن  يمكززن نسزز 
الواردة في المواد المتعلقة بمسؤولية الدول عن الأفعزال  نسب التصرف

 .(1)غير المشروعة دوليا  

 المملكة المتحدة
مشززروع المزززادة هزززذا  حيزززاليسززاور المملكزززة المتحززدة تلزززق بالزز   -1
توافزززق عليززززه في شزززكله الحززززالي. ومززززن الممكزززن أن تقبززززل المملكززززة  ولا

المزادة إلى  جرت الإشارة تحديدا  في مشزروعالمتحدة صيغة معدّلة إذا 
تانونيزززززة في  بصزززززفةالأنشزززززطة الززززز  تسزززززتهدف الأجانزززززب الموجزززززودين 

إمكانيزة المملكة المتحدة. وتعزرب المملكزة المتحزدة عزن خشزيتها مزن 
نززة تنفززذ في سززياق دعززم عمليزززات هززذا الززن  أنشززطة معيّ  أن يشززمل

  ومنهززززا  علززززى سززززبيل تانونيززززةغزززير موجززززودين بصززززفة إبعزززاد أجانززززب 
الززززززذين  الأجانزززززب إدمزززززاجالمثزززززال  الزززززدعم المتعلزززززق بترتيبزززززات إعزززززادة 

هززو و تززدبير الاحتجززاز   اللجززوء إلىفزز ن   . وبالمثززليقززدمون طعززو    لا
التحقززززق مززززن هويززززة شززززخ  مززززا أو  يجنشززززد مززززن خلالهززززاأداة رئيسززززية 
 أو امتناعزا   فعزلا  الأغراض الحمايزة العامزة  يمكزن أن يجعتزبر تجستخدم  

 مشزززروع يتعززارضأن أيضززا   ويمكززن. ‘‘عززن فعززل بصززورة غززير مباشززرة
مزززززع التشزززززريعات القائمزززززة أو المقزززززرر سزززززنّها رزززززدف منزززززع هزززززذا المزززززادة 

مززن العمززل والحصززول علززى  تانونيززةغززير الموجززودين بصززفة المهززاجرين 
الاسززززززتحقاتات الحكوميززززززة والسززززززكن الاجتمززززززاعي ورخزززززز  القيززززززادة 
 والخززززززدمات الماليززززززة  وهززززززي تشززززززريعات وضززززززعت لززززززردع الهجززززززرة غززززززير

الذين تد يرغبون لولا هذه التشزريعات  الأجانبالقانونية  وتشجيع  
  في إطالة أمد إتامتهم بصزورة غزير تانونيزة علزى مغزادرة الزبلاد طوعزا  

 للأجانزززب يةوكفالزززة تخصزززي  المزززوارد العامزززة بصزززورة منصزززفة وحصزززر 
الزززززذين يمزززززنحهم القزززززانون حزززززق العزززززيع في البلزززززد. وتخشزززززى المملكزززززة 

بشزكل مباشزر مزع هزذا مشزروع المزادة يتعارض أن من   المتحدة أيضا  
__________ 
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رززا  ززاه الأشززخاص الخاضززعي لتحقيقززات  اضززطلعتالأنشززطة الزز  
إلى حززي الانتهززاء مززن التحقيقززات.  أمززوالهمجنائيززة الززذين تم  ميززد 

علزززى أنشزززطة بعززز  الأفزززراد  تيزززودا   تفزززرض المملكزززة المتحزززدةوبالمثزززل  
  مثزل تزدابير تقييززد حريزة المغزادرة  وكززذل  بالغززا   الزذين يمثلزون خطزرا  

كززان وضززع الفززرد مززن   تززدابير مكافحززة الإرهززاب والتحقيززق بشززأنه أي  
 منظور تواني الهجرة. 

المززززادة علزززززى مشززززروع وتقززززترح المملكززززة المتحززززدة تعزززززديل نزززز   -2
 النحو التالي: 

ع يحظزززززززززر أي شزززززززززكل مزززززززززن أشزززززززززكال الطزززززززززرد المقنزززززززززّ  -1ا 
 لأجنبي.  التعسفي

لأغززززراض مشزززززاريع المززززواد هزززززذه  يقصززززد بعبزززززارة الطزززززرد   -2ا  
تسززرا   مزز  كانززت نتيجززة غززير    مززن الززدول   المقنززّع مغززادرة أجنززبي دولززة 

مباشززززرة لفعزززززل الدولزززززة أو امتناعهزززززا عززززن فعزززززل  حزززززي تؤيزززززد الدولزززززة  
أعمززالا  غززير تانونيززة يرتكبهززا مواطنوهززا أو أشززخاص آخززرون بقصززد  

 إتليمها  أو تتغاضى عن تل  الأعمال.  إلى مغادرة  الأجانب    دفع 
  لا يجعتززززبر فعززززل الدولززززة أو امتناعهززززا عززززن فعززززل تعسززززفيا   -3ا 

بنصزززوص واردة في القززانون الزززوطف لحمايزززة المصزززاا    بقززدر مزززا يتعلزززق 
الأجانزززب الموجزززودين  أولئززز   المشزززروعة في  زززال مراتبزززة الهجرة/طزززرد  

 . ، غير تانونية  بصفة 

 النمسا

  2تززرى النمسززا  بالرجززوع إلى تعليقا ززا بشززأن مشززروع المززادة  
يمكززن أن تزززتم إلا اجززراءات حكوميززة رسميزززة.  أن عمليززات الطززرد لا

 الفهم.  بحيث يجسد هذا 11ويتعي من ر تعديل مشروع المادة 

 هولندا 
المتعلزق بحظزر الطزرد المقنزع  تزرى  11فيما يخ  مشروع المادة  
  هزذا المزادة مشزروعأن الن  الحالي غير واضح بشأن نطاق   هولندا
بصززززيغته الحاليززززة. وعززززلاوة علززززى  هلجنززززة علززززى عززززدم إدراجززززالوتحززززث 

مززع المبززدأ المتبززع في هولنززدا  يتوافززقلا هززذا المززادة  مشززروعذلزز   فزز ن 
الحزززززق في الاسززززتفادة مزززززن الاسززززتحقاتات بوضزززززع  القززززائم علزززززى ربزززز 

رع تطبيززززق هززززذا المبززززدأ في هولنززززدا بموجززززب القززززانون تززززد الإتامزززة. و  شززززج
 (1)مززززززززززن الاسززززززززززتحقاتات )وضززززززززززع الإتامززززززززززة( بالاسززززززززززتفادة المتعلزززززززززق

 (Koppelingswet  الززذي يززن  تحديززدا )  ب يطالزز  أن    ه لا يمكززن علززى أنزز
 تانونيزززة في هولنزززدا باسزززتحقاتات أوغزززير  بصزززفة المقيمزززونالأجانزززب 

يتمثزل أن  ضزرورة مساعدات. والفكرة ال  يرتكز عليها القانون هي
   ع علىززعدم التشجي فيب زانزالأجزبة  زقزلزة المتعزامزة العززاسزيزالسهزدف  

__________ 
 .1998آذار/مارس  26اعتجمد في  (1) 
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السززززززلطات تتجنززززززب الإتامززززززة بصززززززورة غززززززير تانونيززززززة في هولنززززززدا وأن 
غزير تانونيزة بتمكيزنهم  بصفةالهولندية تيسير بقاء الأجانب المقيمي 

مززن الحصززول علززى اسززتحقاتات ومسززاعدات الضززمان الاجتمززاعي. 
أهميزززززة تصزززززوى لمبزززززدأ ربززززز  الحزززززق في الاسزززززتفادة مزززززن  هولنزززززداوتزززززولي 

 الاستحقاتات بوضع الإتامة.

 الولايت المتحدة
تلزق بالز  حيزال    حسبما جاء آنفا  يساور الولايت المتحدة -1

وتعتقد . 11بالصيغة الواردة في مشروع المادة   ،عالطرد المقنّ امفهوم  
  تجنززززاتع  ،عالطززززرد المقنززززّ اأن طبيعززززة وتفاصززززيل  الززززولايت المتحززززدة

بالقزززدر  القائمزززةوتعزززرّف في ممارسزززات الزززدول واجتهادا زززا القضزززائية 
الكافي الذي يسمح بتدوين هذه المسألة بالصيغة الواردة في مشروع 

للتطززوير  اتزتراحيعزبّر عزن هزذا . أمزا إذا كزان مشزروع المززادة هزذا المزادة
 التدريجي للقانون  ف ن نصه فضفاض وغام  بصورة غير مقبولة. 

أن المصززدر الرئيسزززي لحجيتززه هززو اجتهزززادات  التعليززقوورد في  -2
 بيمحكمة المطالبات بي إيران والولايت المتحدة  ولجنة المطالبات 

نفسززه  لا بززد  وعلززى النحززو الززذي أجتززرّ بززه في التعليززقإثيوبيزا وإريززتري. 
هزذه  نأو لإثبزات حالزة الطزرد المقنزّع   ،عتبة عالية جزدا  امن وجود 

لدرجزززززة أن للغايزززززة محزززززدودة  في واتزززززع الأمزززززر الاجتهزززززادات القضزززززائية
  مزا زال ومزن ر. الز  أمكزن إثبا زا تليلزة جزدا  حالات الطرد المقنزّع  

مزن  يتعي على الدول أو المحاكم الدولية أن تعام بصورة وافية عددا  
المسزززائل الهامزززة المتعلقزززة بمختلزززف العناصزززر الضزززرورية لتحديزززد حالزززة 

 ع.  الطرد المقنّ 
  حزززز  مززززع 11وتعتقززززد الززززولايت المتحززززدة أن مشززززروع المززززادة  -3

أوجززه تصززور عديززدة في ضززوء افتقززاره  تشززوبه  بالتعليززقتراءتززه مقززتر   
إلى الوضززززززوح وإلى توافزززززززق الآراء بشزززززززأنه. فعلزززززززى سزززززززبيل المثزززززززال  إن 

  كمزززا ورد في الفقززززرة ،فعززززل أو امتنزززاع عزززن فعززززلااسزززتخدام عبزززارة 
 هزذا يسزتندأن مشزروع المزادة  يبزي  2الفرعية )أ( مزن مشزروع المزادة 

مززن  2انظززر المززادة )سززؤولية الززدول المتعلقززة بم إلى المبززادفيمززا يبززدو في
. (1)(واد المتعلقززة بمسزؤولية الززدول عزن الأفعززال غزير المشززروعة دوليززا  المز

الدولززة بنززاء إلى سزؤولية الم ينسززبإلى أن مشززروع المزادة  نظزرا   غزير أنززه
مواطف تل  الدولة أو أشخاص آخرين  فز ن ذلز  يثزير  أفعالعلى  
الالتزامزات  بشزأن  عزن فعزل، الامتنزاعا  وبخاصة في سزياق تسالالا  

الدوليززززززة الزززززز  سززززززتترتب علززززززى دولززززززة مززززززا فيمززززززا يتعلززززززق بمواطنيهززززززا أو 
 شزززخاص آخزززرين في سزززياق طزززرد الأجانزززب. وعزززلاوة علزززى ذلززز   

 مزعب الفعل إلى الدولة  س  يتضمن شرط ن   لا 11ف ن مشروع المادة 
 2أن هززذا العنصززر تززد ورد في الفقززرة الفرعيززة )أ( مززن مشززروع المززادة 

 ،تتغاضززىاإلى ذلزز   مززن الواضززح أن كلمززة  وإضززافة. التعليززقوفي 
ويمكزن  .المشزار إليهزا آنفزا   ،العتبة العاليزةافي ضوء   للغايةفضفاضة  

__________ 
 .76  المجلد الثاني )الجزء الثاني(  الفقرة 2001حولية ...  (1) 

أن تززؤدي إلى مطالبززات بمسززؤولية الدولززة حيززال  موعززة واسززعة مززن 
الأفعززال الززز  ترتكبهززا أطزززراف ثالثزززة لززيس للدولزززة عليهززا سزززوى تزززدر 
ضززززئيل أو معززززدوم مززززن السززززيطرة. كمززززا أن الززززن  لا يوضززززح بصززززورة  

 ولزيسكافية أن عنصر النية  ذا الأهمية الحاسمة  ينطبزق علزى الدولزة 
أشززير   وكمززا . وأخززيرا  ،نز[زززي]ها أو أشززخاص آخرز[زززيز]زمواطناعلززى 
مغادرة ز[الززززا]عبززززارة هززززذا أعززززلاه  تجسززززتخدم في مشززززروع المززززادة  إليززززه

  في حززي تجسزتخدم في الفقززرة الفرعيزة )أ( مززن مشززروع ،تسزرا  ]...[ 
بر ... على  اعبارة فتلفة هي   2المادة   . ،مغادرةز[ال]يجج

أن تترتب  يمكنإلى الآثار ال    وبالنظر  على وجه الخصوص  -4
بالنسبة لمسؤولية الدولة والتزاما ا حيزال سزلوك مواطنيهزا وأشزخاص 
آخرين  وح  حيال سزلوك الكيزا ت الحكوميزة علزى المسزتوى دون 

 سززززيكون مززززن الضززززروري أن تنظززززر الززززدول بعنايززززة ودتززززة فيالززززوطف  
تبل أن يتسنى تبوله كقاعدة ، عالطرد المقنّ االتعريف النهائي لمفهوم 

بشزكل عززام. وبنزاء علززى  الواجبزة التطبيززقمزن تواعززد القزانون الززدولي 
 .هذا ذل   توصي الولايت المتحدة بحذف مشروع المادة

 حظر الطرد لغرض مصادرة الأموال -12المادة 

 الاتحاد الروسي 
 .12لا تزال توجد بع  الشكوك فيما يتعلق بمشروع المادة  -1
فأولا   على الرغم من أن الفكرة ذا ا ال  ينبف عليها مشروع  -2

أن تقييم أهداف  يسع المرء إلا أن يلاحظلا المادة تستحق التأييد  
مزززن الناحيزززة العمليززة  مهمزززة معقزززدة   ونززواي الزززدول يمكزززن أن يكززون

ويززرى الاتحززاد الروسززي أيضززا  أنززه تززد توجززد بالفعززل حززالات  .للغايززة
تفضي فيها الأفعزال الز  يرتكبهزا شزخ  في دولزة مزا  عنزدما ينظزر 

  إلى كزززل مزززن الطززرد والمصزززادرة  كعقزززوبتي مسزززتقلتي   تمعزززةإليهززا 
عدم تطبيق الأحكام  من الصعب تبريربموجب تانون تل  الدولة. و 

المتعلقزة بالمصزادرة لمجزرد أن الشزخ  معزرض للطزرد أيضزا . وفي تلزز  
الحالة  تد يغدو الأجانزب في موتزف أفضزل مزن رعزاي الدولزة الزذين 

 ستظل المصادرة سارية عليهم بالنسبة لتل  الأفعال ذا ا.
ثانيززا   تززد يلزززم فيمززا يبززدو تززوخي مزيززد مززن الدتززة في مشزززروع  -3

 بصيغته الراهنة. 12المادة 
فمزززن  حيزززة  ربمزززا يتعزززي ألا يشزززمل الحظزززر المطلزززوب في هزززذا  -4

الصزدد سزوى الأفعزال الز  تفضزي إلى حرمزان الأجنزبي مزن ممتلكاتزه 
بصورة غير تانونية. وتد  سد هذا النهج في التعليق الذي يشار فيه 

]يزززن [ علزززى حظزززر  12إلى أن امشزززروع المزززادة  علزززى  زززو صزززحيح
الذي يكون الهدف منه  أي الطرد   الممتلكات مصادرة  ردف  الطرد  

حرمززان الأجنززبي مززن أموالززه بصززورة غززير تانونيززة‘‘. وفي الوتززت ذاتززه  
ستدل من الصياغة الحالية لمشروع المادة هذا أن حظر الطرد مطلق  يج 

بمعنى أنه يشمل أيضا  حالات يكون فيها الطرد والمصزادرة ضزروريي 
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 المصززادرةلمزا فيززه مصزلحة الأمززن القزومي أو النظززام العزام  عنززدما تشزمل 
 ممتلكات اكتسبت بطريقة غير تانونية  وما إلى ذل .

ومززن  حيززة أخززرى  يجززب أن يكفززل مشززروع المززادة هززذا مسززتوى   -5
كززززافبم مزززززن الحمايزززززة لحقزززززوق الملكيززززة الواجبزززززة للأجانزززززب الزززززذين يجزززززري  

  - طزززردهم  بقزززدر مزززا تثزززير الصزززياغة المسزززتخدمة في مشزززروع المزززادة هزززذا 
مزززززززززززززن أسزززززززززززززئلة )حيزززززززززززززث إن مصزززززززززززززطلح    -،  مصزززززززززززززادرة الأمزززززززززززززوال ا 
مسزززتخدم في ترجمزززة    -للعلززم    - (  وهزززو ممتلكززات )   ، собственностьا 

  ، активыا مشزززززاريع المزززززواد إلى اللغزززززة الروسزززززية عوضزززززا  عزززززن مصزززززطلح  
يتطلب علزى الأرجزح تصزويبا  أيضزا (. ومزع أن الصزياغة   وهذا )أموال(  

مزززززن إعزززززلان حقزززززوق    9بحسززززب مزززززا هزززززو مفهزززززوم  مسزززززتمدة مززززن المزززززادة  
   (1) للأفززراد الززذين ليسززوا مززن مززواطف البلززد الززذي يعيشززون فيززه الإنسززان  

تتعلزق   ف جا  من حيث علاتتها بالزن   لا تشزمل أفعزال الدولزة الز  لا 
بالمصزادرة ذا زا مباشزرة  ولكزن تزؤدي بالزرغم مزن ذلز  إلى فزرض بعزز   

 القيود على حقوق الملكية الواجبة للأجنبي الذي يجري طرده. 
وفي هزززذا السزززياق  يسزززترعي الاتحزززاد الروسزززي الانتبزززاه مزززرة أخزززرى   -6

الزززززز  تقززززززدمت غينيززززززا في إطارهززززززا    (2) أحمززززززدو صززززززاديو ديلززززززو إلى تضززززززية  
بادعززاءات ضزززد جمهوريزززة الكونغزززو الديمقراطيززة تتعلزززق  مزززور عزززدة  منهزززا  
أن الطزززززززرد شزززززززكل انتهاكزززززززا  لحقزززززززوق السزززززززيد ديلزززززززو في إدارة الشزززززززركتي  

والإشزززززززززززززراف    Africontainers-Zaireو   Africom-Zaireالتجززززززززززززاريتي  
عليهمزززا  ونتيجزززة لزززذل   لحزززق الضزززرر بالشزززركتي وبالسزززيد ديلزززو نفسزززه  
باعتبززززاره صززززاحبهما. وبعبززززارة أخززززرى  فزززز ن الأفعززززال غززززير القانونيززززة الزززز   
تامززت رززا جمهوريززة الكونغززو الديمقراطيززة   تكززن  في نظززر غينيززا  مرتبطززة  

(  بالمعزززززنى الزززززوارد في  ، مزززززوال االأ )   امصزززززادرة الممتلكزززززات، مباشزززززرة بززززززز  
. وتززد رفضزت محكمززة العزدل الدوليززة في جايزة المطززاف  12مشزروع المزادة  

د مززبررا  للتأكيززد علززى أن الطززرد في حززد ذاتززه  ادعززاء الطززرف الغيززف و   زز
يضع عوائق فعلية تعترض إدارة السيد ديلو مزن الخزارج للشزركتي اللتزي  
يمتلكهما. وفي الوتت ذاتزه  إذا أدى الطزرد  لسزبب أو لآخزر  إلى إيجزاد  
عوائق من هزذا القبيزل  فز ن المسزألة تيزد البحزث تزد تنطزوي  مزن وجهزة  
نظزززر  واسزززتنادا  إلى الأسزززاس المنطقزززي لزززذل  الحكزززم  علزززى انتهزززاك مزززن  

 جانب جمهورية الكونغو الديمقراطية لالتزاما ا الدولية. 
الإنسززززان  مززززن جانبهززززا  وأعلنززززت المحكمززززة الأوروبيززززة لحقززززوق  -7

 .(3)أكثر من مرة عن موتف تانوني معقد في أحكامها

__________ 
كزززززانون الأول/ديسززززززمبر   13المزززززؤر   40/144 الجمعيزززززة العامززززززة تزززززرار  (1) 

1985. 
 (2) Ahmadou Sadio Diallo (Republic of Guinea v. Democratic 

Republic of the Congo), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 2010, p. 639. 
سززززليفنكو ضزززززد و كوبكسززززي ضززززد سزززززلوفاكياانظززززر مززززثلا  تضزززززي   (3) 

 ,Kopecký v. Slovakia [GC], no. 44912/98, ECHR 2004-IХ: لاتفيززا

para. 35, and Slivenko v. Latvia [GC], no. 48321/99, ECHR 2003-

Х, para. 121. 

وبنززززاء علززززى مززززا تقززززدم  يززززرى الاتحززززاد الروسززززي ضززززرورة تحقيززززق  -8
بي مصزاا الدولزة  مزن  12التوازن في الصيغة النهائية لمشروع المادة 

 حيززة  والمصزززاا المرتبطززة بحمايزززة حقززوق الملكيزززة الواجبززة للأجانزززب 
مززن  حيززة أخززرى. وإضززافة إلى ذلزز   ينطلززق   الززذين يجززري طززردهم

الاتحاد الروسي مزن أن مزن الضزروري إمعزان النظزر في مشزروع المزادة 
الززذي يززن  علززى ضززما ت لحمايززة  30بالاتززتران بمشززروع المززادة  12

مصاا الأجانزب فيمزا يتعلزق بالممتلكزات في الدولزة الطزاردة  بمزا في 
ذلزز  علزززى أسززاس فهزززم مفززاده أنزززه في عززا  تسزززوده العولمززة لا ينبغزززي 
النظززر إلى حالززة الأجنززبي الززذي يجززد نفسززه خززارج دولززة مززا باعتبارهززا 

 وممارسة حقوته في الملكية في تل  الدولة.بينه وبي  عائقا  يحول 

حظر اللجوء إلى الطرد للالتفاف على   -13المادة 
 التسليم إجراءات

 الجمهورية التشيكية 
مشروع بشأن  شواغلهاتود الجمهورية التشيكية أن تعرب عن  -1

الطزرد بغزرض الالتفزاف علزى إجزراءات  الزذي يتعلزق بحظزر  13المادة  
هزذه الممارسزات   تلجزأ إلىأن الجمهورية التشيكية لا   ومعالتسليم.  

الصزززادرة عزززن السزززارية تؤيزززده القزززرارات و  الموتزززف الزززذي تتبنزززاه فززز ن 
الشخ   ه حيثما يكونأن مؤداهالمحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان  
تانونيزززة في الوتزززت غزززير بصزززفة  الخاضزززع لإجزززراءات التسزززليم مهزززاجرا  

مسززألة  في تسززويةالوسززيلة المسززتخدمة  ينبغززي أن يكززون تقريززر  نفسززه
 . من شؤون الدولة داخليا   شأ    القانونيةالهجرة غير 

 وعززززلاوة علززززى ذلزززز   تزززززرى الجمهوريززززة التشززززيكية أن صزززززياغة -2
مبهمزززززة. فلزززززيس مزززززن الواضزززززح مزززززا هزززززي مراحزززززل  13المزززززادة  مشزززززروع

نقطزززة  حيزززث إن  ،جاريزززةاإجزززراءات التسزززليم الززز  تشزززملها عبزززارة 
بدء الإجزراءات تختلزف باخزتلاف تشزريعات الزدول. فهزي يمكزن أن 
   تبززدأ في لحظززة توتيززف الأجنززبي  أو وتززت تبليزز  طلززب التسززليم  أو

 لززززدى  الأنكلوسكسززززونيكمززززا هززززو الحززززال في نظززززام القززززانون العززززام 
للفززروق بززي الززنظم  . ونظزرا  ،تززرار يأذن بمباشززرة الإجززراءاتاإصزدار 

 .تائما   عدم اليقي يظلالقانونية  

 كندا
باللجززززززززززوء إلى الطزززززززززرد رززززززززززدف  13يتعلزززززززززق مشززززززززززروع المزززززززززادة  

علززززززى إجززززززراءات التسززززززليم. وتخشززززززى كنززززززدا أن كلمززززززة  ،الالتفزززززافا
لا تعززبّر بصززورة وافيززة عززن الغززرض غززير الملائززم أو معيززار  ،التفززافا

هذا الن . والمقصود بذل  هو أن الدول به سوء النية الذي يوحي 
تفززادي لغززرض وحيززد هززو لا تسززتطيع اللجززوء إلى إجززراءات الترحيززل 

لهززززذا إجزززراءات التسزززليم عنزززد عزززدم وجززززود أي غزززرض مشزززروع آخزززر 
الهجزززرة. وتفضزززل كنزززدا الصزززيغة التاليزززة:  منظزززور تزززوانيمزززن الترحيزززل 

يجززززوز لدولززززة أن تلجززززأ إلى الطززززرد في حالززززة عززززدم وجززززود غززززرض    لا
 مشروع من أغراض الهجرة وذل  لمجرد تفادي إجراءات التسليم،.
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 الولايت المتحدة
الوضززوح    ينقصززه تعتقززد الززولايت المتحززدة أن مشززروع المززادة هززذا   -1

منزع وتوعزه  ولا سزيما في ضزوء    يجتزوخى فيما يتعلق بتحديد الضرر الذي  
حزززق الدولززززة في اسزززتخدام  موعززززة مزززن الآليززززات القانونيزززة لتيسززززير نقززززل  

 .  جنائية   دعاوى فيها في    إلى دولة أخرى يكون مطلوبا  ما  شخ   
  تفترض الولايت المتحدة  لأغراض التحليل  أن استخدام  فأولا   -2

عزززف أن هزززذا الزززن  لزززن يكزززون واجزززب التطبيزززق علزززى  ي   ، جاريزززة ا عبزززارة  
الحززالات الزز    يجقززدم فيهززا طلززب تسززليم ولا علززى الحززالات الزز  يكززون  
فيها طلب التسليم تد رجف  أو تم التوصل بشأنه إلى تسوية أخرى. بيد  

  ( 1) أن اللجنة لا تذكر الأساس الذي تسزتند إليزه فيمزا تؤكزده في الفقزرة  
  . ، جاريزززززة ا إجززززراءات التسززززليم    كززززون عززززايير  بم   فيمززززا يتعلززززق   التعليززززق مززززن  

توافزق دولي في الآراء بشزأن    ثمة كان   عما إذا   وتتساءل الولايت المتحدة 
هذه المسألة. وينبغي  على أتل تقدير  أن يتضمن عنزوان مشزروع المزادة  

 ليعبّر عن ن  مشروع المادة.    ، جارية ا   كلمة 
الذي    التصرف ما هو    والأهم من ذل   ليس من الواضح إطلاتا   -3

وكما هو وارد  على إجراءات التسليم.    ، التفافا  ا تعتبر اللجنة أنه يشكل  
طائفة واسزعة مزن  إلى  بصورة مشروعة    تستند   يجوز للدولة أن  في التعليق 
أو    القزومي القانونية  بما في ذلز  الانتهاكزات الز  تمزس بالأمزن   الأسس 

.  دعاوى جنائية تطلبه دولة أخرى في سياق    فرد بقانون الهجرة  لتبرير نقل  
وتعتقد الولايت المتحدة  بخاصة في ضوء تزايزد الأنشزطة الإجراميزة عزبر  

معززززنى دتيززززق بشززززكل مقبززززول لمفهززززوم    وضززززع الوطنيززززة  أن مززززن الضززززروري  
عدم تقييد أو عرتلة التعاون بي الدول وفيمزا بينهزا  بغرض  ، الالتفاف ا 

  ال  تنظم هزذه في هذا المجال. وفي جاية المطاف  يلزم أن تكون القاعدة  
ى  تجراعز  منزع وتوعزه  وأن    يجتوخى بشأن الضرر الذي   المسألة أكثر وضوحا  

   على  و أكمل ممارسات الدول في هذا المجال.   في تل  القاعدة 
ليعززبر عززن  هززذا  وتقززترح الززولايت المتحززدة أن يززنقح مشززروع المززادة   -4

 فيجحذف.  وإلا     هذه الشواغل 

 الباب الثالث 
 حماية حقوق الأجانب الخاضعين للطرد 

 الفصل الأول
 أحكام عامة

وحقوق الإنسان   يةكرامة الإنسانالالالتزام باحترام  -14المادة 
 للأجانب الخاضعين للطرد 

 السلفادور
ضززززمن  بالغززززة هميززززة  14المززززادة  مشززززروع مززززن 1تتسززززم الفقززززرة  -1

 مززن خززلال تضززمينهاهززي ترمززي إلى تعزيززز مضززموجا ف مشززاريع المززواد 

الإنسزان  مثزل مبزدأ الإنسزانية ومبزدأ  بكرامزةفتلف المبادفي المتصزلة 
الز  ينبغزي أن و   القانونيزة الواجبزة لإجزراءاتالشرعية ومبدأ التقيد با

ولزيس  -بما في ذل  مرحلة التنفيزذ  -تسري في جميع مراحل الطرد 
 فق  في مرحلة اتخاذ القرار. 

  2الفقززززرة    مززززن الضززززروري أن تكززززون صززززياغة ومززززن جهززززة أخززززرى    -2
  ، ]لهزززززم[ الحزززززق في ا تطعيززززة بصزززززورة كافيزززززة  وهزززززو أمزززززر لا تحققزززززه عبزززززارة  
هزذه    يعزف ضزمنا  أن المستخدمة في ذل  الن . فاسزتخدام هزذه العبزارة  

ولزززيس علزززى التززززام تزززائم وملززززم      فحسزززب المزززادة تزززن  علزززى مزززنح امتيزززاز  
 لجميع الدول يتمثل في احترام حقوق الإنسان وكفالتها لكل شخ .  

 الجملزززةالاستعاضزززة عزززن  تقزززترح السززلفادور  وبنززاء علزززى ذلززز  -3
الاعززززتراف الالتززززام و سززززد عززززن بصززززيغة أتزززوى تعزززبّر  بجملززززةالمزززذكورة 

 . الآنالإنسان  ال  اكتسبتها حقوقالواسع النطاق بالأهمية المحورية 
 الصياغة التالية: السلفادور  وتقترح   -4

ل كزززززل أجنزززززبي خاضزززززع للطزززززرد -1    خزززززلال جميزززززع   يجعامززززز 
مراعزززززززاة لمبزززززززدأ الشزززززززرعية ومبزززززززدأ  وفقزززززززا    الطزززززززرد عمليزززززززةمراحزززززززل 

احززززترام مززززع   الإنسززززانية والمبززززادفيالقانونيززززة الواجبززززة  الإجززززراءات
 . المتأصلة في شخصه ك نسان الكرامة
ترم جميززززززززززززززززع حقزززززززززززززززوق الإنسززززززززززززززززان  -2    الواجبززززززززززززززززة تحزززززززززززززززج

الخاضع للطرد  ولا سيما الحقزوق المنصزوص عليهزا في  للشخ 
 .‘‘مشاريع المواد هذه

 كندا
 الإنسزززانالمزززواد علزززى حقزززوق  ، مشزززاريعتزززن أن الا يمكزززن  

كنززدا   مززن ر  توصزيبشزأن حقززوق الإنسزان.  لأجزا لا تشزكل اتفاتززا  
الحقززوق المنصززوص عليهززا في مشززاريع المززواد  بمززا فيهززاا عبززارةبحززذف 

 .14المادة مشروع من  2من الفقرة   ،هذه

 المملكة المتحدة
لزيس لززدى المملكززة المتحززدة أي تعليقزات علززى مشززروع المززادة  -1

 في هذه المرحلة. هذا  
بتعليقززززات الاتحززززاد  بيززززد أن المملكززززة المتحززززدة أحاطززززت علمززززا   -2

14الأوروبي وبالتعززززززديلات المقززززززترح إجرالاهززززززا في مشززززززروع المززززززادة 
(1) .

المملكة المتحدة بقوة على المغادرة الطوعية  ولكنها تعارض   وتشجع
فرض أي مدّة محددة للمغزادرة الطوعيزة. فالوتزت الممنزوح يحزدد بعزد 

تتبع المملكة النظر في كل حالة فردية على حدة  وعلى سبيل المثال   

__________ 
)محفوعززززة لززززدى شززززعبة  تعليقززززات خطيززززة تززززرد في وثيقززززة مستنسززززخة  (1) 

 كتب الشؤون القانونية(.بمالتدوين 
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تقضزي بعززدم إنفزاذ إجزراءات المغزادرة عنززدما  سياسزة معروفزة المتحزدة
 يكون الأطفال في فترة الاستعداد لامتحا ت مهمة.

 هولندا 
إلى احزترام  الإشزارة  14الفقرة الأولى من مشزروع المزادة  ترد في 
مزن  منفصزلا   حقزا  الشخ  المتأصلة فيه ك نسان باعتبار هذا كرامة  

حقوق الإنسان. ولكن لا يوجد تعريف واضح لمضزمون هزذا الحزق. 
الز  تزدعو إلى احزترام  هذا المادة مشروعالفقرة الثانية من من شأن  و 

 تنتفززيوبالتززالي   كافيززةحقززوق الإنسززان بصززفة عامززة أن تززوفر حمايززة  
 1. وعزلاوة علزى ذلز   فز ن إدراج الفقززرة 1الحاجزة إلى الفقزرة  معهزا

يمكزززن أن يزززوحي  كليهمزززا  18المزززادة مشزززروع و  14مزززن مشزززروع المزززادة 
في نظززر   تمثززل تيمززة مضززافة. ولززن يكززون مقبززولا   1خطززأ  ن الفقززرة 

توسزززيع نطزززاق حظزززر التعزززذيب والمعاملزززة القاسزززية أو اللاإنسززززانية أو 
 . 18المادة  مشروع المهينة المبي في

 الولايت المتحدة
المسززززززتخدمة في  ،للطززززززرد يخاضززززززعالا يتضززززززح مززززززن عبززززززارة  

وفي مواضززززع أخززززرى مززززن البززززاب الثالززززث مززززا إذا   هززززذا مشززززروع المززززادة
لعمليات طرد جاريزة   كانت تشمل فق  الأجانب الخاضعي فعليا  

أو جميززع الأجانززب الززذين لززيس لهززم وضززع تززانوني مززن منظززور تززانون 
الهجزززرة  أو الززززذين يحتمززززل إخضززززاعهم لإجززززراءات الإبعززززاد لأسززززباب 

وإلى الصززي  السززابقة  هززذا المززادة مشززروعإلى سززياق  أخززرى. واسززتنادا  
ومزع ذلز    .لمشاريع المزواد هزذه  يبزدو أن المعزنى الأول هزو المقصزود

 .التعليقينبغي توضيح معنى هذه العبارة في 

 الالتزام بعدم التمييز  -15المادة 
 الدانمرك )باسم بلدان الشمال الأوروبي( 

تؤيزززززد بلززززززدان الشززززززمال الأوروبي تأييززززززدا  تامززززززا  تعليززززززق الاتحززززززاد  
 .15بشأن إدراج الميل الجنسي في مشروع المادة  (1)الأوروبي

__________ 
)محفوعززززة لززززدى شززززعبة  تعليقززززات خطيززززة تززززرد في وثيقززززة مستنسززززخة  (1) 

 كتب الشؤون القانونية(.بمالتدوين 
 

 السلفادور
مززن حقززوق الإنسززان   حقززا   يكفززل 15المززادة مشززروع لمززا كززان  -1
يمكززن ذلزز   حيززث إنبالاعززتراف بحززق الدولززة   ينبغززي أن يجسززتهل لا
 يؤدّي إلى تفسيرات خاطئة.  أن

أكثزر دتزة  2وإضافة إلى ذل   يجب أن تكون صزياغة الفقزرة  -2
حيززززث إنززززه مززززن المسززززلم بززززه علززززى نطززززاق واسززززع في القززززانون   وإلزامززززا  

تاعززززدة آمززززرة ويسززززري علززززى  يشززززكلمبززززدأ عززززدم التمييززززز  الززززدولي أن
 حقوق الإنسان كافة.

وعليززززززه  فقززززززد أشززززززارت محكمززززززة البلززززززدان الأمريكيززززززة لحقززززززوق  -3
في فتواهززززززا المتعلقززززززة بالوضززززززع القززززززانوني للمهززززززاجرين غززززززير   الإنسززززززان

 إلى ما يلي:    الحاملي للوثائق اللازمة وحقوتهم
الزز  يسري مبدأ المساواة أمام القانون وعدم التمييز علززى كززل الأعمززال  

ق باحزززترام حقزززوق  تقزززوم رزززا سزززلطات الدولزززة  بجميزززع مظاهرهزززا  فيمزززا يتعلزززّ
 تاعدةيعتبر هذا المبدأ أن  ويمكن  في واتع الأمر .  وكفالة التمتع راالإنسان  
ينطبق على الدول كافة   بقدر ماالدولي  القواعد العامة للقانون  من  تطعية 

أو   تكززن  وتترتززّب عليزززه آثار  بعينهزززافي معاهززدة دوليززة  طرفزززا  سززواء كانززت 
أنه لا يمكن  ضمنا   يشمل الأفراد. وهذا يعف بالنسبة إلى الأطراف الثالثة  بما

ضززمن نظامهززا القززانوني  سززواء علززى الصززعيد الززدولي أو الدولززة أن تتصززرف 
أطززراف ثالثززة  المحلي  ومن خلال الأعمال ال  تقوم را أي من سززلطا ا أو

على  و يتنا  مع مبدأ المساواة   تعمل بموافقتها أو بتساهل أو تقصير منها
 .(1)من الأشخاص معينة وعدم التمييز  على حساب  موعة 

 السلفادور الصياغة التالية:   تقترح   وبناء على ما تقدم -4
تنفزذ الدولززة الطزرد بحززق أي شزخ  أجنززبي علززى  لا - 1   

أو اللزون أو  الانتمزاء العرتزيأساس تمييزي  وبخاصة على أساس 
غزيره مززن الآراء  الجزنس أو اللغزة أو الزدين أو الززرأي السياسزي أو

محزززل أو  الملكيزززةالأصززل القزززومي أو الإثزززف أو الاجتمزززاعي أو  أو
أي وضززززع آخززززر  أو لغززززير ذلزززز  مززززن الأسززززباب الزززز   أو المززززيلاد

 يحظرها القانون الدولي.
يتمتزززع كززززل شزززخ  خاضززززع للطزززرد بجميززززع حقززززوق  - 2   

 .‘‘الإنسان دونما تمييز
__________ 

مززن الفتززوى  100محكمة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان  الفقززرة  (1) 
OC-18/03  الزز  طلبتهززا الززولايت المتحززدة  2003 أيلول/سززبتمبر 17المؤرخززة

الحززاملي للوثائززق اللازمززة  المكسيكية بشززأن الوضززع القززانوني للمهززاجرين غززير
 Inter-American Court of Human Rights, Advisory: وحقززوتهم

Opinion OC-18/03 of 17 September 2003 on the juridical condition 

and rights of undocumented migrants, requested by the United 

Mexican States, Series A, No. 18, para. 100. 

 كندا
توصززي كنززدا  ن يززدرج الميززل الجنسززي ضززمن أسززباب التمييززز  

 .15المادة   مشروع المذكورة في
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 المملكة المتحدة
 مززززززززع مزززززززا هززززززززو وارد في مشززززززززروعالمملكززززززززة المتحزززززززدة  تتفزززززززقلا  -1

 .هذا المادة
د المملكزززززة المتحزززززدة هزززززدف القضززززاء علزززززى التمييزززززز غزززززير  -2 وتؤيززززّ

بشززأن مشزروع المززادة هزذا الززذي  يسزاورها تلززق بالز  هالقزانوني  إلا أنزز
مزن  17 يتعارض مع التشريعات والممارسات المحليزة القائمزة. فزالفقرة

 يززززز  2010 مززززن تزززانون المملكززززة المتحززززدة للمسزززاواة لعززززام 3 الملحزززق
التمييززز علززى أسززاس الجنسززية أو الأصززل الإثززف أو القززومي في شززغل 
الوعززززائف المتعلّقززززة بالهجززززرة بعززززد الحصززززول علززززى الأذو ت اللازمززززة. 

المملكززة المتحززدة تحديززد أولززويت إجززراءات  يكززون بمقززدورويجززب أن 
 بصزززفةمزززن الأشزززخاص الموجزززودين في البلزززد   موعزززاتالإنفزززاذ ضزززد 
بطززرق الهجززرة  نظزام علززى  خطززرا  بعينزهيشززكّلون  والزذينغزير تانونيززة 

المتعلقزززة بقززززواني  توجيزززه المززززوارد المخصصزززة لإجزززراءات الإنفززززاذ منهزززا
إلى  اسزززززززتنادا  معينّزززززززة  في أوتزززززززات فتلفزززززززة    موعزززززززات زززززززو  الهجززززززرة

المخززاطر الزز   تسززل  الضززوء علززىإحصززائية  معلومززات اسززتخبارية أو
 أجهزة مراتبة الهجرة. هاتواجه

 هولندا 
 هولنزززدا  تقزززترح 15المزززادة  مزززن مشزززروع 1بالفقزززرة فيمزززا يتعلزززق  
كأسزاس منفصزل لعزدم التمييزز  علزى النحزو   ،الميل الجنسزياإدراج  

  لزززذل . وكبزززديل (1)في وتزززت سزززابقالزززذي اتترحزززه الاتحزززاد الأوروبي 
الن  التفسيري لهزذه الفقزرة علزى أن هزذا الجانزب  التأكيد فيينبغي  

لتفسزززير اللجنززززة  كأسزززاس للتمييزززز وفقزززا    ،الجزززنسامشزززمول بكلمزززة 
 المعنية بحقوق الإنسان.

__________ 
)محفوعززززة لززززدى شززززعبة  تعليقززززات خطيززززة تززززرد في وثيقززززة مستنسززززخة  (1) 

 كتب الشؤون القانونية(.بمالتدوين 

 الولايت المتحدة
تفهزززم الزززولايت المتحزززدة أنزززه  عمزززلا  بالفقزززرة الفرعيزززة )أ( مزززن  -1

تتّخززذه الدولززة  تززرارا    لا تتنززاول مشززاريع المززواد هززذه 2مشززروع المززادة 
الأجانززززب أو رفزززز  دخززززولهم  علززززى أسززززس  السززززماح بززززدخولبعززززدم 

 منها الجنسية على سبيل المثال. 
  لزززيس مزززا وفيمزززا يتعلزززق بالأجانزززب الموجزززودين في إتلزززيم دولزززة -2

في المعاهزززززدات القائمزززززة الززززز  تعزززززام الطزززززرد أو عزززززدم الإعزززززادة  هنزززززاك
علزى هزذا النحزو.  15 توسزيع نطزاق مشزروع المزادة مزا يزدعمالقسرية  

وفي حززززي أن المبززززدأ العززززام لعززززدم التمييززززز موجززززود في تززززانون حقززززوق 
الإنسزززززان  فهزززززو ينطبزززززق علزززززى أنزززززواع معينزززززة مزززززن تصزززززرفات الززززززدول 

أن  علززى كمززا أنززه لا يسززتدل مززن التعليززقجميعهززا    ولززيسفحسززب  

  القزززائم  في إطزززار القززانون الززدولي ينطبزززق بشززكل خززاص هززذا المبززدأ
 على تصرف الدول فيما يتعلق بطرد الأجانب. 

بصورة واضحة  15وعلاوة على ذل   يتعارض مشروع المادة  -3
بحززق الدولزة الواسززع النطززاق في  م فيزهيسززلَّ الززذي  3مزع مشززروع المزادة 

لعدد مزن الأسزباب. فعلزى سزبيل المثزال  تزد يبزدو أن ما طرد أجنبي  
يحظر على الدولة طرد الأجانب الأعزداء في وتزت  15مشروع المادة  

ذلزز   أن مزععلزى أسززاس الجنسزية   تمييززا  الحزرب  حيزث يعتزبر ذلزز  
. وعلزززى 10مزززن مشزززروع المزززادة  4الفقززرة  يبززدو مسزززموحا  بزززه بموجزززب

  نطاق أوسع  يسمح تانون وسياسات الهجرة في الولايت المتحزدة
بوجزود   أجا متسقة مع النجهج المماثلة في دول أخرى تعتقد هيال   

الجنسزززية  مزززا دام ثمزززة أسزززاس منطقزززي أسزززاس تصزززنيفات تائمزززة علزززى 
 ,Kandamar v. Gonzales, 464 F.3d 65 :انظر مثلا  )للتصنيف 

72-74 (1st Cir. 2006); and Narenji and others v. Civiletti, 
617 F.2d 745,747 (D.C. Cir. 1979)) . 

.  مشززززكلة يطززززرح    االملكيززززة، وحزززز  حظززززر التمييززززز علززززى أسززززاس   -4
هنزززاك بعززز   علزززى سزززبيل المثزززال   فبموجزززب تزززواني الزززولايت المتحزززدة   

الأسزززباب المسزززوّغة لزززرف  دخزززول الأجنزززبي إلى الزززولايت المتحزززدة علزززى  
)أ( مزن البززاب الثزامن مززن مدونززة    1182المززادة    النحزو المنصززوص عليزه في 
 United States Code, Title 8, paragraphتواني الولايت المتحدة ) 

1182 (a)  مززن تبيززل رفزز  دخززول الأجنززبي علززى أسززاس احتمززال أن  )
قتضزززززي أن تنظززززر الحكومززززة في أصزززززول  ي   بمززززا علزززززى الدولززززة     عبئززززا  يصززززبح  

السزززززماح لزززززه  الأجنزززززبي ومزززززوارده ووضزززززعه المزززززالي عنزززززد اتخزززززاذ تزززززرار بشزززززأن  
  بزدخول ذلز   يسزمح تزانون الزولايت المتحزدة    وعلاوة علزى . بالدخول 

علزززى وضزززع مقزززيم دائزززم  بحصزززوله  الأجنزززبي مزززن أصزززحاب الأعمزززال الحزززرة  
عزززدم اسزززتيفائه للشزززروط    إبعزززاده عنزززد   يجزززوز   ولكزززن  ، بصزززفة مشزززروطة ا 

المرجزع  وضعه  ومن بينهزا اسزتثمار مبزال  محزددة مزن رأس المزال ) ب  المتصلة 
الحظزززر المفزززروض علزززى التمييزززز علزززى    ويمثزززل )ب((.    1186  نفسزززه  المزززادة 

حيزززث  خزززاص     مشزززكلة بوجزززه   15 في مشزززروع المزززادة   ، الوضزززع ا أسززاس  
  وكزززززم الإجزززززراءات الززززز  ينطزززززوي عليهزززززا القزززززرار تزززززرار إبعزززززاد الأجنزززززبي    إن 

نح الززززذي تززززد  مززززن الإبعززززاد    وأشززززكال الإعفززززاء  خززززلال عمليززززة الطززززرد     يمززززج
ح ل إذا كززان   يتوتززف إلى حززد كبززير علززى مززا  لأجنززبي  علززى سززبيل  تززد سمززج

.  تانونيززة   بصزفة إلى الززولايت المتحزدة أو أنزه مقززيم دائزم    بالزدخول المثزال   
وتنطزوي مشززاريع المزواد هززذه بحززد ذا زا علززى التمييززز بزي الأجانززب علززى  

أتزززززل في بعززززز     حقزززززوق   إجزززززا تزززززن  علزززززى   بحيزززززث    ، الوضزززززع ا أسزززززاس  
 . ما   غير تانونية في إتليم دولة  بصفة الأحيان للأجانب الموجودين  

 التعليزق( مزن 2سيما في ضوء مزا جزاء في الفقزرة )   ولاوأخيرا   -5
  فززز ن ،تزززرار الطزززرد أو عزززدم الطزززردايشزززمل  الزززن أن هزززذا ومفززاده 

مشززروع المززادة هززذا تززد يقززوض بشززكل خطززير الصززلاحيات المخولززة 
بززل وحاجتهززا إلى ممارسززة هززذه  -للدولززة لممارسززة سززلطتها التقديريززة 
فيمزززا يتعلزززق بتحديزززد حزززالات  -السزززلطة في ضزززوء محدوديزززة المزززوارد 

مزززا يشزززمل لجزززوء  وكثزززيرا  الطزززرد الززز  ينبغزززي المضزززي فيهزززا مزززن عدمزززه. 



والستين السادسة الدورة وثائق   54 

 

 

أو أكثزززر مزززن العوامزززل  واحزززدا  الدولزززة إلى ممارسزززة سزززلطتها التقديريزززة 
 إمكانيززة اتسززاعسززيما بالنظززر إلى    ولاهززذا الززواردة في مشززروع المززادة

 .،وضع آخرانطاق مصطلح 
وتعتقد الولايت المتحدة أن مشزروع المزادة هزذا لا يسزتند إلى  -6

  ركيكزززةالممارسزززات القائمزززة  وأن صزززياغته  أو القزززائمالقزززانون الزززدولي 
التدريجي  ولذل  ينبغي حذفه. وإذا ما   التطويركشكل من أشكال  

علززى جانززب معززي مززن  ينصززب الاهتمززام فيززهأجبقززي عليززه  ينبغززي أن 
مزا جوانب عملية الطرد ينبغي تفادي التمييز فيزه  كمزا هزو الحزال في

 .26في مشروع المادة  المنصوص عليهاالحقوق الإجرائية  بمنح يتعلق

 الضعفاء الأشخاص  -16المادة 
 السلفادور

في الزززوارد  ،persona de edadاإن المصزززطلح الإسزززباني  -1
يشزير إلى أي سزنّ  وبعبزارة  حيزث إنزه يمكزن أن  دتيزقغير   1 الفقرة

أخززززرى إلى أي مرحلززززة مززززن مراحززززل حيززززاة الإنسززززان. ولتجززززاوز هززززذه 
 los adultosاالصززعوبة  تقززترح السزززلفادور اسززتخدام مصزززطلح 

mayores،  هذه المادة. ن لتوضيح نطاق 
الفضززلى الزز  تتعلززق بالمصززلحة  2الفقززرة  وبالمثززل  فزز ن صززياغة -2

مشزاكل في  ويعززى ذلز  إلىفي الزن  الإسزباني  للطفل تثير اللزبس 
وتقزززترح السزززلفادور بالتزززالي اسزززتخدام  .اتفاتيزززة حقزززوق الطفزززلترجمزززة 
 se atenderá primordialmente al interés superior delعبارة   

niño 2‘‘ في الن  الإسباني للفقرة. 
 كوبا 

تحديززززززززد مفهززززززززومي  يلزززززززززم  16 المززززززززادةشززززززززروع ق بملززززززززفيمززززززززا يتع -1
  فهما مصطلحان غير دتيقي االأشخاص المسني،و  ،الأطفال ا

يمكن عمري لأي منهما    نطاق  بالنظر إلى أنه   يتم تحديد   ومبهمان
 مدى ضعف هؤلاء الأشخاص. لتقييم الاستناد إليها كأساس

المنصزوص  الحوامزل   النساء  وترى كوبا ضرورة توسيع نطاق حماية   -2
النسزاء كافزة والبنزات وتغطزي  بحيزث تشزمل     16 في مشروع المزادة  عليها 

علزى    1عملية الطرد. وتقزترح كزوبا أن تكزون صزياغة الفقزرة    جميع مراحل 
والأشخاص      والنساء   والبنات    أن يجنظر إلى البني يجب  ا   التالي:   النحو 

والأشزززززخاص      الحوامززززل النسززززاء  و     ذوي الإعاتززززة الأشززززخاص  و المسززززني   
  2الفقززرة    تتضززمن . وينبغززي أن  ، ...  الآخززرين الخاضززعي للطززرد   الضززعفاء 

 . أيضا    البنات إلى  إشارة    16من مشروع المادة  

 المغرب 
 الزززذين ينزززدرجونالأشزززخاص  إلى 16المزززادة  يشزززار في مشزززروع 

والأشززخاص المسززنون الحوامززل النسزاء في هزذه الفئززة  وهززم الأطفززال و 
بتوسزيعه نطزاق   مشزروع المزادة ولزئن كزانذوو الإعاتزة. الأشخاص  و 

شزززريطة  -، الآخزززرين الضزززعفاءالأشزززخاص اهزززذه الحمايزززة لتشزززمل 

 يزززنم عزززن نفزززاذ بصزززيرة  -بوصزززفهم هزززذا، ... يجنظزززر إلز]ززززيهم[ اأن 
 ميمكزززن اعتبزززاره نالزززذيهزززم الأشزززخاص مسزززألة معرفزززة مزززن  يثزززير ف نزززه

 .ال  يجستند إليها في تحديد ذل  عاييرالم وما هي  ضعفاء
 الولايت المتحدة

تززززوفرّ الززززولايت المتحززززدة سزززززبل الحمايززززة والرعايززززة الاسزززززتثنائية  
غزير الأجانب سيما الأطفال  للأطفال خلال إجراءات الإبعاد  ولا

)هززززززاء(  (2) )أ( 1158 المززززززادة  مززززززثلا  انظززززززر  )المصززززززحوبي بززززززذويهم 
 1232(  والمززادة ولايززة تضززائية أوليززة - )جززيم( )اللجززوء (3) و)ب(

مزززن البزززاب الثزززامن مزززن  (تعزيزززز الجهزززود لمكافحزززة الا زززار بالأطفزززال)
 ,United States Code, Title 8)مدونزة تزواني الزولايت المتحزدة 

paragraph 1158 (a) (2) (E) and (b) (3) (C) (asylum-initial 
jurisdiction) and paragraph 1232 (enhancing efforts to 

combat the trafficking of children)المبززادفي  أيضززا   (؛ انظززر
التوجيهيززززززة لقضززززززاي محززززززاكم الهجززززززرة الزززززز  تشززززززمل أطفززززززالا  أجانززززززب 

 يفزززززرض تزززززانون. وفي الوتزززززت ذاتزززززه  لا ((1)مصزززززحوبي بزززززذويهم غززززير
الولايت المتحزدة  في المسزائل المتعلقزة بالطزرد  إيزلاء الاعتبزار الأول 

  تقززترح الزززولايت المتحزززدة وبالتزززالي. المصزززلحة الطفززل الفضزززلى، لززز
الاستعاضزززة    أو،كبزززيرابكلمزززة  ،الأولاكلمزززة   الاستعاضزززة عزززن

 .،الاعتبار الواجب ايولىبعبارة  ،الاعتبار الأول ايولىعبارة   عن
__________ 

 (1) United States, Department of Justice, Executive Office for 
Immigration Review, Guidelines for Immigration Court Cases 

Involving Unaccompanied Alien Children (22 May 2007). 

  الفصل الثاني
 الحماية اللازمة في الدولة الطاردة

 الالتزام بحماية حق الأجنبي الخاضع للطرد في الحياة  -17المادة 
 المملكة المتحدة

في هزذا ليس للمملكة المتحزدة أي تعليزق علزى مشزروع المزادة  
توسزيع نطززاق أن المملكزة المتحززدة لزن توافزق علزى  هزذه المرحلزة. غزير

 يززززن  مززززن شززززأنه أنذلزززز   حيززززث إن  هززززذا المززززادة مشززززروعتفسززززير 
للمهزاجرين   زا   بتزوفير الخزدمات الصزحية  مطلزق أساسا  على التزام

المهززززززاجرون  يتززززززذرعأو القبززززززول  ن  تانونيززززززةغززززززير الموجززززززودين بصززززززفة 
مشزززاكل صزززحية مزززن الزززذين يعزززانون  تانونيزززةغزززير الموجزززودون بصزززفة 

حتياجهم الزدائم للعزلاج الطزبي للبقزاء في المملكزة المتحزدة  باخطيرة  
 قواني الهجرة فيها.ل في انتهاك

 النمسا
واجزب حمايزة حيزاة  لا لزوم  فيما يبدو  لهذا الن  حيث إن 

 الأجنبي ينبع أصلا  من الالتزامات المتعلقة بحقوق الإنسان.
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 الولايت المتحدة
في الفصززززل الثززززاني مززززن  17مشززززروع المززززادة  موضززززعبالنظززززر إلى  

مشززروع المززادة التركيززز في البزاب الثالززث  تفهززم الززولايت المتحززدة أن 
في الدولزة الطزاردة   أثنزاء وجزودهمعلى حماية الأجانب   ينصبهذا  

يجعزززنى الفصززل الثالزززث مززن البزززاب الثالززث بالمسزززائل المرتبطزززة  في حززي
 الأجانب في بلد المقصد.  بمعاملة

حظر التعذيب والمعاملة أو العقوبة القاسية   -18المادة 
 المهينة  اللاإنسانية أو أو

 النمسا
 أن اسززززتنتاجإلى  18مشززززروع المززززادة  تززززؤدي صززززياغة يمكززززن أن 

 .غير واجبة التطبيق المذكورة هنا حقوق الإنسان الأخرى غير

 شروط احتجاز الأجنبي   -19المادة 
 الخاضع للطرد 

 ألمانيا
شزززززروط علزززززى  19)ب( مزززززن مشزززززروع المزززززادة  1الفقزززززرة  تزززززن  

في يصززا  ينبغززي أن  هأنزز وتززرى ألمانيززااحتجززاز أجنززبي خاضززع للطززرد. 
صزياغة  شرط احتجاز الأجانب بمعزل عن المجرمي المحتجزين التعليق  
وألا يتضززمن تززدابير ملموسززة للقيززام بززذل . وبصززورة خاصزززة   عامززة

علززى  ،مسززتقل اجنززاحتززد يصززعب في الواتززع تطبيززق الاحتجززاز في 
 .( من التعليق3الفقرة )النحو المذكور في  

 بلجيكا
بعززززززد عبززززززارة  ،أو الإداريززززززةاإضززززززافة عبززززززارة  تقززززززترح بلجيكززززززا -1
 .،القضائية ممارسة الوعائفمن شخ  فوّل  أوا
  15مززززن القززززانون المززززؤرّ   7مززززن المززززادة  5و 4تززززن  الفقززززرتان و  -2

بشززززأن دخززززول الأجانززززب إلى الإتلززززيم  1980كزززانون الأول/ديسززززمبر 
 يمثلزهأو مزن  يجوز للوزير هأنعلى  منه وإبعادهم فيهوإتامتهم  وبقائهم  

هززززذا القززززرار أمززززام يمكززززن الطعززززن في تمديززززد فززززترة احتجززززاز الأجنززززبي. و 
 من القانون(. 72  وفقا  للمادة) الدائرة التمهيدية

 جمهورية كوري
في إطززززار تززززانون مراتبزززززة الهجززززرة في جمهوريزززززة كززززوري  يبزززززت في  
الاحتجززززاز رلاسززززاء مكاتززززب الهجززززرة أو مكاتززززب الهجززززرة فززززترة تمديززززد 

ينبغزي هذا الصزدد   الفرعية أو رلاساء مرافق احتجاز الأجانب. وفي
نطزززززاق الأشزززززخاص المزززززأذون لهزززززم باتخزززززاذ تزززززرار بشزززززأن طزززززرد  توسزززززيع

 الأجانب ليشمل هؤلاء الأشخاص.

 الدانمرك )باسم بلدان الشمال الأوروبي( 
 (1)تؤيززززد بلززززدان الشززززمال الأوروبي تعليقززززات الاتحززززاد الأوروبي -1

 .19بشأن مشروع المادة 
وإضززافة إلى ذلزز   وفيمززا يتعلززق بفصززل الأجانززب الخاضززعي  -2

المحكوم عليهم بعقوبات تنطزوي علزى الحرمزان للطرد عن الأشخاص 
مززن الحريزززة  تزززرى بلززدان الشزززمال الأوروبي أنزززه ينبغززي أن يكزززون مزززن 
الممكزززن احتجزززاز الأجانززززب الزززذين يجزززري طززززردهم بسزززبب ارتكززززارم 

 في السجن الذي تضوا فيه العقوبة.  وتضوا عقوبة بالسجن   جريمة
__________ 

)محفوعززززة لززززدى شززززعبة  تعليقززززات خطيززززة تززززرد في وثيقززززة مستنسززززخة  (1) 
 كتب الشؤون القانونية(.بمالتدوين 

 السلفادور
 مشززززززروعأن القلززززززق بالزززززز   مززززززعلا تزززززززال السززززززلفادور تلاحززززززظ  -1

احتجززاز الشززخ  الخاضززع علززى تبززول يبززدو  فيمززا ينطززوي 19 المززادة
يزززؤدي  يمكزززن أن  ممزززا اسزززتثنائي كتزززدبيرقاعزززدة عامزززة ولزززيس  كللطزززرد  
 لحقوق الإنسزانانتهاك   فعال تنطوي علىالقيام   تشجيعإلى    فعليا  

 الأساسية  مثل الحرية والسلامة البدنية وافتراض البراءة.
أن المعاهدات الدولية  لا بد من الإشارة إلىوفي هذا السياق    -2

الزززدول تنشززز   لمعظزززمفي  زززال حقزززوق الإنسزززان والتشزززريعات المحليزززة 
ه في الحريزززة التزامززا   . وبالتززالي  يجزززب أن (1)بضززمان تمتزززّع كززل فزززرد بحقززّ

تطبّق مشاريع المواد هذه القاعدة ردف تفادي أي احتجاز تعسّفي 
 فيمزا يتعلززق  سزواء خزلال إجززراءات الطزرد التقليديزة أو (2)للأجانزب

__________ 
مززن العهززد الززدولي الخززاص بالحقززوق    9المادة  من    1الفقرة وهكذا  تن   (1) 

لكل فرد حق في الحرية و  الأمان على شخصه. ولا  ا المدنية والسياسية على أنهّ  
وز حرمان أحد من حريته إلا لأسباب  ز . ولا يج تعسفا  يجوز توتيف أحد أو اعتقاله  

تكرّر الاتفاتية  من جهة أخرى   و   . ، للإجراء المقرر فيه   وطبقا  ين  عليها القانون  
الأمريكية لحقوق الإنسان التأكيد على هذا الحق في السياق الإتليمي  وتذكر في  

لكل فرد الحق في الحريززة الشخصززية و  الأمززان علززى شخصززه.    -1ا أن    7المادة 
في    مسبقا  إلا لأسباب وشروط محددة    البدنية رم أحد من حريته  زز لا يجوز أن يح   -2

 . ، الطرف المعنية أو في تانون وضع بمقتضى ذل    الدولة دستور  
 (10)المادة  21من التعليق العام رتم  4انظر الفقرة في هذا الصدد   (2) 
 إن معاملززززة جميززززعا: الزززز  تزززن  علززززى مززززا يلززززي المعنيززززة بحقززززوق الإنسززززان للجنزززة

 أساسززية تاعززدةي تحززترم كززرامتهم المحرومي مززن حززريتهم معاملززة إنسززانية الأشخاص  
   تطبيق هذه القاعززدة يتوتفيمكن أن  لا ونتيجة لذل  .  عالميا  وواجبة التطبيق  

الدولززة الطززرف. ويجززب تطبيززق هززذه  المتززوافرة في المززوارد الماديززة  علززى كحززد أد 
أو   أو اللززون العنصززر] [القاعززدة دون تمييززز مززن أي نززوع كززالتمييز علززى أسززاس 

غيره  أو المنشززأ الززوطف أو  أو الرأي السياسي أو  أو الدين  أو اللغة  ] [الجنس
  تقريززر اللجنززة آخززر، [وضززع]  أو أي المز ول د أو ] [الاجتماعي  أو الممتلكات
الوثائزززززق الرسميزززززة للجمعيزززززة العامزززززة  الزززززدورة السزززززابعة المعنيزززززة بحقزززززوق الإنسزززززان  

 .(  المرفق السادس  باءA/47/40) 40والأربعون  الملحق رتم 
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ركة الأجنزبي  لح تشكل  ديدا  محتملا  أو مادي  أن   يمكني ممارسة   
في تاعززات العبززور والتعززرّف    علززى سززبيل المثززال وهززو مززا تززد يحززد 

 مرافق الاعتقال.أنواع ش  على الهوية أو في مراكز الاحتجاز أو 
بصزززورة خاصززززة في هززززذا  وممزززا ينطززززوي علزززى معلومززززات مفيززززدة -3

الصزدد القززرار الززذي اتخذتززه لجنززة البلززدان الأمريكيززة لحقززوق الإنسززان 
مايززززززة الأشززززززخاص بح المتعلقززززززةالمبززززززادفي وأفضززززززل الممارسززززززات بشززززززأن 

بالحزززق  فيزززه عزززترفوالزززذي يج  (3)المحزززرومي مزززن حزززريتهم في الأمزززريكتي
الأساسززززززي لجميززززززع الأشززززززخاص المحززززززرومي مززززززن حززززززريتهم في معاملززززززة 

حيززا م وسززلامتهم    فضززلا  عززناحززترام وكفالززة كززرامتهمفي إنسززانية  و 
 .والمعنويةالبدنية والعقلية 

 هو  من الحرية الحرمان  أن ويعتبر القرار المذكور   -4
وضززززعه تحززززت سززززجنه أو  أو مززززا أي شززززكل مززززن أشززززكال احتجززززاز شززززخ 

بحيززززث لا الحراسززززة  في مؤسسزززة عامززززة أو خاصزززة  تحزززت أو  الإتامزززة الجبريززززة 
أو إداريززة أو  مززن سززلطة تضززائية  مززر صززادر يسمح له بمغادر ا وتتما شاء  

بغززرض حصززوله علززى المسززاعدة   الفعليززة  سززيطر اأو تحززت  أي سلطة أخرى
الانسززززانية أو لتلقزززززي العزززززلاج أو للحضززززانة أو للحمايزززززة أو بسزززززبب جزززززرائم 

المحززرومي لا تشززمل فقزز  فالفززات تانونيززة. وهززذه الفئززة مززن الأشززخاص  أو
مززن حززريتهم لارتكززارم جززرائم أو فالفززات أو لعززدم امتثززالهم للقززانون  سززواء 

ه إلززززززيهم الا ززززززام أو صززززززدرت في حقهززززززم الإدانززززززة  بززززززل   تشززززززمل أيضززززززا  وجززززززّ
الأشززخاص الموضززوعي تحززت حراسززة أو مراتبززة بعزز  المؤسسززات مززن تبيززل 
مراكزززززز المهزززززاجرين واللاجئزززززي وطزززززالبي اللجزززززوء وطزززززالبي اللجزززززوء السياسزززززي 

 يحملزززون وثائزززق رسميزززة الزززذين لا  والأشزززخاصعزززديمي الجنسزززية  الأشزززخاصو 
 .(4)وأي مؤسسات مماثلة فصصة لتنفيذ أحكام الحرمان من الحرية 

السزلفادور أي سزبب موجزب لأن  تزرىضافة إلى ذلز   لا إو  -5
مزن تبيزل الحيزاة  حقزوقمشزاريع المزواد هزذه  تدرج فيتقرر اللجنة أن  

والسززززلامة البدنيززززة والحززززق في حيززززاة أسززززرية والحززززق في المسززززاواة بينمززززا 
تسززززتثف بوضززززوح الاعزززززتراف بالحريززززة الشخصزززززية للشززززخ  الخاضزززززع 
 للطرد على الرغم من أنه حق أساسي في هذا النوع من العمليات.

السززززلفادور إضززززافة فقززززرة أولى  تقززززترحإلى مززززا سززززبق   دا  واسززززتنا -6
اعتبززار الحريززة تاعززدة عامززة وأن الاحتجززاز  تشززير صززراحة إلى وجززوب

 أد ه: مبي  كما هو  على  و صارمهو تدبير استثنائي ومؤتت 
تحززززترم الدولززززة الطززززاردة الحريززززة الشخصززززية للأجنززززبي  )أ(-1   

الاحتجززززاز إلا  لا يمكززززن اللجزززوء إلى. و وتكفلهزززا الخاضزززع للطززززرد
 .ومحدودية المدة الزمنية ئيةوفق مبدأي الاستثنا

__________ 
صززادتت عليزززه لجنززة البلزززدان الأمريكيززة لحقزززوق الإنسززان في دور زززا  (3) 

 14إلى  3العاديزززة الحاديزززة والثلاثزززي بعزززد المائززززة الززز  عقزززدت في الفزززترة مززززن 
 .2008آذار/مارس  

 حكم عام. (4) 

 
لا يكون احتجاز الشخ  الأجنبي الخاضزع للطزرد  )ب(   
 .عقابي طابع ذا

  بصزورة مؤتتزة الخاضزع للطزردلأجنبي ا احتجازعند   )ج(   
يكززون ذلزز  في مكززان منفصززل عززن الأشززخاص المحكززوم علززيهم 

 بعقوبات سالبة للحرية.  
. ويقتصززززر لمززززدة غززززير مقيززززدةلا يكززززون الاحتجززززاز  )أ( -2   

الطزرد. ويحظزر أي  تزرار لتنفيذبشكل معقول على الفترة اللازمة 
 .لفترة طويلة للغايةاحتجاز 

تمديززززززد مزززززززدة الاحتجززززززاز إلا بقززززززرار مزززززززن لا يكززززززون  )ب(   
تضزززززائية ولمزززززدة  سزززززلطة المحكمزززززة أو مزززززن شزززززخ  فزززززول ممارسزززززة  

 محددة. زمنية

يعززززاد النظززززر في الاحتجززززاز علززززى فززززترات منتظمززززة  )أ( -3   
اسزتنادا  إلى معزايير محزددة يززن  عليهزا القزانون. ويحزق للشززخ  

الخاضزززع للطزززرد طلزززب مراجعزززة تزززدبير الاحتجزززاز في أي المحتجزززز 
 .وتت خلال هذه العملية

ينتهزي الاحتجزاز عنزد اسزتحالة تنفيزذ الطززرد إلا إذا   )ب(   
 .‘‘كانت أسباب ذل  تعزى إلى الشخ  الخاضع للطرد

 كندا
يسززززاور كنززززدا القلززززق إزاء مززززا   19مشززززروع المززززادة  مززززا يخزززز في -1

باحتجاز الأجانب الخاضزعي للطزرد بمعززل عزن  ين  عليه من التزام
. ولمززا كززان الفصززل بززي هززاتي ،عززروف اسززتثنائيةإلا في االسززجناء 

ل كنززدا أن تززن  الفقززرة  الفئتززي غززير ممكززن في بعزز  الأحيززان  تفضززّ
  *عنززززد الإمكززززاناعلززززى مززززا يلززززي:  19)ب( مززززن مشززززروع المززززادة  1

يحتجزززز الأجنزززبي الخاضزززع للطزززرد في مكزززان منفصزززل عزززن الأشزززخاص 
 .،المحكوم عليهم بعقوبات سالبة للحرية

وتوافزززق كنزززدا علزززى أنزززه ينبغزززي ألا يكزززون الاحتجزززاز لأجزززل غزززير   -2
مسززززمى أو لمززززدة مفرطززززة الطززززول. ولمزيززززد مززززن التأكيززززد  تقززززترح كنززززدا أن  

إلى أجزززل غززززير     الاحتجزززاز    19)أ( مزززن مشززززروع المزززادة    2تحظزززر الفقزززرة  
. وبالمثززززل  ينبغززززي  ، ولززززيس الاحتجززززاز المززززدة مفرطززززة الطززززول   ، مسززززمى 

محززززززددة أو مقززززززررة بززززززدلا  مززززززن  آجززززززال  مراجعززززززة حززززززالات الاحتجززززززاز في  
. وتفضزززل كنزززدا  ، منتظمزززة ا علززى فزززترات   زززر ى  مراجعزززة  الاتتصززار علزززى  

 . صياغة من هذا القبيل  19)أ( من مشروع المادة   3الفقرة    أن تتضمن 
)ب( مزززززن  2وعززززلاوة علزززززى ذلززززز   ينبغززززي ألا تقصزززززر الفقزززززرة  -3

اتخززاذ تززرارات الاحتجززاز علززى المحززاكم. فبموجززب  19مشززروع المززادة 
القزززانون الكنزززدي  يملززز  صزززانعو القزززرار الإداري سزززلطة تمديزززد مزززدّة 

شزززززخ  فززززززول ... المحكمزززززة أو االاحتجزززززاز. وبالتزززززالي  لا تتخزززززذ 
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. وتقزترح كنززدا أن حصزرا  هززذه القزرارات  ،ممارسزة الوعزائف القضزائية
 ،*شزبه القضزائيةفزول ممارسزة الوعزائف القضزائية أو اعبزارة  تزدرج
 .19 )ب( من مشروع المادة 2الفقرة   في

 كوبا 
تجزززز  19)ب( مزززن مشزززروع المزززادة  1تزززن  الفقزززرة   علزززى أن يحج

في الحزززززالات الاسزززززتثنائية  في مكزززززان  إلاالأجنزززززبي الخاضزززززع للطزززززرد  
منفصل عن الأشخاص المحكوم عليهم بعقزوبات سزالبة للحريزة. وفي 
هزذا الصززدد  تعتقزد كززوبا أنززه لا ينبغزي فصززلهم عزن المجززرمي المززداني 

لجزززرائم  كتزززدبير احزززترازيعزززن الأشزززخاص المحتجززززين   وإنمزززا  فحسزززب
 .يدعى أجم ارتكبوها

 المملكة المتحدة
بشزأن مشزروع  فزاوف لا يسزتهان رزالمملكة المتحدة يساور ا -1

 عليه. وتقترح إدخال تعديلاتهذا  المادة 
مشززززروع  )أ( مززززن    1  للفقززززرة   عززززن تبولهززززا المملكززززة المتحززززدة  تعززززرب  و  -2

غززززير مقبولززززة    19المززززادة    مشززززروع   )ب( مززززن   1الفقززززرة    أن . غززززير  19المززززادة  
. فالجناة مزن الرعزاي الأجانزب الزذين أمضزوا  برمتها لدى المملكة المتحدة 

عقزززززوبتهم ويتقزززززرر بقزززززالاهم في السزززززجن كمهزززززاجرين محتجززززززين يودعزززززون   
بالرغم من معاملتهم كسجناء غير مزداني  في نفزس مرافزق السزجن الز   
يودع را السجناء الذين يمضزون مزدة عقزوبتهم. ولزن يجفصزل بزي الفئتزي  
داخززل السزززجن الواحزززد. ويسزززري الأمززر ذاتزززه علزززى المهزززاجرين المحتجززززين  
 المنقولي من مراكز إبعاد المهاجرين إلى السجون لأسباب أمنية/رتابية. 

في  19)أ( و)ب( مززن مشزروع المززادة  2وبالمثزل  فزز ن الفقزرتي  -3
شكلهما الحالي غير مقبولتي لدى المملكة المتحدة  وذل  للأسباب  
التالية. لا تقبل المملكة المتحدة أن يفرض القانون الدولي حدا  زمنيا  
أتصزى للاحتجزاز أو مززدة محزددة لزلإذن بززه. وتعتزبر المملكزة المتحززدة 

مززبهم  ،احتجززاز لمززدة مفرطززة الطززولاالحظززر المقززترح لأي  أيضززا  أن
على  زو غزير مقبزول. ولا تززال مزدة الاحتجزاز تخضزع لقيزود صزارمة 

للمملكزززة ( common law)لا سزززيما القزززانون العزززام و في القزززانون  
مززن الاتفاتيززة الأوروبيززة لحقززوق الإنسززان. وتتمثززل  5 المتحززدة والمززادة

الممارسة المتبعة في المملكة المتحدة في الإبقاء على الاحتجاز حينما 
يوجد احتمال واتعي للعودة في غضون فترة زمنية معقولزة  وإن كزان 
تحديد هذه الفترة سيعتمد على جميع الظروف المحيطة بالقضية  مثل 
الخطززر الززذي يمثلزززه الفززرد المعززف أو خطزززر فززراره  وفي بعزز  الحزززالات 
طلب ضما ت من دول أخرى بشأن وضع الفرد عند عودته. ويعد 
اتتراح اللجوء إلى السلطة القضائية للإذن بتمديد الاحتجاز أمرا  غير 
 5مقبول ولا يتماشى مع التشريع الزداخلي الزذي ينسزجم مزع المزادة 

مزززن الاتفاتيزززة الأوروبيزززة لحقزززوق الإنسزززان ويجعمزززل بزززه طبقزززا  للمبزززادفي 
القانونيزززززة الراسزززززخة. والنقطزززززة الرئيسزززززية هزززززي أن الاحتجزززززاز الإداري 

 القانون ويخضع للمراجعة القضائية.في عليه منصوص 

 المتحدة تعديل مشروع المادة على النحو التالي: وتقترح المملكة  -4
( )أ( لا تكززززون مززززدة الاحتجززززاز تعسززززفية. وتقتصززززر في  2)ا 

لتنفيزززذ الطزززرد  حسزززبما يزززن   معقولزززةكزززل الظزززروف علزززى فزززترة 
 عليه القانون.

)ب( لا يجوز تمديد فترة الاحتجاز إلا بقرار من المحكمزة  ا 
أو مززززن شززززخ  مزززززرخ  لززززه بممارسززززة تلززززز  السززززلطة بمقتضزززززى 

 .،بمراجعة تضائية القانون  رهنا  
تحظزى بقبزول  19المزادة مشروع )أ( من  3الفقرة  وفي حي أن -5

تزرى أن مزن الضزروري تعزديل  ف ن المملكة المتحدة   المملكة المتحدة
  لمواءمزززة صزززياغة هزززذه الفقزززرة 19المزززادة مشزززروع )ب( مزززن  3الفقزززرة 

   على النحو التالي: 19المادة مشروع  )أ( من  2الفرعية مع الفقرة 
  ينتهززززي الاحتجززززاز عنززززد اسززززتحالة 2)ب( رهنززززا  بالفقززززرة ا 

تنفيززززززذ الطززززززرد في غضززززززون مززززززدة زمنيززززززة معقولززززززة  إلا إذا كانززززززت 
 .،أسباب التأخير تعزى إلى الأجنبي المعف

 النمسا
 19)ب( مزززن مشززروع المزززادة  3ينبغززي توضززيح صزززياغة الفقززرة  

ومفززاده  التعليززق الززرأي الززذي أجعززرب عنززه في   لكززي يبززيَّ بقززدر أكززبر
أن الاحتجاز تزانوني مزا دام هنزاك احتمزال معقزول لإمكانيزة الطزرد  

جنسزززية الأجنززززبي أو إصززززدار مززززن  التحقززززقمززززثلا  خززززلال فزززترة وذلززز  
 وثائق السفر له.

 هولندا 
أن احتجززززززاز إلى  هولنزززززدا تشزززززير)أ(   1فيمزززززا يتعلزززززق بالفقزززززرة  -1

لزيس ذا طززابع  إطزار ولايتهزا القضزائيةالأجانزب الخاضزعي للطزرد في 
التززدابير الإداريززة  جميززع فيهززا تززفعقززابي. إلا أنززه في الحززالات الزز    

  للإبعزاد وتنفيزذه بالغزرض منهزا توطئزة)بما فيهزا الاحتجزاز( المتخزذة 
  يزززززمزززبررة   لأسزززباب غزززيرفي إتلزززيم هولنزززدا  مقيمزززا  الأجنزززبي يظزززل و 

السوابق القضائية لمحكمة العدل التابعة للاتحاد الأوروبي اتخاذ تدابير 
التدابير العقابيزة  يكون من الممكن اللجوء إلى . وينبغي أن (1)عقابية

قززوق الإنسززان  شزززريطة لح انتهاكززا   وبالتززالي لا تشززكل  كحززل أخززير
و  يؤخززززذ هززززذا الأمززززر في الحسززززبان تطبيقهززززا بمززززا يناسززززب الظززززروف. 

 الصياغة الحالية. بصورة وافية في

__________ 
 (1) Case C-329/11, Alexandre Achughbabian v. Préfet du Val-

de-Marne, judgment of the Court of Justice (Grand Chamber) of 

6 December 2011, Official Journal of the European Union, No. C 

32 (4 February 2012), p. 12. 
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  تقزززترح 19)ب( مزززن مشزززروع المزززادة  2وفيمزززا يتعلزززق بالفقزززرة  -2
أو من سلطة إدارية  ا: جاية مشروع المادةإضافة ما يلي في   هولندا

اتززززززترح الاتحززززززاد  حسززززززبما  ،يخضززززززع ترارهززززززا لمراجعززززززة تضززززززائية فعليززززززة
بع  الدول  مثل ل بالنسبةضافة أساسية  الإهذه تعتبر  . و (2) الأوروبي

 إطار القانون الإداري. في  تماما  هولندا  حيث يندرج تانون الأجانب  
صززيل افي التف مغرتززة)أ( لأجززا  3علززى الفقززرة  هولنززداوتعززترض  -3

ممززززززا يحززززززول دون امتثززززززال فتلززززززف الززززززنظم القانونيززززززة في بلززززززدان شزززززز  
لأحكامها. فعلى سبيل المثال  يجراجزع احتجزاز الأجانزب في هولنزدا 
بعزد صزدور الأمزر بالاحتجززاز ر بعزد سزتة أشززهر  وبنزاء علزى طلززب 

مززن الممكززن أن تقززوم محكمززة إذا كززان  كافيززا  الأجنززبي. ويكززون ذلزز   
بانتظززززام. وعززززلاوة علززززى ذلزززز    الأجنززززبي راجعززززة احتجززززازبم مسززززتقلة
. هززذا المززادة مشززروع)ب( مززن  3القلززق بشززأن الفقززرة  هولنززدايسززاور 

 ،الأجنزبي المعززفإلا إذا كانزت أسززباب ذلز  تعزززى إلى اعبززارة  فز ن
إلى إمكانيزززة اسزززتمرار الاحتجزززاز إلى مزززا لا جايزززة. فيمزززا يبزززدو تشزززير 
أن الأجنزززبي تزززد احتجزززز لعزززدم امتثالزززه لأمزززر مزززن أجزززل  أيضزززا  ويبزززدو 

حاجززة إلى مزيززد مززن  وهنززاكالتعززاون في عمليززة الطززرد.  إجبززاره علززى
 للأجنبي. التفصيل من أجل توفير الحماية القانونية

__________ 
)محفوعززززة لززززدى شززززعبة  تعليقززززات خطيززززة تززززرد في وثيقززززة مستنسززززخة  (2) 

 كتب الشؤون القانونية(.بمالتدوين 

 الولايت المتحدة
المادة  الوارد بياجا في مشروعترى الولايت المتحدة أن المعايير  -1

إدخزال بعز  التعزديلات.  كانزت تقزترح  وإن  بوجه عزاممعقولة    19
وإنسزززانية  آمنزززةوتلتززززم الزززولايت المتحزززدة بوجزززه عزززام بتزززوفير عزززروف 

الززذين تقتضززي الضززرورة احتجززازهم  الأفززرادخززلال احتجززاز  وملائمززة
لأسباب تتعلق ابعادهم من الولايت المتحدة. ووزارة الأمن القومي 
هززي المكلفززة ادارة احتجززاز الأجانززب )باسززتثناء الأطفززال الأجانززب 

للطززززرد  بمززززا في ذلزززز  عززززروف  الخاضززززعيغززززير المصززززحوبي بززززذويهم( 
الاحتجزززاز  وإمكانيزززة الحصززززول علزززى تمثيزززل تززززانوني  وسزززلامة وأمززززن 
العمليات في جميع مرافق الاحتجاز في فتلف أ اء البلد. وإذا تبي  

انتهزز  تززواني الهجززرة في  الإداريززة  أن أجنبيزا   الإجززراءاتمزن خززلال 
ة ويخضع لأمر إبعاد جائي  يجوز احتجزازه إلى حزي الولايت المتحد

مزززن  يومزززا   90في غضزززون  ينبغزززي أن يحزززد  عمومزززا   وهزززو مزززاإبعزززاده  
)ألف(  (1) )أ(  1231المادة    الإتمام النهائي للإجراءات الإدارية. انظر

 United)  ( من الباب الثامن من مدونة تواني الولايت المتحدة2و)
States Code, Title 8, paragraph 1231 (a) (l) (A) and (2) ) .

بعد  يوما   180بيد أنه من المفترض أن احتجاز هؤلاء الأجانب لمدة 
 .(1)صدور أمر الإبعاد أمر معقول

__________ 
 (1) Zadvydas v. Davis et al., United States Reports, vol. 533 

(2001), p. 701. 

درج 19)أ( مزززززن مشزززززروع المزززززادة  1وفي الفقزززززرة  -2   ينبغزززززي أن تزززززج
طززززابع ابعززززد عبززززارة  ،لهززززذا السززززبب وحززززدهعنززززد احتجززززازه اعبززززارة 
المسزززجوني في و لحزززالات الأجانزززب الخاضزززعي للطزززرد  تبريزززرا   ،عقزززابي

 كمجرمي.    ك جراء عقابي لهمالوتت نفسه  
)ب( مزن مشزروع  1وترى الزولايت المتحزدة أن صزيغة الفقزرة  -3

لا تبززي مززا إذا كززان المقصززود الحيلولززة  فهززيغززير واضززحة   19المززادة 
المعرضزززززي للاحتجزززززاز في إطزززززار إجزززززراءات الأجانزززززب  احتجزززززازدون 

الهجززززززرة في مرافززززززق الاحتجززززززاز الجنززززززائي  أو المطالبززززززة بالفصززززززل بززززززي 
تابزززع الأجانزززب غزززير المجزززرمي والأجانزززب المجزززرمي في مرفزززق احتجزززاز 

الأجانزب  احتجزازأنزه يجزوز  وتد أشير في التعليزق إلى.  لإدارة الهجرة
في مرافززززق الاحتجززززاز الجنززززائي  وأنززززه يجززززوز احتجززززاز الأجانززززب غززززير 
تجزز فيهزا الأجانزب  المجرمي الخاضعي للطرد في نفزس المرافزق الز  يحج

ليتنززاول  نزز  هززذه الفقززرةالمجرمززون الخاضززعون للطززرد. وينبغززي تنقززيح 
ه منعزه  وليزن  بوضزوح علزى أنز المنشزودالضزرر   بشكل أكثر تحديزدا  

الأجانزززب المحتجزززززين لأغززززراض الإبعزززاد  سززززواء كززززانوا  يجزززوز احتجززززاز
 فيهزززا يحتجززززأجانزززب  زززرمي أو غزززير  زززرمي  في نفزززس المرافزززق الززز  

 الأفراد المحتجزون بموجب القواني الجنائية للدولة. 
مزن   لزيس 19)ب( من مشزروع المزادة  2وفيما يتعلق بالفقرة   -4

أن تبززت سززلطة تضززائية في جميززع حززالات تمديززد احتجززاز  الضززروري
لقززانون  فوفقززا  لا سززيما إذا كززان التمديززد تصززير الأجززل. و المهزاجرين  

المكتززب التنفيززذي لمراجعززة طلبززات    مززثلا  الززولايت المتحززدة  يتززولى
في بعزززز   الاحتجززززازتززززرارات  مراجعززززة الهجززززرة التززززابع لززززوزارة العززززدل

الخاضزززززعي للاحتجززززززاز  الحزززززالات  مثزززززل حززززززالات الأشزززززخاص غززززززير
مزززن البزززاب الثزززامن مزززن مدونزززة تزززواني  1226المزززادة  انظزززر)الإلزامزززي 

 United States Code, Title 8, paragraph :الزولايت المتحزدة
مززززن البزززززاب الثززززامن مزززززن مدونززززة اللزززززوائح  19-1003والمززززادة  (1226

 ,Code of Federal Regulations, Title 8 :التنظيميزة الاتحاديزة
paragraph 1003.19)) وبناء على ذل   توصي الولايت المتحدة .

  ،تلزززز  الصززززلاحيةابعبززززارة  ،الوعززززائف القضززززائيةا بتغيززززير عبززززارة
لا يكزون تمديزد مزدة الاحتجزاز إلا بقزرار اعبارة    الاستعاضة عن أو
 مززن للمراجعززةتمديززد مززدة الاحتجززاز  ايجززب أن يخضززعبعبززارة  ،مززن

يخضززع تمديززد ا مززن تبيززل. وإذا لزززم الأمززر  يمكززن إضززافة جملززة تبززل،
 .،الأمر ابعاد الأجنبي للمراجعة القضائيةالاحتجاز بعد صدور 

ويجيزززززز تزززززانون الززززززولايت المتحزززززدة اسززززززتمرار احتجزززززاز الأجانززززززب   -5
)مثزززززل الأمزززززراض الشزززززديدة    ، عزززززروف خاصزززززة ا  الخاضزززززعي للإبعزززززاد في 

الأمنيززة أو تعززري  الجمهززور   العززدوى أو الإرهززاب أو غززيره مززن الشززواغل 
من مدونة اللوائح التنظيميزة الاتحاديزة    14-241المادة    انظر ) لخطر بال ( 

  : )أ( من الباب الثامن من مدونزة تزواني الزولايت المتحزدة  1226والمادة 
Code of Federal Regulations, Title 8, paragraph 241.14; and 

United States Code, Title 8, paragraph 1226a )  وبنزاء علزى .
بعزد    ، عمومزا  ا الزولايت المتحزدة علزى أن يزتم إدراج كلمزة   تحزث ذل   
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وبعزززد كلمزززة    19المزززادة  مشزززروع  )ب( مزززن    1في الفقزززرة    ، للطزززرد ا كلمزززة  
لأسزززززباب    أو إذا كزززززان ضزززززروري  ا )أ(  وعبزززززارة    2الفقزززززرة   في   ، مسزززززمى ا 

 )ب(.   3في جاية الفقرة    ، أو النظام العام   القومي تتصل بالأمن  

 باحترام الحق في الحياة الأسرية الالتزام  -20المادة 
 أستراليا

مززززن  مسززززتمدمززززن مشززززاريع المززززواد  تلاحززززظ أسززززتراليا أن عززززددا   
فقزد صكوك إتليمية ولزيس مزن صزكوك عالميزة. وعلزى سزبيل المثزال  

لالتزززززام باحززززترام الحززززق في الحيززززاة الأسززززرية با خدمت فيمززززا يتعلززززقاسزززتج 
الاتفاتيزززة  الزززواردة فيالصزززياغة  20في مشزززروع المزززادة المنصزززوص عليزززه 

تعزري  أي شزخ   علزى االأوروبيزة لحقزوق الإنسزان ولزيس عبزارة 
المنصوص    ‘‘شؤون أسرته  ... و تعسفي أو غير تانوني  للتدخل في 

مزززززن العهزززززد الزززززدولي الخزززززاص بالحقزززززوق المدنيزززززة  17المزززززادة  عليهزززززا في
بحيزززث  سززززد والسياسزززية. وتوصززززي أسزززتراليا بتعززززديل مشزززاريع المززززواد 

الحقوق والالتزامات الواردة في الصكوك العالمية. ومن  بشكل أفضل
 .بقدر أكبر الدولي توضيح القانونشأن ذل  أن يتيح 

 جمهورية كوري
ي ا]الحيززاة[    ،الحززق في الحيززاة الأسززريةاو ،ةيالأسززر إن تعريفزز 

تزززد يززززؤدي إلى  الأمزززر الززززذيغزززير واضززززحي  هززززذا المزززادة  مشزززروعفي 
  سززززيكون مززززن وبالتززززاليتززززرار الطززززرد الززززذي تتخززززذه الدولززززة.  بطززززلان
 تعريفي لهذين المصطلحي. تقد الأفضل 

 السلفادور
شزززرطي تزززوافر  20مزززن مشزززروع المزززادة  2الفقزززرة  لززززم بموجزززبي   -1

تزززدخل الدولزززة في حزززق الشزززخ  الخاضزززع للطزززرد في  لجزززواز تمعزززي 
في عليززززززه  ( أن يكززززززون التقييززززززد منصوصززززززا  أالحيززززززاة الأسززززززرية  وهمززززززا: )

( أن يجزززري الحفززززاظ علزززى تزززوازن عززززادل بزززي مصززززاا بو) ؛القزززانون
 الدولة ومصاا الأجنبي المعف.

الشزرط الثزاني  الز  يزرد رزا صياغة الوتعترض السلفادور على   -2
تحززد بشززكل كبززير مززن الأحكززام الززواردة في الاتفاتيززة الزز   حيززث إجززا

 8المززادة مزن  2الفقزرة تسزتند إليهزا الصزياغة. وينبغزي الإشزارة إلى أن 
فقززز  تزززوازن  يزززجذكر فيهزززاقزززوق الإنسزززان لا لحمزززن الاتفاتيزززة الأوروبيزززة 

متطلبات المجتمزع الزديمقراطي  أيضا  بل المصاا بي الدولة والأجنبي  
   على النحو الوارد أد ه:الهامةوغير ذل  من الاعتبارات 

للقززانون  هززذا الحززق إلا وفقززا   التززدخل في ممارسززة لا يجززوز للسززلطة العامززة  
السزززلامة  وأ القزززوميتمليزززه الضزززرورة في  تمزززع ديمقراطزززي لصزززاا الأمزززن  وبمزززا

الجريمزززة  أو حمايزززة  وأالعامزززة أو الرفزززاه الاتتصزززادي للبلزززد  أو منزززع الفوضزززى 
 حماية حقوق الآخرين وحري م. الآداب  أو وأالصحة العامة 

المحكمزززة  تناولزززت  هزززذا المزززادة مشزززروعوفيمزززا يتعلزززق بمضزززمون  -3
  من منظور الاجتهاد القضزائي  بالتحليل  الأوروبية لحقوق الإنسان

صززحة تقييززد الحززق في ضززوء ثلاثززة شززروط: مززا إذا كززان التززدخل يززتم 
مشززززروع  ومززززا إذا كززززان  بززززدافع هززززدفللقززززانون  ومززززا إذا كززززان  وفقززززا  

 . (1)لمتطلبات المجتمع الديمقراطي  وفقا    ضروري  
  يتضزززح مزززن المقارنزززة بزززي أحكزززام الاتفاتيزززة الأوروبيزززة ومزززن ر -4

ه تزد جزرى وصياغة مشزاريع المزواد المتعلقزة بالطزرد أنزلحقوق الإنسان  
نطززززاق مشززززاريع المززززواد إلى حززززد كبززززير فيمززززا يتعلززززق بشززززروط  تضززززييق

 السماح بتقييد الحق في الحياة الأسرية.
في الاعتبزززززار أن  ايتعزززززي أخزززززذه ومزززززن العوامزززززل الأخزززززرى الززززز  -5

تنزاول فقز  لحقزوق الإنسزان الاجتهاد القضائي للمحكمة الأوروبية 
تضزززززارب المصزززززاا في تلززززز  الحزززززالات الززززز  يكزززززون فيهزززززا الشزززززخ  

كزلبم مزن   تضزيةالخاضع للطرد تد ارتكب جريمة  مثلما هزو الحزال في 
. وكزان ضزد فرنسزا (5)الزهزديو (4)بوجليفةو  (3)بوشلقيةو  (2)بوغانمي

هزززذا هزززو السزززياق الزززذي ذكزززرت فيزززه المحكمزززة أجزززا سزززتنظر  في جملزززة 
أمزززور  في طبيعزززة ومززززدى جسزززامة الجززززرم الزززذي اتترفززززه المزززدعي وفززززترة 

والزززمن الززذي انقضزززى منززذ ارتكززاب الجزززرم  البلزززدمكززو  المززدعي في 
 .(6)وما إذا كان الزوج أو الزوجة على علم بارتكاب الجريمة

ن تنززاول مززدى صزحة هززذا التززوازن بالتحليززل فيمززا   فزز وبالتزالي -6
يتعلزززززق بجميزززززع الأجانزززززب كقاعزززززدة عامززززززة أمزززززر مزززززن شزززززأنه أن يثززززززير 

الأجانزززززب  معظزززززم أنبالنظزززززر إلى و  وعزززززلاوة علزززززى ذلززززز  . الانتقزززززاد
أن للغايززززة  مززززن المهزززمالخاضزززعي لإجزززراء طززززرد   يرتكبزززوا أي جريمزززة  

 هباعتبزار لجنة أن اشتراط التوازن بي الحياة الأسزرية والأمزن التوضح  
  في حالات الانتهاكزات الإداريزة المحضزة من مصاا الدولةمصلحة  

خطزرا   الأفرادللوائح الهجرة  سيكون غير ملائم  ما   يشكّل هؤلاء 
 العام. النظام  على

__________ 
 ,Boultif v. Switzerland: بولطيززززف ضززززد سويسززززراتضززززية  (1) 

no. 54273/00, ECHR 2001-IX, paras. 40-41 في هذه القضية  المززدعي .
مواطن جزائري متزوج من مواطنة سويسرية. ولذا  يعد رف   ديد تصريح 
إتامززة المززدعي في سويسززرا تززدخلا  في حززق المززدعي في احززترام حياتززه الأسززرية 

مززززن الاتفاتيززززة. وسيشززززكل هززززذا  8مززززن المززززادة  1بالمعززززنى المقصززززود في الفقززززرة 
. 8من المادة  2المساس انتهاكا  للاتفاتية إذا   يكن مستوفيا  لشروط الفقرة 

  وبزززدافع ،وفقزززا  للقزززانوناذلززز   كزززانولزززذا فمزززن الضزززروري تحديزززد مزززا إذا  
هزززدف مشزززروع أو أكثزززر مزززن الأهزززداف المنصزززوص عليهزززا في تلززز  الفقزززرة  

 .، تمع ديمقراطي تمليه الضرورة فياو
 (2) Boughanemi v. France, 24 April 1996, Reports of 

Judgments and Decisions 1996-II. 
 (3) Bouchelkia v. France, 29 January 1997, ibid., 1997-I. 
 (4) Boujlifa v. France, 21 October 1997, ibid., 1997-VI. 
 (5) Ezzouhdi v. France, no. 47160/99, 13 February 2001. 
 (6) Boultif v. Switzerland (see footnote 1 above), para. 48. 
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  تقززززززترح السزززززلفادور إعزززززادة التفكززززززير في تقزززززدموفي ضزززززوء مزززززا  -7
للاجتهززززاد  الأسززززس الزززز  تسززززتند إليهززززا الصززززياغة محززززل النظززززر  وفقززززا  

 القضائي لمحاكم حقوق الإنسان  على النحو التالي:
تحترم الدولة الطاردة حق الأجنبي الخاضع للطزرد في  -1   

 الحياة الأسرية.
لا يجزوز للدولززة الطززاردة أن تتززدخل في ممارسززة الحززق  -2   

في الحزززززالات الززززز  يزززززن  عليهزززززا القزززززانون  في الحيززززاة الأسزززززرية إلاّ 
عندما تقتضي الضرورة ذل  في  تمع ديمقراطي لصزاا الأمزن و 

القززومي أو السززلامة العامززة أو الرفززاه الاتتصززادي للبلززد  أو منززع 
الآداب  أو  وأحمايزززززة الصزززززحة العامزززززة  الجريمزززززة  أو وأالفوضزززززى 

 .،حماية حقوق الآخرين وحري م

 كندا
وحزدة الأسزرة المكرسزة في التزاما زا بموجزب ل الأهميةكندا   تولي 

العهزززد الزززدولي الخززززاص بالحقزززوق الاتتصززززادية والاجتماعيزززة والثقافيززززة 
ه لا بزد مزن والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية. بيد أن

علززززى النحززززو  ،الحززززق في الحيززززاة الأسززززريةا توضززززيح المقصززززود بزززززعبارة
أن  للدولزة ه يجزوز. وتزرى كنزدا أنز 20المزادة مشزروع الذي ورد بزه في 

الحززق في حمايززة مززع  تتعززارضحززالات مززن شززأجا أن  في تطززرد أجنبيززا  
 ززززال مزززززن  هالحيززززاة الأسززززرية. وإضززززافة إلى ذلزززز   تلاحززززظ كنززززدا أنزززز

الحززززرص علززززى عززززدم بعززززد. وينبغززززي  يحسززززم أمززززرهالقززززانون    ززززالات 
الأجانززب. والواتززع أن حظززر  إبعززادفي تقييززد حززق الززدول في  المبالغززة

علزى أسزاس التزوازن العزادل بزي مصزاا االتدخل في الحياة الأسزرية 
موجززب لزززه لحزززق  لا احزززترامينطززوي علزززى  ،الدولززة ومصزززاا الأجنزززبي
حززق الدولززة في طززرد هززذا المززادة  يجسززد مشززروعالأجنززبي. وينبغززي أن 

علزى  جسزيما   خطزرا  الخطرين أو ممزن يشزكلون  المجرميالأجانب من 
 العامة أو الأمن القومي. السلامة

 كوبا 
 ،الحيزاة الأسزريةاترى كوبا أنه ينبغي تعريف المقصزود بعبزارة  

بالنظززززر إلى تأثزززززير هزززززذه العبززززارة علزززززى تطبيزززززق  20في مشززززروع المزززززادة 
 مشروع المادة.

 الولايت المتحدة
بادفي ذي بزززززززدء  لا تعتقزززززززد الزززززززولايت المتحزززززززدة أن الموضزززززززع  -1

البزززاب الثالزززث  الفصزززل الثزززاني مزززن هزززو  20المناسزززب لمشزززروع المزززادة 
بالنظزززر إلى أن عنزززوان الفصزززل ومضزززمون مشزززاريع المزززواد الأخزززرى في 
هذا الفصل يتناولان المعايير المتعلقة بمعاملة الأجنبي الخاضزع للطزرد  

  20ولزززيس المعزززايير المتصزززلة  سزززباب الطزززرد. بيزززد أن مشزززروع المزززادة 
  يتنززاول التعليززقبموجززب نصززه الواضززح وعلززى النحززو المشززار إليززه في 

الحزززززق في الحيزززززاة الأسزززززرية فيمزززززا يتصزززززل بكزززززل مزززززن معاملزززززة الأجنزززززبي 
الخاضززع للطززرد وأسززباب الطززرد. وينطززوي هززذا الغززرض المزززدوج علززى 

الفصزل النطاق المفاهيمي لمشاريع المواد الأخرى في أن يصبح خطر  
  الأمر الزذي يثزير تلزق الزولايت غير واضح الباب الثالثالثاني من  

  في ضززززوء 17المتحززززدة بشززززكل خززززاص فيمززززا يتعلززززق بمشززززروع المززززادة 
تعليقاتنزززا الزززواردة أعزززلاه. وبنزززاء علزززى ذلززز   سزززيكون مزززن الأنسزززب 

الفصزل الأول مزن في  15بعد مشزروع المزادة  20إدراج مشروع المادة 
 الباب الثالث. 

أما فيما يتعلق بالمضمون  ف ن الزولايت المتحزدة دأبزت علزى  -2
النظر في الرواب  الأسرية للأجنبي داخل الولايت المتحدة وخارجها 
عنززد تحديزززد أهليززة الأجنزززبي للاسزززتفادة مززن الإعفزززاءات التقديريزززة في 

انظزر المزواد التاليزة مزن البزاب الثزامن مزن مدونزة تزواني ) ال الهجرة  
)ب( )إلغزاء  1229)اللجزوء( والمزادة  1158الولايت المتحدة: المزادة 

)ح( )الاسززززتثناء مززززن عززززدم المقبوليززززة( والمززززادة 1182الإبعززززاد( والمززززادة 
 United States) )تعزديل الوضزع إلى إتامززة دائمزة تانونيززة( 1255

Code, Title 8, paragraphs 1158 (asylum), 1229b 
(cancellation of removal), 1182 (h) (waiver of 
inadmissibility) and 1255 (adjustment of status to lawful 

permanent resident)))  مززززا تززززولي سززززلطات الهجززززرة في  . وكثززززيرا
للحياة الأسرية عند ممارسة  الولايت المتحدة الاعتبار الواجب أيضا  

التقديرية على أساس كل حالة على حدة. غير أن  الادعاء لسلطاته
تضية  في أخرىعوامل أي على  مراعاة وحدة الأسرة لا ترجَّح دائما  

م الززولايت المتحززدة علززى إبعززاد قززد  . وعلززى سززبيل المثززال  تززد تج بعينهززا
النظزر عزن  أجنبي ارتكب جناية مشزددة في الزولايت المتحزدة بغز 

 :باراهو  ضد غزونزاليس - باين  تضية انظر  مثلا  )  روابطه الأسرية
Payne-Barahona v. Gonzales, 474 F.3d 1 (1st Cir. 2007) ؛

 .Guaylupo-Moya v :مززوي ضززد غززونزاليس - غوايلوبززووتضززية 
Gonzales, 423 F.3d 121 (2d Cir. 2005) .) 

أن  20مزززن مشزززروع المزززادة  1وتززد يجستشزززف مزززن تزززراءة الفقزززرة  -3
الحززق في الحيززاة الأسززرية حززق مطلززق في سززياق الطززرد  بحيززث يكزززون 

( مزززززن 1الفقزززززرة ) ه جزززززرت الإشزززززارة فيهزززززو العامزززززل المهزززززيمن. إلا أنززززز
إلى أن دعززم هزذا الحززق في تشززريعات  20مشزروع المززادة  التعليزق علززى

إلى هززذا الحززد  حيززث تززدعم  القضززائية لززيس مطلقززا   وسززوابقهاالززدول 
د افقزز   ضزززرورة أخززذ الاعتبزززارات الأسزززرية في الحسززبان كعامزززل مقيزززّ 
مزن  1. وبناء على ذل   ينبغزي مواءمزة الفقزرة ،لطرد الأجانب...  

مع التشريعات والسوابق القضزائية المشزار إليهزا في   20 مشروع المادة
تززززولي ابعبززززارة  ،تحززززترمالاستعاضززززة عززززن الفعززززل با وذلزززز   التعليززززق

 .،لز الاعتبار الواجب
لأجا  20من مشروع المادة  2ذف الفقرة وبالمثل  ينبغي أن تحج  -4

مزن مشزروع  1 رد تكرار إلى حد كبير للمبدأ العام الزوارد في الفقزرة 
مبززدأ فقززد جزرى التطززرق إلى   بصزورة أكثززر تحديزدا    ولكززن 20المزادة 
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القزززواني  لا يسزززتند بقزززدر كزززاف إلى وهزززو مبزززدأ ، التزززوازن العزززادلا
التطزززوير  مستصزززوب في سزززياق ولا هزززو  المتبعزززةوالممارسزززات القائمزززة 

التززدريجي. ومززرة أخززرى  يقتضززي تززانون الهجززرة في الززولايت المتحززدة 
إيلاء الاعتبار للرواب  الأسرية في عروف كثيرة  لكنه لا يتطلب أن 

بزي تلز  الزرواب   ،الموازنزةجهة صنع ترار أخرى اتتولى محكمة أو 
ومصاا الدولة. وإذا ما جرى تحرير الن  على النحو الذي تقترحزه 

تعبرّ  سز 20من مشروع المادة  1  ف ن الفقرة الولايت المتحدة تحديدا  
الموضززززوع  الأمززززر الززززذي  الوجيززززه في هززززذابشززززكل كززززافبم عززززن المعيززززار 

 .لا لزوم لها 20من مشروع المادة  2الفقرة  ستصبح معه

 الثالث  الفصل
 الحماية المتعلقة بدولة المقصد

 المغادرة إلى دولة المقصد -21المادة 
 الدانمرك )باسم بلدان الشمال الأوروبي( 

تززززززرى بلززززززدان الشززززززمال الأوروبي أنززززززه يتعززززززي تفضززززززيل العززززززودة  -1
الطوعيزززززة علزززززى الإبعزززززاد القسزززززري وينبغزززززي بالتزززززالي التشزززززجيع عليهزززززا 
وتيسززيرها. وفي الوتزززت ذاتزززه  مزززن المهززم الإبقزززاء علزززى إمكانيزززة إنفزززاذ 

 الالتزام بالعودة إذا اعتجبر ذل  ضروري .
 .التعليقات العامة في إطارالتعليق الوارد أعلاه انظر أيضا   -2

 المملكة المتحدة
. هززذا بشززأن مشززروع المززادة تلززق بالزز لمملكززة المتحززدة يسززاور ا 

خطير   بشكلأن يقوض  هذا المادة    مشروعاعتماد أحكام  فمن شأن  
الززززذين يمكززززن أن الزززنهج الززززذي تتبعززززه المملكزززة المتحززززدة  ززززاه الأفزززراد 

. ففزززي بعززز  الحزززالات  مزززن تبيزززل حزززالات يشزززكلوا خطزززرا  جسزززيما  
المملكزة تزود القزومي   خطزرا  علزى الأمزنالأشخاص الذين يشزكلون 

في إنفزززاذ الإبعزززاد مقرونزززة بالقيزززود الززز   الحفزززاظ علزززى المرونزززةالمتحزززدة 
عزودة أولئز  الأفزراد بصزفة تانونيزة إلى  لكفالة عدم إمكانيزةتفرضها  

العززودة الطوعيززة بتيسززير  فمطالبززة المملكززة المتحززدةالمملكززة المتحززدة. 
هذه المرونة. ولا ترى المملكة المتحدة أن مشروع ؤدي إلى فقدان تس

  القزززززائميسزززززتند إلى أسزززززاس واضزززززح في القزززززانون الزززززدولي هزززززذا المزززززادة 
 للتطوير التدريجي في هذا الصدد. يمكنها أن تؤيد اتتراحا   ولا

 هولندا 
يجقززترح  ومززن ر فكززرة تشززجيع المغززادرة الطوعيززة.  هولنززداتؤيززد  -1

 بالفقرة التالية:  21من مشروع المادة  3الفقرة  الاستعاضة عن
حيثمزا لا توجزد أسزباب تزدعو إلى الاعتقزاد أن الأمزر مززن    

شأنه الإخلال بالغرض من إجراء الطرد  ينبغي تفضزيل المغزادرة 

مهلززززززة زمنيززززززة معقولززززززة  ومززززززنحالطوعيززززززة علززززززى الإعززززززادة القسززززززرية 
 .‘‘للمغادرة الطوعية

الاتحزززاد  اتزززتراحفزززق التعزززديل المقزززترح مزززع الجززززء الأول مزززن واويت -2
حزززد زمزززف  وضزززعلعزززدم  . ومزززن المهزززم تزززرك المجزززال مفتوحزززا  (1)الأوروبي

في حالززززة  اهززززل الحززززد  للمغززززادرة في بعزززز  الحززززالات  وذلزززز  مززززثلا  
 سابق.  وتتالزمف للمغادرة في  
__________ 

)محفوعززززة لززززدى شززززعبة  تعليقززززات خطيززززة تززززرد في وثيقززززة مستنسززززخة  (1) 
 كتب الشؤون القانونية(.بمالتدوين 

 الولايت المتحدة
تتخزذ الدولزة اعلزى أن  21مزن مشزروع المزادة  1تن  الفقزرة  

لتيسزززير مغزززادرة الأجنززززبي الخاضزززع للطززززرد * المناسززززبةالطزززاردة التزززدابير 
لتيسزززير  مناسزززبةالزززولايت المتحزززدة تزززدابير  . ويكفزززل تزززانون،طواعيزززة

انظززززر  ) ةالإداريزززز المغززززادرة الطوعيززززة للأجانززززب في إجززززراءات الإبعززززاد
( الزززززززدخول( )السزززززززماح بسزززززززحب طلزززززززب 4)أ()1225  المزززززززادة مززززززثلا  
)ج( )المغززادرة الطوعيززة( مززن البززاب الثززامن مززن مدونززة  1229 والمززادة

 ,United States Code, Title 8 :تززواني الززولايت المتحززدة
paragraphs 1225 (a) (4) (withdrawal of application for 

admission) and 1229c (voluntary departure)) بيززد أن .
تزززدابير أجزززا  المناسزززبة،التزززدابير اعبزززارة مزززن الزززولايت المتحزززدة تفهزززم 

. علزززى نطزززاق ضزززيق بشزززكل معقزززول تسزززمح بمزززنح تلززز  التسزززهيلات
عزززززروف لا تكزززززون فيهزززززا المغزززززادرة  سزززززتكون هنزززززاكوبعبزززززارة أخزززززرى  

الطوعيزززة ملائمزززة ويلززززم فيهزززا التنفيزززذ القسزززري لتزززدابير الطزززرد  علزززى 
 .21من مشروع المادة  2النحو المعترف به في الفقرة 

 دولة مقصد الأجنبي الخاضع للطرد   -22المادة 
 الدانمرك )باسم بلدان الشمال الأوروبي( 

 .التعليقات العامة في إطارانظر التعليق الوارد أعلاه  

 كوبا 

إلى وجهزززات يمكززززن أن  22جزززرت الإشزززارة في مشزززروع المزززادة  
يجززوز اتززن  علززى أنززه  2أن الفقززرة  يقصززدها الأجنززبي المطززرود  بيززد

طززززززرد ... الأجنززززززبي إلى أي دولززززززة يكززززززون لززززززه حززززززق الززززززدخول إليهززززززا 
. ولا يلزززززم أن تتضزززمن تلززز  الفقززززرة هزززذه المسززززألة ،الإتامزززة فيهزززا أو

أي االززز  جزززرت الإشزززارة فيهزززا إلى  1حيزززث إجزززا مشزززمولة بالفقزززرة 
دولة توافق على استقباله بناء  على طلب الدولة الطزاردة أو  حيثمزا  

. وفي الواتزع أنزه حز  ،بناء  على طلب الأجنزبي المعزف   كان مناسبا  
إذا منحززت دولززة مززا إذ   للأجنززبي بالززدخول إلى إتليمهززا أو بالإتامززة 
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فيه  ف جا لا تكون ملز مة بقبوله  ددا  في حال احتجاجها  سزباب 
 .العام النظام أو الأمن

 النمسا
 المزززادة مشزززروعصزززياغة  علزززىأي اعزززتراض  ى النمسزززالزززيس لزززد 
 التزامزا   نشز لا ت 2أن الفقزرة  التعليزق في أن يوضَّحلكن ينبغي    هذا

هزذا الالتزززام إلا  لا يمكزن إنشزاءجنززبي. و الأ بالسزماح بزدخول تانونيزا  
 عن طريق اتفاتات ثنائية أو متعددة الأطراف.

 هولندا 
علزى حقزوق الأجانزب  شزديدالتيجزري   هزذا في مشروع المادة 

لكزن . الطزاردة( وعلزى التزامزات الدولزة تسزرا   أو )إما طوعا    عائدينال
من المهم أيضا  أن تسزمح الزدول المسزتقبلة بزدخول هزؤلاء الأجانزب 

اتترحزززززززززززه إليهزززززززززززا. ومزززززززززززن ر  تقزززززززززززترح هولنزززززززززززدا  علزززززززززززى  زززززززززززو مزززززززززززا 
 ،وتسزززمح لزززه بالزززدخول  زززددا  اإضزززافة عبزززارة   (1)الأوروبي الاتحزززاد

في إضززافة ر كززذل  يمكززن النظززو . 22المززادة مشززروع مززن  1 إلى الفقزرة
ق الأمززززر المسززززتقبلةدول الززززمززززادة منفصززززلة بشززززأن التزامززززات   مزززز  تعلززززّ

 .لسماح بالدخول  ددا  با
__________ 

)محفوعززززة لززززدى شززززعبة  تعليقززززات خطيززززة تززززرد في وثيقززززة مستنسززززخة  (1) 
 كتب الشؤون القانونية(.بمالتدوين 

 الولايت المتحدة
 ه جرى التركيزز  بشزكل مناسزب  فيالولايت المتحدة أن  ترى -1

باعتبارهزززا بلزززد نسزززية الجعلزززى دولزززة  22مشزززروع المزززادة مزززن  1الفقزززرة 
مسزززتعدة لقبزززول الأجنزززبي  بمزززا في المقصزززد الرئيسزززي  أو دولزززة أخزززرى 

. غزير أنزه   يجزر التسزليم في على طلب من الأجنبي المعزف  ذل  بناء  
  عنززززد تنززززاول الخيززززارات الأخززززرى  22 مززززن مشززززروع المززززادة 2الفقززززرة 

أو إلى الدولززة الزز   جنززبي إلى دولززة الإتامززة السززابقةالأطززرد امكانيززة 
التعليززق علززى في  الاحتمززالي وجلززد فيهززا. وتززد جززرى النظززر في هززذين

انظر  )من الدول  كثيرتواني ال في  و 22مشروع المادة   من  2الفقرة  
)هزززاء( مزززن البزززاب الثزززامن  (2) )ب( 1231المزززادة  علززى سزززبيل المثزززال

 United States Code, Title :من مدونة تواني الولايت المتحدة
8, paragraph 1231 (b) (2) (E) غزير أن هززذين الاحتمززالي لا  )

عزززلاوة علزززى و نفسزززه.  22مشزززروع المزززادة  مزززن 2يزززردا في نززز  الفقزززرة 
يكزززون للأجنزززبي روابززز  أسزززرية أو ماليزززة للظزززروف  تزززد  تبعزززا  و ذلززز   

أكزبر  مشزقةواجزه يأو تد  أتوى في دولة بعينها منها في دول أخرى 
وينبغززي أن تكززون للدولززة   منهززا إلى دول أخززرىفي السززفر إلى دولززة 

في أي  في الحسزززززبانهزززززذه العوامزززززل لأخزززززذ  الطزززززاردة سزززززلطة تقديريزززززة
يصزبح ل 22 مشزروع المزادةمزن  2وبالتالي  ينبغي تنقيح الفقرة حالة.  

 : نصها كما يلي

يجوز أيضا  طرد الأجنبي إلى أي دولزة يكزون لزه حزق الزدخول  ا  
إليهزززا أو الإتامزززة فيهزززا  أو إلى دولزززة أتزززام أو وجلزززد فيهزززا  أو  حسزززب  

 . ، الاتتضاء  إلى الدولة ال  دخل منها إلى الدولة الطاردة 
  الحزد مزن تزدرة في هذا السزياقالمهم  إلى ذل   من   وإضافة -2

  تعزززد  عزززودة الأجانزززب المولزززودين في دولالزززدول الخ لززز ف علزززى منزززع 
أتززززاليم تغززززيرت جهززززة السززززيادة عليهززززا منززززذ أن غادرهززززا   أو في تائمززززة

تززززززززانون الهجززززززززرة في الززززززززولايت المتحززززززززدة هزززززززززذه  الأجنززززززززبي. ويراعززززززززي
البلززد الززذي كزززان ابالإبعززاد إلى السززيناريوهات مززن خززلال السززماح 

أو إلى  ،ولادتززززهعنززززد يتمتززززع بالسززززيادة علززززى مسززززق  رأس الأجنززززبي 
البلزد الزذي يقزع فيزه مسزق  رأس الأجنزبي بتزاريأ صزدور أمزر طزرد ا

‘ على التوالي 6‘ و 5  )هاء( (2) )ب( 1231)انظر المادة   ،الأجنبي
 United: مززن البززاب الثززامن مززن مدونززة تززواني الززولايت المتحززدة

States Code, Title 8, paragraph 1231 (b) (2) (E) (v) and 
(vi) رززذا المعززنى في نززز  إدراج صزززياغة الززولايت المتحززدة (. وتقززترح

في إطزززار تطبيززق مشزززروع المززادة أو توضززيح نطزززاق  22مشززروع المزززادة 
 .التعليق في سياقهذه السيناريوهات 

 22المزادة  في التعليزق علزى مشزروع لا بزد مزن الإشزارة   أخيرا  و  -3
 إلىطزرد يج  أن جنزبيالأرف  طلب  بحقتحتفظ الطاردة الدولة إلى أن 
الأجنزززززبي إلى إرسزززززال  الطززززاردة أن الدولزززززة تزززززرىعنززززدما  بعينهزززززادولززززة 
الطزززاردة. وتززد دوّ ن هزززذا المبزززدأ الدولزززة يضزززر بمصززاا  المختزززارةالدولززة 

)انظزززززززززر المزززززززززادة  تزززززززززانون الهجزززززززززرة في الزززززززززولايت المتحزززززززززدةالمهزززززززززم في 
‘ مززززن البززززاب الثززززامن مززززن مدونززززة تززززواني 4  )جززززيم( (2) )ب( 1231

 United States Code, Title 8, paragraph :الزولايت المتحزدة
1231 (b) (2) (C) (iv).) 

جنبي إلى دولة تكون حياته  الأالالتزام بعدم طرد  -23المادة 
 حريته فيها معرضة للخطر  أو

 أستراليا
 ن يشززمل الالتزززام  بصززيغته الحاليززة 23مشززروع المززادة يقضززي  

أي  الاتفاتيززززة الخاصززززة بوضززززع اللاجئززززي بعززززدم الإعززززادة القسززززرية في
سززززبب مززززن  معرضززززة للخطززززر لأيشززززخ  تكززززون حياتززززه أو حريتززززه 

تلز  بالمعزنى المقصزود في الأسباب المحظورة  ح  وإن   يكن لاجئا  
. ويقضززززي المشززززروع أيضزززززا   ن يكززززون الشززززخ  مشزززززمولا  تفاتيززززةالا

اتفاتيزززة مناهضزززة عزززدم الإعزززادة القسزززرية القائمزززة بموجزززب بالتزامزززات 
التعززززززززذيب وغززززززززيره مززززززززن ضززززززززروب المعاملززززززززة أو العقوبززززززززة القاسززززززززية أو 

العهززززززد الزززززززدولي الخززززززاص بالحقزززززززوق المدنيزززززززة و اللاإنسززززززانية أو المهينزززززززة 
ة. وتشززير أسززتراليا في هززذا الصززدد إلى الشززرح الززذي أوردتززه والسياسززي

تكةان  يبرر أنبب   يه لا يا ا  ” رتأت أنهلجنة ومفاده أجا اال
ألةةةيط لااقةةةا   23قائمةةة اب ةةةبام اليمييلميةةةة اوبيوةةةة د   ةةة    اوةةةا   

الاخززتلاف بالنظززر إلى و . ،15   ةة    اوةةا   تةة   دالةة   تلةة  ةة  
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الكبززززير في السزززززياق المتعلززززق بالسياسزززززة العامززززة لكزززززل مززززن مشزززززروعي 
علزى وجزه التحديزد  عزدم الإعزادة القسزرية والتمييزز  وهمزا و )المادتي  

أسززتراليا أنززه سززيكون تززرى  القززانون الززدولي(  في منفصززلان هومززانمف
 اللجنة على توضيح هذه المسائل بقدر أكبر.أن تعمل من المفيد  

 جمهورية كوري
أن تتززززوافر لهززززم حمايززززة  يلزززززمالززززذين  الأشززززخاصاللاجئززززون هززززم  -1

مزززن أن رغم وبالززز. وضزززعهممزززن المجتمزززع الزززدولي علزززى أسزززاس خاصزززة 
 يززززوفر  23المززززادة  فزززز ن مشززززروع  خاصزززة لتززززوفير حمايززززة هنزززاك حاجززززة
المزيززد مزن الحمايززة للأجانززب   6المززادة مشزروع مززن  3مقارنزة بالفقززرة 

مززن مشززروع  1ومزن ر  ينبغززي أن تشززمل الفقزرة  .لاجئززيال مزن غززير
مشززززروع مززززن  3الفقززززرة في  نفززززس الشززززرط المنصززززوص عليززززه 23المززززادة 
 على النحو التالي:  6المادة 

خطزرا  علزى  الشزخ  مزا   توجزد أسزباب معقولزة لاعتبزارا 
خطزرا  علزى  تمزع ذلز   لاعتبزارهأمن البلد الذي يوجد فيه  أو 

البلزززد بسزززبب صزززدور حكزززم جزززائي عليزززه لارتكابزززه جريمزززة بالغزززة 
 .،الخطورة

 .التعليقات العامةفي إطار  أعلاه الوارد تعليقانظر أيضا  ال -2

 الدانمرك )باسم بلدان الشمال الأوروبي( 
بشزأن  (1)تؤيد بلدان الشمال الأوروبي تعليق الاتحزاد الأوروبي -1

 الميززززلوتززززرى كززززذل  ضززززرورة إدراج  23مززززن مشززززروع المززززادة  2الفقززززرة 
بمزززا يتفزززق مزززع الاتزززتراح  23مزززن مشزززروع المزززادة  1في الفقزززرة  الجنسزززي
 .15في مشروع المادة  الجنسي الميلادراج  

مزززن مشزززروع  1وعزززلاوة علزززى ذلززز   ينبغزززي أن تكزززون الفقزززرة  -2
مزززن الاتفاتيزززة الخاصزززة بوضزززع  33أكثزززر اتسزززاتا  مزززع المزززادة  23المزززادة 

خطزر علزى مزثلا  تنطزوي ستثنى فيها الحالات ال  اللاجئي  بحيث تج 
بسزززبب جريمزززة ارتجكبزززت )غزززير  مزززن الأشزززخاص علزززى حريزززة شزززخ 

 مرتبطة  سباب الاضطهاد الواردة في الاتفاتية(.
__________ 

)محفوعززززة لززززدى شززززعبة  تعليقززززات خطيززززة تززززرد في وثيقززززة مستنسززززخة  (1) 
 كتب الشؤون القانونية(.بمالتدوين 

 كندا
علززى منزع طززرد الأجنززبي  23المزادة مزن مشززروع  1الفقززرة  تزن  -1

مزع هزذا كنزدا . ولا تتفزق  فيهزا معرضزة للخطزر تزهتكزون حريإلى دولزة 
يجززوز للززدول حيزث لقزانون الززدولي. حكززام النطززاق الحزالي لأالمفهزوم ل

لزدول الأطزراف ل الأجنبي إلى دولة أخرى يحتجز فيها. ولا يجوز  طرد
د الأجنزبي إلى دولزة يتعزرض في الاتفاتيزة الخاصزة بوضزع اللاجئزي طزر 

لا   وعمومززا  في تلزز  الاتفاتيززة.  المززذكورةلأسززباب فيهززا للاضززطهاد ل
يجززززوز للززززدول طززززرد الأجنززززبي إلى دولززززة يجتوتززززع أن يواجززززه فيهززززا خطززززرا  

أو لغزيره  للتعزذيبحقيقيا  يحيق به هو شخصيا  ويتمثل في إخضاعه 
 الز للدولزة من الانتهاكات الخطيرة المماثلة لحقوق الإنسزان. ويجزوز 

الأجنززززبي إلى دولززززة أخززززرى تفززززرض  عقوبززززة الإعززززدام طززززردتجبقزززي علززززى 
 عقوبة الإعدام.

 .6المادة  الوارد بشأن مشروع تعليقال انظر أيضا   -2

 المملكة المتحدة
ادة مزن مشزروع المز 1إزاء الفقزرة  القلزقالمملكة المتحدة يساور   -1

مضزززمون فزززن  الفقزززرة يجسزززد إلى حزززد كبزززير  بصزززيغته الحاليزززة    23
الززز   الاتفاتيزززة الخاصززة بوضززع اللاجئززيمززن  33مززن المززادة  1الفقززرة 

لاج   لكنها تنطبزق التن  على حماية الأشخاص الذين لهم وضع 
وترى المملكزة را . يعلى جميع الأجانب  ورذه الصفة  ف نه يمثل تطو 

مسزتوى توضزيح المزادة  ه من الأنسب أن يجري في مشروعالمتحدة أن
يمكزن أن يسزو  حظزر الطزرد  وتقزترح أن يجزري الفصزل الذي    الخطر

 بي الخطر على الحياة والخطر على الحرية.
 1الفقززرة  علزىالتعزديل التزالي  إدخزال وتقزترح المملكزة المتحزدة -2

 :23 المادة  من مشروع
يجزززوز طزززرد أجنزززبي إلى دولزززة تكزززون حياتزززه فيهزززا معرضزززة لا    

أو اللزززززون  مززززثلا   الانتمززززاء العرتززززيعلززززى أسززززاس حقيقززززي   لخطززززر
الجزززنس أو اللغززززة أو الزززدين أو الززززرأي السياسزززي أو غززززيره مززززن  أو

أو  الملكيززة الأصززل القززومي أو الإثززف أو الاجتمززاعي أوالآراء أو 
أو أي وضع آخزر  أو لغزير ذلز  مزن الأسزباب الز    محل الميلاد

 .‘‘يحظرها القانون الدولي

 هولندا 
حيثمززا تجعطززى ضززما ت طززرد الإمكانيززة السززماح تؤيززد هولنززدا  

في هزذا الصزدد  هولنزدا وتؤيزد عقوبة الإعدام. بعدم تنفيذدبلوماسية  
إدراجهززا في مشززروع المززادة  (1)الأوروبي الاتحززاد الزز  اتززترح الإضززافات

 .هذا
__________ 

)محفوعززززة لززززدى شززززعبة  تعليقززززات خطيززززة تززززرد في وثيقززززة مستنسززززخة  (1) 
 كتب الشؤون القانونية(.بمالتدوين 

 الولايت المتحدة
أحكزام إتزرار  في 23مشزروع المزادة يتمثل الهدف المتزوخى مزن  -1

أحكام عدم الإعزادة القسزرية لنطاق  ا  كبير   ا  توسيعأن تمثل   من شأجا
الصياغة ال   بما يؤدي إلى نبذ في معاهدات حقوق الإنسان القائمة
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مشزروع  ينبغزي حزذف  وبالتزالي. وضعتها الزدول بعنايزة لتلز  الزنظم
 .ته إلى حد كبيرالمادة هذا أو على الأتل إعادة صياغ

( مززن التعليززق علززى مشززروع المززادة 1ووفقززا  لمززا جززاء في الفقززرة ) -2
تكززون متوافقزززة  بحيزززث 23مشزززروع المززادة مززن  1  صززيغت الفقزززرة 23
 مززززن الاتفاتيززززة الخاصززززة بوضززززع اللاجئززززي 33المززززادة  مضززززمونامززززع 

. ،تكززرس حظززر الززردّ الز     وهززي المززادة1951تموز/يوليززه  28المؤرخزة 
المززادة تبتعززد كثززيرا  عززن نزز   23مززن مشززروع المززادة  1الفقززرة غززير أن 

  وكزززذل  عزززن ممارسزززات مززن الاتفاتيزززة الخاصزززة بوضزززع اللاجئزززي 33
الززز  أصزززبحت ممارسزززات راسزززخة ويجزززري  33الزززدول المرتبطزززة بالمزززادة 

 عاما  خلت.  60 التقيد را على نطاق واسع منذ
ظزززر في الفقزززرة  -3 الاتفاتيزززة طزززرد لاجززز   مزززن 33المزززادة  مزززن 1ويحج

أو دينززه  هعرتززبسززبب ...  مهززددتيتكززون حياتززه أو حريتززه احيثمززا 
بسزززززبب آرائزززززه  نزززززة أوأو جنسزززززيته أو انتمائزززززه إلى فئزززززة اجتماعيزززززة معيّ 

مززن  1الفقززرة فزز ن مززن شززأن علززى النقززي  مززن ذلزز   . و ،السياسززية
ع نطزززاق المزززادة ليشزززمل منزززع الطزززرد حزززي  23مشزززروع المزززادة  أن توسزززّ 

تكزززون الحيزززاة أو الحريزززة معرضزززة للخطزززر لأي سزززبب مزززن الأسزززباب  
اللون أو الجنس أو اللغة الأسباب الإضافية المتمثلة في   ،من تبيلا
 الملكيززةأو الأصززل الإثززف أو الاجتمززاعي أو السياسززي  الززرأي غززير أو
أو أي وضززع آخززر  أو لغززير ذلزز  مززن الأسززباب الزز   محززل المززيلادأو 

السزززبب  دراجإ  يجزززر  وعزززلاوة علزززى ذلززز    يحظرهزززا القزززانون الزززدولي.
  بشززززكل صززززريح ،نززززةالانتمززززاء إلى فئززززة اجتماعيززززة معيّ ا المتمثززززل في

الأصززززل احيززززث إنززززه مززززن الواضززززح أن مززززا يجقصززززد باسززززتخدام تعبززززير 
 كصيغة بديلة ليس له المعنى نفسه.  ،الاجتماعي

التشزززززززريعات أي إشزززززززارة إلى أسزززززززانيد في  التعليزززززززق ولا تزززززززرد في -4
الززدولي أو  ءالقضززا أو أحكززامالسززوابق القضززائية الوطنيززة أو الوطنيززة 
ن معظزم القزواني أ الواتزعو هزذه التغيزيرات.  تفسزيرل المعاهداتتانون  

ز علززى  ززس الإالترحيززل أو  أو لطززردبا المتعلقززةالوطنيززة  بعززاد إنمززا تركززّ 
منززه في عززانوا  الززذين يخشززون الاضززطهاد أوفئززات محززددة مززن الأفززراد 

أو الززدين أو الجنسززية  يالعرتزز الانتمززاء علززى أسززاس   تحديززدا  الماضززي
انظزر  ) أو بسبب رأي سياسزي بعينهاأو الانتماء إلى فئة اجتماعية 

)ألززززززززززف( والمزززززززززززادة  (42) )أ( 1101المزززززززززززادة  علززززززززززى سزززززززززززبيل المثززززززززززال 
)ألززف( مززن البززاب  (3) )ب( 1231)ألززف( والمززادة  (1) )ب( 1158

 ,United States Code  : المتحزدة الثزامن مزن مدونزة تزواني الزولايت 
Title 8, paragraphs 1101 (a) (42) (A), 1158 (b) (l) (A) and 

123l (b) (3) (A) ) . 1الفقزرة    هزو أن   التعليزق في    وارد التفسير الوحيزد الزو  
تشزمل    العهد الدولي الخزاص بالحقزوق المدنيزة والسياسزية من    2المادة   من 

تسززري علززى    2مززن المززادة    1هززذه الفئززات  ويعززف ذلزز  ضززمنا  أن الفقززرة  
وفي  لطزززرد.  با العهزززد فيمزززا يتعلزززق    مزززن   13المزززادة    التزامززات الدولزززة بموجزززب 
  بالنسززبة لمعاملززة  عززدم التمييززز تلزز  وجاهتهززا بززادفي  حززي أنززه تززد تكززون لم 
  عمليززة   خزلال للأجانزب    الإجزراءات المكفولزة مزا و الأجانزب داخزل دولزة  

كانزززت   إذا  بتحديززد مزززا ذات صزززلة  ف جزززا ليسززت علزززى الإطززلاق  الطززرد   
 الطرد.  تمنع  تد  عدم الإعادة القسرية الالتزامات ب 

الز  راسزخة ال مارسزاتومن أوجه الخروج إلى حد كبير عزن الم -5
المتصزززلة بعزززدم نطزززاق واسزززع إدراج الأحكزززام  علزززىالزززدول رزززا تتقيزززد 

بشززززززكل  اللاجئززززززي الخاصززززززة بوضززززززع تفاتيززززززةلاالإعززززززادة القسززززززرية في ا
مزع مضزمون  ،تتوافزقالا  23مشزروع المزادة من  1فالفقرة .  انتقائي
 33من المادة  2لأجا لا تضم مضمون الفقرة الاتفاتية من   33المادة  

 :ال  تن  على ما يلي
لأي لاج  تتوفر دواع معقولة    [ الحكم ]   ا رذ   يجسمح بالاحتجاج على أنه لا   
صدور  سبق  لاعتباره يمثل  نظرا  ل فيه أو    الذي يوجد عتباره خطرا  على أمن البلد  لا 

 خطرا  على  تمع ذل  البلد. عليه لارتكابه جرما  استثنائي الخطورة   حكم جائي  

( واو)1أسززباب الاسززتبعاد الززواردة في المزززادة  وبالمثززل    تؤخززذ -6
 أيَّ  ولا يزززوفر التعليززززق. ادةمشززززروع المزززفي الحسزززبان في  تفاتيزززةلامزززن ا

لتبريزززر  اهزززل هزززذه الأحكزززام الززز  علزززت سزززارية بشزززكل تام تفسزززير 
من ممارسزات الزدول  ا  جزءبوصفها  الماضية 60الز  عوامعلى مدى الأ

 .في  ال تانون اللاجئي
مشزروع المزادة مزن  1الفقزرة  بحزذفوتوصي الزولايت المتحزدة  -7

مززن الاتفاتيزززة  33المززادة بحيززث  سزززد صززيغة  تهاأو إعززادة صززياغ 23
 .اللاجئي  الخاصة بوضع

 مزززن 2فهزززم الفقزززرة أيضزززا  مزززن أن تج لزززولايت المتحزززدة وتخشزززى ا -8
بعززدم علززى أجززا تعززف الاعززتراف بالتزززام هززام آخززر  23مشززروع المززادة 

القززانون في  حاليززا    وهززو التزززام غززير منصززوص عليززه الإعززادة القسززرية
 ذيأن المبزدأ الأساسزي الزولا يؤكد التعليق بقدر واف علزى   الدولي.
هزذا الزن  ينبزف علزى مزا هزو تزائم حاليزا  مزن اجتهزادات   إليه  يستند

تضائية وممارسات الدول  بزل يكتفزي بالإشزارة فقز  إلى تزرار واحزد 
 فزززززززردي.بزززززززلا  اتخذتزززززززه اللجنزززززززة المعنيزززززززة بحقزززززززوق الإنسزززززززان بشزززززززأن 

اسززززتنتاج اللجنززززة أن تززززدعو إلى التشززززكي  في أسززززباب مبدئيززززة  وثمززززة
و  تكزن ملز مزة بالقيزام  عقوبزة الإعزدام بملء إراد زاالدولة ال  ألغت 
تأخززززذ بززززذل  علززززى عاتقهززززا التزامززززا  القززززانون الززززدولي بززززذل  بموجززززب 

صززززدر عنهزززززا  بصزززززورة تانونيززززا  دوليزززززا  بعززززدم طزززززرد الأجنززززبي إلى دولزززززة 
 ذلززز  عززلاوة علززى و . تانونيززة  حكززم بالإعززدام علززى ذلززز  الأجنززبي

 23مشزروع المزادة من  2ف ن الفقرة   يقَّر به في التعليق وعلى  و ما
)أ(  :مززن خززلال دودةالمحززسززابقة ال هأبعززد مززن هززذإلى مززا هززو  ذهبتزز

عقوبززززة  رسميززززا  لززز  الزززدول الزززز    تج ليشززززمل هزززذا المبززززدأ  نطززززاق توسزززيع
الإعزززززادة  الالتززززززام بعززززدمنطززززاق ( توسزززززيع ب)و ؛حزززز  الآن الإعززززدام
فيهزززا بعزززد حكزززم بالإعزززدام  يصززدرلظزززروف الززز    يشزززمل االقسززرية ل

يؤدي التوسع على هزذا النحزو إلا إلى زيدة تقزوي   . ولاالفرد  على
سززواء مززن  23مشززروع المززادة مززن  2 الأسززس الزز  تقززوم عليهززا الفقززرة
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لزززولايت احزززق ولزززئن   يكزززن مزززن شزززأن هزززذا الزززن  أن يقيزززد  -9
يسزززززززاور الأجانزززززززب  طززززززرد   ا أو سزززززززلطتها فياأو صزززززززلاحيالمتحززززززدة 

الزذي سزينجم عزن هزذا السلبي لأثر ا الولايت المتحدة تلق بال  إزاء
نفزاذ القزانون ا تعلزقالتعاون الدولي فيما يالتقييد المقترح على صعيد 

 الجنائية. والعدالة

جنبي إلى دولة قد يتعرض  الأالالتزام بعدم طرد  -24المادة 
للتعذيب أو للمعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية   فيها

 المهينة  أو
 جمهورية كوري

 .وارد أعلاه في إطار التعليقات العامةالالتعليق انظر  
 كندا

يواجززه جنززبي إلى دولززة الأالالتزززام بعززدم طززرد  علززىوافززق كنززدا ت -1
علزززززى النحزززززو المبزززززي في  للتعزززززذيب تعزززززرضأن ي فيهزززززا خطزززززرا  حقيقيزززززا  

اتفاتيززززة   باعتبززززار أن هززززذا الالتزززززام وارد أيضززززا  في 24مشززززروع المززززادة 
مناهضزة التعززذيب وغزيره مززن ضززروب المعاملزة أو العقوبززة القاسززية أو 

. لكزززززن كنزززززدا لا توافزززززق علزززززى توسزززززيع نطزززززاق المهينزززززة اللاإنسزززززانية أو
حيزززث إن  ، المهينزززةاولا سزززيما إدراج المعاملزززة   24مشزززروع المزززادة 

عزززدم الإعزززادة القسزززرية بللالتززززام  ا  فضفاضززز ا  تفسزززير يمثزززل  تعبزززيرهزززذا ال
من العهد الزدولي الخزاص بالحقزوق المدنيزة  7في المادة  ضمنا  المقصود  
مززن حيززث  الإعززادة القسززرية عززدميجسززد مفهززوم  وهززو لا .والسياسززية

مزا إلى وضزع يمكزن أن يتعزرض  شخ  ردالالتزام بعدم  أي   الجوهر
 مثل التعذيب.  نتهاكات خطيرة لحقوق الإنسانلا فيه
 .6بشأن مشروع المادة  المقدملتعليق انظر أيضا  ا -2

 كوبا 
علززززى التزززززام  24في مشززززروع المززززادة  الززززن تززززرى كززززوبا ضززززرورة  

، أسززباب تويززةلأن عبززارة اتوجززد  ،خطززر حقيقززيااثبززات وجززود 
النحززو المنصززوص عليززه في مشززروع المززادة لا تفززي بالغززرض وتززد  علززى

 موضوعية. تصبح محل تفسيرات غير
 النمسا

حيزززززث   6عزززززن مشزززززروع المزززززادة  ه المزززززادةصزززززياغة هزززززذتختلزززززف  
في خلافزززززا  لمزززززا ورد  ...، للاعتقزززززاد تويزززززةأسزززززباب ا تقتضزززززي وجزززززود
ا إذا كزززان يوجزززد تسزززاءل النمسزززا وت. 6مشززروع المزززادة  أي سزززبب عمززّ

 ذا الاختلاف.له
 ةالولايت المتحد

الجانزززززب اعزززززتراض علزززززى  أيلزززززولايت المتحزززززدة لزززززيس لزززززدى ا -1
  مزززا دام يعيزززد طزززرح 24مشزززروع المزززادة  المتعلزززق بالتعزززذيب الزززوارد في

اتفاتيزة مناهضزة  مزن 3في المزادة الزوارد بعدم الإعادة القسرية الالتزام  
التعززززززززذيب وغززززززززيره مززززززززن ضززززززززروب المعاملززززززززة أو العقوبززززززززة القاسززززززززية أو 

الزز  تززن  علززى أنززه لا يجززوز طززرد أي شززخ   المهينززة اللاإنسززانية أو
دولزززة أخزززرى إذا تزززوافرت أسزززباب حقيقيزززة تزززدعو إلى الاعتقزززاد  إلىا

. وتفهم الولايت المتحزدة ، نه سيكون في خطر التعرض للتعذيب
هزززززذا  أن ،إذا كزززززان مزززززن الأرجزززززحاهزززززذه العبزززززارة علزززززى أجزززززا تعزززززف 

 الشخ  سيكون عرضة  للتعذيب.
عدم ب توسيع نطاق الالتزام يقصد به 24مشروع المادة بيد أن   -2

وغيره من ضروب  في اتفاتية مناهضة التعذيبالوارد  الإعادة القسرية  
طزززززرد منعزززززا  ل المهينزززززة المعاملزززززة أو العقوبزززززة القاسزززززية أو اللاإنسزززززانية أو

اللاإنسانية  العقوبة القاسية أوالمعاملة أو االمعرضي لخطر الأجانب  
. ويتمثل المبرر الرئيسي لتوسيع نطاق الالتزام في الاجتهاد ،أو المهينة

وتوصزززية الإنسزززان المحكمزززة الأوروبيزززة لحقزززوق القضزززائي الصزززادر عزززن 
. غير أن هذين المثالي لجنة القضاء على التمييز العنصريمقدمة من  

لا تشزززكّ ل أسسزززا  كافيزززة  تفرتزززة لممارسزززات الززدولالحزززالات الموبعزز  
حيززث إن ذلزز    هززذا كتززدوين للقززانون القززائم لتقززد  مشززروع المززادة

 لتطوير التدريجي.لمحاولة يجسد على  و واضح 
جوهريزة لا يتناولهزا التعليززق وهزي أنزه   يزرد أي تفسززير    وثمزة مسزألة  -3

بعزززدم  لعزززدم جزززواز أي اسزززتثناءات أو تيزززود في عزززل هزززذا الالتززززام الجديزززد  
في المززادة  الززوارد    بعززدم الإعززادة القسززرية فززالالتزام القززائم  الإعززادة القسززرية.  

مززن اتفاتيززة مناهضززة التعززذيب وغززيره مززن ضززروب المعاملززة أو العقوبززة    3
ممززا يتوافززق  هززذه الاسززتثناءات   يجيززز  لا    المهينززة  القاسززية أو اللاإنسززانية أو 

المعاملززززة أو العقوبزززة القاسززززية أو  غزززير أن    لتعزززذيب. ل ظزززر القطعززززي  مزززع الح 
لا تصل إلى حزد التعزذيب ولا يجزري التعامزل معهزا    اللاإنسانية أو المهينة 

اتفاتيززة مناهضزززة التعزززذيب وغززيره مزززن ضزززروب  بالطريقززة نفسزززها بموجزززب  
. ومززع ذلزز     يجززر  المهينززة  المعاملززة أو العقوبززة القاسززية أو اللاإنسززانية أو 

أو في التعليق لمسألة مزا إذا كزان ينبغزي أن يجيزز    مشروع المادة التطرق في 
عقوبزززة القاسزززية أو  المعاملزززة أو ال في حالزززة    الالتززززام بعزززدم الإعزززادة القسزززرية 

مزززثلا   اسززتثناءات لأسززباب تتصززل بالأمززن القززومي    اللاإنسززانية أو المهينززة 
الحززززززال فيمززززززا يتعلززززززق بالالتزززززززام بعززززززدم    و   كمززززززا هززززززأو لأسززززززباب جنائيززززززة 

وحسزززبما جزززاء  اللاجئزززي.  بوضزززع    الخاصزززة   تفاتيزززة لا القسزززرية في ا  الإعزززادة 
  فز ن الزدول حزي تعتمزد تزواني محليزة لحمايزة  (1) في مذكرة الأمانة العامة 

الأجانززب مززن الطززرد إلى دول يكونززون فيهززا عرضززة لسززوء المعاملززة  كثززيرا   
مزا تتضزمن هزذه القزواني اسزتثناءات  ومنهزا علزى سزبيل المثزال الحززالات  
الززززز  يكزززززون فيهزززززا الأجنزززززبي تزززززد ارتكزززززب أنواعزززززا  معينزززززة مزززززن الأعمزززززال  

الحزززالات الززز  يشززكل فيهزززا الأجنزززبي خطززرا  علزززى مصزززاا   الإجراميززة  أو 
لتلززز  الدولزززة أو أمنهزززا القزززومي  أو في    النظزززام العزززام الدولزززة الطزززاردة  أو  

 .  الدولي  الحالات ال  ينته  فيها القانون 
__________ 

 (1) A/CN.4/565 وCorr.1  متاحززة في موتززع اللجنززة الشززبكي  وثائززق(
حوليززة ... إلى  الززدورة الثامنززة والخمسززي؛ وسيصززدر الززن  النهززائي ك ضززافة 
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مزن غزير تيزد    لالتزام بعزدم الإعزادة القسزرية ومن شأن الاعتراف با  -4
أن    المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسزانية أو المهينزة أو شرط في حالة  

في  واف  يثززير مسززائل إضززافية   يجززر التطززرق إليهززا أو معالجتهززا علززى  ززو  
مزززن شززأن حالزززة عزززدم اليقززي فيمزززا يخززز   علزززى سززبيل المثزززال   التعليززق. و 

المعاملززززة أو العقوبززززة القاسززززية أو  تحديززززد الأفعززززال الزززز  تززززدخل في نطززززاق  
أن تززززؤدي إلى تعقيززززد الجهززززود الزززز  تبززززذلها الززززدول    اللاإنسززززانية أو المهينززززة 

الالتززززام    عزززدم الإعززادة القسزززرية. ويمكززن اسزززتخدام ب   هززا لتزام با   فعليزززا    للوفززاء 
لمعاملزززة أو  فيمزززا يتصزززل با   بعزززدم الإعزززادة القسزززرية مزززن غزززير تيزززد أو شزززرط 

ضزد طزرد  القائمزة  الحجزج    لتأييزد   اللاإنسانية أو المهينة  العقوبة القاسية أو 
ن    مززالسززائدة فيززه العامززة    ظزروف علززى أسززاس ال   بعينززه أي أجنزبي إلى بلززد  

حزززي أن   في و ن. وعزززلاوة علزززى ذلززز    و الظزززروف السزززيئة في السزززج   تبيززل 
دد في اتفاتيززززة مناهضزززة التعزززذيب وغزززيره مززززن  المحززز  علزززى النحزززو التعزززذيب  

المهينززززة ينطززززوي   ضززززروب المعاملززززة أو العقوبززززة القاسززززية أو اللاإنسززززانية أو 
فزز ن الأمززر لززيس كززذل  بالنسززبة    الدولززة    علززى أفعززال تقززوم رززا بالضززرورة  
. وعليزززه  سزززيتعي  المهينزززة  أو العقوبزززة القاسزززية أو اللاإنسزززانية أو   للمعاملزززة 

أن تنظر في إمكانيزة أن  ال  تسعى إلى الامتثال لهذا الالتزام  على الدول 
في البلززد الززذي يجرسززل إليززه الأجنززبي     الإطززلاق   يتخززذ أي شززخ  علززى 

بصرف النظر عن صزفة ذلز  الشزخ  في الدولزة  إجزراء ضزد الأجنزبي  
 .  معاملة أو عقوبة تاسية أو لاإنسانية أو مهينة يمكن اعتباره  

ه يتعي أن تنظر الزدول بعنايزة ودتزة الولايت المتحدة أن  رىوت -5
لمعاملززة فيمززا يتصززل با بعززدم الإعززادة القسززريةفي هززذا الالتزززام الجديززد 

مززن قاعززدة ك هتبولزتبززل  أو العقوبزة القاسززية أو اللاإنسزانية أو المهينززة
تواعززد القززانون الززدولي الواجبززة التطبيززق بشززكل عززام. ووفقززا  لززذل   

المتحزززدة بحززززذف هزززذا الزززن  أو بتنقيحزززه ليجسززززد  توصزززي الزززولايت
مزززن اتفاتيزززة مناهضزززة التعزززذيب وغزززيره مزززن ضزززروب  3المزززادة صزززياغة 

 المهينة. المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو

 الرابع الباب
 محدَّدةقواعد إجرائية 

 للطرد  الخاضعينلأجانب لالحقوق الإجرائية  -26المادة 
 الاتحاد الروسي 

 انظر التعليق الوارد أعلاه في إطار التعليقات العامة. 

 أستراليا
 موعزززززززة مزززززززن الحقزززززززوق الإجرائيزززززززة  26مشزززززززروع المزززززززادة  يزززززززوفر 

لفززترة بصززورة غززير تانونيززة في إتلززيم دولززة طززرف الموجززودين للأجانززب 
إلى  بعزز  هززذه الحقززوق الإجرائيززةولا تسززتند سززتة أشززهر.  تزيززد عززن

  بززل هززي توسززع إلى حززد كبززير نطززاق في القززانون الززدوليأي أسززاس 
العهد الزدولي الخزاص بالحقزوق المدنيزة من  13الالتزام الوارد في المادة 

  المضزززززيفة الزززززدولكاهزززززل علزززززى   ثقزززززيلا   يضزززززع عبئزززززا    ممزززززا والسياسزززززية

المتَّبزع الزنهج كزذل  فز ن .  سيما البلدان النامية وأتل البلدان نمزوا   ولا
التمييززززز القزززززائم في في مشززززاريع المززززواد  في هززززذا السززززياق  يحيززززد عززززن 

تانونيززة والأشززخاص  بصززفة قيمززيالقززانون الززدولي بززي الأشززخاص الم
 غير تانونية في إتليم دولة ما.  بصفة المقيمي

 بلجيكا
تقزززترح بلجيكززززا إدراج مزززا يلززززي في التعليزززق:   ينبغززززي التأكيززززد  

علزززى أن حززززق الشزززخ  في الاسززززتماع إليزززه يعززززف تمكنزززه مززززن تقززززد  
حججززه في إطززار المرافعززات الخطيززة أو الشززفوية تبززل اتخززاذ القززرار أو 

 بعد اتخاذه‘‘.

 كوري  جمهورية
 انظر التعليق الوارد أعلاه في إطار التعليقات العامة. 

 الدانمرك )باسم بلدان الشمال الأوروبي( 
تؤيززد بلززدان الشززمال الأوروبي أيضزززا  الززرأي الززذي أعززرب عنزززه  -1

ومفزززاده أن الحزززق في تلقزززي إخطزززار تزززانوني بقزززرار  (1)الاتحزززاد الأوروبي
الطزززززرد ينبغزززززي أن يسزززززتتبع الحزززززق في اسزززززتلام تزززززرار خطزززززي والحزززززق في 

 الحصول على معلومات بشأن سجبل الانتصاف القانوني المتاحة.
الزززذي يجزززوز بموجبزززه  4وفيمزززا يتعلزززق بالشزززرط الزززوارد في الفقزززرة  -2

الذين كزانوا  للدول أن تستثف من نطاق الحقوق الإجرائية الأجانب  
موجززززودين بصززززفة غززززير تانونيززززة لأتززززل مززززن سززززتة أشززززهر  تززززرى بلززززدان 
الشمال الأوروبي أن ذل  يمكن أن يؤدي إلى تقوي  المعايير الدنيا 
المبينززززة في مشززززاريع المززززواد. ومزززززن ر  تؤيززززد بلززززدان الشزززززمال الأوروبي 

 الصياغة ال  اتترحها الاتحاد الأوروبي.
وعززلاوة علززى ذلزز   تزززود بلززدان الشززمال الأوروبي أن توضزززح  -3

أن الحززق في أن يكززون الفززرد ممززثلا  أمززام السززلطة المختصززة ينبغززي ألا 
يسزززتتبع التزامزززا  علزززى الزززدول بتزززوفير المسزززاعدة القانونيزززة  زززا   لجميزززع 

 الأجانب الخاضعي للطرد.
 .6المادة  في إطار مشروعالتعليق الوارد أعلاه أيضا  انظر  -4

__________ 
تعليقززززات خطيززززة تززززرد في وثيقززززة مستنسززززخة )محفوعززززة لززززدى شززززعبة  (1) 

 القانونية(.التدوين بمكتب الشؤون 

 السلفادور
حيزث شزاريع المزواد  لم بالنسبة ا  أساسي 26المادة    عتبر مشروعيج  -1
الضززما ت الإجرائيززة تمثززّل حجززر الزاويززة في أي إجززراء جنززائي أو  إن

 فيمزززا يتعلززززقالشزززخ   وضزززعكززززان   أي  إداري مزززن إجزززراءات الطزززرد  
 قواني الهجرة.ب
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باعتبارهزززا  معززترف رززاذلزز  إلى أن الضززما ت ككززل  ويعزززى -2
علزى  زو  الحقوق الشخصية إعماللكفالة   ناسبالمعياري  الراب  الم

الز  تشزكّل  المتعلقة بالقيمالمبادفي  إعمال  وبصفة أعمّ  كفالة فعال
الضزززما ت مسزززألة وفي هزززذا الصزززدد  لا تشزززكل القواعزززد دعام تهزززا. 

د بالنصزززوص القانونيزززة أو الشزززكليات فحسزززب  بزززل هزززي تزززرتب  تقيزززُّ 
 -بمززا فيهززا الحيززاة والحريززة والسززلامة والمسززاواة  -لحقززوق الأساسززية با

  هززذا الوجززود وتززبرروجززود الدولززة  يسززتند إليهززاالقززيم الزز   الزز  تمثززل
 .للديمقراطية الركيزة الأساسيةويشكّل تمتع الجميع را 

  تلاحززظ السززلفادور 26المززادة  مشززروع وفيمززا يتعلززق بمضززمون -3
 لا يسززتهان رززاالاعززتراف بمجموعززة علززى الززرغم مززن   هأنزز مززع القلززق

مزززن الضزززما ت الززز  يحزززق للأجانزززب الخاضزززعي للطزززرد التمتزززع رزززا  
تتضزززززمن إشزززززارة إلى تطبيزززززق تشزززززريعات أخزززززرى  4الفقزززززرة زالزززززت  مزززززا
تعلق بطرد الأجانب الموجودين في إتليمهزا بصزورة غزير تانونيزة ز[زتا]

 .،ستة أشهر  لفترة تقل عن
ومززززززن شززززززأن ذلزززززز  أن يتنززززززا  مززززززع القززززززانون الززززززدولي لحقززززززوق  -4

الضززما ت المنصززوص عليهززا في  تززد يززؤدي إلى إلغززاءالإنسززان  لأنززه 
المادة ويحرم الأجانب المخالفي لقواني الهجزرة الزذين دخلزوا مشروع  

 إتليم دولة تبل أتل من ستة أشهر من التمتع را.
لجنززة بشززأن هززذه الالززذي تدمتززه  التعليززقوتززرى السززلفادور أن  -5

حيزث ورد في الفقززرة   علززى أوجزه تصزور بوجزه خزاصينطزوي الفقزرة 
رغززم أن بعزز  الأعضززاء رأوا أن ثمززة نززواة صززلبة مززن اأنززه  ( منززه11)

الحقززززوق الإجرائيززززة الزززز  ينبغززززي الاعززززتراف رززززا دون اسززززتثناء لجميززززع 
. ،في هزززذا المجزززال أن تتبزززع ججزززا  واتعيزززا  اللجنزززة  فضزززلتالأجانزززب  

فيمززززا اللجنززززة هززززدف  فززززلا بززززد أن يكززززونفهززززذا القززززول غززززير مقبززززول  
هزززززززو تززززززدوين القززززززانون الززززززدولي وتطزززززززويره تضززززززطلع بززززززه مززززززن أعمززززززال 

يتنزززززا  مزززززع القزززززانون الزززززدولي  ،واتزززززعاتبريزززززر  ولزززززيس - (1)التزززززدريجي
 عليه. الصفة الشرعيةلحقوق الإنسان أو إضفاء  

 الاعززتراف   لجنززةج الأن تعتززبر  وفي واتززع الأمززر  مززن الخطززأ أيضززا   -6
بالحقزززوق الإجرائيزززة للأجانزززب المخززززالفي لقزززواني الهجزززرة جززززءا  مززززن 

جميزع  حيث إنه يجري الاعتراف بالفعزل في   (2)،التطوير التدريجيا
الصزززكوك الدوليزززة لحقزززوق الإنسززززان  ن هزززذه الحقزززوق تسزززري علززززى 

 جميع الأشخاص أي  كانت جنسيتهم.

__________ 
: 1المزززادة  مزززن 1الفقزززرة  النظزززام الأساسزززي للجنزززة القزززانون الزززدولي  (1) 
لتطززوير التززدريجي للقززانون با النهوضيكون هدف لجنة القانون الدولي هو ا

 .،الدولي وتدوينه
في المززززززواد التاليززززززة  يسززززززتخدم تعبززززززير ا: 15المرجززززززع نفسززززززه  المززززززادة  (2) 

للأمر  بحيث يعف إعداد مشاريع   التطوير التدريجي للقانون الدولي‘ تيسيرا  
اتفاتيزززات بشزززأن موضززززوعات   ينظمهزززا بعزززد القززززانون الزززدولي  أو   يطززززوَّر 

 .،في ممارسات الدول كافيا    بشأجا بعد القانون تطويرا  

ضزما ت إجرائيزة لجميزع  إرساء  تعتقد السلفادور أن ومن ر -7
 سزززيكون  زززدي  المخزززالفي لقزززواني الهجزززرة بشزززكل صزززريح الأجانزززب 

باعتبزززاره عمليزززة تزززدوين لزززيس إلا  بمزززا أن مشزززاريع المزززواد تزززن  علزززى 
ضما ت إجرائية تقرّ را بالفعل الصكوك العالمية والإتليمية المتعلقة 

مززن دون للمحزاكم الدوليززة  ةالقضززائي اتبحقزوق الإنسززان والاجتهزاد
 .الصددفي هذا   ا  ز يتميتقيم  أن
وفي هزززذا الصزززدد  يجزززب ألا يجنظززززر إلى الضزززما ت علزززى أجززززا  -8

امتيزززازات تمنحهزززا الدولزززة  لأجزززا ضززززما ت تنبزززع مباشزززرة مزززن كرامززززة 
نح على أسزاس معزايير تمييزيزة  بالنظزر إلى أن  الإنسان  وينبغي ألا تمج

يشززززززكل مبززززززدأ  -أي المسززززززاواة أمززززززام القززززززانون  -الحزززززق في المسززززززاواة 
  للززدول كافززة لا يمكززن تعليقززه أو تغيززيره أو تقييززده أي   وعامززا   أساسززيا  

 كانت الظروف.
أشززززهر كأسززززاس  سززززتةتحديززززد فززززترة  ن وعززززلاوة علززززى ذلزززز   فزززز -9

للقززززانون  مرجعززززي لمززززنح ضززززما ت إجرائيززززة معينّززززة لززززن يكززززون منافيززززا  
أن  فحسزب للأسززباب السززالفة الززذكر  بزل سززيكون مززن شززأنه أيضززا  

والأسززوأ يجعزل مززن الصززعب التحقززق مززن ذلز  في كززل حالززة بعينهززا. 
المخزززالفون لقزززواني الهجزززرة  يمكزززن أن يتعزززرض الأجانزززبذلززز    مزززن

للطزرد  في الأشززهر السززتة الأولى  بنززاء علززى مزا تتمتززع بززه الدولززة مززن 
حمايززة  عززدمسززلطة تقديريززة واسززعة  وهززو مززا مززن شززأنه أن يززؤدي إلى 

 الحزد الأد  مزن المقتضزياتعن  إلى حد كبير ا  خروجالفرد وأن يمثّل 
 القانون.  المتعلقة بسيادة

لمشززروع  تبززول فززترة السززتة أشززهر هززذه انتهاكززا   وسززيكون أيضززا   -10
. بززل إن فززترة لفززترة طويلززة للغايززةالززذي يحظززر أي احتجززاز  19المززادة 

أشهر دون ضما ت ستكون  في الحالات الز    ستةالاحتجاز لمدة  
تجززززز فيهززززا الأجنززززبي  فززززترة  وتنطززززوي بوضززززوح علززززى  طويلززززة للغايززززةيحج

  ولا سزززيما مقارنزززة باحتجزززاز مزززرتكبي الجزززرائم مزززن المززززواطني التمييزززز
 لفترات أتصر.

مزن  14وفي حالة السلفادور  علزى سزبيل المثزال  تزن  المزادة  -11
  :ما يليعلى  (3)دستورال

  صزززلاحية فززرض العقزززوبات. ومزززع ذلززز  دون غيرهزززاالقضزززائية  للسززلطة  
 يجزززوز للسززززلطات الإداريززززة فزززرض عقززززوبات  بموجززززب تزززرار أو حجكززززم  ورهنززززا  

القواني أو الأنظمة  في حالات انتهاكبمراعاة الإجراءات القانونية الواجبة  
يجززوز تحويلهززا و   بغرامززة أو الأحكززام  بالسززجن لمززدة تصززل إلى  سززة أيم أو 

 . تمعية  خدمة إلى 

__________ 
 (3) Decree No. 38, Diario Oficial, vol. 281, No. 234, 16 

December 1983, pp. 1–26. 
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دسززززززتور السزززززلفادور إلا بفزززززترة احتجززززززاز لا يسزززززمح ومزززززن ر   -12
وفي حالززة عززدم  .(4)علززى حززالات الطززرد أيم  تسززري أيضززا   5 مززد ا

الامتثزززال في أي وتززززت كزززان  يجززززوز للأجنززززبي أن يسزززتفيد مززززن سززززبل 
لزززذل    حقوتزززه. وتبعزززا   لصززونالضزززرورية  (5)الانتصززاف والإجزززراءات

سيكون من شأن مشاريع المواد  عند مقارنتها رذا القانون الداخلي   
أن تسمح باحتجاز الأشخاص الزذين يزدخلون إتلزيم الدولزة بصزورة 

  مززع عززدم إمكانيززة تززوافر يومززا   170لفززترة إضززافية مززد ا  تانونيززةغززير 
 بمبدأ التناسب. كثيرا    ما من شأنه أن يخلالضما ت  وهو 

عززززدم ا  تزززرى السززززلفادور أن مزززن الخطزززأ وضززززع شزززرط وأخزززيرا   -13
ليشمل مسائل لا ينظّمها القانون الدولي. وبعبزارة أخزرى    ،إخلال

 يخززز سززاواة فيمزززا بشزززأن الملمجتمززع الزززدولي تاعززدة دى ا  تكززن لززز إذا
شززى إليهززا شزرط عززدم الإخزلال   يمكززن أن يحيزلأشزهر  السززتةفزترة  يخج
يززجترك أمززر البزززتّ في هززذا الشزززأن للسززلطة التقديريزززة المطلقززة لكزززل  أن

 دولة على حدة.
ضزززرورة الإتزززرار وفي ضزززوء مزززا تقزززدم  تعيزززد السزززلفادور تأكيزززد  -14

لضززززما ت الإجرائيززززة الزززز  المتعلززززق باعيززززار علززززى الصززززعيد الززززدولي بالم
كانززززت    أي  (6)سززززتجدرج في مشززززاريع المززززواد المتعلقززززة بطززززرد الأجانززززب

__________ 
أشزززارت الززززدائرة الدسززززتورية بمحكمززززة العززززدل العليززززا  في اجتهادهززززا  (4) 

لا بد من توضيح أنه يجوز للسلطات الإدارية أن تتبززع االقضائي  إلى أنه: 
أجنززززبي يززززدخل البلززززد بطريقززززة غززززير  أيالإجززززراءات القانونيززززة للقززززب  علززززى 

طرده للأسززباب نفسززها  ولكززن لا ينبغززي  ي حززال  ويجوز لها أيضا     تانونية 
المخالف لفترة تتجاوز  سة أيم  اعتقال يجيزافتراض أن تنفيذ إجراء الطرد 

 ،مززن الدسززتور 14 ززاوز ذلزز  الحززد بالمززادة يخززل و  .لغززرض تنفيززذ هززذا الطززرد
(Habeas Corpus Process, No.. 19-2008, 14 May 2009.) 

مززن  2في الفقرة دستور الفيما يتعلق بالإجراءات الدستورية  ين   (5) 
عنزززد  المثززول أمززام محكمززة لكززل شززخ  الحززق في اعلززى مززا يلززي:  11المززادة 

تيام شخ  أو سلطة بتقييززد حريّتززه بطريقززة غززير تانونيززة أو تعسززفية. ويجززوز 
إذا أضززرّت أي سززلطة بكرامززة محكمززة  بالحق في المثززول أمززامالاحتجاج   أيضا  

وتززن  . ‘‘الأشخاص المحتجزين أو بسلامتهم البدنية أو النفسززية أو المعنويززة 
ايجززوز لكززل شززخ  طلززب الحمايززة أمززام  مززن الدسززتور علززى أنززه 247المززادة 

الممنوحة الدائرة الدستورية بمحكمة العدل العليا فيما يتعلق بانتهاك الحقوق 
 .،الدستور الحالي بموجب

مززن الإعززلان العززالمي لحقززوق الإنسززان بالفعززل علززى أن    10تززن  المززادة   (6) 
ه  في أن تنظززر تضززيت  الحززق  لكززل إنسززان  علززى تززدم المسززاواة التامززة مززع الآخززرين   ا 

في  للفصززل في حقوتززه والتزاماتزززه و   ومحايززدة  نظززرا  منصززفا  وعلنيززا   مسززتقلة    محكمززةي 
حززق  لكززل شززخ   ا منززه علززى أن    8وتززن  المززادة      ، توجززه إليززه   جزائيززة أيززة  مززة  
نتهززز   ت أعمزززال    مزززن أيزززة الفعلزززي  لإنصزززافه  المختصزززة  إلى المحزززاكم الوطنيزززة    اللجزززوء 

وينبغززي  عززلاوة علززى    . ، القززانون الدسززتور أو    إيه الأساسززية الزز  يمنحهززا    لحقززوق ا 
مززن الإعززلان الزز  تززن  علززى أن    2ذلزز   تفسززير هززذين النصززي في ضززوء المززادة  

"لكززلّ  إنسزززان حزززقُّ التمتززُّع بجميزززع الحقزززوق والحززرّ يت المزززذكورة في هزززذا الإعزززلان   
دونما تمييز من أيّ  نوع  ولا سيما التمييززز بسززبب العنصززر  أو اللززون  أو الجززنس   
أو اللغززة  أو الززدّ ين  أو الززرأي ]السياسززي[ وغززير ]الززز[سياسي  أو الأصززل الززوطف  
أو الاجتماعي  أو الثروة  أو المولد  أو أيّ  وضع آخززر ،. ويززن  العهززد الززدولي  

تتعهززد  ا علززى مززا يلززي:    3الخززاص بالحقززوق المدنيززة والسياسززية  بززدوره  في مادتززه  

 يجسزدأو  -إجراءا ا المتعلقة بالطرد   سدممارسة بع  الدول ال  
 بصزززززورة متكززززززررة الامتثزززززال عزززززدم - عزززززدم وجزززززود هزززززذه الإجززززززراءات

توصززززي السززززلفادور بالتززززالي في  ززززال حقززززوق الإنسززززان. و  لالتزاما ززززا
وتقزترح أيضزا  تعزديل   26مزن مشزروع المزادة  4اللجنة بحزذف الفقزرة 

 كما يلي:  يصبح نصهابحيث  1الفقرة 
يتمتزززع الشزززخ  الأجنزززبي الخاضزززع للطزززرد بالحقزززوق  -1   

 ‘‘.... الإجرائية التالية:

 كندا
 معينزززززززة جرائيززززززةإلحززززززد مززززززن حقززززززوق ا تززززززتراحاكنززززززدا   لاحظززززززت 

لفززترة تقزززل تانونيزززة في إتلززيم دولززة مززا  غززير المقيمززي بصززفةللأجانززب 
مشززززززروع  مززززززن 4الفقززززززرة  سززززززتة أشززززززهر  علززززززى النحززززززو المبززززززي في عزززززن
القزززانون  أي أسزززاس فيوجزززود كنزززدا ليسزززت علزززى علزززم بو . 26 المزززادة

 .من هذا القبيل  د زمفيقيت أي  يؤيدالدولي  

 المتحدة المملكة
المززادة  مشززروعتأييززد ل اسززتعداد المملكززة المتحززدة علززى سززتكون -1

 (.ز)ه 1تعديل الفقرة  هذا إذا ما تم
الاتحززاد  اتززتراحتأييززد اسززتعداد لعلززى ليسززت والمملكززة المتحززدة  -2

26المزززادة  مشزززروع )أ( مزززن 1الأوروبي الزززداعي إلى تعزززديل الفقزززرة 
(1) 

موافززززاة الأجنززززبي بمعلومززززات خطيززززة عززززن سززززبل الانتصززززاف  باتتضززززاء
بقززززرار  القانونيززززة المتاحززززة لززززه في كززززل حالززززة يززززتم فيهززززا إخطززززاره خطيززززا  

المتحدة في الوتت الراهن )علزى  ةالطرد. فالالتزامات المنوطة بالمملك
النحزززو المنصزززوص عليزززه في الأنظمزززة )الإخطزززارات( المتعلقزززة بالهجزززرة 

( لا تستوجب إلا تقزد  معلومزات عزن سزبل الانتصزاف 2003لعام  
القانونيزززة المتاحزززة حيثمزززا ينشزززأ حزززق في الطعزززن. وحزززي يتخزززذ سزززبيل 

شكل المراجعة القضائية  لا تقزدم السزلطات  الانتصاف المتاح فعليا  
المختصزززززة هزززززذه المعلومزززززات. وتزززززرى المملكزززززة المتحزززززدة أن هزززززذا جزززززج 

 متناسب ومناسب.
( مزززن ز)هززز 1ولزززيس بمقزززدور المملكزززة المتحزززدة أن تقبزززل الفقزززرة  -3

للمملكزة  ومزع أنزه لزيس  بالصيغة الز  وردت رزا. 26المادة  مشروع  
جميزززع في  يمثزززَّلالمتحزززدة أي اعزززتراض علزززى أن يجسزززمح للشزززخ   ن 

ليسزززت  الزززن السزززلطة المختصزززة  فززز ن صزززياغة هزززذا  الحزززالات أمزززام
علزى  أن تفرض التزاما   وتنطوي على إمكانية فايةواضحة بما فيه الك

الدولة بضمان التمثيزل القزانوني للشزخ  أمزام السزلطة المختصزة في  
 كل حالة.

 
الززدول الأطززراف في هززذا العهززد بكفالززة تسززاوي الرجززال والنسززاء في حززق التمتززع  

 . ، بجميع الحقوق المدنية والسياسية المنصوص عليها في هذا العهد 
)محفوعززززة لززززدى شززززعبة  تعليقززززات خطيززززة تززززرد في وثيقززززة مستنسززززخة  (1) 

 كتب الشؤون القانونية(.بمالتدوين 
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علزززى أن للشزززخ     26المزززادة  مشززروع  ( مزززن  ز )هززز  1وتززن  الفقزززرة   -4
مززن  (  6وتززد أشززير في الفقززرة ) .  فتصززة أمززام سززلطة    ، الحززق في أن يمثززَّل ا 

مززن العهززد    13إلى المززادة    يسززتند أنززه    هززذا إلى المززادة    التعليززق علززى مشززروع 
تزززززن   كمزززززا ورد في  الززززدولي الخزززززاص بالحقزززززوق المدنيزززززة والسياسززززية الززززز   

ل في أن    لطزززرد لأجنزززبي الخاضزززع ل حزززق ا التعليزززق  علىا  أمزززام السزززلطة    يمثزززَّ
  بطريقزة تعزبر عزن الحززق  مزن العهززد   تجصز    13. غزير أن المزادة  ، المختصزة 

تمكزززززي ]الأجنززززبي[ ... مزززززن  ا في التمثيززززل القزززززانوني. فهززززي تزززززن  علززززى  
تضززيته علززى السززلطة    عززرض عززرض الأسززباب المؤيززدة لعززدم إبعززاده ومززن  

  13. ويتجلزّى مزن المزادة  ، المختصة ... ومن توكيزل مز ن يمثلزه أمامهزا ... 
.  أن يمثزززَّل تمكززي الفززرد مززن    يتمثززل في مززن العهززد أن نطززاق التزززام الدولزززة  

  مزززن (  ز )هززز  1في الفقزززرة    ، ق الحزززا الإشزززارة إلى  يخشزززى أن تزززؤدي     ومزززن ر 
  إيجابيززا    علززى أنززه يفززرض التزامززا    الززن  تفسززير هززذا    إلى   26المززادة  مشززروع  

بضززمان التمثيززل. وممززا يزيززد مززن هززذا الاحتمززال الاخززتلاف في الصززياغة  
حيززث     26المززادة  مشززروع  )هززز( مززن    1مززن العهززد والفقززرة    13بززي المززادة  

 ن الغايززززة مززززن ذلزززز  هززززي    بشززززدة اسززززتخدام صززززياغة فتلفززززة يززززوحي    إن 
إلى أن إحززززدى    التعليززززق   ه يشززززار في لا سززززيما أنززززو تحقيززززق نتيجززززة فتلفززززة   

 المادتي تستند إلى الأخرى. 
. فضززرورة تزززوفير  الحززالات في كززل    والتمثيززل القززانوني لززيس ضززروري   -5

  تشززمل مززدى أهليززة الشززخ  المعززف  عوامززل شزز  التمثيززل تتوتززف علززى  
لتمثيززل نفسززه  ومززدى تعقززد وطبيعززة المسززائل الزز  سززتبتّ فيهززا السززلطة  

نظززززام    ع . فعلزززى سزززبيل المثزززال  وجضزززإجزززراءات الزززدعوى المختصزززة  ونزززوع  
مززززن تززززانون الجنسززززية    5  البززززاب الطعززززون القانونيززززة الززززذي أنشزززز  بموجززززب  

  رززززززدف إتاحززززززة الاسززززززتفادة مززززززن آليززززززة  2002والهجززززززرة واللجززززززوء لعززززززام  
الانتصاف الفعالة هذه دون تمثيل تانوني. ومزن ر  سزيكون مزن المغزالاة  
فززرض شززرط شززامل يقضززي بكفالززة التمثيززل القززانوني لجميززع الأشززخاص  

. وينبغززي تقريززر مسززألة ضززمان هززذا التمثيززل علززى  صززة خت الم سززلطة  ال أمززام  
المسززززتوى الززززوطف وفي تشززززريعات مفصززززلة يمكززززن أن تززززن  علززززى عوامززززل  

 . ستحدد ما إذا كان التمثيل ضروري   ش  
 )هزززززز( مزززززن 1وسزززززتوافق المملكزززززة المتحزززززدة علزززززى تبزززززول الفقزززززرة  -6

دّلت  26المززززادة  مشززززروع تززززن  بوضززززوح علززززى وجززززوب بحيززززث إذا عززززج
ختصززة المسززلطة البتمثيززل الشززخ  أمززام  الحززالاتالسززماح في جميززع 

 .حقا  له يكون ذل  على ألا
 2002ويتضزززززززمن تززززززززانون الجنسززززززززية والهجززززززززرة واللجززززززززوء لعززززززززام  -7

بالهجززرة.  الطعزن في القززرارات المتعلقززة حززقالتشزريعات الراهنززة بشززأن 
مزززن ذلززز  القزززانون تبزززيّ القزززرارات المتعلقزززة بالهجزززرة الززز   82فالمزززادة 
المنصزززوص عليزززه  الطعزززنفيهزززا عزززن طريزززق  طلزززب إعزززادة النظزززريمكزززن 

مززززن  ترحيززززلتززززانو  . وتشززززمل تلزززز  القززززرارات تززززرارات إصززززدار أمززززر ال
المملكة المتحدة وترارات الإبعاد منها. ولا يحق الطعن في ترار إبعزاد 

إلى أن وجززززززوده في البلززززززد  شززززززخ  مززززززن المملكززززززة المتحززززززدة اسززززززتنادا  
في  سززززززتخدم مصززززززطلح االطززززززرد،يج يخززززززدم المصززززززلحة العامززززززة. ولا  لا

سزبل  للفزردتشريعات المملكة المتحدة. وحيثما لا يحق الطعن  تجتاح 
 عن طريق المراجعة القضائية. لةانتصاف فعا

 النمسا
  ستترتب علزى الحصزول  زا   علزى )و( 1 فيما يتعلق بالفقرة -1

مسزززاعدة مزززترجم شزززفوي آثار واسزززعة النطزززاق فيمزززا يتعلزززق بالميزانيزززة. 
 المتعلقززة 3وينبغززي تززراءة الفقززرة وبالتززالي ينبغززي حززذف هززذه الفقززرة. 

الزززز  و   لأجانززززب الخاضززززعي للطززززردإلى ا المسززززاعدة القنصززززليةبتقززززد  
ضزززوء  علزززىمزززن اتفاتيززة فيينزززا للعلاتزززات القنصززلية   36المزززادة   سززد
 محكمزززززززة العزززززززدل الدوليزززززززة.فسزززززززر ا  حسزززززززبما خزززززززيرةالأالمزززززززادة هزززززززذه 

أن ومفزززاده   لمحكمززةالصززادر عزززن االتوضزززيح الهززام  لا يززرد  وللأسززف
الزز  تحتجززز تجلزززم الدولززة  الاتفاتيززةمززن  36)ب( مززن المززادة  1الفقززرة 
 زطلززب المحتجززز  علزززى  بنززاء  ابززلا  المركزززز القنصززلي المخزززت   الأجنززبي

مزززن  (10)في الفقزززرة  سزززوىز بحقزززه في هزززذا الصزززدد  بزززلا  المحتجززز  او
 مشروع المادة نفسه.  يدر ج ح  الآن في و   التعليق

الأشززززهر السززززتة المتوخززززاة  فزززز ن فززززترة  4لفقززززرة با وفيمززززا يتعلززززق -2
 .هاوينبغي تمديدنة  معيّ حالات صعبة   ناوللت تصيرة جدا  

 هولندا 
للأجانب في هولندا  الحق  مبدئيا   في أن تسزتمع السزلطات  -1

 أن يكزون هنزاك اسزتثناء مزنالمختصزة لأتزوالهم. غزير أنزه مزن الممكزن 
معقولزززززة أن  لأي شزززززكوكيزززززدع  زززززالا  هزززززذا الحزززززق  إذا تبزززززيّ بمزززززا لا 

اعزتراض الأجنزبي علززى تزرار طزرده لا يسززتند إلى أسزاس سزليم. وتززرى 
 26)ج( مززن مشززروع المززادة  1 تززن  الفقززرةأن مززن المهززم أن  هولنززدا
 الحق.   هذااستثناء مماثل منعا  لإساءة استخدام على  

 )د(: 1إضافة ما يلي في جاية الفقرة  أن تقترح  هولنداوتود   -2
  بمزززا في ذلززز  خيزززار طلزززب تزززدبير مؤتزززت في شزززكل أمزززر    

 .‘‘يمنع طرد الأجنبي في انتظار نتيجة الإجراءات
 تعليزززق)انظزززر  27المزززادة مشزززروع وسززتحل هزززذه الإضزززافة محزززل  -3

 التفاصيل(. لمزيد من 27 هولندا بشأن مشروع المادة

 المتحدة الولايت
تزرى الززولايت المتحززدة أن الحقززوق الإجرائيززة المنصززوص عليهززا في   -1

  عزززدة   شزززواغل   أن لزززديها حقزززوق مناسزززبة عمومزززا   مزززع    26مشزززروع المزززادة  
مشزززروع المزززادة بالقيزززود    الاعزززتراف في   يجزززر     . فزززأولا  صزززيغته الحاليزززة إزاء  

المفروضززة علززى هززذه الحقززوق الإجرائيززة؛ انظززر علززى سززبيل المثززال  المززادة  
 والسياسية: الدولي الخاص بالحقوق المدنية   عهد من ال   13

ن[ ... الأجنززبي المقزززيم بصززفة تانونيزززة في إتلززيم دولزززة طززرف ...   مزززا   ]يمجكززَّ
  مزززن عزززرض الأسزززباب المؤيزززدة *تحزززتم دواعزززي الأمزززن القزززومي خزززلاف ذلززز 

لعدم إبعاده ومن عرض تضيته على السلطة المختصززة ...  ومززن توكيززل مززن 
 يمثله أمامها.
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  26)د( مززززززززن مشززززززززروع المززززززززادة  1الفقززززززززرة    خدمت في اسززززززززتج    ثانيززززززززا   -2
  وبخاصزززززة عنزززززد مقارنتهزززززا بالفقزززززرة  ومثزززززيرة للزززززبس مصزززززطلحات غامضزززززة  

)ب(. وتبعزا  لززذل   توصزي الززولايت المتحززدة  ن تعزاد صززياغة الفقززرة  1
 . ، الحق في عملية مراجعة مناسبة وفعالة ا )د( بحيث تن  على  1
( مزززززن ز)هزززز1 في التعليززززق علززززى الفقزززززرة يجزززززري  ينبغززززي أن ثالثززززا   -3

أن الدولززة غززير ملزمززة بتززوفير هززذا التمثيززل توضززيح  26مشززروع المززادة 
 للأجنبي على نفقة الدولة. 

 26مزززن مشزززروع المزززادة  3  ينبغزززي إعزززادة صزززياغة الفقزززرة رابعزززا   -4
تززززن  علززززى أن هزززذا المبززززدأ هززززو بالأحزززرى التزززززام علززززى عززززاتق بحيزززث 

فيينزا للعلاتزات القنصزلية.  وفقا  لاتفاتيزةللأفراد   الدول  وليس حقا  
على سبيل المثال  تنقيح الفقرة بحيث تصزبح صزياغتها كمزا يمكن   و 

أن تسمح للأجنبي الخاضزع للطزرد  اردةيجب على الدولة الطايلي:  
 .،بالتماس المساعدة القنصلية

مزن مشزروع المززادة  4وأخزيرا   ففزي حزي أن الإشزارة في الفقزرة  -5
إلى فزززززترة سزززززتة أشزززززهر كحزززززد أتصززززززى لزززززن تتعزززززارض مزززززع تززززززانون  26

الززولايت المتحززدة  فقززد تبززدو هززذه الفززترة تعسززفية كقاعززدة مفترضززة 
أن يكزون تطبيزق هزذا  من تواعد القزانون الزدولي. ومزن المزرجّح أيضزا  

تحديزد مزدة  لا يتيسزر دائمزا   حيزث  ةمن الناحية العملي المعيار صعبا  
. وتوصزززي بدتزززةوجزززود الأجنزززبي بصزززفة غزززير تانونيزززة في إتلزززيم الدولزززة 

الززززولايت المتحززززدة باسززززتخدام صززززياغة أعززززم هنززززا  كززززأن يجقززززال مززززثلا  
 يوضزَّح  ر ،تصزيرة لفزترةغير تانونية  بصورةفي إتليمها   ينالموجودا
بعبززززارة  عمومززززا   المقصززززودأن ممارسززززة الززززدول تشززززير إلى أن  التعليززززقفي 
 هو  و ستة أشهر أو أتل. ،تصيرة فترةا

 قرار الطرد  للطعن في الإيقافي الأثر -27المادة 

 ألمانيا
  في إطزار   27 المزادة   ينزدرج مشزروع لجنزة   ال   تعليزق لما جزاء في   وفقا   

  تأييززدها مززع      أجززا لتأكيززد علززى  أن تعيززد ا   وتززود ألمانيززا التطززوير التززدريجي.  
يززدعو   مززا   تززرى لا     تززرارات الطززرد   للطعززن في   الإيقززافي المفهززوم العززام للأثززر  

  الإيقزززافي الأثزززر    أسزززباب   تم بيزززان . ولقزززد  لمواصزززلة تطزززوير القزززواني القائمزززة 
تززززد لا يكزززززون  مشززززروع المززززادة المزززززذكور:    التعليززززق علزززززى بشززززكل واف في  

ف تنفيززززذ تزززرار الطززززرد. ويززززن  القززززانون الززززوطف  مززززا   يوتزززز     ززززدي    الطعزززن 
- إلى اللجنززة في ذلزز  الصززدد   تززجدم وصززف مفصززل لززه الززذي    -  لألمانيززا 

  إداريزة تزرارات    الطعزون في لمجموعة واسعة النطزاق مزن    الإيقافي على الأثر 
  لا تززززززدع  ززززززالا    27صززززززياغة مشززززززروع المززززززادة    غززززززير أن لززززززنفس السززززززبب.  

لمنزززع تزززرار  الطعزززن  للاسزززتثناءات الززز  تعزززد ضزززرورية لضزززمان ألا يسزززتخدم  
  فززز ن ألمانيزززا تؤيزززد   وكمزززا سززبقت الإشزززارة إليزززه   مزززن ر .  طززرد سزززليم تمامزززا  

أن يعزززدَّل مشزززروع    ولكنهزززا تزززود أن تقزززترح    الإيقزززافي المفهزززوم العزززام للأثزززر  
بحيززث يشززمل بعزز  الاسززتثناءات. وبطبيعززة الحززال  يتعززي أن    27المززادة  

 فعال.  على  و أي استثناء حق كل شخ  في الانتصاف  يجراعى في 

 جمهورية كوري
. ففزززي إطزززار تزززانون هزززذا المزززادة مشزززروعمزززن الأفضزززل حزززذف  

  لا يمكززززززززن وتزززززززف تنفيززززززززذ تزززززززرار الطززززززززرد لكزززززززوريالتقاضزززززززي الإداري 
محكمززززة. ولا ينبغززززي أن يكززززون الأثزززززر صززززادر عززززن بموجززززب تززززرار  إلا

الزذي يقدمزه الأجنزبي الخاضزع للطزرد هزو تعليزق   الطعزنالمترتب على  
 يزززؤدي إلى تقييزززد سزززيادة الدولزززة لأن ذلززز  يمكزززن أنتزززرار الحكومزززة  

 .دونما موجب

 الدانمرك )باسم بلدان الشمال الأوروبي( 
تؤيززد بلززدان الشززمال الأوروبي التعليقززات الزز  أبززداها الاتحززاد  
 بشأن مشروع المادة هذا. (1)الأوروبي

__________ 
)محفوعززززة لززززدى شززززعبة  تعليقززززات خطيززززة تززززرد في وثيقززززة مستنسززززخة  (1) 

 كتب الشؤون القانونية(.بمالتدوين 

 السلفادور
لا يمكن أن يكزون لزه  الطعنعلى أن  27ين  مشروع المادة   -1

وضعه مسزتوفيا  لشزروط إلا إذا تدمه الأجنبي الذي يكون  إيقافيأثر  
الهجرة  وهو أمزر يمزس بالحزق في المسزاواة أمزام القزانون ويمكزن   تواعد

 أن تكون له تبعات متناتضة في الممارسة العملية.
أنزه لا يشزكل تاعززدة  مززع  وتززف تزرار مزاوتزرى السزلفادور أن  -2

 فيمززززا يتعلززززقالشززززخ   وضززززععامزززة  لا ينبغززززي أن يحززززدَّد بنززززاء  علزززى 
قززواني الهجززرة  بززل ينبغززي أن يتوتززف علززى ضززرورة ضززمان حززق تززد ب

 يجنته  على  و يتعذّر جبره إذا نزجفّذ القرار.
وليس هذا باتتراح جديد فيما يتعلق بالطرد  بزل هزو القاعزدة  -3

الزز  تحكززم اتخززاذ تززدابير وتائيززة في سززياق القززانون الإجرائززي عمومززا . 
ذ منزززذ  -   فلزززن يعزززدو وتززف تزززرار الطزززرد أن يكززون آليزززةوبالتززالي تجنفزززّ
لضزمان أن يكززون  -( أو أثنززاء سزير الإجزراءات ab initioالبدايزة )

 من الناحية العملية. ترارا  فعالا   الصادرالقرار النهائي 
وفي بع  إجراءات الطرد  وبالنظر إلى الأثر البزال  الزذي تزد  -4

المعززف  تززد يلزززم تطبيززق تززدابير  للشززخ  بالنسززبةالقززرار  يترتززب علززى
ليس فق  لمنع نقل الشزخ  مزن   وتائية في عدد كبير من الحالات

نقزل مزن  يسزفر عنهزااتقاء  لأي تبعات تزد  إتليم إلى آخر  بل أيضا  
وعلزززى ممارسززة حقزززوق  للمززدعيهززذا القبيززل علزززى الأحززوال المعيشزززية 

الحزززق في الصزززحة أو  أساسزززية أخزززرى  بمزززا في ذلززز  حمايزززة الأسزززرة أو
 الخاصة. لكيةالتعليم أو العمل أو الم

حزالات مززن  الأنسزب في  يكزون مززن  وبالنظزر إلى مزا سززبق ذكزره    -5
علزى    والحفزاظ القيام بتحليل الآثار الفعلية لكزل حالزة بعينهزا    هذا القبيل 
أن    يمكزززن عنزززدما    الطعزززن إجزززراءات  سزززير  للأجنزززبي خزززلال    القزززائم الوضزززع  
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تترتب على ترار الطرد آثار جسزيمة  بزل وأكثزر مزن ذلز   حزي يتعزذر  
 الشخ  المعف.   لصاا ترار    صدور استدراك تل  الآثار ح  في حالة 

يكون  ما تنفيذ ترار طرد شخ  يؤثروعلى سبيل المثال  تد  -6
كان مستوفيا  أو سواء   - تد أتام لعدد من السنوات في إتليم الدولة

ة كززل جانزب مززن جوانزب حيززاعلزى   – الهجززرة فالفزا  لشززروط تواعزد
  وهززو مززا سززيبرر وتززف تززرار الطززرد خززلال فززترة سززير ذلزز  الشززخ 

إجراءات الطعن وإلى حي صدور القرار فق . ومن ر  وعلاوة على 
الأشزخاص اللاجئي أو طزالبي اللجزوء أو   بوضعالإجراءات المتعلقة  

عزززديمي الجنسززززية  لا بززززد مزززن إيززززلاء الاعتبززززار إلى العزززدد الكبززززير مززززن 
 للأحززوال بالنسززبةتززرار الطززرد آثار علززى فيهززا  سززيترتبالحززالات الزز  

 .لالشخصي في المستقب لأمنه بالنسبةأو  للفردالمعيشية 
علززى الصززعيد الززدولي  رسززأ الا ززاهوعززلاوة علززى ذلزز   فقززد  -7

إجززززراءات الطعززززن سززززير لقززززرارات الطززززرد أثنززززاء  إيقززززافي ززززو مززززنح أثززززر 
الهجززرة   الززذين يكونززون في وضززع فززالف لشززروط تواعززدللأشززخاص 

مزن الاتفاتيزة  22من المادة  4و 2وهو ما يتجلى مباشرة في الفقرتي 
المهزززاجرين وأفزززراد أسزززرهم الززز   مزززالالدوليزززة لحمايزززة حقزززوق جميزززع الع

 تن  على ما يلي:
لا يجزززوز طزززرد العمززززال المهزززاجرين وأفزززراد أسززززرهم مزززن إتلزززيم دولززززة  -2 

 للقانون. بقرار تتخذه السلطة المختصة وفقا   طرف إلا عملا  

يحق للشززخ  المعززف  عززدا في حالززة صززدور تززرار جززائي مززن هيئززة  -4 
تضائية  أن يتقززدم بالأسززباب المززبررة لعززدم طززرده وأن تقززوم السززلطة المختصززة 

تقزز  ضززرورات الأمززن الززوطف بغززير ذلزز . وريثمززا تززتم    بمراجعززة تضززيته مززا
 المراجعة  يحق للشخ  المعف طلب وتف ترار الطرد.

 إلى ما سبق ذكره  توصي السلفادور بالصيغة التالية:   وبالنظر -8
الززززذي يقدمزززه الشززززخ  الأجنزززبي الخاضززززع للطززززرد    للطعزززن 
أن يتسززبب  عنززدما يكززون مززن الممكززنفي تززرار الطززرد  إيقززافي أثززر

جزززبره  يتعززذرأو  يمكززن إصززلاحهتنفيززذ القززرار في إلحززاق ضززرر لا 
 .‘‘بالقرار النهائي

 كندا
 حيززززث إن 27المززززادة  مشززززروع كنززززدا أن توافززززق علززززى  لا يسززززع 
ف بالضزززرورة تزززرار الطززززرد.  الطعزززن بموجزززب القزززانون الكنززززدي لا يوتززز 

الذي يقدمزه الطعن  *يجوز أن يوت فاوتقترح كندا الصياغة التالية: 
تانونيزززززة في إتلزززززيم الدولزززززة  بصزززززفةالموجزززززود  الخاضزززززع للطزززززرد الأجنزززززبي

 .،*لما ين  عليه القانون بالطرد  وفقا   ترارا   لطاردةا

 المملكة المتحدة
حيززث  هززذا  المزادة مشززروعالمملكززة المتحزدة أن تقبززل  لا يسزع -1
 مرغوب فيه وغير متناسب.   غيرللقانون يشكل تطويرا   إنه

ويززززن  مشززززروع تززززانون الهجززززرة المعززززروض حاليززززا  علززززى برلمززززان  -2
لزززيس لهزززا أثزززر  طلبزززات طعزززنالمملكزززة المتحزززدة علزززى إمكانيزززة تقزززد  

تنطزززوي فيمزززا يتعلزززق بالمجزززرمي الأجانزززب في الحزززالات الززز  لا  إيقزززافي
 سزززير إجزززراءات نتيجزززةضزززرر جسزززيم لا يمكزززن إصزززلاحه  وتزززوع علزززى

الطعن بعد أن يغادر الشخ  المملكة المتحزدة. ويتسزق هزذا الزنهج 
مززع القززانون الززدولي والسززوابق القضززائية للمحكمززة الأوروبيززة لحقززوق 

ونكا ضزززد تشزززالإنسزززان. وتعزززترف اللجنزززة بزززذل  في تحليلهزززا لقضزززية 
. كمزا هزذا المزادة التعليزق علزى مشزروع( مزن 4في الفقزرة )  (1)بلجيكا

أنه يتسق مع الحكزم الصزادر عزن المحكمزة الأوروبيزة لحقزوق الإنسزان 
 .(2)دي سوزا ريبيرو ضد فرنسافي تضية 

وترى المملكة المتحدة أن ذل  يمثل مدى ما تستوجبه أحكام  -3
القززانون الززدولي والاجتهززادات القضززائية للمحكمززة الأوروبيززة لحقززوق 
الإنسان من أثر إيقافي للطعن. ويعد توسيع نطاق تطبيق شرط الأثر 
الإيقزافي ليشزمل كافزة الطعزون في تززرارات الطزرد أمزرا  مغزالى فيززه. وفي 

 ا  فيها ضرر جسيم لا يمكن إصلاحه شخصيصيب  الحالات ال  تد  
لب منه الرحيل تبل الانتهاء من البت في الطعن  من المناسب أن طج 

يكززون لحززق الطعززن أثززر إيقززافي لتفززادي إمكانيززة وتززوع ضززرر مززن هززذا 
تنطوي على احتمال وتوع ضرر  القبيل. غير أنه  في الحالات ال  لا

  إما لأن للطعن يقافيالإثر نتيجة انتفاء الأجسيم لا يمكن إصلاحه  
المسائل تيد النظر لا تنطوي في حد ذا ا علزى احتمزال وتزوع ضزرر 

لأنه يتبي أن الطلب لا أساس له من وإما جسيم لا يمكن إصلاحه  
الصزحة  لزيس مزن المناسزب ولا مززن الضزروري أن يكزون للطعزن أثززر 

  إيقافي في كل حالة.
وتلاحظ المملكة المتحدة أن اللجنة تعتبر أن ممارسة الدول في  -4

متقاربززة بمززا يكفززي لكززي تشززكل  في لا و  متطابقززة ليسززتهززذا المجززال 
 العامزززة للقزززانونقواعزززد اللوضزززع تاعزززدة مزززن  القزززانون القزززائم  أساسزززا  
ميززع تززرارات بج فيمززا يتعلززق للطعززن الإيقززافيالززدولي تززن  علززى الأثززر 

  مززن هززذا مززع اللجنزة في ذلزز  وتززرىالمملكززة المتحززدة  وتتفززقالطزرد. 
المنطلزق ومزع أخزذ موتزف المملكززة المتحزدة في الاعتبزار  علزى النحززو 

تطزززوير  وضزززرورة بمزززدى تناسزززبالمبزززيَّ في الفقزززرة أعزززلاه  فيمزززا يتعلزززق 
ما يؤيد تطوير القانون    ليس هناكاللجنة  أنه    هتقترح  حسبماالقانون  
. وترحب المملكة المتحدة بالاستنتاج الذي توصلت هذا النحوعلى  

فيما يتعلق  اشتراط أثر إيقافي للطعن ه لا ينبغيإليه اللجنة ومفاده أن
 تانونية في إتليم الدولة المعنية. غير بالأشخاص الموجودين بصورة 

لتشزريعات المحليزة القائمزة في إطززار باويمزس مشزروع المزادة هزذا  -5
الزززززذي يزززززن  علزززززى  2002تزززززانون الجنسزززززية والهجزززززرة واللجزززززوء لعزززززام 

من هزذا  94المادة ففي بع  الحالات.  أثر إيقافي  يكون للطعون ألا
__________ 

 (1) Čonka v. Belgium, no. 51564/99, ECHR 2002-I. 
 (2) De Souza Ribeiro v. France [GC], no. 22689/07, ECHR 

2012-VI. 
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 الدولززةإذا أتزرّ وزيزر  يكززون للطعزن أثزر إيقززافي ألاعلزى تزن  القزانون 
لا يسززززتند قززززوق الإنسززززان المتعلززززق بح ن طلززززب اللجززززوء أو الطلززززب 

إلى أي أسززاس. وتشززكل هززذه الأحكززام جزززءا  أساسززيا  مززن  بوضززوح
في المملكززززة المتحززززدة لضززززمان عززززدم  المززززنظّ م لتقززززد  الطعززززونطززززار الإ

غززادرة. المطلبززات لا تسززتند إلى أسززاس وجيززه مززن أجززل تأخززير  تقززد 
لا يكززون بوضززوح إلى أسززاس بحيززث  لا يسززتندتززر  ن الطلززب وإذا أج 

في هزذا  طلزب إعزادة النظزر يمكزن  أثر إيقزافي المعفالقرار    للطعن في
الإتززززرار مززززن خززززلال مراجعززززة تضززززائية توتززززف تززززرار الإبعززززاد في هززززذه 

 مسألة من مسائل السياسة العامة. ذل   باعتبار  الحالات

 النمسا
إذ بالصززززيغة الززز  ورد رززززا.  27يمكزززن تبزززول مشززززروع المزززادة  لا 

 في حالزة  للطعزن الإيقزافيينبغي أن ين  على استثناءات من الأثر 
 .مثلا    النظام العام أو السلامة العامة  وجود خطر يهدد

 هولندا 
أمزززززر مهزززززم    بكاملزززززه   27المزززززادة    حزززززذف مشزززززروع هولنزززززدا أن    تزززززرى  
إتلزيم  مزن    هذا أن يجعزل إبعزاد الأجانزب المادة    فمن شأن مشروع . للغاية 

إلى    وتزززود هولنزززدا أيضزززا  أن تشزززير .  دولزززة مزززا أمزززرا  يكزززاد يكزززون مسزززتحيلا  
ففززززي الواتززززع  .  هززززذا   المززززادة   مشززززروع بشززززأن    (1) تعليقززززات الاتحززززاد الأوروبي 
  دافعززا  لإسززاءة تززرار الطززرد  في    للطعززن   الإيقززافي   يمكززن أن يجعتززبر إتززرار الأثززر 

علززى  ززو لا يخززدم غرضززها الحقيقززي. و نبززا     الطعززن إجززراءات    اسززتخدام 
الدوليزة  تقزترح    الوطنيزة أو   ال  تتعارض مزع التشزريعات   الإبعاد لعمليات 
الززززز     26المزززززادة    مشزززززروع   )د( مزززززن   1الإضزززززافة إلى الفقزززززرة  إدراج  هولنزززززدا  
 أعلاه.  ذجكرت 

__________ 
)محفوعززززة لززززدى شززززعبة  تعليقززززات خطيززززة تززززرد في وثيقززززة مستنسززززخة  (1) 

 كتب الشؤون القانونية(.بمالتدوين 

 الولايت المتحدة
خززرى   الأ بلززدان  عززدد مززن ال   ا أعززرب عنهززاتفاتزا  مززع الشززواغل الزز    -1

أن مشزززززروع المزززززادة هزززززذا يجسزززززد الممارسزززززة  لا تعتقزززززد الزززززولايت المتحزززززدة  
الحاليزززة للزززدول  كمزززا أنزززه لزززيس محكزززم الصزززياغة بحيزززث يعزززبر عزززن الزززدور  
المفزززترض للقزززانون الزززدولي. فهزززو أولا  واسزززع النطزززاق للغايزززة بحيزززث يمكزززن  
أن يوحي لدى تراءتزه  نزه ينطبزق علزى جميزع أنزواع الطعزون الز  يقزدمها  
شزخ  أجنززبي خززلال سززير إجزراءات الطززرد. وبموجززب تززانون الهجززرة في  
الززولايت المتحززدة  بوسززع الشززخ  الأجنززبي الززذي يخضززع لأمززر جززائي  

مززن عززدة مسززتويت مززن الطعززون  وإن كززان  عمومززا   بالإبعززاد أن يسززتفيد  
هنززاك بعزز  الاسززتثناءات  مززن تبيززل إجززراءات الإبعززاد المعجلززة بموجززب  

)ب( مززززززن البزززززاب الثززززززامن مزززززن مدونززززززة تزززززواني الززززززولايت    1225المزززززادة  
(.  United States Code, Title 8, paragraph 1225 (b)المتحزدة ) 

وللطعزززززن في أمزززززر الإبعزززززاد المقزززززدم مباشزززززرة إلى  لزززززس الطعزززززون المتعلقزززززة  
  مقترنزززة بالهجزززرة أثزززر إيقزززافي تلقزززائي؛ ويجزززب أن تكزززون الطعزززون الأخزززرى  

 بطلب منفصل للبقاء بانتظار البت في الطعن.  

   26مززززن مشززززروع المززززادة    1وتعتقزززد الززززولايت المتحززززدة أن الفقززززرة   -2
تزرار الطزرد مزن خزلال عمليزة    الطعزن في الحزق في    يجزري فيهزا وصزف ال  

ومناسزب الشزاغل الأساسزي الزذي    واف تعزام علزى  زو      مراجعة فعالزة 
يزززبرر وضزززع مشزززروع المزززادة هزززذا. وينبغزززي للزززدول أن تتحلزززى بالمرونزززة  في  
سزززياق أنظمزززة الهجزززرة وعمليزززات المراجعزززة الخاصزززة رزززا  لتحديزززد مزززا إذا  

أثزززر    الطعزززون كزززان ينبغزززي أن يكزززون لأنزززواع معينزززة مزززن الالتماسزززات أو  
للجهززة المختصززة بممارسززة السززلطة التقديريززة    أن تسززمح تلقززائي أو    إيقززافي 

لأجانززززب في جايززززة المطزززززاف  ل   سزززززتتاح   ت وتززززف تنفيززززذ القزززززرار  مززززا دامززززل 
مشزززروع المزززادة هزززذا  في    ى يراعززز   الاسزززتفادة مزززن عمليزززة مراجعزززة فعالزززة. ولا 

 الاختلافات المعقولة بي ممارسات الدول في هذا الشأن.  

وتعتقزززد الزززولايت المتحزززدة أنزززه ينبغزززي إعزززادة صزززياغة مشزززروع  -3
 المادة لمعالجة هذه الشواغل أو حذفه.

 الفردي  إجراءات الانتصاف -28 المادة

 كوبا 
 يخززز فيمززا   28المزززادة  في مشززروع حوضزززَّ تأن تقززترح كززوبا أن  

الز  الاختصاص الموضوعي والاختصزاص الشخصزي  الهيئزة الدوليزة 
أسززززباب الطززززرد  مززززا إذا كانززززتتحديززززد  سززززيكون لهززززا الاختصززززاص في

ولا بزززد أيضزززا  أن يحزززدد . أم لاموجزززودة  5في مشزززروع المزززادة  المدرجزززة
الهيئزة الدوليزة المختصزة  يجزب أن تكزون مزا إذا كزان في مشروع المزادة

 الشخ  الخاضع للطرد.من را من الدولة الطاردة أو   معترفا  هيئة   

 المملكة المتحدة
لا  د المملكزة المتحزدة في مشزروع المزادة هزذا مزا يبعزث علزى  

عدم الارتياح. غزير أن المملكزة المتحزدة تطلزب  بالنظزر إلى أن لجزوء 
سزتخدم كذريعزة لتعليزق تنفيزذ تزرارات الأفراد إلى هيئة دولية فتصة يج 

الطززرد كتززدبير مؤتززت  أن تأخززذ اللجنززة في الاعتبززار تعليقا ززا بشززأن 
الززذهاب إليززه في فيمززا يتعلززق بالمززدى الززذي ينبغززي  27مشززروع المززادة 

تززرار الطززرد في الحززالات الزز  لا تنطززوي في لطعززن لأثززر إيقززافي  عطزاءإ
اللجوء إلى  إذا جرىعلى خطر وتوع ضرر جسيم لا يمكن إصلاحه  

 الانتصاف بعد حصول الطرد. إجراءاتل الانتصاف وإتمام يسب

 الولايت المتحدة
الخصزوص    في ضوء صياغة عبارة اأي إجزراء متزاح، علزى وجزه  

  علزززى اعزززتراف  إلا  الزززولايت المتحزززدة   لا تنطزززوي هزززذه العبزززارة في مفهزززوم 
بصززورة    بالاحتكززام بواجززب الدولززة السززماح للأجانززب الخاضززعي للطززرد  
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هزززذا الإجزززراء متاحزززا  بالفعزززل    كزززان مزززا  ث هيئزززة دوليزززة فتصزززة حي   إلى   ة فرديززز
 داخل تل  الدولة أو فيما يتعلق را.   عموما  

 الباب الخامس
 النتائج القانونية للطرد

 جديد إلى الدولة الطاردة السماح بالدخول من  -29المادة 
 الاتحاد الروسي 

يززود الاتحززاد الروسززي أن يسززترعي الانتبززاه  في إطززار هززذا الموضززوع   -1
برمتزززه  إلى تاعزززدة السزززماح بالزززدخول مزززن جديزززد. فكمزززا هزززو معزززروف   
ينطززوي السززماح بالززدخول مززن جديززد  شززأنه شززأن الطززرد  علززى انتقززال  

الجنسزززية إلى خزززارج إتلزززيم الدولزززة   الرعزززاي الأجانزززب والأشزززخاص عزززديمي 
بالزززدخول مزززن جديزززد   رغزززم إراد زززم. وفي الوتزززت ذاتزززه  يشزززكل السزززماح 

   القزززززانون الززززززدولي تاعزززززدة تانونيزززززة مسزززززتقلة تسزززززتند أساسزززززا  إلى مبزززززادفي  
يفززترض فيهززا فقزز  حززق إحززدى الززدول في طززرد   خلافززا  للطززرد  لا  لأجززا 

شززخ  مززا  وإنمزززا أيضززا  التززززام دولززة أخززرى بقبزززول ذلزز  الشزززخ . و   
بالزززززدخول مزززززن جديزززززد في الصزززززياغة الحاليزززززة   يكزززززرس لموضزززززوع السزززززماح 

الززذي لا يمززس إلا بجانززب واحززد    29لمشززاريع المززواد سززوى مشززروع المززادة  
  مززن جوانززب تلزز  القاعززدة القانونيززة  أي التزززام الدولززة الطززاردة بالسززماح 

أسززباب تانونيززة  عززدم وجزود  في حزال      مززن جديززد   إليهزا   بزدخول الأجنززبي 
 بسبب الخطأ(.    من جديد السماح بالدخول  للطرد )ما يسمى  

ويززززرى الاتحززززاد الروسززززي أنززززه مززززن المنطقززززي أن توضززززح اللجنززززة  -2
 الجوانب الأخرى لتل  القاعدة في مشاريع المواد.

 .التعليقات العامة في إطارالتعليق الوارد أعلاه أيضا  انظر  -3

 أستراليا
 بمزيزدعزدد مزن مشزاريع المزواد يلزم صزياغة   هتلاحظ أستراليا أن 

. فعلززززى سززززبيل المثززززال  تلاحززززظ أسززززتراليا أن الوضززززوحمززززن الدتززززة أو 
الوضزوح بشزأن الهيئزات الز   ينقصزها 29من مشروع المزادة   1الفقرة  

الحصزززززززول علزززززززى  وتزززززززود  فتصزززززززة، [اتز]ززززززززاسلط لجنزززززززةالتعتبرهزززززززا 
سززلطة ب تتعلززقإيضززاحات رززذا الشززأن للتأكززد مززن أن هززذه الإشززارة 

بقززززدر  هزززذه النقطزززة ومزززا   يزززتم توضزززيحفتصزززة في الدولزززة الطزززاردة. 
بشززززأن مزززا إذا كززززان مشززززروع  ن رأي  أسزززتراليا أن تكززززوّ  لا يسززززع  أكزززبر
 .القائميتسق مع القانون الدولي هذا  المادة 

 ألمانيا
. وح  لو وجودالمقانون في إطار ال  29مشروع المادة    يندرجلا   

ظزززر إليزززه علزززى أنزززه تاعزززدة تزززدخل في إطزززار القزززانون المنشزززود  فززز ن نج 
تتضزمن احزق العزودة، في كزل  حيزث إجزا   فضفاضزةتبدو  صياغته  

 .تانونيالمختصة أن الطرد كان غير  السلطةحالة تقرر فيها 

 جمهورية كوري
إن السززززماح للأجانززززب المطززززرودين بالززززدخول مززززن جديززززد إلى  

وإن أتززرت سززلطة فتصززة حزز  حززق سززيادي للدولززة  مززا إتلززيم دولززة 
مززن تززانون  11. ورززذا المعززنى  فزز ن المززادة تززانوني ن الطززرد كززان غززير 

مراتبة الهجرة تن  على فرض تيود على السماح بزدخول الأجانزب 
  ومزززن رالزززذين طزززرد م حكومزززة جمهوريزززة كزززوري إليهزززا مزززن جديزززد. 

 .  هذا المادة مشروعينبغي حذف  

 السلفادور
علززى إمكانيززة السززماح بالززدخول مززن  29المززادة  يزن  مشززروع -1

هامزا  يزدخل  نصزا    ممزا يشزكل القزانوني جديد في حالات الطرد غزير
التطوير التدريجي للقانون. وفي جميع الأحوال  وبما أن ذل    في إطار

لسماح بالدخول ا  ال  يمكن أن تسو هو سبب واحد من الأسباب  
لجنة الالسلفادور  ن تضيف  توصيمن جديد إلى الدولة الطاردة  

لتوضززيح أنزه تزد تكززون هنزاك أسزباب أخززرى     عزدم إخزلال‘‘شزرط  
 للسماح بدخول الشخ  من جديد إلى الدولة الطاردة. 

 المادة:   اضافة الفقرة التالية في جاية مشروع وتوصي السلفادور   -2
بالأسززباب الأخززرى الززز   الإخززلالتجفهززم هززذه المززادة دون    

 .‘‘الطاردة للسماح بالدخول من جديدالدولة تتوخاها  

 كندا
  الحززق في دخززول دولززة     بموجززب القززانون الززدولي  لززيس للأجانززب  

. ولا يحق للأجانب الذين تم إبعادهم الزدخول مزن جديزد. ولا يمكزن  ما 
بحزق الأجنزبي في   المتعلزق   29المادة  مشروع  أن توافق كندا على ما ورد في  

الطزاردة إذا ثبززت لاحقززا  أن   بالززدخول مزن جديززد إلى الدولززة   السزماح لززه 
يمكزن اسزتخدام أي تزرار   عزن ذلز   لا  . وعوضزا  تزانوني  إبعزاده كزان غزير 

بالززدخول مززن جديززد    طلززب السززماح لمنززع الأجنززبي مززن    تززانوني طززرد غززير  
 دخول. لل أو إعادة تقد  طلب 

 كوبا 
بالسزماح للأجنزبي  يتعلزق الزذي 29المزادة شروع  بم  يتصلفيما   

  تززانونيبالززدخول مززن جديززد إلى الدولززة الطززاردة إذا كززان طززرده غززير 
السزلطة المختصزة  يشزار فيزه تحديزدا  إلى أنأن  ينبغزيكوبا أنزه    تعتقد

سزلطة يجزب أن تكزون  محليزةال  بوسعها إلغاء ترار صادر عن هيئزة 
 الطاردة. تابعة للدولةفتصة 

 هولندا 
 سزززلطةابعزززد عبزززارة  ،تلززز  الدولزززةفي ايجزززب إضزززافة عبزززارة  
 الوضوح. حرصا  على ،فتصة
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 الولايت المتحدة
مبزززززادفي الإنصزززززاف الززززز  وضزززززع    تيمزززززة الزززززولايت المتحزززززدة    تقزززززدر  -1

فزززاوف جديزززة بشزززأن    غزززير أن لزززديها    بزززدافع منهزززا   مشزززروع المزززادة هزززذا 
غززير مسززبوق للفززرد في    بززز  حق‘‘ الاعززتراف    في   الززذي يززذهب إليززه دى  المزز

. فلززززيس مززززن حززززق الأجنززززبي في أي سززززياق آخززززر  مززززا الززززدخول إلى دولززززة  
أن مشززروع المززادة هززذا يعززام عروفززا  محززدودة    ومززع .  مززا   الززدخول إلى دولززة 

  فمززززن شزززززأنه أن يشززززكل سززززابقة غزززززير مقبولززززة في هززززذا الصزززززدد.  للغايززززة 
مثززل      يتوجززب النظززر فيهززا بعززي العطززف فالدولززة  حزز  في عززل عززروف  

ال  يتناولها مشروع المادة هزذا  تحزتفظ  وينبغزي لهزا أن تحزتفظ    الظروف 
الأجانززب الززذين يجززوز أن يجسززمح    اتخززاذ القززرار بشزأن بحقهزا السززيادي في  

. وعززززلاوة علززززى ذلزززز   فزززز ن  (1) لهزززم بالززززدخول إليهززززا وتحززززت أي عزززروف 
مشززروع المززادة هزززذا  بتناولززه مسززألة الزززدخول إلى الدولززة  يتجززاوز نطزززاق  

 موضوع االطرد،.  
وتعتقزززد الزززولايت المتحزززدة أنزززه ينبغزززي إعزززادة صزززياغة مشزززروع  -2

 لمعالجة هذه الشواغل أو حذفه.  هذا المادة
__________ 

:   وفقزززا  لمبزززادفي القزززانون كلايندينسزززت ضزززد مانزززديلانظزززر تضزززية  (1) 
 سززلطة الدولي القديمة للدول القومية  ... تشكل سلطة استبعاد الأجانززب  

لسيادة وضرورية للحفاظ علززى علاتززات دوليززة طبيعيززة والززدفاع عززن لملازمة  
 ,United States Reports)البلد ضد التعديت والأخطار الخارجيززة ...‘‘‘ 

vol. 408 (1972), p. 765; see also H. Lauterpacht, Oppenheim’s 

International Law, vol. I, Peace, 8th ed. (Longman, Green and Co., 

1955), pp. 675–676). 

 حماية ممتلكات الأجنبي    -30المادة 
 الخاضع للطرد 

 أستراليا
يتعزززي  عزززروفهنزززاك  ه تزززد تكزززونيتبزززي مزززن  ربزززة أسزززتراليا أنززز 

 الززذي يقتضززي مززنو  30مشززروع المززادة الززوارد في  الشززرطفيهززا تقييززد 
  التزدابير المناسزبة لحمايزة ممتلكزات الأجنزبي المطززرودأن تتخزذ الزدول 
 مزثلا   لأسباب تتعلزق بالأمزن القزومي  إذا كانزت للممتلكزاتوذل   

 صلة بالجريمة المنظمة أو بتمويل الإرهاب.

 كندا

أن تتخزذ الدولزة الطزاردة االتزدابير  30المزادة  يقتضزي مشزروع 
 التعليزقالمناسبة، لحماية ممتلكات الأجنزبي الخاضزع للطزرد. ويوضزح 

في الوتزززت مززا يكفزززي مززن مزززنح الأجنززبي  الززن أن الغززرض مززن هزززذا 
تبزززل الطزززرد أو بعزززده لإعزززادة الممتلكزززات إلى وطنززززه.  حزززدود معقولزززة

 المادة نفسه. في مشروع هذا الغرض يبيَّ وينبغي أن 

 المغرب 
  لعمليزززة تشززكل حمايززة ممتلكززات الأجنززبي المطززرود امتززدادا  منطقيززا    

الشزززاغل    ويقصززد رزززا معالجززة     المزززواد   مشززاريع في    ا الطززرد المنصززوص عليهززز
لا ينبغززي   للأجنززبي المطززرود. و   الممنوحززة الحقززوق    الإبقززاء علززى المتمثززل في  

  الممنوحزززززززة لحقزززززززوق  با   الطززززززرد   لملكيززززززة الخاصزززززززة  أن يمزززززززس با   فيمززززززا يتعلزززززززق 
اسزتحقاتا م  للأشخاص المطرودين  بما في ذل  الحق في الحصول علزى  

  لممتلكزات   تجكفل الحماية التامزة إيرادات ومنافع أخرى. وفي المغرب   من 
الأجنززبي المطززرود مززن المصززادرة  رهنززا   حكززام التشززريعات المحليززة  بمززا في  

صززززززيغته  ب   2007نيسززززززان/أبريل    17  المززززززؤر    05-43ذلزززززز  القززززززانون رتززززززم  
  والصززكوك  2011شززباط/فبراير    17  المؤرخززة في نسززخته الأخززيرة  الموحزدة  

الأخززززرى الزززز  اعتمززززدها المغززززرب )اتفاتيززززة  لززززس أوروبا المتعلقززززة بغسززززل  
    وضزبطها ومصززادر ا وبتمويزل الإرهززاب   والبحزث عنهززا عائزدات الجريمززة  

 والاتفاتية العربية لمكافحة غسل الأموال وتمويل الإرهاب(. 

 المملكة المتحدة
بشزأن مشزروع المزادة هزذا جمزة تساور المملكة المتحدة فاوف  -1

بصززيغته الحاليززة نظززرا  إلى أنززه يتجززاوز نطززاق الالتزامززات الدوليززة الزز  
إلى حمايزة الدولزة للممتلكزات   فهو يشير  تعليقهاذكر ا اللجنة في 

  أي المعزيَّ  الضزرروهو ما يمكن أن يفسر على أنه أوسع نطاتزا  مزن 
 التجريد التعسفي من الممتلكات. 

ممتلكزززا م لزززدى   خزززذوتسزززمح المملكزززة المتحزززدة للأشزززخاص  -2
الزرغم مزن أجزم تزد يضزطرون إلى دفزع رسزوم  البلد )على  إبعادهم من

الأصدتاء /الأسرةالوزن الزائد للأمتعة( أو اتخاذ الترتيبات اللازمة مع 
لشحن ممتلكا م أو التصرف فيها. ولا تتخذ المملكة المتحدة  ولزن 

يطززردون  الزذينتتخزذ  أي تززدابير أخزرى لحمايززة ممتلكزات الأجانززب 
 على جميع الأشخاص.  المنطبقة عموما   التدابيرمن البلد تتجاوز 

  30المزززادة مشزززروع وتقززترح المملكزززة المتحزززدة أن تعززاد صزززياغة  -3
على وجزه التحديزد منزع الحرمزان   سد  بحيث حسب المقترح التالي
  :التعسفي من الملكية

 حرمزانتتخذ الدولة الطاردة التدابير المناسبة لكفالة عزدم    
تعسزفي مزن ممتلكاتزه الشخصززية  بشزكلالأجنزبي الخاضزع للطزرد 

بصززززززورة تانونيزززززززة  وتسززززززمح لزززززززه  وفقززززززا  للقزززززززانون   يحوزهزززززززاالزززززز  
 .  ‘‘بالتصرف فيها بحرية  ح  لو كان ذل  من الخارج

 الولايت المتحدة
ترى الزولايت المتحزدة أن المقصزود بكلمزة االمناسزبة، إتاحزة  

مزززن الممتلكزززات  بمزززا في  بعينهزززاالمرونزززة للزززدول في التعامزززل مزززع أنزززواع 
فالصزززياغة ذلزز  الممتلكززات الزز  اتتناهززا الأجنززبي بوسززائل إجراميززة. 

( 4  علززى النحززو المشززار إليززه في الفقززرة )تتززيح علززى وجززه الخصززوص
  التعليق من 
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المصززززلحة الزززز  يمكززززن أن تكززززون للدولززززة    علززززى  ززززو واف أن تؤخززززذ في الاعتبززززار  
  حرية التصززرف في ممتلكززات معينززة   لتشريعا ا الطاردة في أن تقيّد أو تمنع  وفقا   

بشززكل غززير مشززروع    احتازهززا ولا سيما الممتلكات ال  يكون الأجنززبي المعززف تززد  
 شروعة. الم غير  غير ذل  من الأنشطة أنشطة إجرامية أو   ثمرة أو ال  تد تكون  

ممتلكزات الأجنزبي    الاسزتيلاء علزى   يحق للدولة في عروف معينة  ومن ر 
الخاضززع للطززرد لأغززراض المصززادرة. وعززلاوة علززى ذلزز   تعتززبر الززولايت  

زمزة  ت المتحدة أن المقصزود بعبزارة االتزدابير المناسزبة، أن الدولزة ليسزت مل 
 التزاما  مطلقا  بحماية الأصول المملوكة للأجنبي الخاضع للطرد. 

 مسؤولية الدول في حالات الطرد غير المشروع  -31المادة 

 جمهورية كوري
 التعليقات العامة.  أعلاه في إطارانظر التعليق الوارد  

 المملكة المتحدة
مشزززروع مزززن مشزززاريع    أيج يمثزززل    مزززا تتفزززق المملكزززة المتحزززدة  بقزززدر   
قائمززززززة  علزززززززى أن خززززززرق تلززززززز   ال دوليززززززة  ال قانونيزززززززة  ال   الالتزامززززززات المززززززواد  

 الطاردة.   الالتزامات يمكن أن يستتبع مبدئيا  المسؤولية الدولية للدولة 

 النمسا
يبززدو أنززه لا لززززوم  كمززا سززبق أن أوضززحت النمسززا منزززذ عززامي    

أي خززرق    لززيس هنزاك أي شزز  في أن مززن  حيزة   ف   لمشزروع المززادة هزذا  
ن أي دولزززة  إ لالتززززام دولي يسزززتتبع مسزززؤولية دوليزززة  ومزززن  حيزززة أخزززرى   

يمكززن أن تمزززارس حقهزززا في الحمايزززة الدبلوماسزززية لصزززاا رعايهزززا. وهزززذه  
الالتزامزززات والحقزززوق مسزززتمدة مزززن مصزززادر أخزززرى للقزززانون الزززدولي ولا  

لززززيس مززززن  ذلزززز   ف نززززه    وعززززلاوة علززززى يلزززززم تكرارهززززا في هززززذا السززززياق.  
الاحتجزاج بمسزؤولية الدولزة الطزاردة.    ال  يحزق لهزا ما هي الدول   الواضح 

 إيضاحات في هذا الشأن.   يوفر التعليق أن  وعلى أتل تقدير  لا بد 

 الولايت المتحدة
لصزززززياغة با تتعلزززززقلزززززدى الزززززولايت المتحزززززدة اتتراحزززززات عزززززدة  

. فينبغزي إدراج عبزارة اللدولزة الن  بقزدر أكزبرهذا    بغرض توضيح

وينبغي الاستعاضزة عزن   االالتزامات الدولية،عبارة الطاردة، بعد  
وينبغزززززي إدراج عبزززززارة   عبزززززارة ابموجزززززب، بعبزززززارة اكمزززززا تزززززرد في،

وينبغززي إدراج كلمززة اسززارية، بعززد    ابموجززب، تبززل كلمززة اأي،
، لدولزة الطزاردةلا عبزارةوينبغزي الاستعاضزة عزن   كلمزة اتاعزدة،

،. فيصزززبح نززز  مشزززروع المزززادة  بعزززد تحريزززره الدولزززة تلززز لا بعبزززارة
 على هذا النحو  كما يلي: 

طززرد الأجنززبي بمززا يخزالف الالتزامززات الدوليززة للدولززة  ؤدييز   
الطززاردة كمزززا تززرد في مشزززاريع المزززواد هززذه أو بموجزززب أي تاعزززدة 

المسزززززؤولية إلى تيزززززام سزززززارية أخزززززرى مزززززن تواعزززززد القزززززانون الزززززدولي 
 .‘‘الدولية لتل  الدولة

 الحماية الدبلوماسية  -32المادة 

 ألمانيا
الإشززارة إلى الحمايززة ف. 32حززذف مشززروع المززادة  تقززترح ألمانيززا 

 .التعليق كافية فيما يبدوالدبلوماسية في  

 المملكة المتحدة
كمزادة    هزذا   تقترح المملكة المتحزدة أن تعزاد صزياغة مشزروع المزادة  

الحمايززة الدبلوماسززية فيمززا يتعلززق  جنززبي    فزز ن ممارسززة .  اعززدم إخززلال، 
تتوتف بالضززززرورة علززززى حززززق تززززائم للدولززززة المعنيززززة في  سززززخاضززززع للطززززرد  

 .  بواحد من رعايها ممارسة الحماية الدبلوماسية فيما يتعلق 

 النمسا
 . 31المادة مشروع انظر التعليق الوارد في إطار  

 الولايت المتحدة
في مشززززززززززروع المززززززززززادة  لززززززززززيستؤكززززززززززد الززززززززززولايت المتحززززززززززدة أن  
تغيززززززير التطبيززززززق  مززززززا يقصززززززد بززززززه  التعليززززززقفي  ذجكززززززر حسززززززبما هززززززذا 

المتعلقززززززة بالحمايززززززة الدبلوماسززززززية بموجززززززب للقواعززززززد العامززززززة  العززززززادي
 الدولي. القانون
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 الصكوك المتعددة الأطراف المشار إليها في هذا التقرير 

 المصدر  
 ,United Nations, Treaty Series, vol. 75, No. 973 ( 1949آب/أغسطس   12ارفاقية جنيف  شثأ حماية الأش اص المدنيين في وقآ الحرب )جنيف، 

p. 287. 

والمتعلق بحمايةةة  1949آب/أغسطس  12البروروكول الإضافي إلى ارفاقيات جنيف المعقودة في 
البروروكةةول الإضةةافي إلى ارفاقيةةات و  ضحايا المنازعات المسلحة الدوليةةة )البروروكةةول الأول(

والمتعلةةةق بحمايةةة ضةةحايا المنازعةةات المسةةةلحة  1949آب/أغسةةطس  12جنيةةف المعقةةودة في 
 (1977نزيراأ/يونيه  8غير الدولية )البروروكول الثاني( )جنيف، 

Ibid., vol. 1125, Nos. 17512–17513, pp. 3 
and 609. 

 .Ibid., vol. 1155, No. 18232, p. 331 (1969أيار/مايو  23ارفاقية فيينا لقانوأ المعاهدات )فيينا، 

 .Ibid., vol. 950, No. 13561, p. 269 (1973أيار/مايو  18الارفاقية الدولية لتبسيط ورنسيق الإجراءات الجمركية )كيورو، 

 26 روروكةةةةول رعةةةةةديل الارفاقيةةةةة الدوليةةةةةة لتبسةةةةيط ورنسةةةةةيق الإجةةةةراءات الجمركيةةةةةة ) روكسةةةةةل، 
 (1999نزيراأ/يونيه 

Ibid., vol. 2370, No. 13561, p. 27. 

 26الارفاقيةةةة المتعلقةةةة  تقةةةد  المسةةةاعدة في نالةةةة وقةةةوع نةةةادث نةةةووي أو طةةةار  إشةةةعاعي )فيينةةةا، 
 (1986أيلول/سبتمبر 

Ibid., vol. 1457, No. 24643, p. 133. 

رشةةةةرين  30النفطةةةةي )لنةةةةدأ،  والتصةةةةدي والتعةةةةاوأ في ميةةةةداأ التلةةةةوث لتثهةةةة لالارفاقيةةةةة الدوليةةةةة 
 (1990الثاني/نوفمبر 

Ibid., vol. 1891, No. 32194, p. 51. 

 البروروكول المتعلق بالتثه  والتصدي والتعاوأ فيما يتعلق بحوادث التلوث بمواد خطرة وضارة
 (2000آذار/مارس   15)لندأ، 

IMO, HNS-OPRC/CONF/11/Rev.1. 

 26الارفاق المنشئ للوكالة الكاريبية للاستجا ة الطاركة في نالات الكوارث ) ورت أوف سبين، 
 (1991شباط/فبراير 

United Nations, Treaty Series, vol. 2256, No. 
40212, p. 53. 

نزيراأ/يونيةةةه  7ارفاقيةةةة البلةةةداأ الأمريكيةةةة لتسةةةهيل المسةةةاعدة في نةةةالات الكةةةوارث )سةةةانتياغو، 
1991) 

OAS, Official Documents, OEA/Ser.A/49 
(SEPF), p. 13. 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 2105, No (1992آذار/مارس  17الارفاقية المتعلقة بالآثار عا رة الحدود للحوادث الصناعية )هلسنكي، 
36605, p. 457. 

كةةةةانوأ  9الارفاقيةةةةة المتعلقةةةةة  سةةةةلامة مةةةةوظفي الأمةةةةم المتحةةةةدة والأفةةةةراد المةةةةرربطين  ةةةةا )نيويةةةةورك، 
 (1994الأول/ديسمبر 

Ibid., vol. 2051, No. 35457, p. 363. 

البروروكةةةةول الاختيةةةةاري الملحةةةةق بالارفاقيةةةةة المتعلقةةةةة  سةةةةلامة مةةةةوظفي الأمةةةةم المتحةةةةدة والأفةةةةراد 
 (2005كانوأ الأول/ديسمبر  8المرربطين  ا )نيويورك، 

Ibid., vol. 2689, No. A-35457, p. 59. 
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المصدر 
الارفةةةاق المةةةبرم  ةةةين نكومةةةات الةةةدول المشةةةاركة في منظمةةةة التعةةةاوأ الاقتصةةةادي في منطقةةةة البحةةةر 
الأسةةود  شةةثأ التعةةاوأ في رقةةد  المسةةاعدة الطاركةةة والاسةةتجا ة الطاركةةة في نةةالات الكةةوارث 

(1998نيساأ/أ ريل 15الطبيعية والكوارث الناجمة عن الأنشطة البشرية )سورشي، 

Available from www.bsec-organization.org.

ارفاقيةةةةة  مبةةةةةير المتعلقةةةةةة  تقةةةةد  مةةةةةوارد الارصةةةةةالات السةةةةةلكية واللاسةةةةلكية للحةةةةةد مةةةةةن الكةةةةةوارث 
(1998نزيراأ/يونيه 18ولعمليات الإغاثة ) مبير، 

United Nations, Treaty Series, vol. 2296, No. 
40906, p. 5.

.Ibid., vol. 2172, No. 38131, p. 213(2000أيار/مايو 22الارفاقية الإطارية للمساعدة في مجال الحماية المدنية )جنيف، 

ارفةةةاق را طةةةة أمةةةم جنةةةوب شةةةرق آسةةةيا المتعلةةةق بدارة الكةةةوارث والاسةةةتجا ة في نةةةالات الطةةةوار  
(2005تموز/يوليه 26فيينتياأ، )

ASEAN Documents Series 2005, p. 157.

13معاهدة لشبونة المعدلة لمعاهدة الاتحاد الأوروبي والمعاهدة المنشئة للجماعة الأورو ية )لشةةبونة، 

(2007كانوأ الأول/ديسمبر 
Official Journal of the European Union, C 306, 

17 December 2007, p. 1.

ه، )مالةة ارفاق را طة جنوب آسةةيا للتعةةاوأ الإقليمةةي  شةةثأ الاسةةتجا ة السةةريعة للكةةوارث الطبيعيةةة 
(2011أيار/مايو 26

Available from 
www.ifrc.org/docs/idrl/N840EN.pdf.
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 ____________

الفصل الأول 

2013النظر في الموضوع في عام 

قةةةةدلمم المقةةةةرر الخةةةةاص رقريةةةةره السةةةةادس عةةةةن حمايةةةةة الأشةةةة اص -1
في الةةةةةةةةةدورة الخامسةةةةةةةةةة والسةةةةةةةةةتين للجنةةةةةةةةةة (1)نةةةةةةةةةالات الكةةةةةةةةةوارثفي

. ورنةةةةةةةةاول التقريةةةةةةةةر 2013الةةةةةةةةدولي الةةةةةةةةت عقةةةةةةةةدت في عةةةةةةةةام القةةةةةةةةانوأ
مةةةةةةنالجوانةةةةةة  الحةةةةةةد  فيهةةةةةةا بمةةةةةةا الكةةةةةةوارث، مةةةةةةن بالوقايةةةةةةة المتعلقةةةةةةة
مةةةةةن مبةةةةةةاد  القةةةةةةانوأ الكةةةةةةوارث، والوقايةةةةةة باعتبارهةةةةةةا مبةةةةةةدأ  مخةةةةةاطر
والتعةةاوأ الةدولي  شةةثأ الوقايةة. ورضةةمن التقريةر كةةذلك لمحةةة الةدولي،

عامةةة عةةن السياسةةات والتشةةريعات الوطنيةةة وثيقةةة الصةةلة بالموضةةوع.
__________

، المجلةةةةةةةةةةةةةد الثةةةةةةةةةةةةةاني )الجةةةةةةةةةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةةةةةةةةةة 2013نوليةةةةةةةةةةةةةة ... (1)
A/CN.4/662.

المةةةةةةةادة مشةةةةةةروع التاليةةةةةةاأ: المةةةةةةادرين مشةةةةةةروعا التقريةةةةةةر في 5واقةةةةةةترتح

16)التعاوأ للحةد مةن مخةاطر الكةوارث( ومشةروع المةادة ثانيا مكررا 

)واج  الوقاية(.
إلى 3175ونظةةةةرت اللجنةةةةة في التقريةةةةر السةةةةادس في جلسةةةةاتها -2

2013تموز/يوليةةةةةةه 16إلى 8الةةةةةةت عقةةةةةةدت في الفةةةةةةترة مةةةةةةن 3180
(2)

وأنالآ مشروعي المادرين إلى لجنة الصياغة.
__________

في المرجةةةع نفسةةةه، رةةةرد محاضةةةر الجلسةةةات المةةةذكورة في هةةةذا الفصةةةل (2)
المجلد الأول.

http://www.bsec-organization.org/
https://www.ifrc.org/docs/idrl/N840EN.pdf
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في وفي ضةةةةةوء المناقشةةةةةة الةةةةةت جةةةةةرت في لجنةةةةةة القةةةةةانوأ الةةةةةدولي -3
، اعتمةةةدت لجنةةةة الصةةةياغة  صةةةفة م قتةةةة مشةةةروعي الجلسةةةات العامةةةة

ثانيةةا 5المةةادرين الإضةةةافيين التةةةاليين: مشةةةروع المةةةادة  )التعةةةاوأ مكةةررا 
)واجةة  الحةةةد مةةةن 16للحةةد مةةةن مخةةاطر الكةةةوارث( ومشةةروع المةةةادة 

مخاطر الكوارث(.
واعتمةةةةةةدت اللجنةةةةةةة رقريةةةةةةر لجنةةةةةةة الصةةةةةةياغة  شةةةةةةثأ مشةةةةةةروعي -4

ثانيةةا 5المةةادرين  26الةةت عقةةدت في 3187في جلسةةتها 16و مكةةررا 

. وفي وقةةآ سةا ق مةةن الةدورة، اعتمةةدت اللجنةةة في 2013تموز/يوليةه 
رقريةةةةةر لجنةةةةةة 2013أيار/مةةةةةايو 10الةةةةةت عقةةةةةدت في 3162جلسةةةةةتها 

15إلى 12ومشةةةاريع المةةةواد مكةةررا 5الصةةةياغة  شةةةثأ مشةةةروع المةةةادة 

السةةا قة الةةدورة في علمةةا  ةةا وأناطةةآ فيهةةا نظةةرت قةةد الةةتكانةةآ
. 2012الت عقدت في عام  

5و2اللتةةةةةةةةةةةةةةةةين عقةةةةةةةةةةةةةةةةد  في 3191و3190وفي الجلسةةةةةةةةةةةةةةةةتين -5
، اعتمةةةدت اللجنةةةة التعليقةةةات علةةةى مشةةةروعي 2013آب/أغسةةطس 

ثانيةةا 5و مكةةررا 5المةةادرين  . 16إلى12مشةةاريع المةةواد علةةى و مكةةررا 

وأتدرجةةآ مشةةاريع المةةواد السةةبعة والتعليقةةات عليهةةا في رقريةةر اللجنةةة 
.(3)عن أعمال دورتها الخامسة والستين

، نظةرت اللجنةة السادسةة، في 2013وفي رشرين الثاني/نوفمبر -6
الةةةدورة الثامنةةةة والسةةةتين للجمعيةةةة العامةةةة، في الفصةةةل السةةةادس مةةةن 

الم صةةةةلم السةةةةنوي لتقريةةةةر ال الفصةةةةل وهةةةةو الةةةةدولي، القةةةةانوأ لجنةةةةة
للتقريةر السةةادس الةةذي أعةةده المقةرر الخةةاص ومناقشةةة اللجنةةة  شةةثنه، 

ثانيةةةةا 5مةةةةع إيةةةةلاء اهتمةةةةام خةةةةاص لمشةةةةروعي المةةةةادرين  16و مكةةةةررا 

والتعليقةةةةات عليهمةةةةا، بالصةةةةي ة الةةةةت اعتمةةةةدتها اللجنةةةةة. و نةةةةاء علةةةةى 
كةةةةةةةةةانوأ 16المةةةةةةةةة ر  68/112طلةةةةةةةةة  الجمعيةةةةةةةةةة العامةةةةةةةةةة في قرارهةةةةةةةةةا 

مةةةةةةوجزا 2013الأول/ديسةةةةةةمبر  العامةةةةةةة الأمانةةةةةةة أعةةةةةةدت مواضةةةةةةيعيا ،
.(4)في اللجنة السادسةللمناقشات الت دارت

__________
السادس.المرجع نفسه، المجلد الثاني )الجزء الثاني(، الفصل (3)
في للمناقشةةةةة الةةةةت جةةةةرت أعدرةةةةه الأمانةةةةة العامةةةةة مواضةةةةيعي مةةةوجز (4)

اللجنةةةةةةةةة السادسةةةةةةةةة للجمعيةةةةةةةةةة العامةةةةةةةةة خةةةةةةةةلال دورتهةةةةةةةةةا الثامنةةةةةةةةة والسةةةةةةةةةتين 
(A/CN.4/666 الفقرات ،)41-31.

الفصل الثاني 

حماية موظفي الإغاثة ومعداتهم وسلعهم 

مقدمة -ألف

يواجةه الأفةراد المشةةاركوأ في البعثةات الإنسةةانية الدوليةة مخةةاطر-7
كبةةةيرة. ويتبةةةين مةةةن الإنصةةةاءات أأ أفةةةراد هةةةذه البعثةةةات و تلكاتهةةةا 
دة، متعمةةلم وسةةرقة عنةةف وأعمةةال وجمةةات متكةةرر يتعرضةةوأ شةةكل
كمةةا يتجلةةى  صةةورة خاصةةة في التقةةارير الدوريةةة الةةت يقةةدمها الأمةةين 
العةةةةةةام  شةةةةةةثأ سةةةةةةلامة وأمةةةةةةن العةةةةةةاملين في مجةةةةةةال رقةةةةةةد  المسةةةةةةاعدة 

وكمةا يتجلةى كةذلك مةن ، (5)الإنسانية وحماية موظفي الأمم المتحدة
الحةةالات(6)مصةةةادر أخةةةرى في شةةيوعا  أكثةةر الظةةاهرة هةةذه وركةةوأ .

الةت يتعةةين فيهةا علةةى الجهةات الفاعلةةة الدوليةة أأ رعمةةل في نةةالات 
الأمنيةةةة، الظةةةروف في عامةةةا  رةةةدهورا  رعةةةاني دول في أو المسةةةلح النةةةزاع

لأسباب سياسية واقتصادية  صورة ركيسية.
والتعليةةةةق عليةةةه، قةةةةد يبةةةدو نطةةةةاق 3وفي ضةةةوء مشةةةةروع المةةةادة -8

يتعلةةق فيمةةا مةةا نةةد إلى محةةدودا  هةةذه المةةواد مشةةاريع مجموعةةة رطبيةةق
__________

.A/68/489انظر، على سبيل المثال، الوثيقة (5)
. /https://aidworkersecurity.orgانظر البيالت المتانة في الموقع (6)

القةةةةرار أيضةةةةا  المعنةةةوأ للالرعايةةةةة الصةةةةحية في خطةةةر: انةةةةترام وحمايةةةةة 5انظةةةر
للصةةلي  والثلاثةةين الحةةادي الدولي الم تمر في اعتتمد الذي الصحية‘‘ الرعاية

.2011الأحمر واولال الأحمر في عام 

رتنةةةاول لا المةةةواد مشةةةاريع إأ نيةةةث آنفةةةا ، المةةةذكورة بالسةةةيناريوهات
الأزمةةات السياسةةةية أو الاقتصةةةادية أو النزاعةةةات المسةةةلحة كثنةةةداث 

ذاتها ند في كارثة 3. فقد جةرى التركيةز في مشةروع المةادة (7)رشك  ل

أو طبيعيةةة متفجعةةة، أنةةداث سلسةةلة أو متفجةةع دُث نةةُ وجةةود علةةى
نتةةةةاك  ثةةةلاث مةةةن أكثةةةر أو نتيجةةةة إلى رةةة دي الإنسةةةاأ، نع صةةةةت مةةةن

وهةةةةةي: وقةةةةةوع خسةةةةةاكر في الأرواح علةةةةةى نطةةةةةاق واسةةةةةع، أو ،محتملةةةةةة
شةةديد رب وكةةُ إنسةةانية أ، أو نةةةدوث أضةةرار ماديةةةة أو  يئيةةةة امعةةالة

المجتمع.بال ة، بما خطير سير ل  شكل يُت
غةةةةير أنةةةةةه، نةةةةة  في هةةةةةذه الحةةةةالات، يكةةةةةوأ رعةةةةةر  مةةةةةوظفي -9

بالفعةةةل أمةةةرا  كنةةةا  لم ةةةاطر وسةةةلعهم ومعةةةداتهم ولا يمكةةةةن ،الإغاثةةةة
الضةوء سللمطآ السا قة الحوادث أأ عض والواقع استبعاده. بالتالي
فوقةةةةوع أيضةةةا . السةةةةيناريوهات هةةةذه في الأمنيةةةة المسةةةةاكل أايةةةة علةةةى
كارثةةة يمكةةن أأ يةة دي إلى اليةةار القةةانوأ والنظةةام  شةةكل م قةةآ في 
الدولة المتثثرة  ا يزيد الأخطار الأمنية الت يواجههةا موظفةو الإغاثةة 
في نةةالات الكةةوارث. وعةةلاوة علةةى ذلةةك، ركةةوأ المعةةدات والسةةلع 

__________
، 235، المجلةةةةد الثةةةةاني )الجةةةةزء الثةةةةاني(، ص 2010نوليةةةةة ... انظةةةةر (7)

. وللاطةةلاع علةةى نةة  مشةةاريع 3( من التعليق على مشروع المادة 1الفقرة )
المةةةةواد والتعليقةةةةةات عليهةةةةةا الةةةةةت اعتمةةةةةدتها اللجنةةةةةة في القةةةةةراءة الأولى، انظةةةةةر 

.56، المجلد الثاني )الجزء الثاني(، الفقرة 2014... نولية 

https://aidworkersecurity.org/
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لمةةا الإغاثةةة، عمليةةات في المشةةار كة الدوليةةة الفاعلةةة للجهةةات المملوكةة
في وبالمثةةةل، العةةةاديين. للمجةةةرمين مت ةةةريا  هةةةدفا  كبةةةيرة، قيمةةةة مةةةن وةةةا
أأ يمكةةن الأنةةداث هةةذه عةةن رنشةةث مةةا الةةتكثةةيرا  الفوضةةى نةةالات
يسعى  عض الأفراد المتثثرين بالكوارث إلى السيطرة  شةكل رعسةفي 

المنةةاطق والانتياجةةات عةةن علةةى إمةةدادات الإغاثةةة وتحويةةل مسةةارها 
الأساسةةةية الةةةت تحةةةددها السةةةلطات الم تصةةةة للدولةةةة المتةةةثثرة  ةةةدف  

المادة مشروع في المعترف ا للمباد  وفقا  الاستجا ة .6كفالة
ويمكةةةةن أأ رةةةة دي الحةةةةالات الةةةةوارد  يالةةةةا إلى وضةةةةع عقبةةةةةات -10

رقةةو   ،إضةةافية تحةةول دوأ رقةةد  المسةةاعدة الإنسةةانية  كفةةاءة وأأ
بالتةةةالي الجهةةةود الةةةت ربةةةذوا الدولةةةة المتةةةثثرة والجهةةةات الفاعلةةةة الدوليةةةة 
لتقد  الدعم ومساعدات الإنعاش للسكاأ ضحايا الحادث المفجع. 
وإضةةةافة إلى أأ أعمةةةال العنةةةف واوجمةةةات الةةةت رسةةةتهدف المةةةدنيين 

رت الخارجية المساعدة يقدموأ الذين ق الضرر بالمعدات لح والعسكريين
وةا ثثةير ضةار مباشةر يكةوأ والسلع المتعلقة  عملية الإغاثةة الدوليةة، 

نقةوقهم مراعةاة إمكانيةة من بالتالي وتحد  كارثة عينها، ضحايا على
ذلةةك( علةةى وغةةير،الإنسةةانية )مثةةل الحةةق في ال ةةذاء والصةةحة والميةةاه

النحو اللازم. ووذه الأعمال، من منظور طويل الأجل، ثثةير سةل  
الفاعلةةةة الجهةةةات قةةةدرة إضةةةعاف إلى رةةة دي أأ يمكةةةن نيةةةث أيضةةا ،
الدولية واستعدادها لتقد  الدعم في نالات الكوارث، الأمر الةذي 

المادة مشروع في المكرلمس التعاوأ بالالتزام واج  .5يمس
وعةةلاوة علةةى ذلةةك، لةةيس هنةةاك رةةداخل  ةةين الواجةة  المحةةدلمد -11

الةةةةذي يقضةةةةي  ضةةةةماأ حمايةةةةةة مةةةةوظفي الإغاثةةةةة والمعةةةةدات والسةةةةةلع 
التزامةةةا المةةةةوازي،المرربطةةةة  عمليةةةةات الإغاثةةةةة و ةةةةين الالتةةةةزام  كةةةاأ وإأ

المةةةةةةةادة،مسةةةةةةةتقلا  مشةةةةةةةروع في ، أي ريسةةةةةةةير المسةةةةةةةاعدة 14المكةةةةةةةرلمس
يقضةةةةةي خأ رت ةةةةةةذ الدولةةةةةة المتةةةةةةثثرة 14الخارجيةةةةةة. فمشةةةةةروع المةةةةةةادة 

التةةةدا ير اللازمةةةة، في إطةةةار قانولةةةا الةةةوطني، لتيسةةةير رقةةةد  المسةةةاعدة 
الخارجيةةة  شةةكل فةةوري وفعةةال وخأ رضةةمن إمكانيةةة الاطةةلاع علةةى 

رشريعاتها وقواعدها التنظيمية في هذا المجال في أي وقآ.
ومةةةةع ذلةةةةك، نةةةة  لةةةةو كةةةةاأ ضةةةةماأ حمايةةةةة مةةةةوظفي الإغاثةةةةة -12

المدنيين والعسةكريين وسةلعهم ومعةداتهم ينةدرج  شةكل عةام في إطةار 
ريسةةير عمةةل الجهةةات الفاعلةةة الخارجيةةة، فبنةةه، بحكةةم طبيعتةةه المحةةدلمدة 

. 14ونطاقه، مختلف عةن التةدا ير المنصةوص عليهةا في مشةروع المةادة 
المةةادة مشةةروع مةةن ال ةةر  يتمثةةل عليةةه، التعليةةق في ذتكةة ر ذاك فكمةةا

في ضةةماأ أأ يتةةيح القةةانوأ الةةوطني إمكانيةةة رقةةد  المسةةاعدة  صةةورة 
مشةةروع(8)فوريةةة وفعالةةة مةةن أساسةةا  المتةةوخى اوةةدف فةةبأ ومةةن ، .

هةو إلةةزام الةدول بااةةاذ التةدا ير اللازمةةة والمناسةبة في إطةةار ذاك المةادة 
قوانينهةةةةةةةا الوطنيةةةةةةةة، ويمكةةةةةةةن أأ يشةةةةةةةمل ذلةةةةةةةك التةةةةةةةدا ير التشةةةةةةةريعية 
والتنفيذية والإدارية، لتمكينها مةن مواجهةة التحةديات القانونيةة الةت 

__________
( 1، الفقةةرة )73، المجلد الثاني )الجةةزء الثةةاني(، ص 2013نولية ... (8)

.14من التعليق على مشروع المادة 

رطرنهةةةةةا المسةةةةةاعدة الخارجيةةةةةة المقدمةةةةةة في نالةةةةةة وقةةةةةوع كارثةةةةةة أو في 
الحالات الت رقوم فيها  ةدور دول العبةور لعمليةات الإغاثةة الدوليةة. 

والتعليةق عليةه قاكمةة 14وفي هذا الصدد، ررد في ن  مشروع المةادة 
غةير نصةرية بالمجةةالات الةت رشةملها التةةدا ير الةت ينب ةي أأ رت ةةذها 

)أ( فيمةا يتعلةق بمةوظفي الإغاثةة: الامتيةازات :تحديةدا ،الةدول )وهةي
والحصةةةالت، وشةةةروط مةةةنح التثشةةةيرة والةةةدخول، ورصةةةاريح العمةةةل، 
الشةةةةةروط والمعةةةةةدات: بالسةةةةةلع يتعلةةةةةق فيمةةةةةا و)ب( ل؛ التنقةةةةةي ونريةةةةةة
والتعريفةات الجمركيةةة، والضةةراك ، والنقةةل، والتصةةرف فيهةةا(، ويمكةةن 

نة  الممارسات الةت أترسةيآ أأ رستفيد الدول بالتثكيد من أفضل 
.(9)الآأ في هذه المجالات

وعنةد النظةر في مسةثلة حمايةة مةوظفي الإغاثةة ومعةدات وسةلع -13
ونوع محدلمد الت هي محور اهتمام الشواغل الإغاثة، يمكن التمييز  ين 

التدا ير الت ينب ي أأ رت ذها الدولة المتثثرة. وفي هذه الحالة، يتعين 
أجةل من أساسا  الإيجا ية التدا ير من مجموعة رعتمد أأ الدول على

هةةةو: سةةلامة وأمةةةن الأفةةراد الةةةذين رشةةةكل و ألا ،تحقيةةق هةةةدف محةةدلمد
أعمةةةةةاوم الإنسةةةةةانية إنةةةةةدى الركةةةةةاكز الأساسةةةةةية ل غاثةةةةةة الدوليةةةةةة في 
نالات الكوارث. ولا يقتصر الشاغل الركيسي على أأ ركفل الدولة 
المتثثرة وجود نظام قانوني محلي ييسر المساعدة الخارجية،  ةل يشةمل 
سعي رلك الدولة لتهيئة الظروف الأمنية المناسبة اللازمة لسير عملية 

الإغاثة، بحيث يتسنى ضماأ حماية الموظفين والمعدات والسلع.

لمحةةةةةةةةةة عامةةةةةةةةةة عةةةةةةةةةن الأحكةةةةةةةةةام القا و يةةةةةةةةةة الةةةةةةةةةواردة في -باء
المتعةةةةةةددة الأطةةةةةةراف والونائيةةةةةةة والصةةةةةةكوك المعاهةةةةةةدات

الممل  مةةة غةةُ المتعلقةةة ايايةةة مةةوظفي الإغاثةةة في القا و يةةة
حالات الكوارث ومعداتهم وسلعهم

يتبةةين مةةن الممارسةةة الدوليةةة ضةةرورة الاسةةتمرار في التمييةةز  ةةين -14
الالتزامةةةةةةةةات المتصةةةةةةةةلة  تيسةةةةةةةةير المسةةةةةةةةاعدة الخارجيةةةةةةةةة، مةةةةةةةةن جهةةةةةةةةة، 
والالتزامات المتعلقة بحماية موظفي الإغاثة ومعدات وسةلع الإغاثةة، 
مةةةةن جهةةةةة أخةةةةرى. وكمةةةةا يتجلةةةةى في المعاهةةةةدات العالميةةةةة والإقليميةةةةة 

رةةدرُ الملز مةةة، غةةير القانونيةةة والصةةكوك ج رلةةك الالتزامةةات في والثناكيةةة
مةةةن الأنكةةةام المسةةةتقلة. ومةةةن شةةةثأ إلقةةةاء نظةةةرة سلسةةةلة المعتةةةاد في 

ا عامةة علةةى الصةكوك الدوليةةة وثيقةة الصةةلة بالموضةوع أأ يتةةيح رقةةدير 
 ضةةرورة وجةةود مجموعةةة مسةةتقلة مةةن النطةةاق لاعةةتراف واسةةع أفضةةل ل

النظةر في استصةواب،القواعد المتعلقة  واج  الحماية هةذا، ومةن  

__________
القانوأ النموذجي لتيسير ورنظيم المساعدات الدولية ل غاثة انظر(9)

 Model Act for the:نعةةاش الأولي )والتعليةةةق عليةةه(مةةن الكةةةوارث والإ

Facilitation and Regulation of International Disaster Relief and 

Initial Recovery Assistance (with commentary), Geneva, 

IFRC/OCHA/Interparliamentary Union, 2013 متةةةةةاح في الموقةةةةةةع ،
www.ifrc.org/docs/IDRL/MODEL%20ACT%20ENGLISH.pdf.

http://www.ifrc.org/docs/IDRL/MODEL%20ACT%20ENGLISH.pdf
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هةةةةةةةذا الجانةةةةةةة  في إطةةةةةةةار العمةةةةةةةل الةةةةةةةذي رقةةةةةةةوم  ةةةةةةةه اللجنةةةةةةةة  شةةةةةةةثأ 
 الموضوع.   هذا

 المعاهدات العالمية  -1
فيما يتعلق بالمعاهدات المتعددة الأطراف، أتدرجآ باستمرار،  -15

في الارفاقيات الركيسية المتعلقة بالكوارث الطبيعية والكوارث الت من 
صتنع الإنساأ إشارة محدلمدة إلى هذا الالتزام الإضافي. وقد أشير أول 

الارفاقية المتعلقة  تقد  )ب( من  3مرة إلى واج  الحماية في المادة 
الت رقضي  المساعدة في نالة وقوع نادث نووي أو طار  إشعاعي

لةةه إلى دخ  خأ لليضةةمن الطةةرف الةةذي يطلةة  المسةةاعدة حمايةةة مةةا يت 
 ،ل باسمةهأو مةا يةتدخُ  ،المقةدم للمسةاعدة أراضيه وةذا ال ةر  الطةرفت 

مةن مةةوظفين ومعةدات ومةةواد‘‘. ورةن  أنكةةام أخةرى مةةن الارفاقيةةة 
على رفاصيل  شثأ الامتيازات والحصالت والتسهيلات الت ينب ي 

 .(10)منحها لأداء مهام المساعدة
ورتضمن المعاهدات العالمية اللانقة أنكاما   اثلة. ورتست دم  -16

الارفاقيةة )ب( مةن  3في  عض الصكوك صي ة مطا قة لصي ة المادة 
المتعلقةةةة  تقةةةةد  المسةةةةاعدة في نالةةةةة وقةةةوع نةةةةادث نةةةةووي أو طةةةةار  

مةةةةن المرفةةةةق العاشةةةةر  2، ومنهةةةةا علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال الفقةةةةرة إشةةةةعاعي
للارفاقية المتعلقة بالآثار عا رة الحدود للحوادث الصناعية، أو الفقرة 

ارفاقيةةة  مبةةير المتعلقةةة  تقةةد  مةةوارد الارصةةالات مةةن  5 مةةن المةةادة 3
الةةةت  السةةةلكية واللاسةةةلكية للحةةةد مةةةن الكةةةوارث ولعمليةةةات الإغاثةةةة

رقضةةي خأ للركفةةل الدولةةة الطةةرف الةةت رطلةة  المسةةاعدة حمايةةة مةةا 
دخُل إلى أراضةةةةةةيها مةةةةةةن مةةةةةةوظفين ومعةةةةةةدات ومةةةةةةواد عمةةةةةةلا   ةةةةةةذه  يةةةةةةت

مةةن  5الارفاقيةةة‘‘. واسةةتت دمآ مصةةطلحات  اثلةةة أيضةةا  في الفقةةرة 
من الارفاقية الإطارية للمساعدة في مجال الحماية المدنية الت   4المادة  

)أ(، خأ للرةةةوفر الدولةةةة المسةةةتفيدة ... الحمايةةةة  4 رقضةةةي، في المةةةادة
للمةةةوظفين والأمةةةوال المملوكةةةة لونةةةدة الةةةدفاع المةةةدني للدولةةةة المقد  مةةةة 
للةةةدعم‘‘. وأخةةةةيرا ، لا  ةةةةد مةةةةن الإشةةةةارة أيضةةةةا  إلى الارفاقيةةةةة المتعلقةةةةة 
 سةةةلامة مةةةوظفي الأمةةةم المتحةةةدة والأفةةةراد المةةةرربطين  ةةةا والبروروكةةةول 
الاختيةةةاري الملحةةةق  ةةةا الةةةذي أ ح روسةةةيع نطةةةاق رطبيقهةةةا ليشةةةمل 
عمليات رقد  المساعدة الإنسةانية في نةالات الطةوار ، مةا ر رقةرر 
الةةةدول الأطةةةراف خةةةلاف ذلةةةك فيمةةةا يتعلةةةق بالبعثةةةات الةةةت يقتصةةةر 

مةةةن  2. ورةةن  الفقةةرة (11)ال ةةر  منهةةا علةةةى مواجهةةة كارثةةة طبيعيةةةة
من الارفاقية المتعلقة  سلامة موظفي الأمم المتحةدة والأفةراد   7 المادة

المرربطين  ا على أأ للرت ذ الدول الأطراف جميع التةدا ير المناسةبة 
لضةةماأ سةةلامة وأمةةن مةةوظفي الأمةةم المتحةةدة والأفةةراد المةةرربطين  ةةا. 
ورت ةةةةذ الةةةةدول الأطةةةةراف، علةةةةى وجةةةةه الخصةةةةوص، جميةةةةع الخطةةةةوات 
المناسبة لحماية موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرربطين  ا الذين يتم 

نةةالات ‘‘. وفي 9 في إقليمهةةا مةةن الجةةراكم المبيلمنةةة في المةةادة [عهميوز ]رة
__________ 

 .9و 8انظر على سبيل المثال المادرين  (10) 
 أدله. 49-47انظر الفقرات  (11) 

الطةةوار  المعقةةدة، يمكةةن أأ ركةةوأ لتينكةةام الةةت صةةي آ في سةةياق 
 .(12)القانوأ الدولي الإنساني وجاهتها في هذا الشثأ

 المعاهدات الإقليمية -2
رشمل المعاهدات الإقليمية المتعددة الأطراف أنكامةا  محةددة  -17

. وفي هةةةذه الحةةةالات، يمكةةةن التسةةةليم أيضةةةا  بمةةةا رتةةةوخى ال ةةةر  ذارةةةه
)ب( من الارفاقية المتعلقة  تقد  المسةاعدة في نالةة وقةوع  3للمادة  

نةةةةادث نةةةةووي أو طةةةةار  إشةةةةعاعي مةةةةن ثثةةةةير في صةةةةياغة الصةةةةكوك 
الإقليميةةةةةةة اللانقةةةةةةة. ففةةةةةةي صةةةةةةكوك عةةةةةةدة   الاكتفةةةةةةاء باستنسةةةةةةا  
مضةموأ رلةك المةادة. و عبةارات شةبيهة لل ايةة بالعبةارات المسةةت دُمة 

)ب(، رقضةةةةةي أنكةةةةةام رلةةةةةك المعاهةةةةةدات خأ للركفةةةةةل  3في المةةةةادة 
الدولةةة المتةةثثرة حمايةةةة مةةا يةةتدخُل إلى أراضةةةيها مةةن مةةوظفين ومعةةةدات 
ومةةواد‘‘   ةةةر  رقةةد  المسةةةاعدة الخارجيةةةة. ويمكةةن الإشةةةارة في هةةةذا 

مةةن  5الصةةدد إلى الأنكةةام المطا قةةة إلى نةةد كبةةير الةةواردة في الفقةةرة 
مةةن الارفةةاق المنشةةئ للوكالةةة الكاريبيةةة للاسةةتجا ة الطاركةةة  16المةةادة 

في نالات الكوارث الت رن  على أأ للركفل الدولةة الةت رطلة  
المساعدة حمايةة مةا يةتدخل إلى أراضةيها مةن مةوظفين ومعةدات ومةواد 

مةن  12من المادة  2والفقرة  ،لتقد  المساعدة في نالة وقوع كارثة‘‘
ارفةةةةةةاق را طةةةةةةة أمةةةةةةم جنةةةةةةوب شةةةةةةرق آسةةةةةةيا المتعلةةةةةةق بدارة الكةةةةةةوارث 
والاسةةةةةتجا ة في نةةةةةةالات الطةةةةةةوار  الةةةةةت رةةةةةةن  علةةةةةةى أأ لليكفةةةةةةل 

لةه الكيةاأ حماية الطرف الطال   أو المتلقي للمساعدة أيضا   ما يتدخ 
المقةةد  م للمسةةاعدة أو مةةا يةةتدخُل باسمةةه مةةن مةةوظفين ومعةةدات ومةةواد 

من المادة التاسةعة مةن ارفةاق  2والفقرة  ،إلى أراضيه وذه الأغرا ‘‘
را طةةةة جنةةةةوب آسةةةيا للتعةةةةاوأ الإقليمةةةةي  شةةةثأ الاسةةةةتجا ة السةةةةريعة 
للكةةةةوارث الطبيعيةةةةةة الةةةةةت رةةةةةن  علةةةةةى أأ لليةةةةةوفر الطةةةةةرف الطالةةةةة  
للمسةةةةاعدة، قةةةةدر المسةةةةتطاع، التسةةةةهيلات والخةةةةدمات المحليةةةةة لإدارة 

لةةةةه دخ  يت  المسةةةةاعدة  شةةةةكل سةةةةليم وفعةةةةال. ويكفةةةةل أيضةةةةا  حمايةةةةة مةةةةا
مةةن مةةوظفين ومعةةدات  ،يةةتدخُل باسمةةه أو ،الطةةرف المقةةدم للمسةةاعدة

 الأغرا ‘‘. ومواد إلى أراضيه وذه
تةةةوخى فيهةةةةا اوةةةدف نفسةةةه في معاهةةةةدات وأتدرجةةةآ أنكةةةام يت  -18

إقليمية أخةرى، مثةل ارفاقيةة البلةداأ الأمريكيةة لتسةهيل المسةاعدة في 
نةةالات الكةةوارث الةةت رةةوعز، في الفقةةرة )ج( مةةن المةةادة الرا عةةة، إلى 
الدولة المتلقية للمسةاعدة لل بةذل أقصةى جهودهةا لحمايةة مةا ردخلةه 

__________ 
يمكن أأ يكوأ لعدد من أنكام القانوأ الدولي الإنسةةاني وجاهتةةه  (12) 

من  2والفقرة  70من المادة  4في هذا الشثأ، ومنها على سبيل المثال الفقرة 
 12مةةةةن البروروكةةةةول الإضةةةةافي إلى ارفاقيةةةةات جنيةةةةف المعقةةةةودة في  71المةةةةادة 

المتعلةةةق بحمايةةةة ضةةةحايا المنازعةةةات المسةةةلحة الدوليةةةة و 1949آب/أغسةةةطس 
مةةن ارفاقيةةة جنيةةف  شةةثأ حمايةةة الأشةة اص  59؛ والمةةادة )البروروكول الأول(

 Henckaerts: في 32و 31المدنيين في وقآ الحرب. انظةةر أيضةةا  القاعةةدرين 

and Doswald-Beck, Customary International Humanitarian Law, 

Volume I: Rules, pp. 105-111. 
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مةن مةوظفين ومعةدات  ،ل باسمهةاأو يةتدخُ   ،الدولة المقد  مة للمساعدة
الارفةةةاق المةةةبرم  ةةةين نكومةةةات و  ومةةةواد إلى أراضةةةيها وةةةذا ال ةةةر ‘‘،

الةةةةدول المشةةةةاركة في منظمةةةةة التعةةةةاوأ الاقتصةةةةادي في منطقةةةةة البحةةةةر 
الأسةةةةةود  شةةةةةثأ التعةةةةةاوأ في رقةةةةةد  المسةةةةةاعدة الطاركةةةةةة والاسةةةةةتجا ة 
الطاركةةةةةةة في نةةةةةةالات الكةةةةةةوارث الطبيعيةةةةةةة والكةةةةةةوارث الناجمةةةةةةة عةةةةةةن 

منةةةه علةةةى أأ  8مةةةن المةةادة  4والةةةذي رةةن  الفقةةةرة الأنشةةطة البشةةةرية 
 لليكفل الطرف الطال  للمساعدة أمن‘‘ أفراد فرق المساعدة.

 المعاهدات الثناكية -3
يتضمن عدد كبير من المعاهدات الثناكيةة المتعلقةة بالتعةاوأ في  -19

مجةةةةةال الوقايةةةةةة مةةةةةن الكةةةةةوارث الطبيعيةةةةةة والكةةةةةوارث الةةةةةت مةةةةةن صةةةةةنع 
لل ايةة   التثكيةد فيهةا علةى مشةا ة الإنسةاأ والتصةدي وةا أنكامةا  

التةةزام الةةدول المتةةثثرة بالكارثةةة  تةةوفير الحمايةةة. وقةةد اسةةتت دمآ صةةيغ 
متطا قةةة في معظةةم هةةذه الصةةكوك. ومةةن  ، يتضةةمن عةةدد كبةةير مةةن 
هةةةذه المعاهةةةدات أنكامةةةا  رقضةةةي خأ للرةةةوفر سةةةلطات الدولةةةة الةةةت 
رطلةةةةة  المسةةةةةاعدة الحمايةةةةةةة والمسةةةةةاعدة لفةةةةةةرق الاسةةةةةتجا ة لحةةةةةةالات 
لوأ لتقةةةةةةةةةد  المسةةةةةةةةةاعدة مةةةةةةةةةن  الطةةةةةةةةةوار  أو أفرادهةةةةةةةةةا الةةةةةةةةةذين يترسةةةةةةةةةُ

. ويمكةةن الإشةارة أيضةةا  إلى الأنكةةام (13)‘‘المقد  مةةة للمسةاعدة الدولةة
__________ 

انظةةةر الارفةةةاق المةةةبرم  ةةةين جمهوريةةةة النمسةةةا وجمهوريةةةة ألبانيةةةا  شةةةثأ  (13) 
  27المسةةةةاعدة المتبادلةةةةة في نةةةةالات الكةةةةوارث أو الحةةةةوادث الخطةةةةيرة )فيينةةةةا، 

 Agreement between the Republic of(: 2010كةةانوأ الثاني/ينةةاير 

Austria and the Republic of Albania on mutual assistance in the 

case of disasters or serious accidents (Vienna, 27 January 2010, 

United Nations, Treaty Series, vol. 2771, No. 48807, p. 307, at 

p. 327, art. 8, para. 3 ؛ والارفةةةاق المةةةبرم  ةةةين جمهوريةةةة النمسةةةا والاتحةةةاد
السويسري  شةةثأ المسةةاعدة المتبادلةةة في نةةالات الكةةوارث والحةةوادث البال ةةة 

 Agreement between the(: 2000آذار/مةةةارس  22الخطةةةورة )فيينةةةةا، 

Republic of Austria and the Swiss Confederation on the reciprocal 

assistance in cases of catastrophes or severe accidents, (Vienna, 22 

March 2000), ibid., vol. 2176, No. 38307, p. 275, at p. 286, art. 9, 

para. 3 ؛ والمعاهةةدة المبرمةةة  ةةين جمهوريةةة النمسةةا والجمهوريةةة التشةةيكية  شةةثأ
  14المسةةةةاعدة المتبادلةةةةة في نالةةةةة وقةةةةوع كةةةةوارث أو نةةةةوادث خطةةةةيرة )فيينةةةةا، 

 Treaty between the Republic of Austria(:  1998كانوأ الأول/ديسمبر  

and the Czech Republic on mutual assistance in the event of 

disasters or serious accidents (Vienna, 14 December 1998), ibid., 

vol. 2137, No. 37267, p. 207, at p. 221, art. 8, para. 3 ؛ والارفاق المبرم
 ين النمسا ولي تنشتاين  شثأ المساعدة المتبادلة في نالة وقةةوع كةةوارث أو 

 Agreement between(: 1994أيلول/سةةبتمبر  23نةةوادث خطةةيرة )فيينةةا، 

Austria and Liechtenstein on mutual assistance in the event of 

disasters or serious accidents (Vienna, 23 September 1994), ibid., 

vol. 1901, No. 32390, p. 113, at p. 122, art. 9, para. 3 ؛ والارفاق المبرم
 ين النمسا وجمهورية ألمانيا الاتحادية فيما يتعلق بالمساعدة المتبادلة في نالة 

كةةةةانوأ الأول/ديسةةةةمبر   23وقةةةةوع كةةةةوارث أو نةةةةوادث خطةةةةيرة )سةةةةالز ور ، 
1988 :)Agreement between Austria and the Federal Republic of 

Germany concerning mutual assistance in the event of disasters or 

الةةةت رقضةةةي خأ لليكفةةةل الطةةةرف المتعاقةةةد الةةةذي يطلةةة  المسةةةاعدة 
أو الةةةت رشةةةير عمومةةةا  إلى  (14)سةةلامة فةةةرق الإغاثةةةة وفةةةرادى الخةةةبراء‘‘

 (15)ضةةةةةةرورة أأ ركفةةةةةةل الدولةةةةةةة المتةةةةةةثثرة بالكارثةةةةةةة رةةةةةةوفير للالأمةةةةةةن‘‘
 

serious accidents (Salzburg, 23 December 1988), ibid., vol. 1696, 

No. 29224, p. 61, at p. 69, art. 9, para. 3 ؛ والارفةةاق المةةبرم  ةةين فرنسةةا
وسويسرا  شةةثأ المسةةاعدة المتبادلةةة في نالةةة وقةةوع كةةوارث أو نةةوادث كةةبرى 

 Agreement between France and(: 1987كةةانوأ الثاني/ينةةاير   14رأ، ) ةة  

Switzerland on mutual assistance in the event of disasters or major 

accidents (Bern, 14 January 1987), ibid., vol. 1541, No. 26743, 

p. 285, at p. 296, art. 9, para. 4 ؛ والارفاقية المبرمة  ةةين الةةداورك وجمهوريةةة
ألمانيةةا الاتحاديةةة  شةةثأ المسةةاعدة المتبادلةةة في نالةةة وقةةوع كةةوارث أو نةةوادث 

 Convention between Denmark(: 1985أيار/مةةايو  16خطةةيرة )رونةةدر، 

and the Federal Republic of Germany on mutual assistance in the 

event of disasters or serious accidents (Tønder, 16 May 1985), 

ibid., vol. 1523, No. 26375, p. 95, at p. 112, art. 7, para. 3 ؛ والارفاقية
المبرمةةةة  ةةةين هولنةةةدا و لجيكةةةا  شةةةثأ المسةةةاعدة المتبادلةةةة لمكافحةةةة الكةةةوارث 

 Convention(: 1984رشةةةةةةرين الثةةةةةةاني/نوفمبر  14والحةةةةةةوادث )لاهةةةةةةاي، 

between the Netherlands and Belgium on mutual assistance in 

combating disasters and accidents (The Hague, 14 November 

1984), ibid., vol. 1526, No. 26466, p. 27, at p. 43, art. 5, para. 3 ؛
والارفاقية المبرمة  ين فرنسا و لجيكا  شثأ المساعدة المتبادلة في نالة وقوع  

 Convention(: 1981نيسةةاأ/أ ريل  21كوارث ونةةوادث خطةةيرة )باريةةس، 

between France and Belgium on mutual assistance in the event of 

disasters or serious accidents (Paris, 21 April 1981), ibid., 

vol. 1437, No. 24347, p. 33, at p. 49, art. 7, para. 3 ؛ والارفاقيةةة المبرمةةة
 ين فرنسا وجمهورية ألمانيا الاتحاديةةة  شةةثأ المسةةاعدة المتبادلةةة في نالةةة وقةةوع  

 Convention(: 1977شةةباط/فبراير  3كوارث أو نوادث خطيرة )باريس، 

between France and the Federal Republic of Germany on mutual 

assistance in the event of disasters or serious accidents (Paris, 3 

February 1977), ibid., vol. 1214, No. 19561, p. 67, at pp. 82–83, 

art. 7, para. 3 . 
الارفةةةةةاق المةةةةةبرم  ةةةةةين نكومةةةةةة جمهوريةةةةةة لارفيةةةةةا ونكومةةةةةة جمهوريةةةةةة  (14) 

هن اريا  شثأ التعاوأ والمساعدة المتبادلة في نالةةة وقةةوع كةةوارث وغيرهةةا مةةن 
(: 2003رشةةةةةةةةرين الثةةةةةةةةةاني/نوفمبر  19الحةةةةةةةةوادث الواسةةةةةةةةعة النطةةةةةةةةةاق )ري ةةةةةةةةا، 

Agreement between the Government of the Republic of Latvia and 

the Government of the Republic of Hungary on cooperation and 

mutual assistance in the event of disasters and other large-scale 

accidents (Riga, 19 November 2003), ibid., vol. 2313, No. 41334, 

p. 759, at p. 762, art. 5, para. 5. 
الارفةةاق المةةبرم  ةةين نكومةةة جمهوريةةة لارفيةةا ومجلةةس وزراء أوكرانيةةا  (15) 

 27 شةةةةةثأ التعةةةةةاوأ في مجةةةةةال الوقايةةةةةة مةةةةةن الكةةةةةوارث وإزالةةةةةة آثارهةةةةةا )ري ةةةةةا، 
 Agreement between the Government of the(: 2006نيسةةاأ/أ ريل 

Republic of Latvia and the Cabinet of Ministers of Ukraine on the 

cooperation in the field of prevention of disasters and elimination 

of their consequences (Riga, 27 April 2006), ibid., vol. 2619, No.  
 

 (   ع على الصفحة التالية )
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لفةةةرق الاسةةتجا ة لحةةةالات الطةةوار  أو أأ رت ةةةذ  (16)للالحمايةةة‘‘ أو
ركفةةةةةةةل رةةةةةةةوافر ”أو أأ  (17)التةةةةةةةدا ير اللازمةةةةةةةة لللتةةةةةةةثمين سةةةةةةةلامتها‘‘

 .(18)‘‘الظروف الأمنية اللازمة لتيسير عمل  عثاتها

 
 (   ع )  ( 15الحاشية   )

46591, p. 95, at p. 99, art. 6, para. 4 ؛ والارفةةاق المةةبرم  ةةين نكومةةة
الجمهوريةةة اويلينيةةة ونكومةةة الاتحةةاد الروسةةي  شةةثأ التعةةاوأ في مجةةال الوقايةةة 
من الكوارث الطبيعية والكوارث الناجمة عن الأنشطة البشرية والتصةةدي وةةا 

 Agreement between the Government(: 2000شةةباط/فبراير  21)أثينةةا، 

of the Hellenic Republic and the Government of the Russian 

Federation on cooperation in the field of prevention and response to 

natural and man-made disasters (Athens, 21 February 2000), art. 8. 
 ةةةين جمهوريةةةة النمسةةةا والمملكةةةة الأردنيةةةة اوا يةةةة في المةةةبرم رفةةةاق الا (16) 

مجةةال المسةةاعدات المتبادلةةة في نالةةة الكةةوارث أو الحةةوادث الخطةةيرة )عمةةاأ، 
 Agreement between the Republic of Austria(: 2004آذار/مةةارس  13

and the Hashemite Kingdom of Jordan on Mutual Assistance in the 

Case of Disaster or Serious Accidents (Amman, 13 March 2004), 

art. 8, para. 3, Federal Law Gazette for the Republic of Austria 

(BGBI), vol. III, No. 119, 12 July 2005 ؛ والارفةةاق المةةبرم  ةةين فرنسةةا
والاتحاد الروسي  شثأ التعاوأ في مجال الحماية المدنية في نةةالات الطةةوار  

رشةةةرين الأول/أكتةةةةو ر  18رلةةةةك الحةةةالات وإدارتهةةةا )موسةةةةكو،  الوقايةةةة مةةةنو 
1999 :)Agreement between France and the Russian Federation on 

Cooperation in the field of civil protection, prevention and 

management of emergency situations (Moscow, 18 October 1999), 

art. 8, Journal officiel de la République française, n. 90, 15 April 

2001, p. 5909 et seq. ؛ والارفاق المبرم  ين إسةةبانيا والم ةةرب  شةةثأ التعةةاوأ
كةةةةةانوأ   21التقةةةةةني والمسةةةةةاعدة المتبادلةةةةةة في مجةةةةةال الحمايةةةةةة المدنيةةةةةة )الةةةةةرباط، 

 Agreement between Spain and Morocco on(: 1987الثاني/ينةةاير 

technical cooperation and mutual assistance in the field of civil 

defence (Rabat, 21 January 1987), United Nations, Treaty Series, 

vol. 1717, No. 29861, p. 143. 
المعاهةةدة المبرمةةة  ةةين جمهوريةةة ألمانيةةا الاتحاديةةة والجمهوريةةة التشةةيكية  (17) 

فيمةةةا يتعلةةةق بالمسةةةاعدة المتبادلةةةة في نالةةةة وقةةةوع كةةةوارث أو نةةةوادث خطةةةيرة 
 Treaty between the Federal(: 2000أيلول/سةةةبتمبر  19) ةةةرلين، 

Republic of Germany and the Czech Republic concerning mutual 

assistance in the event of disasters or serious accidents (Berlin, 19 

September 2000), ibid., vol. 2292, No. 40860, p. 291, at p. 309, 

art. 8, para. 3. 
الارفاق المبرم  ين نكومة  لكةةة إسةةبانيا ونكومةةة الاتحةةاد الروسةةي  (18) 

 شثأ التعاوأ في مجال الوقاية مةةن الكةةوارث الطبيعيةةة والمسةةاعدة المتبادلةةة في 
 Agreement between(: 2000نزيراأ/يونيةةه  14افيةةف آثارهةةا )مدريةةد، 

the Government of the Kingdom of Spain and the Government of 

the Russian Federation on cooperation in the field of prevention of 

natural disasters and mutual assistance in the mitigation of their 

outcome (Madrid, 14 June 2000), ibid., vol. 2153, No. 37586, 

p. 57, at p. 83, art. 9, para. 3. 

وخلافةةةةةةةةا  للمعاهةةةةةةةةدات المتعةةةةةةةةددة الأطةةةةةةةةراف، العالميةةةةةةةةة منهةةةةةةةةا  -20
أعةةةةةةةةلاه، لا  18إلى  15الإقليميةةةةةةةةة، المشةةةةةةةةار إليهةةةةةةةةا في الفقةةةةةةةةرات  أو

رتضةةةةةةمن المعاهةةةةةةدات الثناكيةةةةةةة أنيةةةةةةال  إشةةةةةةارة محةةةةةةددة إلى المعةةةةةةةدات 
والسةةةةةلع. ومةةةةةع ذلةةةةةك، ينب ةةةةةي التثكيةةةةةد علةةةةةى أأ المعةةةةةدات والسةةةةةلع 
المست دمة في عمليات الإغاثة الدولية في نةالات الكةوارث رةدخل 
في نطةاق رطبيةق الأنكةام المتصةلة  ةذه العمليةات. وهةذا الاسةةتنتاج 
ي كةةده تحليةةل أتجةةري للمةةواد المتعلقةةة بالتعةةاريف والمصةةطلحات الفنيةةة 
المسةةةةةت دمة في هةةةةةذه المعاهةةةةةدات الثناكيةةةةةة. وفي هةةةةةذا السةةةةةياق، مةةةةةن 

فةةةةةةةرق الاسةةةةةةةتجا ة لحةةةةةةةالات ”الواضةةةةةةةح أأ المقصةةةةةةةود بالإشةةةةةةةارة إلى 
ألةا رشةمل مةا رسةت دمه هةذه الفةرق  “فرق الإغاثةة”أو    “الطوار 

مةةةةن معةةةةدات وسةةةةلع لأغةةةةرا  الإغاثةةةةة. فعلةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال، رةةةةن  
مةةةةن الارفةةةةاق المةةةةبرم  ةةةين جمهوريةةةةة النمسةةةةا وجمهوريةةةةة ألبانيةةةةا  2 المةةةادة

 شةةثأ المسةةاعدة المتبادلةةة في نةةالات الكةةوارث أو الحةةوادث الخطةةيرة 
الطةةوار ‘ الونةةدات  فةةرق الاسةةتجا ة لحةةالاتل يتقصةةد  ةةة”علةةى أنةةه 

المدنيةة أو العسةكرية المت صصةةة المةزودة بمةةا يلةزم مةةن معةدات ومعونةةة 
الات الطةةةةةوار  لتقةةةةةةد  المسةةةةةاعدة مةةةةةةن الدولةةةةةة المقدمةةةةةةة خاصةةةةةة بحةةةةةة
وهةةةةةةذا التعريةةةةةةف الةةةةةةذي يةةةةةةرد  عبةةةةةةارات  اثلةةةةةةة في  .(19)“للمسةةةةةةاعدة

معاهةةةدات أخةةةرى يعةةةني ضةةةةمنا  أأ الإشةةةارة إلى الحمايةةةة الةةةت ينب ةةةةي 
المقترنةةةة روفيرهةةةا لأفةةةراد  عثةةةة الإغاثةةةة رشةةةمل أيضةةةا  المعةةةدات والسةةةلع 

 ،ينفصةةةلوأ عةةةن معةةةداتهم وسةةةلعهم ذه البعثةةةة. فموظفةةةو الإغاثةةةة لا ةةة
رةة دي العناصةةر الماديةةةة دورا  لا جةةدال فيةةه في المسةةاعدة علةةةى  نيةةث

 ضماأ رعافي الضحايا  شكل فوري وفعال.  

 صكوك أخرى -4
أخةةةةةةيرا ، رةةةةةةرد إشةةةةةةارات أيضةةةةةةا  إلى واجةةةةةة  الحمايةةةةةةة هةةةةةةذا في و  -21

صةةكوك غةةير ملزمةةة. فالجمعيةةة العامةةة، علةةى سةةبيل المثةةال، في قرارهةةا 
تحةةةةةث جميةةةةةةع ”، 2002كةةةةةانوأ الأول/ديسةةةةةةمبر   16المةةةةة ر   57/150

الدول على اااذ التدا ير الكفيلة  ضماأ سلامة وأمن فرق البحةث 
، م كةةةةدة “والإنقةةةةاذ الدوليةةةةة بالمنةةةةاطق الحضةةةةرية العاملةةةةة في أراضةةةةيها

القواعةةةةةد النموذجيةةةةةة  ةةةةةذلك مةةةةةن جديةةةةةد الحكةةةةةم المماثةةةةةل الةةةةةوارد في 
الةةةت وضةةةعها معهةةةد الأمةةةةم  لعمليةةةات الإغاثةةةة في نةةةالات الكةةةوارث

والةةت رقضةي خأ للرت ةةذ  1982 المتحةدة للتةدري  والبحةةث في عةام
الدولةةةةة الةةةةت رتلقةةةةى المسةةةةاعدة جميةةةةع التةةةةدا ير اللازمةةةةة لكفالةةةةة أمةةةةةن 

نةين وأمةةن وسةلامة جميةع المبةاني والمرافةةق وسةلامة مةوظفي الإغاثةة المعيلم 
 .(20)ووساكل النقل والمعدات المست دمة في إطار أنشطة الإغاثة‘‘

__________ 
 أعلاه. 13انظر الحاشية  (19) 
 (20) UNITAR, Model Rules for Disaster Relief Operations, 

Policy and Efficacy Studies and others),  El Baradei(Mohamed 

No. 8 (United Nations publication, Sales No. E.82.XV.PE/8), 

Model Rule 17, p. 44. 
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وجرى الاعتراف أيضا   عبارات محددة في صةكوك أخةرى غةير  -22
. ويمكةةن الإشةةارة بميةةداأ عمةةل للةةدول المتةةثثرة مشةةا ه ومسةةتقلملزمةةة 

)الأمةةةةةةن( مةةةةةةن المبةةةةةةةاد   22في هةةةةةةذا الصةةةةةةدد إلى المبةةةةةةدأ التةةةةةةوجيهي 
العمليات الدولية ل غاثة والمساعدة علةى ورنظيم  تسهيل  لالتوجيهية  

في نةالات الكةوارث الةذي يةن  على الصعيد المحلةي التعافي الأولي  
 على أنه

ينب ةةةي أأ رت ةةةذ الةةةدول المتةةةثثرة كةةةل التةةةدا ير اللازمةةةة لمعالجةةةة مسةةةثلة سةةةلامة 
الأولي في نةةةةالات الكةةةوارث التةةةةا عين للةةةةدول  تعةةةةافيوأمةةةن أفةةةةراد الإغاثةةةة وال

دة الم هلةةةةةةةةةة للحصةةةةةةةةةول علةةةةةةةةةى دة والمنظمةةةةةةةةةات الإنسةةةةةةةةةانية المسةةةةةةةةةاع  المسةةةةةةةةةاع  
التسةةهيلات، وأأ رضةةمن أمةةن كةةل المبةةاني والمرافةةق ووسةةاكل النقةةل والمعةةدات 
والسلع المستعملة في إطار الإغاثة أو رقد  المساعدة على التعافي الأولي في 

 .(21)نالات الكوارث

المبدأ باعتباره أنةد ذا واعترف معهد القانوأ الدولي كذلك   -23
المبةةةةاد  المرربطةةةةة اررباطةةةةا  وثيقةةةةا  بالإطةةةةار القةةةةانوني المتصةةةةل بحةةةةالات 

مةةةن  3 ويةةةرد هةةةذا الاعةةةتراف علةةةى سةةةبيل المثةةةال في الفقةةةرة .الكةةوارث
 ،2003 المةةةادة السةةةا عة مةةةن قةةةراره المتعلةةةق بالمسةةةاعدة الإنسةةةانية لعةةةام

الةةةت رقضةةةةي خأ للركفةةةةل الةةةةدول المتةةةةثثرة حمايةةةةة المةةةةوظفين والسةةةةلع و 
 . (22)والخدمات المقدمة‘‘

خأ القاكةةةةل ويمكةةةةن،  نةةةةاء علةةةةى مةةةةا رقةةةةدم، ثييةةةةد الاسةةةةتنتاج  -24
أايةةةة التةةةزام الةةةدول المتةةةثثرة بحمايةةةة كةةةلا  مةةةن الممارسةةةة الدوليةةةة ر كةةةد  

 . الالتزامموظفي الإغاثة ومعداتهم وسلعهم والطا ع المستقل وذا 

 فئات موظفي الإغاثة ومعداتهم وسلعهم  -جيم

ررد  عض القيود الأساسية  شكل صريح في المعاهدات وثيقة  -25
الصلة بالموضوع، ومنها علةى سةبيل المثةال الشةرط الةذي يقضةي خلا 
يندرج في فئة موظفي الإغاثة ومعدات وسلع الإغاثة إلا من رصنفهم  

فةةةةبأ الةةةدول الأطةةةةراف في المعاهةةةةدة علةةةةى هةةةةذا النحةةةةو. ومةةةةع ذلةةةةك، 
الو من الن  الأنكام الواردة في عدد من المعاهدات المذكورة آنفا  

 عةةض الفئةةات الأخةةرى للعةةاملين في صةةرانة علةةى  ةةول أو اسةةتبعاد 
مجال رقد  المساعدة الإنسةانية الةذين قةد يصةبحوأ جةزءا  مةن جهةد 

__________ 
 (21) IFRC, Introduction to the Guidelines for the Domestic 

Facilitation and Regulation of International Disaster Relief and 

Initial Recovery Assistance (Geneva, 2008), p. 19. 
 (22) Resolution on humanitarian assistance, adopted by the Institute 

of International Law at its Bruges Session, 2 September 2003, 

–2002, Part I (70 vol. Yearbook of the Institute of International Law,

. 3VII, para.  , art.275, at p. 277–263Part II, pp.  , and576–399), pp. 2003

See also para. 20 (c) of the Draft International Guidelines for 

Humanitarian Assistance Operations, elaborated by Peter MacAlister-

Smith (Heidelberg, Max Planck Institute for Comparative Public Law 

and International Law, 1991). 

النظةةر إلى الإغاثةةة الةةذي رتةةولى الدولةةة المتةةثثرة رنسةةيقه. وعليةةه، يجةةوز 
مجموعات ش  من العاملين في مجال رقد  المساعدة الإنسانية على 
ألةةةةا رنةةةةدرج في هةةةةذا الإطةةةةار، ومنهةةةةا مةةةةثلا  موظفةةةةو الدولةةةةة المةةةةدنيوأ 

وموظفةةو نركةةة الصةةلي   ،وموظفةةو المنظمةةات الدوليةةة ،والعسةةكريوأ
وموظفةو المنظمةات غةير الحكوميةة المشةاركوأ  ،الأحمر واولال الأحمةر

 في أنشطة المساعدة ال وثية الت رقودها الدولة المعنية.
ولا يمكن رفسير عةدم وجةود اسةتثناءات محةددة علةى أنةه يعةني  -26

ضمنا  أنه يمكن رلقاكيا  اعتبةار أي شة   أو كيةاأ موجةود في إقلةيم 
الدولةةةةةة المتةةةةةثثرة،  ةةةةةدف رقةةةةةد  الةةةةةدعم في سةةةةةياق جهةةةةةود الإغاثةةةةةة، 
مشمولا  بالأنكام الةت رةن  علةى رةوفير الحمايةة. ورعيةد المعاهةدات 
باسةةةةةةتمرار ثكيةةةةةةد مبةةةةةةدأ أساسةةةةةةي للمسةةةةةةاعدة الإنسةةةةةةانية في نالةةةةةةة 
الكةةةوارث، ألا وهةةةو شةةةرط ثمةةةين موافقةةةة الدولةةةة المتةةةثثرة علةةةى رقةةةد  
المسةةةةاعدة الخارجيةةةةة ودور رلةةةةك الدولةةةةة الركيسةةةةي في روجيةةةةه أنشةةةةطة 
المسةةاعدة والإغاثةةة الةةت رقةةوم  ةةا الةةدول المسةةاعدة والجهةةات الفاعلةةة 

رنسةةةةةيق هةةةةةذه لةةةةةدول، بمةةةةةا فيهةةةةةا المنظمةةةةةات الدوليةةةةةة، وفي اغةةةةةير مةةةةةن 
 الأنشطة والإشراف عليها.

ومن المهم الإشارة في هذا السياق إلى أأ عددا  غير قليل مةن  -27
الأنكةةةام المتعلقةةةة  واجةةة  الحمايةةةة قةةةد أتدرج، كفقةةةرات مسةةةتقلة، في 

دور الدولةةةةةةة المتةةةةةةثثرة في رنسةةةةةةيق المسةةةةةةاعدة الخارجيةةةةةةة  رتنةةةةةةاولمةةةةةةواد 
مةةن ارفةاق را طةة أمةةم  12مةن المةادة  1وإدارتهةا. فمةثلا ، رةن  الفقةةرة 

المتعلةةق بدارة الكةةوارث والاسةةتجا ة في نةةالات جنةةوب شةةرق آسةةيا 
علةةةى أنةةةه  11مةةةن المةةةادة  2، إضةةةافة إلى التثكيةةةد في الفقةةةرة الطةةةوار 

يمكن رقد  المساعدة إلا  ناء على طل  الطرف الةذي يلتمسةها  لا
وبموافقته، على كيفية رنفيةذ عمليةة الإغاثةة الدوليةة  كفةاءة. ويقضةي 
الارفةةةةةاق في هةةةةةذا الصةةةةةدد، مةةةةةن لنيةةةةةة، خأ رتةةةةةولى الدولةةةةةة المتلقيةةةةةة 
للمسةةةةاعدة الإدارة والإشةةةةةراف  وجةةةةةه عةةةةام علةةةةةى المسةةةةةاعدة المقدمةةةةةة 

 الكيةةةةةاأ المقةةةةةةدم داخةةةةةل أراضةةةةةيها، ومةةةةةةن لنيةةةةةة أخةةةةةرى، خأ يتعةةةةةةين   
للمسةةةةةةاعدة، بالتشةةةةةةاور مةةةةةةع الدولةةةةةةة المتةةةةةةثثرة، مةةةةةةديرا  لعمليةةةةةةة رقةةةةةةد  
المسةةةةةةةاعدة يمةةةةةةةارس الإشةةةةةةةراف المباشةةةةةةةر علةةةةةةةى المةةةةةةةوظفين الأجانةةةةةةة  

التاليةة مباشةرة يقضةي الارفةاق  12من المادة  2ومعداتهم. وفي الفقرة 
ل إلى أراضةيها خأ ركفل الدولة الت رطل  المساعدة حماية ما يةتدخُ 

مةةةةةةةن مةةةةةةةةوظفين ومعةةةةةةةةدات ومةةةةةةةةواد مةةةةةةةةن جانةةةةةةةة  للالكيةةةةةةةةاأ المقةةةةةةةةدم 
للمسةةةاعدة‘‘ أو باسمةةةه، وهةةةو مصةةةطلح فةةةةني عةةةام يتقصةةةد  ةةةه الةةةةدول 
والمنظمةةةةةةةات الدوليةةةةةةةة وأي كيةةةةةةةالت أخةةةةةةةرى أو أشةةةةةةة اص آخةةةةةةةةرين 
يعرضةةةوأ و/أو يقةةةدموأ المسةةةاعدة إلى دولةةةة طةةةرف في ارفةةةاق را طةةةة 

. وبالمثل، يجري التشديد في ارفاقية  مبةير (23)أمم جنوب شرق آسيا
المتعلقةةةة  تقةةةد  مةةةوارد الارصةةةالات السةةةلكية واللاسةةةلكية للحةةةد مةةةن 

__________ 
على ما يلي: لليتقصد  ةةةلالكياأ المقةةدم  1من المادة  1رن  الفقرة  (23) 

للمسةةةاعدة‘ الةةةةدول والمنظمةةةةات الدوليةةةة وأي كيةةةةالت أخةةةةرى أو أشةةةة اص 
آخرين يعرضوأ و/أو يقدموأ المساعدة إلى الطرف الةةذي يطلةة  المسةةاعدة 

 في نالة طوار  لجمة عن وقوع كارثة‘‘.
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الكةةةوارث ولعمليةةةةات الإغاثةةةة علةةةةى عةةةدم رقةةةةد  المسةةةاعدة في مجةةةةال 
الارصالات إلا بموافقة الطةرف الطالة  للمسةاعدة وعلةى نةق رلةك 
الدولةةةةةة في روجيةةةةةه المسةةةةةاعدة في مجةةةةةال الارصةةةةةالات والةةةةةتحكم فيهةةةةةا 
ورنسةةةةيقها والإشةةةةراف عليهةةةةا، مةةةةع الموافقةةةةة علةةةةى أأ يكةةةةوأ منسةةةةق 
عمليةةةةات الأمةةةةم المتحةةةةدة ل غاثةةةةة في نةةةةالات الطةةةةوار  هةةةةو منسةةةةق 

. وجةةرى التسةةليم في ارفاقيةةة  مبةةير، (24)العمليةةات في إطةةار الارفاقيةةة
في الوقةةةةآ ذارةةةةه، بحةةةةق الدولةةةةة المتةةةةثثرة في طلةةةة  المسةةةةاعدة في مجةةةةال 
الارصالات مباشرة من المنظمةات الحكوميةة الدوليةة والكيةالت غةير 

مةةةةن  10التا عةةةةة للةةةةدول، وهةةةةو مصةةةةطلح فةةةةني يةةةةرد رعريفةةةةه في الفقةةةةرة 
الحكوميةةةةة  مةةةةن الارفاقيةةةةة علةةةةى أنةةةةه يشةةةةمل المنظمةةةةات غةةةةير 1 المةةةةادة

ونركة الصةلي  الأحمةر واوةلال الأحمةر. وعليةه، يمكةن روسةيع نطةاق 
مةن ارفاقيةةة  مبةير، وهةةي المةادة المتعلقةةة  5مةن المةةادة  3رطبيةق الفقةةرة 

بحمايةةةةة مةةةةةا رضةةةةةمه البعثةةةةة الدوليةةةةةة مةةةةةن مةةةةوظفين ومعةةةةةدات وسةةةةةلع، 
ليشةةمل جميةةةع الجهةةات المشةةةاركة في رقةةةد  مةةوارد الارصةةةالات للحةةةد 

 من الكوارث ولعمليات الإغاثة. 
بع ل   اثل في مجموعة من الارفاقيات الدولية المتعددة وقد ارت  -28

ضةةةعآ في صةةةي ة  اثلةةةة. وجةةةرى التشةةةديد في هةةةذه الأطةةةراف الةةةت وت 
الارفاقيات  وجه خاص على شرط نصول الجهات الفاعلة الخارجية  
على موافقة الدولةة المتةثثرة نة  يتسةنى وةا رقةد  المسةاعدة، وكةذلك 

في رنسةيق أنشةةطة الجهةات الفاعلةةة  الأساسةيعلةى دور رلةك الدولةةة 
الدولية المقدمة للدعم، وأخيرا  علةى واجة  الدولةة المتةثثرة في ضةماأ 
حمايةةةةة مةةةةوظفي الإغاثةةةةة في نةةةةالات الكةةةةوارث ومعةةةةداتهم وسةةةةلعهم. 
ويمكن الإشارة في هذا الشثأ، على سبيل المثال، إلى المادرين الثانية 
والرا عة مةن ارفاقيةة البلةداأ الأمريكيةة لتسةهيل المسةاعدة في نةالات 

مةةن الارفاقيةة المتعلقةةة  تقةد  المسةةاعدة في  4و 2الكةوارث؛ والمةادرين 
نالةةةةةة وقةةةةةوع نةةةةةادث نةةةةةووي أو طةةةةةار  إشةةةةةعاعي؛ والمةةةةةادرين الثالثةةةةةة 
والتاسةةةعة مةةةن ارفةةةاق را طةةةة جنةةةوب آسةةةيا للتعةةةاوأ الإقليمةةةي  شةةةثأ 

 الاستجا ة السريعة للكوارث الطبيعية.
ويتمثةةةل اوةةةدف مةةةن الالتةةةزام بالحمايةةةة المكةةةرس في المعاهةةةدات  -29

الدوليةةةة المةةةذكورة آنفةةةةا  في نةةةث الةةةدول علةةةةى إيةةةلاء العنايةةةة الواجبةةةةة 
و ةةذل أقصةةى جهودهةةا لضةةماأ سةةلامة وأمةةن أفةةراد الجهةةات الفاعلةةة 
في مجةةال رقةةد  المسةةاعدة الإنسةةانية الةةت روافةةق السةةلطات الحكوميةةة 
للدولةةةةةة المتةةةةةثثرة علةةةةةى قبةةةةةول دعمهةةةةةا ورشةةةةةرف عليةةةةةه. وهةةةةةذا الةةةةةنه  
الشةةامل، كمةةا سةةترد مناقشةةته بمزيةةد مةةن التفصةةيل أدله، هةةو لةة  لةةه 
وجاهته للوفاء بالالتزام على النحو الواج . فالسةلطات المحليةة هةي 

يتعةةر   في الواقةةع الأكثةةر قةةدرة علةةى رقيةةيم الم ةةاطر الأمنيةةة الةةت قةةد
وا موظفو الإغاثة الدولية والتعةاوأ معهةم في معالجةة المسةاكل الأمنيةة 
ورنسيق أنشطة الجهات الفاعلة الخارجية مع أخذ هةذه الشةواغل في 
الاعتبةةةار. وهةةةةي الةةةةت يمكنهةةةةا، عةةةلاوة علةةةةى ذلةةةةك، أأ رتةةةةولى الةةةةدور 

__________ 
 .4و 2الماد أ  (24) 

 إطةةةةار ملاكةةةةم مةةةةن الأمةةةةاأالمتمثةةةةل في إ نةةةةة و المنةةةةوط  ةةةةا الأساسةةةةي 
 للاضطلاع خنشطة الإغاثة.  

ويتوافةق الةةنه  الةةوارد وصةةفه أعةلاه مةةع مجموعةةة مشةةاريع المةةواد  -30
المتعلقةةةةة  ةةةةذا الموضةةةةوع الةةةةت اعتمةةةةدت نةةةة  الآأ والةةةةت رسةةةةتند إلى 
مبةةةدأين أساسةةةيين مةةةن مبةةةاد  القةةةانوأ الةةةدولي، اةةةا السةةةيادة وعةةةدم 

الةذي  11التدخل. ويمكن الإشارة في هذا الصدد إلى مشروع المةادة 
يرتهن بموجبه رقد  المساعدة الخارجيةة بموافقةة الدولةة المتةثثرة. ويمكةن 

الذي جرى التشديد فيةه علةى أأ  9الإشارة أيضا  إلى مشروع المادة 
روجيةةةةةه أنشةةةةةطة الإغاثةةةةةة الأساسةةةةةي في دور الةةةةةرتةةةةةولى الدولةةةةةة المتةةةةةثثرة 

والمسةةاعدة ومراقبتهةةا ورنسةةيقها والإشةةراف عليهةةا للوفةةاء  واجبهةةا في 
حمايةةةة الأشةةةة اص المتةةةثثرين بالكةةةةوارث ورقةةةد  الإغاثةةةةة والمسةةةةاعدة، 
وفقا  لمبةاد  القةانوأ الةدولي والقواعةد الةت دونتهةا اللجنةة و لورتهةا في 

هةةذا. ومةةن هةةذا المنظةةور، تمثةةل حمايةةة مةةوظفي الإغاثةةة المةةواد مشةةروع 
ومعةةدات وسةةلع الإغاثةةة في نةةالات الكةةوارث بالتةةالي عنصةةرا  ركيسةةيا  

بالتزامهةةةةا مةةةةن الوفةةةةاء  صةةةةورة  مةةةةة الدولةةةةة المتةةةةثثرة في تمكةةةةين إضةةةافيا  
 .  9المنصوص عليه في مشروع المادة الأساسي 

ومن أجل تحديةد نطةاق واجة  الحمايةة علةى ضةو أفضةل، بمةا  -31
يفةةي بالأغةةةرا  المنشةةةودة مةةن هةةةذا المشةةةروع، ينب ةةي إيةةةلاء الاهتمةةةام 

. 12أيضا  لأنكةام أخةرى اعتتمةدت بالفعةل، و اصةة مشةروع المةادة 
فقةةد جةةرت الإشةةارة في هةةذه المةةادة إلى مجموعةةة مةةن الجهةةات الفاعلةةة 
)الةةةةةةدول والأمةةةةةةم المتحةةةةةةدة والمنظمةةةةةةات الحكوميةةةةةةة الدوليةةةةةةة الأخةةةةةةرى 
والمنظمات غير الحكومية المعنية( الت يمكنها أأ رقوم  دور ركميلةي 
في مواجهةةةة الكةةةوارث، وذلةةةك  عةةةر  مسةةةاعدتها عةةةن طريةةةق  عةةةض 

. مكةةةةةةررا   5أشةةةةةةكال التعةةةةةةاوأ المنصةةةةةةوص عليهةةةةةةا في مشةةةةةةروع المةةةةةةادة 
الإجةراءات إلى رةوفير مةوظفي الإغاثةةة هةذه رة دي  هكةذا، يمكةن أأو 

 ومعدات وإمدادات ال وث والموارد العلمية والطبية والتقنية.
وربعةةةةةةا  لةةةةةةذلك، مةةةةةة  وافقةةةةةةآ الدولةةةةةةة المتةةةةةةثثرة علةةةةةةى عةةةةةةرو   -32

المساعدة المقدمةة مةن الجهةات الفاعلةة الخارجيةة المعنيةة واقتنعةآ خأ 
هذه الكيالت الخارجية، مةن الةدول أو غةير ذلةك، قةادرة علةى دعةم 
جهودهةةةا ال وثيةةةة، عليهةةةا أأ رسةةةعى لضةةةماأ حمايةةةة مةةةوظفي الإغاثةةةة 

و نةةاء علةةى ذلةةك، يجةةوز، في ضةةوء مشةةروع ومعةةدات وسةةلع الإغاثةةة. 
، أأ يكةةوأ موظفةةو الإغاثةةة الةةذين سيسةةتفيدوأ مةةن إدراج 12المةةادة 

نةةةة  صةةةةريح يكفةةةةل حمةةةةايتهم في مجموعةةةةة مشةةةةاريع المةةةةواد هةةةةذه مةةةةن 
المةةةةوظفين المةةةةدنيين والعسةةةةكريين لدولةةةةة مةةةةن الةةةةدول أو مةةةةن مةةةةوظفي 

مةةةوظفي نركةةةة الصةةةلي  الأحمةةةر واوةةةلال  المنظمةةةات الدوليةةةة أو مةةةن
 الأحمر أو من الأفراد المرربطين بمنظمات غير نكومية معنية.  

والةت  ،ورتسم حماية السلع والمعدات المملوكة لتلك الكيةالت -33
يكةةةةةوأ اسةةةةةةت دامها مرربطةةةةةةا  بمشةةةةةةاركة رلةةةةةةك الكيةةةةةةالت في الإغاثةةةةةةة 

بالأايةةةة أيضةةةا   ،الإنعةةةاش الأولي في نالةةة الكةةةوارثعلةةةى والمسةةاعدة 
الةت عةادة  “المعةدات والمةواد”في هذا السياق. وينب ي رفسةير عبةارة 

مةا رةتذكر في النصةوص ذات الصةةلة بالموضةوع، رفسةيرا  واسةع النطةةاق 
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بحيةث رشةمل المةةواد الضةرورية لنجةةاح العمليةة الجاريةةة. وجةرت العةةادة 
لوصةةف الأشةةياء اللازمةةة لأداء  “معةدات”علةى اسةةت دام مصةةطلح 

مةةوظفي الإغاثةةةة مهمةةةة رقةةةد  المسةةةاعدة  شةةةكل فعةةةال، ومنهةةةا علةةةى 
سةةبيل المثةةال أجهةةزة الارصةةةال اللاسةةلكي والسةةيارات،  ينمةةا يتقصةةةد 

أو غيره من المصطلحات المماثلة الإمدادات الت  “المواد”بمصطلح  
يتعتةةةةةةةزم روزيعهةةةةةةةا علةةةةةةةى ضةةةةةةةحايا الكارثةةةةةةةة، للمسةةةةةةةاعدة في إغةةةةةةةاثتهم 

مةةةةةةن  2 وإنعاشةةةةةهم الأولي، مثةةةةةةل السةةةةةةلع الأساسةةةةةةية. فوفقةةةةةةا  للمةةةةةةادة
الارفاقيةةةة المبرمةةةة  ةةةين جمهوريةةةة النمسةةةا والمملكةةةة الأردنيةةةة اوا يةةةة في 
مجةةةةةةةةةال المسةةةةةةةةةاعدات المتبادلةةةةةةةةةةة في نالةةةةةةةةةة الكةةةةةةةةةوارث أو الحةةةةةةةةةةوادث 

 المةواد وخاصةة  هةي رلةك  :، على سبيل المثةال، للالمعةدات(25)الخطيرة
الأجهةةةةزة الفنيةةةةة ووسةةةةاكل النقةةةةل وكةةةةلاب الإنقةةةةاذ المطلو ةةةةة للمهمةةةةة 

 :مةواد الإغاثةة .المست دمة للانتياجات الخاصةبالإضافة لتيغرا  
 ةدوأ مقا ةل إلى النةاس المتضةررين و روصةيلها  الةمُنْوي  المواد هي رلك 

مةن الارفةاق  2في الدولة الطالبةة للمسةاعدة‘‘. وبالمثةل، رةن  المةادة 
المةةةةةبرم  ةةةةةين نكومةةةةةة جمهوريةةةةةة لارفيةةةةةا ومجلةةةةةس وزراء أوكرانيةةةةةا  شةةةةةثأ 

علةى أنةه للفي  (26)التعاوأ في مجال الوقاية من الكوارث وإزالة آثارها
المةةواد والوسةةاكل  ‘المعةةداتل( يتقصةةد  ةةة 6سةةياق هةةذا الارفةةاق: ... )

التقنية ومرافق النقةل والأدويةة والمعةدات الطبيةة والأدوات الش صةية 
سةةةةةةلع ل( يتقصةةةةةةد  عبةةةةةةارة 7لأفةةةةةةراد فةةةةةةرق المسةةةةةةاعدة و/أو الخةةةةةةبراء؛ و)

المةةةةوارد الماديةةةةة الم صصةةةةة للتوزيةةةع المجةةةةاني علةةةةى السةةةةكاأ  ‘المسةةةاعدة
المتةةةةةةثثرين بالكةةةةةةوارث‘‘. ورةةةةةةرد إشةةةةةةارة إلى هةةةةةةذه الأشةةةةةةياء في الفقةةةةةةرة 

مةةن مشةةاريع المةةواد هةةذه، وهةةي الفقةةرة  14 )ب( مةةن مشةةروع المةةادة 1
المسةةةةةت دمة في عمليةةةةة رقةةةةةد   “السةةةةةلع والمعةةةةدات”الةةةةت رشةةةةير إلى 

المساعدة. وذتكر في التعليق علةى مشةروع المةادة أأ المصةطلح يشةمل 
جميةةةةةةع الإمةةةةةةدادات والأدوات والآلات والمةةةةةةواد ال ذاكيةةةةةةة والأدويةةةةةةة ”

. ويمكةةن مةةن النانيةةة (27)“وغيرهةةا مةةن مسةةتلزمات عمليةةات الإغاثةةة
المنطقيةةة أأ رةةدخل أيضةةا  الأشةةياء المدرجةةة في القاكمةةة غةةير الحصةةةرية 

في نطاق رطبيةق  14)ب( من مشروع المادة  1الوارد  يالا في الفقرة 
مشةةةروع مةةةادة يمكةةةن وضةةةعه يتعلةةةق  واجةةة  حمايةةةة مةةةوظفي الإغاثةةةة 
ومعدات وسلع الإغاثة. وللحفاظ على وندة الأسةلوب في مشةروع 

السةةلع ”هةةذا، اسةةت دم المقةةرر الخةةاص في جميةةع أجزاكةةه عبةةارة المةةواد 
الأكثةةر شةةيوعا  في  “المةةواد والمعةةدات”،  ةةدلا  مةةن عبةةارة “والمعةةدات

 المعاهدات والوثاكق الدولية الت رتناول هذا الموضوع. 
المعاهةةةةدات الةةةةت رعةةةةا  هةةةةذه الدارجةةةةة في نكةةةةام الأومةةةةع أأ  -34

إقليم  “المعدات والمواد الت رتدخُل إلى”المسثلة رتضمن الإشارة إلى 
الدولة المتثثرة، ينب ي التسةليم خنةه قةد يكةوأ مةن الضةروري أأ رلجةث 
الجهةةةةات الفاعلةةةةة في مجةةةةةال رقةةةةد  المسةةةةةاعدة الإنسةةةةانية إلى السةةةةةوق 

__________ 
 أعلاه. 16انظر الحاشية  (25) 
 أعلاه. 15انظر الحاشية  (26) 
، الفقرة 74، المجلد الثاني )الجزء الثاني(، ص 2013نولية ...  انظر   (27) 
 .14( من التعليق على مشروع المادة 5)

المحليةةة للحصةةول علةةى الأشةةياء الةةت ستتسةةت دم في أنشةةطة الإغاثةةة. 
وعليةةةه، يلةةةزم أأ رةةةوفر الدولةةةة المتةةةثثرة الحمايةةةة وةةةذه المعةةةدات والسةةةلع 

 أيضا ،  صرف النظر عن مصدرها.

التةةةدابُ الةةةي ينبتةةةي أا دتخةةةذها الةةةدول المتةةة ثرة للوفةةةاء  -دال
 بواجبها في حماية موظفي الإغاثة ومعداتهم وسلعهم

يمكةةةةن أأ يُتلةةةةف مضةةةةموأ التةةةةدا ير الةةةةت ينب ةةةةي أأ رت ةةةةذها  -35
الةةةدول المتةةةثثرة للوفةةةاء  واجبهةةةا في حمايةةةة مةةةوظفي الإغاثةةةة ومعةةةداتهم 
وسةةلعهم، ويمكةةن أأ رنطةةوي هةةذه التةةدا ير علةةى أشةةكال مختلفةةة مةةن 

 رصرفات الدول.
المتةةثثرة  كارثةةة مةةا  ومةةن الشةةروط الأوليةةة وجةةوب رقيةةد الةةدول -36

أجهزتهةةةا الحكوميةةةة مةةةةن  مةةةن التزامهةةةا، بحيةةةث تمنةةةع السةةةل  بالجانةةة 
. وسةلعهم ومعةداتهم الإغاثة رضر بموظفي أنشطة في  المشاركة مباشرة

ويكةوأ الالتةزام  ةذا المعةنى التزامةةا   تحقيةق غايةة لةه مضةموأ واضةةح، 
ه مةةن مةةع أأ الوفةةاء  ةةه قةةد يكةةوأ بالأنةةرى أمةةرا  افتراضةةيا ، نيةةث إنةة

الةةةةدول المتةةةثثرة  كارثةةةة إجةةةةراءات إيجا يةةةة في ضةةةةوء  المتوقةةةع أأ رت ةةةذ
التزامهةةا  ضةةماأ سةةلامة أفةةراد الجهةةات الفاعلةةة الدوليةةة المسةةموح وةةا 

 .أراضيها  بالاضطلاع خنشطة الإغاثة في
رتسةةتمد    إيجا يةةة   عةةن طريةةق ااةةاذ إجةةراءات   بالالتةةزام    يةةد أأ الوفةةاء  -37

الأمنيةةة الةةةت    مةةن واجةةة  الحمايةةة يثةةةير مسةةاكل أكثةةةر رعقيةةدا . فالأخطةةةار 
أأ    يمكةةةن   الكةةةوارث،  وجةةةه خةةةاص،   نةةةالات   في   الإغاثةةةة   مةةةوظفي   تهةةةدد 

الةدول  ةدف    غةير   رقةوم  ةا جهةات فاعلةة مةن   أنشةطة   عن   رنجم أساسا  
 سةةةةةةب  الكةةةةةةةوارث    الأمنيةةةةةةة   عةةةةةةدم اسةةةةةةةتقرار الأوضةةةةةةاع   مةةةةةةن   الاسةةةةةةتفادة 

  إجراميةةةة   أفعةةةال   بريةةةاأ   ، وذلةةةك مشةةةروعة   للحصةةول علةةةى مكاسةةة  غةةةير 
القيةةةةةام عةةةةةن قصةةةةةد    أو   ومعةةةةةداتهم   وسةةةةةلعهم   الإغاثةةةةةة   رسةةةةةتهدف مةةةةةوظفي 

 الدولية.   خفعال ضارة ضدهم لمجرد ألم يشكلوأ جزءا  من البعثات 
 أفةةراد  ةةا يضةةطلع الةةت الضةارة وةةذا النةةوع مةةن الأنشةةطة وتجنبةا   -38

المتةةةةثثرة العنايةةةةة الواجبةةةةة  الةةةةدول يلةةةةزم أأ رةةةةولي الش صةةةةية،  صةةةةفتهم
المنشةةةود مةةةن  اوةةةدف لتحقيةةةق سةةةعيا   اللازمةةةة الوقاكيةةةة التةةةدا ير اةةةاذلا

 الإغاثةة مةوظفي حمايةة ومن  ، يمكةن اعتبةار واجة  الالتزام الدولي.
بيةةلاء العنايةةة  التزامةةا   ومعةةداتهم وحمايةةة سةةلعهم الكةةوارث نةةالات في

الواجبةةة ولةةيس التزامةةا   تحقيةةق غايةةة،  ةةا يقتضةةي مةةن الةةدول رةةوخي 
 عةةن طريةةق محاولةةة قةةدر معقةةول مةةن الحةةذر والحةةرص لضةةماأ الحمايةةة

 .الضارة الأنداث تجن 
 مةةةوظفي حمايةةةة واجةةة  رتنةةةاول الةةةت الدوليةةةة ور كةةةد الصةةةكوك -39

 هةةةةةةذا ومعةةةةةداتهم وسةةةةةلعهم روصةةةةةيف الكةةةةةوارث نةةةةةالات في الإغاثةةةةةة
 هةذا في الإشارة ويمكن. بيلاء العناية الواجبة التزاما   باعتباره  الالتزام
 البلةةةةةةداأ ارفاقيةةةةةةة مةةةةةةن الرا عةةةةةةة المةةةةةةادة إلى الفقةةةةةةرة )ج( مةةةةةةن الصةةةةةةدد

الةةت رقتضةةي مةةن  الكةةوارث نةةالات في المسةةاعدة لتسةةهيل الأمريكيةةة
 ردخلةةه مةةا لحمايةةة قصةةاراها الةةت رتلقةةى المسةةاعدة أأ للربةةذل الدولةةة
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 أفةراد مةن أو ما يتدخُل باسمها وةذا ال ةر   للمساعدة  المقدمة  الدولة
 7مةن المةةادة  2رةن  الفقةةرة  وبالمثةل، . ‘‘ إقليمهةةا إلى ومةواد ومعةدات

مةةةةةن الارفاقيةةةةةةة المتعلقةةةةةة  سةةةةةةلامة مةةةةةةوظفي الأمةةةةةم المتحةةةةةةدة والأفةةةةةةراد 
 المناسةبة التةدا ير رت ذ الدول الأطراف جميع”على أأ   المرربطين  ا

.  ةةا المةةرربطين والأفةةراد المتحةةدة الأمةةم مةةوظفي وأمةةن سةةلامة لضةةماأ
 الخطةةةةوات جميةةةةعورت ةةةةذ الةةةةدول الأطةةةةراف، علةةةةى وجةةةةه الخصةةةةوص، 

 الةةذين  ةةا المةةرربطين والأفةةراد المتحةةدة الأمةةم مةةوظفي لحمايةةة المناسةةبة
 في الةةوارد  يالةةا الجةةراكم مجموعةة مةةن مةةن“ في إقليمهةةا [عهميوز ]رةة يةتم

 معاهةةةدات وقةةةد رةةةرد إشةةةارات أخةةةرى إلى هةةةذه المسةةةثلة في. الارفاقيةةةة
 سويسةةةرا  ةةةين المةةةبرم الارفةةةاق مةةةن 2 المةةةادة مةةةن 3مثةةةل الفقةةةرة  ثناكيةةةة،

 الروسةةةةي  شةةةةةثأ التعةةةةاوأ في ميةةةةةداأ الاسةةةةتجا ة الإنسةةةةةانية والاتحةةةةاد
والكةةةةةةوارث الناجمةةةةةةة عةةةةةةن  الطبيعيةةةةةةة في نةةةةةةالات الكةةةةةةوارث السةةةةةريعة

الةةةت رةةةن  علةةةى أأ  (28)الأنشةةةطة البشةةةرية والتعةةةاوأ الإوةةةاكي الةةةدولي
كةةةةةةل الةةةةةةدعم الممكةةةةةةن والحمايةةةةةةة   الضةةةةةةرورة، لليقةةةةةةدم الطرفةةةةةةاأ، عنةةةةةةد

الواجبةةةةةةة‘‘ لمةةةةةةوظفي الإغاثةةةةةةة وسةةةةةةلعهم ومعةةةةةةداتهم. وجةةةةةةرى التثكيةةةةةةد 
 التزامةات  وصفها الأنكام هذه على طا ع أخرى   وضوح في وثاكق

مةةةةةةثلا  مةةةةةةن القواعةةةةةةد  17فوفقةةةةةةا  للقاعةةةةةةدة . بيةةةةةةلاء العنايةةةةةةة الواجبةةةةةةة
النموذجيةةة لمعهةةد الأمةةم المتحةةدة للتةةدري  والبحةةث، للرت ةةذ الدولةةة 

وسةةةلامة  أمةةةن لضةةةماأ اللازمةةةة التةةةدا ير جميةةةع الةةةت رتلقةةةى المسةةةاعدة
 ووسةةاكل والمرافةق المبةاني وأمةن وسةلامة جميةع نةينالمعيلم  مةوظفي الإغاثةة

وفي سةةياق . الإغاثةةة‘‘ أنشةةطة إطةةار في المسةةت دمة والمعةةدات النقةةل
المبةةةةاد  التوجيهيةةةةة للاتحةةةةاد الةةةةدولي  مةةةةن 22 المبةةةةدأ يشةةةةار في  اثةةةةل،

التةةةدا ير اللازمةةةة  ” إلى    لجمعيةةةات الصةةةلي  الأحمةةةر واوةةةلال الأحمةةةر
لمعالجةةةةةة مسةةةةةثلة سةةةةةلامة وأمةةةةةن أفةةةةةراد الإغاثةةةةةة والتعةةةةةافي الأولي في  
نةةالات الكةةوارث ... والمرافةةق ووسةةاكل النقةةل والمعةةدات والسةةلع  

في  الإغاثةةةةةة والمسةةةةةاعدة علةةةةةى التعةةةةةافي الأولي المسةةةةةت دمة في إطةةةةةار  
 . (29)نالات الكوارث‘‘ 

ويقتضي الالتةزام بيةلاء العنايةة الواجبةة مةن الةدول السةعي   -40
 فكمةةةا إلى تحقيةةق اوةةةدف مةةن الالتةةةزام ولةةيس النجةةةاح في تحقيقةةه. 

 رطبيةةةق ارفاقيةةةة منةةةع جريمةةةة قضةةةية في الدوليةةةة العةةةدل محكمةةةة ذكةةةرت
__________ 

الارفاق المبرم  ين الوكالة السويسرية للتنمية والتعاوأ ووزارة الحماية  (28) 
المدنيةةةة والطةةةوار  وإزالةةةة آثار الكةةةوارث الطبيعيةةةة في الاتحةةةاد الروسةةةي  شةةةثأ 
التعةةةةةاوأ في ميةةةةةداأ الاسةةةةةةتجا ة الإنسةةةةةانية السةةةةةةريعة في نةةةةةالات الكةةةةةةوارث 
الطبيعيةةة والكةةوارث الناجمةةة عةةن الأنشةةطة البشةةرية والتعةةاوأ الإوةةاكي الةةدولي: 
Agreement between the Swiss Agency for Development and 

Cooperation and the Ministry of the Russian Federation for Civil 

Defence, Emergencies and Elimination of Consequences of Natural 

Disasters on cooperation in the field of humanitarian rapid response 

to natural and man-made disasters and international development 

cooperation (Bern, 21 September 2009), United Nations, Treaty 

Series, vol. 2641, No. 47040, p. 89, at p. 91. 
 أعلاه. 21انظر الحاشية  (29) 

 الإبادة عنةةةد وصةةةف واجةةة  منةةةع ،الجماعيةةةة والمعاقبةةةة عليهةةةا الإبادة
 بيلاء العناية الواجبة، التزاما   باعتباره  الجماعية

 منةةةةع في الظةةةةروف، كانةةةةآ  أيا   بالنجةةةةاح، ملزمةةةةة  الدولةةةةة لا يمكةةةةن أأ ركةةةةوأ 
 المتانةةة  الوسةةاكل كةةل  باسةةت دام ملزمة  الأطراف إأ الدول:  الجماعية   الإبادة

 رتحمةةةةل ولا. الإمكةةةةاأ  قةةةةدر الجماعيةةةةة  الإبادة لمنةةةةع وةةةةا علةةةةى ضةةةةو معقةةةةول
 . (30)المنشودة ال اية  تحقيق لمجرد عدم المس ولية  الدولة 

دلمد التةةةةةدا يرومةةةةةن  ،  -41  في الةةةةةدول رت ةةةةةذها أأ ينب ةةةةةي الةةةةةت تحةةةةةت
المتوقع ربعا  للسةياق. ووفقةا   سياق الجهود الت ربذوا لتحقيق اودف

فبأ للفحوى واجة  المنةع يُتلةف مةن صةك  الدولية،  العدل  لمحكمة
لآخر، وذلةك بحسة  صةياغة الأنكةام ذات الصةلة وبحسة  طبيعةة 

بيةةلاء العنايةةة الواجبةةة  ورةةترك الالتزامةةات . (31)الأفعةةال المةةراد منعهةةا‘‘
رتضةةةمن  للةةةدول هامشةةةا  لتقةةةدير التةةةدا ير الواجةةة  اااذهةةةا، لألةةةا لا

عادة إشارة دقيقة إلى الوساكل الكفيلة  تحقيق ال ايةة المنشةودة، مةع 
 وهكةةذا، ففيمةةةا يتعلةةق بالالتزامةةةات. مراعةةاة الظةةروف المحيطةةةة  ةةذلك

 لحقةوق الأورو يةة خلصآ المحكمةة الحياة، في بالحق المرربطة  الإيجا ية
 أنهإلى  الإنساأ

ل السةةةةلطات يجةةةة  مةةةةلم  أأ دوأ متناسةةةة  غةةةةير أو يتعةةةةذر تحملةةةةه عبئةةةةا   ألا تحت
فيمةةا   ةةا رقةةوم أأ عليهةةا يتعةةين الخيارات العملية الةةت  خاصة،   صفة   ى،رراعُ 

ويتعةةةزى ذلةةك، كمةةةا سةةبق أأ خلصةةةآ إليةةةه  ،والمةةوارد ... بالأولةةةويات يتعلةةق
 المحكمة، إلى ما رتمتع  ه الدول من هةةامش واسةةع مةةن السةةلطة التقديريةةة في

  د مةةن مةةنح هةةذا الاعتبةةار وزل   ولا الصعبة ...  والتقنية   الاجتماعية   المجالات
 . (32)الطوار  نالات في الإغاثة  مجال في أكبر

آ   وبالمثةةةةةل، و  ةةةةةر  رقيةةةةةيم مسةةةةةثلة مةةةةةا إذا كانةةةةةآ نيكةةةةةاراغوا قةةةةةد أخلةةةةة 
بالتزامهةةةا بيةةةلاء العنايةةةة الواجبةةةة لمنةةةع الاتجةةةار، عةةةبر أراضةةةيها، بالأسةةةلحة  
المتجهةةةةةة إلى السةةةةةلفادور، أخةةةةةذت محكمةةةةةة العةةةةةدل الدوليةةةةةة في الاعتبةةةةةار  

وطةةةا ع    للحكومةةةة،   المتانةةةة   الوسةةةاكل   محدوديةةة   مثةةةل   ، الظةةةروف   مةةةن   عةةددا  
السةرية المةلازم لتينشةطة الخاصةة غةير المشةروعة المضةطلع  ةا في أراضةيها،  

  وقةةةد رت ةةةذ هةةةذه   . (33) ووعةةةورة المنةةةاطق الةةةت جةةةرت فيهةةةا رلةةةك الأنشةةةطة 
علةةةى ضةةةو مةةةا    بحسةةة  رطةةةور الأوضةةةاع،   ديناميةةةا    طا عةةةا    أيضةةةا    الالتزامةةات 

__________ 
 (30) Bosnia and Herzegovina v. Serbia and Montenegro, 

Judgment, I.C.J. Reports 2007, p. 43, at p. 221, para. 430. 
 (31) Ibid., p. 220, para. 429. 
 (32) Budayeva and Others v. Russia, , application nos. 

15339/02, 21166/02, 20058/02, 11673/02 and 15343/02, ECHR 

2008-II, p. 290, para. 135. 
الأنشةةةطة العسةةةكرية وشةةةبه العسةةةكرية في نيكةةةاراغوا وضةةةدها قضةةةية  (33) 

 Military and Paramilitary: )نيكةةةةاراغوا ضةةةةد الةةةةولايات المتحةةةةدة(

Activities in and against Nicaragua (Nicaragua v. United States of 

America), Judgement, I.C.J., Reports 1986, p. 14, at pp. 73-75, 

paras. 155-157. 
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ففةةي التعليةةق  .  الةةدولي القةةانوأ مةةن أخةةرى أكدرةةه اللجنةةة  شةةثأ مجةةالات 
علةةةةى مشةةةةاريع المةةةةواد المتعلقةةةةة بمنةةةةع الضةةةةرر العةةةةا ر للحةةةةدود النةةةةاجم عةةةةن  

اللجنة2001الأنشطة الخطرة، في عام   ذكرت مثلا ، أأ ،
يمكةةنفماالزمن؛معيت يرقدالواجبة للعناية معقولا معيارا اعتبارهيمكنما

الإ من يتعتبر مةةاوقآفية عقولالمو ة لاكمأو القواعد الميرايعالمأواتجراءأأ
. (34)المستقبلفيكذلكعتبريتلاقد

وفي نةةةالات الكةةةوارث، هنةةةاك مجموعةةةة مةةةن الظةةةروف الةةةت قةةةد يلةةةزم 
أخذها في الحسباأ لتقيةيم مةدى ملاءمةة التةدا ير الةت ينب ةي اااذهةا 

 واجةةةةة  الحمايةةةةةة، مثةةةةةل الصةةةةةعوبات الةةةةةت رواجههةةةةةا الاضةةةةطلاعفي 
الدولةةةةةة في الاضةةةةةطلاع خنشةةةةةطتها العاديةةةةةة  سةةةةةب  نالةةةةةة الفوضةةةةةى 
الناجمةةةةة عةةةةن الكارثةةةةة، وموقةةةةف وسةةةةلوك الجهةةةةات الفاعلةةةةة في المجةةةةال 

نينةةذاكيسةةود وكةةذلك مةةاالإنسةةاني المشةةاركة في عمليةةات الإغاثةةة، 
من ظروف ر ثر في المنطقة المشمولة بالعمليات.

رقيةةةيم أنةةةه ينب ةةي علةةىنفسةةةهالوقةةآولا  ةةد مةةن التشةةةديد في-42
الإغاثةةةةةلبعثةةةةاتالشةةةةاملالطةةةةا عمراعةةةةاةفي ظةةةةلالأمنيةةةةةالم ةةةةاطر
للضةةةةةةحاياوضةةةةةةرورة يتكفةةةةةةل التصةةةةةةةدي علةةةةةةى ضةةةةةةو واف وفعةةةةةةةال أأ
ونيةةةث إنةةةه يتوجةة  علةةةى الةةةدول أأ تمتثةةل للالتةةةزام بيةةةلاء . للكارثةةة

المتوخةةةاة، ينب ةةةي عةةةةدم ةالعنايةةةة الواجبةةةة فقةةةةط ولةةةيس  تحقيةةةق ال ايةةةة
رفسةةةير واجةةة  الحمايةةةة علةةةى أنةةةه ينطةةةوي علةةةى وضةةةع نةةةواجز غةةةير

رضةطلع  ةا الجهةات الةتالإغاثةةأنشةطةمتناسةبة أمةاموغةيرمعقولة
إيةةةةلاء يجةةة الصةةةةدد،هةةةذاالفاعلةةةة المعنيةةةة في المجةةةةال الإنسةةةاني. وفي

الةدولالةذي هةذا المةواد مشةروع مةن 14الاهتمام لمشروع المةادة يتلةزم
وعلةى . الإغاثةةمةوظفيرنقةلنريةةلتسةهيلباااذ التدا ير الضرورية

عليه،وهي على صواب، في رعليقها  اعترفآ  ه اللجنة،ضو ما
علةةى أأ  عينهةةا،نساسةةة منةةاطقإلىالوصةةولالمتةةثثرةالةةدولرقيةةدأأيمكن

موظفينركة المعنية. فتقييدالمنطقة داخلالتنقلبحرية ذارهالوقآرسمح في
.(35)مرنة مساعدةرقد علىقدرتهميثبط منمبرر لاالإغاثة 

فيمةةا يتعلةةق بالتةةدا ير الةةت يمكةةن اااذهةةا ذلةةك،علةةىوعةةلاوة-43
لا  ةةد مةةن ثكيةةد ضةةرورة رقيةةيم إمكانيةةة الاسةةتعانة الصةةدد،هةةذافي

وفقةةةةا الكةةةةوارثنةةةةالاتفيبحةةةةرس مسةةةةلحين في عمليةةةةات الإغاثةةةةة
الجهةةةةات الفاعلةةةةة الميةةةةداأهةةةةذاالةةةةت رتبعهةةةةا فيالممارسةةةةاتلأفضةةةةل

ينب ةةةةي الصةةةةدد،هةةةةذاوفي. الركيسةةةةية في مجةةةةال العمليةةةةات الإنسةةةةانية
للمباد  التوجيهيةة غةير الملزمةة  شةثأ الاسةتعانة إيلاء اهتمام خاص

بالحرس المسلحين في القوافل الإنسانية الةت وضةعتها اللجنةة الداكمةة 
الجهةةةةةات ةةةةدف مسةةةةاعدة2013عةةةةةامالمشةةةةتركة  ةةةةين الوكةةةةالات في

__________
( 11، الفقرة )199، المجلد الثاني )الجزء الثاني(، ص  2001نولية ...  (34)

.3من التعليق على مشروع المادة 
، 73، ص ، المجلةةةةةد الثةةةةةةاني )الجةةةةةزء الثةةةةةةاني(2013نوليةةةةةةة ... انظةةةةةر (35)

.14( من التعليق على مشروع المادة 4)الفقرة

مراعةةةاة  مةةةة مةةةعلل ايةةةة،المعنيةةةة في ااةةةاذ قةةةرارات نساسةةةةالفاعلةةةة
في موضةحهةووكمةا. الإنسةانيةالعملياتللمباد  الإنسانية ولأمن

من رلك الوثيقة:“قاعدة عامة”إطار الفصل الثاني 
رستعين القوافل الإنسانية بحرس مسلحين. لاكقاعدة عامة،  

رنشةةث ظةةروف اسةةتثناكية يكةةوأ فيهةةا اللجةةوء إلى نةةرس يمكةةن أأومةةع ذلةةك، 
ضةةةروريا  ”كمةةلاذ أخةةةير“ ليتسةةةنى الاضةةطلاع بالعمةةةل الإنسةةةاني. مسةةلحين

وقبل اااذ قرار  شثأ هذه الظروف الاستثناكية، ر خذ في الحسباأ عواقةة  
.(36)لمسلحين والبداكل الممكنة لذلكاالاستعانة بالحرس 

السةاكدةالأمنيةةله مةا يةبرره بالنظةر إلى أأ الشةواغلالاستنتاجوهذا
أقةةةةةل خطةةةةةورة  كثةةةةةير مةةةةةن ركةةةةةوأمةةةةةاعةةةةةادةالكةةةةةوارثنةةةةةالاتفي

النزاعةةاتفيالمسةةاعدةرقةةد نةةالاتفيالشةةواغل الأمنيةةة السةةاكدة
.في سيناريوهات أخرى شديدة الخطورةأوالمسلحة

قيةةةةامإمكانيةةةةةوفي هةةةةذا السةةةةياق، لا  ةةةةد مةةةةن الإشةةةةارة إلى أأ-44
الأفراد العسكريين الأجان  المشاركين في جهود الإغاثة في نةالات 

الآخةةةةةةرين المشةةةةةةاركين في رلةةةةةةك للمةةةةةةوظفينتةةةةةةوفير الأمةةةةةةن  الكةةةةةةوارث 
فيالأنشةةةةةةةةطة صةةةةةةةةريح العةةةةةةةةادة شةةةةةةةةكل في مجموعةةةةةةةةة مةةةةةةةةن رتسةةةةةةةةتبعد

نيةةةث إأالمعاهةةةدات الةةةت رتنةةةاول المسةةةاعدة في نةةةالات الكةةةوارث، 
نصةةةرا  منوطةةةة المهمةةةة للدولةةةة  قةةةوات الجةةةيش والشةةةرطة التا عةةةة هةةةذه

أيضةةا ويمكةةن. (37)المتةةثثرة التقييةةد هةةذا علةةى أنكةةاممةةنالاسةةتدلال
رقتضي أأ يكوأ الأفراد العسةكريوأ الأجانة  في أخرىمعاهدات

ة وجةةةود قبةةةول في نالةةأمةةةا .(38) عثةةات الإغاثةةةة مجةةردين مةةةن السةةلاح
__________

(36)IASC Non-Binding Guidelines on the Use of Armed Escorts 

for Humanitarian Convoys, 27 February 2013, p. 3, available from 

https://docs.unocha.org/sites/dms/Documents/Armed%20Escort%2

0Guidelines%20-%20Final.pdf.
انظةةر الارفةةةاق المةةبرم  ةةةين جمهوريةةة الأرجنتةةةين وجمهوريةةة  ةةةيرو  شةةةثأ (37)

(: 2004نزيراأ/يونيةةةه 11التعةةةاوأ فيمةةةا يتعلةةةق بالكةةةوارث ) ةةةوينس آيةةةرس، 
Agreement between the Republic of Argentina and the Republic of 

Peru on Cooperation in relation to Disasters (Buenos Aires, 11 June 

2004), Boletín Oficial de la República Argentina, 25 August 2006, 

No. 30976, p. 5, art. 7, para. 2جمهوريةةة. انظةةر المةةبرم ةةين الارفةةاق أيضةةا 
الأرجنتةةةةةةةةين وجمهوريةةةةةةةةة شةةةةةةةةيلي  شةةةةةةةةثأ التعةةةةةةةةاوأ فيمةةةةةةةةا يتعلةةةةةةةةق بالكةةةةةةةةوارث 

 Agreement between the(: 1997آب/أغسةةةةطس 8)سةةةةانتياغو، 

Argentine Republic and the Republic of Chile concerning 

cooperation in the event of disasters (Santiago, 8 August 1997), 

United Nations, Treaty Series, vol. 2776, No. 48880, p. 185, at 

p. 196, art. 7, para. 3.
مةةن ارفةةاق را طةةة أمةةم جنةةوب شةةرق 12مةةن المةةادة 2انظةةر الفقةةرة (38)

مةةن المةةادة 2آسيا لإدارة الكوارث والاستجا ة في نالات الطوار ؛ والفقةةرة 
التاسةةعة مةةن ارفةةاق را طةةة جنةةوب آسةةيا للتعةةاوأ الإقليمةةي  شةةثأ الاسةةتجا ة 

(   ع على الصفحة التالية )

https://www.unocha.org/sites/dms/Documents/Armed%20Escort%20Guidelines%20-%20Final.pdf
https://www.unocha.org/sites/dms/Documents/Armed%20Escort%20Guidelines%20-%20Final.pdf
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، ولا سةةةةةيما عنةةةةةد علةةةةةى ضةةةةةو واضةةةةةحالدولةةةةةة المتةةةةةثثرة  صةةةةةريح رظهةةةةةره
الامتثةال لولايةةة محةةددة صةةادرة عةةن هيئةات دوليةةة مختصةةة مثةةل مجلةةس 
الأمةةةةن، فةةةةلا يمكةةةةن أأ رتسةةةةتبعد، بمةةةةا يفةةةةي بالأغةةةةرا  المنشةةةةودة مةةةةن 

جهةةات فاعلةةة غةةةير أأ رضةةةطلع أيضةةا  مشةةاريع المةةواد هةةذه، إمكانيةةة 
قوات الجيش والشرطة التا عة للحكومةة المضةيفة بمهمةة ضةماأ رلةك 
الحمايةةةة لمةةةوظفي الإغاثةةةة في نةةةالات الكةةةوارث ولمعةةةداتهم وسةةةلعهم. 
 ومةةن  ، يمكةةن رةةوخي هةةذا الخيةةار الأخةةير أيضةةا  شةةريطة ألا يتعةةار 

 .يومنا هذا  ن  الت دتونآ و لورت والقواعد المباد   مع

 الدوليةةة الفاعلةة يمكةن أأ رسةهم الجهةةات ذلةةك، علةى وعةلاوة -45
 بااةاذ مجموعةة المنشةود، اوةدف تحقيةق في المجال الإنساني نفسها في

انتمةةةةةال رعرضةةةةةها لتيخطةةةةةار    ةةةةةر  رقليةةةةةل الت فيةةةةةف رةةةةةدا ير مةةةةةن
عةةةةارق الةةةةذي يقةةةةع علةةةةى  العنايةةةةة ومةةةةن الواضةةةةح أأ واجةةةة . الأمنيةةةةة
 في الموفةةدين إزاء أفرادهةةا المعنيةةة في المجةةال الإنسةةاني الفاعلةةة الجهةةات
. عارقهةا علةى الملقةاة العامةة الواجبةات هو أند خطيرة دولية   عثات
أأ ااذرةةةةه  سةةةةبق الةةةةذي التةةةةذكير في هةةةةذا الصةةةةدد بالموقةةةةف ويكفةةةةي
 أكدت أأ  عندما 1949  عام في الدولية  العدل محكمة

خطةةةةيرة الضةةةةروري ... أأ رعهةةةةد إلى وكلاكهةةةةا بمهةةةةام  مةةةةن تجةةةةد المنظمةةةةة قةةةةد
ي دولةةةةا في أجةةةةزاء مضةةةةطر ة مةةةةن العةةةةار ... ويجةةةة  علةةةةى المنظمةةةةة أأ رةةةةوفر 
لوكلاكهةةةةةا حمايةةةةةة كافيةةةةةة لضةةةةةماأ أداكهةةةةةةم هةةةةةذه المهةةةةةام  كفةةةةةاءة واسةةةةةةتقلالية 

 . (39)ولدعمهم على ضو فعال

 
 (   ع )  ( 38الحاشية   )

السةةةةةةةةةريعة للكةةةةةةةةةوارث الطبيعيةةةةةةةةةة. انظةةةةةةةةةر أيضةةةةةةةةةا : مجلةةةةةةةةةس أوروبا، التوصةةةةةةةةةية 
Rec(2002)3  الموجهةةة مةةن لجنةةة الةةوزراء إلى الةةدول الأعضةةاء  شةةثأ التعةةةاوأ

عبر الحدود في مجال الحماية المدنية والمساعدة المتبادلة في نةةالات الكةةوارث 
، 13الطبيعية والتكنولوجية الت تحدث في المناطق الحدودية، التذييل، الفقرة 

ونةةةةدات عسةةةةكرية أو شةةةةبه عسةةةةكرية،  وار )للإذا رضةةةةمنآ خةةةةدمات الطةةةة 
ينب ي أأ تحةةرص الدولةةة المرسةةلة للمسةةاعدة علةةى أأ يتةةدخل أفرادهةةا مجةةردين 
مةةن السةةلاح، رهنةةةا  بالارفاقةةات المحةةةددة المبرمةةة مةةع الدولةةةة طالبةةة المسةةةاعدة، 

سةةةيما فيمةةةةا يتعلةةةةق بحمايةةةةة مةةةةا يوفةةةد مةةةةن أفةةةةراد ومعةةةةدات‘‘(؛ والمبةةةةاد   ولا
التوجيهية لمكت  الأمم المتحةةدة لتنسةةيق الشةة وأ الإنسةةانية  شةةثأ اسةةت دام 
أصول الدفاع العسكري والمدني في عمليةةات الإغاثةةة في نةةالات الكةةوارث، 

)للمباد  أوسلو‘‘(، الفقرة  2007 صي تها المنقحة في رشرين الثاني/نوفمبر 
المةةوظفين الأجانةة  للةةدفاع العسةةكري  ]نشةةر[)لليةةتم مةةن نيةةث المبةةدأ،  29

مسةةلحين وهةةةم يررةةةدوأ  والمةةدني في مهةةةام الإغاثةةةة في نةةالات الكةةةوارث غةةةير
 مسةة ولية شةةةاملة هةةي المسةة ولة المتضةةررة البةةزة الرسميةةة الوطنيةةة. ورظةةل الدولةةةة 

لدعم أصول الدفاع العسكري والمةةدني الأجنبيةةة الكافي عن روفير الأمن ...  
 المثذوأ  ا‘‘(.

: التعةةةويض عةةةن الأضةةةرار المتكبةةةدة في خدمةةةة الأمةةةم المتحةةةدةقضةةةية  (39) 
Reparation for injuries suffered in the service of the United 

Nations, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1949, p. 174, at p. 183. 

المتحدة، المس ولية في المقام   الأمم  ويتولى الأمين العام، داخل منظومة
التدا ير في هذا الصدد، على النحو المبين في النظام الأول عن اااذ 

 ،)ج( 2-1البند  فبموج  .(40)الأساسي لموظفي الأمم المتحدة
  ارسةةته في العةةام، الأمةةين ويسةةعى العةةام ... الأمةةين لسةةلطة  الموظفةةوأ  يُضع
 سةةلامة ال ررريبةةات جميةةع ااةةاذ الظةةروف، مراعةةاة مةةع يكفةةل، أأ إلى ،تهسةةلط

 إليهم.  ا المعهود المس وليات وهم ي دوأ لموظفيناللازمة ل منالأو 

وقةةد جةةرى ثكيةةد رلةةك السةةلطة في عةةدد مةةن القةةرارات الصةةادرة عةةن 
 العاملين في مجال رقةد  المسةاعدة وأمن سلامة الجمعية العامة  شثأ

 طلبةآ المثةال، سةبيل فعلةى. المتحةدة الأمةم موظفي وحماية  الإنسانية
أنةةةدث قراراتهةةةا  شةةةثأ هةةةذا الموضةةةوع إلى الأمةةةين  في العامةةةة الجمعيةةةة

 العام جملة أمور منها
أأ يواصل اااذ التدا ير اللازمة لكفالة رزويد موظفي الأمم المتحدة وغيرهم 
مةةةن المةةةوظفين ... علةةةى ضةةةو مناسةةة ، بالمعلومةةةات المتعلقةةةة بالمعةةةايير الأمنيةةةة 
التنفيذيةةةة الةةةةدنيا ومةةةةدولت قواعةةةةد السةةةةلوك في هةةةةذا المجةةةةال وكفالةةةةة عملهةةةةم 
بمقتضاها، ورزويدهم، على ضو مناس ، بالمعلومات المتعلقة بالظةةروف الةةت 
يةةتدعوأ إلى العمةةل فيهةةا والمعةةايير الةةت يتعةةين علةةيهم اسةةتيفا ها ... ورلقةةيهم 
التدري  المناس  في مجالات الأمن ... من أجل رعزيز أمنهم وفعةةاليتهم في 
أداء مهةةامهم، ورعيةةد ثكيةةد ضةةرورة قيةةام جميةةع المنظمةةات الإنسةةانية الأخةةرى 

 .(41) دعم موظفيها  شكل  اثل

هةذا في سةياق عمليةات الإغاثةة في العنايةة وقةد جةرى ثكيةد واجة  
نةةةالات الكةةةوارث بالتحديةةةد في المبةةةاد  التوجيهيةةةة للاتحةةةاد الةةةدولي 
لجمعيةةةةةات الصةةةةةلي  الأحمةةةةةر واوةةةةةلال الأحمةةةةةر، نيةةةةةث يةةةةةن  المبةةةةةدأ 

وينب ةةي أيضةةا  للةةدول المسةةاعدة ”منهةةا علةةى مةةا يلةةي:  22التةةوجيهي 
والمنظمات الإنسانية المساعدة أأ رت ةذ الخطةوات المناسةبة في إطةار 

 .(42)“خططها وعملياتها الخاصة للحد من الم اطر الأمنية
رت ذه الجهات الفاعلة المعنية من رةدا ير  يمكن أأا   رغم  بالو  -46

وقاكيةةةةة، يظةةةةل انتمةةةةال ارركةةةةاب أفعةةةةال ضةةةةارة رسةةةةتهدف مةةةةوظفي 
. وينب ةةي أأ رلانةةق الدولةةة المتةةثثرة قاكمةةا   الإغاثةةة ومعةةداتهم وسةةلعهم

اختصاصةةةها  في سةةةياق  ارسةةةةمةةةررك  هةةةذه الأفعةةةال غةةةير القانونيةةةة 
 في الأراضةي الخاضةعة الةت ررركة قمةع الجةراكم الأساسي المتمثل في 

 2003 ولايتها القضاكية. وكما يرد في قرار معهد القانوأ الدولي لعامل
 شثأ المساعدة الإنسانية، ففي نال وقوع هجمات علةى المةوظفين 

__________ 
انظةةةةر النظةةةةام الأساسةةةةي لمةةةةوظفي الأمةةةةم المتحةةةةدة والنظةةةةام الإداري  (40) 

رشةةرين الأول/أكتةةو ر  21الم قآ للموظفين، نشرة الأمةةين العةةام الصةةادرة في 
2009 (ST/SGB/2009/7.) 
كةةانوأ الأول/ديسةةمبر   13المةة ر   67/85انظةةر قةةرار الجمعيةةة العامةةة  (41) 

من القرار أيضا  على مجموعة  36إلى  19. ورن  الفقرات 20، الفقرة 2012
 من التدا ير الإضافية.

 أعلاه. 21انظر الحاشية  (42) 
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المسةةاعدة الإنسةةانية أو علةةى المنشةة ت أو  يشةةاركوأ في رقةةد الةةذين 
يتقةةةةةةدلمم لل، العمليةةةةةةالسةةةةةلع أو المركبةةةةةات المسةةةةةةت دمة في إطةةةةةار هةةةةةةذه 

المتهمةةوأ بارركا ةةا إلى المحاكمةةة أمةةام محكمةةة أو هيئةةة قضةةاكية محليةةة 
 . (43)‘‘أو دولية مختصة

رفاقيةة المتعلقةة  سةلامة وفي هذا الصدد، يمكن أأ يكوأ للا  -47
  مةةوظفي الأمةةم المتحةةدة والأفةةراد المةةرربطين  ةةا و روروكووةةا الاختيةةاري
دور مفيد أيضا  للدول الأطراف فيهما. فهةذه الارفاقيةة رقتضةي مةن 
الةةةةدول الأطةةةةراف كفالةةةةة أمةةةةن وسةةةةلامة فئةةةةات المةةةةوظفين المحةةةةددة في 

، وقمةةع جةةراكم  عينهةةا مةةذكورة 2مةةن المةةادة  2و 1الفقةةررين الفةةرعيتين 
في الارفاقيةةةة، اسةةةتنادا  إلى لةةة  قوامةةةه المحاكمةةةة أو التسةةةليم. غةةةير أأ 
إعمال هذه الأنكام يقتضي من الأمم المتحةدة والمةوظفين المةرربطين 

)ج( مةةةةةةةن  1 ةةةةةةا المشةةةةةةاركة في إنةةةةةةدى البعثةةةةةةةات المحةةةةةةددة في المةةةةةةادة 
الارفاقيةةة أو في المةةادة الثانيةةة مةةن البروروكةةول الاختيةةاري. وفيمةةا يلةةي 

 )ج( من الارفاقية: 1 ن  المادة
عمليةةةة ينشةةئها الجهةةاز الم ةةةت  في  “عمليةةةة لتيمةةم المتحةةدة”يقصةةد  عبةةارة 

الأمةةم المتحةةدة وفقةةا  لميثةةاق الأمةةم المتحةةدة ويضةةطلع  ةةا تحةةآ سةةلطة ومراقبةةة 
 الأمم المتحدة وذلك:

مةةةا يكةةةوأ ال ةةةر  مةةةن العمليةةةة هةةةو صةةةوأ أو إعةةةادة إنةةةلال نني ‘1ل 
 السلم والأمن الدوليين؛ أو 

مةةةةةا يعلةةةةةن مجلةةةةةس الأمةةةةةن أو الجمعيةةةةةة العامةةةةةة، لأغةةةةةرا  هةةةةةذه نني ل2ل 
كين تر هنةةةةةاك خطةةةةةرا  غةةةةةير عةةةةةادي يهةةةةةدد سةةةةةلامة الأفةةةةةراد المشةةةةة الارفاقيةةةةةة، أأ 

 العملية. في

وبمقتضةةةةةةةةةى أنكةةةةةةةةةام الارفاقيةةةةةةةةةة المتعلقةةةةةةةةةة  سةةةةةةةةةلامة مةةةةةةةةةوظفي  -48
المتحةةدة والأفةةةراد المةةرربطين  ةةا، يةةةرتهن انطبةةاق الارفاقيةةة علةةةى  الأمةةم

مةةةةةوظفي الإغاثةةةةةة الإنسةةةةةانية في نةةةةةالات الكةةةةةوارث بعةةةةةلاأ مجلةةةةةس 
أأ  الجمعيةةةةة العامةةةةة عةةةةن وجةةةةود خطةةةةر غةةةةير عةةةةادي. غةةةةير أو الأمةةةةن
يصةةةةةدر نةةةةةة  الآأ عةةةةةن أي مةةةةةن جهةةةةةازي الأمةةةةةةم  الإعةةةةةلاأ ر هةةةةةذا

 المتحدة الم تصين.
مةةةةن المةةةةادة الثانيةةةةة مةةةةن البروروكةةةةول  1وقةةةةد جةةةةرى، في الفقةةةةرة  -49

 الإضةةةةافي الشةةةةرط الاختيةةةةاري روسةةةةيع نطةةةةاق رطبيةةةةق الارفاقيةةةةة، دوأ
__________ 

 أعلاه(. 22من المادة التاسعة )انظر الحاشية  2الفقرة   (43) 

 العمليةةاتليشةةمل  غةةير عةةادي، عةةن وجةةود خطةةر بالإعةةلاأ القاضةةي
 الت رنفذ لل رضين التاليين: 

  نةةةاء مجةةةال في الإواكيةةةة  أو السياسةةةية  أو الإنسةةةانية  المسةةةاعدة )أ( رقةةةد  
 السلام؛ أو 

 الطوار .  نالات في الإنسانية  المساعدة )ب( رقد  

الأخير هاما  لمجموعة من البعثات المضطلع وقد يكوأ هذا السيناريو 
 ةةا في إطةةار الاسةةتجا ة في نةةالات الكةةوارث، غةةير أنةةه يجةةوز للدولةةة 

مةةةةةةةن المةةةةةةةادة الثانيةةةةةةةة مةةةةةةةن البروروكةةةةةةةول  3 الفقةةةةةةةرةالمضةةةةةةةيفة، بموجةةةةةةة  
أأ رعلةةةةةن لتيمةةةةةين العةةةةةام ألةةةةةا لةةةةةن رطبةةةةةق أنكةةةةةام هةةةةةذا  ،الاختيةةةةاري

 البروروكول فيما يتعلق 
)ب( من المادة الثانية ل ر  ونيد   1بندى العمليات الت رنفذ بموج  الفقرة  

 هو مواجهة إندى الكوارث الطبيعية. ويتم هذا الإعلاأ قبل نشر العملية.  

ومن  ، يمكن أأ تحيل الدولة المتثثرة إلى الشرط المذكور أعلاه فيمةا 
يتصةةةةل  عمليةةةةات الاسةةةةتجا ة في نةةةةالات الكةةةةوارث، كةةةةي لا رطبةةةةق 
البروروكةةةةول الاختيةةةةةاري والارفاقيةةةةةة علةةةةةى الكارثةةةةةة الةةةةةت هةةةةةي  صةةةةةدد 
مواجهتها. ومع ذلك، لا  د من التشةديد علةى أأ الةدول الأطةراف 
ر رلجةةةث في أي وقةةةةآ مةةةةن الأوقةةةةات نةةةة  الآأ إلى هةةةةذه الإمكانيةةةةة 

 المتانة، أي اختيار عدم رطبيق رلك الأنكام.

 شروع مادة إضافي لم مقترح 
 مةةةةةةا وجةةةةةةود إلى الخةةةةةةاص المقةةةةةةرر يُلةةةةةة  رقةةةةةةدم، مةةةةةةا ضةةةةةةوء في -50

بحمايةةة مةةوظفي الإغاثةةة في  يتعلةةق إضةةافي مةةادة مشةةروع إدراج يسةةو 
 المةواد مشةاريع مجموعةة في نالات الكوارث وحماية معداتهم وسلعهم

 ويكةةةةةوأ نةةةةة . الكةةةةةوارث نةةةةةالات في الأشةةةةة اص بحمايةةةةةة المتعلقةةةةةة
المقةةترح الةةذي سيتصةةةا   صةةفة م قتةةة باعتبةةاره مشةةةروع  المةةادة مشةةروع
 :كالتالي  مكررا   14المادة 

حماية موظفي الإغاثة   -مكررا   14’’مشروع المادة 
 الإغاثة  وسلع ومعدات

للرت ةةذ الدولةةة المتةةثثرة جميةةع التةةدا ير الضةةرورية لضةةماأ حمايةةة  
مةةةن في إقليمهةةةةا مةةةن مةةةةوظفي الإغاثةةةةة ومةةةا فيةةةةه مةةةن معةةةةدات وسةةةةلع 

 ‘‘.الإغاثة ل ر  رقد  المساعدة الخارجية
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الثالث لفصل ا

أحكام عامة

كمةةا هةةو الحةةال فيمةةا يتعلةةق بالمشةةاريع الةةت رعةةدها اللجنةةة  شةةثأ  -51
مواضةةيع أخةةرى، ينب ةةي اسةةتكمال هةةذا المشةةروع  ةةبعض البنةةود العامةةة أو  
الوقاكيةةة فيمةةةا يتعلةةق  صةةةلته  قواعةةد القةةةانوأ الةةدولي الأخةةةرى السةةةارية في  
نطةةةةاق تحديةةةةد في فعةةةةلا  البنةةةةود رلةةةةك رسةةةةهم فقةةةةد الكةةةةوارث. نةةةةالات

مشاريع المواد على ضو أدق. 

العلاقة بقواعد القا وا الدولي الخاصة -ألف

2007نةةةددت الأمانةةةة العامةةةة، في مةةةذكرتها الصةةةادرة في عةةةام -52

، أكثةر (44)“حماية الأش اص في نالات الكوارث” شثأ موضوع 
صك قانوني دولي يتطرق إلى جوانة  شة  مةن الوقايةة مةن 200من  

الكةةةةوارث والتصةةةةدي وةةةةا، ويتصةةةةل،  وجةةةةه أعةةةةم، بحمايةةةةة الأفةةةةراد في 
إلى معاهةدات متعةددة الأطةراف أيضةا نالات الكوارث. وقد أشةير 

رباعةةا ذات صةلة وثناكيةة  الخةاص المقةةرر قةدمها الةةت السةتة التقةةارير في
. فقةةد شةةهد هةةذا (45)، ولا سةةيما في رقريةةره السةةادس2008منةةذ عةةام 

العصةر ازدياد التعةاوأ الةدولي في رقةد  المسةاعدة ال وثيةة في نةةالات 
الكةةوارث، وفي أنشةةةطة التثهةةة  للكةةوارث والوقايةةةة منهةةةا والت فيةةةف 
مةةةةن آثارهةةةةا،  ةةةةا أدى إلى ركةةةةاثر المعةةةةايير القانونيةةةةة في هةةةةذا المجةةةةال. 
وعةةلاوة علةةى ذلةةك، لا  ةةد مةةن أخةةذ عةةدد مةةن المجةةالات المت صصةةة 
في القةةانوأ الةةدولي في الاعتبةةار لةةدى رقيةةيم نطةةاق نقةةوق وواجبةةات 
الةةدول والجهةةات الفاعلةةة الأخةةرى فيمةةا يتعلةةق بالوقايةةة مةةن الكةةوارث 

. وبالتةةالي، رقتضةةي الضةةرورة وضةةع نةة  (46)وإدارتهةةا علةةى ضةةو دقيةةق
يهةةةةةةةةةدف إلى مواءمةةةةةةةةةة مشةةةةةةةةةاريع المةةةةةةةةةواد هةةةةةةةةةذه مةةةةةةةةةع سةةةةةةةةةاكر قواعةةةةةةةةةد 

الدولي.القانوأ
ومةةةن الضةةةروري بحةةةث الصةةةكوك القاكمةةةة الةةةت رتنةةةاول، شةةةثلا -53

شثأ مشاريع المواد هذه، مساكل الوقاية من الكةوارث والتصةدي وةا 
__________

(44)A/CN.4/590وAdd.1-3 متانة في موقع اللجنة الشبكي، وثاكق(
، 2008نوليةةةةة ... إلىوسيصةةةةدر الةةةن  النهةةةةاكي كبضةةةةافة ؛الةةةدورة السةةةةتين

المجلد الثاني )الجزء الأول((.
، المجلةةةةةةةةةةةةةد الثةةةةةةةةةةةةةاني )الجةةةةةةةةةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةةةةةةةةةة 2013نوليةةةةةةةةةةةةةة ... (45)

A/CN.4/662 الاتحةةةةةةةةاد الةةةةةةةةدولي لجمعيةةةةةةةةات . ويتعهةةةةةةةةد 112-70، الفقةةةةةةةةرات
قاعةةدة  يةةالت محدثةةة يمكةةن الاطةةلاع عليهةةا الصلي  الأحمر واولال الأحمةةر

-www.ifrc.org/en/publications-and-reports/idrlفي الموقةةةةةةةةةةةةةةع التةةةةةةةةةةةةةةةالي: 

database/ أيضا انظر .:De Guttry, “Surveying the law”.
المعنيةةة، الةةدولي القةةانوأ مجةةالات لم تلةةف شةةاملة دراسةةة علةةى للاطةةلاع (46)
 :IFRC, Law and Legal Issues in International Disaster Response: انظةةر 

a Desk Study, pp. 33-82  . أيضةةا انظةةر :Venturini, “International disaster 

response law in relation to other branches of international law”.

مةةةةن منظةةةةور عةةةةام للاسترشةةةةاد  ةةةةا في وضةةةةع نةةةة  مةةةةن هةةةةذا القبيةةةةل. 
ورتنةةةاول رلةةةك الصةةةكوك عةةةادة مجموعةةةة واسةةةعة مةةةن المسةةةاكل، الأمةةةر 
اصصةةا  أكثةر أخةرى قواعةد و ةين رعةار  ينهةا عنةه ينشةث قةد الةذي
أيضةةا  الدراسةةة هةةذه ستشةةمل للكمةةال، وروخيةةا  الةةدولي. القةةانوأ في
واعتمةةةةةةدتها أعةةةةةةدتها أخةةةةةةرى ووثاكةةةةةةق ملزمةةةةةةة غةةةةةةير قانونيةةةةةةة صةةةةةةكوكا 

مختصة.هيئات

المعاهدات العالمية -1
صةةةةكاأ-54 ناليةةةا  يوجةةةةد العالميةةةة، بالمعاهةةةةدات أولا  يتعلةةةق فيمةةةا

سارياأ يتعلق كل منهما  قطاع  عينه يتضةمناأ معةايير عامةة تهةدف 
إلى رنظةةيم أنشةةطة رقةةد  المسةةاعدة الإنسةةانية الدوليةةة، واةةا: ارفاقيةةة 

للحةدواللاسةلكيةالسةلكيةالارصةالاتمةوارد تقةد  مبير المتعلقةة
الإغاثةةة والارفاقيةةةة الإطاريةةة للمسةةةاعدة في ولعمليةةةاتالكةةوارثمةةن

مجال الحماية المدنية.
مجةةةةةةةةال-55 في المسةةةةةةةةاعدة رةةةةةةةةوفير نصةةةةةةةةرا  ارفاقيةةةةةةةةة مبةةةةةةةةير ورتنةةةةةةةةاول

الارصةةةالات، غةةةير ألةةةا رضةةةع قواعةةةد  شةةةثأ عةةةدد مةةةن الجوانةةة  المتصةةةلة  
خنشةةةةةةةةةةةةةةةةةطة الجهةةةةةةةةةةةةةةةةةات الفاعلةةةةةةةةةةةةةةةةةة الأجنبيةةةةةةةةةةةةةةةةةة في مجةةةةةةةةةةةةةةةةةال الإغاثةةةةةةةةةةةةةةةةةة  

والامتيةةةةةةازات والحصةةةةةةالت، وإلةةةةةةاء المسةةةةةةاعدة، والتكةةةةةةاليف،  )القبةةةةةةول، 
ذلك(. ومن أجل معالجةة أوجةه التعةار  الةت  والحواجز التنظيمية، وغير 

يمكةةن أأ رنشةةةث مةةةع قواعةةةد القةةةانوأ الةةةدولي الأخةةةرى، أتدرج نكةةةم يةةةن   
الأطةةةةراف الةةةدول والتزامةةةةات نقةةةوق علةةةى رةةةة ثر لا ” علةةةى أأ الارفاقيةةةة  

. (47) “ الدولي القانوأ عن أو الأخرى الدولية الارفاقات عن الناشئة 
الارفاقيةةةة الإطاريةةةةة للمسةةةةاعدة في مجةةةةال ويتمثةةةل اوةةةةدف مةةةةن-56

رعزيةةةز التعةةةاوأ  ةةةين السةةةلطات الحكوميةةةة المكلفةةةة فيالحمايةةةة المدنيةةةة 
،والتةدخل،والتثهة ،والتنبة ،الوقايةةعلى صعيد للبالحماية المدنية  

المبةةةةاد  الةةةت ينب ةةةةي وذلةةةةك برسةةةاء، (48)‘‘مةةةا  عةةةةد الأزمةةةاتوإدارة 
رنفيةةةةذ جميةةةةع عمليةةةةات المسةةةةاعدة. وفيمةةةةا يُةةةة  الاسترشةةةةاد  ةةةةا في 

مةةةا يلةةةي:الدوليةةةة الأخةةةرى، رةةةن  الارفاقيةةةة علةةةى بالقواعةةةدالعلاقةةةة 
الةةةةةةت الأخةةةةةرى بالالتزامةةةةةةات وةةةةةذه الارفاقيةةةةةةة الإطاريةةةةةة مسةةةةةاسلالل

.(49)بموج  القانوأ الدولي‘‘على عارقها  الدول الأطراف ااذتها 
وت-57 ضةةعآ معاهةةدات أخةةرى مفتونةةة أمةةام المشةةاركة العالميةةة وقةةد

لتةةةنظم  شةةةكل شةةةامل نقةةةوق الةةةدول الأطةةةراف والتزاماتهةةةا في مجةةةال 
__________

.10المادة (47)
الديباجة.(48)
.5المرجع نفسه، المادة (49)

http://www.ifrc.org/en/publications-and-reports/idrl-database/
http://www.ifrc.org/en/publications-and-reports/idrl-database/
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الوقايةةةةة مةةةةةن نةةةةالات الطةةةةةوار  الناتجةةةةة عةةةةةن أنشةةةةطة  شةةةةةرية  عينهةةةةةا 
 ، ويتستصوب من   إدراجها في هذه الدراسة.(50)والتصدي وا

ورشةةمل هةةذه الصةةكوك الارفاقيةةة الدوليةةة للتثهةة  والتصةةدي  -58
التلوث النفطي الت رن  علةى التزامةات مفصةلة ميداأ   والتعاوأ في

لضةةةةماأ ااةةةةاذ إجةةةةراءات سةةةةريعة وفعالةةةةة للتقليةةةةل إلى أد  نةةةةد مةةةةن 
مةةةن  11الضةةةرر الةةةذي قةةةد يةةةنجم عةةةن رلةةةك الحةةةوادث. ورةةةن  المةةةادة 

 الارفاقية على أنه:
لةةيس في هةةذه الارفاقيةةةة مةةا يمكةةةن أأ يفسةةر علةةةى أنةةه ي ةةةير مةةن نقةةةوق  
 طرف بموج  أية ارفاقية دولية أخرى أو ارفاق دولي آخر.التزامات أي  أو

وير د نكم  اثل في البروروكةول المتعلةق بالتثهة  والتصةدي والتعةاوأ 
 .(51)فيما يتعلق بحوادث التلوث بمواد خطرة وضارة

مةةةةةةةن الارفاقيةةةةةةةة المتعلقةةةةةةةة  تقةةةةةةةد   12وبالمثةةةةةةةل، رةةةةةةةن  المةةةةةةةادة  -59
علةةةةى   المسةةةةاعدة في نالةةةةة وقةةةةوع نةةةةادث نةةةةووي أو طةةةةار  إشةةةةعاعي

 :يلي ما
لا رةة ثر هةةذه الارفاقيةةة في الحقةةوق والواجبةةات المتبادلةةة للةةدول الأطةةراف  

بموجةةة  ارفاقةةةات دوليةةةة راهنةةةة رتنةةةاول أمةةةورا  مشةةةمولة في هةةةذه الارفاقيةةةة أو 
 .بموج  ارفاقات دولية رعقد مستقبلا  وفقا لموضوع هذه الارفاقية وهدفها

 المعاهدات الإقليمية -2
رتناول عدة صةكوك إقليميةة أيضةا  المسةاكل الةت يةتم رناووةا في  -60

مةةةةةةةن نيةةةةةةةث  مشةةةةةةةا همشةةةةةةةاريع المةةةةةةةواد هةةةةةةةذه، ووةةةةةةةا نطةةةةةةةاق رطبيةةةةةةةق 
. ورتضةةمن معظةةم رلةةك الةةزمنيالاختصةةاص و  يالموضةةوعالاختصةةاص 

الوثاكةةةةق  نةةةةودا  رةةةةنظم علاقتهةةةةا بالمعاهةةةةدات الأخةةةةرى و/أو بالقواعةةةةد 
 النطاق.الت وا نفس  الأخرى من القواعد العامة للقانوأ الدولي 

 ةةةةين نكومةةةةات الةةةةدول المشةةةةاركة في منظمةةةةة المةةةةبرم رفةةةةاق لافا -61
 شةةةةةثأ التعةةةةةاوأ في الأسةةةةود  في منطقةةةةة البحةةةةةرالتعةةةةاوأ الاقتصةةةةةادي 

رقةةةد  المسةةةاعدة الطاركةةةة والاسةةةتجا ة الطاركةةةة في نةةةالات الكةةةوارث 
يةةةةن  علةةةةى أأ الطبيعيةةةةة والكةةةةوارث الناجمةةةةة عةةةةن الأنشةةةةطة البشةةةةرية 

والتزامةةات الأطةةراف المنصةةوص عليهةةا في  تمةةس بحقةةوقلا للالمعاهةةدة 
 .(52)‘‘الارفاقات الدولية الأخرى

ومةةن أنةةدث وأ ةةل المعاهةةدات الةةت اعتتمةةدت علةةى الصةةعيد  -62
الإقليمةةةةةةي ارفةةةةةةاق را طةةةةةةة أمةةةةةةم جنةةةةةةوب شةةةةةةرق آسةةةةةةيا المتعلةةةةةةق بدارة 

__________ 
للاطةةةةةةةةةلاع علةةةةةةةةةى قاكمةةةةةةةةةة مستفيضةةةةةةةةةة في هةةةةةةةةةذا الصةةةةةةةةةدد، انظةةةةةةةةةر  (50) 

A/CN.4/590 وAdd.1-3  متانةةة في موقةةع اللجنةةة الشةةبكي، وثاكةةق الةةدورة(
، المجلةةةةد 2008نوليةةةةة ... إلى وسيصةةةةدر الةةةةن  النهةةةةاكي كبضةةةةافة  ؛السةةةةتين

 الثاني )الجزء الأول((.
 .9المادة  (51) 
 .22المادة  (52) 

الكةةةوارث والاسةةةتجا ة في نةةةالات الطةةةوار . ورتسةةةم هةةةذه المعاهةةةدة 
 بالت فيةةف فيمةةا يتعلةق المعاصةر التفكةير مةةن كبةيرا    قةةدرا   الةت تجسةد”

نيةةةةث  ، طةةةةا ع عةةةةام (53)“الم ةةةةاطر مةةةةن والحةةةةد الكةةةةوارث آثار مةةةةن
رتنةاول مجموعةة واسةعة مةن المسةةاكل. وكمةا هةو وارد في أنةد  نودهةةا، 

 والتزامةات بحقةوق الأشكال من فبأ أنكامها لللا تمس خي شكل
 أو الارفاقيةةةةةةةات أو مةةةةةةةن المعاهةةةةةةةدات خي يتعلةةةةةةةق فيمةةةةةةةا طةةةةةةةرف أي

 .(54)“فيها طرفا   يكوأ الت السارية الصكوك
 للتعةةاوأ الإقليمةةي  شةةثأ جنةةوب آسةةيارا طةةة  ويشةةكل ارفةةاق -63

الطبيعيةة أنةدث ارفةاق إقليمةي  شةثأ  للكةوارث السةريعة الاسةتجا ة
المسةةةاعدة الخارجيةةةةة في نةةةالات الكةةةةوارث. ويتمثةةةل اوةةةةدف منةةةةه في 
للروفير آليات إقليمية فعالة للاستجا ة على ضو عاجل في نةالات 

 مةةن الكةةوارث عةةن الكةةوارث مةةن أجةةل الحةةد  درجةةة كبةةيرة  ةةا يةةنجم
 والبيئيةةةةة والاقتصةةةةادية الاجتماعيةةةةة الأصةةةةول وفي الأرواح في خسةةةةاكر
 الناجمةةة الطةوار  المشةتركة في نةةالات والاسةةتجا ة الأطةراف، للةدول
الكةةةةةةةةةةوارث  تضةةةةةةةةةافر الجهةةةةةةةةةةود الوطنيةةةةةةةةةة وركثيةةةةةةةةةةف التعةةةةةةةةةةاوأ  عةةةةةةةةةن

، ورشةةةةةةمل أنكامةةةةةةه أنشةةةةةةطة مختلفةةةةةةة كثةةةةةةيرة رتعلةةةةةةق (55)الإقليمةةةةةةي‘‘
الكةةةوارث. وفيمةةةا يلةةةي نةةة  المةةةادة السةةةا عة بالاسةةةتجا ة في نةةةالات 

 عشرة من الارفاق:
لا يمةةةةةس هةةةةةذا الارفةةةةةاق بحقةةةةةوق والتزامةةةةةات الةةةةةدول الأطةةةةةراف بموجةةةةة   

المعاهةةدات والارفاقيةةةات والارفاقةةةات الأخةةةرى الثناكيةةةة أو المتعةةةددة الأطةةةراف 
 الت ركوأ رلك الدول أطرافا  فيها.

وقةةد اربةةع لةةة  مختلةةف في ارفاقيةةة البلةةةداأ الأمريكيةةة لتسةةةهيل  -64
 :ما يليالت رن  على  1991المساعدة في نالات الكوارث لعام 

 الارفاقةةات مةةن وغيرهةةا الارفاقيةةة  هةةذه  ةةين رضةةارب أي هنةةاك كةةاأ  إذا 
 والدولةةة  للمسةةاعدة المقدمةةة  الةةدول ركةةوأ الةةت الموضةةوع  ةةذا  المتعلقةةة   الدولية 
رقةةةد   يتةةةيح الةةةذي للةةن  الأسةةةبقية  ركةةةوأ فيهةةا، أطرافةةةا   للمسةةةاعدة المتلقيةةة 
 لتيفةةراد والحمايةةة  الةةدعم ورةةوفير كارثةةة   وقةةوع نال في المساعدة من  قدر  أكبر
 .(56)المساعدة يقدموأ الذين

 صكوك أخرى -3
  إيصةةةةةال   في   التعجيةةةةةل   ارفاقيةةةةة   مشةةةةةروع   هةةةةةو   آخةةةةر   هةةةةةام   نةةةةة    ثمةةةةة  -65

بمبةةادرة    ات يةةالثمانين   مطلةةع   في   أتعةةد   الةةذي   الطةةوار    نةةالات   في   المسةةاعدة 

__________ 
، المجلةةةةةةةد الثةةةةةةاني )الجةةةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةةةة 2008نوليةةةةةةةة ... انظةةةةةةر  (53) 

A/CN.4/598  34، الفقرة 180، ص. 
 .30المادة  (54) 
 المادة الثانية. (55) 
 المادة الخامسة عشرة. (56) 
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  هو و   ، (57) الكوارث   نالات   في   ل غاثة   المتحدة   الأمم   عمليات   منسق   من 
  نةةة    يلةةةي   وفيمةةةا .  هةةذه   المةةةواد   مشةةةاريع   لأنكةةام    اثلةةةة   أنكامةةةا    يتضةةمن 
 (: الطوار    نالات   في   المساعدة    شثأ   أخرى   ارفاقات   رطبيق )   29 المادة 
قبةةل لا ال هذه الارفاقية بانطباق ارفاقات أخرى أ رمهةةا طةةرف  -1 
 نفاذها.  دء

لا يحةةول  ةةدء نفةةاذ هةةذه الارفاقيةةة دوأ أأ يقةةوم طةةرف في وقةةآ  -2 
لانةةق ب ةةرام ارفاقةةات أخةةرى  شةةثأ المسةةاعدة في نةةالات الطةةوار  شةةريطة 
عدم المساس بحقوق والتزامات الدول والمنظمات الأخرى الت رطبق أنكام 

 هذه الارفاقية.

الةذي اعتمةده معهةد  بالمسةاعدة الإنسةانيةويعةد القةرار المتعلةق  -66
. مهمةةةا  أيضةةةا  بالنسةةةبة وةةةذه الدراسةةةة 2003القةةةانوأ الةةةدولي في عةةةام 

 رةةةةةوفيرلقةةةةةرار با فكمةةةةةا هةةةةةو الحةةةةةال في مشةةةةةاريع المةةةةةواد هةةةةةذه، يتقصةةةةةد
في نةالات الكةوارث وواجباتهةا الةدول  عامة  شثأ نقوق  إرشادات

ويةةرد في المةةادة . البشةةريةكةةوارث الناجمةةة عةةن الأنشةةطة الطبيعيةةة أو ال
 :الأخرى القرار وقواعد القانوأ الدوليالعاشرة  ياأ العلاقة  ين 

 لا يُل هذا القرار بما يلي: 

مبةةةاد  وقواعةةةد القةةةانوأ الةةةدولي الإنسةةةاني الةةةت رنطبةةةق في نالةةةة  )أ( 
المتعلقةةةةة بحمايةةةةة  1949سةةةةيما ارفاقيةةةةات جنيةةةةف لعةةةةام  النةةةةزاع المسةةةةلح، ولا

1977 لعامالإضافيين ها يضحايا الحرب، و روروكولُ 
 ؛(58)

قواعةةةةةةةد القةةةةةةةانوأ الةةةةةةةدولي الةةةةةةةت رةةةةةةةنظم المسةةةةةةةاعدة الإنسةةةةةةةانية في  )ب( 
  عينها. نالات

ويتبين من الدراسة الوجيزة فيما رقةدم أنةه مة  شةرعآ الةدول  -67
ذي بالكةةةوارث وهيئةةات الخةةبراء في رنظةةيم العلاقةةة  ةةين صةةك متعلةةق 

نطةةةةةاق رطبيةةةةةق واسةةةةةع ويتنةةةةةاول مسةةةةةاكل عةةةةةدة و ةةةةةين المعاهةةةةةدات أو 
القواعد الأخرى من قواعد القةانوأ الةدولي الةت يتركةز الاهتمةام فيهةا 

أتعطيةةآ الأسةةةبقية عمومةةا  للفئةةةة الثانيةةةة  علةةى مسةةةاكل أكثةةر تحديةةةدا ،
 من القواعد.

ال ةةةر  مةةةن مةةةع  روافقةةةا  كثةةةر الأهةةةذا الخيةةةار هةةةو والأرجةةةح أأ  -68
 أي، 2مشةةةةاريع المةةةةواد هةةةةذه، علةةةةى النحةةةةو المبةةةةين في مشةةةةروع المةةةةادة 

 رلةةةة لكةةةةوارث الات الحةةةة ةوفعالةةةة كافيةةةةةاسةةةةتجا ة  نةةةةدوث ريسةةةةير ”
 نقةةةوقهمانةةةترام الانتياجةةةات الأساسةةةية لتيشةةة اص المعنيةةةين، مةةةع 

هةةةةةذا في  أصةةةةةلا  واردة ولمةةةةةا كانةةةةةآ أنكةةةةةام كثةةةةةيرة “. انترامةةةةةا  كةةةةةاملا  
__________ 

 (57) A/39/267/Add.2-E/1984/96/Add.2 قةةةةرر المجلةةةةةس الاقتصةةةةةادي .
أخةةرى والاجتماعي الذي عتر  عليه مشروع الارفاقيةةة ألا يت ةةذ إجةةراءات 

  شثأ هذه المبادرة.
لا  د من الإشةةارة إلى أأ النزاعةةات المسةةلحة مدرجةةة في التعريةةف الةةوارد   (58) 

 Yearbook of the Institute of Internationalفي القةةرار لمصةةطلح للالكارثةةة‘‘ ) 

2I, para.  art., 267above), at p.  22(see footnote  70 , vol.Law .) 

قواعةةةد عامةةةة رتعلةةق بالتعةةةاوأ الةةةدولي في نةةةال وقةةةوع   ررسةةةيالمشةةروع 
علةةى قواعةةد أكثةةر  لةةن يكةةوأ مةةن الملاكةةم إعطا هةةا الأسةةبقيةكارثةةة، 
أو  قاكمةةةةةة) رةةةةةرد في معاهةةةةةدات ثناكيةةةةةة أو متعةةةةةددة الأطةةةةةراف تحديةةةةةدا  

ولمةةا كانةةآ كلتةةا فئةةت المعاهةةدات تحةةدداأ  وضةةوح (. سةةتتبرم مسةةتقبلا  
فمةةةةن شةةةةثأ الةةةةدول الأطةةةةراف، في المعتةةةةاد الالتزامةةةةات الواقعةةةةة علةةةةى 

 ثثرينمصةةةالأ الأشةةة اص المتةةةةرطبيقهمةةةا أأ يُةةةدم علةةةى ضةةةةو أفضةةةل 
أأ الةةدول ومةةن لفلةةة القةةول إنةةه لا ينب ةةي أأ يتتوقةةع مةةن . مةةاكارثةةة  

مخالفةةةة  متعةةةددة الأطةةةراف رتضةةةمن أنكامةةةا  ارفاقةةةات ثناكيةةةة أو رةةةبرم 
 .هذهفي مشاريع المواد   كرسةالمالعامة باد  القانوأ الدولي لم

خنه يبقي على المعةايير الأشةد أعلاه  ويتميز النه  الوارد  يانه -69
صةةةةةةةةرامة الةةةةةةةةت يمكةةةةةةةةن أأ ركةةةةةةةةوأ قةةةةةةةةد أرسةةةةةةةةيآ بموجةةةةةةةة  ارفاقةةةةةةةةات 

 هةةةةةةذه ةةةةةةين مشةةةةةةاريع المةةةةةةواد  مت صصةةةةةةة، بحيةةةةةةث لا ينشةةةةةةث رضةةةةةةارب
أأ  ومةةةن شةةةثأ الةةةنه  نفسةةةهالمعةةةايير.  رلةةةك ررسةةةيوالمعاهةةةدات الةةةت 

 هةةةةذهمشةةةاريع المةةةةواد أي رضةةةارب يمكةةةةن أأ ينشةةةث  ةةةةين  أيضةةةةا  يعةةةا  
مةةع ذلةةك، لا  ةةد مةةن و ثةةل. ا نطةةاق  الةةت وةةاالقةةانوأ العةةرفي وقواعةةد 

لا يمكةةن أأ  قواعةةد خاصةةة مةةن هةةذا القبيةةلأأ رطبيةةق  علةةى تثكيةةدال
 قةةدر مةةا رشةةمل هةةذه الأخةةيرة  هةةذهل محةةل انطبةةاق مشةةاريع المةةواد يحةة

 .(59)القواعد رتناووا رلك مساكل لا
قةةد رناولةةآ أ اللجنةةة تةةذكير خفي هةةذا الصةةدد، لا  ةةد مةةن الو  -70
المشةروع هةذا فعل مسثلة العلاقة  ين القواعد المنصةوص عليهةا في بال
في  رطرقةةةةةآلقةةةةةانوأ الةةةةدولي، عنةةةةةدما مةةةةةن فةةةةروع افةةةةةرع خةةةةاص  ةةةةين و 

مشةةةاريع المةةةواد هةةةذه إلى إمكانيةةةة وجةةةود رةةةرا ط مةةةن  4مشةةةروع المةةةادة 
 وكمةةةةا يةةةةن  عليةةةةهالإنسةةةةاني. الةةةةدولي  ةةةةين مشةةةةاريع المةةةةواد والقةةةةانوأ 

  ،4مشروع المادة  
لا رنطبق مشاريع المواد هذه على الحالات الت رسري عليها قواعد القةةانوأ 

  الدولي. الإنساني

علةةةى  4في رعليقهةةةا علةةةى مشةةةروع المةةةادة أيضةةةا  اللجنةةةة  شةةةددتوقةةةد 
ضرورة إعطاء الأسبقية لقواعد القانوأ الدولي الإنساني، في نالات 

،  ا ي يد هذهمشاريع المواد النزاع المسلح، على الأنكام الواردة في 
أأ القةةانوأ الةةدولي الإنسةةاني يمثةةل مفادهةةا  وجهةة نظةةر مقبولةةة عمومةةا  

 .(60)أثناء النزاعات المسلحة الواج  التطبيقاص الخقانوأ ال
التعليةةق  ذلةكفي  أكةةدت اللجنةة أيضةا  رقةدم، علةى الةرغم  ةا و  -71

ا  اسةةةةةتبعادأنةةةةه يسةةةةو  علةةةةى  4مشةةةةروع المةةةةةادة  وجةةةةوب عةةةةدم رفسةةةةير
الت رندلع أثناء النزاعات المسلحة  هذهمشاريع المواد    لانطباق   مطلقا

__________ 
لفهةةةم العلاقةةةة  ةةةين قواعةةةد القةةةانوأ الةةةدولي العامةةةة والخاصةةةة، انظةةةر  (59) 

المعةةةني  تجةةةز   ة فريةةةق الدراسةةة للالاسةةةتنتاجات الةةةت خلةةة  إليهةةةا في أعمالةةةه 
، “الناشةةةئة عةةةن رنةةةوع وروسةةةع القةةةانوأ الةةةدولي القةةةانوأ الةةةدولي: الصةةةعوبات

 .251، المجلد الثاني )الجزء الثاني(، الفقرة 2006...  نولية 
، 331، المجلةةد الثةةاني )الجةةزء الثةةاني(، الفقةةرة 2010نوليةةة ... انظةةر  (60) 

 .4( من التعليق على مشروع المادة 1، الفقرة )237ص 
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”سيضةةةر بحمايةةةة  رعةةةر  لكارثةةةة مةةةا، لأأ ذلةةةك الاسةةةتبعاد في إقلةةةيم
 أنه. وتمضي اللجنة في التعليق موضحة (61)“ضحايا الكارثة

رغم أأ مشاريع المواد لا ررمي إلى رنظيم نتاك  النزاع المسلح، فبلا يمكن أأ 
لا رسةةري عليهةةا قواعةةد القةةةانوأ   قةةدر مةةارسةةري في نةةالات النةةزاع المسةةلح 

 .(62)الدوليالإنساني ، ولا سيما قواعد القانوأ القاكمة الدولي 

الأولويةةةةةة الإنسةةةةاني الةةةةدولي للقةةةةانوأ مةةةةن  ، وعلةةةةى الةةةةرغم مةةةةن أأ و 
باعتبةةةاره المجموعةةةةة الخاصةةةة مةةةةن القةةةةوانين السةةةارية في نةةةةالات النةةةةزاع 

 يبقى انطباق مشاريع المواد هذه  شكل متزامن أمرا  قاكما .، المسلح

 شروع مادة إضافي لم قترح م
 مشروع المادة التالي:في ضوء ما رقدم، يتقترح إدراج   -72

 العلاقة بقواعد القا وا الدولي الخاصة  -17’’مشروع المادة 
مةةع قواعةةد  قةةدر مةةا رتعةةار   رنطبةةق مشةةاريع المةةواد هةةذه لللا 

 الخاصة السارية في نالات الكوارث‘‘.القانوأ الدولي 
ل هةةذه الصةةياغة علةةى شةةرط  -73 ، لألةةا “عةةدم الإخةةلال”ورفضةةلم

أفضل رعبيرا  عن طبيعة مشةاريع المةواد مةن نيةث إلةا رسةد مةا يمكةن 
أأ يعتةةور القواعةةد الخاصةةة للقةةانوأ الةةدولي مةةن ث ةةرات، ولألةةا أكثةةر 

 17ارساقا  مع صي ة أنكام  اثلة اعتمدتها اللجنة م خرا ، مثل المادة 
 من مشاريع موادها المتعلقة بالحماية الد لوماسية، وفيما يلي نصها:

 القواعد الخاصة للقانوأ الدولي 

__________ 
 . 4( من التعليق على مشروع المادة 2، الفقرة ) 237المرجع نفسه، ص  (61) 
( مةةةةةن التعليةةةةق علةةةةى مشةةةةةروع 3، الفقةةةةرة )237المرجةةةةع نفسةةةةه، ص  (62) 

. وفي الواقةةع، إأ انطبةةاق مشةةاريع المةةواد علةةى نةةالات النةةزاع المسةةلح 4 المةةادة
يبدو أمرا  ملاكما  في هذا الصدد، نيث إأ قواعد القةةانوأ الةةدولي الإنسةةاني 
المتعلقةةةة بالمسةةةاعدة الإنسةةةانية، وإأ كانةةةآ قةةةد  ل ةةةآ مرنلةةةة متطةةةورة جةةةدا ، 
رشةةو ا ث ةةرات يمكةةن أأ رسةةهم في معالجتهةةا قواعةةد ومبةةاد  القةةانوأ الةةدولي 

 Gavshon, “The applicability of IHL in mixedالأخةةرى. انظةةر مةةثلا  

situations of disaster and conflict” محكمة العدل الدوليةةة شددت . وقد
مةةن جديةةد علةةى رطبيةةق القةةانوأ الةةدولي الإنسةةاني بالتةةزامن مةةع رطبيةةق فةةروع 
أخةةرى مةةن القةةانوأ الةةدولي، فيمةةا يتعلةةق  قةةانوأ نقةةوق الإنسةةاأ، في فتواهةةا 

الآثار القانونيةةةةة الناشةةةةئة عةةةةن رشةةةةييد جةةةةدار في الأر  الفلسةةةةطينية  شةةةةثأ 
 Legal Consequences of the Construction of a Wall in the: المحتلةةة 

Occupied Palestinian Territory, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 

2004, p. 136, at p. 178, para. 106 واعترفآ اللجنة أيضةةا   ةةذا المبةةدأ في .
علةةةةى مةةةةا اضةةةةطلعآ  ةةةةه مةةةة خرا  مةةةةن عمةةةةل رنةةةةاول آثار النزاعةةةةات المسةةةةلحة 

المعاهةةةةدات، انطلاقةةةةا  مةةةةن افةةةةترا  مفةةةةاده أأ وجةةةةود نةةةةزاع مسةةةةلح لا ينهةةةةي 
مةةةن مشةةةاريع المةةةواد  3يعلةةةق بحكةةةم الواقةةةع نفةةةاذ المعاهةةةدات. انظةةةر المةةةادة  ولا

، المجلةةد 2011نوليةةة ... المتعلقةةة رثار النزاعةةات المسةةلحة علةةى المعاهةةدات، 
 .100الثاني )الجزء الثاني(، الفقرة 

مةةةع القواعةةةد  نيثمةةةا و قةةةدر مةةةا لا رتفةةةقلا رنطبةةةق مشةةةاريع المةةةواد هةةةذه  
المتعلقةةةةةةة واردة في المعاهةةةةةدات و لقةةةةةانوأ الةةةةةةدولي مثةةةةةل الأنكةةةةةام الةةةةةة ل الخاصةةةةةة 
 .(63)الاستثمار بحماية 

المقةترح  17ونظرا  إلى الصلة المنطقية الوثيقة  ين مشروع المادة  -74
وإدراجةةةةه  4، يتقةةةةترح ر يةةةةير موضةةةةع مشةةةةروع المةةةةادة 4ومشةةةةروع المةةةةادة 

 .(64)ضمن الأنكام العامة لمشاريع المواد

 العلاقة بقواعد أخرى في القا وا الدولي  -باء

وأنةةواع مختلفةةةة  هةةذه ةةين مشةةةاريع المةةواد  الةةترا ط عةةد النظةةر في  -75
في نةةةالات الكةةةوارث، الخاصةةةة السةةةارية مةةةن قواعةةةد القةةةانوأ الةةةدولي 

 الةداعي إلى أأ يةتدرجو الاقتراح الذي قدم في هذا الشثأ  مع مراعاةو 
مةن أصةبح ،  ند يجري فيه تحديد أوجه ذلك الةترا طالمشروع   هذا  في
الشةةروط الوقاكيةةةة الأخةةرى الةةةت يمكةةن أأ رضةةةاف  بحةةةث ستصةةوبالم

 يشةةةمللوضةةةوح، ينب ةةةي أأ وروخيةةةا  ل مناسةةة  إلى الةةةن .علةةةى ضةةةو 
مسةةثلة مةةا إذا كةةاأ ينب ةةي أأ رتنةةاول أيضةةا  الأنكةةام العامةةة  بحةةثال

الةةةةت سةةةةتكمل هةةةةذا المشةةةةروع علاقتةةةةه  قواعةةةةد دوليةةةةة أخةةةةرى رشةةةةمل 
في هةةذا الصةةدد، يبةةدو مةةن و  مسةةاكل لا رنظمهةةا مشةةاريع المةةواد هةةذه.

رظةةةل المسةةةةاكل القانونيةةةة الةةةةت يةةةن  علةةةةى أأ عةةةةام  نةةةد المفيةةةد إدراج 
قواعةةةةد خاضةةةةعة ل أايةةةةة في نةةةةالات الكةةةةوارثركةةةةوأ وةةةةا  يمكةةةةن أأ

ذا الحكةةم اسةةتكمال  ةقصةةد ذا المعةنى، يت و ةة. السةاريةالقةانوأ الةةدولي 
ال ةةةر  مةةةن هةةةذا البنةةةد السةةةا ق هةةةو إأ (: 17السةةةا ق )المةةةادة البنةةةد 

إرسةةةةةاء أولويةةةةةة معياريةةةةةة لأي قواعةةةةةد خاصةةةةةة في مجةةةةةال رطبيةةةةةق هةةةةةذا 
المشروع، أما ال ر  من البند العام فهو ضماأ رطبيةق قواعةد دوليةة 

ارباع هةذا الةنه  قةد يبةدو أأ  ذات نطاق مختلف  شكل مواز. ومع
للوهلةة الأولى زاكةدا  عةن الحاجةةة،  ةل  ةديهيا ، فةةبأ وةذا الحكةم غرضةةا  

 ذا شقين على الأقل.
في رسةةةليط الضةةةوء  نةةةد مةةةن هةةةذا القبيةةةل إدراج  أولا ، سيسةةةهم -76

الواجةةةة   ةةةةين مشةةةاريع المةةةةواد والقةةةةانوأ الةةةدولي العةةةةرفي  الةةةةترا طعلةةةى 
في رقريةةةره فقةةةد أشةةةار المقةةةرر الخةةةاص في نةةةالات الكةةةوارث.  التطبيةةةق

موضةةةةةةةوعا  مةةةةةةةن نيةةةةةةةث المبةةةةةةةدأ ... وضةةةةةةةوع ”يبةةةةةةةدو المأأ  الأولي إلى
. وبالةةةةرغم مةةةةن هةةةةذا التصةةةةور، سةةةةلط المقةةةةرر (65)التةةةةدريجي“ للتطةةةةوير

__________ 
. 49، المجلةةةد الثةةةاني )الجةةةزء الثةةةاني(، الفقةةةرة 2006نوليةةةة ... انظةةةر  (63) 

المتعلقة  2001)مبدأ الت صي ( من مشاريع مواد عام  55انظر أيضا  المادة 
، المجلةةد 2001نوليةةة ... بمسةة ولية الةةدول عةةن الأفعةةال غةةير المشةةروعة دوليةةا  )

)قاعةةدة الت صةةي (  64والمةةادة  ،(76، الفقةةرة 37الثةةاني )الجةةزء الثةةاني(، ص 
نوليةةة ... المتعلقة بمس ولية المنظمات الدولية ) 2011من مشاريع مواد عام 

 (.87، الفقرة 56، المجلد الثاني )الجزء الثاني(، ص 2011
[ في الةةن  الةةذي اعتمدرةةه اللجنةةة في القةةةراءة الأولى، 4] 21المةةادة  (64) 

 .55، المجلد الثاني )الجزء الثاني(، الفقرة 2014نولية ... 
، المجلةةةةةةةد الثةةةةةةاني )الجةةةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةةةة 2008نوليةةةةةةةة ... انظةةةةةةر  (65) 

A/CN.4/598  42، الفقرة 182، ص. 
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 عةةةض أوجةةةه الةةةترا ط  ةةةين علةةى  (66)الخةةاص الضةةةوء في رقةةةارير لانقةةةة
القواعةةةد الدوليةةةة العرفيةةةة ومشةةةاريع المةةةواد هةةةذه، فيمةةةا يتعلةةةق مةةةثلا  بمةةةا 
للدولة المتثثرة من نةق في الإشةراف علةى أنشةطة التصةدي للكارثةة، 

. (67)يقةةع عليهةةا مةةن واجةةة  التمةةاس المسةةاعدة وواجةة  الوقايةةةة ومةةا
 ةةين القواعةةد  التفاعةةلوعةةلاوة علةةى ذلةةك، لا يمكةةن إغفةةال إمكانيةةة 
، و ةةةين أنكةةةام مختلةةةفالدوليةةةة العرفيةةةة الأخةةةرى، المنطبقةةةة في نطةةةاق 

هذا المشروع. وبالتةالي، مةن شةثأ البنةد المقةترح أأ يسةهم في روضةيح 
مسثلة مفادها أأ مضةموأ مشةاريع المةواد لا ية ثر في رطبيةق القةانوأ 
الةةةةدولي العةةةةرفي علةةةةى مسةةةةاكل غةةةةير مشةةةةمولة  ةةةةذه المةةةةواد، ويشةةةةير في 
الوقةةآ ذارةةه إلى أأ مشةةاريع المةةواد هةةذه لا تحةةول دوأ مواصةةلة  لةةورة 
القواعةةد الدوليةةةة العرفيةةة في مجةةةال إدارة الكةةوارث. وفي هةةةذا الصةةةدد، 

ارفاقيةةة نسةةفي في البنةةد مضةةموأ الفقةةرة الأخةةيرة مةةن ديباجةةة فقةةد استت 
رنظمها  المساكل الت لارن  على أأ ” التفيينا لقانوأ المعاهدات  

أنكةةةةةام هةةةةةذه الارفاقيةةةةةة سةةةةةتظل خاضةةةةةعة لقواعةةةةةد القةةةةةانوأ الةةةةةدولي 
 ادرينمةةة يعو في مشةةةر  رةةةردأنكةةةام أخةةةرى  نةةة  عةةةن “، فضةةةلا  العةةرفي

 مةةةةةةن مشةةةةةةاريع المةةةةةةواد المتعلقةةةةةةة 56اةةةةةةا المةةةةةةادة و ا اللجنةةةةةةة، ماعتمةةةةةةدته
مةةةةن  65 والمةةةادة سةةة ولية الةةةدول عةةةن الأفعةةةال غةةةةير المشةةةروعة دوليةةةا  بم

وفيمةةةا يلةةةي . (68)سةةة ولية المنظمةةةات الدوليةةةةبم مشةةةاريع المةةةواد المتعلقةةةة
 :ع المواد المتعلقة بمس ولية الدولير امن مش 56المادة ن   
 المساكل المتعلقة بمس ولية الدول والت لا رنظمها هذه المواد 
المسةةةةاكل المتعلقةةةةة رظةةةل قواعةةةةد القةةةةانوأ الةةةدولي الواجبةةةةة التطبيةةةةق تحكةةةم  

 قةةةدر مةةةا لا ركةةةوأ رلةةةك  بمسةةة ولية الدولةةةة عةةةن الفعةةةل غةةةير المشةةةروع دوليةةةا  
 .(69)المواد  ذه مة  المساكل منظلم 

وثانيةا ، يتةوخى مةةن البنةد المقةترح أيضةةا  روضةيح مسةثلة مفادهةةا  -77
رتةةةداخل مةةةع قةةةانوأ المعاهةةةدات الةةةذي لةةةه  أأ مشةةةاريع المةةةواد هةةةذه لا

أوضةةح المقةةرر الخةةاص واللجنةةة نفسةةها، يجسةةد نطةةاق مختلةةف. فكمةةا 
مضةةموأ مشةةاريع المةةواد هةةذه لجةةا  يركةةز بالأسةةاس علةةى انتياجةةات 
الأفةةةةةةراد وشةةةةةةواغلهم، وكةةةةةةذلك علةةةةةةى نقةةةةةةوقهم القانونيةةةةةةة في سةةةةةةياق 

. ومن  ، لا رتناول مشاريع المواد جميع مساكل القانوأ (70)الكوارث
الةةدولي الةةت يمكةةن أأ رثةةار عنةةد وقةةوع كارثةةة مةةا. ومةةن الأمثلةةة علةةى 
نظم القانوأ الةدولي الأخةرى الةت يمكةن أأ ركمةل مضةموأ مشةاريع 

__________ 
، المجلةةةةةةد الثةةةةةةاني )الجةةةةةةزء 2010نوليةةةةةةة ... انظةةةةةةر التقريةةةةةةر الثالةةةةةةث ) (66) 

نوليةةةةةةة ... والتقريةةةةةةر الرا ةةةةةةع ) ،(82، الفقةةةةةةرة A/CN.4/629الأول(، الوثيقةةةةةةة 
، الفقةةرة 257 ، صA/CN.4/643، المجلد الثاني )الجةةزء الأول(، الوثيقةةة 2011
، المجلةةةد الثةةةاني )الجةةةزء 2013نوليةةةة ... والتقريةةةر السةةةادس ) ،يليهةةةا( ومةةةا 40

 (.A/CN.4/662الأول(، الوثيقة 
هةةةةةذا الموضةةةةةوع، انظةةةةةر علةةةةةى لمعرفةةةةةة ثثةةةةةير القةةةةةانوأ الةةةةةدولي العةةةةةرفي  (67) 

Ronzitti, “Conclusions”. 
 .57، المجلد الثاني )الجزء الثاني(، ص 2011نولية ...  (68) 
 .37، المجلد الثاني )الجزء الثاني(، ص 2001نولية ...  (69) 
 .178، المجلد الثاني )الجزء الثاني(، الفقرة 2009نولية ... انظر  (70) 

الكةةةوارث، الأنكةةةام المتعلقةةةة  قةةةانوأ المعاهةةةدات،  تالمةةةواد في نةةةالا
ولا سةةيما الأنكةةام المتصةةلة  نشةةوء نالةةة يسةةتحيل معهةةا التنفيةةذ أو 

، وكةةةةذلك القواعةةةةد المتعلقةةةةة (71)نةةةةدوث ر ةةةةير جةةةةوهري في الظةةةةروف
 بمس ولية المنظمات الدولية والدول ومس ولية الأفراد.

 شروع مادة إضافي لم قترح م
في ضةةةوء مةةةا رقةةةدم، يمكةةةن اقةةةتراح الةةةن  التةةةالي لمشةةةروع مةةةادة  -78

 يتعلق بالترا ط مع قواعد سارية أخرى من قواعد القانوأ الدولي:

المسائل المتعلقة االات الكوارث الي   -18’’مشروع المادة 
 مشاريع المواد هذه دنظيها   لا

رظةةل قواعةةد القةةانوأ الةةدولي السةةارية رةةنظم المسةةاكل المتعلقةةة لل 
 ‘‘.بحالات الكوارث في ندود ما لا رنظمه مشاريع المواد هذه

 العلاقة بميواق الأمم المتحدة  -جيم
قةةد يكةةوأ مةةن المفيةةد أأ يةةتدرج، ضةةمن الأنكةةام العامةةة وةةذا  -79

مةةةةةع الالتزامةةةةةات بالتفاعةةةةةل ،  نةةةةةد محةةةةةدد يتعلةةةةةق المةةةةةواد هةةةةةذا لمشةةةةةروع
المنصةةوص عليهةةا في ميثةةاق الأمةةم المتحةةدة. وينب ةةي صةةياغة البنةةد في 

 من الميثاق الت رن  على ما يلي:  103ضوء المادة 
 ذا رعارضةةةآ الالتزامةةةات الةةةت يةةةرربط  ةةةا أعضةةةاء الأمةةةم المتحةةةدة وفقةةةا  إ 

لأنكام هذا الميثاق مةةع أي التةةزام دولي آخةةر يرربطةةوأ  ةةه فةةالعبرة بالتزامةةاتهم 
 المترربة على هذا الميثاق.

وقد سبق أأ أثيرت مسثلة أسبقية الالتزامات المنصوص عليها  -80
في ميثةةاق الأمةةم المتحةةدة خةةلال العمةةل الةةذي اضةةطلعآ  ةةه اللجنةةة 
 شثأ هذا الموضوع. فقد سلطآ اللجنة الضوء،  وجه خاص، على 

وهي مباد   -الدور الركيسي لبعض المباد  الت ين  عليها الميثاق 
 -التةدخل والتعةاوأ وعةدم التمييةز  اوي الةدول في السةيادة وعةدمسةُ رُ 

. وينب ةي (72)في تحديد نقوق الدول وواجباتهةا في نةالات الكةوارث
الإشارة أيضا  إلى أنه يجري في  عض الصكوك الدولية المعتمدة  شثأ 
هذا الموضوع التشديد  نفس القدر على انترام مباد  الميثاق. ففي 

مةثلا ، رةذكر الجمعيةة العامةة في  ،سياق الإغاثةة في نةالات الكةوارث
ينب ةةي ”أنةه  1991كةانوأ الأول/ديسةةمبر   19المةة ر   46/182قرارهةا 

انةةترام سةةيادة الةةدول وسةةلامتها الإقليميةةة وونةةدتها الوطنيةةة انترامةةةا   
 السياق نفسه، يقر ارفاق . وفي(73) “كاملا  وفقا  لميثاق الأمم المتحدة

__________ 
 على التوالي. 62و 61ارفاقية فيينا لقانوأ المعاهدات، الماد أ  (71) 
المجلد الثاني   ،2010...    نولية التقرير الثالث،    وثاكق،في جملة    ،انظر (72) 

ومةةا يليهةةا، والمرجةةع نفسةةه،  64الفقةةرة  ،A/CN.4/629)الجزء الأول(، الوثيقة 
 .5التعليق على مشروع المادة  ،239-237المجلد الثاني )الجزء الثاني(، ص 

 .3المرفق، الفقرة   (73) 
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را طة أمم جنوب شرق آسيا المتعلق بدارة الكوارث والاسةتجا ة في 
نةةةالات الطةةةوار  خنةةةه للينب ةةةي انةةةترام سةةةيادة الأطةةةراف وسةةةلامتها 

. ويتبةةةع (74)‘‘الأمةةم المتحةةةدةالإقليميةةة وونةةةدتها الوطنيةةة وفقةةةا  لميثةةةاق 
الاتحاد الأوروبي لجا   اثلا  فيما يت ذه من إجراءات في مجال إدارة 
الكوارث لا رنفذ إلا  قدر روافقها مع الالتزامات المنصوص عليها في 
الميثةةةاق. وينبثةةةق هةةةذا الاسةةةتنتاج مةةةن معاهةةةدة الاتحةةةاد الأوروبي الةةةت 
رنةةدرج فيهةةا مبةةاد  ميثةةاق الأمةةم المتحةةدة ضةةمن المبةةاد  الةةت كانةةآ 
مصدر إوام في رطوير الاتحاد الأوروبي والةت يلةزم انترامهةا. ومةع أأ 
ذلةةةةةةك الحكةةةةةةم لا يشةةةةةةير  شةةةةةةكل مباشةةةةةةر إلى إدارة الاتحةةةةةةاد الأوروبي 
للكوارث، فمن الواضح أأ الإجراءات الت يت ذها الاتحاد الأوروبي 

في عمليةةة  ا  في هةذا المجةال مرهونةة بانةةترام الميثةاق  قةدر مةةا تمثةل رطةور 
 التكامل الأوروبي.

 وعةةةلاوة علةةةى ذلةةةك، يمكةةةةن أأ يةةة دي إدراج  نةةةد في مشةةةةروع -81
ي كد من جديد أسةبقية الالتزامةات المنصةوص عليهةا في ميثةاق   المواد

الأمةةم المتحةةةدة إلى رعزيةةةز دور الأمةةةم المتحةةةدة الةةةريادي في مجةةةال إدارة 
الكةةةوارث. وقةةةد أتقةةةر  ةةةذا الةةةدور فعةةةلا  في المشةةةروع  صةةةياغة مشةةةاريع 
 مةةةةةةواد تميةةةةةةز علةةةةةةى ضةةةةةةو واف  ةةةةةةين موقةةةةةةف منظمةةةةةةة الأمةةةةةةم المتحةةةةةةدة

 
__________ 

 .1، الفقرة  3المادة  (74) 

وموقف المنظمات والجهات الفاعلةة الدوليةة الأخةرى المعنيةة بحةالات 
ف  ه صرانة في صكوك دولية أخرى(75)الكوارث  .(76)، واعترت

 شروع مادة إضافي لم قترح م
لتيسةةةةباب المةةةةذكورة آنفةةةةا ، يقةةةةترح المقةةةةرر الخةةةةاص أأ رتضةةةةمن  -82

التفاعل أيضا  مشروع مادة  شثأ المواد هذا الأنكام العامة لمشروع  
 مع ميثاق الأمم المتحدة، فيما يلي نصه:

 العلاقة بميواق الأمم المتحدة  -19’’مشروع المادة 
 لللا ال مشاريع المواد هذه خنكام ميثاق الأمم المتحدة‘‘. 

__________ 
. وفيما يتعلق  واجبات الدول في مجال التعاوأ،  12و   10و   5انظر المواد   (75) 

 . 183، المجلد الثاني )الجزء الثاني(، الفقرة  2009نولية ...  انظر أيضا   
راجةةع، في جملةةة أمةةور، سياسةةة مجلةةس الشةةراكة الأورو يةةة الأطلسةةية  (76) 

 شثأ رعزيز التعاوأ العملي  1998لعام التا ع لمنظمة نلف  ال الأطلسي 
على  ،(، وانظر2-2-2في مجال الإغاثة الدولية في نالات الكوارث )المادة 
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Protection Mechanism (Recital No. 14 and arts. 5, para. 2; 13, 

para. 3; and 16, paras. 1 and 2 (Official Journal of the European 

Union, L 347, 20 December 2013, p. 924 et seq.). 

 الفصل الرا ع 

 استخدام المصطلحات

 هةةةو مجسةةةد في كمةةةاالةةةت رتبعهةةةا اللجنةةةة،   جةةةريا  علةةةى الممارسةةةة -83
معظم مشاريع المواد الت اعتمدتها اللجنةة نة   ريُةه  شةثأ مختلةف 
مواضةةةةيع القةةةةةانوأ الةةةةدولي، يقةةةةةترح المقةةةةرر الخةةةةةاص إدراج  نةةةةد  شةةةةةثأ 

صةياغة رتيسةر و المةواد الحةالي.  وعفي مشةر  “است دام المصةطلحات”
هةةةةذا البنةةةةد علةةةةى أكمةةةةل وجةةةةه عنةةةةدما ركةةةةوأ اللجنةةةةة قةةةةد اعتمةةةةدت 

، مثلمةةا هةةو الحةةال مةةا نصةةوص جميةةع مشةةاريع المةةواد المتعلقةةة بموضةةوع
. ولةيس “حمايةة الأشة اص في نةالات الكةوارث”بالنسةبة لموضةوع 

اسةةةةت دام ” نةةةةد  الةةةةذي سةةةةيدرج فيةةةةه أي إخةةةةلال بالموضةةةةعفي ذلةةةك 
مجموعة مشاريع المواد، نيث  في لاية المطاف ضمن  “ المصطلحات

مجموعةةةة  مقدمةةةةظةةل هةةةذا البنةةةد يةةةرد فيمةةةا مضةةةى في البدايةةةة، إمةةةا في 
فيمةةا غةةير أنةةه المةةواد أو مباشةةرة  عةةد البنةةد المتعلةةق بالنطةةاق. مشةةاريع 

 مشةاريع المةواد رتضةمن أنكامةا   إلى أأ وبالنظريتعلق  ذا الموضوع، 
عةلاوة  ،(2( وال ةر  )مشةرع المةادة 1المادة  رتعلق بالنطاق )مشروع

ق م 3علةةةةى رعريةةةةف الكارثةةةةة في  نةةةةد مسةةةةتقل )مشةةةةروع المةةةةادة  (، سةةةةيرت
مشةةروع المةةادة المتعلةةق باسةةت دام المصةةطلحات المقةةترح أدله  صةةةورة 

 .مكررا   3المادة مشروع م قتة باعتباره 

، علةةى مقترنةةه، لةةدى إعةةداد أولا   اهتمامةةهالمقةةرر الخةةاص  وركةةز -84
التعليقةةةات علةةةى مشةةةاريع  أشةةةير  وجةةةه خةةةاص فيالمصةةةطلحات الةةةت 

رعريفهةةةةةةةةا في إطةةةةةةةةار  نةةةةةةةةد مكةةةةةةةةرس لاسةةةةةةةةت دام  إلى وجةةةةةةةةوبالمةةةةةةةةواد 
في مشةةةاريع  كثةةةيرا  مةةةا رةةةردالمصةةةطلحات الةةةت  وكةةةذلك المصةةةطلحات، 

 ندد المقرر الخةاصالمصطلحات الفنية. وعلى هذا الأساس، و   المواد
: مكةةررا   3المصةةطلحات الركيسةةية التاليةةة لإدراجهةةا في مشةةروع المةةادة 

 الجهةةةةةةة المسةةةةةةاعدة الأخةةةةةةرى؛و الدولةةةةةةة المسةةةةةةاعدة؛ و الدولةةةةةةة المتةةةةةةثثرة؛ 
المنظمةةةةة غةةةةير الحكوميةةةةة و المعةةةةدات والسةةةةلع؛ و  المسةةةةاعدة الخارجيةةةةة؛و 

، الكةةةوارث. ونظةةةر المقةةةرر الخةةةاص ومخةةةاطرموظفةةةو الإغاثةةةة؛ و المعنيةةة؛ 
إذا كانةآ اللجنةةة قةد اعتمةةدت  للتةيقن  ةةافي التعليقةةات   عةد ذلةك،

بالفعل.   انتقل إلى التعاريف المنطبقةة الةواردة في ما عناصر رعريف  
المقةةرر  وضةةع. و عةةد الاسةةتعانة بجميةةع هةةذه المصةةادر، أخةةرىصةةكوك 

، إمةا خخةذ عناصةر مةن مصةادر رتضمن رعاريف مركبةالخاص قاكمة  
مةةةع  لاسةةةتعانة  تعريةةةف وجعلةةةه أساسةةةا  بانسةةة  الاقتضةةةاء، أو  شةةة 

مةةةا سةةةبق والقةةةرارات المتضةةةمنة في غةاصةةةياليتسةةةق مةةةع  بحيةةةثرعديلةةةه 
 مشاريع المواد.اعتماده من  
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رعريةةةةف المصةةةةطلحات المةةةةذكورة أعةةةةلاه بالمصةةةةادر في واسةةةةتعين  -85
الإضةافية التاليةةة باعتبارهةا مصةةادر مهمةة  وجةةه خةاص: المرفةةق الأول 

؛ (77)الأمانةة العامةةةالةت أعةدتها ذكرة لمةإلى ا)المسةرد( الةوارد في إضةافة 
المباد  التوجيهية للاتحاد الدولي لجمعيةات )التعاريف( من  2والمادة  

 للمبةةةاد ؛ والمرفةةةق الأول )المسةةةرد( الصةةةلي  الأحمةةةر واوةةةلال الأحمةةةر
التوجيهيةة العمليةة لحمايةة الأشةة اص في نةالات الكةوارث الطبيعيةةة 

؛ والقةةةةرار (78)الصةةةادرة عةةةةن اللجنةةةة الداكمةةةةة المشةةةةتركة  ةةةين الوكةةةةالات
معهةةةةد القةةةةانوأ  الةةةةذي اعتمةةةةدهالمتعلةةةةق  تقةةةةد  المسةةةةاعدة الإنسةةةةانية 

 إضةةةةافة إلى؛ 2003 عةةةامفي  ةةةةروج في  الةةةةت عقةةةدتالةةةدولي في دوررةةةه 
مةن المعاهةدات المتعةددة  عةددلتعاريف الةواردة في با  الأنكام المتعلقة

 الأطراف والثناكية.

 شروع مادة إضافي لم  مقترح -ألف

هةةةو مشةةةروع يقةةترح المقةةةرر الخةةةاص الةةةن  التةةالي لمشةةةروع مةةةادة  -86
  شثأ است دام المصطلحات:  مكررا   3 المادة

 استخدام المصطلحات  -مكررا    3مشروع المادة ’’
 لأغرا  هذه المواد:لل 
الدولةةةةة الةةةةت ثثةةةةر أشةةةة اص ‘ المتةةةةثثرةالدولةةةةة ليقصةةةةد  ةةةةة  لل)أ( 
 إقليمها؛   تلكات  كارثة في أو
الدولةةة الةةت رقةةدم المسةةاعدة ‘ دةالدولةةة المسةةاع  ليقصةةد  ةةة  (ب)لل 

 إلى دولة متثثرة  ناء على طل  منها أو بموافقتها؛
منظمةةةةةة دوليةةةةةة، ‘ دة الأخةةةةةرىالمسةةةةةاع  الجهةةةةةة ليقصةةةةةد  ةةةةةة  (ج)لل 
 مةةن خةةارجأي كيةةاأ آخةةر أو شةة    منظمةةة غةةير نكوميةةة، أو أو

الكةةةوارث أو في رقةةةد   مخةةةاطرالدولةةةة المتةةةثثرة، يشةةةارك في الحةةةد مةةةن 
 المساعدة ال وثية في نالات الكوارث؛

مةةةةةةةا رقدمةةةةةةةه الةةةةةةةدول  ‘المسةةةةةةةاعدة الخارجيةةةةةةةةل يقصةةةةةةةد  ةةةةةةةة )د(لل 
 الإغاثةةةةةةةة الجهةةةةةةات المسةةةةةةاع دة الأخةةةةةةرى مةةةةةةن مةةةةةةوظفيالمسةةةةةةاع دة أو 

 الوقايةةةة مةةةندولةةةة متةةةثثرة،  ةةةدف  والمعةةةدات والسةةةلع والخةةةدمات إلى
 كارثة؛لأو رلبية انتياجات المتثثرين با عواقبها افيف الكوارث أو

رشةةةةةمل اللةةةةةوازم والأدوات والآلات  ‘المعةةةةةدات والسةةةةةلعل (ه)لل 
والمةةةةةواد ال ذاكيةةةةةة وميةةةةةاه الشةةةةةرب  خاصةةةةةا   والحيةةةةةوالت المدر ةةةةةة رةةةةةدريبا  

ر ة والملا ةةةسواللةةةوازم الطبيةةةة ووسةةةاكل الإيةةةواء  رْش الأسةةة  والمركبةةةات  وفةةةةُ
__________ 

 (77) A/CN.4/590 وAdd.1-3   متانة في موقع اللجنة الشبكي، وثاكق(
، 2008نوليةةةةة ... إلى الةةةدورة السةةةةتين؛ وسيصةةةةدر الةةةن  النهةةةةاكي كبضةةةةافة 

 المجلد الثاني )الجزء الأول((.
 (78) Washington, D.C.: Brookings-Bern Project on Internal 

Displacement, 2011. 

الضةةةرورية لتقةةد  المسةةةاعدة ال وثيةةةة في نةةةالات  الأشةةةياءمةةةن  وغيرهةةا
غنى عنها لبقةاء ضةحايا الكةوارث علةى قيةد الحيةاة  لاالت  الكوارث و 

 ؛الأساسيةورلبية انتياجاتهم 
أيةة منظمةة، بمةا ‘ المنظمةة غةير الحكوميةة المعنيةةيقصد  ةة ل )و(لل 

، مةةةةةةا عةةةةةةدا والأشةةةةةة اص الاعتبةةةةةةاريوأفي ذلةةةةةةك الكيةةةةةةالت الخاصةةةةةةة 
المنظمةةةةةةات التا عةةةةةةةة للدولةةةةةةةة أو المنظمةةةةةةةات الحكوميةةةةةةةة أو الحكوميةةةةةةةة 
الدوليةةة، رعمةةل  صةةورة محايةةدة، ووةةا أهةةداف إنسةةانية محضةةة، وتهةةتم، 

الكةةوارث أو  مخةةاطربحكةةم طبيعتهةةا أو موقعهةةا أو خبرتهةةا، بالحةةد مةةن 
 رقد  المساعدة ال وثية في نالات الكوارث؛

بمةن  ،الموظفةوأ المت صصةوأ‘ الإغاثةة يمةوظفيقصد  ةة ل )ز(لل 
فةةةةةيهم الأفةةةةةةراد العسةةةةةةكريوأ، الةةةةةةذين يقةةةةةةدموأ المسةةةةةةاعدة ال وثيةةةةةةة في 

دة أخةةةرى، جهةةةة مسةةةاع   دة أونةةةالات الكةةةوارث باسةةةم دولةةةة مسةةةاع  
 نس  الاقتضاء، ورتوافر وم المعدات والسلع الضرورية؛

آثار ضةارة  نةدوثانتمةال ‘ الكةوارث يقصد  ة لمخةاطر )ح(لل 
 المعيشةةةسةةباب خ البشةةر أو صةحتهم أو فيمةةا يتعلةق بحيةةاةأو خسةاكر 

نتيجةةةةةةُ  ،لبيئةةةةةضةةةةرر لالاقتصةةةةةادي، أو  بالنشةةةةاط وألممتلكةةةةات باأو 
 .‘‘كارثة  وقوع

 تحليل موج   -باء

الدولةة الةي رثةر أشةخاص  ‘  الدولة المت ثرة يقصد بة ’  )أ( ’’ 
 ‘‘. أو ممتلكات بكارثة في إقلييها 

في سةةةبعة مةةةن مشةةةاريع المةةةواد  “الدولةةةة المتةةةثثرة”يةةةرد مصةةةطلح  -87
)دور الدولةةةة  9الةةةت اعتمةةةدتها اللجنةةةة بالفعةةةل، وهةةةي مشةةةاريع المةةةواد 

 11)واجةةةةة  الدولةةةةةة المتةةةةثثرة في التمةةةةةاس المسةةةةةاعدة( و 10المتةةةةثثرة( و
  و )عةةةةةر  12)موافقةةةةةة الدولةةةةةة المتةةةةةثثرة علةةةةةى المسةةةةةاعدة الخارجيةةةةةة( و

)ريسةةةةير  14)شةةةةروط رقةةةةد  المسةةةةاعدة الخارجيةةةةة( و 13المسةةةةاعدة( و
وكةةةةذلك في  ،المسةةةةاعدة الخارجيةةةةة( )إلةةةةاء 15المسةةةةاعدة الخارجيةةةةة( و

)حمايةةةة مةةةوظفي الإغاثةةةة ومعةةةدات  مكةةةررا   14 المقةةةترح مشةةةروع المةةةادة
 (.الإغاثة  وسلع
الدولةةةةةة ”مصةةةةةطلح يعةةةةةرلمف قةةةةةرار معهةةةةةد القةةةةةانوأ الةةةةةدولي في و  -88

يلةزم  الةذيالدولة أو الكياأ الإقليمةي ”على النحو التالي:   “المتثثرة
رعريف للمصطلح في  . ويرد أيضا  (79)“فيه رقد  المساعدة الإنسانية

لاتحاد الدولي لجمعيةات ل المباد  التوجيهيةمن  2المادة من   8الفقرة  
الدولةةةة الةةةت ”النحةةةو التةةةالي: علةةةى الصةةةلي  الأحمةةةر واوةةةلال الأحمةةةر 

 . (80)“مايتعر  السكاأ أو الممتلكات فيها لأضرار من جراء كارثة 
__________ 

 (79) Yearbook of the Institute of International Law, vol. 70, 

Part II (see footnote 22 above), p. 268, art. I, para. 4. 
 .8، الفقرة 2المبدأ التوجيهي  (80) 
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مةن التعريةف الةوارد  الفقةرة الفرعيةة )أ( نرفيةا  مد ن  قد استت و  -89
الةةةةةدولي لجمعيةةةةات الصةةةةلي  الأحمةةةةةر  للاتحةةةةاد المبةةةةاد  التوجيهيةةةةةفي 

التركيةةز أأ المتمثةةل في التوجةه الأساسةةي  يجسةةد وهةةوواوةلال الأحمةةر. 
الةةةةدور  ويتتةةةةوخى فيةةةه أيضةةةةا  الةةةةدول.  ينصةةةة  علةةةىمشةةةاريع المةةةةواد في 

رضةةةطلع  ةةةه الدولةةةة المتةةةثثرة بالكارثةةةة، علةةةى يتعةةةين أأ المحةةةوري الةةةذي 
السةةمة الركيسةةية رتمثةةل . و 9النحةةو المنصةةوص عليةةه في مشةةروع المةةادة 

أأ الدولةةة المتةثثرة لا يمكةةن  ، أيعلةى الإقلةيمالسةةيطرة في  وةذا الةدور
الإقلةةةةةةيم  إلا في 9في مشةةةةةةروع المةةةةةةادة  المتةةةةةةوخىأأ رضةةةةةةطلع بالةةةةةةدور 

مةةن الممكةةن الةةذهاب إلى مةةا هةةو أ عةةد مةةن الخاضةع لسةةيطرتها. وكةةاأ 
  ‘‘سةةةةيطرتها ولايتهةةةةا أول الخاضةةةةعأو ” وإضةةةةافةهةةةةذه المةةةةادة  ذلةةةةك في

 2001 في مشةةةاريع المةةةواد الةةةت اعتمةةةدتها اللجنةةةة في عةةةام كمةةةا جةةةرى
. (81)والمتعلقةةة بمنةةع الضةةرر العةةا ر للحةةدود النةةاجم عةةن أنشةةطة خطةةرة

ومةةع ذلةةك، اسةةتقر الةةرأي علةةى أأ مةةن الأفضةةل عةةدم القيةةام  ةةذلك 
لتجنةةةة  الةةةةدخول في مناقشةةةةة لا لةةةةزوم وةةةةا  شةةةةثأ الولايةةةةة القضةةةةاكية 
خةارج الإقلةيم الةت رعتةبر اسةتثناء أكثةر  ةا هةي قاعةدة. وعةلاوة علةةى 

سمة مشتركة  ةين العديةد مةن  على الإقليمذلك، فبأ عنصر السيطرة 
 حماية الأش اص في نالات الكوارث. رتناولالصكوك الت 

تجسةةيد مةةا يتركةةز عليةةه الاهتمةةام التعريةةف كةةذلك  وينشةةد مةةن -90
، لتيشةةةة اص بالنسةةةةبةمشةةةةاريع المةةةةواد، أي الآثار المترربةةةةة  أساسةةةةا  في

الدولةةة الةةت  أأ الدولةةة المتةةثثرة هةةيعلةةى مةةثلا  مةةن مجةةرد التثكيةةد   ةدلا  
بقيآ الإشةارة إلى الممتلكةةات باعتبارهةةا رقةع كارثةةة في إقليمهةا. واسةةتت 

 ضةةةةمنا    ةةةةين الكثةةةةير مةةةةن الكةةةةوارث مشةةةةمولا   مشةةةةتركا   إضةةةةافيا   عنصةةةةرا  
في رعريةةف الكارثةةة  “واسةةع النطةةاقمةةادي ...  ضةةرر”بالإشةةارة إلى 

علةةةى أأ مةةةن المفهةةةوم أأ مشةةةاريع المةةةواد  ،3الةةةوارد في مشةةةروع المةةةادة 
 بالنسةةةبة رسةةري إلا علةةى الآثار المترربةةة علةةى الخسةةاكر الاقتصةةادية لا

 . (82)لتيش اص
وجهةةةةةةة النظةةةةةةر  “ كارثةةةةةةة ... ثثةةةةةةر”صةةةةةةياغة عبةةةةةةارة  وتجسةةةةةةد -91

  الناجمةةة عةةنالآثار  يتركةةز علةةىأأ الاهتمةةام الةةت رتمثةةل في المعاصةةرة 
من الكارثةة في نةد  تيش اص والممتلكات،  دلا  ل  بالنسبة  كارثة ما

مةةع الةةةنه  الةةذي رتبعةةةه اللجنةةة في النظةةةر في  رتوافةةةقألةةا  ذاتهةةا. كمةةةا
ل ةةةر  تحديةةةد العتبةةةة  ركيسةةةيا   عواقةةة  الحةةةدث باعتبةةةار ذلةةةك عنصةةةرا  

 . (83)الدنيا لتطبيق مشاريع المواد
الدولةةةةة الةةةةي دقةةةةدم  ‘  دة الدولةةةةة المسةةةةاع  ’  يقصةةةةد بةةةةة  )ب( ’’ 

   ‘‘. المساعدة إلى دولة مت ثرة بناء على طلب منها أو بموافقتها 

__________ 
الفقةةةةرة ، 188ص المجلةةةةد الثةةةاني )الجةةةةزء الثةةةاني(،  ،2001 ... نوليةةةة  (81) 
 .2، المادة 97
، 236ص ، ، المجلةةةةد الثةةةةاني )الجةةةةزء الثةةةةاني(2010نوليةةةةة ... انظةةةةر  (82) 

 .3( من التعليق على مشروع المادة 7الفقرة )
 . 3( من التعليق على مشروع المادة 4الفقرة )   ، 236ص  المرجع نفسه،  (83) 

)إلةاء  15في مشةروع المةادة  “الدولة المسةاعدة”يرد مصطلح   -92
 المساعدة الخارجية(.

الةوارد  “الدولةة المتضةامنة”الصي ة من رعريةف مدت  قد استت و  -93
، مةةةةع (84)في الارفاقيةةةة الإطاريةةةة للمسةةةاعدة في مجةةةةال الحمايةةةة المدنيةةةة

، وهةو “الدولةة المتةثثرة”ليصةبح  “الدولةة المسةتفيدة”ر يير مصطلح 
عبةارة ورنطوي المصطلح المست دم في مشاريع المواد والمعر ف أعلاه. 

 “المسةةاعدة الخارجيةةة”مفهةةوم  علةةى “الدولةةة الةةت رقةةدم المسةةاعدة”
علةى أسةاس والةذي يطبةق  أدله يتم رعريفه بمزيةد مةن التفصةيلالذي  

 .  5في مشروع المادة المتوخى واج  التعاوأ 
أووةةا  ،ثةلاث فئةات مةةن الكيةالتموجهةةة إلى ومشةاريع المةواد  -94

فةةةةةةة أعةةةةةةلاه(، والثانيةةةةةةة هةةةةةةي الدولةةةةةةة أو الةةةةةةدول الدولةةةةةةة المتةةةةةةثثرة )المعرلم 
الجهةةات المسةةاعدة ”المسةةاعدة للدولةةة المتةةثثرة. أمةةا الفئةةة الثالثةةة فهةةي 

 .بمزيد من التفصيلرعريفها   ويرد أدله، “الأخرى
دولةةة مةةا ضةةمن فئةةة  ه لا يجةةري إدراجويتضةةح مةةن التعريةةف أنةة -95
 قةةدمآ بالفعةةل قةةدإلا عنةةدما ركةةوأ المسةةاعدة  “الدولةةة المسةةاعدة”

رعةر  المسةةاعدة الةةت دولةة ال. و عبةةارة أخةرى، فةةبأ أو يجةري رقةديمها
، مع ما يترر  على ذلةك مةن آثار قانونيةة “دولة مساعدة”ليسآ  
في  المنصةةةةوص عليةةةةهلشةةةةئة عةةةةن هةةةةذا التصةةةنيف، علةةةةى النحةةةةو  شةةة 

 الدولة المتثثرة رلك المساعدة.  إلى أأ رقبلمشاريع المواد، 
أوجةةةةه  “ نةةةةاء علةةةةى طلةةةة  منهةةةةا أو بموافقتهةةةةا”عبةةةةارة ربةةةةين و  -96

علةةةى وجةةةه  تجسةةةد،. وهةةي 12و 11و 10 الةةترا ط  ةةةين مشةةةاريع المةةةواد
الخصةةةوص، الموقةةةف الأساسةةةي المت ةةةذ في مشةةةاريع المةةةواد ومةةة داه أأ 
من واج  الدولة المتثثرة أأ رلتمس المسةاعدة عنةدما يتجةاوز نجةم 

)مشةةةروع المةةةادة مةةةا الكارثةةةة قةةةدرتها الوطنيةةةة علةةةى الاسةةةتجا ة لكارثةةةة 
العبةةةارة إمكانيةةةة رلقةةةي الدولةةةة  يتةةةوخى مةةةن(. وفي الوقةةةآ نفسةةةه، 10

في عليةةه  هةةو منصةةوص كمةةاغةةير مطلو ةةة،  بالمسةةاعدة  المتةةثثرة عروضةةا  
أأ رقةةةةد  رلةةةةك المسةةةةاعدة مرهةةةةوأ بموافقةةةةة  غةةةةير، 12مشةةةةروع المةةةةادة 

 .11لمشروع المادة   الدولة المتثثرة، وفقا  
منظيةة دوليةةة،  ‘  دة الأخةرى الجهةة المسةةاع  يقصةد بةة ’  )ج( ’’ 

مةةةن  أي كيةةةاا  خةةةر أو شةةةخ    أو منظيةةةة غةةةُ حكوميةةةة، أو 
الكةةوارث أو    مخةةاطر الدولةةة المتةة ثرة، يشةةارك في ا ةةد مةةن    خةةارج 

 ‘‘. في دقديم المساعدة التوثية في حالات الكوارث 
في مشةةةروع المةةةادة  “الجهةةةة المسةةةاعدة الأخةةةرى”يةةةرد مصةةةطلح  -97
 )إلاء المساعدة الخارجية(. 15
الجهات المساعدة  وضعرنظيم  مشاريع المواد أيضا    ويتنشد من -98

في  فهناكالدول المتثثرة والدول المساعدة.  إضافة إلى وضع  ،الأخرى
الكةةوارث  خطةةرلحةةد مةن امةن أنشةةطة  لا يسةةتهاأ  ةةهجةزء وقتنةا هةةذا 

__________ 
 .)و( 1المادة  (84) 
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أو يجري  المنظمات الدولية رضطلع  هفي نالات الكوارث   والإغاثة
علةةةةةى سةةةةةبيل المثةةةةةال  ،تحةةةةةآ إشةةةةةرافها، ومةةةةةن  ةةةةةين رلةةةةةك المنظمةةةةةات

 ،منظمات غير نكومية وكيالت أخرىو الحصر، الأمم المتحدة    لا
يشار إليها مجتمعة الفاعلة ن  الأفراد. وهذه الفئة من الجهات  ل و 

. وليس في هذا “المساعدة الأخرى  الجهات”في مشاريع المواد باسم  
القانوني لكل منها بموج  القانوأ الدولي، وهةو  بالوضع  أي مساس

 . 12مشروع المادة  مثلا  ما رقر  ه مشاريع المواد، ومنها 
علةى مشةروع المةةادة  ، في جةزء منةه، التعليةقُ الةن ت هةذا يجسةد و  -99
الجهةةات ”صةطلح المقصةود بمأأ الةةذي مفةاده الةذي ي كةد الفهةم  15

. (85)المنظمةات الدوليةة والمنظمةات غةير الحكوميةة أساسةا    “المساعدة
مةةةةن  المسةةةةتمدة “أو أي كيةةةةاأ آخةةةةر أو شةةةة  ”وأضةةةةيفآ عبةةةةارة 

ه لا يمكةن أنة  يةاأ، من أجل (86)ارفاق را طة أمم جنوب شرق آسيا
الجهةةةةةات المشةةةةاركة في جهةةةةةود الإغاثةةةةةة في نةةةةةالات  أأ رصةةةةنف كةةةةةل

 التعليق. فئة أو أخرى من الفئات المذكورة في فيالكوارث 
الحةةرص،    لتبةةين   “ الدولةةة المتةةثثرة   مةةن خةةارج ” واسةةت دمآ عبةةارة   -100

مشةةاريع  رةةنظم  ، علةةى أأ  13المشةةار إليةةه في التعليةةق علةةى مشةةروع المةةادة  
،  وربعةا  لةذلك .  (87) الدولةة المتةثثرة   فاعلة من خارج ال هات  الج المواد أنشطة 
 نطةةةةةاق    ، مشةةةةمولة مةةةةثلا  المنظمةةةةةات غةةةةير الحكوميةةةةة المحليةةةةةة،    لةةةةن ركةةةةوأ 

فيمةا يتعلةةق    مشةكلة لةن يثةةير  طبيعةة الحةال    ذلةك أأ    ومةع .  مشةاريع المةواد 
إلى    في الةن ، نظةرا    ا الدولية، فقةد اسةتقر الةرأي علةى إدراجهة بالمنظمات 

 المساعدة.    طبيعة الكيالت الأخرى المذكورة في قاكمة الجهات 
  خطةةةر يشةةةارك في الحةةةد مةةةن  ” الجملةةةة الختاميةةةة  ورتطةةةا ق صةةةياغة   -101

مةةةةةع    “ الكةةةةوارث أو في رقةةةةد  المسةةةةةاعدة ال وثيةةةةة في نةةةةةالات الكةةةةوارث 
الصةةةةةةي ة المسةةةةةةةت دمة في وصةةةةةةف أنةةةةةةةواع الأنشةةةةةةةطة الةةةةةةت رضةةةةةةةطلع  ةةةةةةةا  

وفيمةةةةةةا يتعلةةةةةةق  والةةةةةةت رنظمهةةةةةةا مشةةةةةةاريع المةةةةةةواد.    قيةةةةةةد النظةةةةةةر الكيةةةةةةالت  
اقةةةترال   هةةةذه الإشةةةارة العامةةةة  رتقةةةرأ  غةةةير الحكوميةةةة، ينب ةةةي أأ    بالمنظمةةةات 

 أعلاه.  الوارد   لأدوار هذه المنظمات الأكثر تحديدا    وصف ل با 
 “الجهةةةةات المسةةةةاعدة الأخةةةةرى”رعريةةةةف  ويجةةةةري التسةةةةليم في -102
قةةةةةةةد ركةةةةةةةوأ مشةةةةةةةاركة في طاكفةةةةةةةة مةةةةةةةن الفاعلةةةةةةةة أ هةةةةةةةذه الجهةةةةةةةات خ

الكةةةةةوارث ورقةةةةةد   خطةةةةرالأنشةةةةطة، في سةةةةةياق كةةةةل مةةةةةن الحةةةةد مةةةةةن 
 المساعدة ال وثية في نالات الكوارث على ند سواء.

دول ‘ مةةا دقدمةة  الةةالمسةةاعدة الخارجيةةةيقصةةد بةةة ’ )د( ’’ 
 الإغاثةة يمةوظفمن خرى الأدة ساع  المهات  الجدة أو  ساع  الم

والمعةةةةةدات والسةةةةةلع والخةةةةةدمات إلى دولةةةةةة متةةةةة ثرة،  ةةةةةدف 
__________ 

، 75ص ، ، المجلةةةةةد الثةةةةةةاني )الجةةةةةزء الثةةةةةةاني(2013نوليةةةةةةة ... انظةةةةةر  (85) 
 .15( من التعليق على مشروع المادة 4) الفقرة
 (86) Art. 1, para. 1 (definition of “assisting entity”). 
الفقرة ، 71ص ، الثاني )الجزء الثاني(، المجلد 2013نولية ...  انظر   (87) 
 .13( من التعليق على مشروع المادة 2)

أو دلبية احتياجةات  عواقبها تخفيف الكوارث أوالوقاية من  
 ‘‘.كارثةلالمت ثرين با

في أر عةةةة مةةةن مشةةةاريع  “المسةةةاعدة الخارجيةةةة”يةةةرد مصةةةطلح  -103
)موافقةة الدولةة  11، وهةي مشةاريع المةواد الةت اعتمةدت بالفعةلالمواد  

)شةةةةةروط رقةةةةةد  المسةةةةةاعدة  13المتةةةةةثثرة علةةةةةى المسةةةةةاعدة الخارجيةةةةةة( و
)إلةةةاء المسةةةةاعدة  15)ريسةةةير المسةةةةاعدة الخارجيةةةة( و 14الخارجيةةةة( و
)حمايةةةةةة  مكةةةةةررا   14عةةةةةن مشةةةةةروع المةةةةةادة المقةةةةةترح  فضةةةةةلا   ،الخارجيةةةةةة(

 (.الإغاثة  موظفي الإغاثة ومعدات وسلع
تةوخى الةت رالفقرة الفرعية )د( رعريف نوع المسةاعدة  ويرد في -104

المسةاعدة الأخةةرى إلى  الةدول أو الجهةةات مةةن مشةاريع المةةواد رقةديمها
المنصةةةةوص مةةةةن أشةةةةكال التعةةةةاوأ  شةةةةكلا   االدولةةةةة المتةةةةثثرة، باعتبارهةةةة

 .مكررا   5في مشروع المادة   عليها
، المسةةةةتوناة مةةةةن التعليةةةق علةةةةى مشةةةةروع قةةةد صةةةةي آ الفقةةةرةو  -105

13المةةةةادة 
 (89)التوجيهيةةةةةة مبةةةةةاد  أوسةةةةةلوإلى كةةةةةل مةةةةةن اسةةةةةتنادا   ،(88)

. وقةةةةد (90)الحمايةةةةة المدنيةةةةةوالارفاقيةةةةة الإطاريةةةةة للمسةةةةاعدة في مجةةةةال 
التوجيهيةةةةةةة إلى  مبةةةةةةاد  أوسةةةةةةلواسةةةةةتتعيض عةةةةةةن الإشةةةةةةارة الةةةةةواردة في 

هةةي المصةةطلح المسةةت دم في و  .“المعةةدات والسةةلع” عبةةارة  “المةواد”
 .بمزيد من التفصيل أدله  امشاريع المواد، ويرد رعريفه

هةات  الج سةاعدة أو  الم دول  الة  مةا رقدمةه ” شبه الجملةة  مدت استت و  -106
مةن التعليةق علةى مشةروع المةادة    “ إلى دولةة متةثثرة ...  خةرى الأ ساعدة الم 
  ركةةةةةرر التثكيةةةةةد علةةةةةى طبيعةةةةةة العلاقةةةةةة القانونيةةةةةة  ةةةةةين الدولةةةةةة هةةةةةي  ، و 13

  نسةةةةةة  مةةةةةةا رتوخةةةةةةاه المسةةةةةةاعدة أو الجهةةةةةةة المسةةةةةةاعدة والدولةةةةةةة المتةةةةةةثثرة،  
 المواد.  مشاريع 
روضةةيح ال ةةر  الةةذي ينب ةةي أأ    ا فالمقصةةود  ةة  ، أمةةا  قيةةة الفقةةرة  -107

الوقايةةة مةةن   ةةدف  ” عبةةارة  اسةةتمدت  رقةةدم لأجلةةه المسةةاعدة الخارجيةةة. و 
مةةةةن الارفاقيةةةةة الإطاريةةةةة للمسةةةةاعدة في    “ عواقبهةةةةا   أو افيةةةةف   الكةةةةوارث 

الاعةةةتراف خايةةةة التةةةدا ير    علةةةى سةةةبيل مجةةةال الحمايةةةة المدنيةةةة، وأتدرجةةةآ  
في مشةروعي المةادرين    كمةا هةو وارد الكةوارث،    مخاطر الرامية إلى الحد من  

أو رلبيةةةة انتياجةةةات المتةةةةثثرين  ” عبةةةارة  اسةةةتمدت  . و 16و   ثانيةةةا    مكةةةررا    5
المسةةاعدة ال وثيةةة    ويتقصةةد  ةةا التوجيهيةةة،    مبةةاد  أوسةةلو مةةن    “ كارثةةة ل با 

رلبيةةة     ةةدف في نةةالات الكةةوارث المقدمةةة مباشةةرة  عةةد نةةدوث الكارثةةة  
صةةةةةةةي آ  انتياجةةةةةةةات المتةةةةةةةثثرين بالكارثةةةةةةةة. ومةةةةةةةع أأ الجملةةةةةةةة الختاميةةةةةةةة  

لحةةةد مةةةن مخةةةاطر الكةةةوارث والتصةةةدي وةةةا،  با   خاصةةةة فنيةةةة    بمصةةةطلحات 
في    الةوارد  يانةه ألا متوافقةة مةع ال ةر  العةام لمشةاريع المةواد،   المفهوم فمن 

لحةةالات    نةةدوث اسةةتجا ة كافيةةة وفعالةةة ريسةةير  ” ، أي  2مشةةروع المةةادة  
نةةترام  ا الانتياجةةات الأساسةةية لتيشةة اص المعنيةةين، مةةع    رلةة  الكةةوارث  
 . “ انتراما  كاملا    نقوقهم 

__________ 
 المرجع نفسه. (88) 
 .2الفقرة   (89) 
 (.“المساعدة”)د( )رعريف  1المادة  (90) 
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دشةةةةةةةيل اللةةةةةةةوا م والأدوات    ‘ المعةةةةةةةدات والسةةةةةةةلع ’  ( ه ) ’’ 
والمواد التذائيةة وميةاه    خاصا    والآلات وا يوانات المدربة ددريبا  

رّة  والملابس الشرب واللوا م الطبية ووسائل الإيواء     وفة رْش الأس 
هُا والمركبات   الضرورية لتقديم المساعدة التوثية    الأشياء من    وغ

غنى عنها لبقاء ضةحايا الكةوارث   لا الي  في حالات الكوارث و 
 ‘‘. على قيد ا ياة ودلبية احتياجاتهم الأساسية 

   في مشةةةةةةروعي مةةةةةةادرين    “ المعةةةةةةدات والسةةةةةةلع ” يةةةةةةرد مصةةةةةةطلح   -108
)أشةةكال التعةةاوأ( الةةذي    مكةةررا    5 المةةادة   بالفعةةل، اةةا مشةةروع   اعتماداةةا 
،  “ سةةةلع ” عةةةن مصةةةطلح    عوضةةةا    “ إمةةةدادات ” مصةةةطلح  فيةةةه  يسةةةت دم  

  رسةةةةت دم فيةةةةه )ريسةةةةير المسةةةةاعدة الخارجيةةةةة( الةةةةذي    14ومشةةةةروع المةةةةادة  
  مكةةةررا    14  المقةةةترح   مشةةةروع المةةةادة   وكةةةذلك ،  “ السةةةلع والمعةةةدات ” عبةةةارة  

 (. الإغاثة  )حماية موظفي الإغاثة ومعدات وسلع 
 “السةةةلعلول “المعةةةدات” رشةةةكلهةةةو مةةةذكور أعةةةلاه،  وكمةةةا -109

مةةةن عناصةةةر المسةةةاعدة الخارجيةةةة المتوخةةةاة في مشةةةاريع  ركيسةةةيا   عنصةةةرا  
الصةةةةةي ة مةةةةةن التعليةةةةةق علةةةةةى مشةةةةةروع المةةةةةادة مدت قةةةةةد اسةةةةةتت المةةةةةواد. و 

14
. ورشةمل القاكمةة (92)، وكذلك من قرار معهد القةانوأ الةدولي(91)

لتقةةد  المسةةاعدة ال وثيةةة لةا ضةةرورية خ الةةت يسةةللمم عمومةةا  أنةواع المةةواد 
 كلمةر كده   في نالات الكوارث. والقاكمة ليسآ نصرية، وهو ما

 .“الأشياءمن   غيرها”والإشارة إلى  “رشمل”
مةةةن المةةةواد: المةةةواد الةةةت يحتةةةاج     صةةةفة عامةةةة، نوعةةةاأ   وقةةةد رةةةتوخي،  -110

الةةت يحتةةاجوأ    المةةواد إليهةةا موظفةةو الإغاثةةة مةةن أجةةل أداء مهةةامهم، سةةواء  
الةت يحتةاجوأ إليهةا مةن    المةواد إليها لتلبية انتياجاتهم المعيشية الخاصةة أو  

جةةةل رقةةةد  ال ةةةوث، مثةةةل اللةةةوازم والأدوات والآلات؛ والمةةةواد الضةةةرورية  أ 
،  الأساسةةةية لبقةةاء ضةةةحايا الكةةوارث علةةةى قيةةد الحيةةةاة ورلبيةةة انتياجةةةاتهم  

مثةةةةةل المةةةةةواد ال ذاكيةةةةةة وميةةةةةاه الشةةةةةةرب واللةةةةةوازم الطبيةةةةةة ووسةةةةةاكل الإيةةةةةةواء  
ر ة   والملا ةةةةس  رْش الأسةةةةة    المدر ةةةةةة رةةةةةدريبا    ت الحيةةةةةوال ”    عبةةةةةارة   ويتقصةةةةةد .  وفةةةةةةُ
الدوليةةةةة لتبسةةةةيط ورنسةةةةيق  لارفاقيةةةةة  ل مةةةةن المرفةةةةق ياء    المسةةةةتمدة   “ خاصةةةةا  

 .  كلاب الإنقاذ بالتحديد   (93)الإجراءات الجمركية 
أيةةةةةة  ‘  المنظيةةةةةة غةةةةةُ ا كوميةةةةةة المعنيةةةةةة يقصةةةةةد بةةةةةة ’  ( )و ’’ 

والأشةةةةةةةةخاص  منظيةةةةةةةةة، بمةةةةةةةةا في ةلةةةةةةةة  الكيةةةةةةةةانات الخاصةةةةةةةةة  
، مةةةا عةةةدا المنظيةةةات التابعةةةة للدولةةةة أو المنظيةةةات  الاعتبةةةاريوا 

ا كوميةةةةة أو ا كوميةةةةة الدوليةةةةة، دعيةةةةل بصةةةةورة  ايةةةةدة، و ةةةةا  
أهةةةداف إ سةةةا ية  ضةةةة، وتهةةةتم، اكةةةم طبيعتهةةةا أو موقعهةةةا أو  

الكةةوارث أو دقةةديم المسةةاعدة التوثيةةة    مخةةاطر خبرتهةةا، با ةةد مةةن  
 ‘‘. في حالات الكوارث 

__________ 
الفقرة ، 74ص ، ، المجلد الثاني )الجزء الثاني(2013...   نولية انظر   (91) 
 .14( من التعليق على مشروع المادة 5)
 (92) Yearbook of the Institute of International Law, vol. 70, 

Part II (see footnote 22 above), art.  I, para. 1 (a). 
 .“شحنات الإغاثة ”رعريف  (93) 

في أر عةةة مةةن  “المعنيةةة المنظمةةة غةةير الحكوميةةة”يةةرد مصةةطلح  -111
)واجة   5، وهةي مشةاريع المةواد بالفعةل الت اعتمدتمشاريع المواد  
)واجةةةة  الدولةةةةة المتةةةةثثرة في  10( ويةكرامةةةةة الإنسةةةةانال) 7التعةةةةاوأ( و

 )عرو  المساعدة(. 12التماس المساعدة( و
فةةة أعةةلاه، المعرلم  ،“الجهةةات المسةةاعدة الأخةةرى”ورشةةمل فئةةة  -112

التعريةةةف التمييةةةز  ةةةين هةةةذه  ويتةةةوخى مةةةنالمنظمةةةات غةةةير الحكوميةةةة. 
سةيما الةدول والمنظمةات  ، ولاالفاعلةة الكيالت وغيرها من الجهةات

أية منظمة، بما في ”الاستهلالية   العبارةاستمدت  الدولية. و الحكومية  
، ما عدا المنظمةات الأش اص الاعتباريوأوذلك الكيالت الخاصة  

الةةةت  “التا عةةةة للدولةةةة أو المنظمةةةات الحكوميةةةة أو الحكوميةةةة الدوليةةةة
الإشارة العامة ويتجلى من . (94)ركرس هذا التمييز من ارفاقية  مبير

الشةةةكل الةةةذي  “الأشةةة اص الاعتبةةةاريوأوالكيةةةالت الخاصةةةة ”إلى 
ولكن لا يتقصد  ا أأ معظم المنظمات غير الحكومية،  عادة    رتنشث  ه

 .ركوأ إشارة نصرية
رعمل  صةورة محايةدة، ووةا أهةداف  ”   التقييدية  العبارة استمدت و  -113

  182/ 46  مةةن مرفةةةق قةةرار الجمعيةةةة العامةةةة   5مةةن الفقةةةرة    “ إنسةةانية محضةةةة 
ينب ةةي أأ  ، وهةي الأسةةاس الةذي  1991كةانوأ الأول/ديسةةمبر    19المة ر   

 .  (95) أنشطة هذه الكيالت بموج  مشاريع المواد   ستند إليه في رنفيذ يت 
للمنظمةةةةةةةات غةةةةةةةير روليةةةةةةةه مشةةةةةةةاريع المةةةةةةةواد والاعتبةةةةةةةار الةةةةةةةذي  -114

 ةةةةدور  خةةةةير مةةةن يضةةةطلععةةةادة هةةةو رعبةةةير عةةةةن واقةةةع ألةةةا الحكوميةةةة 
. وهةةذا مةةا رقةةره عبةةارة الإغاثةةة والجهةةود المرربطةةة  ةةاعمليةةة محةةوري في 

 .“بحكم طبيعتها أو موقعها أو خبرتها”
رقةةةةةد  أنشةةةةةطة المنظمةةةةةات غةةةةةير الحكوميةةةةةة علةةةةةى لا رقتصةةةةر و  -115

  ةةةةر   الةةةةت يضةةةةطلع  ةةةةاالمسةةةةاعدة ال وثيةةةةة،  ةةةةل رشةةةةمل الأنشةةةةطة 
الجملةةةةةة  وقةةةةةد   التسةةةةةليم  ةةةةةذلك فيوالت فيةةةةةف والتثهةةةةة .  الوقايةةةةةة

الكةةةوارث أو رقةةةد  المسةةةاعدة  مخةةاطربالحةةةد مةةةن ... تهةةةتم ”الختاميةةة 
، في جزكهةةةةا الأول، مةةةةن المسةةةةتمدة، “ال وثيةةةةة في نةةةةالات الكةةةةوارث

طاكفةةة الأنشةةطة الواسةةعة   يةةاأالصةةياغة  ويتةةوخى مةةنارفاقيةةة  مبةةير. 
 الكيالت. الت رشترك فيها هذه

الموظفةةةةةةةةةةوا ‘ الإغاثةةةةةةةةةةة يمةةةةةةةةةةوظفيقصةةةةةةةةةةد بةةةةةةةةةةة ’ ) ( ’’ 
بمن فيهم الأفراد العسكريوا، الذين يقدموا   ،المتخصصوا

دة المساعدة التوثية في حةالات الكةوارث باسةم دولةة مسةاع  
دة أخةةةرى، حسةةةب الاقتضةةةاء، ودتةةةوافر  ةةةم مسةةةاع   جهةةةة أو

 ‘‘.المعدات والسلع الضرورية

__________ 
 .1من المادة  10  الفقرة (94) 
، 238ص  )الجةةةةزء الثةةةةاني(،، المجلةةةةد الثةةةةاني 2010نوليةةةةة ...  انظةةةةر (95) 

 .5( من التعليق على مشروع المادة 5الفقرة )
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في مشةةروعين مةةن مشةةةاريع  “موظفةةو الإغاثةةة”يةةرد مصةةطلح  -116
)أشةكال  مكةررا   5مشةروعا المةادرين  ، اةابالفعةل الت اعتمدتالمواد  

مشةةةةةةروع المةةةةةةادة  وفي)ريسةةةةةةير المسةةةةةةاعدة الخارجيةةةةةةة(،  14التعةةةةةةاوأ( و
 (.الإغاثة   ومعدات وسلع )حماية موظفي الإغاثة   مكررا   14المقترح 
الفقةةرة الفرعيةةة رعريةةف الشةةق الخةةاص بالمةةوظفين مةةن  ويةةرد في -117

المسةةةةةةاعدة الخارجيةةةةةةةة الةةةةةةت رقةةةةةةةدمها الةةةةةةدول المسةةةةةةةاعدة أو الجهةةةةةةةات 
الصةةةةي ة الةةةةت  إلىالصةةةةي ة المسةةةةت دمة رسةةةةتند المسةةةةاعدة الأخةةةةرى. و 

، والةةت (96)مكةةررا   5اعتمةةدتها اللجنةةة في التعليةةق علةةى مشةةروع المةةادة 
فاعلةة جهةة  مأ ةين الكيةاأ المسةاعد، سةواء أكةاأ دولةة  ررسي الصةلة

 “باسةةةم” أخةةةرى، والمةةةوظفين المعنيةةةين، عةةةن طريةةةق اشةةةتراط التصةةةرف
. ومع ذلك، فةبأ هة لاء المةوظفين سي ضةعوأ لتوجيةه الدولةة الكياأ

 .9لمشروع المادة   ، وفقا  المتثثرة وإشرافها عموما  
الاعةةةةةتراف  “المت صصةةةةةين”الإشةةةةةارة إلى المةةةةةوظفين تجسةةةةةد و  -118

كةةةةةةانوأ   19المةةةةة ر   46/182 مرفةةةةةق قةةةةةرار الجمعيةةةةةةة العامةةةةةةالةةةةةوارد في 
وظفين المةةةةةة أأ يكةةةةةةوأ لةةةةةدىخأ المتوقةةةةةةع هةةةةةو  1991الأول/ديسةةةةةمبر 

المعةةةةدات ”رتةةةةوافر وةةةةم أأ المهةةةةارات اللازمةةةةة لأداء المهةةةةام المةةةةذكورة و 
 .للقيام  ذلك “والسلع الضرورية

مةةن  المسةتمدة، “بمةن فةةيهم الأفةراد العسةكريوأ”عبةارة يةراد  و  -119
2000المعاهةةةةةدة الثناكيةةةةةة  ةةةةةين اليةةةةةولأ والاتحةةةةةاد الروسةةةةةي لعةةةةةام 

(97)، 
الاعةةةةةتراف بالةةةةةدور المهةةةةةم الةةةةةذي يضةةةةةطلع  ةةةةةه الأفةةةةةراد العسةةةةةكريوأ، 
 وصةةةفهم فئةةةة مةةةن مةةةوظفي الإغاثةةةة، في رقةةةد  المسةةةاعدة ال وثيةةةة في 

مشةةاركة إمكانيةةة علةةى  14نةةالات الكةةوارث. ويةةن  مشةةروع المةةادة 
 الكوارث. الأفراد العسكريين في رقد  المساعدة ال وثية في نالات

الاسةةةتجا ة  سةةةياق    عةةةادة في   “ الإغاثةةةة   و موظفةةة”   ويطبةةةق مفهةةةوم  -120
الةذين يقةدموأ المسةةاعدة  ” صةةي ة    تجسةده لكارثةة عنةد وقوعهةا. وهةةذا مةا  

__________ 
، 69ص ، ، المجلةةةةةد الثةةةةةةاني )الجةةةةةزء الثةةةةةةاني(2013نوليةةةةةةة ... انظةةةةةر  (96) 

 .مكررا   5( من التعليق على مشروع المادة 7) الفقرة
 (97) Art. 1 (definition of “team for providing assistance”) (see 

footnote 15 above). 

 ةةةدورها نةةةةوع    ربةةةين ، وهةةةي الصةةةي ة الةةةت  “ ال وثيةةةة في نةةةالات الكةةةوارث 
، والمطلةةةةةوب ريسةةةةةير  14في مشةةةةةروع المةةةةةادة    المتوخةةةةةاة المسةةةةةاعدة الخارجيةةةةةة  

ه  . ومع ذلةك، لا  ةد مةن الإشةارة إلى أنة“  شكل فوري وفعال ”  ا رقديمه 
الةةةةوارد أعةةةةلاه اشةةةةتراك    “ المسةةةةاعدة الخارجيةةةةة ” رعريةةةةف    تةةةةوخى أيضةةةةا  في يت 

  للةةةةنه    تجسةةةةيدا  هةةةةذا  يمثةةةةل  الكةةةةوارث. و   الوقايةةةةة مةةةةن مةةةةوظفي الإغاثةةةةة في  
المتبةةع في مشةةاريع المةةواد  رمتهةةا، والةةذي يتضةةمن الأنشةةطة    الأكثةةر  ةةولا  

 الرامية إلى الحد من مخاطر الكوارث. 
 ثار    حةةدوث احتيةةال  ‘  الكةةوارث   يقصةةد بةةة ’مخةةاطر  )ح( ’’ 

البشةةةةةةر أو صةةةةةةحتهم    فييةةةةةةا يتعلةةةةةةق ايةةةةةةاة ضةةةةةةارة أو خسةةةةةةائر  
الاقتصةةادي،    بالنشةةا    و أ لميتلكةةات  با أو    المعيشةةة سةةباب  ب  أو 
 ‘‘. كارثة    تيجة  وقوع   ، لبيئة ضرر ل أو 

في مشةةروعين مةةن مشةةاريع  “مخةةاطر الكةةوارث”يةةرد مصةةطلح  -121
 ثانيةةةا   مكةةةررا   5مشةةةروعا المةةةادرين  ، واةةةابالفعةةةل الةةةت اعتمةةةدتالمةةةواد 

)واجةةةةة  الحةةةةةد مةةةةةةن  16)التعةةةةةاوأ للحةةةةةد مةةةةةن مخةةةةةةاطر الكةةةةةوارث( و
 الكوارث(. مخاطر

الكةةةةوارث في نطةةةةاق مشةةةةاريع  مخةةةةاطرالحةةةةد مةةةةن  إدراجو عةةةةد  -122
.  قةدر أكةبر “الكةوارث مخةاطر” د مةن روضةيح مصةطلح   المواد، لا

 المتعلةةةقبنةةةد الالصةةةي ة المقترنةةةة مةةةن الجةةةزء الأول مةةةن قةةةد اسةةةتمدت و 
المتعلةةةق بدارة  لتعةةةاريف في ارفةةةاق را طةةةة أمةةةم جنةةةوب شةةةرق آسةةةيابا

 جةةرى في هةةذا. وقةةد (98)الكةةوارث والاسةةتجا ة في نةةالات الطةةوار 
 التفاعةةةلأوجةةةه آثار ضةةةارة ولل نةةةدوثر ط  ةةةين انتمةةةال الةةةالارفةةةاق 

 الأنشةةةطة البشةةةرية ةةةين الأخطةةةار الطبيعيةةةة أو الأخطةةةار الناجمةةةة عةةةن 
.  يةةةةةد أأ اللجنةةةةةة ر رةةةةةذه  إلى ذلةةةةةك الحةةةةةد في “والأوضةةةةةاع اوشةةةةةة

. و نةاء عليةه، اسةتقر الةرأي علةى “الكارثةة”أعماوا المتعلقة  تعريةف 
مةةن  نةةدثآإلى أأ رلةةك الآثار   بسةةاطةأأ مةةن الأنسةة  أأ يشةةار 

في  “الكارثةةةةة”الإنالةةةةة إلى رعريةةةةف  مةةةةا، ويةةةةراد  ةةةةذلك كارثةةةةة  جةةةةراء
 “الكةةوارث مخةةاطر”تعريةةف   يةةراد. و عبةةارة أخةةرى، 3مشةةروع المةةادة 

 .“الكارثة” لتعريف إضافيا   أأ يكوأ إيضانا  
__________ 

 (98) Art. 1, para. 5. 
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__________ 
لمككا  المقررة الخاصة أن تعرب عن الشكر لفرانسيسكو خوسيه باسكككوال ففيفككيلأس الأسككتاع المسككاعد للقككانون الككدوة العككام سامعككة ألكككالاس إسككبانياستود   * 

ريبيككل د   قدمككه مككن مسككاعدة قيإمككة في إعككداد هككذا التقريككر. وتعككرب عككن الشكككر أيضككام ليشككخاص الككواردة أ ككاوهم فيمككا يلككي لمككا أ ككدو  مككن تعككاونس وهككم: كا
اس ولويز ليكاروس د   كاسترو سانشيلأس وتيريزا ماركوس مارتينس وفرناندو فال غاريخوس أساتذة القانون الدوة العام بالجامعة الوطنية للتعلم من  عدس إسباني

  ريان فرنكلس طالبا الماجستير بأكاديمية جنيف للقانون الدوة الإنساني وحقوق الإنسان. كوسيو و
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 الصكوك المتعددة الأطراف المشار إليها في هذا التقرير 

 المصدر  

 ,United Nations, Treaty Series, vol. 78, No. 1021 (1948 كانون الأول/ديسمبر  9اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها )باريلأس 
p. 277. 

اتفاقيككككككة قايككككككة حقككككككوق الإنسككككككان والحككككككريات الأساسككككككية )الاتفاقيككككككة الأورو يككككككة لحقككككككوق الإنسككككككان( 
 (1950تشرين الثاني/نوفمبر  4 )روماس

Ibid., vol. 213, No. 2889, p. 221. 

 .Ibid., vol. 500, No. 7310, p. 95 (1961نيسان/أ ريل  18اتفاقية فيينا للعاقات الد لوماسية )فييناس 

 .Ibid., vol. 596, No. 8638, p. 261 (1963نيسان/أ ريل  24اتفاقية فيينا للعاقات القنصلية )فييناس 

 .Ibid., vol. 1400, No. 23431, p. 231 (1969كانون الأول/ديسمبر   8اتفاقية البعثات الخاصة )نيويوركس 

اتفاقيكككككة منكككككع الجكككككرائم المرتكبكككككة ضكككككد الأشكككككخاص المتمتعكككككين  مايكككككة دوليكككككةس  كككككن فكككككيهم المو فكككككون 
 (1973كانون الأول/ديسمبر   14الد لوماسيونس والمعاقبة عليها )نيويوركس 

Ibid., vol. 1035, No. 15410, p. 167. 

اتفاقيككككة فيينككككا لتمثيككككل الككككدول في عاقادككككا مككككع المنامككككات الدوليككككة عات الطككككا ع العككككالمي )فيينككككاس 
 (1975آعار/مارس  14

Official Records of the United Nations 
Conference on the Representation of States 
in their Relations with International 
Organizations, vol. II (United Nations 
publication, Sales No. E.75.V.12). 

اتفاقية مناهضككة التعككذيير وغككير  مككن ضككروب المعاملككة أو العقو ككة القاسككية أو الاإنسككانية أو المهينككة 
 (1984كانون الأول/ديسمبر   10)نيويوركس 

United Nations, Treaty Series, vol. 1465, No. 
24841, p. 85. 

 .ILM, vol. 35 (1996), p. 727 (1996آعار/مارس  29اتفاقية البلدان الأمريكية لمكافحة الفساد )كراكاسس 

 .United Nations, Treaty Series, vol. 2187, No (1998تموز/يوليه  17ناام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية )روماس 
38544, p. 3. 

 .Ibid., vol. 2216, No. 39391, p. 225 (1999كانون الثاني/يناير   27اتفاقية القانون الجنائي المتعلقة بالفساد )ستراسبورغس 

أيار/مككايو  15البروتوكككول الإضككافي الملحككق باتفاقيككة القككانون الجنككائي المتعلقككة بالفسككاد )ستراسككبورغس 
2003) 

Ibid., vol. 2466, No. 39391, p. 168. 

 .Ibid., vol. 2246, No. 39988, p. 3 (1999تشرين الثاني/نوفمبر  4اتفاقية القانون المدني المتعلقة بالفساد )ستراسبورغس 

 .Ibid., vol. 2349, No. 42146, p. 41 (2003تشرين الأول/أكتو ر  31اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد )نيويوركس 

كككككانون   2اتفاقيككككة الأمككككم المتحككككدة لحصككككانات الككككدول وقتلكادككككا مككككن الولايككككة القضككككائية )نيويككككوركس 
 (2004الأول/ديسمبر 

الوثائق الر ية للجمعية العامةس الدورة التاسعة 
(س المجلد  A/59/49) 49والخمسونس الملحق رقم  

 س المرفق.59/38الأولس القرار 

 ____________ 
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 مقدمة 

درج موضككككوص ”حصككككانة مسككككؤوة الككككدول مككككن الولايككككة القضككككائية  أ   -1
للجنة القانون الدوة  الطويل الأجل  عمل  ال  رنامج   الجنائية الأجنبية“ في 

  المقكككتر   نكككاء علككك   س  2006في دوردككا الثامنكككة والخمسكككين المعقكككودة في عكككام  
في الككدورة التاسكككعة  . و (1) تلككا الككدورة أعمكككال  اللجنككة عككن    تقريككر في    رد ا و الكك

قككككررت اللجنككككة أن تككككدرج هككككذا الموضكككككوص في  س  2007والخمسككككين في عككككام  
  كولككودكين مقككررام رومككان أ.    السككيد س وعيإنككت  لتلككا الككدورة    ككرنامج عملهككا 

 أن تعكككككدلكككككير إا الأمانكككككة العامكككككة وفي الكككككدورة نفسكككككهاس ط  .  (2) خاصكككككام 
 .(3)الموضوص دراسة أساسية عن هذا

__________ 
المجلككككككككككككد الثككككككككككككاني )الجككككككككككككزء الثككككككككككككاني(س س 2006حوليككككككككككككة ... اناككككككككككككر  (1) 
 الأول.والمرفق  )ب( 257 الفقرة
 .376س الفقرة س المجلد الثاني )الجزء الثاني(2007حولية ... انار  (2) 
. ولاطكككاص علككك  مكككذكرة الأمانكككة 386اناكككر المرجكككع نفسكككهس الفقكككرة  (3) 

)متاحة في موقع اللجنة الشبكيس وثائق  A/CN.4/596العامةس انار الوثيقة 
س 2008حوليككككة ... إا الكككدورة السككككتينر وسيصككككدر الكككنف النهككككائي ك ضككككافة 

 المجلد الثاني )الجزء الأول((.

 أرسككك ثاثكككة تقكككارير  سالمقكككرر الخكككاصالسكككيد كولكككودكينس وقكككدم  -2
ل وحلككإ  الخطككوا العريضككة الككتي ينبوككي تنككاول الموضككوص في إطارهككافيهككا 

المتعلقكككككة  صكككككانة  المسكككككائل الجوهريكككككة والإجرائيكككككةجوانكككككير شككككك  مكككككن 
. وناكككرت (4)مسكككؤوة الكككدول مكككن الولايكككة القضكككائية الجنائيكككة الأجنبيكككة

لجنككة في تقككارير المقككرر الخككاص في دورتيهككا السككتين والثالثككة والسككتين ال
. وتناولكككككت 2011و 2008في عكككككامي  سعلككككك  التكككككواة ساللتكككككين عقكككككدا

السادسة للجمعية العامة هذا الموضكوص لكدى نارهكا في تقريكر   اللجنة
 .2011و 2008سيما في عامي   لجنة القانون الدوةس ولا

__________ 
لاطكككاص علككك  تقكككارير السكككيد كولكككودكينس المقكككرر الخكككاص السكككا قس  (4) 

 A/CN.4/601س المجلككد الثككاني )الجككزء الأول(س الوثيقكككة 2008حوليككة ... اناككر 
س المجلككككد الثكككاني )الجكككزء الأول(س الوثيقككككة 2010حوليكككة ... )التقريكككر الأوة(س و

A/CN.4/631 س المجلكككككد الثكككككاني )الجكككككزء 2011حوليكككككة ... )التقريكككككر الثكككككاني(س و
 )التقرير الثالث(. A/CN.4/646الأول(س الوثيقة 
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س 2012أيار/مكككككككايو  22في  الكككككككتي عقكككككككدت 3132 الجلسكككككككةفي و  -3
خاصككة  مقككررةم  إرنانككد إسكككوبار  السككيدة كونثبسككيون عيإنككت اللجنككة
 .(5)في اللجنة انتهت عضويتهالذ    كولودكينالسيد  لتحل محل 

الككككككدورة نفسككككككهاس قككككككدمت السككككككيدة إسكككككككوبار إرنانككككككد س وفي  -4
تقريككككككرام أوليككككككام عككككككن حصككككككانة مسككككككؤوة الككككككدول مككككككن  سالخاصككككككة المقكككككررة
. وناكككككككككرت فيكككككككككه اللجنكككككككككة (6)الأجنبيكككككككككة القضكككككككككائية الجنائيكككككككككة الولايكككككككككة
الجكككككزء الثكككككاني مكككككن دوردكككككا الرا عكككككة والسكككككتين الكككككتي عقكككككدت في  خككككال
2012 عكككككككام

توخككككككككت  “تقريككككككككرام انتقاليككككككككام ”. ويعككككككككد التقريككككككككر الأوة (7)
المسككككككاسة في تسككككككلي  الضككككككوء علكككككك  ”الخاصككككككة مككككككن خالككككككه  المقككككككررة
النقكككككككاص المتواصكككككككل حككككككك  اةن و ديكككككككد القضكككككككايا الخافيكككككككة  أ سكككككككلأ

المتبقيككككككككة والككككككككتي قككككككككد ترت ككككككككي اللجنككككككككة مواصككككككككلة  ثهككككككككا في  الرئيسككككككككية
ددت أيضككام في التقريككر مموعككة مككن المسككائل الككتي (8)“المسككتقبل . وحكك 

وأ رسكككيت فيكككه الأسكككلأ المنهجيكككة لدراسكككة  سيتعكككين أن تبحثهكككا اللجنكككة
 الموضوص وخطة عمل لمعالجته.

وحسبما ورد عكر  آنفامس ناقشت اللجنة التقريكر الأوة خكال  -5
س وأقككككرت الأسكككككلأ المنهجيكككككة 2012دوردككككا الرا عكككككة والسككككتين في عكككككام 

. وفي العككككام نفسككككهس (9)وخطككككة العمككككل الككككتي اقترحتهككككا المقككككررة الخاصككككة
حصكككانة المتعلكككق  وضكككوص التقريكككر الأوة  ناكككرت اللجنكككة السادسكككة في

مسكككؤوة الكككدول مكككن الولايكككة القضكككائية الجنائيكككة الأجنبيكككةس وعلكككا في 
 .(10)إطار نارها في تقرير لجنة القانون الدوة

وفي دورة اللجنككككككة الخامسككككككة والسككككككتين الككككككتي عقككككككدت في عككككككام  -6
س قكككدمت المقكككررة الخاصكككة تقريرهكككا الثكككاني عكككن موضكككوص حصكككانة 2013

الككككذ   (11)الأجنبيككككة مسككككؤوة الككككدول مككككن الولايككككة القضككككائية الجنائيككككة
__________ 

 .84س المجلد الثاني )الجزء الثاني(س الفقرة 2012حولية ... انار  (5) 
 .A/CN.4/654المرجع نفسهس المجلد الثاني )الجزء الأول(س الوثيقة  (6) 
 .139-82المرجع نفسهس المجلد الثاني )الجزء الثاني(س الفقرات  (7) 
س A/CN.4/654المرجككع نفسككهس المجلككد الثككاني )الجككزء الأول(س الوثيقككة  (8) 
 .5س الفقرة  52ص 
المجلككد الثككاني س اناككر المرجككع نفسككهس مككوجز للمناقشككة لاطككاص علكك   (9) 

المرجككع نفسككهس المجلككد الأولس  . اناككر أيضككام 139-86)الجككزء الثككاني(س الفقككرات 
 .3147إا  3143 الجلسات

تناولكككت اللجنكككة السادسكككة موضكككوص ”حصكككانة مسكككؤوة الكككدول مكككن  (10) 
دورة الجمعية العامة السككا عة والسككتين  الولاية القضائية الجنائية الأجنبية“ في

الوثائق الر يككة للجمعيككة العامككةس الككدورة السككا عة ) 2012التي عقدت في عام 
-A/C.6/67/SR.20) 23إا  20س الجلسكككككككات والسكككككككتونس اللجنكككككككة السادسكككككككة 

 19وإضككافة إا علككاس تطرقككت دولتككان إا هككذا الموضككوص في الجلسككة . ((23
وجز المككككككك  . اناكككككككر أيضكككككككام ((A/C.6/67/SR.19) 19)المرجكككككككع نفسكككككككهس الجلسكككككككة 

لمناقشكككة الكككتي أجردكككا اللجنكككة السادسكككة خكككال دوردكككا السكككا عة المواضكككيعي ل
 .38-26س الفقرات (A/CN.4/657والستين )

س المجلكككككككككككككد الثكككككككككككككاني )الجكككككككككككككزء الأول(س الوثيقكككككككككككككة 2013حوليكككككككككككككة ...  (11) 
A/CN.4/661. 

 ستناولككككت فيككككه نطككككاق هككككذا الموضككككوص ونطككككاق تطبيككككق مشككككاريع المككككواد
ومسككةلة التمييككز  ككين الحصككانة  سومفهككومي الحصككانة والولايككة القضككائية

والعناصكككككككر المعياريكككككككة للحصكككككككانة  سالموضكككككككوعيةوالحصكككككككانة  الشخصكككككككية
. وتضكككمن التقريكككر سكككتة مشكككاريع مكككواد مقترحكككة تتعلكككق  كككا الشخصكككية

(س 2و 1)مشكككككككروعا المكككككككادتين  مشككككككاريع المكككككككواديلككككككي: نطكككككككاق تطبيكككككككق 
(س والعناصككككككككر المعياريككككككككة للحصكككككككككانة 3والتعككككككككاريف )مشككككككككروص المكككككككككادة 

 (.6و 5و 4)مشاريع المواد  الشخصية

وتناولكككككت اللجنكككككة تقريكككككر المقكككككررة الخاصكككككة الثكككككاني في جلسكككككادا  -7
3170وفي جلسكككككتها  3168 إا 3164

س وقكككككررت إحالكككككة مشكككككاريع (12)
. و نكككاء علككك  تقريكككر لجنكككة (13)لجنكككة الصكككياغة المككواد المقترحكككة السكككتة إا

مشكككاريع المكككواد  الصكككياغةس اعتمكككدت اللجنكككة  صكككورة مؤقتكككة ثاثكككة مكككن
( والعناصككككر 1)مشككككروص المككككادة  مشككككاريع المككككوادتطبيككككق نطككككاق تتنككككاول 

(. وتتضكككمن 4و 3)مشكككروعا المكككادتين  المعياريكككة للحصكككانة الشخصكككية
منهككا ةسككة  تمشككاريع المككواد المككذكورة العناصككر الأساسككية الككتي  لفكك

. وأعيككدت صككياغتها مككن مشككاريع المككواد الككتي اقترحتهككا المقككررة الخاصككة
واعتمككدت اللجنككة أيضككام التعليقككات علكك  مشككاريع المككواد الثاثككة الككتي  
كانت قد أقردا مكن قبكل  صكورة مؤقتكة. وقكررت لجنكة الصكياغة إ قكاء 
مشككككروص المككككادة المتعلككككق بالتعككككاريف قيككككد الاسككككتعراض وإرجككككاء البككككت 

 .(14)إا وقت لاحق فيه

وتناولكت اللجنككة السادسككة للجمعيككة العامككةس في دوردككا الثامنككة  -8
س تقرير المقكررة الخاصكة الثكاني عكن 2013والستين التي عقدت في عام 

حصكككككككككككانة مسكككككككككككؤوة الكككككككككككدول مكككككككككككن الولايكككككككككككة القضكككككككككككائية موضكككككككككككوص 
تقريكككككر لجنككككة القكككككانون  س وعلككككا في إطكككككار الناككككر فيالأجنبيكككككة الجنائيككككة

 الككدوة. وقكككد رحبكككت الككدول عمومكككام  تقريكككر المقككررة الخاصكككة وبالتقكككدم
المحككككككرز في أعمككككككال اللجنككككككةس وأثنككككككت علكككككك  اللجنككككككة لإحالتهككككككا ثاثككككككة 

 .(15)مشاريع المواد إا الجمعية العامة من

__________ 
لاطككاص علكك   ليككل تفصككيلي للمسككائل الككتي أثككيرت في مناقشككات  (12) 

اللجنككة والمواقككف الككتي اعككذها أعضككاوهاس اناككر المرجككع نفسككهس المجلكككد الأولس 
 .3170والجلسة  3168إا  3164الجلسات 

 .3174انار المرجع نفسهس الجلسة  (13) 
لاطككككاص علكككك  كيفيككككة تنككككاول لجنككككة القككككانون الككككدوة للموضككككوص في  (14) 

س اناكككر المرجكككع نفسكككهس 2013دوردكككا الخامسكككة والسكككتين الكككتي عقكككدت في عكككام 
. واناككر  ديككدام مشككاريع المككواد 49-40المجلككد الثككاني )الجككزء الثككاني(س الفقككرات 

. ولاطككاص علكك  مككا دار في المناقشككة 49التعليقات عليها الواردة في الفقككرة و 
التي أجردا لجنة الصياغة  شةن التعليقات عل  مشاريع المككوادس اناككر المرجككع 

 .3196إا  3193نفسهس المجلد الأولس الجلسات 
الوثائككككق الر يككككة للجمعيككككة العامككككةس الككككدورة الثامنككككة والسككككتونس اناككككر  (15) 

 انار أيضام .  A/C.6/68/SR.17-19))  19إا   17س الجلسات  اللجنة السادسة 
الموجز المواضيعي للمناقشة التي أجردا اللجنة السادسة خال دوردا الثامنة 

 .30-10(س الفقرات A/CN.4/666) والستين
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 وطلبت اللجنة إا الدول في تقريرها السنو  أن -9
س معلومكككات عكككن قارسكككة 2014ككككانون الثاني/ينكككاير   31تقكككدم إليهكككاس  لكككول 

مؤسسكككاداس لا سكككيما المعلومكككات المتعلقكككة بالقكككرارات القضكككائيةس فيمكككا يخكككف 
]الأعمكككال المكككؤداة[ ”و “]الأعمكككال[ الر يكككة ”المعكككل الكككذ  ت فهكككم  كككه عبكككارا 

في سياق حصانة مسؤوة الدول من الولاية القضائية الجنائية  “ صفة ر ية 
 . (16)الأجنبية 

__________ 
 .25س المجلد الثاني )الجزء الثاني(س الفقرة 2013حولية ...  (16) 

تزجكككككي الشككككككر إا الكككككدول الكككككتي أشكككككارت  وتكككككود المقكككككررة الخاصكككككة أن
هكككذ  المسكككةلة خكككال مناقشكككات اللجنكككة السادسكككة. كمكككا تكككود أن  إا

تعرب عكن امتنااكا  وجكه خكاص للكدول الكتي قكدمت تعليقكات خطيكة 
 .(17)في هذا الصدد

__________ 
وردت عنككد الانتهككاء مككن إعككداد هككذا التقريككر تعليقككات مككن الا ككاد  (17) 

التشككيكية وسويسككرا والمكسككيا  الروسي وألمانيا وأيرلندا و لجيكا والجمهوريككة 
 والمملكة المتحدة والنرويج والولايات المتحدة.

 الفصل الأول  

 المعيارية الحصانة الموضوعية: العناصر 

 كما جاء في تقرير المقررة الخاصة الثانيس تعد مسةلة -10
الككتي  القليلة  المسائل منالتمييز  ين الحصانة الشخصية والحصانة الموضوعية 

خككال مناقشككات اللجنككة  شككةن هككذا  في اةراء توافق واسع النطاق   حايت
  .(18)الموضوص

القبكككول الواسكككع الكككذ  حاكككي  كككه هكككذا وي عكككزى علكككا دوإكككا شكككا إا 
. ولقككد جككرى أيضككام تنككاول القضككائيوالاجتهككاد  (19)الفقككهالتمييككز في 

__________ 
س المجلكككككككككككككد الثكككككككككككككاني )الجكككككككككككككزء الأول(س الوثيقكككككككككككككة 2013حوليكككككككككككككة ...  (18) 

A/CN.4/661  47س الفقرة. 
 ,Dominicéضككككككككمن الككككككككة مؤلفككككككككات: الصككككككككددس اناككككككككر في هككككككككذا  (19) 

“Problèmes actuels des immunités jurisdictionnelles internationales”, 

pp. 323–326 and 337–342; Abellán Honrubia, “La responsabilité 

internationale de l’individu”, pp. 220–223; Borghi, L’immunité des 

dirigeants politiques en droit international, pp. 129–131; Verhoeven, 

“Les immunités propres aux organes ou autres agents des sujets du 

droit international”, pp. 64–67 and 94–107; Remiro Brotóns, “La 

persecución de los crímenes internacionales por los tribunales 

internacionales: el principio de universalidad”, p. 505; Jorge Urbina, 

“Crímenes de guerra, justicia universal e inmunidades 

jurisdiccionales penales de los órganos del Estado”, pp. 277–292; 

Stern, “Vers une limitation de l’‘irresponsabilité souveraine’ des 

États et chefs d’État en cas de crime de droit international”; Cassese, 

The Oxford Companion to International Criminal Justice, p. 368; 

Dugard, International Law: A South African Perspective, p. 253; Fox 

and Webb, The Law of State Immunity; D’Argent, “Immunity of State 

officials and obligation to prosecute”, pp. 5–7; and Maguire, Lewis 

and Sampford, Shifting Global Powers and International Law: 

Challenges and Opportunities, p. 108. 

وفي التقريكككككر  (20)هكككككذا الموضكككككوص بالتحليكككككل في مكككككذكرة الأمانكككككة العامكككككة
س وإن كككان التحليككل (21)الأوة الككذ  أعككد  المقككرر الخككاص كولككودكين
التوصكيف و يكان المفكاهيم.  ينبني  شكل محك  في كلتكا الحكالتين علك 

موضككككوص التمييككككز  ككككين نككككوعي  2013أمككككا اللجنككككةس فتناولككككت في عككككام 
الحصانة من مناور معيكار  بهكدف إرسكاء ناكام قكانوني متمكايز لككل 
منهمكككككا. إلا أن علكككككا لا يعكككككني أنكككككه لا توجكككككد  كككككين نكككككوعي الحصكككككانة 
عناصككككر مشككككتركةس وااصككككة فيمككككا يتعلككككق بالبعككككد الككككو يفي للحصككككانة 

 .(22) عناها الواسع

وقككد دسككد هككذا الككنهج في أعمككال اللجنككة في دوردككا الخامسككة  -11
السياقس ينبوكي توجيكه  هذا . وفي2013والستين التي عقدت في عام 

 الانتبا  إا النقاا التالية:

والحصكككككككككانة  الشخصكككككككككيةالتمييكككككككككز  كككككككككين الحصكككككككككانة إدراج  )أ( 
في مشكروص المكادة المتعلكق بالتعكاريف الكذ  أحيكل إا لجنككة  الموضكوعية

الصياغة. وبالرغم من أن اللجنة لم تبت  عد في التعاريف الكواردة في 
بككد أ  آراء معارفضككة لء قككاء علكك  نككوعين مشككروص المككادة المككذكورس لم ت  

 ر(23)منفصلين من الحصانة

__________ 
)متاحككككة في موقككككع اللجنككككة الشككككبكيس  A/CN.4/596اناككككر الوثيقككككة  (20) 

حوليككككة ... إا  وسيصككككدر الككككنف النهككككائي ك ضككككافة  روثائككككق الككككدورة السككككتين
 وما يليها. 88س المجلد الثاني )الجزء الأول((س الفقرة 2008
س المجلكككككككد الثككككككاني )الجكككككككزء الأول(س الوثيقكككككككة 2008حوليكككككككة ... اناككككككر  (21) 

A/CN.4/601  83-78س الفقرات 216و 215س ص. 
س المجلكككككككد الثككككككاني )الجكككككككزء الأول(س الوثيقكككككككة 2013حوليكككككككة ... اناككككككر  (22) 

A/CN.4/661 53و 48س الفقرتين. 
 .53لاطاص عل  التعريفين المذكورينس انار المرجع نفسهس الفقرة  (23) 
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باب هيككككككل مشكككككاريع المكككككواد عاتكككككه الكككككذ   تكككككو  علككككك   )ب( 
باب منفصككككل )البككككاب الثككككاني( اصككككف للحصككككانة الشخصككككية يليككككه 

 ثالث عن الحصانة الموضوعيةر
الككككذ  اعتمدتككككه اللجنككككة  4مككككن مشككككروص المككككادة  3الفقككككرة  )ج( 

ففككي تلككا الفقككرة يتجلكك  التمييككز  ككين  .2013 صككورة مؤقتككة في عككام 
الناككككككامين المنطبقككككككين علكككككك  كككككككل مككككككن نككككككوعي الحصككككككانة المككككككذكورينس 

 تطبيككككق  علكككك  أن انتهككككاء الحصككككانة الشخصككككية لا يخككككل تككككنف حيككككث
 .(24)قواعد القانون الدوة المتعلقة بالحصانة الموضوعية

ووفقكككام لمكككا جكككاء في تقريكككر المقكككررة الخاصكككة الثكككانيس يمككككن إ كككاز  -12
 فيما يلي:  السمات الأساسية للحصانة الموضوعية

نح  )أ(   الدولر  مسؤوة  لجميعتم 
الككككتي يمكككككن وصككككفها  بالأعمككككالنح إلا فيمككككا يتعلككككق لا تمكككك   )ب( 
 ر“ر ية  مؤداة  صفةأعمال ” بأاا
الحصككككككانة  س  ككككككا أنفككككككترة زمنيكككككة محككككككددةلا تقتصكككككر علكككككك   )ج( 

  تلككاالشككخف الككذ  يتمتككع  أن يككترك  عككد حكك تسككتمر  الموضككوعية
 الحصانة منصبه.

الثاثكككة  شككككل واف اتلكككف تعكككاريف ودسكككد هكككذ  العناصكككر  -13
والتعكاريف المسكتقاة مككن  (25)الكتي وضكعها الفقهكاء الحصكانة الموضكوعية
__________ 

فيما يتعلق بالتمييككز  ككين نككوعي الحصككانةس اناككر تعليككق اللجنككة علكك   (24) 
س المجلككد 2013حوليككة ... ( مككن التعليككق )7س وااصككة الفقككرة )4مشككروص المككادة 

 (.64الثاني )الجزء الثاني(س ص 
طككر  هككذ  التعككاريف  صككيأ شكك  إلا أاككا دسككد ايعهككا العناصككر عادككا  ت   (25) 

 The Oxford Companion to International) المككذكورة أعككا . فككيرى كاسككيز   

Criminal Justice, p. 368 )    الحصككككانة الو يفيككككة مككككن الولايككككة القضككككائية  ” أن
الأجنبيككة تشككمل الأنشككطة الككتي يمارسككها مو فككون شكك  مككن مككو في الدولككة أثنككاء  

الأنشككككطة  ” وأن    “ أدائهكككم و كككائفهم وأاكككا لا تنتهكككي بانتهككككاء فكككترة شكككول الو يفكككة 
تمارسها أجهزة الدولة باسم الدولة و ككير مككن حيككث المبككدأ أن ت نسككير إا  الر ية 

فالحصكككككانة الو يفيككككككةس أو  ” ويككككككيرس    و   أمككككككا بالنسكككككبة إا فكككككوكلأ   . “ الدولكككككة عادكككككا 
الحصككككانة الموضككككوعيةس مصككككطلح اسككككتخدم في بادم الأمككككر  وككككرض الاسككككتمرار في  

بانتهككاء فككترة    مككنح الحصككانة للد لوماسككيين الككذين تككزول عككنهم الحصككانة الشخصككية 
شريطة ألا تسككر  تلككا الحصككانة إلا في حالككة الأعمككال المككؤداة   س شولهم لو ائفهم 

نح    صفة ر ية.  يد أن هذا المصطلح ي ستخدم اةن  عل أوسع حيث باتككت تمكك 
لجميككككع المسككككؤولين والمكككككو فين سككككواء كككككانوا في الخدمكككككة أو خارجهككككا فيمككككا يتعلكككككق  

 Fox and Webb, The Law of State)   “ بالأعمككال المكككؤداة  صككفة ر يكككة 

Immunity ) . يككرى أن حححصككانة رئككيلأ الدولككة أثنككاء شككوله لمنصككبه  هو  أما ستيرن ف
إلا فيمكككككا يتعلكككككق    س حصكككككانة شخصكككككية مطلقكككككة ت رفكككككع عنكككككه  ترككككككه علكككككا المنصكككككير 

ح تصككرفات أاهككا في سككياق أدائكككه لمهامككهنس قككا يعكككني أن رئككيلأ الدولككة السكككا ق لا  
 Stern, “Vers une limitation deيتمتككككع إلا  صككككانة موضككككوعيةنن ) 

l’‘irresponsabilité souveraine' des États et chefs d’État en cas de crime 

de droit international?”, p. 521 قثلككي الدولككة   حكككل ” نس  ا (. واسككتنادام إا دارجكك
]اتفاقية الأمم المتحدة لحصانات الدول وقتلكادككا    ‘الذين يتصرفون  تلا الصفة 

الاجتهككككاد القضككككائي. ويككككوا فيهككككا الاعتبككككار أيضككككام إا مككككا سككككبق أن 
. ومككككن هككككذ  (26)اضكككطلعت  ككككه اللجنككككة مككككن أعمككككال في هككككذا الصككككدد

المعيارية التي يتكةلف منهكا السمات الثا س ينبوي استنباا العناصر 
والككتي ينبوككي اسككتجاوها بالأسككلوب المتبككع  سهككذا النككوص مككن الحصككانة

 فيما يتعلق بالحصانة الشخصيةس وعلا عل  النحو التاة:

: مكككككككن هكككككككم الموضكككككككوعيةالنطكككككككاق الشخصكككككككي للحصكككككككانة  )أ( 
 الأشخاص المشمولون بالحصانة؟

: أ  الأعمككال الككتي الموضككوعيةالنطككاق المككاد  للحصككانة  )ب( 
 يؤديها هؤلاء الأشخاص مشمول بالحصانة؟

: مكككككا هكككككي الفكككككترة الموضكككككوعيةالنطكككككاق الكككككزمني للحصكككككانة  )ج( 
 الزمنية التي يمكن خالها الاحتجاج بالحصانة وإعمالها؟

وبالرغم من أن هذ  العناصر الثاثة مقبولة عمومام فيما يتصل  -14
بالحصككانة الموضككوعيةس لا يتفككق الجميككع علكك  موزاهككا. فثمككة توافككق في 
اةراء علك  نطككاق واسككع  شككةن لا محدوديكة النطككاق الككزمني للحصككانة 
الموضوعيةس أما النطاقان الماد  والشخصي لتلا الحصانة فهما محل 

لككككيلأ علكككك  صككككعيد الفقككككه  سنقككككاص مسككككتفي  ولا يككككزالا مثككككار جككككدل
فحسير  ل عل  صعيد  الاجتهاد القضائي والممارسة أيضام. ومن 
 

[ يتمتعككككون بالحصككككانة  2ن مككككن المككككادة  4( )ب( ح 1مككككن الولايككككة القضككككائيةس الفقككككرة ) 
(  ‘حصككانة الأعمككال المككؤداة  صككفة ر يككة ’)التي ي طلككق عليهككا أيضككام اسككم   الموضوعية 

فيمككا يتعلككق بالأعمككال الككتي تككؤدصى  تلككا الصككفةس حكك  وإن دككاوزوا في تصككرفادم  
حدود السلطة الممنوحة لهككم ... وخافككام للشككروا الككازم توافرهككا لتطبيككق الحصككانة  

قثلككي الدولككةن علكك   ’الشخصيةس فيغراض الحصانة الموضوعيةس لا يقتصر مفهوم  
 D’Argent, “Immunity ofالأشككخاص الككذين  سككدواا أو يمثلواككا  ديككدامنن ) 

State officials and obligation to prosecute”, p. 7  ويكككرى  كككورغي أن .)
الحصكككانة الشخصكككية لا تمكككنح لكككرئيلأ الدولكككة لمصكككلحته الشخصكككية  كككل لمصكككلحة  ” 

الدولككة الككتي يرأسككهاس وهكككذا لككيلأ مككن الوريككير أن ... ت رفككع تلككا الحصككانة عنكككد  
... أنكككه مشكككمول بالحمايكككة فيمكككا    ترككككه المنصكككير. ... وتعكككني الحصكككانة الموضكككوعية 

 Borghi, L’immunité des)   “ يتصكككل بالأعمككككال الككككتي أدإاهككككا  صككككفة ر يككككة 

dirigeants politiques en droit international, pp. 129–130 .)    ويرى خورخيه
التي تمنح للقادة السياسيين الككذين يعتككبرون    نطاق الحصانة الشخصية ” أور ينا أن 

الدوليكككة )رئكككيلأ   ثا ككة أجهكككزة مركزيكككة تعمككل في خدمكككة الدولكككة في مككال العاقكككات  
وزيككر الخارجيككة( لككه مككا يككبرر  لأاككم أرفككع قثلككي الدولككة   الدولككة أو رئككيلأ الحكومككة أو 

رتبة أو لأام يؤدون دورام رئيسيام في إدارة السياسة الخارجية. غير أاككم عنككد تككركهم  
لا تكككككككوفر لهكككككككم الحمايكككككككة مكككككككن    مناصكككككككبهم لا يتمتعكككككككون إلا  صكككككككانات موضكككككككوعية 

الإجراءات الجنائية إلا فيما يتصل  تصككرفات عامككة أتوهككا في سككياق مباشككرة مهككام  
 Jorge Urbina, “Crímenes de guerra, justicia)   “ مناصككير الدولككة   أعلكك  

universal e inmunidades jurisdiccionales penales de los órganos del 

Estado”, pp. 287–288 ) . 
حوليكككة ... س اناككر الموضككوعية فيمككا يتعلككق  تعريككف  ككات الحصككانة  (26) 

س التعليكككق علككك  42-40س ص 28س المجلككد الثكككاني )الجككزء الثكككاني(س الفقككرة 1991
 صككانات الككدول وقتلكادككا مككن مككن مشككاريع المككواد المتعلقككة  2مشككروص المككادة 

 ( من التعليق.19( إا )17س وااصة الفقرات )ضائية قالولاية ال
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ثمس يلككككككزم إجككككككراء  ليككككككل مفصككككككل للوقككككككوف علكككككك  المقصككككككود  عبككككككار  
. وعلككك  أيكككة حكككالس “الأعمكككال المكككؤداة  صكككفة ر يكككة” و “مسككؤول”

العناصككر ”ينبوكي الإشككارة إا أن الجوانكير الثاثككة اةنفككة الكذكر تمثككل 
للحصانة الموضوعية من الولاية القضائية الجنائية الأجنبيةس   “ المعيارية

الحصككانةس  ولكذا يتوجكيرس لكدى  ديكد الناكام القكانوني لهكذا النكوص مكن
 النار في تلا الجوانير متمعة دون استبعاد أ  منها.

ومكن ناحيككة أخككرىس ينبوككي التككذكير بأن تعريككف هككذ  الجوانككير  -15
يعكنيس حسكبما  لا الثاثة بأاكا العناصكر المعياريكة للحصكانة الموضكوعية

تضمنه التقرير الثاني فيما يتصكل بالحصكانة الشخصكيةس أاكا العناصكر 
الوحيكككدة الكككتي يتعكككين مراعادكككا عنكككد  ديكككد الناكككام القكككانوني الواجكككير 

الحصانة الموضوعية. وتود المقررة الخاصة أن تؤككد علك   التطبيق عل 
وجه الخصوص أنه لا ينبوي فهم علا عل  أنه رأ  قاطع في مسةلة 

 .ام مطلق طا عام بأن لها الاستثناءات من تلا الحصانة ولا إقرار 

وتبعككككام لكككككذلاس يعككككد هكككككذا التقريككككر نقطكككككة الانطككككاق في  كككككث  -16
العناصر المعيارية للحصكانة الموضكوعية. وهكو يتنكاول بالتحليكلس  وجكه 

 .“المسؤول”خاصس مفهوم  

 الفصل الثاني  

 “ المسؤول”مفهوم 

 اعتبارات عامة  -ألف

حصكككانة ارتباطكككام وثيقكككام  وضكككوص حح “المسكككؤول”يكككرتب  مفهكككوم  -17
ننس فبنكاء عليككه مسكؤوة الكدول مكن الولايكة القضكائية الجنائيكة الأجنبيكة

يتحككدد النطكككاق الشخصكككي في سكككياق هككذا الموضكككوص. ولكككذا يكككرد هكككذا 
المصكطلح صكراحة في عنكوان الموضكوص للدلالكة علك  ايكع الأشكخاص 
الذين يمكن أن تشملهم الحصانة. وينبوي في هذا الصدد مراعكاة أن 

في عنككوان الموضككوص أمككر  قصككدت  “المسككؤولين”عموميككة الإشككارة إا 
يقتصكككر نطكككاق الدراسكككة علككك  حصكككانة روسكككاء الكككدول   كككه اللجنكككة ألا

 .(27)وروساء الحكومات ووزراء الخارجية

مككن  “المسككؤول”ومككن هككذا المنطلككقس لا  ككد مككن تنككاول مفهككوم  -18
مناكككور أفقكككيس حيكككث يتوجكككير  ديكككد  اتكككه  طريقكككة تسكككمح  دراج 

والأشخاص  الأشخاص الذين يمكن أن تشملهم الحصانة الشخصية
الكككذين يمكككككن أن تشككككملهم الحصككككانة الموضكككوعية علكككك  حككككد سككككواء في 
إطكار . إلا أن الضكرورة تقتضككيس حسكبما أشكير إليككه في التقريكر الثككاني 

س تعريككف هككذا المفهككوم  وضككو  2013الككذ  قككدم إا اللجنككة في عككام 

__________ 
لإدراج الموضككوص في  ككرنامج في المككوجز الككذ  اسككتندت إليككه اللجنككة  (27) 
الطويككل الأجككلس انصككير التركيككز علكك  رئككيلأ الدولككة ورئككيلأ الحكومككة  هككاعمل

س المجلككد 2006حوليككة ... ووزيككر الخارجيككة وغككيرهم مككن كبككار مسككؤوة الدولككة )
((. ومن ناحية أخرىس اتبع 4) 19الثاني )الجزء الثاني(س المرفق الأولس الفقرة 

المقككرر الخككاص السككا ق في تقريككر  الأوة اجككام واسككع النطككاق أدرج فيككه ايككع 
س المجلكككككككككد الثكككككككككاني )الجكككككككككزء الأول(س الوثيقكككككككككة 2008حوليكككككككككة ... المسكككككككككؤولين )
A/CN.4/601 وبالككككككككرغم مككككككككن أن 107و 106س الفقككككككككران 226و 225س ص .)

 ع  أعضاء اللجنككة أعر ككوا أثنككاء المناقشككات الككتي تناولككت علككا التقريككر عككن 
الاقتصار عل  النار في حصانة روساء الدول وروساء رأ  مفاد  أنه ينبوي  

س المجلككد الثككاني )الجككزء الثككاني(س 2008حوليككة ... الحكومككات ووزراء الخارجيككة )
 هو المتبع منذ علا الحين.الموسإع (س  ل النهج 289الفقرة  

. وسكبير (28)خصوصكام فيمكا يتعلكق بالحصكانة الموضكوعية  سلبلأ فيه لا
 سي : في حالة الحصانة الشخصيةس يمكن  ديكد الأشكخاص  علا

عككرصفتهم اللجنككة بأاككم المسككؤولون الثاثككة الكبككار  وقككد سالمشككمولين بهككا
الككككذين تسككككر  علككككيهم تلككككا الحصككككانةس وهككككم: رئككككيلأ الدولككككة ورئككككيلأ 

. إلا أنكككه في حالكككة الحصكككانة الموضككككوعية (29)الحكومكككة ووزيكككر الخارجيكككة
يمكن إعداد قائمكة تضكم ككل مكن يشكول و يفكة أو منصكبام يسكمح  لا

لأغكككراض هكككذا الموضكككوص. فلكككيلأ هكككذا  “المسكككؤولين” ف كككة  تصكككنيفه في
بالأمر الممكن نارام لما تنطو  عليه أنامة الكدول مكن إكاعج شكديدة 
التنكككوص. و نكككاء علككك  علكككاس لا يمككككن تعريكككف الأشكككخاص المشكككمولين 

تككككوفرس مكككك   “معككككايير محككككدإفدة”إلا باسككككتخدام  بالحصككككانة الموضككككوعية
طبقككت في كككل حالككة علكك  حككدةس سككببام كافيككام لاسككتنتاج أن شخصككام 

 لأغراض مشاريع المواد هذ . “مسؤول” عينه 

نا ككع مكككن  “مسكككؤول”وجككدير بالككذكر أن اسكككتخدام مصككطلح  -19
اقكككترا ل للمقكككرر الخكككاص السكككا ق السكككيد كولكككودكين الكككذ  استصككككوب 

مفتوحام الباب  ترك أنهإلا  س  “جهاز”استخدامه عوضام عن مصطلح  
لإمكانيكككة اسكككت ناف النقكككاص في المسكككتقبل وتويكككير المصكككطلح في اايكككة 

. غكير أن أعضكاء عكدة في (30)استصو ت اللجنة علا المطاف إعا ما
اللجنة أشاروا آنذاك إا إمكانية استخدام مصطلحات أخكرى مثكل 

هذ  المسةلة في تقرير  المقررة   . ثم أعيد طر (31)“قثل”أو   “وكيل”
 “مسكؤول”مصطلح  أن الخاصة السا قين اللذين أشارت فيهما إا

__________ 
س المجلكككككككككككككد الثكككككككككككككاني )الجكككككككككككككزء الأول(س الوثيقكككككككككككككة 2013حوليكككككككككككككة ...  (28) 

A/CN.4/661  57و 56. انار أيضام المرجع نفسهس الفقرتين 32س الفقرة. 
الككذ  اعتمدتككه اللجنككة  صككورة مؤقتككة في عككام  3انار مشككروص المككادة  (29) 

 (.48س المجلد الثاني )الجزء الثاني(س الفقرة 2013حولية ... ) 2013
س المجلكككككككد الثككككككاني )الجكككككككزء الأول(س الوثيقكككككككة 2008حوليكككككككة ... اناككككككر  (30) 

A/CN.4/601  108س الفقرة 226س ص. 
 .289و 288المرجع نفسهس المجلد الثاني )الجزء الثاني(س الفقران  (31) 
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قد لا يكون المصطلح الأنسير للدلالة عل  ايع ف ات الأشخاص 
الذين يمككن أن تسكر  علكيهم الحصكانة مكن الولايكة القضكائية الجنائيكة 
الأجنبية. وعاوة عل  علاس لا  د من الإشارة إا أن المصطلحات 
المسكككككككتخدمة في اللوكككككككات المختلفكككككككة ليسكككككككت متجانسكككككككة ولا مترادفكككككككة 

 .(32)يمكن القول إاا متطا قة أو تؤد  المعل نفسه ولا

وفي ضككوء هككذ  الاعتبككارات عكككرت المقككررة الخاصككة في تقريرهككا  -20
خال النار في موضوص   “المسؤول”الثاني أنه سيجر   ليل مفهوم  

سككككيال مسككككتخدمام  “مسككككؤول”الحصككككانة الموضككككوعية وأن مصككككطلح 
 صكككفة مؤقتككككة باعتبككككار  التسككككمية الوحيككككدة المنطبقككككة علكككك  كككككل ف ككككات 
الأشكخاص المشكمولين بأ  مكن نكوعي الحصكانة مكن الولايكة القضككائية 

. وقد أيدت اللجنة هذا (33)الجنائية الأجنبية اللذين تبحثهما اللجنة
الذ  أقرته   1من مشروص المادة    1 الاقترا  الذ  يرد في حاشية الفقرة
الككككككتي ورد فيهككككككا مككككككا يلككككككي: س و 2013اللجنككككككة  صككككككورة مؤقتككككككة في عككككككام 

 .(34)“لمزيد من الدراسة استخدام مصطلح حالمسؤولوننسيخضع ”

 “المسكؤول”و ناء عل  علكاس وبالناكر إا أن تعريكف مفهكوم  -21
التقريككككككر س يتنككككككاول هككككككذا (35)أمككككككر أساسككككككي في سككككككياق هككككككذا الموضككككككوص

بالتعريكككف  ديكككدام الأشكككخاص الكككذين يمككككن اعتبكككارهم مكككن المتمتعكككين 
س أو تماشككككيام مكككككع لحصككككانة مككككن الولايككككة القضكككككائية الجنائيككككة الأجنبيككككةبا

مفهكككككككككوم المصكككككككككطلح المسكككككككككتخدم في اللجنكككككككككة حككككككككك  اةنس تعريكككككككككف 
“. ولأداء هككذ  المهمككة علكك  مككو سككليمس لا  ككد مككن إيككاء المسككؤول”

 الاعتبار لأر ع فرضيات عل  الأقلس ألا وهي:
__________ 

س المجلكككككككد الثككككككاني )الجكككككككزء الأول(س الوثيقكككككككة 2012حوليكككككككة ... اناككككككر  (32) 
A/CN.4/654  س المجلككد الثككاني )الجككزء 2013حولية ... س و66س الفقرة 60س ص

 .32س الفقرة A/CN.4/661الأول(س الوثيقة 
س المجلكككككككككككككد الثكككككككككككككاني )الجكككككككككككككزء الأول(س الوثيقكككككككككككككة 2013حوليكككككككككككككة ...  (33) 

A/CN.4/661  32س الفقرة. 
س 48الفقككككرة س 50ص المرجككككع نفسككككهس المجلككككد الثككككاني )الجككككزء الثككككاني(س  (34) 

 .1من مشروص المادة  1لفقرة ل 237الحاشية 
“. اناككر المسككؤول”مفهككوم شددت الدول أيضام عل  أسية تعريككف  (35) 

مثام البيانات التي أدلت بها في دورة اللجنة السادسة الأخيرة الدول التالية: 
الوثائككق الر يككة للجمعيككة العامككةس الككدورة الثامنككة والسككتونس اللجنككة  ككياروسس 
ر وشكككككيليس المرجكككككع 10(س الفقكككككرة A/C.6/68/SR.18) 18س الجلسكككككة السادسكككككة 

ر ورومانيكككاس 107ر واهوريكككة ككككورياس المرجكككع نفسكككهس الفقكككرة 78نفسكككهس الفقكككرة 
ر وإيطاليكككاس 121ر وأيرلنكككداس المرجكككع نفسككهس الفقكككرة 112المرجككع نفسكككهس الفقككرة 
ر والا اد الروسككيس 5 (س الفقرةA/C.6/68/SR.19) 19المرجع نفسهس الجلسة  
. إضكككافة إا 81ر وأسكككترالياس المرجكككع نفسكككهس الفقكككرة 46المرجكككع نفسكككهس الفقكككرة 

علاس أعر ت الدول التالية عن آرائهككا  شككةن المسككةلة المتعلقككة بالمصككطلحات 
نن: البرتوكككككالس المرجككككع نفسكككككهس المسككككؤولححمفهكككككوم أو  شككككةن معكككككايير تعريككككف 

ومككككا يليهككككار وإسككككبانياس المرجككككع  92(س الفقككككرة A/C.6/68/SR.17) 17الجلسككككة 
 18ر وهولنكككككككككككككككككداس المرجكككككككككككككككككع نفسكككككككككككككككككهس الجلسكككككككككككككككككة 142نفسكككككككككككككككككهس الفقكككككككككككككككككرة 

(A/C.6/68/SR.18 س الفقككككككككرة)ر 79ر وشككككككككيليس المرجككككككككع نفسككككككككهس الفقككككككككرة 31
ر 26(س الفقككككككككرة A/C.6/68/SR.19) 19وايلنككككككككدس المرجككككككككع نفسككككككككهس الجلسككككككككة 

 .37 وماليزياس المرجع نفسهس الفقرة

“ لم  كككككدد في المسكككككؤول”فهككككوم أن النطككككاق العكككككام لم )أ( 
 القانون الدوةر

لا  كد أن يشكمل   “المسؤول”أن أ  تعريف لمفهوم  )ب( 
 ككككككام مكككككن الأشكككككخاص الكككككذين تسكككككر  علكككككيهم الحصكككككانة الشخصكككككية

 والأشخاص الذين تسر  عليهم الحصانة الموضوعيةر
أن المصكككككككطلح الكككككككذ  يقكككككككع عليكككككككه الاختيكككككككار باعتبكككككككار    )ج( 

المصككككطلح الأوحككككد الككككدال علكككك  ايككككع الأشككككخاص المتمتعككككين بالحصككككانة  
 كد أن تراعك  فيككه أوجكه الاخككتاف  كين ف ككات الأشكخاص المشككمولين   لا 

 المشمولين بالحصانة الموضوعيةر   أول ا و   بالحصانة الشخصية 
أن المصككككككككككككككطلحات المسككككككككككككككتخدمة في كككككككككككككككل لوككككككككككككككة  )د( 
لا  ككككككد أن تكككككككون لحصككككككانة علكككككك  الأشككككككخاص المتمتعككككككين با للدلالككككككة

نككا رة متجانسككة مككع المصككطلحات المقا لككة لهككا في اللوككات الأخككرى وم
س ولا  ككد أن يؤخككذ فيهككاس قككدر المسككتطاصس بالمصككطلحات المسككتقرة لهككا

 في قارسات اللجنة.
“ يطكر  مسكةلتين المسكؤول”مفهكوم القول إن  ليكل   خاصةو  -22

منهمكا تكمككل الأخككرى. فالمسككةلة اتلفتكين وإن كانتككا مترا طتككين وكككل 
الأوا جوهريكككككككةس حيكككككككث تتعلكككككككق بالمعكككككككايير المسكككككككتخدمة في تعريكككككككف 

مكككككن الولايكككككة  الأشكككككخاص الكككككذين  كككككوز أن تسكككككر  علكككككيهم الحصكككككانة
. أما المسةلة الثانية فتتصل في المقام الأول القضائية الجنائية الأجنبية

باللوككةس حيككث تنصكككير علكك  اختيككار أنسكككير مصككطلح للدلالككة علككك  
الأشكككخاص المسكككتوفين عمومكككام المعكككايير الجوهريكككة المكككذكورة. وسكككيجر  

 يلي  ليل هاتين المسةلتين  صورة منفصلة. فيما

وعلكككك  أ  حككككالس لتبسككككي  الككككنف وتفككككاد  اللككككبلأس سكككككيال  -23
الكككوارد في عنكككوان الموضكككوص مسكككتخدمام في هكككذا  “مسكككؤول”مصكككطلح 

 التقرير  صفة مؤقتة.

 معايير تعريف الأشخاص المتمتعين بالحصانة  -باء

لم  دد في القانون الكدوةس حسكبما ورد عككر  أعكا س النطكاق  -24
.  يكككككد أنكككككه ناكككككرام لاخكككككتاف تعريكككككف (36)“المسكككككؤول”العكككككام لمفهكككككوم 

المصطلح المذكور )وما يتصل  ه من مصطلحات( من  لد إا آخكر 
لا يسككتفاد مككن التعككاريف الوطنيككة فائككدة تككذكر  ستبعككام لناامككه القككانوني

في وضكككع تعريكككف لهكككذا المفهكككوم أو حككك  في اختيكككار أنسكككير مصكككطلح 
هكككذ  الف كككة مكككن الأشكككخاص. وتبعكككام لكككذلا لكككن يتسكككل  للدلالكككة علككك 

__________ 
ند إا هكككذ  الماحاككة في ككككل مككن المكككذكرة الككتي أعكككددا الأمانكككة اسككت   (36) 

)متاحككككة في موقككككع اللجنككككة الشككككبكيس  A/CN.4/596س 2008العامككككة في عككككام 
حوليككككة ...  إا وثائككككق الككككدورة السككككتينر وسيصككككدر الككككنف النهككككائي ك ضككككافة 

( وتقرير المقرر الخاص كولودكين 5س المجلد الثاني )الجزء الأول(س الفقرة 2008
س المجلككككككككككككككد الثككككككككككككككاني )الجككككككككككككككزء الأول(س الوثيقككككككككككككككة 2008حوليككككككككككككككة ... الأوة )

A/CN.4/601  108س الفقرة 226س ص.) 
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شكخف مكن هكذا  لتحديكدووضكع معكايير  “المسكؤول”تعريف مفهكوم 
القبيل لأغراض الموضوص محل النار إلا انطاقام من اج تقريبي ينبكني 
علككك   ليككككل الممارسكككات القضككككائية )الوطنيكككة والدوليككككة( والممارسككككات 
التعاهديككككككة والأعمكككككككال الكككككككتي سكككككككبق وأن اضكككككككطلعت بهكككككككا اللجنكككككككة في 

 الصدد. هذا

وقد سبق أن قامت اللجنة  تحليل هذ  العناصر فيمكا يتصكل  -25
بالأشككخاص الككذين تسككر  علككيهم الحصككانة الشخصككيةس وهككم: رئككيلأ 

دت أيضكككام في سكككياق الدولكككة ورئكككيلأ الحكومكككة ووزيكككر الخارجيكككة. وحكككدص 
علا التحليل العناصر التي تميز هؤلاء الأشخاص وتبرر تمكتعهم بهكذ  
الحصكككانة. وهككككذا لا يتمتكككع بالحصكككانة الشخصكككيةس حسكككبما جكككاء في 

 الأشككككخاصمككككن  تقريككككر المقككككررة الخاصككككة الثككككانيس سككككوى عككككدد ضكككك يل
 مناصككير علكك  أعلكك  مسككتوىيتقلككدون أو  حكوميككةيككؤدون و ككائف 

. والواقككع (37)الككدوة الصكعيدتمثيكل الدولككة علكك   قككا يخككولهمس في الدولكة
أن تمثيككل الدولككة في مككال العاقككات الدوليككة مككن هككذا المنطلككق مهمككة 

س دون الحاجككة إا أ  إعن تلقائيككام  وتكؤدصى القكانون الككدوةتنبكني علكك  
 .(38)يمثلواا صريح من الدولة التي

الككككذ  أقرتككككه  3وبالمثككككلس ورد في التعليككككق علكككك  مشككككروص المككككادة  -26
 يلي: ما 2013اللجنة في عام  

 لمككككنحس  يفككككيسككككبير و و  تمثيلككككيينس سككككبير سككككبباللجنككككة أن هنككككاك  تككككرى 
. ارجيككككة لروسككككاء الككككدول وروسككككاء الحكومككككات ووزراء الخ الشخصككككية الحصككككانة 

شكككاغلو هكككذ  المناصكككير الثاثكككة  يمثككككلوفقكككام لقواعكككد القكككانون الكككدوةس  سفككككةولام 
الدولكككككةلا في عاقادكككككا الدوليككككككة  ككككككم مناصككككككبهمس مباشكككككرةم ودون الحاجككككككة إا 
تفوي  محدد يم نح من قبل الدولة. وثانيامس  ير أن يتمكن هؤلاء المسؤولين 

 .(39)من أداء مهامهم دون عراقيل

ويمكككن أن ي سكككتدل قكككا سككبق علككك  المعكككايير التاليككة الكككتي تعكككرإف  -27
 الأشخاص الذين تسر  عليهم الحصانة الشخصية:

بالتككاة وتككر طهم بهكا  سأاكم يتمتعكون  قككام رفيكع في الدولكة )أ( 
 صلة خاصةر

أام يؤدون مهام من صميم السلطة العامةس سواء أككان  )ب( 
 في مال العاقات الدوليةرأم علا داخل الدولة  

أاككككككم يمثلككككككون الدولككككككة في السككككككاحة الدوليككككككة علكككككك  أعلكككككك   )ج( 
 .يشولوااالمستوياتس وعلا  بساطة  كم المناصير التي 

__________ 
س المجلكككككككككككككد الثكككككككككككككاني )الجكككككككككككككزء الأول(س الوثيقكككككككككككككة 2013حوليكككككككككككككة ...  (37) 

A/CN.4/661  57س الفقرة. 
 .59المرجع نفسهس الفقرة   (38) 
( مككن 2س الفقككرة )55المرجع نفسهس المجلد الثككاني )الجككزء الثككاني(س ص  (39) 

 .3التعليق عل  مشروص المادة 

الإشككككارة إا أن  تنبوكككيمكككا ورد في الفقكككرة السكككا قةس  في ضكككوءو  -28
سككككيما الممارسككككة  س ولاالممارسككككةالتحليككككل الككككوارد أدنا  الككككذ  يتنككككاول 

القضككائية الوطنيككةس يقتصكككر علكك  الأشككخاص الكككذين  ككوز أن تسكككر  
علكيهم الحصككانة الموضككوعية. ومكن خككال هككذا المناكور المحككدودس  ككر  

الولايكة  تعريف الأشخاص الذين انطبقت عليهم معايير الحصانة من
القضككككائية الجنائيككككة الأجنبيككككة أو الككككذين احككككت ج بأاككككا تنطبككككق علككككيهم. 
وي لكككتملأ أيضكككامس مكككن خكككال المناكككور عاتكككهس اسكككتجاء مكككا إعا كانكككت 

قكككد  “مسكككؤولون”معككايير تعريكككف الأشكككخاص الكككذين يوصككفون بأاكككم 
حككككددت في الممارسككككة العمليككككة أم لاس وفي حالككككة عككككدم  ديككككد تلككككا 

اسكككتجاء مكككدى إمكانيكككة اشكككتقاقها مكككن ف كككات الأشكككخاص  سالمعكككايير
 .تعريفهمالذين سبق 

 الممارسة القضائية الوطنية  -1

لم تتنكككاول المحكككاكم الجنائيكككة الوطنيكككةس حسكككبما أشكككير إليكككه مكككرارامس  -29
مسكككككةلة الحصكككككانة مكككككن الولايكككككة القضكككككائية الجنائيكككككة الأجنبيكككككة  شككككككل 

غكككككير رئكككككيلأ  “مسكككككؤولين”شكككككر إا أ  مسكككككتفي . والواقكككككع أنكككككه لم ي  
الدولككة أو رئككيلأ الحكومكككة أو وزيككر الخارجيككة إلا في عكككدد ضكك يل مكككن 

نحصككككر في دول تعككككد علكككك  الأصككككا ع. ومككككن الككككتي تالقضككككايا الجنائيككككة 
ناحيكككة أخكككرىس يقا كككل محدوديكككة الممارسكككة في مكككال الكككدعاوى الجنائيكككة 
وفككككرة في الممارسككككة علكككك  صككككعيد الككككدعاوى المدنيككككة الككككتي لا تنككككدرج في 
نطاق هذا الموضوصس إلا أاا لا علو من أسية م  كان الأمكر يتعلكق 

الأشككخاص الكذين تعتككبرهم الكدول مشككمولين  شككل مككا مككن   تحديكد
 أشكال الحصانة من الولاية القضائية.

 ليككل قككرارات المحككاكم الوطنيككة في التقككارير والوثائككق جككرى وقككد  -30
دمت  الكككككتي إا اللجنكككككة منكككككذ أن أدرجكككككت اللجنكككككة هكككككذا الموضكككككوص قككككك 
س وهكو موضكوص تككرر الناكر فيكه منكذ 2007 رنامج عملها في عكام  في

علكا الحككين مكرات عديككدة. ويسكل   ليككل تلكا الككدعاوى والقككرارات 
الأخككككككرى الاحقكككككككة الصكككككككادرة عكككككككن المحكككككككاكم الوطنيكككككككة الضكككككككوء علككككككك  

العناصككككككر الككككككتي يمكككككككن أن تكككككككون لهككككككا وجاهتهككككككا في تعريككككككف   عكككككك 
 “.المسؤول” مفهوم

الجككككككككككككككدير بالماحاكككككككككككككة أنكككككككككككككه في الككككككككككككككدعاوى ةولامس مكككككككككككككن فككككككككككككك -31
أيكككككككدت فيهكككككككا المحكككككككاكم الوطنيكككككككة حصكككككككانة المسكككككككؤولين  الكككككككتي الجنائيكككككككة

الأشكككككككككخاص الككككككككككذين مكككككككككن الولايكككككككككة القضكككككككككائيةس ككككككككككان  الأجانكككككككككير
مكككككككككن الولايكككككككككة القضكككككككككائية يشكككككككككولون  الموضكككككككككوعيةالحصكككككككككانة  منحكككككككككوا
هيكككل الدولككة. ومككن  ككين  فيمعيإنككة ويككؤدون و ككائف معيإنككة  مناصككير

ووزيككككككككر  (40)هككككككككؤلاء الأشككككككككخاص رئككككككككيلأ وزراء سككككككككا ق ووزيككككككككر دفككككككككاص

__________ 
: را طة أسر ضحايا حككاد  غككرق السككفينة ححجككولاننفرنساس قضية   (40) 

France, Association des familles des victimes du Joola, Cour de 

cassation, Chambre criminelle, judgment of 19 January 2010, 

Bulletin des Arrêts. Chambre criminelle, No. I, January 2010. 
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وأفككككراد مككككن  (42)نديارد(تللا سككككك  اومسككككؤولون كبككككار )رئككككيلأ  (41)داخليككككة
 (43)قكككككوات الأمكككككن والمؤسسكككككات الأمنيككككككة الحكوميكككككة )ضكككككا   شككككككرطة

 .(45)( ومدير تنفيذ  في هي ة  رية(44)وضا   جيش

الككتي رفعككت وثانيككامس  لقككاء ناككرة متةنيككة علكك  الككدعاوى المدنيككة  -32
ضد مسكؤولين أجانكير  وكرض الحصكول علك  تعكوي  مكاة يتبكين أن 

مكككن الولايككككة القضكككائية أوسككككع   طائفكككة المتمتعككككين بالحصكككانة الموضككككوعية
 نجككا س احككت ج كثككيرام قككا عككداها وأكثككر تنوعككام. ففككي تلككا الككدعاوىس 

فيمككا يخككف ف ككات معينككة مككن مسككؤوة الدولككةس بهككذا النككوص مككن أنككواص 
دعكككاوى قضككككائية  الحصكككانة مكككن الولايككككة القضكككائية. ومكككن أمثلككككة علكككا

وأحككد  (47)وأحككد أعضككاء الحكومككة (46)ضككد رئككيلأل دولككة سككا قر فعككت 
والمككككدعي العككككام  ولايككككة فلوريككككدا )الككككولايات  (48)أعضككككاء لجنككككة تنفيذيككككة

__________ 
جككككككونز ضكككككد وزارة داخليككككككة المملككككككة العر يككككككة  المملككككككة المتحككككككدةس قضكككككية   (41) 

 Jones v. Ministry of Interior Al-Mamlaka Al-Arabiya AS:  السككعودية 

Saudiya (the Kingdom of Saudi Arabia), House of Lords, judgment of 14 

June 2006 (Jones No. 2), [2006] United Kingdom House of Lords 26 . 
 Church of:  كنيسة الساينتولوجياهورية ألمانيا الا اديةس قضية  (42) 

Scientology case, Federal Supreme Court, judgment of 26 

September 1978, ILR, vol. 65, p. 193. 
شميككت ضككد وزارة داخليككة حكومككة المملكككة المتحككدة: أيرلنككداس قضككية  (43) 

Schmidt v. Home Secretary of the Government of the United 

Kingdom, Supreme Court, judgment of 24 April 1997, Irish 

Reports, 1997, vol. 2, p. 121. 
 ,Mario Luiz Lozano case: مككاريو لككويز لوزانككوإيطاليككاس قضككية  (44) 

Corte Suprema di Cassazione, Sala Penale, judgment of 24 

July 2008, Oxford Reports on International Law in Domestic 

Reports 1085. 
الوكيكككل القضكككائي لككوزارة الخزانكككة ضكككد  الهي كككة البحريكككة فرنسككاس قضكككية  (45) 

 Agent judiciaire du trésor v. Malta:  الطككة والمككدعو كارميككل إكككلأ

Maritime Authority et Carmel X, Cour de cassation, Chambre 

criminelle, judgment of 23 November 2004 
ألككف وباء و ودوزسس وا  يككيس وهككاو وانككأالولايات المتحككدةس قضككية  (46) 

وجكككككيم ودال وهكككككاء وواوس وآخكككككرون في  كككككروف قاثلكككككةس ضكككككد جيكككككانأ زيمكككككين 
ومكتككير مكافحكككة حركككة فكككالون غونكككأ )المعروفككة أيضكككام باسككم قضكككية المكتكككير 

610) :Wei Ye, Hao Wang, Does, A, B, C, D, E, F, and Others 

Similarly Situated v. Jiang Zemin and Falun Gong Control Office, 

A/k/a Office 610, United States Court of Appeals, Seventh Circuit, 

judgment of 8 September 2004 (383 F. 3d 620). 
روكميككككككني س. كايككككككن وآخككككككرون ضككككككد الككككككولايات المتحككككككدةس قضككككككية  (47) 

 Rukmini S. Kline et al. v. Yasuyuki Kaneko: ياسويوكي كانفكو وآخرين

et al., Supreme Court of New York, New York County, judgment 

of 31 October 1988 (141 Misc. 2d 787). 
:  تشككككيوديان ضكككد المصكككرف الكككوطني الفلبيككككني الكككولايات المتحكككدةس قضكككية   (48) 

Chiudian v. Philippine National Bank, United States Court of Appeals, 

Ninth Circuit, judgment of 29 August 1990 (912 F. 2d 1095) . 

المتحدة( ومسؤولين اتلفكين في الولايكة نفسكها مكن رتكير أدي )وكيكل 
نيا ككة ومسككاعدو  القككانونيون وضككا   مباحككث  كتككير المككدعي العككام 

ورئككككككككيلأ سككككككككا ق لجهككككككككاز  (49)ومحككككككككام  وكالككككككككة حكوميككككككككة في فلوريككككككككدا(
 .(51)ورئيلأ سا ق لجهاز أمن وطني (50)استخبارات

وثالثامس لا  د من الإشارة إا أنهس في حكالات أخكرىس لم تؤيكد  -33
الحصككككككانة مككككككن الولايككككككة المحككككككاكم المحليككككككة المطالبككككككات المتعلقككككككة  تطبيككككككق 

 يككككد أنككككه حكككك  تلككككا المحككككاكم اعتككككبرت أن المككككدع  علككككيهم . القضكككائية
يندرجونس  ككم مرككزهمس في مصكاف ححالمسكؤولينننس ومكن ثم ينبوكي 
أن تؤخكككذ قرارادكككا ككككذلا في الحسكككبان. ولقككككد ككككان مكككن  كككين هككككؤلاء 

 (53)أو حكومككككات سككككا قون (52)المككككدع  علككككيهم  ديككككدام روسككككاء دول
وأفراد أسكرة رئكيلأ دولكة سكا ق  (54)ونائير لرئيلأ دولة ووزير للوابات

__________ 
 ,.Jaffe v. Miller et al: جككاف ضككد ميلككر وآخككرينكنككداس قضككية  (49) 

Court of Appeal for Ontario, judgment of 17 June 1993 (ILR, vol. 

95, p. 446). 
علككككي سككككعد آ  لحكككف وآخككككرون ضككككد الكككولايات المتحككككدةس قضكككية  (50) 

 Ali Saadallah Belhas et al. v. Moshe Ya’alon, United: موشي يعلون

States Court of Appeals, District of Columbia Circuit, judgment of 

15 February 2008 (515 F. 3d 1279). 
وآخكككرون ضكككد رائكككد محمكككد إ كككراهيم مطكككر الكككولايات المتحكككدةس قضكككية  (51) 

 Ra’Ed Mohamad Ibrahim Matar et al. v. Avraham: أفراهككام ديشككتر

Dichter, United States District Court, Southern District of New 

York, judgment of 2 May 2007 (500 F. Supp.2d 284). 
الفلبين ضد فرديناند إ. مككاركوس  اهورية الولايات المتحدةس قضية   (52) 

 ,.Republic of the Philippines v. Ferdinand E. Marcos et al: وآخرين

United States Court of Appeals, Second Circuit, judgment of 26 

November 1986 (806 F. 2d 344) التككاج ر والمملكككة المتحككدةس قضككية
 Regina v. Bartle and: البريطككاني ضككد بارتلككي وآخككرين في غيككاب  ينوشككيه

others, ex parte Pinochet, House of Lords, judgment of 24 March 

1999 (ILM, vol. 38 (1999), p. 581. 
مكككاركوس  كككيريلأ خيمينكككيلأ ضكككد ميويكككل الكككولايات المتحكككدةس قضكككية  (53) 

 Marcos Perez Jimenez v. Miguel: ايرو مكككاغ وجكككون أريسكككتيويتا

Aristigueta and John E. Maguire, United States Court of Appeals, 

Fifth Circuit, judgment of 12 December 1962 (311 F. 2d 547) . 
 Teodoro: تيككودورو نويمككا أو يككانأ مانويككه وآخككرونفرنسككاس قضككية  (54) 

Nguema Obiang Mangue et al. case, Cour d’appel de Paris, Pôle 7, 

Deuxième chambre de l’instruction, judgment of 13 June 2013 .
يسترعي هذا الحكككم الاهتمككام أيضككام مككن حيككث إنككه يعككد الحالككة الوحيككدة الككتي 

الولايككة القضككائية  الحصككانة مككنقصككرت فيهككا محكمككة وطنيككةس علكك  مككا يبككدوس 
الككتي تمككنح للمسككؤولين الأجانككير علكك  الحصككانة الموضككوعية.  الجنائيككة الأجنبيككة 

ولقد صدر هذا الحكم  شةن شكوى تقدمت بهككا اهوريككة غينيككا الاسككتوائية 
فعكككت ضكككد في سككياق دعكككوى جنائيككة تتعلكككق  وسكككل الأمككوال وإخفكككاء الثككروة ر  

أشككككخاص عككككدةس مككككنهم تيككككودورو نويمككككا أو يككككانأ مانويككككهس  ككككل رئككككيلأ غينيككككا 
الاستوائيةس وكان يشول آنذاك منصير نائير الرئيلأ ووزير الوابات. ويذكر 
أن غينيا الاستوائية طلبت إلوككاء أمككر القككب  علكك  السككيد نويمككا مسككتندة في 
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ووزراء  (56)ووزيككر دفككاص (55)لم يتقلككدوا أ  مناصككير ر يككة في الحكومككة
 (59)وروسككككاء أجهكككككزة أمككككن وطكككككني (58)ووزيكككككر دولككككة (57)دفككككاص سككككا قون

 
فرنسككا انتهكككت الحصكككانة الككتي يتمتككع بهكككا  علككا إا الككة أسككبابس منهكككا أن

روسكككاء  الكككدول وغكككيرهم مكككن الأشكككخاص الكككذين يشكككولون مناصكككير رفيعكككة في 
لا العكككرف الكككدوة حححكومكككة أجنبيكككة. وقكككد أفكككادت محكمكككة الاسكككت ناف بأن 

يبيح ماحقة دولة ما جنائيام في دولة أجنبية ما لم تكن هناك أحكككام دوليككة 
وأن هكككذا العكككرف يشكككمل الأجهكككزة والكيكككانات الكككتي لكككذلاس تقضكككي اكككاف 

وعلكككككا فيمكككككا يتعلكككككق  ستعتكككككبر امتكككككدادام لتلكككككا الدولكككككة كمكككككا يشكككككمل وكاءهكككككا
بالأعمال التي تندرج في نطاق سككيادة الدولككة محككل الككذكرس شككريطة أن تككؤدى 

س وأضافت المحكمة أن الجككرائم “تلا الأعمال في سياق قارسة مهام الدولة 
اتلفككة تمامككام عككن أداء مهككام الككدول الككتي  ميهككا ”موضككوص الماحقككة الجنائيككة 

)التعليكككككل  “العكككككرف الكككككدوة وفقكككككام لمبكككككدأ  السكككككيادة والحصكككككانة الد لوماسكككككية 
 القانونيس البند جيمس الفقران الثانية والرا عة(.

ماكسككككيمو هككككياو وآخككككرونس وفيسككككنتي  الككككولايات المتحككككدةس قضككككية  (55) 
: كليمنككتي وآخككرونس وخككايمي  يو ونكككو وآخككرون ضككد ورثككة فردينانككد مككاركوس

Maximo Hilao et al., Vicente Clemente et al., Jaime Piopongco et 

al. v. Estate of Ferdinand Marcos, United States Court of Appeals, 

Ninth Circuit, judgment of 16 June 1994 (25 F. 3d 1467). 
 General Shaul: الجنككرال شككاوول موفككازالمملكككة المتحككدةس قضككية  (56) 

Mofaz case, Bow Street Magistrates’ Court, judgment of 12 

February 2004 (see commentary in International and Comparative 

Law Quarterly, vol. 53, part 3 (July 2004), p. 771). 
 -تيريككككككزا هونكككككككاكلأ وخككككككوان دييوككككككو الككككككولايات المتحككككككدةس قضككككككية  (57) 

 - باسكوال ومارغريتا فرانسيسكو  - درو    تفرانسيسكو وخوان دو وإليزا 
منكككديلأ وخكككوان رويكككلأ غكككوميلأ وميويكككل  -مكككاركوس وفرانسيسككككو مانويكككل 

رويكككلأ غكككوميلأ وخوسكككيه ألفريكككدو كاييخكككاس ضكككد هكتكككور غرامكككاخوس وديانا 
 ,Teresa Xuncax, Juan Diego-Francisco:  أورتيلأ ضد هكتور غراماخو

Juan Doe, Elizabet Pedro-Pascual, Margarita Francisco-Marcos, 

Francisco Manuel-Mendez, Juan Ruiz Gomez, Miguel Ruiz Gomez 

and Jose Alfredo Callejas v. Hector Gramajo and Diana Ortiz v. 

Hector Gramajo, United States District Court, District of 

Massachusetts, judgment of 12 April 1995 (886 F. Supp. 162); and 

Switzerland,  A. v. Office of the Attorney-General of Switzerland, 

B. and C., Federal Criminal Tribunal, judgment of 25 July 2012 

(case BB.2011.140). 
 .Ali Ali Reza v: علككي علككي رضككا ضككد غريمبككلفرنسككاس قضككية  (58) 

Grimpel, Court of Appeal of Paris, judgment of 28 April 1961, 

(ILR, vol. 47, p. 275). 
: غييمككا -باوول كبير  ضد بافور أسككاز  الولايات المتحدةس قضية  (59) 

Bawol Cabiri v. Baffour Assasie-Gyimah, United States District 

Court, Southern District, New York, judgment of 18 April 1996 

(921 F. Supp. 1189); ضد قاضي  خورتلأ بات قضية ر والمملكة المتحدةس
 Khurts Bat v. Investigating: الألمانيككة التحقيككق في المحكمككة الا اديككة 

Judge of the German Federal Court, High Court of Justice, 

Queen’s Bench Division Administrative Court, judgment of 29 July 

2011 (ILR, vol. 147, p. 633). 

وأفككراد عسكككريون آخككرون مككن رتككير أدي ) ككارة  (60)وعقيككد بالجككيش
ومو كككف خدمكككة مدنيكككة  (62)وأفكككراد مكككن حكككرس الحكككدود (61)إيطكككاليون(

 .(63)سا قام( )خدم في الجيش

ومن ناحية أخرىس لا  د من الإشارة إا أنه في القضايا الكتي  -34
الولايككككككة مككككككن  مكككككنح فيهككككككا المسكككككؤولون الأجانككككككير حصككككككانة موضكككككوعية

س ر طككت المحككاكم الوطنيككة هككذ  الحصككانة مككن الولايككة الجنائيككة القضككائية
القضكككككائية  رككككككز هكككككؤلاء المسكككككؤولين ككككككوكاء للدولكككككة. ففكككككي المملككككككة 
المتحدة مكثامس خلكف ملكلأ اللكوردات  عكد الناكر في دعكوى أقيمكت 

الأشككككخاص المكككككدع   كككككل”ضككككد عككككدة مسككككؤولين سككككعوديين إا أن 
علكككيهم ككككانوا خكككال الفكككترة المشكككمولة  وضكككوص الكككدعوى يتصكككرفون أو 
يككدعون أاككم يتصككرفون  صككفتهم مككو فين في خدمككة الدولككة أو وكككاء 

. وفي (64)“المملككككة يمككككن بالتكككاة نسكككير تصكككرفادم إا”وأنكككه  “لهكككا
قضكككية أخككككرى فصككككلت فيهككككا المحكمككككة الا اديككككة العليككككا بألمانيككككا وكككككان 
موضككككوعها تصككككرفات أاهككككا ضككككباا في الشككككرطة البريطانيككككةس أفكككككادت 

ندياردس وبالتكككاة رئيسككهاس كانككت تتصكككرف تللا سككك  اقككوة ”المحكمككة بأن 
باعتبارها الوكيل الكذ  أسكندت إليكه الدولكة البريطانيكة صكراحةم مهمكة 
تطبيكق المعاهككدة محككل النقككاص ... وأفعكال هككذا الوكيككل تشكككل تصككرفام 
ي نسكككير إا الدولكككة مباشككككرةم ولا يمككككن وصكككفها بأاككككا أنشكككطة خاصككككة 

. واعكككككذت محكمكككككة (65)“ت نسككككير إا الشكككككخف المككككةعون لكككككه بأدائهككككا
كككان ”أيرلنكدا العليكا موقفككام قكاثام حيكث أفككادت بأن ضكا   الشكرطة 

فيمككا يبككدو يقصككد أداء واجبككات و يفتككه ومهامهككا وأنككه كككان يؤديهككا 
. وفي فرنسككككككاس تناولككككككت المحككككككاكم العاقككككككة  ككككككين الدولككككككة (66)“بالفعككككككل

والمسككؤول المرفوعككة ضككد  دعككوىس حيككث عكككرت فيمككا يتعلككق بالمكككدير 
يخضكككع للمسكككاءلة عكككن أعمكككال أدإاهكككا في ”التنفيكككذ  لهي كككة  ريكككة أنكككه 

__________ 
 Public: المككككككدعي العكككككام ضككككككد آدلكككككر وآخكككككرين قضكككككية إيطاليكككككاس  (60) 

Prosecutor v. Adler et al., Tribunale di Milano, Quarta Sezione 

Penale, judgment of 1 February 2010 (Oxford Reports on 

International Law). 
 Italy and :إيطاليكككا وآخكككرون ضكككد الهنكككد وآخكككرين قضكككية الهنكككدس  (61) 

Others v. India and Others, Supreme Court, judgment of 18 

January 2013 (4 Supreme Court Cases 721). 
 Border Guards: حكككككرس الحككككككدود محاكمككككككة ألمانيكككككاس قضككككككية  (62) 

Prosecution Case, Federal Supreme Court, judgment of 

3 November 1992 (ILR, vol. 100, p. 364). 
  غيككاب   في التككاج البريطككاني ضككد قضككاة لامبككث  المملكككة المتحككدةس قضككية   (63) 

 ,R. v. Lambeth Justices ex parte Yusufu, Divisional Court:  يوسككوفو 

judgment of 8 February 1985 (ILR, vol. 88, p. 323) . 
 Jones v. Saudi: جككونز ضككد المملكككة العر يككة السككعودية  قضككية  (64) 

Arabia (Jones No. 2) (footnote 41 above) (Lord Bingham of 

Cornhill, paras. 11 and 13). 
 .198أعا (س ص  42)الحاشية  كنيسة الساينتولوجيقضية  (65) 
 أعا (.   43)الحاشية  شميت ضد وزارة داخلية المملكة المتحدة قضية   (66) 
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سكككياق اضككككطاعه  هامكككه  وصككككفه مسككككؤولام حكوميكككام يتصككككرف باسككككم 
. وفيمككا يتصككل  صككانة وزيككر دفككاص (67)“دولككة مالطككة و ككت إشككرافها

سنواة سا ق من الولاية القضكائية الجنائيكةس ار ت المحكاكم الفرنسكية 
دوة طككا عل و عات خصوصككيةل بالناككر إا أن مهككام الككوزير مهككام ”أنككه 

النطككككاق في المقككككام الأولس لا  ككككد أن يكككككون  قككككدور  التصككككرف  ريككككة 
 .(68)“يمثلها باسم الدولة التي

وجككدير بالككذكر أن المحككاكم المحليككة الككتي ناككرت في شكككاوى مدنيككة   -35
ضككد أشكككخاص في مواقكككع المسكككؤولية تطرقكككت هكككي الأخكككرىس في حيثيكككات  
قرارادكاس إا مسككةلة العاقكة  ككين المسككؤول والدولكة. وتككرد أمثلكة علكك  علككا  

سوا ق عكدة ار ى فيهكا القضكاء في الكولايات المتحكدة مكنح الحصكانة    في 
مككن الولايككة القضككائية مكك  كككان المسككؤول يتصككرف باسككم الدولككةس أ  مكك   

ويتصككككرف    (69) كككككان ححيككككؤد  أعمككككالام  صككككفة ر يككككة ) صككككفته الر يككككة(نن 
لمبكدأس أككدت  ذات ا . وتبعكام لك(70) ححباعتبار  وكيام للدولكة أو وسكيطام لهكانن 

دعككوى  ” أن أ     مككن باب الاسككتدلال بالضككد محككاكم الككولايات المتحككدة  
تسككتتبع أيام   نطككاق سكلطته لا تصككرصف خكارج  قضكائية ضكد مسككؤول أجنكبي  

قا تنطو  عليكه إقامكة دعكوى ضكد حكومكة أجنبيكة أمكام محكاكم الكولايات  
 . (71) “ المتحدة من ااوف د لوماسية في إطار العاقات الخارجية 

ومككن ثمس فالاسكككتنتاج الأول الككذ  يمككككن أن يخلككف إليكككه المكككرء  -36
من هذ  الممارسة مؤدا  أن المسؤولين الكذين أقيمكت دعكاوى ضكدهم 
في  كككل ولايكككة قضكككائية أجنبيكككة أو  ككك ذلت مسكككاصل لمقاضكككادم في  لهكككا 

هكككم في  مكككن الولايكككة القضكككائيةواحكككت ج فيمكككا يخصكككهم  سكككةلة الحصكككانة 
واقككككككع الأمككككككر مموعككككككة متنوعككككككة مككككككن أشككككككخاص في مواقككككككع المسككككككؤولية 
ينكككدرجون في ف كككات شكككديدة التبكككاين مكككن حيكككث الصكككلة الكككتي تكككر طهم 
بالدولكككة. مكككنهم مكككثام مكككن تكككر طهم بالدولكككة في المقكككام الأول عاقكككة في 
المجككال السياسككي تنبككع مككن التكليككف السياسككي المسككند إلككيهم )الككوزراء 
وغككككيرهم مككككن أعضكككككاء الحكومككككة والمككككدعون العكككككامون وروسككككاء أجهكككككزة 
الأمكككن الكككوطنيس ومكككا إا علكككا(س  ينمكككا تكككر   آخكككرين مكككنهم بالدولكككة 
عاقة في مكال الإدارة  ككم عملهكم في الهيككل المكدني أو العسككر  
بالدولكككككة )ومكككككنهم الد لوماسكككككيون ووككككككاء النيا كككككة ومو فكككككون آخكككككرون 
 كتككككير المككككدعي العككككام وضككككباا الشككككرطة وضككككباا القككككوات المسككككلحة 

 ومو فو الجمارك(.

__________ 
 أعا . 45انار الحاشية  (67) 
 (68) Association des familles des victimes du Joola (footnote 40 

above), pp. 46–47. 
 (69) Matar case (footnote 51 above). 
 (70) Ali Saadallah Belhas case (footnote 50 above). 
 (71) Cases of Kline et al. v. Kaneko et al. (footnote 47 above); 

Chiudian v. Philippine National Bank (footnote 48 above); Hilao 

(footnote 55 above); Xuncax (footnote 57 above); and Bawol 

Cabiri (footnote 59 above). 

وهكذاس فالنتيجكة المنطقيكة المباشكرة الجكديرة بالماحاكة هكي أن  -37
المسككككككؤولين ينقسككككككمون إا ف تكككككككين رئيسككككككيتين تبعكككككككام للمناصككككككير الكككككككتي 
يشككككولواا ومككككدى نفككككوعهم وقككككوة  ثككككيرهم في عمليككككة اعككككاع القككككرار في 
الدولة. وتضم الف ة الأواس وهي تمثل الأغلبية الكتي تناولهكا الاجتهكاد 
القضككائي الككذ  جككرى  ليلككهس المسككؤولين الككذين  تلككون أرفككع المراتككير 
في هيككككل الدولكككة )المكككدني أو العسككككر ( ويباشكككرون مهكككام وزاريكككة أو 
يرأسكون هي ككات إداريكة )بالمعككل العككام( في الدولكة ولككديهم صككاحيات 
واسكككعة في مكككال اعكككاع القكككرار وأحيكككانام مكككا تتكككوافر لهكككم إمكانيكككة تمثيكككل 
الدولة عل  الصكعيد الكداخلي أو الكدوة )وفي الحالكة الأخكيرةس يككون 
علككا  تفككوي  صككريح مككن الدولككة(. أمككا الف ككة الثانيككةس وهككي تشكككل 
أقليككةس فتضككم مسككؤولين ليسككت لككديهم صككاحية اعككاع القككرار ويتمثككل 
عملهككم  بسككاطة في تنفيككذ القككرارات الككتي يتخككذها المسككؤولون الأعلكك  

المسكككؤولين الرفيعكككي ”رتبكككةس الأمكككر الكككذ  يتكككيح إمكانيكككة التمييكككز  كككين 
س وهكككككو تمييكككككز كثككككيرام مكككككا  كككككر  “المسكككككؤولين اةخككككرين”و  “المسككككتوى

التطككككرق إليكككككه في الاجتهككككاد القضكككككائي الككككدوة وفي قارسكككككات الكككككدول 
الكتابات القانونية. وبالنسبة لهاتين الف تكينس يتبكين مكن الممارسكة  وفي

القضككائية الوطنيككة أن أغلبيككة المسككؤولين الأجانككير الككذين احككت ج فيمككا 
الولايكككة القضكككائية الجنائيكككة مكككن  يخصككهم بانطبكككاق الحصكككانة الموضكككوعية

علككككككيهم  تلككككككون مراتككككككير عليككككككا أو متوسككككككطة في الحكومككككككة وأن عككككككدد 
القضايا التي احت ج فيها بانطباق الحصانة علك  مسكؤولين مكن الرتكير 
الككككككدنيا ضكككككك يل للوايككككككة. وعلكككككك  أيككككككة حككككككالس لا يوجككككككد في الاجتهككككككاد 
القضكككائي مككككا يؤيكككد الاسككككتنتاج القائكككل بأن ايككككع المسكككؤولين الرفيعككككي 

بالضككرورة مككن تككر طهم بالدولككة في المقككام الأول صككلة في  المسككتوى هككم
 المجال السياسي.

وأخككككيرامس لا  ككككد مككككن الإشككككارة إا أن المحككككاكم الوطنيككككة لا تبككككين  -38
 وجككه عكككام معككايير تعريكككف شككخف مكككا بأنككه ححمسكككؤولننس فيمككا عكككدا 

با هكا أو  أوالإشارة إا أداء مهام ر ية أو التصرف كوكيلل للدولكة 
 لحسابها.

 الممارسة القضائية الدولية  -2

فصكككلت محكككاكم دوليكككة عكككدةس  شككككل مباشكككر أو غكككير مباشكككرس في   -39
.  الحصككانة مككن الولايككة القضككائية الجنائيككة الأجنبيككة مسكائل تتصككل  وضككوص  

فتيت مككرتين في  وفي مقدمككة تلككا المحككاكم محكمككة العككدل الدوليككة الككتي اسككت  
 وجبهكككككا  هككككذا الموضككككوص ومككككن ثم كككككان عليهككككا أن تناككككر في الصككككفة الككككتي  

أسكككككندت إا أشكككككخاص شككككك  مهكككككام ر يكككككة في الدولكككككة يمككككككن في  لهكككككا  
مكككككككذكرة  . فمكككككككثام في قضكككككككية  “ المسكككككككؤول ” إدراجهكككككككم في نطكككككككاق مفهكككككككوم  

2000نيسكككككككان/أ ريل    11في    ة الصككككككادر   الاعتقككككككال 
س قضككككككت المحكمكككككككة  (72) 

__________ 
)اهوريككككككة  2000نيسككككككان/أ ريل  11في  ةالصككككككادر مككككككذكرة الاعتقككككككال  (72) 

 Arrest Warrant of 11 April 2000: الكونوككو الديمقراطيككة ضككد  لجيكككا(

(Democratic Republic of the Congo v. Belgium), Judgment, I.C.J. 

Reports 2002, p. 3. 
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 صكانة وزيكر خارجيككة اهوريكة الكونوككو الديمقراطيكة مككن الولايكة القضككائية  
مسككائل المسككاعدة المتبادلككة في المجككال     عكك  الجنائيككة الأجنبيككةس وفي قضككية  

رئكككككيلأ اهوريكككككة جيبكككككو  والمكككككدعي العكككككام  صكككككانة  قضكككككت   س  (73) الجنكككككائي 
مككككككككن الولايككككككككة القضككككككككائية  ورئككككككككيلأ جهككككككككاز الأمككككككككن الككككككككوطني في جيبككككككككو   

 . الأجنبية  الجنائية 

نيسككككككان/أ ريل  11في  مككككككذكرة الاعتقككككككال الصككككككادرةوفي قضككككككية  -40
 عككككككك  شكككككككاغلي المناصكككككككير الرفيعكككككككة ”س عككككككككرت المحكمكككككككة أن 2000

 سالدولككككةس مثكككككل رئككككيلأ الدولكككككة ورئككككيلأ الحكومكككككة ووزيككككر الخارجيكككككة في
يتمتعككون في الككدول الأخككرى  صككانات مككن الولايككة القضككائية المدنيككة 

.  يككككككد أنككككككه في تلكككككا القضككككككيةس ركككككككزت (74)“والجنائيكككككة علكككككك  السكككككواء
معلكككومس علككك  وزيكككر الخارجيكككة حيكككث أفكككادت بأن  هكككو المحكمكككةس كمكككا

نح لكككككوزراء الخارجيككككككة لمنفعكككككتهم الشخصكككككيةس  ككككككل ” الحصكككككانات لا تمككككك 
باسكككككم الدولكككككة الكككككتي  لكفالككككة أدائهكككككم مهكككككامهم علككككك  مكككككو فعككككال ككككككل  

. والواقككككع أن تلككككا المهككككامس وهككككي موضككككوص  ليككككل دقيككككق (75)“يمثلهككككا
باشكككرة المازمكككة لمأجرتككه المحكمكككةس مسكككتمدة مكككن قارسككة الصكككاحيات 

 .في أعل  مستوياداالسلطة العامة مهام  

س  مسكككائل المسككككاعدة المتبادلكككة في المجكككال الجنككككائي    عككك  وفي قضكككية   -41
كككررت المحكمككة  كيككد مككا اسككتقرت عليككه فيمككا يخككف المسككؤولين الرفيعككي  

في    ة الصكادر   مكذكرة الاعتقكال المستوىس وهو ما سبق أن أعلنتكه في قضكية  
2000نيسكككان/أ ريل    11

. وفيمكككا يتعلكككق  كيفيكككة التعامكككل مكككع المكككدعي  (76) 
العكككككام في الجمهوريكككككة ورئكككككيلأ جهكككككاز الأمكككككن الكككككوطنيس خلصكككككت محكمكككككة  

ولكنهككا لم    س لا تنطبككق عليهمككا   العككدل الدوليككة إا أن الحصككانة الشخصككية 
مكن عكدمها.  يككد أن    تقطكع  كرأ  في إمكانيكة انطبكاق الحصكانة الموضكوعية 

المحكمككة أ كككدتس في  ليلهككا لتلكككا الإمكانيكككةس ماحاككات لهكككا وجاهتهكككا  
بالنسككبة لتعريككف مفهككوم المسككؤول الككذ  يمكككن أن تسككر  عليككه الحصككانة  
الموضوعية. فمكثام أشكارت المحكمكة  ديكدام إا الشكرا الكذ  يقتضكي أن  
تكون الأعمكال الكتي يؤديهكا المسكؤولون الرفيعكو المسكتوى المكذكورون أعكا   

أعمككككالام تنككككدرج بالفعككككل في إطككككار المهككككام الموكلككككة إلككككيهم باعتبككككارهم مككككن  ” 
. وعككككرت المحكمكككة أيضكككام أنكككه لكككيلأ مكككن الواضكككح أن  (77) “ أجهكككزة الدولكككة 

يتمتعكان بالحصكانة الو يفيكة  ” الحجة التي مؤداهكا أن الشخصكين المعنيكين  
هكككي الحجكككة الرئيسكككية الكككتي تتكككذرص بهكككا    (78) “ باعتبارسكككا مكككن أجهكككزة الدولكككة 

جيبككو . وأوضككحت المحكمككة في هككذا الصككدد أن جيبككو  لم عطككر فرنسككا  
 ككةن الأعمكال موضكوص الشكككوى ... أعمكال عكف دولكة جيبككو س  ” قك   

__________ 
 (73) Certain Questions of Mutual Assistance in Criminal Matters 

(Djibouti v. France), Judgment, I.C.J. Reports 2008, p. 177. 
 (74) Arrest Warrant of 11 April 2000, pp. 20–21, para. 51. 
 (75) Ibid., p. 21, para. 53. 
 (76) Certain Questions of Mutual Assistance in Criminal 

Matters, at pp. 236–237, para. 170. 
 (77) Ibid., p. 243, para. 191. 
 (78) Ibid., para. 193. 

الجمهوريكككة ورئككككيلأ جهكككاز الأمكككن الكككوطني أدياهككككا  وبأن المكككدعي العكككام في  
 وصككككككككككفهما مككككككككككن    وصككككككككككفهما مككككككككككن أجهككككككككككزة الدولككككككككككة أو وكالادككككككككككا أو 

. ويستدل من تلكا الماحاكات علك  معكايير تسكمحس في  (79) “ وسطائها 
رأ  المحكمكككةس  تعريكككف الأشككككخاص الكككذين يمكككككن أن يتمتعكككوا بالحصككككانة  
الموضكككوعيةس أ  الأشكككخاص الكككذين يعتكككبرون  وضكككو  مكككن أجهكككزة الدولكككة  
ويتصككككرفون با هككككا أو لحسككككابها. وفيمككككا يتعلككككق بالمعيككككار الأول مككككن تلككككا  

  “ الجهكاز ” المعاييرس ينبوي الإشكارة إا أن المحكمكة اسكتخدمت مصكطلح  
من مشاريع المكواد المتعلقكة  سكؤولية الكدول عكن الأفعكال    4المادة   الوارد في 

 دوليام.  غير المشروعة 

ومككوجز القككول إن مككن الممكككن الاسككتدلال مككن الحكمككين اللكككذين   -42
العناصككككر التاليككككة الككككتي يمكككككن الاسككككتفادة منهككككا في   جككككرى  ليلهمككككا علكككك  

تعريككككف مفهككككوم ححالمسككككؤولنن  ككككا يخككككدم الأغككككراض المنشككككودة مككككن دراسككككة  
: )أ( وجككود ف تككين مككن الأشككخاص يتمتككع المكككدرجون  قيككد الناككر الموضككوص  

وتسككككككر  علكككككك  المككككككدرجين في الف ككككككة    في إحككككككداها بالحصككككككانة الشخصككككككية 
)ب( تعريكككككف الف كككككة الأوا بأاكككككا ف كككككة  و الأخكككككرى الحصكككككانة الموضكككككوعيةر  

 وصككفهم قثلككين للدولكككة    المسككؤولين الرفيعككي المسكككتوى الككذين يككؤدون مهكككامص 
)ج( تعريككف الف كككة الثانيككة بأاككا ف ككة الأشكككخاص  و علكك  الصككعيد الككدوةر  

الككككككذين يتصككككككرفون باسككككككم الدولككككككة أو لحسككككككابها  وصككككككفهم مككككككن أجهزدككككككار  
اعتبككككار أداء المهككككام الر يككككة عنصككككرام رئيسككككيام في تعريككككف الأشككككخاص   )د( و 

 الذين  وز أن تشملهم الحصانة. 

المحكمكككة الأورو يكككة لحقكككوق الإنسكككان ككككذلا في عكككدة وناكككرت  -43
فعكككككت  نككككككاء علككككك  ادعكككككاءات نوقشككككككت في سكككككياقها مسككككككةلة قضكككككايا ر  

للمحككككاكم الوطنيككككة وجككككرى التطككككرق  الحصككككانة مككككن الولايككككة القضككككائية
 شككل أو خخككر إا سككلوك إجرامكي ي نسككير حسككير الادعككاءات إا 

 “المسكؤول”يكونوا من ضمن المشكمولين  فهكوم  أشخاص يمكن أن
الككذ  يتناولككه هككذا التقريككر بالتحليككل. ولا  ككد مككن الإشككارة إا أنككه لم 
يرد في الأحكام الصادرة عن المحكمة الأورو ية في تلكا القضكايا أ  

لكككن أشككير و  سمككن الولايككة القضككائية الجنائيككة الأجنبيككة عكككر للحصككانة
وإا أن المحكمكككة  (80)المدنيكككة الحصكككانة مكككن الولايكككة القضكككائيةفيهكككا إا 

الولايككككة  الحصكككانة مككككنفصكككلت في هككككذا المقككككام في مكككدى التوافككككق  ككككين 
__________ 

 (79) Ibid., p. 244, para. 196. 
ميككككزت المحكمككككة الأورو يككككة لحقككككوق الإنسككككان صككككراحةم  ككككين الإجككككراءات   (80) 

العدسككاني ضككد المملكككة  المدنية والإجراءات الجنائية في حكمها الصادر في قضككية  
 Al-Adsani v. the United Kingdom, No. 35763/97, ECHR 2001:  المتحككدة 

XI, paras. 34, 61 and 66  القضاة الذين صككوتوا ضككد  .  يد أن هذا التمييز رفضه
الحككككم )اناكككر الكككرأ  المخكككالف الكككذ  أ كككدا  القاضكككيان روزاككككيلأ وككككافليش وأيكككد   

سككككلطت المحكمككككة   القضككككاة وايلككككدها ر وكوسككككتا وكككككا رال باريتككككو وفككككاجيتش(. وقككككد 
جككككونز  الأورو يككككة لحقككككوق الإنسككككان الضككككوء علكككك  هككككذا التمييككككز مككككددام في قضككككية  

 ,Jones and Others v. the United Kingdom:  وآخككرون ضككد المملكككة المتحككدة 

nos. 34356/06 and 40528/06, ECHR 2014, para. 207  .  تقككد أيضككام علككا  وان
التمييز في الرأ  المخالف الذ  أ دته القاضية كالايدييفا. لكن حكومككة المملكككة  

 من الحكم(.   179التمييز )انار الفقرة   المتحدة قبلت هذا 
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مكككن  6المدنيكككة والحكككق في محاكمكككة عادلكككة المكفكككول في المكككادة  القضكككائية
 .حقوق الإنسان والحريات الأساسية اتفاقية قاية

مكككثام الككككتي كانكككت اللجنكككة قكككد درسككككتهاس العدسكككاني وفي قضكككية  -44
لأ عليهككككككا الطلككككككير في احتجككككككاز المككككككدعي  تمثلككككككت الوقككككككائع الككككككتي أ سككككككإف
وتعرضهس حسبما يدعيهس للتعذيير عل  أيد  الشيخ جكا ر الصكبا  
 كككن سكككعود الصكككبا  وشخصكككين آخكككرينس وعلكككا في مرككككز لاحتجكككاز 

 سالقصككككر المملككككوك لشككككقيق أمككككير الكويككككت ا ككككع ليمككككن الكككككويتي وفي
واست خدمت في نقل المدعي من مكان إا آخكر سكيارات حكوميكة. 
إلا أن المحكمككة الأورو يككة لحقككوق الإنسككان لم تتنككاول في هككذ  القضككية 

المدنيككككة الككككتي تتمتككككع بهككككا  الولايككككة القضككككائية الحصككككانة مككككنإلا مسككككةلة 
إمكانيككة انطبكككاق  الكويككت أمككام محككاكم المملكككة المتحككدة ولم تبككت في

حيكث إن  سالحصانة علك  الأشكخاص الكذين ارتكبكوا أفعكال التعكذيير
المحاكم في المملكة المتحدة كانت قد نارت بالفعل في الدعوى الكتي 
رفعككككت ضككككد الأشككككخاص الثاثككككة المككككذكورين آنفككككام وأصككككدرت حكمككككام 
غيا يكككككككام ضكككككككد الشكككككككيخ وأجكككككككازت للمكككككككدعي  ريكككككككا الكككككككدعوى ضكككككككد 

. ويتبكككككينس في ضكككككوء مكككككا سكككككبقس أن الحككككككم (81)الشخصكككككين اةخكككككرين
لا تكرد فيكه أيكة عناصكر يمككن أن تفيكد في العدساني الصادر في قضية 

“  ككا يخككدم الأغككراض المنشككودة مككن دراسككة المسككؤول”مفهككوم تعريككف 
 .الحاةالموضوص  

جونز وآخرون  وعل  النقي  من علاس صدر مؤخرام في قضية   -45
حكم عل  درجة أكبر من الأسية بالنسبة لهذا   ضد المملكة المتحدة

التقرير. فعل  الرغم من أن المحكمة الأورو ية لحقوق الإنسان اتبعتس 
س العدسكانيحسبما أفادت  هس الموقف نفسكه الكذ  اعذتكه في قضكية 

لم تفصل في دعوى مدنية أقيمت ضد دولة من  جونزف اا في قضية 
الحصكانة مكن الولايكة الدول )المملكة العر ية السعودية(  ل في مسكةلة 

م المدنية المقترنة بالشكاوى المتعلقة بالحقوق المدنية التي تقدص   القضائية
ضككد أفككراد يتصككرفون باعتبككارهم جهككازام مككن أجهككزة الدولككة. وفي قضككية 

س يكدعي الشكاكون أاكم تعرضكواس جونز ضد المملكة العر يكة السكعودية
في أثنكككاء الاحتجككككازس للتعكككذيير علكككك  أيكككد  مسككككؤولين مكككن المملكككككة 
العر يككة السكككعودية قكككا حكككداهم إا إقامككة دعكككاوى مدنيكككة أمكككام المحكككاكم 
المدنية في المملكة المتحدة ضد هؤلاء المسؤولين وضد دولة السعودية 
عادككا التماسككام لجككبر مككا لحككق بهككم مككن ضككرر. ومككن  ككين الأفككراد الككذين 
أقيمت الدعوى ضدهم في المملككة المتحكدةس وزيكر الداخليكة وضكا   
 رتبكة مقكدم ونائكير مكدير السككجن الكذ  احت جكز فيكه  عك  الشككاكين 
ذكر أن المحكمككككة العليككككا رفضككككت في بادم الأمككككر  ورجككككا شككككرطة. ويكككك 
الشكككككاوى الكككككتي قكككككدمت ضككككد ككككككل مكككككن المملكككككة العر يكككككة السكككككعودية 
والمسككككؤولين المشككككار إلككككيهم آنفككككام علكككك  اعتبككككار أاككككم ايعككككام مشككككمولون 

. إلا أن محكمكة الاسكت ناف (82)المدنيةلحصانة من الولاية القضائية با
__________ 

 .Al-Adsani (preceding footnote), paras. 14–15 :انار (81) 
 (82) Decisions of the Master of the High Court of 30 July 2003 

and 18 February 2004. 

قبلكت الطعكن المقكدم مكن الشكاكين وأجكازت لهكم مقاضكاة الأشككخاص 
الولايكة  الحصكانة مكنالمذكورين في الدعوى معللة علكا  عكدم انطبكاق 

المدنيككة علككك  هككؤلاء الأشككخاص ناكككرام لءشككارة في صكككحيفة  القضككائية
مللأ اللوردات أعلكن في اايكة  . لكن(83)الدعوى إا أفعال تعذيير

المطككاف أن الأفككراد المقامكككة ضككدهم الككدعوى لكككديهم حصككانةس حيكككث 
ار ى أام وكاء للدولة أو مسؤولون بها وأن الأفعكال المشككو منهكا 
تعتبر في مفهومه من أفعال الدولةس ح  وإن كانكت أفعكال تعكذييرس 

 .(84)والدولة تتمتع بالحصانة

في حكمهككككككا  الأورو يككككككة لحقكككككوق الإنسكككككانوعكككككاودت المحكمكككككة  -46
جونز وآخرون ضد في قضية    2014  كانون الثاني/يناير  14الصادر في 

 العدسككككانيطككككر  الأسككككانيد الككككتي سككككيقت في قضككككية  المملكككككة المتحككككدة
وتناولتهككككا  زيككككد مككككن التفصككككيلس حيككككث قطعككككت  ككككرأ  فيمككككا يتصككككل 
بالسمات المميزة ليشكخاص الكذين ي فكترض إتيكاام الأفعكال المشككو 
منهككا وصككلتهم بالدولككة وطبيعككة تلككا الأفعككال. و عككد دراسككة المسككةلةس 
خلصت المحكمة إا أن الحصانة الكتي قكررت محكاكم المملككة المتحكدة 

وهكو  سانطباقها في هذ  القضكية لا تتنكام مكع الحكق في محاكمكة عادلكة
مكن اتفاقيككة قايككة حقككوق الإنسككان  6الحكق المنصككوص عليككه في المككادة 

المككرة الأوا الككتي تقطككع فيهككا هككي والحككريات الأساسككية. وكانككت هككذ  
تطككور  هككاوقككد تناولككت في حكم. (85)المحكمككة  ككرأ  في هككذا الموضككوص

الموضكككككوص في إطكككككار القكككككانون الكككككدوة المعاصكككككر وأشكككككارت إا أعمكككككال 
. وكان الحكم عل  درجة من الأسية أوجبت  ليله  تعمق (86) اللجنة

مككن زوايا اتلفككة. ومككع علككاس يتعككين التةكيككدس فيمككا يتعلككق بالمواضككيع 
المشمولة بهذا التقرير الثالثس عل  أن المحكمة لم تقدم  ليام مفصام 
للعناصككر الككتي تسككمح  تصككنيف شكككخف مككا كمسككؤولس  ككل اكتفكككت 
 تةكيككد أن حصككانة الككدول تككوفرس مككن حيككث المبككدأس الحمايككة لمككو في 
الدولككككة الأجنبيككككة أو مسكككككؤوليها فيمككككا يتعلككككق بالأعمكككككال الككككتي تكككككؤدى 

الأفراد لا يستفيدون من الحصانة ”س وأضافت أن (87) لحساب الدولة
__________ 

رونالككد غرانككت جككونز المملكككة المتحككدةس محكمككة الاسككت نافس قضككية  (83) 
 Ronald(:1)جككونز رقككم  وآنككور ضككد وزارة داخليككة المملكككة العر يككة السككعودية 

Grant Jones v. The Ministry of the Interior Al-Mamlaka Al-Arabiya 

as Saudiya (The Kingdom of Saudi Arabia) & Anor (Jones No. 1), 

judgment of 28 October 2004 (Jones No. 1), EWCA Civ 1394 . 
 (84) Jones v. Saudi Arabia (Jones No. 2) (footnote 41 above). 
أشكككار قاضكككيان مكككن قضكككاة المحكمكككة الأورو يكككة لحقكككوق  علكككاس إزاءو  (85) 

إحالة القضية إا الدائرة العليا  المفروض من كان  هالإنسان في رأييهما إا أن
لمواصككلة  العدسككانيفي قضككية  تبككعلكي تبت في مدى صاحية النهج الككذ  ا

القاضككي  يككانكو والككرأ  المخككالف  أ ككدا  ذ الكك  المؤيككد الككرأ  العمككل  ككه. اناككر
 . كالايدييفاالقاضية   أ دته ذ ال
ضككككككد المملكككككككة  آخككككككرونجككككككونز و اناككككككر الحكككككككم الصككككككادر في قضككككككية  (86) 

 Jones and Others v. the United Kingdom (footnote 80 :المتحككدة

above), paras. 95–101. 
 (87) Ibid., para. 204. 
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الموضوعية الكتي تتمتكع بهكا الدولكة إلا حيثمكا كانكت الأعمكال المطعكون 
 .(88)“فيها قد ن فذت في إطار  ديتهم واجبادم الر ية

القول إن المحكمة الأورو ية لحقوق الإنسكان أعكادت   خاصةو  -47
الاجتهكككاد القضكككائي   كيككد العنصكككرين الأساسكككيين اللكككذين اسكككتقرا في

وسكا: وجكود صكلة  كين الدولكة والفكرد الكذ  يتصكرف  سالوطني والكدوة
با ها و دية المهام الر يكة. وعلك  أ  حكالس يتعكين الإشكارة إا أن 
المحكمة تناولت مسكةلة الحصكانة مكن   عكدها الموضكوعي وطبقكت هكذا 
النككوص مككن الحصككانة علكك  ايككع المككدع  علككيهم في هككذ  القضككية الككتي 
رفعكككككت في المملككككككة المتحككككككدةس ومكككككن  يكككككنهم عككككككدة مسكككككؤولين رفيعككككككي 

 المستوىس أحدهم وزير الداخلية.

وجككدير بالككذكر أن المحككاكم الجنائيككة الدوليككة قاضككت أشخاصككام  -48
يمكنس لأغراض هكذا التقريكرس إدراجهكم في ف كة المسكؤولين. لككنس مكن 
الجدير بالإشارة في هذا الصدد أن تلا القضايا انبنت عل  مبدأ  
عدم الاعتداد بالمنصير الر ي وعدم جواز الاحتجاج بالحصانة من 
الولاية القضائية أمام المحاكم الجنائية الدولية. ولذلاس يندر أن ترد في 
السوا ق القضائية لتلا المحاكم آراء يمكن أن تفيد في تعريف مفهوم 

 1997تشككرين الأول/أكتككو ر  29ححالمسكؤولنن.  يككد أن الحكككم المكؤر  
الصادر عن دائرة الاست ناف بالمحكمكة الدوليكة ليوغوسكافيا السكا قة 

هكككذ  القاعكككدةس مككككن  يشككككل اسككككتثناءم مكككن (89) اسككككيتشفي قضكككية 
 حيث إنه يتضمن  ع  الماحاات  شةن الموضوص محل الاهتمام.

س قبلكككككت دائكككككرة الاسكككككت ناف طلكككككير  اسككككككيتشففكككككي قضكككككية  -49
 1997تموز/يوليكككه  18اسككت ناف قككرار الكككدائرة الا تدائيككة الثانيكككة المككؤر  
اختصاص المحكمكة  الذ  قدمته كرواتيا. وفي علا الطليرس ط عن في

الدوليككة ليوغوسككافيا السككا قة  توجيككه أمككر إلزامككي بالحضككور إا دولككة 
. وقكككككد قطعكككككت دائكككككرة  مكككككن الكككككدول أو مسكككككؤوليها وتقكككككد  مسكككككتنداتل

الاسكككككت نافس في ردهكككككاس  كككككرأ  في العاقكككككة  كككككين الدولكككككة ومسككككككؤوليها 
 funcionariosوخلصت في هذا السياق إا أن مسؤوة الدولة )حح

públicosنن باللوة الإسبانية و”State officials“  باللوة الإنكليزية
رنسككية( الككذين باللوككة الف “responsables officiels d’États”و 

 سيتصرفون  صكفتهم الر يكة يتمتعكون  نكوص مكن ححالحصكانة الو يفيكةنن
. وتستند الدائرة (90)قاعدة راسخة في القانون الدوة العرفي هذ أن  و 

في رأيهككا هككذا إا السككمات الككتي تميككز هككؤلاء الأشككخاص والككتي تشككير 
إليهكككا في مواضكككع أخكككرى مكككن حيثيكككات حكمهكككا واصكككفة إياهكككم بأاكككم 

وكككاء ” أو (91)“وسككطاء لجهككاز الدولككة” أو “مككرد أدوات للدولككة”
__________ 

 (88) Ibid., para. 205 . 
المحكمكككة الدوليكككة ليوغوسكككافيا السكككا قةس دائكككرة الاسكككت نافس قضكككية  (89) 

 ,Prosecutor v. Tihomir Blaskic: المدعي العام ضد تيهومير  اسكككيتش

IT-95-14-AR 108, 29 October 1997. 
 (90) Ibid., para. 38. 
 (91) Ibid., paras. 38, 44 and 51. 

. وعلكك  أيككة حككالس لا يتصككرف المسككؤولون  وصككفهم مككن (92)“للدولككة
علاس  أما فيما عدا  س(93)أجهزة الدولة إلا في حالة أدائهم مهام ر ية

الأفكككككككككراد الكككككككككذين يتصكككككككككرفون  صكككككككككفتهم ”فهكككككككككم ينكككككككككدرجون في ف كككككككككة 
المحكمكككككككة الدوليكككككككة . وهككككككككذاس يمككككككككن اسكككككككتنتاج أن (94)“الشخصكككككككية

يكككرتب   مفهكككوم المسكككؤولتكككرى هكككي الأخكككرى أن  ليوغوسككافيا السكككا قة
 بالتصرف باسم الدولة ولحسابها وبأداء المهام الر ية.

 الممارسة التعاهدية  -3

فهككككككوم لا يكككككرد في القواعكككككد العامكككككة للقكككككانون الكككككدوة تعريكككككف لم -50
معاهكككدات ي سكككتخدم  س غكككير أنكككه بالإمككككان العثكككور علككك “المسكككؤول”

فيهكككا هكككذا المصكككطلح أو يشكككار فيهكككاس علككك  مكككو أكثكككر عموميكككةس إا 
الأشخاص الكذين يمككن أن يشكملهم هكذا المفهكوم. ولا يتنكاول ف ات  

مموعككة مكن المعاهككدات المتعككددة الأطككراف  هكذا التقريككر بالتحليككل إلا
الككككككككتي تتسككككككككم بأسيككككككككة خاصككككككككة بالنسككككككككبة للموضككككككككوص قيككككككككد النقككككككككاصس 

لاحتوائهكككا أحكامكككام عات صكككلة  صكككانة الكككدول ومسكككؤوليها مكككن  إمكككا
الولايككككة القضككككائية أو لاسككككتخدامها مفهككككوم مسككككؤول الدولككككة كعنصككككر 

 أساسي من عناصر التعريف بالناام القانوني الذ  ترسيه.

 اتفاقية فيينا للعاقات الد لوماسية )أ(

تفاقيككككة فيينككككا للعاقككككات  ت سككككتخدم في ديباجككككة الككككنف الإسككككباني لا  -51
 funcionarios)   “ المو فككككككون الد لوماسككككككيون ” عبككككككارة    الد لوماسككككككية 

diplomáticos ) (95)  س ويسكككككككتعاض عنهكككككككا في منطكككككككوق المعاهكككككككدة  عبكككككككارة
لككي تشككمل رئككيلأ    ( agente diplomático)   “ المبعكو  الد لوماسككي ” 

الإنكليككككككز   )وفي الككككككنف    (96) البعثككككككة ومو فيهككككككا الد لوماسككككككيين اةخككككككرين 
في ككككا الموضكككعين(.  يكككد أنكككه    “ diplomatic agent” تسكككتخدم عبكككارة  

يكرد في الاتفاقيكة تعريككف للمقصكود بهكذا المصككطلح مكن حيكث الجككوهرس   لا 
قككككا ي عككككزى دوإككككا شككككا إا وجككككود توافككككق في اةراء واسككككع النطككككاق علكككك   
الصعيد الدوة حول المقصكود بهكذا المصكطلح. وينصكرف علكا أيضكام إا  

. إلا أنكه مكن  (97) أعمال اللجنة الكتي مهكدت السكبيل لإ كرام هكذ  الاتفاقيكة 
الجكككككدير بالككككككذكر أن الاتفاقيكككككة تشككككككمل ف كككككاتل أخككككككرى مكككككن الأشككككككخاص  
يرتبطككككون بالبعثككككات الد لوماسككككية ولكككككنهم ليسككككوا مبعككككوثين د لوماسككككيين.  

__________ 
 (92) Ibid., para. 38. 
 (93) Ibid., para. 44. 
 (94) Ibid., para. 49. 
 الفقرة الأوا من الديباجة. (95) 
 )هك(. 1المادة  (96) 
س Yearbook … 1958, vol. II, pp.89 et seq., para. 53 :اناككر (97) 

مشككاريع المككواد المتعلقككة بالعاقككات والحصككانات الد لوماسككية الككتي  حيككث تككرد
المتعلككق  1اعت مدت في القراءة الثانية. ومككن الجككدير بالككذكر أن مشككروص المككادة 

  بأ  تعليقات.قرونام بالتعاريف ليلأ م
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مكككن الاتفاقيكككة وصكككف  مكككوجز لمهكككام أفكككراد تلكككا الف كككات    1ويكككرد في المكككادة  
 التي تشمل المو فين الإداريين والتقنيين ومو في الخدمات. 

نح الأشخاص المنكدرجون في ككل هكذ  الف كات نكوص مكا مكن  -52 ويم 
اختلكككككف نطكككككاق تلكككككا  الحصكككككانة مكككككن الولايكككككة القضكككككائيةس حككككك  وإن

الحصكككككانة الكككككتي تمكككككنح للمبعكككككوثين إن الحصكككككانة مكككككن ف كككككة إا أخكككككرى: 
أمككككا أضكككيقها نطاقكككام فهككككي  سالد لوماسكككيين هكككي أوسككككع الأنكككواص نطاقكككام 

. وأخكيرامس يتعكين الإشكارة إا (98)الحصانة التي تمكنح لمكو في الخكدمات
لا يتمتعكون بأ  حصكانة مكا لم تتطكوص الدولككة  “الخكدم الخاصكين”أن 

. وعلكك  أيككة حككالس فكك ن القاسككم المشككترك في (99)المسككتقبفلة  نحهككا لهككم
أاككم يككؤدون مهككام معينككة هككو الاعككتراف بالحصككانة لهككؤلاء الأشككخاص 

دة لهكككم  الكككتي تر طهككا بهكككم صكككلة ر يكككة  صكككرف و في خدمككة الدولكككة الموفكككف
أم الناكككر عكككن الشككككل القكككانوني لهكككذ  الصكككلة )سكككواء أكانكككت قانونيكككة 

المهامس  صيوتها الواردة في الاتفاقيةس لا تكدص  تعاقدية(. وطبيعة تلا
مكككككالام للشكككككا: هكككككي مهكككككام وأنشكككككطة عات طكككككا ع عمكككككومي ور كككككي. 

ى بهكككككدف تنفيككككذ و كككككائف البعثكككككة القكككككول إاكككككا ايعككككام تكككككؤدص وخاصككككة 
مكككن الاتفاقيكككة والكككتي تعكككد  3الد لوماسكككية المنصكككوص عليهكككا في المكككادة 

دسككككيدام واضككككحام للسككككلطة الحكوميككككة. وهككككذا الارتبككككاا  تةديككككة مهككككام 
عموميككككة يبلككككأ أقصكككك  درجاتككككه بالنسككككبة إا المبعككككوثين الد لوماسككككيين 

في الدولكككة ”س بأن يمارسكككوا 42الكككذين لا ي سكككمح لهكككمس  وجكككير المكككادة 
المعتمكككد]ين[ لكككديها أ  نشكككاا مهكككني أو دكككار  مكككن أجكككل الكسكككير 

. أمكككا بالنسكككبة إا سكككائر ف كككات مكككو في البعثكككاتس فككك ن “الشخصكككي
الإشككارة إا الصككلة الككتي تككر طهم بالدولككة الموفككفدة وبالأهككداف الر يككة 

و كككائفهم ”لأنشكككطة البعثكككة تتجلككك  أيضكككام في الإحالكككة باسكككتمرار إا 
أ  شكككل مكن أشككال الحصكانة مككن  باعتبارهكا أسكاسلا مكنح “الر يكة

 الولاية القضائية.

فيينا للعاقات  وينبوي أيضام ألا يورب عن البال أنه في اتفاقية -53
يككك وا قكككدر كبككير مكككن الأسيكككة للصككلة الخاصكككة  كككين ف كككات  الد لوماسككية

الأشخاص اةنفة الذكر والدولةس ألا وهي صلة الجنسية. وعل  الرغم 
مكككككككن أن تلكككككككا الصكككككككلة ليسكككككككت عكككككككامام حا كككككككام  ككككككككم أداء المهكككككككام 
الد لوماسكككككككية أو الإداريكككككككة أو الفنيككككككككة أو مهكككككككام الخدمكككككككة في البعثككككككككةس 

آثارها عل  الناام المنطبق عل  الحصانة من الولاية القضائية  لها ف ن
. فمكثام في الفقكرة (100)التقرير لموضوص الذ  يتناوله هذاصلتها باولها  
ت قصلار الحصانة من الولاية القضائية في حالة المبعو    38من المادة    1

الد لوماسي الذ   مل جنسية الدولة المستقبفلة أو يقكيم فيهكا إقامكة 
. “و ائفه ناسبة قارسة الأعمال الر ية التي يقوم بها ”دائمة عل   

وفي الوقككككت نفسكككككهس لا ي عكككككترف في المكككككادة المكككككذكورة بأ  شككككككل مكككككن 
أشكال الحصانة للف ات الأخرى التي تتشا ه  روفها مع الف ة اةنفة 

__________ 
 ibid., p. 99, commentary to draft article 31; and :اناككر (98) 

p. 102, paragraphs (2) and (3) of the commentary to draft article 37. 
 .ibid., para. (4) of the commentary to draft article 37 :انار (99) 
 .38و  8انار المادتين  (100) 

الككذكر إلا  قككدر مككا تسككمح  ككه الدولككة المسككتقبفلة  ككفلء إراددككاس الأمككر 
الكذ  يكبرز الصكلة  كين الاعكتراف بالحصكانة وأداء المهكام الر يكة باسككم 

نفسككككها هكككذ  الصكككلة مكككن قبكككلس حيككككث لجنكككة أ كككرزت ال الدولكككة. وقكككد
)الككذ  أصككبح فيمككا  عككد  37أكككدت في تعليقهككا علكك  مشككروص المككادة 

من الاتفاقية( أن من الضرور  في هذ  الحالة  38من المادة  1الفقرة  
ل للمبعكككوثين الد لوماسكككيين قكككن هكككم في الوضكككع المشكككار إليكككه أن ي كفكككلا 
الحصككانة يسككمح لهككم  التمتككع علكك  أقككل تقككدير  ككد أدي مككن”أعككا  

 .(101)“بأداء مهامهم عل  مو مرضل 

ومككككككوجز القككككككول إن الصككككككلة بالدولككككككة والتصككككككرف با هككككككا وأداء  -54
الأنشككككطة الر يككككة لصككككالحهاس مككككن خككككال البعثككككة الد لوماسككككيةس هككككي 
العناصككر الككتي تتككيح الوقككوف علكك  ف ككات الأشككخاص الككذين يتمتعككون 
بالحصكككانة في  كككل العاقكككات الد لوماسكككيةس ومكككن ثمس فهكككي العناصكككر 

 التي تتيح إمكانية تعريف مسؤوة الدول.

 اتفاقية البعثات الخاصة )ب(

اتبككع في اتفاقيكككة البعثكككات الخاصكككة إكك  قاثكككل للكككنم  المتبكككع في  -55
دصد فيها ف كات اتفاقية فيينا للعاقات الد لوماسية مكو في س حيث   

البعثككككة الككككذين يتمتعككككون  شكككككل مككككا مككككن أشكككككال الحصككككانة. إلا أاككككا 
تنطككو  علكك  فككروق طفيفككة ترجككع إا الطبيعككة الخاصككة لنككوص النشككاا 
الد لوماسكككي المشكككمول بهكككا. فمكككثامس تسكككر  اتفاقيكككة البعثكككات الخاصكككة 
علككككك  رئكككككيلأ البعثكككككة والمكككككو فين الد لوماسكككككيين والمكككككو فين الإداريكككككين 

أ   س“الممثكككل”الخدمكككةس وتشكككمل أيضكككام ف كككة  والتقنيكككين والعكككاملين في
دة صككككفة الممثككككل الخككككاص  الشككككخف الككككذ  تسككككبأ عليككككه الدولككككة الموفككككف

. ولا  ككد مككن الإشككارة (102) صككرف الناككر عككن الف ككة الككتي ينككدرج فيهككا
 .“مسؤول”إا أن هذ  الاتفاقية لا يرد فيها ق  مصطلح 

أمكككا عكككن ناكككام الحصكككانات مكككن الولايكككة القضكككائية المعكككترف بهكككا  -56
فشكةنه شكةن الناكام الكذ  أرسكته  سلف ات الأشكخاص السكالفة الكذكر
هكو اةخكر وفقكام لكه عتكبر س حيكث ت  اتفاقية فيينا للعاقات الد لوماسية

البعثة العامل الحاسكم في تعريكف ف كات إطار الو ائف التي تؤدصى في 
الأشككخاص المتمتعككين بالحصككانة مككن الولايككة القضككائية و ديككد نطككاق 

__________ 
 Yearbook … 1958, vol. II, p. 102, para. (3) of the :اناككر (101) 

commentary to draft article 37. 
يخككككوصل رئككككيلأ البعثككككة ”الككككتي تككككنف علكككك  مككككا يلككككي:  14اناككككر المككككادة  (102) 

عينككت رئيسككامس  دة إن لم تكككن قككدالخاصككة أو الممثككل الككذ  تعيإنككه الدولككة الموفككف 
سكككككلطة التصكككككرف نيا ككككككة عكككككن البعثككككككة الخاصكككككة وتوجيككككككه الرسكككككائل إا الدولككككككة 

في ”قثكككل الدولكككة الموفكككدة يعكككرصف  1. وفي الفقكككرة )م( مكككن المكككادة “المسكككتقبلة 
أ  شككككخف أسككككبوت عليككككه الدولككككة الموفككككدة تلكككككا ”بأنككككه  “البعثككككة الخاصككككة 

. وينبوي ألا يويير عككن الأعهككان أنككه لا يشككترا بالضككرورة أن يكككون “الصفة 
قثل الدولة عضوام في السلا الد لوماسيس الأمر الذ  يمكككن اسككتنباطه مككن 

سككبيل  علكك  التمييز في الاتفاقية بأكملها  ين ف ككتي الأشككخاص هككاتين )اناككر
 (.48س و1الفقرة س 40و 31و 29المواد المثال 
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الصكلة بالدولككة  مكن . وفي هكذ  الحالكةس تتحكدد ككل(103)تلكا الحصكانة
وطبيعكككة الو كككائف الر يكككة تبعكككام لتعريكككف البعثكككة الخاصكككة في حكككد عاتكككه 

  عثكككة مؤقتككة تمثككل الدولكككة وتوفككدها دولككة إا دولكككة”الككذ  مككؤدا  أاككا 
أخكرى  وافقككة الدولكة الأخككرى لتعكام معهككا مسكائل محككدإدة أو لتككؤد  

س الأمككر الككذ  يعككنيس إضككافة إا علككاس أن (104)“محككددةلككديها مهمككة 
الد لوماسكككككيين محاكككككور علكككككيهم أيضكككككام أن  قثلكككككي الدولكككككة أو مو فيهكككككا

أ  نشككاا مهككني أو دككار  مككن أجككل الدولككة المسككتقبفلة  في”يمارسككوا 
. وتسككر  هككذ  المعككايير أيضككام علكك  قثلككي (105)“الكسككير الشخصككي

الدولككة الموفككدة ومككو في البعثككة الد لوماسككيين الككذين  ملككون جنسككية 
الدولة المستقبفلككة أو لديهم إقامة دائمة فيهكاس حيكث تقتصكر الحصكانة 

 قارسكة ]يؤدواا في سكياق[الأعمال الر ية التي ”الممنوحة لهم عل   
 .(106)“و ائفهم

في المككادة  اتفاقيكة البعثككات الخاصكةعكاوة علكك  علكاس تتضككمن  -57
منهكا ناامكام مكن الحصكانات عككتف  كه ف كة معينكة مكن الأشككخاص  21

 عل  النحو التاة:

يتمتكككع رئكككيلأ الدولككككة الموفكككدة في الدولكككة المسككككتقبلة أو في أيكككة دولككككة  -1 
 عثة خاصةس بالتسهيات والامتيازات والحصانات المقككررة  ثالثةس عند تروسه

 القائمين  زيارة ر ية. في القانون الدوة لروساء الدول

الحكومة ووزير الخارجية وغيرسا من عو  الرتير  إعا اشترك رئيلأ   -2 
 عثة خاصة للدولة الموفدةس ف ام يتمتعككون في الدولككة المسككتقبلة أو   العالية في

والامتيككازات والحصككانات المقككررة في القكككانون  في أيككة دولككة ثالثككة بالتسكككهيات
 الاتفاقية. هو قنو  منها في هذ  ما بالإضافة إا سالدوة

ويمكن  ا أدي شكا إرجكاص السكبير في إدراج هكذ  الف كة مكن  -58
الأشككككخاص في الاتفاقيككككة إا تفككككرلخد البعثككككات الخاصككككة  سككككمات قيككككزة 
وإا أنهس في أحيان كثيرةس يتوا روساء الدول أو روسكاء الحكومكات 
أو وزراء الخارجية أو غيرهم من الكوزراء أو غكيرهم قكن  تلكون مراتكير 
رفيعكة في الككدول رهسككتها. وتنبككع أسيككة هكذ  المككادة  ديككدام مككن تمييزهككا 
 كككككين ف تكككككين مكككككن الأشكككككخاص ينطبكككككق عليهمكككككا نوعكككككان مكككككن الحصكككككانة 

وغيرسككا ”متمككايزان جزئيككام. وقككد أدرجككت فيهككا أيضككام لأول مككرة عبككارة 
اتفاقيكككككككة فيينكككككككا الكككككككتي لم يكككككككرد عكرهككككككا في  “مككككككن عو  الرتكككككككير العاليككككككة

 .(107)للعاقات الد لوماسية

__________ 
 .37و 36و 31انارس عل  وجه الخصوصس المواد  (103) 
. ويككرد عكككر الطككا ع التمثيلككي للبعثككات 1اناككر الفقككرة )أ( مككن المككادة  (104) 

 الاتفاقية.الخاصة أيضام في الفقرة السا عة من ديباجة 
 .48المادة  (105) 
 .10انار أيضام المادة و ر 40من المادة  1الفقرة   (106) 
أشارت اللجنة إا استعمال هككذ  العبككارة في تعليقهككا الككذ  اعتمككد  (107) 

س المجلكككد الثكككاني )الجكككزء 2013حوليكككة ... )اناكككر  2013 صكككورة مؤقتكككة في عكككام 
 (.3( من التعليق عل  مشروص المادة 11س الفقرة )49س الفقرة 60الثاني(س ص  

اتفاقيككككة البعثككككات وعلكككك  أ  حككككالس يسككككلص  الضككككوء أيضككككام في  -59
علكككك  الصككككلة بالدولكككة وعلكككك  التصككككرف باسكككم الدولككككة وعلكككك   الخاصكككة

 نككاء  قارسكة المهكام الر يكةس قكا  عكل مكن هكذ الأمكور المعكايير الكتي يكتم
عليهكككككككا تعريكككككككف الأشكككككككخاص )مسكككككككؤوة الدولكككككككة( الكككككككذين يتمتعكككككككون 

لإشككارة إا رئكيلأ الدولككة ورئكيلأ الحكومككة اقككتران علكا بابالحصكانة. و 
سككتتبع طكر  مفهككوم يووزيكر الخارجيكة وغككيرهم مكن عو  الرتككير العاليكة 

الككذين تككر طهم بالدولككة صككلة تتجككاوز  “المسككؤولين الرفيعككي المسككتوى”
 الانتماء إا الهيكل الإدار  للدولة  عنا  الواسع.

 المنامككاتاتفاقيككة فيينككا لتمثيككل الككدول في عاقادككا مككع  )ج(
 عات الطا ع العالمي الدولية

اتفاقية فيينا لتمثيل الدول في عاقادكا مكع من  1يرد في المادة  -60
)يشكككككار إليهكككككا فيمكككككا يلكككككي  الطكككككا ع العكككككالمي الدوليكككككة عات المنامكككككات

نن(  يكككان اتلككككف ف ككككات الأشككككخاص 1975ححاتفاقيككككة فيينككككا لعككككام   ككككككككك
الكككذين يسكككر  علكككيهم الناكككام القكككانوني الكككذ  ترسكككيه. وتشكككمل تلكككا 

أعضككككاء آخكككككرين  سإضككككافة إا رئككككيلأ البعثكككككة ورئككككيلأ الوفككككد سالف ككككات
البعثككككة أو الوفككككدس مككككن  يككككنهم المو فككككون الد لوماسككككيون بالبعثككككة أو  في

. وعلكككك  الخككككدمات ومو فككككو الإداريككككون والتقنيككككون بالوفككككد والمو فككككون
 1975س لا تقككككدم اتفاقيككككة فيينككككا لعككككام اتفاقيككككة البعثككككات الخاصككككةغككككرار 

تعريفككككام جككككوهريام للمقصككككود  ككككرئيلأ البعثككككة أو رئككككيلأ الوفككككدس كمككككا أن 
اللجنككة لم تتنككاول هككذ  المسككةلة في سككياق الأعمككال الككتي انبثقككت منهككا 

 .(108)تلا الاتفاقية

ناامككام للحصككانة مككن الولايككة  1975لعككام اتفاقيككة فيينككا وترسككي  -61
القضككككائية ينطبككككق علكككك  الأشككككخاص السككككالفي الككككذكرس وينبككككني علكككك  
طبيعكككككة العاقكككككة  ككككككين الشكككككخف والدولكككككةس وخصوصككككككام علككككك  طبيعككككككة 
نح  الو ككائف الككتي يؤدواككا في إطككار البعثككة أو الوفككد. وتبعككام لككذلاس تمكك 
أوسكككع أنكككواص الحصكككانة نطاقككككام لروسكككاء البعثكككات أو الوفكككود والمككككو فين 

نح أضككككيقها (109)الد لوماسككككيين اةخككككرين في البعثككككات أو الوفككككود س وتمكككك 
. وينبوي الإشارةس  وجكه خكاصس إا أن (110)نطاقام لمو في الخدمات

الحصككانة مككن الولايككة القضككائية لا تمتككدس في حالككة المككو فين الإداريككين 
س (111)إا الأعمككال الكتي يقومككون بهكا خككارج نطكاق مهككامهموالتقنيكينس 

الأعمككال الككتي يقومككون بهككا وتقتصكر في حالككة مككو في الخككدمات علكك  
س فككككا ينالخاصكككك لمككككو فينل. أمككككا بالنسككككبة (112)لمهككككامهم أدائهككككم أثنككككاء

يتمتعككككون بالحصككككانة مككككن الولايككككة القضككككائية إلا  قككككدر مككككا تسككككمح  ككككه 
__________ 

اناككككككر مشككككككاريع المككككككواد المتعلقككككككة  تمثيككككككل الككككككدول في عاقادككككككا مككككككع  (108) 
 Yearbook … 1971, vol. II (Partالمنامككات الدوليككة والتعليقككات عليهككا: 

One), document A/8410/Rev.1, p. 284, para. 60. 
 .60و 30انار المادتين  (109) 
 .66من المادة  3والفقرة  36من المادة  3انار الفقرة  (110) 
 .66من المادة  2والفقرة  36من المادة  2انار الفقرة  (111) 
 .أعا  110الحاشية انار  (112) 
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. ولا  كككد مكككن الإشكككارةس عكككاوة علككك  علكككاس إا (113)الدولكككة المضكككيفة
التركيكز علكك  الطككا ع الر ككي للواجبكات الموكلككة إا الأشككخاص الككذين 

حيككككث  اككككر الاتفاقيككككة علكككك   سيمكككككن وصككككفهم بأاككككم مككككن المسككككؤولين
أو  أ إ نشككاا مهكككني”قارسككة  ين الد لوماسكككيينرئككيلأ البعثككة والمككو ف

. (114)“مككككن أجكككككل الكسككككير الشخصكككككي دككككار  في الدولككككة المضكككككيفة
وأخيرامس لا يتمتع رئكيلأ البعثكة أو الوفكد أو أ  مو كف مكن المكو فين 
الد لوماسيين الذين يكونون مكن مكواطني الدولكة المضكيفة أو المقيمكين 

لأعمكككال الر يكككة الكككتي ا”فيهكككا  صكككفة دائمكككة بالحصكككانة إلا بالنسكككبة لكككك 
 .(115)“و ائفهم  قارسة ]يؤدواا في سياق[

لحضور المؤتمرات الدولية التي المرسلة  وبالمثلس فيما يخف الوفود   -62
من  50تعقد  ت رعاية منامة دولية عات طا ع عالميس تنف المادة 

 قتضكك  لهككم علكك  أن الحصككانات المكفولككة  1975لعككام اتفاقيككة فيينككا 
لحصككككانات الممنوحكككة  قتضككك  القككككانون تضكككاف إا االقكككانون الكككدوة 

الدوة لروساء الدول وروساء الحكومات ووزراء الخارجية وغيرهم من 
 المرتبة الرفيعةس وعلا عل  النحو التاة: الأشخاص عو 

عندما يتوا رهسة الوفد رئيلأ الدولة أو أ إ عضو في هي ة ااعية تقوم   -1 
رئيلأ الدولة  وجير دستور الدولة المعنيةس ف نه يتمتع في الدولة المضيفة     و ائف 

نح  قتضككك  هكككذ  الاتفاقيكككةس بالتسكككهيات  لإضكككافة إا مكككا يمككك  با   أو في دولكككة ثالثكككةس 
  وجير القانون الدوة لروساء الدول.   والامتيازات والحصانات الممنوحة 

عنكككككدما يتككككككوا رئككككككيلأ الحكومككككككة أو وزيككككككر الخارجيككككككة أو شككككككخف آخككككككر   -2 
رهسككة الوفككدس أو يكككون عضككوام فيككهس ف نككه يتمتككع في الدولككة المضككيفة    مرتبة رفيعككة  عو 
نح  قتضككك  هكككذ  الاتفاقيكككةس بالتسكككهيات  يمككك   مكككا   دولكككة ثالثكككةس بالإضكككافة إا  في  أو 

 . الدوة لهؤلاء الأشخاص   والامتيازات والحصانات الممنوحة  وجير القانون 

وفيما يتعلق بالأشخاص عو  المرتبة الرفيعة الذين يرد عكرهم  -63
أيضكككام في اتفاقيككككة البعثككككات الخاصككككةس مكككن الجككككدير بالككككذكر أن اللجنككككة 

لعكككام اتفاقيكككة فيينكككا مكككن  50سكككلطت الضكككوء في تعليقهكككا علككك  المكككادة 
 عل  نقطة هامة: 1975

 2رأت اللجنة أن الأشخاص عو  المرتبة الرفيعة المشار إليهم في الفقرة  
نح لهككم  كككم الو ككائف الككتي يؤدواككا   ق لهم التمتع بامتيازات وحصانات تمكك 

 لداامس وهي و ككائف لككن يؤدوهككا كروسككاء للبعثككات. ومككن ثمس فالمقصككود  في
لككككيلأ الأشككككخاص الككككذين تسككككبأ  “المرتبككككة الرفيعككككة عوو الأشككككخاص ” تعبككككير 

عليهم الدولة مرتبة أرفككع مككن غككيرهم  كككم المهككام الككتي يؤدواككا في البعثككةس  ككل 
الأشخاص الذين يشككولون مناصككير رفيعككة في دولهككم وي طلككير إلككيهم المشككاركة 

 .(116) صفة مؤقتة في وفد لدى هي ة من الهي ات أو مؤتمر من المؤتمرات
__________ 

 .66من المادة  4والفقرة  36من المادة  4الفقرة انار  (113) 
 .39من المادة  1ة انار الفقر  (114) 
 .37و 36 المادتينانار  (115) 
 (116) Yearbook … 1971, vol. II (Part One), p. 316, paragraph (6) 

of the commentary to draft article 50. 

و تحليل الناام القانوني الذ  تنطو  عليكه اتفاقيكة فيينكا لعكام  -64
 سككككبق س يمكككككن اسككككتخاص  عكككك  الاسككككتنتاجات المشككككابهة لمككككا1975

أو  اتفاقيككككة فيينككككا للعاقككككات الد لوماسككككيةالتوصككككل إليككككه عنككككد دراسككككة 
اتفاقيكة فيينككا سكتخدم صكراحة في . فككةولامس لم ي  اتفاقيكة البعثكات الخاصكة

س شككةاا شككةن الاتفككاقيتين المشككار إليهمككا آنفككامس مصككطلح 1975لعككام 
ولم  ككدصد ف ككات الأشككخاص المشككمولين بهككذا المصكككطلحس  “مسككؤول”

توجككد صككلة  سفيمككا يتعلككق بالف ككات ايعهككا س يككد أنككه يمكككن القككول إنككه
والدولككة الككتي يتصككرفون  الولايككة القضككائية لحصككانة مككن ككين المتمتعككين با

با هاس وهي صلة تنبنيس دون أدي شكاس علك  أدائهكم لمهكام ر يكة. 
منهكككا إشكككارة  50في المكككادة  1975وثانيككامس  تضكككمين اتفاقيكككة فيينكككا لعككام 

أعيد طر  الفككرة القائلكة  وجكود  سعو  المرتبة الرفيعة  الأشخاص إا
 ناامين للحصانة متمايزين جزئيام.

 اتفاقية فيينا للعاقات القنصلية )د(

عككككن  مككككا حككككد إا اتفاقيككككة فيينككككا للعاقككككات القنصككككليةعتلككككف  -65
الصكوك التي جرى  ليلها فيما سبقس من حيث إاا تتنكاول ف كات 

ونطككككاق حصككككانتهم مككككن  “مركككككز قنصككككلي”الأشككككخاص العككككاملين في 
الولايككة القضككائية. وتتمثككل السككمة الأساسككية لاتفاقيككة في تمييزهككا  ككين 

س وسككا الف تككان “و”المسككتخدمين القنصككليين “المككو فين القنصككليين”
. (117)الحصكككانة مكككن الولايكككة القضكككائيةالوحيكككدان اللتكككان ت كفكككل لهمكككا 

أ إ شكخف يكلكف ”هكو  “المو كف القنصكلي”والمقصكود  صكطلح 
قنصككككليةس  ككككا في علكككا رئككككيلأ المركككككز  بهكككذ  الصككككفة  مارسككككة و كككائف

أ إ شكككخف ”س فهكككو “القنصكككليالمسكككتخدم ”. أمكككا (118)“القنصكككلي
. وثمكككة ف كككة (119)“لمرككككز قنصكككلي يعمكككل في الخدمكككة الإداريكككة أو التقنيكككة

الككككككوارد عكرهككككككا في  “ينالككككككوكاء القنصككككككلي”إضككككككافيةس ألا وهككككككي ف ككككككة 
  ديكد شكروا  ديكةريكة حة المعنيك دولالتي  وجبهكا تك ترك للك  69 المادة

وحرية تقريكر الناكام القكانوني الكذ  قنصلية ال هؤلاء الأشخاص المهام
علككا أن اللجنككة لم تتطككرق إا هككذ  الف ككة  يسككر  علككيهم. ويكك ذكر مككع
 لدى إعداد مشاريع المواد.

الممنوحككككة  مككككن الولايككككة القضككككائيةوجككككدير بالككككذكر أن الحصككككانة  -66
 “المسكككككتخدمين القنصكككككليين”و “المكككككو فين القنصكككككليين”لككككككل مكككككن 

أضكيق نطاقككام مكن الحصككانة الممنوحكة للمبعككوثين الد لوماسكيينس حيككث 
 لو كائفهم الأعمال التي يقومون بها قارسكةم ”صراحة  ككككك   جرى ر طها
. وعككاوة علك  علككاس لا تسكر  الحصككانة مكن الولايككة (120)“القنصكلية

أ رمكه ]تنشة[ عكن عقكد ”القضائية المدنية فيما يتعلق بالدعاوى التي 
فيككككهس  يتعاقككككد المركككككز القنصككككلي ولم مو ككككف قنصككككلي أو مسككككتخدم في

__________ 
شةن   63والمادة  58من المادة  2. انار أيضام الفقرة 43انار المادة  (117) 

 المو فين القنصليين الفخريين.
 .1)د( من المادة   1الفقرة   (118) 
 .1)هك( من المادة  1الفقرة   (119) 
 .43من المادة  1الفقرة   (120) 
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. وينبوككككككي (121)“دةصككككككراحة أو ضككككككمنامس  صككككككفته قككككككثام للدولككككككة الموفككككككف 
مككن  الإشكارة إا أن الاتفاقيكة لا تمككنح المو كف القنصككلي أ  حصكانة

الجنائيككككةس ومككككع علككككا تككككنف صككككراحةم علكككك  أن أ   الولايككككة القضككككائية
إيائككككه مكككع ”المو ككككف ينبوكككي أن تككككتم  إجكككراءات جنائيكككة ت تخككككذ ضكككد

تعككوق قارسككة  و طريقككة لا الاحككترام الائككق  ككه  كككم منصككبه الر ككيس
 .(122)“الو ائف القنصلية إلاإ بأقل قدر قكن

اتفاقيككة فيينككا للعاقككات و نككاء علكك  مككا تقككدمس يمكككن القككول إن  -67
تبرز  قدر أكبر الصلة  ين منح الحصكانة لف كات معينكة مكن   القنصلية

الأشكخاص وأدائهكم مهككام معينكة باسككم الدولكة. وتشكككل هكذ  المهككامس 
حسككككبما ورد عكككككر  آنفككككامس ماككككاهر دسككككد السككككلطة العامككككةس وهككككو مككككا 

مككن الاتفاقيككة والككنف  5توضككحه طبيعككة المهككام الككوارد  يااككا في المككادة 
صككككراحة علككككك  جكككككواز أن يكككككؤد  المو ككككف القنصكككككليس وفقكككككام لشكككككروا 

يعمكككل  صككككفته قككككثام للدولككككة ”أو أن  “أعمككككالام د لوماسككككية”معينكككةس 
. وهكذا تصبح الصلة (123)“منامة حكومية دولية أ إ  لدىالموففدة  

 كككين الدولكككة وف كككات الأشكككخاص المشكككمولين بالحصكككانة جليكككةمس حيكككث 
الككتي يشككار فيهككا  43)أ( مككن المككادة  2يسككلص  الضككوء عليهككا في الفقككرة 

 “قنصككككككككلي مركككككككككزمستخدم في الككككككككك”و  “المو ككككككككف القنصككككككككلي”إا 
 .(124)“دةللدولة الموفف   قثللايْن ” صفتهما 

ومكككككككن هككككككككذا المنطلككككككككقس يمككككككككن اسككككككككتنتاج أن معككككككككايير تعريككككككككف  -68
الأشكككككخاص المتمتعكككككين بالحصكككككانة  وجكككككير اتفاقيكككككة فيينكككككا للعاقكككككات 
القنصككلية تنبككني علكك  الثوا ككت نفسككها الككتي تككنه  عليهككا الاتفاقيككات 
الكككككثا  الكككككتي جكككككرى  ليلهكككككا فيمكككككا سكككككبقس وهكككككي: الصكككككلة بالدولكككككةس 

ماحاكككة  تنبوكككيوالتصكككرف با هكككاس وأداء مهكككام ر يكككة. ومكككع علكككاس 
هككككككككككذ  الاتفاقيككككككككككةس  ككككككككككا في علككككككككككا  المصككككككككككطلحات المسككككككككككتخدمة في

إضكافة إا  س“المستخدم”و “المو ف”مثل    سالمصطلحات الجديدة
 .“وكاء الدولة الموففدة”

اتفاقيكة منككع الجككرائم المرتكبكة ضككد الأشككخاص المتمتعككين  )هك(
 دوليةس  ن فيهم المو فون الد لوماسيونس والمعاقبة عليها ماية 

اتفاقية منكع الجكرائم المرتكبكة ضكد الأشكخاص المتمتعكين تشكل   -69
  مايكككة دوليكككةس  كككن فكككيهم المو فكككون الد لوماسكككيونس والمعاقبكككة عليهكككا

الخككاملأ الجككدير بأن يككوا الاعتبككار في هككذا المقككام. وحكك  إن   الصككالا 
__________ 

 .43)أ( من المادة  2الفقرة   (121) 
. وتكككنف الاتفاقيكككة علككك  علكككا أيضكككام فيمكككا 41مكككن المكككادة  3الفقكككرة  (122) 

للولايككة القضككائية الجنائيككة  “المككو فين القنصككليين الفخككريين”يتعلككق  خضككاص 
 (.63)المادة  

 .17المادة  (123) 
الككتي ترسككي قواعككد تقييديككة فيمككا  71مككن المككادة  1اناككر أيضككام الفقككرة  (124) 

  الذين يكونككون مككن رعككايا الدولككة المسككتقبلة أو مككنين القنصليينالمو فيخف  
 .المقيمين فيها إقامة دائمة 

كانكككت الاتفاقيككككة المككككذكورة لا تتعلككككق بالحصككككاناتس فهككككي تسككككتند إا 
الأسككاس المنطقككي عاتككه الككذ  تككنه  عليككه الاتفاقيككات الأخككرى الككتي 
سكبق  ليلهككاس أ  إرسكاء ناككام خككاص ينطبكق علكك  ف كات معينككة مككن 

نكة دوليكة الأشخاص  كم صلتهم بالدولة و سبير  ديتهم مهكام معيإ 
 “المتمتعكين  مايكةالأشكخاص ”النطاق. ولذلاس ف ن  ليكل ف كات 

هكككككذ  الاتفاقيككككة يمكككككن أن يككككككون مفيككككدام أيضكككككام في  الككككوارد عكرهككككا في
 ديككككككككد معككككككككايير تعريككككككككف ف ككككككككة معينككككككككة مككككككككن الأشككككككككخاص  وصككككككككفهم 

 .الحاة   ا يفي بالأغراض المنشودة من تناول الموضوص  “مسؤولين”

مككن  1ومككن ثمس فككالنف المهككم في هككذا الصككدد هككو نككف الفقككرة  -70
 “ مايكككة دوليككككة المتمتعكككونلأشكككخاص ا”الكككتي تعكككدد ف كككات  1المكككادة 

 عل  مو ما يلي:
أ إ رئككيلأ دولككةس ويشككمل علككا أ إ عضككو مككن أعضككاء أيككة هي ككة  )أ( 

الدولة  وجير دستور الدولة المعنيككةس وأ إ رئككيلأ حكومككة   تؤد  مهام رئيلأ
 ... أو وزير خارجية 

 أو ]مسؤول بها[ ... أ إ قثل لدولة  )ب( 

 1وفي هذا النف  ع  الاختاف عما ورد في مشروص المكادة  -71
 والذ  جاء فيه ما يلي:آنذاك الذ  اعتمدته اللجنة 

 أ  رئيلأ دولة أو رئيلأ حكومة ... )أ( 

 دولككككة ...  ككككق لككككهس  قتضكككك  القواعككككد العامككككة ... أ  مسككككؤول  )ب( 
للقانون الدوة أو  وجير اتفاق دوةس التمتع  ماية خاصة من أجككل أداء 

 .(125)مهام باسم دولته أو  سبير أدائه لتلا المهام ...

وجكككدير بالكككذكر أنكككه في نكككف الاتفاقيكككة الكككذ  اعت مكككد في اايكككة  -72
درجكككت الإشكككارة إا وزيكككر الخارجيكككة في الفقكككرة الفرعيكككة )أ( المطكككاف أ  

س وحكذفت (126)وأدرجت الإشارة إا الممثلين في الفقرة الفرعية )ب(
في الوقكككت نفسكككه مكككن الفقكككرة الفرعيكككة )ب( الإشكككارة إا الأحقيكككة في 

 الحماية الخاصة  كم أداء مهام باسم الدولة.
__________ 

 يننكككككككع الجكككككككرائم المرتكبكككككككة ضكككككككد المكككككككو فمشكككككككاريع المكككككككواد المتعلقكككككككة   (125) 
المتمتعككككين  مايككككة دوليككككةس والمعاقبككككة الأشككككخاص وغككككيرهم مككككن  ينالد لوماسككككي

 Draft articles on the prevention and punishment of crimes: عليهككا

against diplomatic agents and other internationally protected 

persons, art. 1, in Yearbook … 1972, vol. II, document 

A/8710/Rev.1, p. 219, at p. 312. 
أدرج في ككككككل مكككككن النسكككككختين الكككككر يتين لكككككنف الاتفاقيكككككة باللوتكككككين  (126) 

 ”personalidad official“مصككككطلح  سعلكككك  التككككواة سالإسككككبانية والفرنسككككية 
)شخصككككية ر يككككة(س إضككككافة إا مصككككطلحي  ”personnalité officielle“و

ناككككككرام لاسككككككتخدام تلككككككا المصككككككطلحات في الصككككككيوة  سححقثككككككل أو مسككككككؤولنن
 toute personnalité” الكككذ  أقرتكككه اللجنكككة: 1الفرنسكككية لمشكككروص المكككادة 

officielle ou tout fonctionnaire d’un État“  أ إ  شخصية ر ية أو )أ إ 
 Annuaire de la Commission du droit internationalدولككة( ) مسككؤول 

1972, vol. II, p. 340.) 
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 “ايكع”ولهذا الحكم أسية خاصكةس حيكث إنكه يتنكاول عمومكام  -73
ف ككككككات الأشككككككخاص المتمتعككككككين  مايككككككة دوليككككككةس و معهككككككا في ف تكككككككين 

 همكاتف تي الأشكخاص اللتكين توخإ ل منا رتينمتمايزتين يمكن اعتبارسا 
اللجنة في سياق أعمالها المتعلقكة  صكانة مسكؤوة الكدول مكن الولايكة 

تسكككر  علككك  الأشكككخاص المكككدرجين في لالقضكككائية الجنائيكككة الأجنبيكككةس 
إحككككككككككداسا الحصككككككككككانة الشخصككككككككككية وعلكككككككككك  المككككككككككدرجين في الأخككككككككككرى 

 .الموضوعية الحصانة

وفي سياق النار في موضوص الحصانة الشخصيةس أشكارت اللجنكة   -74
تعليقهككا   مككن هككذ  الاتفاقيككةس وعلككا في   1مككن المككادة    1بالفعككل إا الفقككرة  

الكككككذ  أقرتككككه  صكككككفة مؤقتكككككة في دوردكككككا الخامسكككككة    3علكككك  مشكككككروص المكككككادة  
2013والستين في عام  

. لكن هذا الحكم مكن أحككام الاتفاقيكة محكل  (127) 
النقكككاص لكككه أيضكككام وجاهتكككه فيمكككا يتصكككل  تعريكككف المفهكككوم العكككام لمصكككطلح  
ححمسكككؤولننس لأغكككراض هكككذا التقريكككرس حيكككث يكككرد فيكككه  يكككان الأشكككخاص  
الككذين يمكككن أن يتمتعككوا  مايككة خاصككة  كككم صككلتهم بالدولككة وفي ضككوء  
المهكككام الكككتي يؤدواكككا با هكككا ولصكككالحها وفي سكككياق تمثكككيلهم لهكككا. وفي هكككذا  
الصككددس لا  ككد مككن توجيككه الانتبككا   وجككه خككاص إا تعليككق اللجنككة علكك   

س وفيككه تميكككز اللجنككة  كككين مرككككز  1972الككذ  أ قكككر في عكككام    1مشككروص المكككادة  
رئككككيلأ الدولككككة ورئككككيلأ الحكومككككة ومركككككز سككككائر المسككككؤولين والشخصككككيات  
الر يكة. فروسككاء الككدول والحكومككات مككذكورون  ديككدام والحمايككة المكفولككة  

صكككفتهم  ” ومكككن    “ وضكككعهم ” لهكككم  وجكككير القكككانون الكككدوة مسكككتمدة مكككن  
. أمكككككككا الممثلكككككككون أو المسكككككككؤولون أو  (128) “ كروسكككككككاء دول أو حكومكككككككات 

س منهككا أن يكونككوا  (129) الشخصككيات الر يككةس فيعرصفككون وفقككام لمعككايير معينككة 
. وإضكككافة  (130) “ في خدمكككة الدولكككة ” أ  يعملكككون    س “ مسكككؤولين بالدولكككة ” 

إا علاس لا  د من الإشارة إا أن أحقيكة هكؤلاء الأشكخاص في التمتكع  
تكككككككردن  ككككككككةداء مهكككككككام ر يكككككككة أو ترجكككككككع إا أداء تلكككككككا  ”  مايكككككككة دوليكككككككة  

مكككن    1 ق تعليقكككات اللجنكككة هكككذ  تمامكككام علككك  المكككادة . وتصكككد  (131) “ المهكككام 
 رد فيها عكر أداء المهام باسم الدولة. ي الاتفاقيةس ح  وإن لم  

اتفاقيكككة منكككع الجكككرائم المرتكبكككة ضكككد الأشكككخاص وهككككذاس تكككوفر  -75
المتمتعكين  مايكة دوليككةس  كن فكيهم المو فككون الد لوماسكيونس والمعاقبككة 

عنصكككككرين مهمكككككين يمكككككككن الاسكككككتفادة منهمكككككا لأغكككككراض هككككككذا  عليهكككككا
ف تككككككككين اتلفتككككككككين يتمتككككككككع الأشككككككككخاص  وجككككككككودالتقريككككككككر. الأول هككككككككو 

__________ 
س 61-55س المجلكككككككد الثكككككككاني )الجكككككككزء الثكككككككاني(س ص 2013 حوليكككككككة ... (127) 

 ( من التعليق.4س وااصة الفقرة )3التعليق عل  مشروص المادة 
 (128) Yearbook … 1972, vol. II, pp. 312–313, para. (2) of the 

commentary to draft article 1 . 
 (129) Ibid., p. 313, para. (4) . علككك  الكككرغم مكككن إدراج أمثلكككة في و

تقتصككككر تلكككا الأمثلككككة علكككك  ف ككككة المبعككككوثين  س(ibid., p. 314( )9) الفقكككرة
الد لوماسككككيين الموفككككدين في  عثككككات والخككككبراء الموفككككدين في  عثككككات والمككككو فين 

 .وكائهاالقنصليينس و ع  مسؤوة المنامات الدولية و 
 (130) Ibid., pp. 313–314, paragraph (7). 
 (131) Ibid., p. 314, paragraph (10). 

الدوليككة علكك  أسككلأ متباينككة. والثككاني هككو المنككدرجون فيهمككا بالحمايككة 
إ ككراز ضككرورة وجككود صككلة بالدولككةس إمككا  كككم وضككع الأشككخاص محككل 

نكين يتصكرفون باسكم الذكر أو مناصبهم الخاصكة أو لأن أشخاصكام معيإ 
ألا وهككو  سالدولككة. وينبوككي إضككافة عنصككر آخككر يتعلككق بالمصككطلحات

ر في الاتفاقيككة علكك  الف ككة الثانيككة مككن  أن مصككطلح ححمسككؤولنن ي قصككلا
 “قثلككككين”بالاقككككتران مككككع مصككككطلحي حيككككث ي سككككتخدم الأشككككخاص 

 .“أخرى  شخصيات ر ية”و

وقتلكادكا مكن  الأمكم المتحكدة لحصكانات الكدول  اتفاقية )و(
 الولاية القضائية

اتفاقية الأمم المتحدة لحصانات الدول وقتلكادا من تتضمن   -76
أيضككام أحكامككام يككرد فيهككا  يككان مككن يتمتككع بالحصككانة  الولايككة القضككائية

س 2ن مككن المككادة 1ح )ب( 1مككن أشككخاص وأجهككزة. فمككثامس في الفقككرة 
وفي الفقككرة  س“الدولككة واتلككف أجهككزة الحكككم فيهككا”تككرد الإشككارة إا 

الدولككة الككذين يتصككرفون  قثلككي”يككرد عكككر س 2ن مككن المككادة 4ح )ب( 1
الإشكككارة إا  3مككن المككادة  2وتككرد كككذلا في الفقككرة  س“ تلككا الصككفة

لروسككاء  الامتيككازات والحصككانات الممنوحككة  قتضكك  القككانون الككدوة”
 “.الدول  صفتهم الشخصية

الولايكة القضكائية  وجدير بالكذكر أن هكذ  الاتفاقيكة لا تنطبكق علك    -77
حصكككانة مسكككؤوة  ” تكككدخل في نطكككاق موضكككوص   س وهكككي لكككذلا لا الجنائيكككة 

. غكير أن الإشكارة إا  (132) “ الدول من الولاية القضكائية الجنائيكة الأجنبيكة 
الدولكككككة الكككككذين    قثلكككككي ” وإا    “ هكككككا أجهكككككزة الحككككككم في اتلكككككف  ” الدولكككككة و 

  “ لروسكككاء الكككدول   الحصكككانة الشخصكككية ” وإا    “ يتصكككرفون  تلكككا الصكككفة 
في إطكككار هكككذا    “ المسكككؤول ” فائكككددا في تبيكككان معكككايير تعريكككف مفهكككوم   لهكككا 

التقريككر. فككةولامس يمككككن أن يسككتدل منهكككا علكك  وجككود ف تكككين اتلفتككين مكككن  
  الشخصكككككية   الأشككككخاص تنطبكككككق علككككك  المنككككدرجين في إحكككككداسا الحصكككككانة 

. وثانيككامس يسككلص   الموضككوعية   الحصككانة وتنطبككق علكك  المنككدرجين في الأخككرى  
في الأشكككخاص    الضكككوء مكككن خالهكككا علككك  ضكككرورة تكككوافر الصكككفة التمثيليكككة 

 . (133) الموضوعية  لحصانة المشمولين با 

وفيما يتعلق بالمصطلحاتس لا  د مكن الإشكارة إا أن اللجنكة  -78
صكككانات في مشكككاريع المكككواد المتعلقكككة   “مسكككؤول”لم تسكككتخدم تعبكككير 

ولم يرد هذا التعبير في الاتفاقية.   الدول وقتلكادا من الولاية القضائية
__________ 

س المجلككككد الثككككاني )الجكككككزء 2013حوليكككككة ...  سفي هككككذا الصككككدد ساناككككر (132) 
والحاشية  3( من التعليق عل  مشروص المادة 4س الفقرة )57و 56الثاني(س ص 

 تلا الفقرة.ل 267
مكككككن المفيكككككد في هكككككذا الصكككككدد الرجكككككوص إا تعليقكككككات اللجنكككككة علككككك   (133) 

الككتي  الولايككة القضككائية  صككانات الككدول وقتلكادككا مككنالمتعلقة  مشاريع المواد 
س المجلكككد 1991...  حوليكككة . اناكككر 1991مكككدت في القكككراءة الثانيكككة في عكككام اعت  

( 8و)( 6س الفقكككككرات )40و 32و 30س ص 28(س الفقكككككرة الثككككاني )الجكككككزء الثككككاني
( مككن التعليككق 1س الفقككرة )48وص  س2( من التعليق عل  مشككروص المككادة 17و)

 .3عل  مشروص المادة 
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التا عة  “أجهزة الحكم”إا  س يد أنه يشارس حسبما ورد عكر  أعا 
. وفيما يتصل أيضام  شاريع المواد تلاس “قثلي الدولة”للدولة وإا  

كيككانات   “أجهككزة الدولككة”ار ت اللجنككة آنككذاك أن المقصككود  عبككارة 
رئككيلأ الدولككة ورئككيلأ الحكومككة  ولككيلأ أشخاصككامس باسككتثناء وحيككد هككو

 .(134)ن ضمتهما جزئيام إا تلا الف ةااللذ

 اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها )ز(

يتبكينس في ضككوء المعاهككدات الدوليككة الكتي تعككرصف فيهككا الأفعككال الككتي   -79
ج في عككداد الجككرائم  صكككرف الناككر عككن صككلتها بالعاقكككات  يمكككن أن تككدرلا 

الدوليككةس أن ف ككة المسككؤولين  ككدأ يككرد عكرهككا في سككياق الممارسككة التعاهديككة  
في مرحلككة مبكككرة جكككدام. فمككثامس في المكككادة الرا عككة مككن اتفاقيكككة منككع جريمكككة  
الإبادة الجماعية والمعاقبكة عليهكا يكردس في معكرض الإشكارة إا الأشكخاص  

أو    الحككككككام ” الكككككذين يمككككككن أن يرتكبكككككوا جريمكككككة الإبادة الجماعيكككككةس عككككككر  
صكككككككراحة. ولككككككك ن كانكككككككت الاتفاقيكككككككة    “ الأفكككككككراد أو    العمكككككككوميين و فين  المككككككك
“  ”الحككككككام تعريكككككف لهكككككذ  المفكككككاهيمس فككككك ن الإشكككككارة إا   تتضكككككمن أ   لا 
س تسكككمح باسكككتنتاج أن  “ الأفكككراد ” العمكككوميين“ في مقا كككل  ”المكككو فين   و 

ثمككككة ف تككككين مككككن الأشككككخاص يتصككككرف المنككككدرجون في إحككككداسا  صكككككفتهم  
الر يككة ويتصككرف المنككدرجون في الف ككة الأخككرى  صككفتهم الشخصككية. غككير  

تتضكككككمن أ  معلومكككككات أخكككككرى تتكككككيح التمييكككككز  كككككين   أن المككككادة الرا عكككككة لا 
أو اسكككككككتنباا المعكككككككايير الازمكككككككة    “ المكككككككو فين العمكككككككوميين ” “ و ”الحككككككككام 

 لاستجاء الطا ع الر ي لتصرفادم من عدمه. 
 نن يككككككد أنكككككككه يسككككككتدل مكككككككن اسككككككتخدام مصكككككككطلحي ححالحككككككككام -80

الأشكخاص  وححالمو فين العمومييننن عل  وجود ف تكين اتلفتكين مكن
الذين يتصرف المندرجون في كل منهما لحساب الدولة وإن اختلفت 

الصددس ينبوي الإشارة إا  هذا الصفة التي يتصرفون  ناء عليها. وفي
 1948أن إدراج مصطلح ”الحكام“ أثار في اللجنة السادسة في عام 

نقاشام حامي الوطيلأ ومثكيرام لاهتمكامس اتضكح منكه أن معاكم الكدول 
المككككككو فين العمككككككوميين“ ليسككككككا ”و “تككككككرى أن مصككككككطلحي ”الحكككككككام

”مفهكوم الحكاكم يشكمل في  . فمثامس قال قثل مصكر إن(135)مترادفين
الملا الجاللأ عل  العرص  قتض  الدستور ...  ل ليلأ فق   الواقع  

الوزراء وكل من يمارسون السكلطة العامكةس علك  العككلأ يشمل أيضام  
ضرورة  س واسترع  قثل الهند الانتبا  إا(136) “من المو فين الإداريين

__________ 
( 10( إا )8( و)6س الفقككككككرات )33و 32و 30ص المرجككككككع نفسككككككهس  (134) 

 .2من التعليق عل  مشروص المادة 
 Official Records of the General Assembly, Third :اناككر (135) 

Session, Part I, Sixth Committee, 93rd meeting, pp. 314–322 وفيما .
يتعلق باستخدام كا المصطلحينس كان قثل فنزويا هو الوحيد الككذ  عكككر 

ححمككا دام  عمككوميين“. وأضككاف أنككهمككو فين حكام  لككد  ايعككام اعتككبروا ”أن  
مكككانع عنكككد  مكككن الإ قكككاء علككك   فكككا سالأمككر لكككيلأ ككككذلا في سكككائر البلكككداننن

 (.ibid., p. 318نن )الحكاممصطلح حح
 (136) Ibid., p. 315. 

إدراج الأشكككخاص الكككذين يمارسكككون السكككلطة في الدولكككة إا جانككككير ”
س في حككككين قككككال قثككككل فرنسككككا إن (137)“المككككو فين العمككككوميين والأفككككراد

... مككن يباشككرون مسككؤولية  يشككمل في الواقككع” “مصككطلح ”الحككاكم
. وفي سياق الأغراض المنشودة من هذا التقريرس (138) “السلطة الفعلية 

 تال لذلا النقاص أسيته.
الككداعي  (139)وأخككيرامس مككن الجككدير بالإشككارة أن اقككترا   لجيكككا -81

 ححالمككككككككككككو فينو نن”الحكككككككككككككاممصككككككككككككطلحي  إا الاستعاضككككككككككككة عككككككككككككن
الككككذ  يصككككحس في رأيهكككككاس  “وكككككاء الدولككككة”العمككككوميين“  صككككطلح 

 استخدامه في الإشارة إا ف تي الأشخاص كلتيهماس لم يعتمد.

مناهضككة التعككذيير وغككير  مككن ضككروب المعاملكككة اتفاقيككة  ) (
 المهينة أو العقو ة القاسية أو الاإنسانية أو

اتفاقية مناهضة التعذيير وغير  من ضروب المعاملة أو يلارفد في   -82
مفهوم المسؤول باعتبار  أحد   الاإنسانية أو المهينة العقو ة القاسية أو

الألم حيككث ي قتضكك  فيهككا أن يككككون س عاتكككه التعككذييرتعريككف  عناصككر
لضحية قد لحق  كه علك  يكد مسكؤول ر كي با الذ  حاق  العذاب أو
أو  تحري  منه أو  وافقته الصر ة   ر ية   صفةشخف يتصرف  أو  

س يشار 2 من المادة 3(. وفي الفقرة 1من المادة    1أو الضمنية )الفقرة  
إا أوامر الروساء باعتبارها الأوامر الصادرة عن مو فين أعل  مرتبة 

وأخكككيرامس في سكككياق الكككنف علككك  وجكككوب التكككزام  .سكككلطة عامكككة عكككن أو
 قوانينها الداخليةس أشير مرة أخرى صراحةم  الدول  تجر  التعذيير في

 1)الفقكرة  أو شخف آخر يتصرف  صكفة ر يكة إا المسؤول الر ي
 .(140)(16من المادة 

ومكككككن ناحيكككككة أخكككككرىس اسكككككتخدمت لجنكككككة مناهضكككككة التعكككككذيير  -83
المصطلحات الواردة في الاتفاقية في ايع التعليقات العامة التي أقرإدا 

الأشكخاص الكذين يتصكرفون ”س وأضافت إليهكا تعكا ير (141)ح  اليوم
__________ 

 (137) Ibid., p. 317. 
 (138) Ibid., p. 315. 
 (139) Ibid., p. 316. 
إضكككككافة إا هكككككذ  الإشكككككارات الصكككككر ة إا المسكككككؤولين والسكككككلطات  (140) 

الكككتي تقضكككي باعكككاع تكككدا ير تكككدريير  10مكككن المكككادة  1العامكككةس يكككردس في الفقكككرة 
المككككو فين ”تكفككككل منككككع التعككككذييرس عكككككر الف ككككات التاليككككة مككككن الأشككككخاص: 

والعاملين  سسواء أكانوا من المدنيين أو العسكريين سنفاع القوانينالمكلفين  
أو غكككيرهم قكككن تككككون لهكككم عاقكككة  ]والمسكككؤولين الكككر يين[ سفي ميكككدان الطكككير

عتقككال أو لاشكككل مككن أشكككال التوقيككف أو ا  فككرد معككرض لأ   باحتجاز أ
 “.سجن أو باستجواب هذا الفرد أو معاملتهال

في سككياق  3( المتصل  تنفيذ المادة 1997) 1في التعليق العام رقم  (141) 
]مسككؤول[ ر ككي أو أ  شككخف ”من الاتفاقيةس تشير اللجنككة إا   22المادة  

 الوثائكككق الر يكككة )تقريكككر لجنكككة مناهضككة التعكككذييرس “ آخككر يعمكككل  صكككفة ر يككة 
 

 ( ا ع عل  الصفحة التالية )
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]مسككؤولوها[ ”س و(142)“باسككم الدولككة  كككم القككانون أو  كككم الواقككع
سكككككلطات الدولككككككة أو س و”(143)“بالنيا كككككة عنهكككككا... ومكككككن يتصكككككرفون 

مو فكون أعلك  مرتبكة ”وس (144)“جهات أخرى تتصرف  صفة ر يكة
س (146)“المسكككؤولون في التسلسككل القيكككاد ”وس (145)“أو سككلطة عامككة

الككككذين يمارسككككون سككككلطات عليككككاس  ككككن فككككيهم المسككككؤولون  أول ككككا]”و
وإضككافة إا علككاس مككن الجككدير بالككذكر أن اللجنككة  .(147)“الر يككون[

اسكتخدمت تعبكير ححوككاءنن الدولكة في سكياق مكا عكرتكهس في تعليقهكا 
س مككككن أن الحصككككانة 14( المتصككككل  تنفيككككذ المككككادة 2012) 3العككككام رقككككم 

 .(148)الممنوحة لبع  الأشخاص لا تتماش  مع أحكام الاتفاقية
أن اتفاقيكككككة مناهضكككككة التعكككككذيير لا تتضكككككمن أ  تعريكككككف  غكككككير -84

شكككككككخف آخكككككككر ” العامكككككككة“ أو”السكككككككلطة  أو “المسكككككككؤول”لمفهكككككككوم 
كمكككا أن لجنكككة مناهضكككة التعكككذيير لم ت عكككرإف   “.يتصكككرف  صكككفة ر يكككة

 يككد أنككه ي تككوخ   وضككو  في الاتفاقيككة إ ككراز  هككذ  المفككاهيم حكك  اةن.
”]المسكؤولين[“ صكفة   ك وت لحق فيها“ التصرف  صفة ر ية”فكرة  

“  وصكككككككفها السككككككككلطات ”السككككككككلطاتويشكككككككار إا  س]الكككككككر يين[“”
ححالعامكككةنن. وهككككذاس تتجلككك  صككككلة الشكككخف بالدولكككة وبأداء مهككككام 
الدولة. ولقد ركزت لجنة مناهضكة التعكذيير أيضكام علك  هكذ  الصكلةس 
حيككككككث دأ ككككككت علكككككك   كيككككككد وجككككككوب اقككككككتران تصككككككرفات المسككككككؤولين 

 باسكككككككم” صكككككككفة ر يكككككككة أو والسكككككككلطات والأشكككككككخاص بأداء العمكككككككل 
“ إضككككافة إا سككككلطات الدولككككة”“س وعلكككك  اسككككتخدام عبككككارة الدولككككة

 
 ( ا ع) ( 141الحاشية   )

(س ص A/53/44) 44للجمعية العامةس الدورة الثالثة والخمسونس الملحق رقككم 
 2)ب((. وفي التعليككككق العكككام رقككككم  8و 3س المرفكككق التاسككككعس الفقكككران 86و 85
...  ]مسككؤوة الككدول[”س تشككير اللجنككة إا 2( المتصككل  تنفيككذ المككادة 2007)

 “]المسكككككؤولين[”وإا  (15الفقككككرة “ )وغككككيرهم قككككن يتصككككرفون  صككككفة ر يككككة 
 44الككدورة الثالثكككة والسكككتونس الملحكككق رقكككم ( )اناكككر المرجكككع نفسكككهس 18)الفقككرة 

(A/63/44 س ص)س المرفكككق السكككادس(. وتشكككير اللجنكككة في التعليكككق 185و 184
سكككككككلطات الدولكككككككة ”إا  14( المتصكككككككل  تنفيككككككذ المكككككككادة 2012) 3 العككككككام رقكككككككم

]المسككككؤولين ”( وإا 7)الفقككككرة “ جهككككات أخككككرى تتصككككرف  صككككفة ر يككككة  أو
الدورة الثامنككة والسككتونس الملحككق رقككم المرجع نفسهس )  (18)الفقرة    “الر يين[

44 (A/68/44 س ص)س المرفق العاشر337و 336و 333.) 
(س A/63/44) 44الدورة الثالثة والستونس الملحق رقككم المرجع نفسهس   (142) 

 .7س الفقرة 182س ص 2التعليق العام رقم 
 .15و 7الفقران س 184و 182المرجع نفسهس ص  (143) 
الكككككدورة الثامنكككككة والسكككككتونس ر و18س الفقكككككرة 185المرجككككع نفسكككككهس ص  (144) 

 .7س الفقرة 333س ص 3(س التعليق العام رقم A/68/44) 44الملحق رقم 
(س A/63/44) 44الدورة الثالثة والستونس الملحق رقككم المرجع نفسهس   (145) 

 .26س الفقرة 187س ص 2التعليق العام رقم 
 .7س الفقرة  182المرجع نفسهس ص  (146) 
 .26س الفقرة  187المرجع نفسهس ص  (147) 
(س A/68/44) 44الدورة الثامنة والستونس الملحق رقم المرجع نفسهس  (148) 

 .42س الفقرة 343ص س 3التعليق العام رقم 

” صككككككككفة ر يككككككككة عنككككككككد  كيككككككككد ضككككككككرورة أن يتصككككككككرف الأشككككككككخاص 
تقدمس يمككن اسكتنباا  . و ناء عل  ما(149) هام الدولة“اضطاعهم  

مككن الأشككخاص مموعككة متنوعككة معيككار تعريفككي ثانس ألا وهككو وجككود 
الذين تر طهم صكلة مكن هكذا القبيكل بالدولكة و مارسكة المهكام الر يكة. 

“ المسكككككؤول”ينطبكككككق علكككككيهم ايعكككككام مفهكككككوم  وهكككككؤلاء الأشكككككخاص لا
أخكككرى مثكككل المجموعكككة تعككا ير بالمعككل الكككدقيقس حيكككث تنككدرج في تلكككا 

 .(150)“الوكاء”“ و”السلطات

 صكوك مكافحة الفساد )ا(

ات يالمعتمكككدة منكككذ تسكككعينتتسكككم الصككككوك العالميكككة والإقليميكككة  -85
القككرن الماضككي لمكافحككة  ككاهرة الفسككاد بأسيككة خاصككة في سككياق هككذا 
التقريككر. فثمككة قاسككم مشككترك  ككين تلككا الصكككوك كلهككا ألا وهككو أاككا 

ي كتفكك  فيهككا  ككذكر  تتمحككور حككول مسككؤوة الككدول. وتبعككام لككذلاس لا
هكككذ  الف كككة مكككن الأشكككخاص في موادهكككاس  كككل تتضكككمن أيضكككام تعكككاريف 

 للمقصود  كلمة ححالمسؤولنن.
)أ( مككن اتفاقيكة الأمكم المتحكدة لمكافحككة  2فمكثامس تكنف المكادة  -86

 الفساد عل  ما يلي:
ن أ  شككككخف يشككككول منصككككبام 1]مسككككؤول ر ككككي[“: ح”ي قصككككد  تعبككككير  

تنفيذيام أو إداريام أو قضائيام لدى دولة طككرفس سككواء أكككان معيإنككام  تشريعيام أو
أم منتخبامس ] صككفة دائمككة أو مؤقتككة[س مككدفوص الأجككر أم غككير مككدفوص الأجككرس 

أ  شكككخف آخكككر يكككؤد   ن2 صكككرف الناكككر عكككن أقدميكككة علكككا الشكككخفر ح
منشككةة عموميككةس أو  و يفككة عموميككةس  ككا في علككا لصككام جهككاز عمككومي أو

يقككدم خدمككة عموميككةس حسككير التعريككف الككوارد في القككانون الككداخلي للدولكككة 
الطكككرف وحسكككير مكككا هكككو مطبكككق في المجكككال القكككانوني ع  الصكككلة لكككدى تلكككا 

]مسككؤول ر ككي[“ في ”ن أ  شككخف آخككر معككرإف بأنككه 3الدولككة الطككرفر ح
القانون الداخلي لدولة طرف.  يد أنه لأغراض  ع  التدا ير المعيإنة الككواردة 

]مسككككؤول ”في الفصككككل الثككككاني مككككن هككككذ  الاتفاقيككككةس  ككككوز أن يقصككككد  تعبككككير 
ر ي[“ أ  شخف يؤد  و يفة عمومية أو يقدم خدمة عموميككة حسككير 
التعريف الوارد في القانون الداخلي للدولة الطرف وحسير ما هو مطبق في 

 المجال المعني من قانون تلا الدولة الطرف.

ويشككار أيضككام في الاتفاقيككة إا حح]المسككؤول الر ككي[ الأجنككبينن  -87
 )ب( بأنه  2المعلارصف في المادة 

__________ 
(س A/63/44) 44الدورة الثالثة والستونس الملحق رقككم المرجع نفسهس   (149) 

 .17س الفقرة 185س ص 2التعليق العام رقم 
ح في القائمكككة التاليكككة الكككواردة في التعليكككق العكككام رقكككم  (150)  مموعكككة  2توضكككص

وغككيرهمس  ككن  [مسككؤولوها]”الأشخاص الذين تككر طهم صككلة بالدولككةس وهككم: 
 باسم فيهم الوكاء والمتعاقدون الخاصون وغيرهم قن يتصرفون  صفة ر ية أو 

أو  توجيهها أو  ت سككيطرداس أو  صككفة أخككرى  سأو بالاقتران معها  سالدولة 
 (.15س الفقرة 184)المرجع نفسهس ص  “ ت مالة القانون
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لككدى  لككد  أو قضككائيام  أو إداريام  أو تنفيذيام  تشريعيام  أ  شخف يشول منصبام 
ر وأ  شككخف يمككارس و يفككة عموميككة أم منتخبككام  أجنككبيس سككواء أكككان معيإنككام 

 . لصام  لد أجنبيس  ا في علا لصام جهاز عمومي أو منشةة عمومية 

]المسككككؤولون الر يككككون[ ” ]المسككككؤولون الر يككككون[“ و”وتككككرد عبككككارا 
س وإن أشككير أيضككام (151)الأجانككير“  صككورة متسككقة في الاتفاقيككة كلهككا

ف كككة “  وصكككفهم ]مكككو في الخدمكككة المدنيكككة[”في  عككك  الأحككككام إا 
 .(152)“]المسؤولين الر يين[”منفصلة عن  

أمكككا اتفاقيككككة البلككككدان الأمريكيككككة لمكافحكككة الفسككككادس فككككترد فيهككككا  -88
أو حمو ككف  حمسككؤول حكككومين وأ حمسككؤول ر ككين”مصككطلحات 
رصف المقصكككود بهككا في المكككادة الأوا مكككن  سمتمعككة “خدمككة مدنيكككةن ويك عكككلا

 نهالاتفاقية بأ
أو مو ككككككف في الدولككككككة أو في هي ادككككككاس  ككككككن فككككككيهم المسككككككؤولون  مسككككككؤولأ  
المو فككككون الككككذين ه اختيككككارهم أو تعييككككنهم أو انتخككككابهم لأداء أنشككككطة أو  أو

مهككككام باسكككككم الدولكككككة أو خدمكككككةم للدولكككككة علككككك  أ  مسكككككتوى مكككككن مسكككككتويات 
 .التسلسل القياد 

وأخكيرامس تكنف اتفاقيكة القككانون الجنكائي المتعلقكة بالفسكاد المبرمككة  -89
 في إطار مللأ أوروبا عل  ما يلي:

 “المسؤول” بالرجوص إا تعريف“ ي فسر تعبير ححالمسؤول الر ي )أ( 
أو ححالقاضكككينن في  العمكككومينن أو ححالعمكككدةنن أو ححالكككوزيرنن أو ححالمو كككف

 سيككككؤد  فيهككككا الشككككخف المعككككني تلككككا المهمككككة القككككانون الككككوطني للدولككككة الككككتي 
 في قانواا الجنائير تطبيقه وحسير

يشكككككمل مصكككككطلح ححالقاضكككككينن المشكككككار إليكككككه في الفقكككككرة الفرعيكككككة  )ب( 
 أعا  المدعين العامين وشاغلي المناصير في جهاز القضاءر )أ(

في حالككككة أ  دعككككوى قضككككائية تشككككمل مسككككؤولام ر يككككام مككككن دولكككككة  )ج( 
للدولكككة المرفوعكككة فيهكككا الكككدعوى أن تطبكككق تعريكككف المسكككؤول  كككوز  أخكككرىس لا

 .(153)الر ي إلا في حدود توافق علا التعريف مع قانواا الوطني

وينصكككككرف هكككككذا التعريكككككف أيضكككككام إا اتفاقيكككككة القكككككانون المكككككدني  -90
تشككككككككككرين  4المتعلقككككككككككة بالفسككككككككككاد الككككككككككتي اعتمككككككككككدها ملككككككككككلأ أوروبا في 

 سككككؤولينالم”والككككتي ي كتفكككك  فيهككككا بالإشككككارة إا  1999الثككككاني/نوفمبر 
 .(154)“يمارسون مهامهمالذين  ر يينال

المسككؤول الر ككي“ الككوارد في اتفاقيككة القككانون ”ويتسككم تعريككف  -91
الجنككائي المتعلقككة بالفسككاد بأسيككة خاصككة في سككياق هككذا التقريككر ترجككع 

 إا ما جاء في التقرير التفسير  لاتفاقية:
__________ 

 .52و 38و 30و 25وس 20إا  15وس 12و 8و 7انار المواد  (151) 
 .30و 7انار المادتين  (152) 
 .1المادة  (153) 
 .5المادة  (154) 

هككككذ  الاتفاقيككككة أرادوا ألا يتركككككوا ف ككككة مككككن الف ككككات الممكككككن أن واضككككعو  
تتضككمن مسككؤولين ر يككين إلا وأدرجوهكككا في الاتفاقيككة دنبككامس قككدر الإمككككانس 

يعككني بالضككرورة  لأ  ثورات في در  الرشككوة في القطككاص العككام. لكككن علككا لا
أن علككك  الكككدول أن تعيكككد تعريكككف مفهكككوم ححالمسكككؤول الر كككينن لكككديها  وجكككه 
عكككام. وفيمكككا يتعلكككق  ككككك ححالقكككانون الكككوطنيننس لا  كككد مكككن الإشكككارة إا أن مكككا 
قصد  واضعو الاتفاقيككة مككن علككا هككو ألا تتحمككل الككدول المتعاقككدة التزامككات 
 وجير هذ  الاتفاقية سوى في حدود ما يسمح  ككه دسككتورها ومككا يتفككق مككع 
مبككادم ناامهككا القككانوني الأساسككيةس  ككا يشككملس حسككير الاقتضككاءس مبككادم 

 .(155)الناام الا اد 

فك  للكنام الوطنيكة اسكتقاليتها في تعريكف الأشكخاص   -92 وهكذاس   
س ولكككن  “ المسككؤولين الككر يين ” الككذين تصككنفهم كككل دولككة داخليككام في ف ككة  

ف ككات الأشكككخاص والمناصككير الكككتي يتوجككير عكككدم التككواني في إدراجهكككا في  
مفهكككوم المسكككؤول الر كككي ع ككككرت صكككراحة تفكككاديام لأ  ثوكككرات في عمليكككة  

“  الكوزراء و   عمكد ”ال ماحقة الفساد. وفي هذا الصددس تتسكم الإشكارة إا  
”يكككككدمون في  لكككككدان كثكككككيرة في ف كككككة المسكككككؤولين الكككككر يين  وكككككرض    الكككككذين 

  (156) “ ماحقككتهم علكك  أ  جكككرائم يرتكبواككا خكككال قارسككة صكككاحيادم 
“  ”القضككككاة بأسيكككة خاصككككة. وبالمثكككلس يشككككارس في التقريكككر التفسككككير س إا  

 وصككفهم مكككن ححشكككاغلي المناصكككير في جهكككاز القضكككاءس سكككواء عكككن طريكككق  
الانتخاب أو التعيين. ولا  د من  ويكل هكذا المفهكوم بأقصك  قكدر قككن  
مككن التفصككيل: إن العنصككر الحاسككم في هككذا المقككام لككيلأ لقككير الشكككخف  
الر ككككي  ككككل المهككككام الككككتي يؤديهككككا والككككتي ينبوككككي أن تكككككون  طبيعتهككككا مهككككام  
قضككائية. ولقككد ورد عككككر المككدعين العككامين  ديكككدام ضككمن هككذا التعريكككفس  

تعتككككككككككبرهم أعضككككككككككاء في حالجهككككككككككاز   بالككككككككككرغم مككككككككككن أن  عكككككككككك  الككككككككككدول لا 
. والواقكع أن هكذا الككنهج الشكامل المتبكع في تنكاول مفهككوم  (157) القضكائيننن 

البروتوكككككككول الإضككككككافي   المسككككككؤول الر ككككككي في الاتفاقيككككككة يتبككككككدى أيضككككككام في 
ع  نطاقهكككا ليشكككمل   لاتفاقيكككة القكككانون الجنكككائي المتعلقكككة بالفسكككاد الكككذ  وسكككإ

 . (158) المحكإمين والمحلإفينس الوطنيين منهم والأجانير 
وبالرغم من الفكروق  كين الصككوك المختلفكة الكتي جكرى  ليلهكا في   -93

هكككككذا الفكككككرصس يمككككككن الاسكككككتدلال منهكككككا علككككك  العناصكككككر المشكككككتركة التاليكككككة  
يشكككمل علكككا المصكككطلح الأشكككخاص   المتصكككلة  تعريكككف ”المسكككؤول“: )أ( 

  )ب( و ر  نيا كككككة عنهكككككا الككككذين يكككككؤدون و كككككائف عموميكككككة باسككككم الدولكككككة أو  
يهم ما إعا ككان هكؤلاء الأشكخاص شكولوا تلكا الو كائف بالانتخكاب   لا 

لا يهككككم أيضككككام مككككا إعا ككككانوا يككككؤدون تلككككا الو ككككائف   )ج( و أو بالتعيكككينر  
لا يهكككم مكككا إعا   )د( و  شككككل دائكككم أو مؤقكككت أو مقا كككل أجكككر أو  دونكككهر  

__________ 
تفاقيكككة القكككانون الجنكككائي المتعلقكككة ملككلأ أوروباس التقريكككر التفسكككير  لا (155) 

 Council of Europe, Explanatory Report to the Criminal:بالفسككاد

Law Convention on Corruption, European Treaty Series No. 173, 

p. 6, para. 27. 
 (156) Ibid., para. 28. 
 (157) Ibid., para. 29. 
 من البروتوكول الإضافي. 1انار المادة  (158) 
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ككككككانوا يكككككؤدون تلكككككا الو ككككككائف العموميكككككة في إطكككككار السكككككلطة التنفيذيككككككة  
لا يهككككككم   )هكككككك( و )الإدارة( أو السكككككلطة القضككككككائية أو السكككككلطة التشككككككريعيةر  

أيضككككام مككككا إعا كككككانوا يككككؤدون تلككككا الو ككككائف العموميككككة في أجهككككزة مركزيككككة  
إداريككة أخككرىس أو حكك    ا عككة للدولككةس أو في إطككار تنايمككات سياسككية أو 

في شككركات أو هي ككات أخككرى ا عككة للقطككاص العككام. ولكك ن كانككت المسككةلة  
كلهكا في سكياق حصكانة مسككؤوة    الخصككائف المتعلقكة  كدى انطبكاق تلكا  

الدولككة مككن الولايككة القضككائية الجنائيكككة الأجنبيككة محككل خككافس فككا يمككككن  
يمكككككن أن تشكككككل أساسككككام  ككككر   نككككاء عليككككه  ديككككد المعككككايير    ا إنكككككار أاكككك

الممكككككن اسككككتخدامها في تعريككككف مفهككككوم المسككككؤول  ككككا يفككككي بالأغككككراض  
 المنشودة من هذا الموضوص. 

 ناام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية ) (

ناكككككام رومكككككا الأساسكككككي مكككككن  27مكككككن المكككككادة  1الفقكككككرة  تكككككنف -94
 :ما يلي عل 
ي طبكككصق هكككذا الناكككام الأساسكككي علككك  ايكككع الأشكككخاص  صكككورة متسكككاوية  
تمييكككز  سكككبير الصكككفة الر يكككة. و وجكككه خكككاصس فككك ن الصكككفة الر يكككة  أ  دون

عضككككوا في حكومككككة أو  للشكككخفس سككككواء كككككان رئيسككككا لدولككككة أو حكومككككة أو
س لا تعفيككه بأ  حككال مككن الأحككوال حكوميام  مو فام  أو منتخبام    رلمان أو قثام 

من المسؤولية الجنائية  وجير هذا الناام الأساسيس كما أاا لا تشكلس في 
 .حد عاداس سببا لتخفيف العقو ة 

وتتضككككمن المككككادة المككككذكورة قائمككككة بالأشككككخاص الككككذين ينطبككككق  -95
 في سككككياقالر يككككة“س وهككككو مككككا لا يعتككككدإ  ككككه  علككككيهم مفهككككوم ”الصككككفة

فيمككككا القائمكككة أسيككككة  إلا أن لهككككذ  ديكككد المسككككؤولية الجنائيكككة الدوليككككة. 
 27مككن المككادة  2الفقككرة  الككر   فيلتقريككر الحككاةس بالناككر إا با يتعلككق

 أنس حيث تنف عل   والحصانةالر ية“   ين مفهوم ”الصفة
الحصككككانات أو القواعككككد الإجرائيككككة الخاصككككة الككككتي قككككد تككككرتب  بالصككككفة الر يككككة 

دون قارسككة لا  ول الدوةس  القانون الوطني أو  قتض س سواء ما  لشخف
 الشخف. علاالمحكمة اختصاصها عل  

مككن حيككث إن الهكككدف    ة جامعكك  ة شككامل   مككادة   27  والواقككع أن المككادة  -96
شكككككخف يمككككككن أن ينطبكككككق عليكككككه مفهكككككوم  أ     المنشكككككود منهكككككا هكككككو إدراج 

إا حكككد مكككا الكككنهج    الأمكككر الكككذ   سكككد س  في نطاقهكككا   ”الصكككفة الر يكككة“ 
مشكككروص مدونكككة الجكككرائم المخلكككة  سكككلم الإنسكككانية   لجنكككة في ال الكككذ  اتبعتكككه  

1996عككككام    الككككذ  اعتمككككد في وأمنهككككا  
س يمكككككن اسككككتنتاج أن  ومككككن ثم .  (159) 

  يتصكككرف الدولكككة أو    يمثكككل مفهككوم ”الصكككفة الر يكككة“ يشكككمل أ  شككخف  
 . (160) أو با ها   نيا ة عنها 

__________ 
اناكككر . 50س المجلكككد الثكككاني )الجكككزء الثكككاني(س الفقكككرة 1996حوليكككة ...  (159) 

 أدنا . 105-102الفقرات أيضام 
 مفهككوم أن مككؤدا  نككاء علكك  فهككم هككذا التفسككير  اتبككع الفقهككاء أيضككام  (160) 

 فعليككككككام  يكككككؤدونيشككككككولون أو  نعلككككك  الأشككككككخاص الكككككذي ينطبككككككق ”المسكككككؤول“
من ناام روما الأساسي. انار ما كتبه عككدد  27الو ائف المذكورة في المادة 

 سريمكة المتعلقةمن ناام روما الأساسي  مكررام  8عرإفف المادة  وت   -97
أ  يرتكبهكاس الجريمة بأاا ترتب   ن  يد  زمام الأمكورس  العدوان تلا

مكن  ”لكه وضكع يمكنكه فعكام  شكخف س1في الفقرة عليه تنف    حسبما
مككككككككككن  أو للدولككككككككككةالسياسككككككككككي أو العسكككككككككككر   العمككككككككككلالكككككككككتحكم في 

لا يوكككير  هكككذا الكككنفإا أن  ينبوكككي الإشكككارة.  يكككد أنكككه (161)“توجيهكككه
فهككككم ت   أن فككككالمفروض في الواقككككعيوسككككع نطاقككككه.  ولا 27المككككادة  محتكككوى

”الكككتحكم في  الصكككفة الكككتي تمكككن فعليكككام شخصكككام مككا مكككنالإشككارة إا 
عنصكر  اعل  أاك توجيهه“  أو للدولةالسياسي أو العسكر    العمل

 ويؤخذ  كه قدرة الفرد عل  التةثير واعاع القرارس  ترتب  يتصل  وقائع
الأشككخاص  مكن صكرف الناكر عمكا إعا ككان مرتكككير جريمكة العكدوان 

س وتبعككككككام لكككككككذلا. (162)أم لا 27مكككككككن المككككككادة  1المككككككذكورين في الفقككككككرة 
معيكككارام يسكككتند إليككككه في العنصكككر في حكككد عاتكككه اعتبكككار علكككا يمككككن  لا

س  صككككرف الناككككر عككككن ننالمسككككؤولالعككككام لمصككككطلح ححفهككككوم الم تعريككككف
 الف ة. عل  أ  من الأشخاص المدرجين في تلا  انطباقه من عدمه

 لجنة ال الأعمال الأخرى التي قامت بها  -4
أن تتنككاول س فيمككا سككبقفي مناسككبات عككدة  سلجنككةال تعككين علكك  -98

أو جهككككاز مككككن أجهككككزة الدولككككة أو لدولككككة مسككككؤول بامفهككككوم  بالبحككككث
أعكككككا س في إطككككار الفكككككرص المتعلكككككق بالممارسكككككة ولقكككككد ه . وكيككككل الدولكككككة

أن إا إ كرام معاهكدات.  يكد الكتي أفضكت الأعمال    التعاهديةس  ليل
عمكككككككككال أخكككككككككرى يمككككككككككن الاسكككككككككتفادة منهكككككككككا اضكككككككككطلعت بأ اللجنكككككككككة

ومشككروص مدونككة الجككرائم  سبرغموهككي: مبككادم نككور ألا التقريككرس  هككذا في
المككككواد المتعلقككككة  سككككؤولية  ومشككككاريع سالمخلككككة  سككككلم الإنسككككانية وأمنهككككا

 .الدولة عن الأفعال غير المشروعة دوليام 

 
 ,”Triffterer, “Irrelevance of official capacity مككن الكتككاب مككنهم:

pp. 788–789; Schabas, The International Criminal Court: 

A Commentary on the Rome Statute, pp. 449–450. 
علكككك   الككككتي أدخلككككت اتالتعككككدياسككككت خدمت صككككياغة مشككككابهة في  (161) 

في مككككؤتمر  تمككككدعت  والككككتي ا مكككككررام  8عناصككككر الجككككرائم المشككككار إليهككككا في المككككادة 
ناككام رومككا الأساسككي  مككؤتمر اسككتعراض استعراض ناام روما الأساسي. انار

حزيران/يونيكككككه  11أيار/مككككايو إا  31س كمبككككالاس الجنائيككككة الدوليكككككة للمحكمككككة 
”تعككديات علكك  س المرفككق الثككانيس RC/Res.6س القككرار الوثائككق الر يككة  س2010

 .2س الفقرة أركان الجرائم“
مكككن الجكككدير بالكككذكر أن الإشكككارة إا القكككدرة الفعليكككة علككك  السكككيطرة  (162) 

  شةنبرغ مكمة نور لمح القضائيعل  الأمور وتوجيهها لها أصل في الاجتهاد  
  ككككوز بالقطككككعالصككككناعات الكككذين لا  أربابالمسكككؤولية الجنائيككككة الواقعكككة علكككك  

 McDougall, The ر يككة. اناككر في هككذا الصككدد: مهككاماعتبار أام يمارسون 

Crime of Aggression under the Rome Statute of the International 

Criminal Court, pp. 178-179 and181. 
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الناكككككككككام مبككككككككادم القككككككككانون الكككككككككدوة المعككككككككترف بهككككككككا في  ()أ
 وفي حكم المحكمة  نورمبرغكمة لمح الأساسي

الككككتي  نكككورمبرغمبككككادم فيكككه  طرحككككتالكككذ   في مشكككروص الوثيقككككة -99
المبكككدأ في س أشكككارت اللجنكككة (163)فيمكككا  عكككد الجمعيكككة العامكككة اعتمكككددا

رئككككككيلأ دولككككككة أو   وصككككككفهيتصككككككرف ”الككككككذ  شككككككخف الالثالككككككث إا 
الأوامككككر الككككتي إا أشككككارت المبككككدأ الرا ككككع وفي س [“ام حكوميكككك ]مسككككؤولام 

ولم يطكككر  أ  “. رئيسكككهأو مكككن  حكومتكككهمكككن ” يتلقاهكككا شكككخف مكككا
تعريكككككف  أ اللجنكككككة  وأ سالمقكككككرر الخكككككاص سسكككككبيرو ولوسمكككككن السكككككيد 

الكككككتي يتضكككككح مكككككن التعليقكككككات إلا أنكككككه  “]المسكككككؤول الحككككككومي[” لكككككك
المبككدأ الثالكككثس في سكككيما  لاو س كلتككا الحككالتيناللجنككة أنكككه في   اعتمككددا
وعلككا س ر يككة الكذ  يتصككرف انطاقكام مككن صكفةشككخف الإا يشكار 

الأفكراد إا ”قثلي الدولكة“ وإا  نورمبرغإشارة محكمة   سيسام عل 
 .(164)“لسلطة الدولة يتصرفون إعمالام ” الذين

مشككككككككروص مدونككككككككة الجككككككككرائم المخلككككككككة  سككككككككلم الإنسككككككككانية  ()ب
 (1954) وأمنها

المشكككروص الأول لمدونكككة الجكككرائم المخلكككة  سكككلم مكككن  2المكككادة في  -100
س 1954عككام في في القكراءة الثانيكة  الكذ  اعتمكد (165)الإنسكانية وأمنهكا

 يمككككن أنلجنككة إا ”سكككلطات الدولككة“  وصكككفها جهككات الأشككارت 
في علككا المشككروص. وعككاوة  الككوارد  يااككاتكككون وراء ارتكككاب الجككرائم 

التصكككرف أن  المدونكككة الكككتي تكككنف علككك مكككن  3علككك  علكككاس في المكككادة 
الجككرائمس تلككا  مسككؤولية مككل  يعفككي مككنلا  انطاقككام مككن صككفة ر يككة

]المسكككككككككؤول ”رئكككككككككيلأ الدولكككككككككة“ و” مصكككككككككطلحاصكككككككككراحة  خدماسكككككككككت  
يعككرصف في س لم نككورمبرغ. ومككع علككاس فعلكك  غككرار مبككادم الحكككومي[“

المعككاكلأ لمصككطلح  ححالمسككؤول الحكككومينن مشككروص المدونككة مصككطلح
وعلك  . 2في التعليق عل  مشكروص المكادة  ححالأفراد المستقلوننن الوارد

الصكككككلة  كككككين مشكككككروص المدونكككككة المكككككذكور يمككككككنس في ضكككككوء س أيكككككة حكككككال
 المقصككوداسككتنتاج أن  1950 عككام الككتي اعتمككدت فيبرغ مومبككادم نككور 
 .هانيا ة عنشخف يتصرف باسم الدولة أو في كليهما 

الككتي أفضككت إا اعتمككاد  أعمككال اللجنككة ه يسككتدل مككن يككد أنكك -101
]المسككككككؤول ” مصككككككطلح تعريككككككف أنعلكككككك  المشككككككروص الأول للمدونككككككة 

يتعكين  س. ومكن ثمآنذاك يثير نوعام من البلبلةبالفعل    دأ“  الحكومي[
__________ 

 كككككككككككانون الأول/  12المككككككككككؤر   (5-)د 488قكككككككككرار الجمعيككككككككككة العامكككككككككة  (163) 
 .1950 ديسمبر

مبككككادم القككككانون الككككدوة المعككككترف بهككككا في الناككككام الأساسككككي  اناككككر (164) 
-Yearbook … 1950, vol. II, pp. 374 :لمحكمة نورمبرغ وفي حكككم المحكمككة 

378, document A/1316, paras. 95-127, in particular paras. 103-104 .
س المجلككككد الثككككاني )الجككككزء الثككككاني(س 1985حوليككككة ... استنتسككككخ هككككذا الككككنف في 

 .45الفقرة  
 (165) Yearbook ...1954, vol. II, p. 149. 

الككككككككذ  قدمكككككككه السككككككككيد الرجكككككككوص  وجككككككككه خكككككككاص إا التقريككككككككر الثكككككككاني 
 وجككه خككاصس في  استشككهد فيككهالككذ   سالمقككرر الخككاص سسككبيرو ولوس

معرض  ليل المواقف التي اعكذها قثلكو الكدول في اللجنكة السادسكةس 
قثكككل هولنكككدا و قثكككل  لجيككككا )السكككيد فكككان غا يكككا(   بيكككان ككككل مكككن

”المعكككككل الكككككدقيق  إن قثكككككل  لجيككككككا قكككككال حيكككككث سرولينكككككأ( )السكككككيد
ولقكد تباينكت . [ن لا يكزال ملتبسكام حككومي ح]مسكؤول   عبارةالمقصود  

لا يقصككد  الحكككومي[ن ح]المسككؤولمصككطلح  نإ يقككول: الككبع  اةراء
حككككك  أ  شكككككخف  أو ... عضكككككو مكككككن أعضكككككاء الحكومكككككة سكككككوى  كككككه

في أ  مككككن فككككروص السككككلطة الأساسككككية الثاثككككةس  هامككككام  يشككككول منصككككبام 
 عكككك   سككككتخدم فيوي  السككككلطة التشككككريعية أو التنفيذيككككة أو القضككككائية. 

وضككككح مككككن وهككككو لككككيلأ بأس مسككككؤولين رفيعككككي المسككككتوى تعبككككيرالوثائككككق 
 إن أمككا قثكككل هولنكككدا فقكككال. (166)“[نككككوميالح ح]المسكككؤولمصككطلح 

 كككنفلأ  يسكككر لا يمككككن أن  للمكككتهم الر يكككة بالصكككفةالمتعلكككق  الكككنف”
تلكا مكن رغم بالك. و (167)وصكوارهم“مرمي الحرب كبار الطريقة عل   
تعريككككف مفهككككوم  إا في تقريككككر يتطككككرق المقككككرر الخككككاص  التعليقككككاتس لم

س في حالكة واكتف   ذكر أنكهس و ديد نطاقه “]المسؤول الحكومي[”
الجنكد  البسكي   يعامكل قوات دولة لأراضكي دولكة أخكرىس ”لكن غزو

...   قتضككك  القكككانون الكككدوة مكككن الناحيكككة الجنائيكككة مسكككؤولام باعتبكككار  
 أعمكككككال قكككككررتعكككككن  المسكككككؤولية الجنائيكككككةالجنكككككد  البسكككككي   فتحميكككككل

الإقككدام عليهككا وقامككت  توجيههككا أمككر  ككافي المنطككق  سككلطات الدولككة
. ومككككع علككككاس أشككككار المقككككرر الخككككاص صككككراحةس في تقريككككر  (168)“تمامككككام 

 نككككاء عليككككه والككككذ   1954عككككام في إا اللجنككككة  الككككذ  قدمككككهالثالككككث 
 مصكككككككككطلح اسكككككككككتخدامالمدونكككككككككة في القكككككككككراءة الثانيكككككككككةس إا  اعت مككككككككدت

( في باللوككككككككة الفرنسكككككككككية “gouvernant“ )”المسككككككككؤول الحككككككككككومي”
 شكةن اتفاقيكة الجمعيكة العامكة  مناقشكاتس وأشكار إا 3مشروص المادة 
المقصكككودين ذكر أن فكككس والمعاقبكككة عليهكككا الإبادة الجماعيكككة منكككع جريمكككة

__________ 
 (166) Yearbook … 1951, vol. II , document A/CN.4/44, para. 85. 
 (167) Ibid., para. 82. 
 (168) Ibid., p. 58, commentary to draft article I, para. 3 أيككدت .

لككدى اعتمككاد مشككروص المدونككة في  الككذ  قدمتككهتقريككر الهككذا الككرأ  في  اللجنككة 
المشكككار إليكككه في التعليكككق  ودلككك  هكككذا التةييكككدس  وجكككه خكككاصسس واالأ قكككراءةال

أنكككككه س فيمكككككا يتعلكككككق  سكككككةلة التواطكككككؤس بالمثكككككل حيكككككث أككككككدت اللجنكككككة آنفكككككامس 
الككككنف علكككك  أن ايككككع مككككن يسككككهمونس في سككككياق أداء واجبككككادم  ي عتككككزم لا”

س ايعتككبرو يمكككن أن العاديككةس في ارتكككاب جككرائم الككة  سككلم الإنسككانية وأمنهككاس 
فا . من هذا القبيل السبير وحد س شركاء في ارتكاب جرائم  ناء عل  هذا

لمعاقبة ايع أفراد القوات المسلحة لدولة مككا أو العككاملين   محل عل  الإطاق
جريمككككة مككككا مككككن تلككككا الجككككرائم“ في الصككككناعات الحر يككككة باعتبككككارهم شككككركاء في 

(ibid., p. 137, para. (12) of the commentary to draft article 2, third 

paragraph)  .المرتبككة الككتي أسية  تنم  وضو  عنتلا التعليقات  كانت  ول ن
 بالنسككككبة لعمليككككة  ديككككد المسككككؤولية التسلسككككل القيككككاد    تلهككككا الشككككخف في

التمييككز  ككين  أيضككام وجاهتهككا مككن حيككث إاككا تثبككت إمكانيككة   ن لهككافكك الجنائيككةس 
نيا كككة يككؤدون أعمككالام  اةخككرين الككذينوالأشككخاص  ”]المسككؤول الحكككومي[“

 (..ibidغيرهم )لقرارات يتخذها  تنفيذام  عن الدولة 
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يضكككككككطلعون بالمسكككككككؤولية الفعليكككككككة في  مكككككككن” المصكككككككطلح هكككككككم  كككككككذلا
اللجنككة في تعليقادككا علكك   تطككر . وعلكك  أيككة حككالس لم (169)السككلطة“

 “.المسؤول الحكومي” لمصطلحمشروص المدونة أ  تعريف 

مشككككككككروص مدونككككككككة الجككككككككرائم المخلككككككككة  سككككككككلم الإنسككككككككانية  ()ج
 (1996) وأمنها

في عدة أحكام من مشروص مدونة الجرائم المخلة    س أشارت اللجنة  -102
أ     ضمن يمكن أن يندرجوا    أفراد س إا  1996 سلم الإنسانية وأمنها لعام  

تلكككا الأحككككام    وفي مقدمكككة هكككذا التقريكككر.    الكككوارد عكرهكككا في مكككن الف كككات  
الجنائيكة    مسكؤولية الفكرد    تحديكد س فيما يتعلق  الذ  ينف  7المادة مشروص 

الفكككرد  أن ” علككك   في مشكككروص المدونكككةس   يااكككا  عكككن ارتككككاب الجكككرائم الكككوارد  
تصكرف  وصكفه    لكو ح  و   صفته الر يةس [ ك عتد   ي  لا  ]  جريمة الذ  يرتكير 

س  . وإضافة إا علاس أشكارت اللجنكة أيضكام (170) رئيلأ دولة أو حكومة“ 
  س إا 16و   5و   4و   2 المكواد مشكاريع    التعليقكات علك  في     شككل أو خخكرس 

 هذا التقرير.   تناولها ف ات الأشخاص التي    اتلف 
س  الفككرد وتمييزهككا عككن مسككؤولية الدولككة   مسككؤولية   وفي سككياق تعريككف  -103

  بالنيا ككة عككن ”    الككذ  يتصككرف   والفككرد الدولككة“    وكيككل ”  إا   تشككير اللجنككة 
...  دون  وككككيام فعليكككام  ”   ته حككك   صكككف  الدولكككة“ أو ”باسكككم الدولكككة“س أو 

جريمكككككة العكككككدوان  أن  فككككككرة   وجكككككه خكككككاص    برز وتككككك  س  (171) سكككككلطة قانونيكككككة“ 
الكذين  و   الذين هكم مكن وككاء الدولكة   من قبل الأفراد   ت رتكير ... إلا  لا ” 

  هكككذ  رتككككاب  لا الوسكككائل  تكككوفير  وامكككر و الأ صكككدار  لإ يسكككتعملون سكككلطتهم  
أشككخاص يشككولون  في التعليقككات إشككارات إا  وتككرد أيضككام  .  (172) “ يمككة الجر 

  وإا س  (173) “ أو القيكككككككادة العسككككككككرية   الحكوميكككككككة السكككككككلطة  مناصككككككير ححفي  
    القيككككككككككاد   التسلسكككككككككل أو    ة الحكوميكككككككككللسككككككككككلطة    ]التسلسكككككككككل الهرمكككككككككي ” 

  ”المسكككؤولين الحككككوميين أو القكككادة العسككككريين   وإا س  (174) “ [ العسككككر  
مكن تعليقادكا أو  في أ     تعكرإفف .  يكد أن اللجنكة لم  (175) “ الرفيعي المستوى 

دإفد   وفي هكككككذا  .  التصككككنيفات الأشكككككخاص الككككذين تنطبكككككق علككككيهم تلكككككا  تك عككككلا
”الصكككفة    المقصكككود  كككك   7المكككادة  مشكككروص     في التعليكككق علككك  الصكككددس لم يبكككينص 

__________ 
 (169) Yearbook … 1954, vol. II, p. 120, sect. XIV (c) .ويشككار في 

 ceux qui ont la responsabilité”إا مككن التعليككق النسككخة الفرنسككية 

effective du pouvoir“. 
 .55ص  س50س المجلد الثاني )الجزء الثاني(س الفقرة 1996حولية ...  (170) 
( مككككككن التعليككككككق علكككككك  مشككككككروص 4س الفقككككككرة )41المرجكككككع نفسككككككهس ص  (171) 

. وقككد سككلطت اللجنككة الضككوء علكك  المصككطلحات نفسككها في التعليككق 2 المككادة
 .4عل  مشروص المادة 

مشككككككروص التعليككككككق علكككككك  ( مككككككن 5س الفقككككككرة )42ص المرجكككككع نفسككككككهس  (172) 
 .وما يليها( 87)ص  16المادة مشروص التعليق عل   . انار أيضام 2 المادة

 .5المادة مشروص  التعليق عل   ( من  1س الفقرة )49ص المرجع نفسهس   (173) 
 .5المادة   مشروص  التعليق عل ( من  2س الفقرة )49ص المرجع نفسهس   (174) 
مشكككككروص التعليككككق علكككك  ( مكككككن 14س الفقككككرة )45ص المرجككككع نفسككككهس  (175) 

 .5المادة مشروص التعليق عل  ( من  3س الفقرة )50ص  و  ر2 المادة

  س المشار إليها في مشروص المادة المذكور   جريمة“   للفرد الذ  يرتكير الر ية  
أشخاص  ك[ الككك] ”    كككذكر المفهكككوم  علكككا  أوضكككحت  قكككد  اللجنكككة    ت وإن كانككك

]الذين[ يشولون مناصير في السلطة الحكومية ويستطيعون رسم خط   
  (176) سكككككيادة الدولككككككة“    الاحتجكككككاج والكككككذين  وسكككككعهم ”   أو سياسكككككات“ 

  [ يمتلككككون ] يشكككولون أعلككك  المناصكككير الر يكككةس ومكككن ثم    الكككذين و”الأفكككراد  
  م أاكك  يككدعون الأشككخاص الككذين  و   (177) “ ات عككاع القككرار لا أعلكك  سككلطات  

]في إطكككككككار قارسككككككككتهم  جريمة  ك[ الككككككك] شككككككككل  ت لأفعكككككككال الكككككككتي  قامك]ككككككككوا[ با ” 
 . (178) “ لو ائفهم[ 

الأفكككراد  أن يخلكككف المكككرء قككا تقكككدم إا أنمككن وهكككذاس لا  كككد  -104
المككذكورة آنفككام تككر طهم صككلة مشككروص المدونككة أحكككام  المشككار إلككيهم في

س أو ضكككا   بهكككالدولكككةس أو مسكككؤول ل فالشكككخف إمكككا وكيكككلبالدولكككة )
مككن  ام نوعكك ويمككارس(س نيا ككة عنهككاس أو يتصككرف باسككم الدولككة أو جككيش

 في علككا س  كامكامسكتوى الحكوميكة علكك  أو الصكاحيات  السكلطات
 مككا يتعلككقفي س خصوصككام لهككا أسيتهككا الصككفاتأرفككع المسككتويات. وهككذ  

مفهككككككوم ”المسككككككؤول“ لأغككككككراض موضككككككوص  معككككككايير تعريككككككف  تحديككككككد
 التقرير. هذا
 أيضكككككام  تسكككككتخدمأن اللجنكككككة لم  مكككككن الجكككككدير بالكككككذكرس وأخككككيرام  -105

تسككمية إا أول ككا الأشككخاصس باسككتثناء  محككددام تشككير  ككه مصككطلحام 
”الصكفة   كذكر اكتفكتس الأفكراد اةخكرينرئيلأ الدولكة. وفيمكا يخكف 

س أو الإشككارة إا ”مسككؤولين حكككوميين 7المككادة  مشككروص الر يككة“ في
إا وقكككككككككادة عسككككككككككريين“ أو إا ”أعلككككككككك  المناصكككككككككير الر يكككككككككة“ أو 

 .ننالقيادة العسكرية في أو العامةالسلطة   أشخاص في مواقع”

المكككواد المتعلقكككة  سكككؤولية الكككدول عكككن الأفعككككال  مشكككاريع )د(
 غير المشروعة دوليام 

المكواد المتعلقكة  سكؤولية الكدول عكن الأفعكال غككير    تتضكمن مشكاريع  -106
شكك  مهمككة بالنسككبة لموضككوص هككذا التقريككرس    أحكامككام   (179) المشككروعة دوليككام 

تصككككككرفات     نسككككككير   المتعلككككككق اصككككككة المككككككواد الككككككواردة في الفصككككككل الثككككككاني  وا 
. وتكمكككن أسيككككة تلكككا الأحككككام في أاككككا  أشكككخاص وكيكككانات مككككا للدولكككة 

يتصككرف  الكيكانات(   مكن الأشككخاص )أو شكك   إشككارة إا ف كات    تتضكمن 
تنككدرج تلككا الف ككات  س ومككن ثم  هككا نيا ككة عن و باسككم الدولككة    المنككدرجون فيهككا 

 . في هذا التقرير مفهوم ”المسؤول“ محل التحليل   في نطاق 
 فيه يرد أنمن الجدير بالذكر س ومع أخذ ما تقدم في الاعتبار -107

 عكر ف تكين منفصكلتين تصكنف إحكداسا بأاكا 5و  4المادتين   مشروعي
الأشكخاص أو الكيكانات الكتي ” بأاا ف ة الأخرىالدولة“ و   أجهزة”

__________ 
 .7المادة مشروص  التعليق عل   ( من  1س الفقرة )55ص المرجع نفسهس   (176) 
 .7المادة مشروص  التعليق عل   ( من  5س الفقرة )56ص المرجع نفسهس   (177) 
 .7المادة مشروص  التعليق عل   ( من  6س الفقرة )57ص المرجع نفسهس   (178) 
 .76س الفقرة س المجلد الثاني )الجزء الثاني(2001حولية ...  (179) 
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مككن  ليسككوا هم“ ولكككنالحكوميككةالسككلطة  ارس  عكك  اختصاصككاتتمكك
الدولة من أجهزة  يقصد سهازس  4لمادة  شروص الم  الدولة. ووفقام   أجهزة
قضائية  متنفيذية أ مشخف أو كيان ”يمارس و ائف تشريعية أ  أ 
الدولةس  تنايمالذ  يشوله في  المركزكان   وأياصم س و ائف أخرى ةأي مأ

جهكاز  مالحكومة المركزية أ وسواء أكانت صفته أنه جهاز من أجهزة
وعكاوة (. 1وحكدة إقليميكة مكن وحكدات الدولكة“ )الفقكرة من أجهزة  

 مركككككزالشككككخف أو الكيككككان ” علككك  علككككاس لا  ككككد أن تكككككون لكككذلا
 وفي مشككروص(. 2الككداخلي للدولككة“ )الفقككرة  وفقككام للقككانون[ الجهككاز]

 يشككل جهكازام مكن أجهككزةإا ”شكخف أو كيككان لا يشكار  س5المكادة 
صككاحية قككانون تلككا الدولككة يخولككه ولكككن  س4المككادة   قتضكك الدولككة 

وعلككك  الكككرغم مكككن “. الحكوميكككةالسكككلطة  قارسكككة  عككك  اختصاصكككات
إا أشككككخاص وكيككككانات علكككك   5و 4مشككككروعي المككككادتين  الإشككككارة في
 صطلح المسؤولس إلا لا يعتدس في سياق النار في المقصود السواءس  

 .بالإشارة إا الأشخاص
وتتضكمن أيضكام التعليقكات علك  مشكاريع المكواد الكواردة في الفصكل   -108

الثككاني نقاطككام جككديرة بالاهتمككام. فمككثامس يككرد في التعليككق التمهيككد  علكك   
التصكرف الوحيكد  ” الفصل الثاني  يان القاعدة العامة التي تنف علك  أن  

الصككعيد الكككدوة هككو تصككرف أجهزدكككا أو   الككذ  ينسككير إا الدولكككة علكك  
الأشخاص الذين تصرفوا  وجكير تعليمكات مكن أجهزدكا أو  يعكاز منهكا  

. ويمككككككن نسكككككير  (180) “ أو  كككككت رقا تهكككككاس أ   صكككككفتهم وككككككاء للدولكككككة 
مسكتوى الإدارة  ” تصرف أحد أجهزة الدولة إا الدولة  و  النار عكن  

س قا يعني أنه قد تكون  (181) “ هذا التصرف[  أو الحكم الذ  ]يصدر منه 
الأشكككخاص أو المكككو فين   هنكككاك في الممارسكككة العمليكككة طائفكككة متنوعكككة مكككن 

الكككذين يتصكككرفون  صكككفتهم وككككاء للدولكككة. ومكككن ثمس فالعنصكككر الأساسكككي  
لنسير التصرف إا الدولة هو أن يتصرف مسؤول ما  صفته جهازام من  
أجهزة الدولةس  صرف النار عن الدوافع الشخصية التي قد تكون لديه.  
وعاوة عل  علاس ليست المهام التي يؤديهكا وكيكل للدولكة علك  الصكعيد  

  “ و كائف عامكة ” الداخلي هي ما يهمس  ل مكا يهكم في الواقكع أنكه يكؤد   
. أما فيما يتعلق  فهوم المسؤولس فيتضح  (182) سلطات عامة“ ” ويمارس 

من التعليق عل  هذا الحكم أنه حك  تصكرفات المكو فين الأدي مسكتوى  
يمكن نسبها إا الدولة م  أتوها  صفتهم الر ية. وكمكا تفيكد اللجنكة في  

س تتمثل المسةلة الأساسية في معرفة ”ما إعا  7تعليقها عل  مشروص المادة  
 . (183) “ كان التصرف صدر عن هي ة ما  صفتها الر ية أم لا 

__________ 
( مككككن التعليككككق التمهيككككد  علكككك  2الفقككككرة )س 48ص المرجكككع نفسككككهس  (180) 

 .الفصل الثاني
( مككككن التعليككككق التمهيككككد  علكككك  5س الفقككككرة )48المرجكككع نفسككككهس ص  (181) 

 الفصل الثاني.
( مككككن التعليككككق التمهيككككد  علكككك  6س الفقككككرة )49المرجكككع نفسككككهس ص  (182) 

 الفصل الثاني.
 .7( من التعليق عل  مشروص المادة 7س الفقرة )58المرجع نفسهس ص  (183) 

وعاوة عل  علاس أشارت اللجنةس في سياق النار في نطاق  -109
ليلأ بالضرورة دقيقام.  “الحكومية”السلطة العامةس إا أن مصطلح 

الأمككر الككذ  يتسككم بأسيككة ”وفيمككا يتعلككق  تعريفككهس عكككرت اللجنككة أن 
أيضككككام طريقككككة خاصكككة لككككيلأ هككككو مضكككمون السككككلطات فحسككككيرس  كككل 

كيانل ماس والأغراض التي تمارس من أجلهاس ونطاق مسكاءلة منحها ل
. ففكي إطكار القكانون (184)“علا الكيان عكن قارسكتها أمكام الحكومكة

الكككككداخليس تتخكككككذ الصكككككلة  كككككين الدولكككككة والفكككككرد الكككككذ  يمكككككارس  عككككك  
اختصاصات السلطة العامة أشكالام اتلفة. إلا أنه في إطار القانون 

ى في الكككدوةس تتمثكككل الفككككرة الرئيسكككية في اعتبكككار العمكككل الكككذ  يككككؤدص 
تصكرفام صكادرام عكن  “الحكوميكة”لبع  اختصاصات السلطة   قارسةل 

جهككة ر يككة. فتلككا السككلطة  ككوز حكك  أن تمارسككها أجهككزة أو وكككاء 
يمارسكككون في الواقكككع  عككك  اختصاصكككات السكككلطة ”للدولكككة إعا ككككانوا 

في غياب السلطات الر ية أو في حالة عدم قيامها  هامها الحكومية  
 (.9)المادة  “تستدعي قارسة تلا الاختصاصاتوفي  روف 

وهككذاس تتضككمن مشككاريع المككواد المتعلقكة  سككؤولية الككدول عككن  -110
الأفعكال غكير المشكروعة دوليكام عكددام مكن العناصكر الهامكة الكتي يمككن أن 

في سككياق  “المسكؤول”تسكاعد علك  اسكتجاء معكايير تعريكف مفهكوم 
التقريرس وهكي: )أ( وجكود صكلة  كين الفكرد والدولكة يمككن  موضوص هذا

الدولكككةر نيا كككة عكككن تصكككرف الفكككرد  )ب(وأن تتخكككذ أشككككالام اتلفكككةر 
ر يككككككككككة )ج( اشكككككككككتراا أن يمكككككككككارس الفككككككككككرد مهكككككككككام واختصاصكككككككككات و
 العامة. لسلطةل

 الاستنتاجات -5
اسكككتنادام إا دراسكككة الممارسكككة فيمكككا تقكككدمس يمككككن اسكككتخاص  -111

إرسككاء معككايير تتككيح تعريككف هتككدى بهككا في عككدد مككن الاسككتنتاجات لي  
المقصكككود بالمسكككؤول في سكككياق مشكككاريع المكككواد المتعلقكككة بالحصكككانة مكككن 

 الولاية القضائية الجنائية الأجنبيةس وفيما يلي هذ  الاستنتاجات:
 يمكككنأن هكذ  الصكلة لدولككة. و صكلة با تر طكه المسكؤولأن  ()أ 

يمككن أن و  س)دسكتورية أو قانونيكة أو تعاقديكة( عكدةأن تتخذ أشكالام 
 كككم القككانون هككذ  الصكلة تككون مؤقتككة أو دائمكة. ويمكككن أن تككون 

 رالواقعأو  كم 
أن المسككككؤول يتصككككرف علكككك  الصككككعيد الككككدوة  صككككفته قككككثام   ()ب 

  للدولككككككة أو يكككككككؤد  مهكككككككام ر يكككككككة علككككككك  الصكككككككعيدين الكككككككدوة والكككككككداخلي 
 ر السواء  عل  
أن المسكؤول يمككارس  عكك  اختصاصككات السككلطة العامككةس  )ج( 

الدولكككة. وتشككككمل اختصاصككككات نيا كككة عككككن مكككن حيككككث إنكككه يتصككككرف 
 الو ائف التنفيذية والتشريعية والقضائية. السلطة العامة

__________ 
 .5( من التعليق عل  مشروص المادة 6س الفقرة )54المرجع نفسهس ص  (184) 
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وتسككككر  هككككذ  المعككككايير المحككككدإفدة علكككك  مسككككؤوة الككككدول الككككذين  -112
يتمتعكككون بالحصكككانة الشخصكككية )روسكككاء الكككدول وروسكككاء الحكومكككات 
ووزراء الخارجيككة( وعلكك  الككذين يتمتعككون بالحصككانة الموضككوعية )سككائر 
المسكككؤولين(.  يكككد أن المعكككايير محكككل الكككذكر لهكككا أسيكككة خاصكككة في حالكككة 

أن يككككتم  صككككورة الحصككككانة الموضككككوعيةس حيككككث إنككككه مككككن غككككير الممكككككن 
ف ككككككات الأشككككككخاص الككككككتي تنطبككككككق عليهككككككا. ومككككككن ثمس صككككككر ة تعككككككداد 
ما  وصكفه مسكؤولام لا  كد مكن القطكعس علك  أسكاس   فلتعريف شخف

 كل حالة عل  حدةس باستيفاء الشخف لجميع المعايير.

 المصطلحات  -جيم

ثمة مسةلة ثانية سيجر  تناولها فيما يتصكل  فهكوم المسكؤولس  -113
ألا وهككككي المسككككةلة المتعلقككككة بالمصككككطلحات المسككككتخدمة للدلالككككة علكككك  

آنفككامس تتعلككق الأشككخاص الككذين تنطبككق علككيهم الحصككانة. وكمككا عكككر 
هكككذ  المسكككةلة في المقكككام الأول بالمصكككطلحاتس ولكنهكككا تتجكككاوز مكككرد 
تفضككيل كلمككة علككك  أخككرى مككن الناحيكككة اللوويككة. فاختيككار المصكككطلح 

يككون المصكطلح واسكع  وجكوب أن سكا: )أ(و  سيخضع أساسام لمعيكارين
وجكوب  الدلالة  ا يكفكي ليشكمل ايكع الأشكخاص المعنيكينر و)ب(

إيككاء الاعتبككار في المصككطلح لممارسككات اللجنككة السككا قة. وينبوككي أن 
ألا وهكككككو أن يككككككون  سيضكككككاف إا هكككككذين الاعتبكككككارين اعتبكككككار ثالكككككث

 ككا لا يككدص  -يككار يسكيرام علكك  الفهكم تخالمصكطلح الككذ  يقكع عليككه الا
بالنسبة للمسؤولين الوطنيين المعنيين  تطبيق القواعد  -مالام للخطة 

الكتي  كككم الحصككانةس ومككنهم  وجكه خككاص القضككاة والمككدعون العككامون 
ووكاء النيا ة وسائر المسؤولين عكن إنفكاع القكانون. و كير ألا يوكرب 
عن البال أن هؤلاء الأشخاصس المتخصصين كل في الناام القانوني 

 “همتفككككير ” الكككذ  يعمكككل في إطكككار س لا  كككد وأاكككم سيسترشكككدون في
بالتصنيفات والمصطلحات المستخدمة في قكوانينهم المحليكة. وبالتكاةس 
سككككي توخ  اتبكككككاص اككككج في هكككككذا التقريكككككر حيككككال مسكككككةلة المصكككككطلحات 

رص فيكككككه علككككك  اسكككككتخدام تعكككككا ير لا يمككككككن بأ  حكككككال أن يسكككككاء   كككك 
سكككككيما في حالكككككة المصكككككطلحات الكككككتي عتلكككككف دلالتهكككككا  لاو تفسكككككيرهاس 

حيككث يمكككن أن يترتككير علكك  اسككتخدامها الأثككر  سباخككتاف البلككدان
غكككير المرجكككو المتمثكككل في المسككككاس  طريقكككة تفسكككير النطكككاق الشخصككككي 

 .للحصانة
وفي ضككوء مككا تقكككدمس يتبككين أن أول مككا أ هكككر   وضككو   ليكككل  -114

الممارسة التعاهدية أعا  هو انعدام الاتسكاق في اسكتخدام مصكطلح 
صككككككطلحات للدلالككككككة علكككككك  الأشككككككخاص نفسكككككككهم. عككككككدد مككككككن المأو 

دة لمصكككككطلحات رئكككككيلأ الدولكككككة  وباسكككككتثناء الدلالكككككة الصكككككر ة والموحكككككص
ورئككككيلأ الحكومككككة ووزيككككر الخارجيككككةس يتعككككين القككككول إنككككه في الاجتهكككككاد 

تناولهككككككاس وحكككككك  في الكتككككككابات جككككككرى القضككككككائي والاتفاقيككككككات الككككككتي 
القانونيةس تستخدم مصطلحات اتلفة للدلالة عل  ف كة الأشكخاص 

التقرير. والأكثر من علا أنكه دائمكام مكا يككون  هذا محل الاهتمام في
مككن غككير الممكككن في كككل حالككة تفسككير سككبير اسككتخدام مصككطلح مككا 

  دلام من اةخر.

وبأخذ المعاهدات وحكدها كمثكالس ياحك  أن المصكطلحات  -115
في اللوتككين  دككامككع مقا ا)التاليككة اسككتخدمت فيهككا باللوككة الإنكليزيككة 

 :(الإسبانية والفرنسية
  ( مبعككو  د لوماسككي بالإنكليزيككة )   “ diplomatic agent”  )أ(  

 agent”   /   نن بالإسكككككككككبانية funcionario diplomático)حح 
diplomatique “   )ر (185) بالفرنسية 

مبعككككككككككككو   بالإنكليزيككككككككككككة )   “ diplomatic agent”  )ب(  
 agent”   /   نن بالإسكككككبانية agente diplomático)حح   ( د لوماسكككككي 

diplomatique “ )ر (186) بالفرنسية 

المو فككككككككككككون  بالإنكليزيككككككككككككة )   “ diplomatic staff”  )ج(  
  /   نن بالإسكككككككككككبانية personal diplomático)حح   ( الد لوماسكككككككككككيون 

 ”personnel diplomatique “   )ر (187) بالفرنسية 
  ( مو كككككف قنصكككككلي بالإنكليزيكككككة )   “ consular officer”  )د(  

 fonctionnaire”   /   بالإسككككككبانية نن  funcionario consular)حح 
consulaire “   )ر (188) بالفرنسية 

  ( مسكتخدم قنصكلي بالإنكليزيكة )   “ consular employee”  )هك(  
  “ employé consulaire”   /   نن بالإسكبانية empleado consulare)حح 

 ر (189) بالفرنسية( 
 (وكيكككككل قنصكككككليبالإنكليزيكككككة ) “consular agent” )و(  

 “agent consulaire” / بالإسككككبانيةنن agente consular)حح
 ر(190)بالفرنسية(

وكيككل  بالإنكليزيككة )   “ agent of the sending State”  )ز(  
  /   نن بالإسككبانية agente del Estado que envía)حح   ( الدولككة الموفككفدة 

 ”mandataire de l’État d’envoi “   )ر (191) بالفرنسية 
  ) (  ”administrative and technical staff, service staff“  

  ( مو فككون إداريككون ومو فككون تقنيككون و]مو فككو خككدمات[ بالإنكليزيككة ) 
نن  personal administrativo y técnico y personal de servicio)حح 

__________ 
 اتفاقية فيينا للعاقات الد لوماسية. (185) 
 المرجع نفسه. (186) 
 .1975اتفاقية البعثات الخاصةس واتفاقية فيينا لعام  (187) 
 اتفاقية فيينا للعاقات القنصلية. (188) 
 المرجع نفسه. (189) 
 المرجع نفسه. (190) 
 المرجع نفسه. (191) 
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 personnel administrative et technique, personnel”   /   بالإسبانية 
de service “   )ر (192) بالفرنسية 

  ( قثلككككككككككككككككككككككككككككككككككككون بالإنكليزيككككككككككككككككككككككككككككككككككككة )   “ representatives”  )ا(  
بالفرنسكككككككككككية(    “ représentants”   /   نن بالإسكككككككككككبانية representantes)حح 
 ر (193) عام   عل 
  ) (  ”representative “   ( قثكككل بالإنكليزيكككة )   حح(representante نن  

 ر (194) بالفرنسية( في سياق  عثة خاصة   “ représentant”  /  بالإسبانية 
أو    قثكككل بالإنكليزيكككة )   “ representative or official”  )ك(  
 representante, fumcionario o personalidad)حح   ( مسكككؤول 
oficial نن بالإسككككبانية   /   ”représentant, fonctionnaire ou 

personnalité officielle “   )ر (195) بالفرنسية 
شخصيات  تكل  بالإنكليزية )   “ persons of high rank”  )ل(  

  /   نن بالإسكبانية personalidades de rango elevado)حح   ( مرتبكة رفيعكة 
 ”personnalités de rang élevé “   )ر (196) بالفرنسية 

  ( أجهكزة الحككم بالإنكليزية )   “ organs of Government”  )م(  
 organes de”   /   نن بالإسككككبانية órganos de gobierno)حح 

gouvernement “    بالفرنسككككية(س وينككككدرج في هككككذ  الف ككككة روسككككاء الككككدول
 ر (197) وروساء الحكومات 

 constitutionally responsible rulers, public”  )ن(  
officials “   ( مسكككككككككؤولون ر يكككككككككون حككككككككككام دسكككككككككتوريون و بالإنكليزيكككككككككة )  

 ,gouvernants”   /   نن بالإسككبانية gobernantes, funcionarios)حح 
fonctionnaires “   )ر (198) بالفرنسية 

 public official or other person acting in anحح  )س(  
official capacity “    مسككككؤول ر ككككي أو شككككخف آخككككر  ) بالإنكليزيككككة
 funcionario público u otra persona en)”   ( يتصكرف  صكفة ر يكة 

el ejercicio de funciones públicas نن بالإسكبانية   /   ”agent de la 

__________ 
اتفاقيكككككة فيينكككككا للعاقكككككات الد لوماسكككككية واتفاقيكككككة البعثكككككات الخاصكككككة  (192) 

 .1975واتفاقية فيينا لعام 
اتفاقيكككككككككة الأمكككككككككم المتحكككككككككدة لحصكككككككككانات الكككككككككدول وقتلكادكككككككككا مكككككككككن  (193) 

 القضائية. الولاية 
 اتفاقية البعثات الخاصة. (194) 
المرتكبككككة ضككككد الأشككككخاص المتمتعككككين  مايككككة اتفاقيككككة منككككع الجككككرائم  (195) 

 دوليةس  ن فيهم المو فون الد لوماسيونس والمعاقبة عليها.
 .1975اتفاقية البعثات الخاصة واتفاقية فيينا لعام  (196) 
اتفاقيكككككككككة الأمكككككككككم المتحكككككككككدة لحصكككككككككانات الكككككككككدول وقتلكادكككككككككا مكككككككككن  (197) 

 القضائية. الولاية 
 اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها. (198) 

function publique ou toute autre personne agissant à titre 
officiel “   )ر (199) بالفرنسية 
بالإنكليزية    “ superior officer or a public authority”  ص( ( 

 funcionario superior o)حح   ( مو كف أعلكك  مرتبككة أو سكلطة عامككة ) 
autoridad pública نن بالإسكككبانية   /   ”supérieur ou autorité 

publique “   )ر (200) بالفرنسية 
  ( مسككككككككؤول ر ككككككككي بالإنكليزيكككككككة )   “ public official”  )ف(  
بالفرنسكية(    ”agent public“  /   نن بالإسكبانية funcionario publico)حح 
  ( مسكككؤول ر كككي أجنكككبي بالإنكليزيكككة )   “ foreign public official” و 

 agent public”  /   نن بالإسبانية funcionario público extranjero)حح 
étranger )ر (201) نن بالفرنسية 

  ( مو فكككو خدمكككة مدنيكككة بالإنكليزيكككة )   “ civil servants”  )ص(  
  “ fonctionnaires”   /   نن بالإسكككككككككبانية empleados públicos)حح 

 ر (202) بالفرنسية( 
 public official, government official or public”  )ق(  

servant “   ( أو مسككؤول حكككومي أو مو ككف    مسككؤول ر ككي بالإنكليزيككة
 funcionario público, oficial gubernamental o)حح   ( خدمة مدنية 

servidor público نن بالإسكككبانية   /   ”fonctionnaire, employé 
gouvernemental ou serviteur public “   )ر (203) بالفرنسية 

  ( مسككككككككؤول ر ككككككككي بالإنكليزيكككككككة )   “ public official”  )ر(  
 ر (204) بالفرنسية(   “ agent public”   /   نن بالإسبانية  públicoagente)حح 

 cargo)حح  ( صفة ر ية بالإنكليزية )   “ official capacity”  )ص(  
official نن بالإسبانية   /   ”qualité officielle “   )(205) بالفرنسية . 

__________ 
اتفاقيكككة مناهضكككة التعكككذيير وغكككير  مكككن ضكككروب المعاملكككة أو العقو كككة  (199) 

 القاسية أو الاإنسانية أو المهينة.
 المرجع نفسه. (200) 
 اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد. (201) 
 المرجع نفسه. (202) 
 اتفاقية البلدان الأمريكية لمكافحة الفساد. (203) 
 اتفاقية القانون الجنائي المتعلقة بالفساد. (204) 
  التسككمية   هككذ     ككت   ويندرج .  الدولية   الجنائية   للمحكمة   الأساسي   روما   ناام  (205) 

( ورئككيلأ  “ Head of State “ / ”chef d’État “ / ”Jefe de Estado” )   الدولككة   رئككيلأ 
 Jefe deحح / “ Head of Government “ / ”chef de gouvernement” الحكومككة ) 

Gobierno الحكومككة   عضككو ( و نن   ( ”a member of a Government “ / ”member 

d’un gouvernment “ / ححmiembro de un Gobierno والنائككككير في البرلمككككان    ( نن
 ( ”member of a parliament “ / ”member d’un parlement “ / ححparlamentario نن  )

 elected representative “ / ”représentant” ) والممثكككككككككككل المنتخكككككككككككير  

élu “ / ححrepresentante elegido الحككككككومي    والمسككككككؤول   ( نن ( ”government 

official “ / ”agent d’un État “ / ححfuncionario de gobierno نن .) 
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ويتبكككككككين قكككككككا تقكككككككدم أن المصكككككككطلحات المسكككككككتخدمة في اللوكككككككة  -116
الإنكليزيككة ليسككت شككديدة الاخككتاف فحسككيرس  ككل إاككا لا تتطككا ق 

الأحككككوال مككككع المصككككطلحات المقا لككككة لهككككا في اللوتككككين  عكككك  أيضكككام في 
 الأخريين )الإسبانية والفرنسية(.

في معاهكككدات يتبكككين تضكككمصن و تحليككل أعمكككال اللجنكككة الكككتي لم  -117
)مكككككككع في اللوكككككككة الإنكليزيكككككككة اسكككككككت خدمت أن المصكككككككطلحات التاليكككككككة 

 :(باللوتين الإسبانية والفرنسيةمقا ادا  
بالإنكليزيككككة    “ responsible government official”  )أ(  

 chef”   /   نن بالإسكبانية autoridad del Estado)حح   ( مسؤول حكومي ) 
vernmentud’État ou de go “   )ر (206) بالفرنسية 

 carácter)حح   ( صكفة ر يكة بالإنكليزية )   “ official position”  )ب(  
oficial بالإسبانية   نن   /   ”qualité officiel “   )ر (207) بالفرنسية 

  ( كيكككل الدولكككة بالإنكليزيكككة )و   “ agent of the State”  )ج(  
  “ agent de l’État”   /   نن بالإسكككبانية agente del Estado)حح 

 ر (208) بالفرنسية( 
 high level government officials or military”  )د(  

commanders “   ( مسككؤولون حكوميككون أو قككادة عسكككريون  بالإنكليزيككة
 funcionarios públicos o mandos militares)حح   ( رفيعكو المسكتوى 

de alto nivel نن بالإسكككبانية   /   ”hauts fonctionnaires de 
l’administration ou chefs militaires “   )و   س بالفرنسكية ”senior 

government officials and military commanders “    بالإنكليزيكة
 funcionarios y)حح   ( عسككريون ال قكادة  ال كبكار المسكؤولين الحككوميين و ) 

jefes militares نن بالإسكككبانية   /   ”hauts fonctionnaires de 
l’administration et chefs militaires “   )ر (209) بالفرنسية 

  ( جهككاز مككن أجهككزة الدولككة بالإنكليزيككة )   “ State organ”  )هك(  
  “ organe de l’État”   /   نن بالإسكككبانية órgano del Estado)حح 

 ر (210) بالفرنسية( 
  “ person exercising governmental authority”  )و(  

 persona que ejerce)حح   ( شكخف يمكارس السكلطة العامكة بالإنكليزيكة ) 

__________ 
مبكككادم القكككانون الكككدوة المعكككترف بهكككا في الناكككام الأساسكككي لمحكمكككة  (206) 

نككورمبرغ وفي حكككم المحكمككة ومشككروص مدونككة الجككرائم المخلككة  سككلم الإنسككانية 
 .1954وأمنها لعام 

 .1996مشروص مدونة الجرائم المخلة  سلم الإنسانية وأمنها لعام  (207) 
مشككككككروص مدونكككككككة الجككككككرائم المخلكككككككة  سكككككككلم الإنسككككككانية وأمنهكككككككا لعكككككككام  (208) 

 )التعليقات(. 1996
 المرجع نفسه. (209) 
مشكككككككاريع المككككككككواد المتعلقككككككككة  سككككككككؤولية الككككككككدول عككككككككن الأفعككككككككال غككككككككير  (210) 

 دوليام. المشروعة 

atribuciones del poder público نن بالإسكبانية   /   ”personne qui 
exerce des prérogatives de puissance publique “  

 . (211) بالفرنسية( 
ماحاكككة  تنبوكككيوكمكككا هكككو الحكككال فيمكككا يتعلكككق بالمعاهكككداتس  -118

تنككوص المصككطلحات المسككتخدمة في اللوككة الإنكليزيككة والككتي لا تتطككا ق 
 مع المصطلحات المستخدمة في اللوتين الأخريين.أحيانام 
ومككككن ثمس يمككككككن أن يخلكككككف المكككككرء إا أنككككه مكككككا مكككككن مصكككككطلح  -119

يستخدم  صورة موحصدة وباستمرار للدلالة عل  ف ة الأشخاص الكتي 
يتناولهككككا هككككذا التقريككككر بالتحليككككل. كمككككا أن المصككككطلحات المسككككتخدمة 

تشكمل دائمكام ايكع الأشكخاص الكذين يمككنس تبعكام للمعكايير الككوارد  لا
 يااكككا أعكككا س إدراجهكككم في تلكككا الف كككة. وعلككك  النقكككي  مكككن علكككاس  

المصكككككطلحات الكككككواردة في الفقكككككرتين  كثكككككيرام مكككككا يسكككككتخدم  عككككك  مكككككن
السا قتين للدلالة علك  ف كة واحكدة فقك  مكن الأشكخاصس قكا ينحكي 
جانبككككككككام آخككككككككرين يمكككككككككنس  كككككككككم تعككككككككريفهمس أن يتمتعككككككككوا بالحصككككككككانة 

ضكككوء المناقشكككات  الشخصكككية. ومكككع أخكككذ مكككا تقكككدم في الاعتبكككارس وفي
خدمت بهككككا هككككذ  الككككتي أجردككككا اللجنككككة مككككن قبككككل والطريقككككة الككككتي اسككككتلا 

المصككككطلحات في أعمالهكككككاس تككككرى المقكككككررة الخاصككككة أن مكككككن الضكككككرور  
الناككككر  زيككككد مككككن التفصككككيل في المصككككطلحات المسككككتخدمة في عنككككوان 

 “official”بالإسكككككككبانيةس و “funcionario”الموضكككككككوص عاتكككككككهس أ  
بالفرنسككككككككية. وإا جانككككككككير هككككككككذ   “représentant”بالإنكليزيككككككككةس و

 “organ” مكككككككككككن الناكككككككككككر في مصكككككككككككطلحي  كككككككككككد المصكككككككككككطلحاتس لا
 (سبالفرنسكككككككككية “organe”بالإسكككككككككبانية و “órgano”) بالإنكليزيكككككككككة

 “agent”بالإسكككككككككككككككككبانية و “agente”بالإنكليزيككككككككككككككككة ) “agent”و
. ويرد فيما يلكي  ليكل مكوجز لتلكا المصكطلحات حسكير (بالفرنسية

اسكتجاء مكدى  بهدفتعاريفها الواردة في المعاجم العامة والقانونيةس 
 صحتها في سياق هذا الموضوص.

1- ”FUNCIONARIO “ 
 Diccionario وجه عكام في    “ funcionario” يعرصف مصطلح   -120

de la lengua española (Real Academia Española)  س بأنككه
وإن ككككان يمككككن أن يعكككني    س “ الشكككخف الكككذ  يشكككول و يفكككة عموميكككة ” 

مو كككف  تككل مرتبكككة رفيعكككةس  ” أيضككام في الأرجنتكككين وإكككوادور وأوروغكككوا   
. والواقكككككع أنكككككه لا يوجككككككد  (212) “ سكككككيما في التسلسكككككل الهرمكككككي للدولككككككة  لا و 

اخكككتاف جككككوهر   ككككين هكككذين التعككككريفين. ومككككن ناحيكككة أخككككرىس تعككككرإفف  
شكخف يكؤد  مهكام في إدارة الدولكة  ” معاجم قانونية ش  المسكؤول بأنكه  

__________ 
 المرجع نفسه. (211) 
 (212) Real Academia Española, Diccionario de la Lengua 

española, 22nd ed. (Madrid, Espasa, 2001) وفيما يلي نف التعككريفين .
 ersona que desempeña un empleo público”; and[p]“باللوة الإسبانية:  

“[e]mpleado jerárquico, particularmente el estatal”. 
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التنايمككيسويعمككل في  هيكلهككا مككن جككزءام طوعككام يصككبح حيككث خككدمتهاس
شككخف يخككدم في إدارة عامككة  ” س و (213) “ ويتكسككير مككن أداء تلككا المهككام 

الإدار  القككككانون ينامككككه الأجككككر مككككدفوص مهنيككككام نشككككاطام س  (214) “ ويمككككارس
شكككخف يكككؤد  و كككائف عموميكككة ويعمكككل في خدمكككة الدولكككةس حيكككث  ” و 

التنايمكككي هيكلهكككا مكككن جكككزءام طوعكككام يخكككوص” س و (215) “ يصكككبح ل  شكككخف
يمكككارس مهكككام عامكككةس أو يشكككول  ” أو  “ صكككاحية التصكككرف  صكككفة ر يكككة 

انت  حكوميككككامس .  (216) “ خككككير لتوليككككه أو عينتككككه فيككككه سككككلطة اتصككككة منصككككبام
“ funcionario” س علككككككك  أيكككككككة حكككككككالس إيضكككككككا  أن مصكككككككطلح  ينبوكككككككي و 
علككك لا  للدلالكككة الإسكككبانية باللوكككة الناطقكككة البلكككدان في عمومكككام يسكككتخدم

 كا  خكرينس  اة وزراء  الكرئيلأ الدولة أو رئيلأ الحكومة أو وزيكر الخارجيكة أو  
مككن غككيرهم أحيككانامس علككاس المسككؤولين السياسكككيين. أمككا المصكككطلحات  في

فهككككككي اسككككككتخدامام أو  “ mandatorio” حالككككككة الف ككككككة الأوا  في  الأكثككككككر
 ”dignatario “  وفي حالة الف ات الأخرى  س ”alto cargo “  أو ”alto 

funcionario “  وعكككككككككككاوة علكككككككككككك  علكككككككككككاس لا يسككككككككككككتخدم مصككككككككككككطلح .
 ”funcionario “  في المعتاد للدلالة عل  البرلمانيينس حيث يطلق علكيهم
 ”representantes “ كما أنه لا يستخدمس وإن كان علا  درجة أقلس  س

مكع  س للدلالة عل  الأشخاص الذين يتقلكدون و كائف في جهكاز القضكاء 
أام يعتبرون في المعتاد مسؤولين بالمعل الإدار  للكلمة. 

إا “funcionario”وعكككككككككككككككادة مكككككككككككككككا يكككككككككككككككترجم مصكككككككككككككككطلح -121
”fonctionnaire“ بالفرنسكككككيةس وإا”officer“ أو”official“ أو
”servantcivil “ أو”public servant“(217)بالإنكليزية.

__________
(213)Gran Diccionario Jurídico DVE. J (Barcelona, De Vecchi, 

 la persona que realiza“. وفيمككا يلككي الككنف باللوككة الإسككبانية: (1991

funciones de la Administración y que está al servicio del Estado por 

haberse incorporado voluntariamente a la estructura orgánica del 

mismo, haciendo de la función asumida su medio habitual de vida”.
(214)Diccionario Jurídico Espasa (Madrid, Espasa Calpe, 1991)  .

 aquellas personas incorporadas a la“وفيمككا يلككي الككنف باللوككة الإسككبانية:  

[administración pública] por una relación de servicios profesionales y 

retribuidos, regulada por el derecho administrativo” .
(215)Luís Ribó Durán, ed., Diccionario de Derecho, 2nd ed. 

(Barcelona, Bosch, 1995) :وفيمككا يلككي الكككنف باللوككة الإسككبانية .“la 

persona que realiza funciones públicas y que está al servicio del 

Estado por haberse incorporado voluntariamente en la estructura 

orgánica del mismo”.
(216)Ignacio Rivera García, ed., Diccionario de términos 

jurídicos 2nd ed. (Orford, Equity, 1985) وفيمككا يلككي الككنف باللوككة .
 aquel que ha sido investido con la autoridad de un“الإسككبانية: 

cargo” and “que ejerce funciones públicas, faena de Gobierno, ya 

sea por elección popular o por nombramiento de autoridad 

competente”.
(217)Edgard Le Docte, ed., Diccionario jurídico en cuatro 

idiomas (Antwerp, Maklu Uitgevers, 1987).

في“ fonctionnaire” وفيما يتعلق بالمصطلح الفرنسي  -122 فيعرصف س
مو كف عمكومي  تكلس  تعيينكه في و يفكة  ” المتخصصكة بأنكه  المعاجم غير 

يشكككككككككككول و يفكككككككككككة  ” س أو  “ الهكككككككككككرم الإدار  للدولككككككككككة دائمككككككككككةس مرتبكككككككككككة في 
و يفكككة عموميكككةس أ  شكككخف  شكككخف يكككؤد   ” س وبأنكككه  (218) “ عموميكككة 

.  (219) يشككولس  ككككم تثبيتككه في العمكككلس و يفككة دائمكككة في الإدارة العامكككةنن 
ي قصكككككد صكككككطلح القانونيكككككةس للمعكككككاجم أ   “ fonctionnaire” ووفقكككككام

في”  المدنيككةس الخدمككة في مركككز  يثبككصتس كككم حكوميككة هي ككة في مو ككف
شكخف جكرى  ” س أو أ   “ و يفة دائمكة  حكدى درجكات الهكرم الإدار  

حيككككث  (220) تعيينككككه في و يفككككة دائمككككة  حككككدى درجككككات الهككككرم الإدار نن 
إا اسككككككككككتنادام . وفي  (221) هككككككككككذا التعريكككككككككككفس للقكككككككككككانون الإدار  يخضككككككككككعس

Dictionnaire de droit international مرادفامس المسؤول مصطلح يعتبر
بأنكه“ agent de l’État” لمصكطلح وكيكل الدولكة )  ويعكرصف شككخف  ” (

في المعتككككاد لشككككول و يفككككة دائمككككة في إدارة الدولككككة ويتصككككرف باسككككم  يعكككينص
 عككك   س الدولكككةس حيكككث يكككؤعن لكككه بأن يمكككارسس في  كككل سكككلطة الحكومكككة 
. (222) “ اختصاصات السلطة العامة المعترف بها في التشريعات الوطنية 

 ككككككد مككككككن ماحاككككككة أن المصككككككطلح وعككككككاوة علكككككك  علككككككاس لا-123
الذ  سيجر  تناولكه أدنا  أوسكع في مدلولكه “official”الإنكليز   

س وإن ككككان “fonctionnaire”أو “funcionario”مكككن مصكككطلحي 
__________

(218)Larousse (www.larousse.fr/dictionnaires/francais) وفيمكككا .
 agent public qui, nommé dans un“يلي نف التعريككف باللوككة الفرنسككية:

emploi permanent, a été titularisé dans un grade de la hiérarchie des 

administrations de l’État” and “titulaire d’une fonction publique”.
(219)Le Grand Robert de la langue française

(https://grandrobert.lerobert.com) .  التعريف باللوككة الفرنسككية: وفيما يلي نف
“personne qui remplit une fonction publique; personne qui occupe, en 

qualité de titulaire, un emploi permanent dans les cadres d’une 

administration publique” .
(220)Gérard Cornu and others, eds., Vocabulaire juridique

(Paris, Presses Universitaires de France, 1987) وفيمككا يلككي نككف .
 agent d’une collectivité publique dont la“التعريككف باللوككة الفرنسككية: 

situation dans la fonction publique est caractérisée par la 

permanence de l’emploi dans lequel il a été nommé et par sa 

titularisation dans un grade de l’hiérarchie”.
(221)Lexique des termes juridiques, 20th ed., (Paris, Dalloz, 2013)  .

 personne nommée dans un“وفيمككا يلككي نككف التعريكككف باللوككة الفرنسككية: 

emploi permanent et titularisée dans un grade de l’hiérarchie” .
(222)Jean Salmon, ed., Dictionnaire de droit international 

public (Brussels, Bruylant, 2001) وفيمككا يلككي نككف التعريككف باللوكككة .
 personne nommée pour occuper normalement un emploi“الفرنسية: 

permanent dans l’administration de l’État et qui agit au nom de 

celui-ci, ayant été habilitée à l’exercice de prérogatives de la 

puissance publique dans le cadre des compétences reconnues par la 

legislation nationale et sous l’autorité du gouvernement”.

https://www.larousse.fr/dictionnaires/francais
https://grandrobert.lerobert.com/
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مكن الممككن أن يككؤد  المعكل نفسكه في  عكك  الأحيكان. ولا  كد أيضككام 
يمككككن أن  “funcionario”الانتبكككا  إا أن المصكككطلح الإسكككباني مكككن 

 سالأضككيق معككل “civil servant”يتوافككق مككع المصككطلح الإنكليككز  
الخدمككككة ” حيككككث إنككككه  يككككل إا ف ككككة الأشككككخاص الككككذين ينتمككككون إا

الخدمكة المدنيكة هكي اكوص المكو فين ”الكتي تعكرصف كمكا يلكي:   “المدنية
... المعهكككود إلككككيهم  همكككة إدارة الحكومككككة ...  كككت إشككككراف الككككوزراء 

لأ   و كككائفهم دين مو فككو الخدمككة المدنيككة و توجيككه مككنهم ... ولا يككلا 
فهككككم يخضكككككعون لقيككككود فيمكككككا يتعلككككق بالأنشكككككطة س انتمككككاءات سياسكككككية

السياسكية الككتي  ككوز لهككم الاهككراا فيهككا و تفاككون  و ككائفهم  صككرف 
 .(223)“الحكومة  النار عن أ  توييرات في

2- ”REPRÉSENTANT “ 
العامكككة    المعكككاجم في    ”représentant“يعكككرصف المصكككطلح الفرنسكككي   -124

  صاحية التصرف باسكم شكخف مكا ويكؤد  عمكام  يخول بأنه ”شخف 
مكككا  وبأنكككه ”شككخف يمثكككل شخصككام    (224) “ ه نيا كككة عنككو باسككم شكككخف مككا  

  تعهككككككد إليككككككه مموعككككككة ”شككككككخف    و أ التصككككككرف با ككككككه“    سككككككلطة   ويخككككككوصل 
و ”شكككككخف  أ   با هكككككا“   ليمارسكككككها سياسكككككية  ال سكككككلطة  ل با مكككككا  اجتماعيكككككة  
)السكككككلطة    مكككككا   سكككككلطةم   يفكككككوصضس مكككككن خكككككال الانتخكككككاباتس أو    ي نتخكككككير 

لتمثيككل دولككة أو حكومكككة    يعككينص التشككريعية  وجككه خككاص(“ أو ”شككخف  
  غككككككككير أن المعجككككككككم القككككككككانوني .  (225) لككككككككدى دولككككككككة أو حكومككككككككة أخككككككككرى“ 

__________ 
 (223) Peter Cane and Joanne Conoghan, eds., The New Oxford 

Companion to Law (Oxford, Oxford University Press, 2008) .
 This fundamental division among the“:  ولءيضا  التاة وجاهته أيضام 

personnel of central government, often recognized in foreign 

constitutions in a distinction between ‘government’ and 

‘administration’, is in the United Kingdom essentially a matter of 

politics, not law. In law both Ministers and civil servants are 

‘servants of the Crown’” (” ككين مككو في الحكومككة  التمييككز الجككوهر هككذا 
 ككين تمييككز بالالمركزيككةس المعككترف  ككه في أغلككير الأحيككان في الدسككاتير الأجنبيككة 

شكككةنام مككن شكككؤون  في المملككككة المتحككدة عتكككبر أساسككام ي   سنالإدارةح و نلحكومككة حا
  ومو فو الخدمة المدنيككة الوزراء  عتبري  القانونس  وأمام.  القانونوليلأ    السياسة 
 .ن“(التاج حعاملين في خدمة كاسا 

 (224) Larousse . يمصككككككككككككطلحالقككككككككككككاموس د ور ويكككككككككككك “agent”  )وكيككككككككككككل(
تعريككككف بالفرنسككككية هككككو كالتككككاة: ال)منككككدوب( كمككككرادفين. و  ”mandataire“و

“personne qui a reçu pouvoir d’agir au nom de quelqu’un, qui 

accomplit un acte au nom et pour le compte de quelqu’un”. 
 (225) Le Grand Robertبالفرنسككية هككي كالتككاة:  المصككطلح . وتعككاريف

“personne qui représente, qui a reçu pouvoir d’agir au nom de 

quelqu’un”, “personne à laquelle un groupe social confie le pouvoir 

politique, pour l’exercer en son nom”, “personne qui a été élue, a 

reçu par élection la délégation d’un pouvoir (surtout du pouvoir 

législatif)” or “personne désignée pour représenter un État, un 

gouvernement, auprès d’un autre”. 

Vocabulaire juridique   ف مصكككككطلح  يعكككككرإف“représentant”   بأنكككككه  
شككخف    س أحيككانامس عككام أو ال    قيقككام للصككام تعمككل  سككلطة  ل   ا ككع   از هككج ” 
س وحسكككككبما ورد في المعجكككككم المكككككذكورس  (226) “ از هكككككالج   علكككككا مكككككن  فكككككوصض  م 

 صكورة أكثكر    العاقكات الدوليكة للدلالكة مكال  هذا المصكطلح في   يستخدم 
دوليكككة.  ال   ات نامكككالم   لكككدى   مثلككين والم   ين د لوماسكككي ال   مثلكككين الم    ديككدام علككك  

في    كلمككككة ”قثلكككككين“   القككككاموس أيضكككككام هكككككذا  س يككككذكر  وعلكككك  عات المنكككككوال 
  مشككككيرام إا أنككككه يككككدل علككككك    )حككككاكم(   ”gouvernant“تعريفككككه لمصككككطلح  

  س خافكككككام السياسكككككية الأمنكككككاء أو أصكككككحاب السكككككلطة    مثلكككككين أو ع الم ايككككك” 
 Dictionnaire de droitأمكككا  .  (227) “ ين م و ككككك ك المح اء و ككككك وك ال  لمجكككرد 

international  فيعككككككككرإفف  س“représentant”   ” شككككككككخف طبيعككككككككي  بأنككككككككه
  ونقكل الرسكائل وتلقيهكا كلم والتصكرف  ت ل لس حسير الأصولس سلطة ا يخوص 

  شككخف مككن أشككخاص القككانون الككدوة )دولككة أو منامككة دوليككة أو   باسككم 
إلزامككام    الشكخف المككذكور   م ا لككز إ  ككذلاس    ه قيامك  في س   مكانككه و كيكان آخككر(س  

   وجكككككه ”هكككككذا المصكككككطلح ينطبكككككق    أن   ويبكككككين التعريكككككف  ديكككككدام “.  ام يكككككقانون 
الككذين يوفككدون  لكك  المنككدو ين  ع  الد لوماسككيين ... و ين المككو ف   علكك    خككاص 

دوليكككككككة“س  ال   ات نامكككككككالم في أجهكككككككزة  المنكككككككدو ين  أو    ة دوليكككككككال   ات ؤتمر المككككككك  إا 
س قكا  في الاعتبكار   ا  عينهكحكالات  خكذ  لأ   س  كم الورض منه  س ستخدم ي  ” و 

ا روسكككاء  إ شكككارة  التقليديكككة لء تجنكككير اسكككتخدام المصكككطلحات      يسكككمح 
  ومكككككككككككن الجكككككككككككدير بالماحاكككككككككككة أيضكككككككككككام أن مصكككككككككككطلح .  (228) البعثكككككككككككات“ 

“représentativité (ou caractère representatif)”   (الصفة التمثيلية)  
  ياهككككر  وصككككفه ة جهككككاز أو شكككخف  صكككف ”   نككككه بأ يعكككرصف في هككككذا المعجكككم  

الكككتي    ت ا ف صكككال   ى حكككد هكككي إ   ذ  هكككو   . الكككتي  سكككدها يمكككة  أو رمكككزام ل   صكككورة 
 . (229) إا روساء الدول ح  يومنا هذا“  ت نسير 

__________ 
 (226) Vocabulaire juridique. بالفرنسككككككية هككككككو   المصككككككطلح وتعريككككككف

 organe d’une autorité agissant dans un intérêt public ou“كالتككاة: 
parfois même délégataire de cet organe”. 

 (227) Ibidبالفرنسية هو كالتاة:    المصطلح . وتعريف“terme doctrinal 

désignant, par opposition aux simples agents et aux gouvernés, 
l’ensemble des représentants, dépositaires ou titulaires du pouvoir 

politique”. 
 (228) Dictionnaire de droit international public.  المصطلح وتعاريف 

 personne physique dûment investie du pouvoir“بالفرنسية هي كالتاة:  
de parler, d’agir, de transmettre et de recevoir des communications 

au nom d’un sujet de droit international (État, organisation 

internationale ou autre entité) et susceptible, ce faisant, d’engager ce 

sujet de droit”; “ce terme s’applique notamment aux agents 

diplomatiques … ainsi qu’aux délégués à une conférence 

internationale ou dans un organe d’une organisation internationale”; 

and “utilisé à dessein pour prendre en compte des situations 

particulières et permettant d’éviter l’emploi de la terminologie 

traditionnelle utilisée pour se référer aux chefs de mission”. 
بالفرنسككككككككية هككككككككو كالتككككككككاة:  المصككككككككطلح المرجككككككككع نفسككككككككه. وتعريككككككككف (229) 

“Caractère d’un organe ou d’une personne qui apparaît comme 
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صككككككككطلح  في المعتككككككككاد”représentant“ترجم مصككككككككطلح ويكككككككك -125
“representante” وسبانيةاللوة الإفي“representative” وكة للافي

وككككككككككة للافي”agent“صككككككككككطلح  أيضككككككككككامأحيككككككككككانامس و (230)الإنكليزيككككككككككة
.(231)الإنكليزية

تعككككككككككرصاللوككككككككككة الإفي و -126 ”representante“ف كلمككككككككككة سككككككككككبانيةس

مككن Diccionario de la lengua españolaفيامككةع عبكارات 
يسككتلو . “ة مككاعككا... اليمثككإفشككخف ”وبأنككه “ليمثككإفمككن”قبيككل 

وضككوحامالمعككاجم أكثككر تتنككاول في لا فهككي س في هككذا الصككددالقانونيككة
ولا تتضكككككمن سكككككوى مصكككككطلح ”representante“مصكككككطلحالمعتكككككاد

“representación”(ال )مكككككن ”بأنكككككه مموعكككككةف عكككككرصي الكككككذتمثيكككككل
يمثلونكيكانام س أو(232)“أو حكومكةمؤسسكةأو ةعكااوأالأشخاص

مكككان شخصككككككككإفتممؤسسكككة قانونيكككة ”بأنكككه مككككنلسمثكككص المس الشكككخف ام
يتصرف ل الذ  مثإفالميطلق عليهآخرس من خال شخفتصرفلا

الأول“قانونيكككك ككككديامباعتبككككار  للشككككخف لا يتنككككاولس أخككككيرامو . (233)ام
”representación política“مصكككككطلح سكككككوىالمعكككككاجم عككككك  

يعرصف ديدام عل)التمثيل السياسي(   القكانون في مكالفريكد الذ 
ه كباومكن يتصكرفونالعاقكة  كين الشكعير ”أنكه ووهألا  الدستور س  

.(234)“ة العامةالسياسيالإرادةعنامير عبتعلاباعتبار
ةمكككككككاعالالمعكككككككاجمفي ”representative“ف مصكككككككطلحويعكككككككرص-127

م أو تكلللكككككككتعيينكككككككهأو  ككككككر  اختيكككككككار شكككككككخف ”بأنكككككككه الإنكليزيككككككة 
و وجكككككهآخكككككرينس شكككككخف آخكككككر أو أشكككككخاصعكككككنصكككككرف نيا كككككةتال
صكككرفتالوأم تكلللكككي نتخككيرأو  كككر  اختيكككار شكككخف...اصخككك

س أو “هي كة تداوليكةأوآخكرين في اعيكة تشكريعية أشكخاصنيا ة عكن  
مككؤتمرام” مصككام ليمثككلس ومككا إا علككامفاوضككاتوأمنككدوب ضككر

 Black’s Lawفي و . (235)“أو مموعككككة أخككككرىآخككككرشككككخف

Dictionaryيعكككرص شكككخفعكككننكككوبيشكككخف”ف  بسكككاطة بأنكككه س
إا مفهكومفي هكذا الصكدد أيضكامويشكار أو يتصرف لحسكا ه“سآخر

“agent”
(236).

l’image ou le symbole de la nation qu’il incarne. Tel est un des 

caractères attribué encore aujourd’hui aux chefs d’État”.
(230)Diccionario jurídico en cuatro idiomas (see footnote 217

above).
(231)Dictionnaire de l’anglais juridique (Paris, BMS, 2004).
(232)Diccionario de términos jurídicos (see footnote 216

above).
(233)Gran Diccionario Jurídico DVE (see footnote 213 above).
(234)Diccionario Jurídico Espasa (see footnote 214 above).
.www.oxforddictionaries.com:انار(235)
(236)B. A. Garner, ed., Black’s Law Dictionary, 9th ed. (St. 

Paul, West, 2009).

3-“OFFICIAL”

منصككبامشككخف يشككول ”بأنككه ننofficialححمصككطلح ف يعككرص-128
وزارةه قثككل مؤسسككة أو تاصككة  صككفاو سر يككةمامهككيمككارسأور يككام
مصكككطلحس Black’s Law Dictionaryفي و . (237)“مكككا يعكككرصف
ي شخف يشول  ”بأنه  ننofficialحح أو ر يام نصير إليه  عهد  منصبام

السكككككلطات  عكككك  مككككنرسككككةاملميعككككينصأو ي نتخككككيرشككككخف رر ككككي
أيضككامرمككاالسككيادية لحكومككة إليككه . (238)“مسككؤول ر ككيبأنككه ويشككار

توصككفتيالكك“الخدمككة المدنيككة”عككن تعريككفريف اهككذ  التعككوعتلكف 
ااعككة الأفككراد ”و“مككن الحكومككاتكومككةلحالفككروص الإداريككة ”ابأاكك

تعريفس أو (239)“مو ف الخدمة المدنية-هذ  الفروص فيالمو فون  
الخدمككككة ”شكككخف ينتمككككي إابأنككككه (240)“الخدمككككة المدنيكككةمو كككف ”

”funcionario“توافككق  قكدر أكككبر مكع مفهككوم مصككطلح تو س “المدنيكة

أعا .الذ  جرى تناوله
صطلح  في المعتاد إا الإسبانية  ”official“ترجم مصطلح  ي و -129

“funcionario”
”responsable“أو(241)

وإا الفرنسكككككككككككككككككككككككككككككية س (242)
”fonctionnaire“صطلح 

س حسبما هذ  المصطلحاتإلا أنس  (243) 
يمكن لاو لا تؤد  المعل نفسهمن الفقرات السا قةس  استنتاجه يمكن  
هذا التقرير.لأغراض مترادفةهااعتبار 

4-“AGENTE”

الإسكككككككككككككباني-130 المصكككككككككككككطلح في (وكيككككككككككككككل)ال”agente“يعكككككككككككككرصف
Diccionario de la lengua españolaيتصكرف شكخف ”ه نكبأ

المعكككاجم القانونيكككةس بأنكككه فيويعككرصفس. مكككن شكككخف آخكككر“ تفكككوي  
__________

.www.oxforddictionaries.com:انار(237)
(238)Black’s Law Dictionary ويعككككرف القككككاموس عاتككككه مصككككطلح .
 ,a person who holds an office of trust, authority“كالتاة:  نن officerحح

or command. In public affairs, the term refers especially to a person 

holding public office under a national, State, or local government, 

and authorized by that government to exercise some specific 

function”مناصير من منصبام يشول الذ  أو السلطة الأمانة )”الشخف
المصككطلح بهككذاالخصككوصوجككهعلكك يقصككدأو القيادة. وفي الشؤون العامككةس 
 ت إمرة حكومككة وطنيككة أو حكومككة عمومية الشخف الذ  يشول و يفة 

تلكككا الحكومككككة  مارسككككة و يفككككة مككككنلككككهوالمكككةعونأو حكومككككة محليككككةس ولايكككة 
. عينها“(

(239)Ibid.
.www.oxforddictionaries.com:انار(240)
(241)S. M. Kaplan, ed., English/Spanish and Spanish/English 

Legal Dictionary, 4th ed. (Alphen aan den Rijn, Wolters Kluwer, 

2013).
(242)Ibid.
(243)Dictionnaire de l’anglais juridique (see footnote 231 above) .

http://www.oxforddictionaries.com/
http://www.oxforddictionaries.com/
http://www.oxforddictionaries.com/
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نيا ككة و شككخف آخككرباسككم مهككاميعمككل ويككؤد  و شككخف يتصككرف ”
وي “عنكه وكالككة ”)”agencia del Gobierno“سككتخدم مصككطلح س

و يفكككككةداء أنشككككك  لألحكككككاكم خاضكككككع لكيكككككان”(  عكككككل “حكوميكككككة
يعككككككككرصو . (244)“ةيككككككككحكوم الأخككككككككرىس القانونيككككككككة المعككككككككاجم ف بأنككككككككه في

لهآخرس شخفسمباالشخف الذ  يتصرف أو يتدخل ” وعوصل
كمككرادف بسككاطة  يسككتخدمس أو (245)“ عينهككاايككة غ قيككق صككاحية

ةقانونيالالمعاجمفي أحدلا تردس  أخيرامو .  (246) لمفهوم الأجهزة الإدارية
سكككككوى إشككككككارة واحككككككدة لهككككككذا المصكككككطلحس وعلككككككا في سككككككياق تعريككككككف 

.(247)(الد لوماسينن )المبعو diplomatic agentحح
يعككككرصالفرنسككككيةاللوككككةوفي-131 المعككككاجم في ”agent“مصككككطلح فس

ةعككككافككككرد أو الحسككككابنككككة معيإشككككخف يككككؤد  مهككككام ”بأنككككه العامككككة
في ”مو ككفبأنككه وأس “(ومككا إا علككادولككة وأحكومككة وأاعيككة)

سكككلطةإشككراف كككت تنفيذيككة يككؤد  مهكككام الخكككاصوأالقطككاص العككام 
وشككككككككككخف يشككككككككككولس أومككككككككككا مككككككككككا دور في إطككككككككككار  ؤد يككككككككككمنصككككككككككبام
شككككؤون  إليككككه ي عهكككدشككككخف ”بأنككككه أيضكككامفويعككككرص.(248)“وسككككي ال

تلككاويتصككرفااعككة أو دولككةومصككام فككرد أو  عككن س الجهككة“نيا ككةم
”fonctionnaire“لمصككككككطلح كمككككككرادف وي طككككككر 

وفي المعكككككككاجم. (249)
رفي إدارة عامككةيعمككلشككخفأ ”بأنككه ”agent“يعككرصفالقانونيككة 

لهككككذا تلاصككككونن الحككككككام الكككككذينعككككككاء الككككو تلكككككفيخالمعكككككلس ووفقككككام يخ 
أيضككامس(250)“وحككدهم  صككفة التمثيككل أ  مو ككف في ”بأنككه ويعككرصف

بالشككؤونوالككتي سإحكدى دوائكر الخدمكة المدنيكة اتصكة تككون مكا غالبكام
معيإللمككيعالإداريككةس يباشككر فيهككا تنفيككذ الأنشككطة المكلفككة بهككا نككةفككترة
علكككككككككاسلكككككككككتلكككككككككا ا علككككككككك  ويخضكككككككككعس نكككككككككاء للقكككككككككانون دائرة ديكككككككككدام

__________
(244)Diccionario de términos jurídicos (see footnote 216

above).
(245)Gran diccionario jurídico DVE (see footnote 213 above).
(246)Diccionario de Derecho (see footnote 215 above).
(247)Diccionario Jurídico Espasa (see footnote 214 above).
(248)Larousseبالفرنسية هي كالتاة: المصطلح. وتعاريف“personne 

qui accomplit certaines missions pour le compte d’un particulier ou 

d’une collectivité (société, gouvernement, État)”; and “employé des 

secteurs public et privé exerçant une fonction d’exécution sous le 

contrôle d’une autorité, ou titulaire de certaines charges jouant un 

rôle d’intermédiaire” تعا يريقدم المعجم  . و“émissaire”و“mandataire”

كمرادفات.”représentant“و
(249)Le Grand Robert .بالفرنسككية هكككو كالتكككاة: المصكككطلحوتعريككف

“personne chargée des affaires et des intérêts d'un individu, d'un 

groupe ou d'un pays, pour le compte desquels elle agit”.
(250)Vocabulaire juridiqueبالفرنسككككككية هككككككو  المصككككككطلح. وتعريككككككف

 ,toute personne au service d’une administration publique“كالتاة: 

en ce sens les agents s’opposent aux gouvernants, qui ont seuls la 

qualité de représentant”.

للناككككككامالدولككككككةس تو فككككككهشككككككخف ”بأنككككككه س أو (251)“الإدار  وفقككككككام
ي عهككد”و“مهككام معينككةالأساسكي للمككو فينس أو تتعاقككد معككه لإ ككاز

الدولككة لحسكابعامككةس علك  أسكاس دائككم أو مؤقكتس بأداء مهكامإليكه
فيو . (252)مسككتقلة“عامككة مؤسسككاتوأأو لحسككاب ااعككات محليككة

“agent”مصككككككطلحريف السككككككا قة االتعككككككتتنككككككاولس ايككككككع الأحككككككوال
القانونيكة المعكاجمإلا أن.بالدولةر القانون الإدار  و ناممن  أساسام
في هككككذا و القككككانون الككككدوة. سككككياق فيهككككذا المصككككطلحأيضككككامتتنككككاول

 Dictionnaireلا  ككد مككن الإشككارة إا التعريككف الكوارد فيالصكددس 
de droit international public ومكككؤدا  أن ححسagentنن هكككو

عنشخف يتصرف  ” سدوةالكالقكانونشكخف مكن أشكخاصنيا ةم
شككخف .ر..خاصككةس سككواء عامككة أومامهككو ككائف أو بأداءهفكككلص

إليه مهكامشخف رهام د لوماسية أو قنصلية ... ي عهد إليكه ت سكند
س س وفي مككال المسككؤولية الدوليككة“التمثيككل السياسككي غككير الد لوماسككي

بأنكككككه جهكككككاز ا كككككع لمنامكككككةأجهكككككزة الدولكككككة أوححجهكككككاز مكككككن يعكككككرصف
.(253)“دولية
بأنككه عمومككام”agent“مصككطلح يعككرصفليزيككةس كاللوككة الإنوفي -132
عكككككككككككن أو آخكككككككككككرشكككككككككككخفبالنيا كككككككككككة عكككككككككككنشكككككككككككخف يتصكككككككككككرف ”

مو كككف أو ”ف مكككن الناحيكككة القانونيكككة بأنكككه ويعكككرص.(254)مكككا“ااعكككة
يعككينصشكككخف ”وبأنككه (255)(ي)وكيكككل حككككوم“ قثككل هي كككة حكوميككة
__________

(251)Lexique des termes juridiquesبالفرنسككية المصككطلح. وتعريككف
 tout collaborateur d’un service public, le plus souvent“كالتاة: وه

administratif, associé pour une certaine durée à l’exécution directe 

de l’activité spécifique de celui-ci et relevant à ce titre du droit 

administratif”.
(252)Dictionnaire de droit international publicالمصطلحريفا. وتع

 personne recrutée par l’État, sous statut ou sous“كالتاة:  يبالفرنسية ه

contrat, afin d’accomplir certaines fonctions” and “chargée de 

fonctions publiques, à titre permanent ou temporaire, aussi bien pour 

le compte de l’administration de l’État que pour celui des 

collectivités locales ou des établissements publics autonomes”.
كالتكككككككاة: يبالفرنسكككككككية هككككككك المصكككككككطلحريفا. وتعككككككك نفسكككككككهالمرجكككككككع (253)

“personne qui agit pour le compte d’une personne juridique 

internationale, qui est chargé par elle de fonctions ou de missions, 

soit publiques soit privées …; personne chargée de fonctions 

diplomatiques ou consulaires …; personne chargée de fonctions de 

représentation politique sans caractère diplomatique …” and “en 

matière de responsabilité internationale: organes de l’État ou de 

l’organisation internationale”. يعككككككككرف قككككككككاموس سعلكككككككك  عات المنككككككككوالو
Vocabulaire juridique مصككككطلح ححوكيككككلنن بأنكككه ححمصككككطلح يسككككتخدم

الحكومككة إليككه عهككدت شككخف علكك  للدلالككة الد لوماسككية الوثائككق في أحيككانام
أخرىنن. حكومة مع ر ية عاقات إقامة مثام ماس  همة

.www.oxforddictionaries.com:انار(254)
(255)Black’s Law Dictionary.

http://www.oxforddictionaries.com/
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نيا ككة  مككةاالع بالشككؤون أو لتصككريف الأمككور عات الصككلة  دارة الدولككة
 Black’s Law وفي. (256))وكيككككل عككككام(عككككن عامككككة الجمهككككور“ 

Dictionary   السكلطة ”بأاكا  “السكلطة العامكة”مفهكوم  أيضام يعرصف
سككتند في وي   سللدولككة“ وسككيطام أو  وكككيام  مككا  وصككفهالمخولككة لشككخف 

 لككفتا تتكةلف مككنالسككلطات العامككة ” علكا إا المفهككوم القائكل بأن
 .(257)“السلطة التشريعية والقضائية والتنفيذية أشكال

5- “ÓRGANO” 
 Diccionario de la lenguaللتعريككف الككوارد في  وفقككام  -133

españolaيقصكككككد  صكككككطلح س “Órgano” (الجهكككككاز) ” شكككككخف أو
 الفي مكك ام قانونيكك يمثلككون منامككة أو شخصككام مموعككة مككن الأشككخاص 

س الإسككبانية القانونيككة المعككاجمفي و . ختصككاص“الا مككالات معككين مككن
 نككهبأ( إدار  ازهكك)ج ”órgano administrativo“ مصككطلح ي عككرصف

. ويشككككمل هككككذا (258)عموميككككة“ون و يفككككة ؤدالأشككككخاص الككككذين يكككك”
 لككديهاالككتي  الأجهككزة: ألا وهككي سالأجهككزة ف ككاتالتعريككف العككام ايككع 

في إطككار  تعمككل مقا ككل أجككرأو شككرفية أو تككؤد  و يفككة صككفة تمثيليككة 
 يتمثكككل عملهكككا فيالكككتي  الأجهكككزةو داخكككل الإدارةر  مسكككار مهكككني معكككين

و اكك   علككو القككدر و ككو  وامككرالأإصككدار  واولككة سككلطةلا  الوككيرتوجيككه 
تنفيككذ قكككرارات  يتمثككل عملهكككا فيالككتي  الأجهكككزةو )السككلطات(ر  المنزلككة
 مؤقتة. وأ ةدائم  ها  صفةالتي تؤد  و ائف الأجهزةو ر الوير
 ”organe“العامككككككككة مصككككككككطلح الفرنسككككككككية  المعككككككككاجم تعككككككككرإففو  -134

 ولسككان حككال جهككة مككا“ ام وسككيط ل  وصككفهمككعي مككن” بأنككه)الجهككاز( 
مككن  معينككة اء دوائككردأضككمان  تكلككصف بالعمككل علكك  مؤسسككة”وبأنككه 
ف مصككطلح في المعككاجم القانونيككةس يعككرص و . (259)عملهككا“لدولككة دوائككر ا

“organe” عككن  مسككؤولة مسككؤول أو دائككرة شككخف” هنككبأ  وجكه عككام
ويعكككككرصف هكككككذا . (260)ة“دوليكككككأو دسكككككتورية أو إداريكككككة  مهكككككام مكككككاس داءأ

نكه بأ Dictionnaire de droit international public المصطلح في
 مكن س يكؤد أو مموعة أو مؤسسةسواء كانت شخصام  أ  جهةس”

ويفيككد س “معينككة مهككامشككخف مككن أشككخاص القككانون الككدوة  اخالهكك
مكا ي سكتخدم في حكدود  أحيكانام ” المعجم نفسه بأن المصكطلح المكذكور

__________ 
 (256) Ibid. 
 (257) Ibid. 
 (258) Diccionario de la lengua española and Gran diccionario 

jurídico DVE. 
 (259) Larousseبالفرنسككية هككي كالتككاة:  المصككطلح . وتعككاريف“ce qui 

sert d'intermédiaire, de porte-parole” and “institution chargée de 

faire fonctionner certains services de l’État” . ويعطكككي قكككاموس
Le Grand Robert التعريفل نفسه لهذا عالم. 

 (260) Vocabulaire juridique.   وتعريككككككف المصككككككطلح بالفرنسككككككية هككككككو
 personne ou service chargé de remplir une fonction“ كالتككاة:

constitutionnelle, administrative ou internationale déterminée”. 

عبككير تالل الدولككة و يككثوز لهككم تمسككؤولين الككذين  كك  الملككع أضككيق للدلالككة
 أجهككزة العاقكككات فمككثامس تشكككملفي العاقكككات الدوليككة.  عككن إراددككا
. الد لوماسكككيين“ والمبعككوثينوزيككر الخارجيكككة و رئككيلأ الدولكككة  :الخارجيككة

بأنككه أ  في مككال المسككؤولية الدوليككةس ”المصككطلح عاتككه  أيضككام  فويعككرص 
تصككرف باسككم الدولككة ت اعتككبر أاككي   سمموعككة أم تام كانككشخصككجهككةس 

 ومن الجدير بالكذكر. (261)“إا تلا الدولة تصرفادانسير وبالتاة ت  
ف رئكيلأ يعكرإف  Dictionnaire de droit international public أن

ورئكككككيلأ  الكككككذ  يتر كككككع علككككك  قمكككككة السكككككلطة“ ازهكككككالج” نكككككهالدولكككككة بأ
 .(262)لدولةفي ا  أعل  جهاز“” نهالحكومة بأ

 Oxford Englishفي  ”organ“ف مصككطلح س يعككرص ام تامكوخ -135
Dictionary مكككن الأشكككخاص أو شكككيء  مموعكككةشكككخف أو ” بأنكككه

. (263)مهمككة مككا“ هلككخامككن  ىؤدص أو تكك مككا غككرض هلككخامككن يتحقككق 
 .التي ه الرجوص إليهاالقانونية    المعاجمله في    يرد أ  تعريفلم  غير أنه

 الاستنتاجات -6
المصكككطلحات الكككوارد أعكككا س يخلكككف المكككرء بادم  في ضكككوء  ليكككل   -136

  “ funcionario”   مصكككطلحات   ثمكككة فرقكككام في المعكككني  كككين أن    ع   كككدء إا 
بالفرنسككككككية.    “ représentant” بالإنكليزيككككككة و   “ official” بالإسكككككبانية و 

ليسككت  التقريككرس  هكذا    مسككتهل في    حسكبما ورد عكككر  صككطلحاتس  الم فهكذ   
يمككن اسكتخدامها بالككترادف  لا  مكن ثم  و تكؤد  نفكلأ المعكلس  ولا    متطا قكة 

 . المختلفة  للوات با مشاريع المواد  في صياغة  

مصكككككككككطلح يبكككككككككدو أن مكككككككككن هكككككككككذ  المصكككككككككطلحات الثاثكككككككككةس و  -137
”official“ س الأمكككر واسكككعال الممككككن اسكككتخدامه  عنكككا الوحيكككد  هكككو

 المشكمولينايكع ف كات الأشكخاص  س  دراج وجه عام يسمحس  الذ 
إع يبككككككككدو . في نطاقككككككككه لحصككككككككانة مككككككككن الولايككككككككة القضككككككككائية الجنائيككككككككةبا
 “ في اللوكككة الإسكككبانيةfuncionario”) المصكككطلحين المقكككا لين لكككه أن
نفككككلأ القكككككدر يتيحكككككان لا في اللوككككة الفرنسككككية(  “fonctionnaire”و

 المرونة. من
__________ 

 (261) Dictionnaire de droit international publicالمصطلح ريفا. وتع 
 personne, groupe ou institution par laquelle un“كالتاة:    يبالفرنسية ه

sujet de droit international remplit certaines fonctions” , “appliqué 

parfois de manière plus restreinte aux fonctionnaires susceptibles de 

représenter l’État, exprimer sa volonté dans les relations 

internationales. Par exemple: organes des relations extérieures: chef 

d’État, ministre des affaires étrangères, agents diplomatiques, etc.”  

and “dans le domaine de la responsabilité internationale, personne ou 

groupe considéré comme agissant au nom de l’État et dont les actes 

sont par conséquent imputés à cet État”. 
 (262) Ibid. 
 (263) John Simpson and Edmund Weiner, eds., Oxford English 

Dictionary, 2nd ed. (Oxford, Oxford University Press, 1989). 
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مصككككككككطلحي  أن    دير بالكككككككذكر الجككككككك  عكككككككاوة علككككككك  علكككككككاس مككككككككن و  -138
 ”funcionario “   و ”fonctionnaire “   فهككككوم    وثيقككككام   يرتبطككككان ارتباطككككام 

حيكث ت عتككبر الإدارة    س  كين الحكومككة والإدارة  وضكو     يميكصز فيككه إدار     ناكام 
الدولكككة  وجكككه عكككام والحكومكككة  الكككدوام    الكككتي عكككدم علككك    البيروقراطيكككة   اةليكككةلا 

نن  officialsفي تلكا الحالكةس يصكبح المقصكود  صكطلح حح و   .  وجه خكاص 
  س الضكككككككيق بالمعكككككككل    س ( fonctionnairesأو    funcionarios)المسكككككككؤولون( ) 

مكن مككواقعهم  الدولككة    ويخكدمون بالإدارة    أشكخاص تكر طهم صككلة دائمكة   أ ص 
لا يكككككؤدون في  السياسكككككي و   ولككككككنهم ليسكككككوا جكككككزءام مكككككن الجهكككككاز الإدارة    في 

أعضككاء    علكك  العكككلأ مككن   س تسككتلزم تككوافر صككفة التمثيككل لهككم   مهككام   المعتككاد 
  يبكككدوس في هكككذا الصكككددس أن س  ومكككن ثم .  للكلمكككة   الواسكككع   بالمعكككل الحكومكككة  

  “ fonctionnaireو”   “ funcionario” نن و officialمصكككككككككككككككطلحات حح 
محككككل  الأشككككخاص    مموعككككة علكككك   المصككككطلحات للدلالككككة  ليسككككت أنسككككير  

 هذا التقرير.   الاهتمام في 
 “قثككككل” ينصككككير التركيككككز في مصككككطلحومككككن ناحيككككة أخككككرىس  -139
”(representative)“  والمصككككككككككطلحين المقكككككككككككا لين لكككككككككككه في اللوتكككككككككككين

 تلككككككا  علكككككك  الصككككككفة التمثيليككككككة ليشككككككخاص المقصككككككودينالأخككككككريين 
التسككككككاول عمككككككا إعا كككككككان مصكككككككطلح  قككككككا يككككككدعو إا المصككككككطلحاتس

ايكع ف كات الأشككخاص  أنسكير مصكطلح للدلالكة علك  هكو ححقثكلنن
الولايككة القضككائية الجنائيككة  علككيهم الحصككانة مككن تسككر الككذين  ككوز أن 

الككدول  روسككاء ومككن  يككنهمس علكك  سككبيل المثككال لا الحصككرسالأجنبيككةس 
وجاهتكككهس السكككؤال  ولهككذا. وضكككباا الجككيش وضكككباا الشكككرطة والقضككاة

كانكككت قكككد لجنكككة  ال حيككث إن سسكككياق الموضكككوص المطكككرو  في سككيما لا
 خلصت إا أن الأشخاص الذين  وز لهم التمتع بالحصكانة هكم إمكا

س وفي هكككذا الصكككدد. مهكككام ر يكككة يكككؤدونيمثلكككون الدولكككة أو  أشكككخاص
مككككا شككككخف  تمتككككع ككككين  التمييككككزضككككرورة ل إيككككاء الاعتبككككار ككككد مككككن  لا
نككككاء تصكككدر عنكككه  ه ”تصكككرفاتأن  اعتبككككار إمكانيكككةتمثيليكككة و الصكككفة بال

إا الدولكة.  نسكير تلكا التصكرفات أو إمكانيكة “صكفته الر يكةعل   
وروسكاء   كمهاس في حالكة روسكاء الكدولالصفة التمثيلية والواقع أن  

قواعككككككككد القككككككككانون الككككككككدوة. غككككككككير أن الحكومككككككككات ووزراء الخارجيككككككككةس 
لا تتكككوافر الأشكككخاص الكككذين  كككوز لهكككم التمتكككع بالحصكككانة الموضكككوعية 

تلكككا تمثيليكككة في حكككد عادكككاس حيكككث إن الصكككفة لجمكككيعهم بالضكككرورة ال
سكككككند إلكككككيهم  وجبهكككككا ت  الكككككتي  المحلكككككي قواعكككككد القكككككانون  تكككككردن الصكككككفة

الأساس القانوني الكذ  ينطلقكون منكه  تشكلالتي و  والمهامالسلطات  
يلجكةوا يومكام مكا إا المطالبكة أن  يمككن في أداء أعمالهم التيس  سكببهاس

أن أيضكام س يبكدو وتبعكام لكذلابالحصانة من الولاية القضائية الجنائيكة. 
ايككككككع  للدلالككككككة علكككككك لككككككيلأ أنسككككككير مصككككككطلح “ قثككككككل” مصككككككطلح

 هذا التقرير. محل الاهتمام فيالأشخاص 
الصكككوك  ومككن نافلككة القككول إن المصككطلحات المسككتخدمة في -140

لا تكككككون في ايككككع  نفككككلأ ف ككككات الأشككككخاصللدلالككككة علكككك  الدوليككككة 
ضككككرورة مراعككككاة المرونككككة الككككتي إا  مككككا يعككككزىوهككككو الأحككككوال متطا قككككةس 

 وينبوكككيس.  لوكككات متعكككددةصكككياغة نصكككوص قانونيكككة دوليكككة  تسكككتلزمها

عادكككككككا أن اللجنكككككككة ألا يويكككككككير عكككككككن الأعهكككككككان  سمكككككككن ناحيكككككككة أخكككككككرى
 عك  الأحيكان مصكطلحات اتلفكة في مشكاريع مككواد في  اسكتخدمت

نفككلأ ف ككات الأشككخاص. غككير أن  ليككل قكككوائم  للدلالككة علكك  اتلفككة
ميكككل اللجنكككة إا  يؤككككدأعكككا   117و 115المصكككطلحات في الفقكككرتين 
متشكككابهة أو مصكككطلحات  نفسكككه المصكككطلح المداومكككة علككك  اسكككتخدام

 نفلأ ف ات الأشخاص.  للدلالة في صا أو آخر عل  نسبيام 
تبكككع الممارسكككة عادكككا في وينبوكككيس في رأ  المقكككررة الخاصكككةس أن ت   -141

مشاريع المواد المتعلقة بالحصانة من الولاية القضائية الجنائية الأجنبيةس 
وينبوككككيس في هكككككذا الصكككككددس إيكككككاء الاعتبكككككار لاسكككككتخدام مصكككككطلحي 

جهككاز مككن أجهككزة ”( أو agent of the State) “”وكيككل الدولككة
( في صكياغة مشكاريع المكواد باللوكات organ of the State) “الدولكة

الأخكككرى. فميكككزة هكككذين المصكككطلحين أامكككا كثكككيرام مكككا ي سكككتخدمان في 
الممارسككككة الدوليكككككة للدلالكككككة علككككك  أ  شككككخف تر طكككككه صكككككلة بالدولكككككة 

. وعاوة عل  علاس لهذين المصطلحين نيا ة عنهاويتصرف با ها و 
مككدلول واسككع النطككاق يلقكك س فيمككا يبككدوس قبككولام  وجككه عككامس قككا  يككز 
استخدامهما  عناسا الشامل الجامع للدلالة عل  الأشخاص الكذين 
يمثلككون الدولككة علكك  الصككعيد الككدوة والأشككخاص الككذين يككؤدون مهككام 
من  ينها قارسة  ع  اختصاصات السلطة العامكة. ويك ذكرس أخكيرامس 

خدم ككككا المصكككطلحين في المعاهكككدات الكككتي جكككرى أنكككه سكككبق أن اسكككت  
تناولها بالتحليل وأن اللجنة استخدمتهما كذلا.  يد أنه لا  د مكن 

جهككككاز مككككن ”الإشككككارة إا أن اللجنككككة اختككككارت اسككككتخدام مصككككطلح 
س بالكككككرغم مككككككن نيكككككزالا فيمكككككا يتصككككككل  وضكككككوعين لا “أجهكككككزة الدولكككككة

اختافهمكككا مكككن النكككاحيتين المفاهيميكككة والمنهجيكككةس مكككرتبطين نوعكككام مكككا 
القضكككائية الجنائيككة الأجنبيكككةس ألا وسككا موضكككوص الولايككة  بالحصككانة مكككن

حصانات الكدول وقتلكادكا مكن الولايكة القضكائية وموضكوص مسكؤولية 
المشكككروعة دوليكككام. وبالكككرغم مكككن أن المقصكككود  الكككدول عكككن الأفعكككال غكككير

في كلتككا الحككالتين أشككخاص وكيككاناتس فككا مككانع  نن صككطلح ححجهككاز
من استخدامه في الموضوص قيد النار للدلالة عل  الأشخاص فق . 

ميزة أخرىس فهوس فيما يبدوس أنسير   “جهاز”ولاستخدام مصطلح  
من غير  للدلالة عل  روساء الدول وروساء الحكومات الذين يندرس 
فيما يخصهمس استخدام مصكطلح ححوكيكلنن في الممارسكة القانونيكة أو 

 في الممارسة الد لوماسية.
و نكككاء علككك  مكككا تقكككدمس تكككرى المقكككررة الخاصكككة أنكككه مكككن الأوفكككق  -142

للدلالكة علك  ايككع الأشكخاص الككذين  “جهككاز”اسكتخدام مصكطلح 
 وز لهم التمتع بالحصانة من الولاية القضائية الجنائية الأجنبيةس ومن 
ثم تقككككتر  أن تتخككككذ اللجنككككة في دوردككككا الحاليككككة إجككككراء  شككككةن تسككككمية 
الأشخاص المتمتعين بهذ  الحصانة يتمثكل في تعكديل عنكوان الموضكوص 

المستخدم  “مسؤول”إا وجوب الاستعاضة عن مصطلح   الإشارةو 
. “جهككاز”في مشككاريع المككواد الككتي ه اعتمادهككا حكك  اةن  صككطلح 

وريثمككا تتخككذ اللجنككة قككرارام في هككذا الصككددس سيسككتمرس  صككفة مؤقتككةس 
“ باللوكككككككككككككة الإسكككككككككككككبانية funcionario”اسكككككككككككككتخدام مصكككككككككككككطلحات 
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“ باللوة الفرنسكية représentant”“ باللوة الإنكليزية وofficial”و
سكككككواء في هكككككذا التقريكككككر أو في مشكككككاريع المكككككواد الكككككتي تكككككرد فيهكككككا تلكككككا 

 المصطلحات.

  لأغراض “مسؤول ” لمصطلحالمفهوم العام  -دال
 المواد  مشاريع

التحليككل الككذ  تنككاول آنفككام    الككوارد أدنا  علكك  ادة  المككمشككروص    ينبككني  -143
مشكككروص المكككادة هكككذا أن  راعككك  في  وي    “. سكككؤول معكككايير تعريكككف مفهكككوم ”الم 

الككذ   الحصككانة  لنككوص    تتمككايزان  وضككو  تبعككام الأشككخاص   ف تككين مككن هنككاك  
ومككن  موضككوعية.  حصككانة    و يسككر  علكك  كككل منهمككا: حصككانة شخصككية أ 

  ويؤخكذ أيضكام في مسكتقلة.  فرعيكة  في فقكرة    ثمس  ر  تناول كل من الف تين 
  مفهكوم   ن معكايير تعريكف 2في الفقكرة الفرعيكة ح التعريكف المقكتر     الاعتبكار في 

 أعا .   108 الفقرة  في  الوارد  يااا   “ سؤول ”الم 
المقكتر  إا  مشكروص المكادةالتعريكف الكوارد في و ا أنه يشار في  -144

أ  شكككخف يتمتكككع بالحصكككانةس سكككواء أكانكككت حصكككانة شخصكككية أم 
أو لتعكككاريف با المتعلكككقموضكككوعيةس فينبوكككي إدراجكككه في مشكككروص المكككادة 

س يقككتر  أن تككدرج ومككن ثمالفقككرة الفرعيككة )هككك(.  المصككطلحات ليصككبح
 ( الفقرة الفرعية التالية:سا قام  3) 2في مشروص المادة 

 التعاريف -(سا قام  3) 2مشروص المادة حح 
 :هذ  المواد  مشاريعلأغراض  حح 
الأشكككككككككككخاص  نمسكككككككككككؤول الدولكككككككككككةحقصكككككككككككد  صكككككككككككطلح ي   (ك)هحح 

 أدنا : المذكورون
 رئيلأ الدولة ورئيلأ الحكومة ووزير الخارجيةر ن1ححح
الدولكة وبا هكا  نيا كة عكنأ  شخف آخر يتصرف  ن2ححح

س العامككةالسككلطة أو يمكارس  عكك  اختصاصكات  ويمثكل الدولككة
قضكككائية  أوتنفيذيكككة  أوتشكككريعية  و كككائفسكككواء ككككان يمكككارس 

 .في الهيكل التنايمي للدولة“الذ  يشوله ركز المكان   وأيام 

 الموضوعية  للحصانة النطاق الشخصي -هاء

تنطبككككككق علككككككيهم الحصكككككككانة  الأشككككككخاص الكككككككذين  ديككككككد دإ عككككككلا يك   -145
أعكا س أحكد العناصكر  13و 12في الفقكرتين س حسبما جاء الموضوعية
مككككن الولايككككة القضككككائية الجنائيكككككة.  الحصككككانةمككككن  لهككككذا النككككوصالمعياريككككة 

صكككككلة في وجكككككود  لتعريكككككف هكككككؤلاء الأشكككككخاصويتمثكككككل المعيكككككار الأول 
مككككن الولايككككة القضككككائية  مككككنحهم الحصككككانةيككككبرر  ككككا س بالدولككككة تككككر طهم
تشككل س ومكن ثم. حفا ام عل  الصاحيات السيادية للدولةالجنائية  

 .المسؤولمفهوم   في تعريف أساسيام   عنصرام الشخف بالدولة   صلة
  “  صككككفة ر يككككة   ”الأعمككككال المككككؤداة  فهككككوم    وتككككرتب  هككككذ  الصككككلة  -146

الموضككوعيةس    للحصككانة الكذ  يشكككل العنصككر الثكاني مككن العناصككر المعياريكة  

يرإ أ  مككككن العنصككككرين    لا يمكككككن أن لكككككن   العنصككككر اةخككككر ولا  ككككوز   ككككلا 
مكككن الحصكككانةس    فلتحديكككد النطكككاق الشخصكككي لهكككذا النكككوص  ينهمكككا.    الخلككك  

الشكككخف    صككلة الإشككارة إا    يتوجككيرس علكك  النقككي  مككن علكككاس حصككر 
التصكككرف باسكككم الدولككككة    لككككه  كككوز    في تبيكككان أن الشككككخف المعكككني بالدولكككة  

 عكك  اختصاصككات  قارسككة    تشككمل   مهككام   مككن خككال أداء س  نيا ككة عنهككا و 
  في سككككككياق   “ المسككككككؤول ”   مفهككككككوم تعريككككككف  فل س  ومككككككن ثم .  العامككككككة السككككككلطة  

لا ينبوكي الالتفككات إا مضككمون العمكل الككذ  يؤديككه  الحصكانة الموضككوعية  
  الشكككخف  ديكككدامس فكككذلا المضكككمون يتصكككل  فهكككوم ونطكككاق ”الأعمكككال 

.  القكادم في التقريكر  سكيجر  تناولكه بالتحليكل  س  ولكذا س  “  صفة ر يكة  المؤداة 
الشككككخف  صككككلة  ككككين  وجككككود    ينبوككككي أن ي فهككككم مككككن   ه وخاصككككة القككككول إنكككك

محككل الككذكر تتككوافر لككه  المتمتككع بالحصككانة الموضككوعية والدولككة أن الشككخف  
 عكككك  مككككن  علكككك  قارسككككة    تنطككككو    يككككؤد  أعمككككالام   الصككككفة الككككتي  كمهككككا 

والواقككككع أن التثبككككت قكككا إعا كانككككت تلككككا  .  العامكككة السككككلطة  اختصاصكككات  
الحصانة تسر  أم لا علك  عمكل معكين أدإا  مسكؤول مكا أمكر يكردن  تكوافر  
عنصر  تلا الحصانة المعيكاريينس ألا وسكا التةككد قكا إعا ككان بالإمككان  

 صككفة ر يكككةنن وقككا إعا ككككان    أ دإف  اعتبككار العمككل محكككل الاهتمككام ححعمكككام  
 . الشخف المذكور قد أدإا  عندما كان مسؤولام في الدولة أم لا 

  ككككل تنككككوصفي  ه يمكككككنحيككككث إنكككك أسيتهككككا مككككنولهككككذ  الجزئيككككة  -147
صككككات  بالدولككككة تككككر طهم ام أشخاصكككك أن  ككككد المككككرءالككككدول  قارسككككات

قارسكككة  غكككير مكلفكككين مكككع علكككا  هكككام تنطكككو  علككك س ولككككنهم ر يكككة
 والمدرسككككونالأطبككككاء  ومككككن  ككككين هككككؤلاء الأشككككخاص العامككككةسالسككككلطة 

 وومو فكك والمو فككون الإداريككون والقككائمون علكك  تشككويل شككبكة النقككل
 مهككامفي  عكك  الإدارات الوطنيككة  الككذين ت سككنلاد إلككيهم الخدمككة المدنيككة

ولمجكرد وجكود هكذ  الصكلة  يكنهم كقاعكدة عامكة   يمككنسلا   ولكن  ةر ي
 و ككككين الدولككككةس أن ي عتككككبر أاككككم يككككؤدون مهككككامص تنككككدرج في إطككككار قارسككككة

في هككككككذا  س. وجككككككدير بالككككككذكرالعامككككككةالسككككككلطة  عكككككك  اختصاصككككككات 
نحكككون الحصكككانة الصكككددس أنككك مكككن هس علككك  الكككرغم مكككن أن المسكككؤولين يم 

س فككا  ككوز لسككيادة الدولككة ضككمانام  الولايككة القضككائية الجنائيككة الأجنبيككة
 الككذين  ككق لهككمس  كككم صككفتهمس إلا ليشككخاصالحصككانة تلككا  مككنح

 .أن يمارسوا  ع  اختصاصات الدولة أو السلطة العامة
لكنهكا  العامكةمفهوم السلطة في السا ق لجنة  ال  ولقد تناولت -148

في مواضكككع عكككدة لكككدى هكككذا التعبكككير  اسكككتخدمت. غكككير أاكككا لم تك علارإفكككه
غككككير  الأفعككككالالمككككواد المتعلقككككة  سككككؤولية الككككدول عككككن  صككككياغة مشككككاريع
التعليقكككككات علككككك  المكككككواد عات الصكككككلة  وسكككككاقت فيس المشكككككروعة دوليكككككام 

  كككا في علكككاس العامكككةلسكككلطة باالمقصكككود  علككك  عككك  الأمثلكككة المتفرقكككة 
 ديبيكة  سكلطة اعكاع إجكراءاتالاحتجكاز و سكلطة و  (264)مهام الشرطة

مراقبككة الهجككرة  سككلطات السككجون أو أو للككوائح قضككائيكككم لح تنفيككذام 

__________ 
س الفقرة 49س المجلد الثاني )الجزء الثاني(س ص 2001حولية ...  انار   (264) 
مكككن  (5)الفقككرة س 54ص و  سلفصككل الثكككانيعلككك  االتمهيككد   ( مككن التعليكككق6)

 .5مشروص المادة  التعليق عل 



والستين السادسة الدورة وثائق   140 

 

 

عكككدم وجكككود تعريكككف لمفهكككوم  ويمككككن إرجكككاص. (265)الحجكككر الصكككحي وأ
 سككككككيناريوهات متنوعككككككة فياحتمككككككال وجككككككود إا  العامككككككة“السككككككلطة ”

 .علكككك  حككككدةالعمليككككة تقتضككككي الضككككرورة  ليككككل كككككل منهككككا  الممارسككككة
السكككلطات مضكككمون لكككيلأ هكككو سيكككة خاصكككة تسكككم بأالأمكككر الكككذ  يححو 

والأغكراض الكتي تمكارس منحهكا لكيكان مكاس طريقكة  أيضكام  كل   سفحسير
أمكككككككككام الكيكككككككككان عكككككككككن قارسكككككككككتها مسكككككككككاءلة نطكككككككككاق و  سمكككككككككن أجلهكككككككككا

مفهكوم أن يؤخكذ أنكه يتعكين عمومكام قا لا شا فيكه و   .(266)الحكومةنن
صكاحيات اليشكمل قارسكة الكذ  واسكع ال لعكلمبا العامة“السلطة  ”
 تنفيذية.القضائية و التشريعية و ال

في تعريككككككككف  الحاسككككككككمالعنصككككككككر فس ومهمككككككككا يكككككككككن مككككككككن أمككككككككر -149
يمكككارس أن  إمكانيكككةالحصكككانة الموضكككوعية هكككو  في سكككياق “سكككؤول”الم

السلطة العامة  ناء علك  الصكاحيات  ع  اختصاصات   الشخف
رتبكككككة  لا تعكككككدس ومكككككن ثم. المحلكككككي وجكككككير القكككككانون  الكككككتي ت سكككككند إليكككككه

أو قائمكام  ذاتكه يسكوغ اسكتنتاج  كافيكام   المسؤولس في حد عادكاس عنصكرام 
 المتككككوخ  في سكككككياقالدولككككة بالمعككككل  شككككخف مسككككؤول فيال أن علككككا
الككككتي ه تناولهككككا  الممارسككككة ويتبككككين  وضكككو  مككككن. قيككككد الناككككرالموضكككوص 

الاحتجكاج بالحصكانة الموضكوعية   كر  في المعتكاد هأنك  بالتحليل أعكا 
. وعلكك  النقككي  عو  المرتبككة الرفيعككة أو المتوسككطةالمسككؤولين في حالككة 

الكذين في حالكة المسكؤولين يندر الاحتجاج  تلا الحصانة من علاس  
. يأتككون في المرتبككة الككدنياس فلككم  ككد  علككا إلا في مككرات قليلككة جككدام 

المسككؤولين  النقطكة المشككار إليهكا آنفككامس حيكث إنالممارسككة  وتؤككد هكذ 
ي عهككككد إلككككيهم في الوالككككير الرفيعككككة والمتوسككككطة هككككم الككككذين  المرتبككككةعو  

السكلطة  قارسكة  عك  اختصاصكات مهكام تنطكو  علك  والأعم بأداء
أن  أن ت سككككتبعد مككككن أول وهلككككة إمكانيككككة يصككككح. غككككير أنككككه لا العامككككة
في الاختصاصككات عادككا  مسككؤولون آخككرون مككن الرتككير الككدنيا يمككارس

تضكع شخصكام بالدولة صلة وجود  أن فوني عن البيان روف معينة.  
 العامككككة أمككككرالسككككلطة   عكككك  اختصاصككككات منككككه في موقككككع يمككككارسمككككا 
  التكييكفأو الشكخف  مكن قبيكل رتبكة شككلية عكايير   يردن تلقائيام  لا
 

__________ 
 .5مشروص المادة  التعليق عل من   (2)المرجع نفسهس الفقرة   (265) 
. 5مشكككككروص المكككككادة  التعليكككككق علككككك مكككككن  (6)المرجككككع نفسكككككهس الفقكككككرة  (266) 

... إإككككا يتوقككككف علكككك   نام عتككككبر ححكوميكككك مككككا ي  ” أن آنككككذاكوأكككككدت اللجنككككة 
 “.واريخه وتقاليد  عاته المجتمع

الككوزن الككذ  يمكككن  إن ككل  سللمهمككة الككتي تككؤدىالقككانوني للو يفككة أو 
سكياق تقريكر مكا إعا ككان  كوز في  الشككليةهذ  العناصر   أن تكتسيه

لشخف مكا أن يمكارس  عك  اختصاصكات السكلطة العامكة أم لا هكو 
كككل حالككة   بالأحككرى الككذ  يككردن  كككل حالككة  عينهككا ويسككتلزم  ليككل

الأشككككخاص أن  اسككككتنتاجعلكككك  حككككدة. وممككككل القككككول إنككككه لا يمكككككن 
تسكككمح  دراجهكككم في عكككداد المسكككؤولين بالدولكككة  تكككر طهم صكككلة الكككذين

بالضككككككككرورة بالحصككككككككانة  ونيتمتعكككككككك لهككككككككذا المصككككككككطلحبالمعككككككككل الواسككككككككع 
المرتبكككككة لا يمككككككن ككككككذلا اسكككككتنتاج أن المسكككككؤولين عو  و  سالموضكككككوعية

 الرفيعة هم وحدهم الذين يتمتعون  تلا الحصانة.
حسكككككبما  سأنكككككه  كككككوز أيضكككككام  احاكككككةبالمس مكككككن الجكككككدير وأخككككيرام  -150

 حكومككة سككا ق ورئككيلأ أن يتمتككع رئككيلأ دولككة سككا قاللجنككةس  عكككرت
ينبوكي ككان س  ومكن ثم. (267)بالحصكانة الموضكوعية ووزير خارجية سكا ق

مككككن  ينككككدرجون في نطككككاق هككككذا النككككوصالأشككككخاص  أن هككككؤلاءاعتبككككار 
فككترة  خككال إنككه كانككت تككر طهم ايعككامس دون شككاسحيككث  سالحصككانة
منحككككوا في  لهككككا صككككفة تسككككمح لهككككم  مارسككككة بالدولككككة  صككككلةولايككككتهم 

 .العامةالسلطة  ع  اختصاصات 
تبكع فيكه ي  س ي قتر  مشروص المادة التاة الذ  ما تقدموفي ضوء   -151

بالأشخاص الذين تنطبق مشروص المادة المتعلق  النم  نفسه المتبع في
 .2013اللجنة في عام  اعتمدتهالشخصية الذ   عليهم الحصانة

 الباب الثالثحح
 الحصانة الموضوعية ’’

الأشخاص الذين يتمتعون   -5مشروص المادة حح 
 الموضوعية  بالحصانة

السكلطة   عك  اختصاصكاتالذين يمارسكون   ححمسؤولو الدولة 
الولايككككة فيمكككا يتصكككل  مارسكككة بالحصكككانة الموضككككوعية العامكككة يتمتعكككون 

 نن.القضائية الجنائية الأجنبية
__________ 

 التعليككق علكك  مشككروصوكككذلا  س4مككن مشككروص المككادة  3انار الفقككرة   (267) 
المجلككد الثككاني  س2013حوليككة ... ) ( مككن التعليككق7)س وااصة الفقرة عاك  المادة

 .(64)الجزء الثاني(س ص 

 الفصل الثالث  

 المقبل خطة العمل 

 ليككككككل  القككككككادمفي تقريرهككككككا  عتككككككتمتعتككككككزم المقككككككررة الخاصككككككة أن  -152
المعيككككككككاريين اةخككككككككرينس أ  مفهككككككككوم  عنصككككككككر  الحصككككككككانة الموضككككككككوعية

 وتعتككزموالنطككاق الككزمني للحصككانة.  “ صككفة ر يككة ”الأعمككال المككؤداة

تنكاول الاسككتثناءات مكن الحصكانة مككن الولايكة القضكائية الجنائيككة  أيضكام 
 مككن الجوهريككة دراسككتها للجوانككير التقريككر  ككذلاوسككتختتم الأجنبيككة. 
 الإجرائية. إا الجوانير تقرير لاحق لتتطرق فيالحصانةس    موضوص
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 المرفق 

 مشروعا المادتين المقترحان 

 التعاريف  -سابقاً( 3) 2مشروع المادة    

 لأغراض مشاريع المواد هذ : 

نن الأشكككككخاص مسكككككؤول الدولكككككةححقصكككككد  صكككككطلح ي   (هك) 
 :المذكورون أدنا 

 رئككككككككككككككككككككككككككيلأ الدولككككككككككككككككككككككككككة ورئككككككككككككككككككككككككككيلأ الحكومكككككككككككككككككككككككككككة  ن1ح  
 ةركككككككككككارجيكككككر الخككككككككووزي

 نيا كككككككككككككككة عكككككككككككككككنأ  شكككككككككككككككخف آخكككككككككككككككر يتصكككككككككككككككرف  ن2ح  
أو يمككككككككارس  عكككككككك  اختصاصككككككككات  ويمثككككككككل الدولككككككككة وبا هككككككككا الدولككككككككة
تنفيذيكككة أوتشكككريعية  و كككائفككككان يمكككارس  سكككواء سالعامكككة السكككلطة

 في الهيككككككككككككككككل الكككككككككككككككذ  يشكككككككككككككككوله رككككككككككككككككز المككككككككككككككككان   وأيام  قضكككككككككككككككائية أو
 التنايمي للدولة.

 الباب الثالث
 الحصانة الموضوعية 

الأشررخاص الررذين يتمتعررون بالحصررانة  -5مشررروع المررادة   
 الموضوعية

السكككلطة   عكك  اختصاصككاتالككذين يمارسكككون  مسككؤولو الدولككة 
الولايككككة فيمكككا يتصكككل  مارسكككة بالحصكككانة الموضككككوعية العامكككة يتمتعكككون 

 القضائية الجنائية الأجنبية.
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 الاتفاقات اللاحقة والممارسة اللاحقة فيما يتعلق بتفسير المعاهدات 
 من جدول الأعمال[  6]البند 

 A/CN.4/671الوثيقة 
 يتعلق بتفسير المعاهدات،  التقرير الثاني عن الاتفاقات اللاحقة والممارسة اللاحقة فيما

 * أعده السيد غيورغ نولتي، المقرر الخاص 

 [ بالإنكليزيةالأصل: ]
 [ 2014آذار/مارس  26]

 المحتويات
 الصفحة
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 الصكوك المتعددة الأطراف المشار إليها في هذا التقرير 
 المصدر  

لتحسةةةين حالةةةة انرحةةةى مةةةن أفةةةراد انيةةةو  في  1864 آب/أغسةةةطس 22اتفاقيةةةة جنيةةةف المؤرخةةةة 
 (1864 آب/أغسطس 22الميدان )جنيف، 

International Red Cross Handbook, 12th 
edition, 1983, p. 19. 

 ,League of Nations, Treaty Series, vol. 118 (1929تموز/يوليه  27اتفاقية تحسين حالة انرحى والمرضى من أفراد انيو  في الميدان )جنيف، 
No. 2733, p. 303. 

 ,United Nations, Treaty Series, vol. 15, No. 102 (1944كانون الأول/ديسمبر   7اتفاقية الطيران المدني الدولي )شيكاغو، 
p. 295. 

 .Ibid., vol. 161, No. 2124, p. 72 (1946كانون الأول/ديسمبر   2، العاصمة  الاتفاقية الدولية لتنظيم صيد الحيتان )واشنطن

 .Ibid., vol. 289, No. 4214, p. 3 (1948آذار/مارس  6الاتفاقية المتعلقة بالمنظمة البحرية الدولية )جنيف، 

 .Ibid., vol. 75, Nos. 970–973, pp. 31 et seq (1949آب/أغسطس  12اتفاقيات جنيف المتعلقة بحماية ضحايا الحرب )جنيف، 

 .Ibid., vol. 75, No. 972, p. 135 ( 1949آب/أغسطس  12اتفاقية جنيف بشأن معاملة أسرى الحرب )الاتفاقية الثالثة( )جنيف، 

اتفاقية جنيةةف بشةةأن  ايةةة الأشةةخان المةةدنيين في وقةةا الحةةرب )الاتفاقيةةة الرابعةةة( )جنيةةف، 
 (1949آب/أغسطس  12

Ibid., vol. 75, No. 973, p. 287. 

والمتعلق بحمايةةة  1949آب/أغسطس  12إلى اتفاقيات جنيف المعقودة في   الإضافيالبروتوكول  
إلى اتفاقيةةات  الإضةةافيالبروتوكةةول و ضحايا المنازعات المسلحة الدوليةةة )البروتوكةةول الأول( 

والمتعلةةةق بحمايةةة ضةةحايا المنازعةةات المسةةةلحة  1949آب/أغسةةطس  12جنيةةف المعقةةودة في 
 (1977حزيران/يونيه  8غير الدولية )البروتوكول الثاني( )جنيف، 

Ibid., vol. 1125, Nos. 17512–17513, pp. 3 
and 609. 

)رومةةا،  )الاتفاقيةةة الأوروبيةةة لحقةةوق الإنسةةان( الإنسةةان والحةةريات الأساسةةية اتفاقيةةة  ايةةة حقةةوق 
 (1950تشرين الثاني/نوفمبر  4

Ibid., vol. 213, No. 2889, p. 221. 

 .Ibid., vol. 189, No. 2545, p. 137 (1951تموز/يوليه  28الاتفاقية اأاصة بوضع اللاجئين )جنيف، 

 .Ibid., vol. 500, No. 7310, p. 95 (1961نيسان/أبريل  18اتفاقية فيينا للعلاقات الدبلوماسية )فيينا، 

 .Ibid., vol. 596, No. 8638, p. 261 (1963نيسان/أبريل  24اتفاقية فيينا للعلاقات القنصلية )فيينا، 

 .Ibid., vol. 729, No. 10485, p. 161 (1968تموز/يوليه  1معاهدة عدب انتشار الأسلحة النووية )لندن وموسكو وواشنطن العاصمة، 
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 المصدر  

 .Ibid., vol. 1155, No. 18232, p. 331 (1969أيار/مايو  23اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات )فيينا، 

اتفاقيةةةة الأراضةةةي الرطبةةةة ذات الأييةةةة الدوليةةةة وخاصةةةة بوصةةةفها مةةةوئلًا للطيةةةور المائيةةةة )رامسةةةار، 
 (1971شباط/فبراير  2

Ibid., vol. 996, No. 14583, p. 245. 

اتفاقيةةة حظةةر اسةةتحداا وإنتةةاج ولةةزين الأسةةلحة البكتريولوجيةةة )البيولوجيةةة( والتكسةةينية وتةةدمير 
 (1972نيسان/أبريل  10تلك الأسلحة )لندن وموسكو وواشنطن العاصمة، 

Ibid., vol. 1015, No. 14860, p. 163. 

اتفاقيةةة منةةع تلةةوا البحةةار النةةاجم عةةن رمةةي النفةةايات ومةةواد أخةةرى فيهةةا )لنةةدن ومكسةةيكو سةةيتي 
 (1972كانون الأول/ديسمبر   29، العاصمة  وموسكو وواشنطن

Ibid., vol. 1046, No. 15749, p. 120. 

اتفاقيةةة الارةةار الةةدولي انةةواع الحيةةوانات والنبةةارت البريةةة المعرضةةة للانقةةرا  )واشةةنطن العاصةةمة، 
 (1973آذار/مارس   3

Ibid., vol. 993, No. 14537, p. 243. 

 .Ibid., vol. 1651, No. 28395, p. 333 ( 1979حزيران/يونيه    23)بون،    ة )وملحقاتها( معاهدة المحافظة على الأنواع المهاجرة من الحيوانات الفطري 

عشةةوائية  تقييةةد اسةةتعمال أسةةلحة تقليديةةة معينةةة يمكةةن اعتبارهةةا مفرطةةة الضةةرر أو اتفاقيةةة حظةةر أو
 (1980تشرين الأول/أكتوبر  10الأثر )جنيف، 

Ibid., vol. 1342, No. 22459, p. 137. 

 10جنيةةف، والأشةةراك والنبةةائخ الأخةةرى )البروتوكةةول المتعلةةق بحظةةر أو تقييةةد اسةةتعمال الألغةةاب 
 (1980تشرين الأول/أكتوبر 

Ibid., p. 168. 

 .Ibid., vol. 1833, No. 31363, p. 3 (1982كانون الأول/ديسمبر   10اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار )مونتيغو باي، 

  10الاتفاق المتعلق بتنفيذ انزء الحادي عشر من اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار المؤرخةةة 
 (1994تموز/يوليه  28)نيويورك،  1982كانون الأول/ديسمبر 

Ibid., vol. 1836, No. 31364, p. 3. 

كانون الأول/ديسةةمبر   10تتضمنه اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار المؤرخة  اتفاق تنفيذ ما
مةةةن أحكةةةاب بشةةةأن حفةةةص وإدارة الأرصةةةدة السةةةمكية المتداخلةةةة المنةةةاطق والأرصةةةةدة  1982

 (1995آب/أغسطس  4السمكية الكثيرة الارتحال )نيويورك، 

Ibid., vol. 2167, No. 37924, p. 3. 

 .Ibid., vol. 1513, No. 26164, p. 293 (1985آذار/مارس  22اتفاقية فيينا لحماية طبقة الأوزون )فيينا، 

 .Ibid., vol. 1522, No. 26369, p. 3 (1987أيلول/سبتمبر  16بروتوكول مونتريال بشأن المواد المستنفدة لطبقة الأوزون )مونتريال، 

كةةةةةةةانون   3تعةةةةةةةديل بروتوكةةةةةةةول مةةةةةةةونتريال بشةةةةةةةأن المةةةةةةةواد المسةةةةةةةتنفدة لطبقةةةةةةةة الأوزون )بي ةةةةةةةين، 
 (1999الأول/ديسمبر 

Ibid., vol. 2173, No. 26369, p. 183. 

اتفاقيةةةة فيينةةةا لقةةةانون المعاهةةةدات بةةةين الةةةدول والمنظمةةةات الدوليةةةة أو فيمةةةا بةةةين المنظمةةةات الدوليةةةة 
 (1986آذار/مارس  21)فيينا، 

A/CONF.129/15. 

 22اتفاقيةةةة بازل بشةةةةأن الةةةتحكم في نقةةةةل النفةةةةايات اأطةةةرة والةةةةتخل  منهةةةا عةةةةبر الحةةةةدود )بازل، 
 (1989آذار/مارس  

United Nations, Treaty Series, vol. 1673, 
No. 28911, p. 57. 

 .Ibid., vol. 1771, No. 30822, p. 107 (1992أيار/مايو  9اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ )نيويورك، 

كةةانون   11بروتوكول كيوتو الملحق باتفاقية الأمةةم المتحةةدة الإطاريةةة بشةةأن تغةةير المنةةاخ )كيوتةةو، 
 (1997الأول/ديسمبر 

Ibid., vol. 2303, No. 30822, p. 162. 

 .Ibid., vol. 1760, No. 30619, p. 79 (1992حزيران/يونيه  5الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي )ريو دي جانيرو، 

اتفةةاق الت ةةارة الحةةةرة لأمريكةةا الشةةمالية بةةةين حكومةةة كنةةدا وحكومةةةة الةةولايات المتحةةدة الأمريكيةةةة 
كانون   17 )أوروا ومكسيكو سيتي وواشنطن العاصمة، وحكومة الولايات المتحدة المكسيكية 

 (1992الأول/ديسمبر 

The NAFTA, vol. I, Washington, D.C., United 
States Government Printing Office, 1993. 

اتفاقيةةة حظةةر اسةةتحداا وإنتةةةاج ولةةزين واسةةتعمال الأسةةلحة الكيميائيةةةة وتةةدمير تلةةك الأسةةةلحة 
 (1993كانون الثاني/يناير   13)باريس،  

United Nations, Treaty Series, vol. 1974, No. 
33757, p. 45. 

 .Ibid., vol. 1867, No. 31874, p. 3 (1994نيسان/أبريل  15اتفاق مراكش المنشئ لمنظمة الت ارة العالمية )مراكش، 

 .Ibid., vol. 2302, No. 41032, p. 166 (2003أيار/مايو  21اتفاقية منظمة الصحة العالمية الإطارية بشأن مكافحة التبغ )جنيف، 
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 مقدمة 

نظةةرت ننةةة القةةةانون الةةدولي، في دورتهةةةا اأامسةةة والسةةةتين في  -1
الاتفاقةةةات اللاحقةةةة ”، في التقريةةةر الأول بشةةةأن موضةةوع 2013عةةاب 

واعتمدت بصفة  “يتعلق بتفسير المعاهدات والممارسة اللاحقة فيما
ويتةوخى مةن . (1)والتعليقات عليهةا مؤقتة خمسة مشاريع استنتاجات

 الاستنتاجات هذه:مشاريع  

تفسةةير إدراج الموضةوع في الإطةار العةاب للقواعةد المتعلقةة ب )أ( 
)يشةةار  اتفاقيةةة فيينةةا لقةانون المعاهةةداتالمعاهةدات كمةةا هةةو مبةين في 

 (؛1‘‘( )مشروع الاستنتاج 1969إليها فيما يلي بة’’اتفاقية فيينا لعاب  
وصف الاتفاقات اللاحقة والممارسة اللاحقة المنصةون  )ب( 

انهةةا  1969مةةن اتفاقيةةة فيينةةا لعةةاب  31مةةن المةةادة  3عليهةةا في الفقةةرة 
 (؛2)مشروع الاستنتاج   وسائل تفسير ذات ح ية

تحديةةةةةةةد العلاقةةةةةةةة بةةةةةةةين الاتفاقةةةةةةةات اللاحقةةةةةةةة والممارسةةةةةةةة  )ج( 
المعاهةدة اللاحقة والشةروط الةتي يجةوز بمقتضةاها تفسةير مصةطلحات 

 (؛3 )مشروع الاستنتاج عبر الزمن تتطور على أنها
الممارسةةة لشةةكلين مةةن لاتفةةاق اللاحةةق و وضةةع تعريةةف ل )د( 
 (؛4)مشروع الاستنتاج  اللاحقة
 (.5ة )مشروع الاستنتاج الممارسة اللاحق تناول نَسْب )ه( 

وخةةةةلال المناقشةةةةةة الةةةةتي دارت في الل نةةةةةة السادسةةةةة لل معيةةةةةة  -2
العامةةةةةة بشةةةةةةأن تقريةةةةةةر ننةةةةةة القةةةةةةانون الةةةةةةدولي عةةةةةن دورتهةةةةةةا اأامسةةةةةةة 

كانةا ردود أفعةال الةدول علةى العمةل الةذي اضةطلعا ،  (2)والسةتين
خةلال وقةد أثةيرت . (3)به الل نة بشةأن الموضةوع إيجابيةة بصةفة عامةة

المناقشةةةةةة مسةةةةةائل وشةةةةةواغل بعينهةةةةةا سةةةةةيتم تناو ةةةةةا في هةةةةةذا التقريةةةةةر، 
وكةةةةةةةذلك لةةةةةةةدى اسةةةةةةةتعرا  الل نةةةةةةةة مشةةةةةةةاريع الاسةةةةةةةتنتاجات وفقةةةةةةةاً 
للإجةراءات المتبعةةة. ومةةن التطةورات الةةتي طةةرأت في هةذا الصةةدد منةةذ 

 نةة إصةدار مكمةة العةدل الدوليةة انعقاد الدورة اأامسة والستين لل  
 (4)النةةزاع البحةةري )بةةيرو ضةةد شةةيلي(حكمةةين يتعلةةق أحةةديا بقضةةية 

__________ 
الفصةةةةةل الرابةةةةةع، (، ، المجلةةةةةد الثةةةةةاني )انةةةةةزء الثةةةةةاني2013.. .حوليةةةةةة  )1( 

 . 39-29الفقرات 
 . (، المجلد الثاني )انزء الثاني2013.. .حولية  )2( 
الةةدول خةةلال المناقشةةة الةةتي أجرتهةةا الل نةةة البيانات الةةتي أدلةةا  ةةا  )3( 

ننةةة القةةانون الةةدولي عةةن أعمةةال دورتيهةةا  السادسةةة بشةةأن موضةةوع ’’تقريةةر
من جةةدول الأعمةةال(‘‘ متاحةةة  81)البند  الثالثة والستين واأامسة والستين

الوثائةةةةةةق الرسميةةةةةةة لل معيةةةةةةة العامةةةةةةة، الةةةةةةدورة الثامنةةةةةةة والسةةةةةةتون، الل نةةةةةةة في 
 . (A/C.6/68/SR.17-A/C.6/68/SR.26) 26-17، انلسات السادسة 

 )4( Reports J. I.C.t, Judgmen), Chilev. Maritime Dispute (Peru 

2014, p. 3 . 

)أسةةتراليا  القطةةب المت مةةد اننةةويصةةيد الحيتةةان في الآخةةر بقضةةية و 
ويتنةةةةاول التقريةةةر الثةةةةاني  .(5)(ضةةةد اليةةةابان: نيوزيلنةةةةدا طةةةرف متةةةدخل

 انوانب التالية للموضوع:
 الاتفاقةةةةةةةةةةةات اللاحقةةةةةةةةةةةة والممارسةةةةةةةةةةةة اللاحقةةةةةةةةةةةةتحديةةةةةةةةةةةد  )أ( 
 ؛(6)الأول( )الفصل
الآثار المحتملةةةةة للاتفاقةةةةات اللاحقةةةةة والممارسةةةةة اللاحقةةةةة  )ب( 

 (؛فيما يتعلق بالتفسير )الفصل الثاني
)ب(  3الفقةةرة  بمقتضةةىشةةكل وقيمةةة الممارسةةة اللاحقةةة  )ج( 

 ؛(7))الفصل الثالث( 31من المادة 
 بشةةةةأن الأطةةةةراف “اتفةةةةاق” الشةةةةروط الةةةةلازب توافرهةةةةا لةةةةة )د( 
 ؛(8))الفصل الرابع( 31من المادة  3الفقرة   بمقتضىمعاهدة   تفسير
تخةةذ في إطةةار مةةؤتمرات الةةدول الأطةةراف القةةرارات الةةتي تُ  )ه( 

 (؛)الفصل اأامس
النطةةةةاق الةةةةذي يمكةةةةن أن تفسةةةةر فيةةةةه المعاهةةةةدة في ضةةةةوء  )و( 

 (.الاتفاقات اللاحقة والممارسة اللاحقة )الفصل السادس
__________ 

 )5( New Zealand n: Japav. Whaling in the Antarctic (Australia 

intervening), Judgment, I.C.J. Reports 2014, p. 226 . ًانظةةر أيضةةا: 
Request for Interpretation of the Judgment of 15 June 1962 in the 

Case concerning the Temple of Preah Vihear (Cambodia v. 

Thailand), Judgment, I.C.J. Reports 2013, p. 281, at p. 307, 

para. 75 . 
 تفةةاقالاإلى  الترادفعلى أساس  31)أ( من المادة  3تشير الفقرة  )6( 
 . الأطراف‘‘ لاحق ’’بينال

، المجلد الثاني 2013..  .حولية لم تبا الل نة في هذه المسألة )انظر   )7( 
مةةةةةةةةةةن التعليةةةةةةةةةةق علةةةةةةةةةةى مشةةةةةةةةةةروع ( 20، الفقةةةةةةةةةةرة )40ن (، )انةةةةةةةةةةزء الثةةةةةةةةةةاني
هيئةةة الاسةةتئناف التابعةةة لمنظمةةة ويتعلةةق الأمةةر بتمييةةز أجرتةةه (؛ 4 الاسةةتنتاج

إلى أن  المقةةامرة –الةةولايات المتحةةدة الت ةةارة العالميةةة الةةتي أشةةارت في قضةةية 
‘ يجةةب أن يكةةون 1’’الممارسةةة اللاحقةةة‘‘ تنطةةوي علةةى عنصةةرين اثنةةين: ’’’

‘ يجةةب 2’و الأعمةةال أو الإعةةلانات؛ نهنةةاك  ةةخ شةةائع ومتسةةق وواضةة  مةة 
بشةةأن تفسةةير الحكةةم ذي  أن تنطوي تلك الأعمال والإعلانات على اتفةةاق

 WTO, Panel Reports,, European Communities and itsالصةةلة‘‘ )

Member States: Tariff Treatment of Certain Information 

Technology Products, WT/DS375/R, WT/DS376/R and 

WT/DS377/R, adopted 21 September 2010, para. 7.558) . 
، المجلةةةةد 2013.. .حوليةةةةة لم تبةةةةا الل نةةةةة في هةةةةذه المسةةةةألة )انظةةةةر  )8( 
مةةةةةن التعليةةةةةةق علةةةةةى مشةةةةةةروع ( 16، الفقةةةةةرة )38ن (، )انةةةةةزء الثةةةةةةاني الثةةةةةاني

 . (4الاستنتاج 
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 الفصل الأول 

الاتفاقات اللاحقة والممارسة اللاحقةتحديد 

يجةةب أن يةةتم تحديةةد الاتفاقةةات اللاحقةةة والممارسةةة اللاحقةةة،   -3
 كوسائل تفسير، بوصفهما هذا.

المعاهدة   “في تطبيق”السلوك الذي يؤتى  -ألف
 “ بتفسيرها  يتعلق  و”فيما

)ب( مةن  3الفقةرة  بمقتضةىيجب أن تكون الممارسة اللاحقة  -4
 (9)“في تطبيةق المعاهةدة” متبعةةً  ممارسةً  32المادة   بمقتضىو   31المادة  

)أ( مةن المةادة  3الفقةرة  بمقتضىويجب أن تكون الاتفاقات اللاحقة 
. (10)“فيما يتعلق بتفسير المعاهدة أو تطبيق أحكامها”اتفاقات    31

صلة  لا “التفسير”ومع أنه من الممكن أن تكون هناك جوانب من 
يفُتر  سلفاً في كل تطبيق لمعاهةدة ، (11)معاهدة ما  “تطبيق”  ا بة

ر قد تبدو نظحتى وإن كانا القاعدة مل ال –تفسير تلك المعاهدة  
يتعلةةةق  فيمةةةا”ومةةةن ف، فةةةان إتيةةةان سةةةلوك . (12)واضةةةحة في راهرهةةةا

المعاهدة كلايا يعنيان   “في تطبيق”المعاهدة وإتيان سلوك    “بتفسير
ب موقةف إليهةا فيمةةا أكثةر موقفةاً أو نَ  ضةمناً الةاذ دولةة طةةرف أو سةةْ اتفةاق ”وفي الحةالات الةتي تتعلةق بوجةود .  (13)يتعلق بتفسير المعاهدة

__________ 
 . 3، الفقرة 4 الاستنتاج ، مشروع38، الفقرة  21المرجع نفسه، ن  )9( 
 . 1المرجع نفسه، الفقرة   )10( 
أن ا ةةدف مةةن التفسةةير هةةو ’’توضةةي  معةة   (  iHarasztهةةاراز) ) يةةرى   )11( 

بالنسةةبة إلى  الن ‘‘ في حين أن التطبيق ’’يعني ضةةمناً تحديةةد الآثار الةةتي تترتةةب  
 ,Some Fundamental Problems in the Law of Treatiesالأطراف المتعاقدة‘‘ ) 

p. 18 ) ،    غير أنةةه يقةةر ان ’’أي قاعةةدة قانونيةةة تت لةةى اي شةةكل مةةن الأشةةكال
 .  ( 15يمكن أن تطبق إلا إذا تم توضي  مضمونها‘‘ )المرجع نفسه، ن   لا 
  القةةانون   بت ةةز    المعةةني و فريةةق الدراسةةة التةةابع لل نةةة القةةانون الةةدولي   تقرير  )12( 

في موقةةةةةةع الل نةةةةةةة    متاحةةةةةة )   Add.1و   Corr.1و   A/CN.4/L.682  الوثيقةةةةةةة   ، الةةةةةدولي 
  إلى الشبكي، وثائةةق الةةدورة الثامنةةة واأمسةةين؛ وسيصةةدر الةةن  النهةةائي كاضةةافة  

 Gardiner, Treaty  ؛ 423  الفقةةرة   ، ( ( الأول )انةةزء    الثةةاني   المجلةةد   ، 2006..  . حوليةةة 
Interpretation, pp. 27-29 and 213; Yasseen, “L’interprétation des 

traités d’après la Convention de Vienne sur le droit des traités”, p. 47; 
Linderfalk, “Is the hierarchical structure of articles 31 and 32 of the 
Vienna Convention real or not? Interpreting the rules of 
interpretation”, pp. 141-144 and 147;. Distefano, “La pratique 

subséquente des États parties à un traité”, p. 44; Villiger, “The rules on 

interpretation: misgivings, misunderstandings, miscarriage? The 
‘crucible’ intended by the International Law Commission”, p. 111 .  

 )13( On the k, Linderfal; 523p.  ,nTreaty Interpretatior, Gardine
Interpretation of Treaties: The Modern International Law as 
Expressed in the 1969 Vienna Convention on the Law of Treaties, 
p. 167; Karl, Vertrag und spätere Praxis im Völkerrecht, Zum 
Einfluss der Praxis auf Inhalt und Bestand völkerrechtlicher 
Veträge, pp. 114 and 118; Dörr, “Article 31—General rule of 

interpretation”, pp. 556–557, paras. 80 and 82. . 

)أ(  3الفقةةرة  بمقتضةةى “لاحةق بةةين الأطةةراف بشةةأن تفسةةير المعاهةةدة
)البةةةديل الأول( يكةةةةون الموقةةةةف فيمةةةا يتعلةةةةق بتفسةةةةير  31مةةةن المةةةةادة 

معاهةةدة مةةا مةةدداً وحازمةةاً، إلا أن ذلةةك قةةد يكةةون أقةةل وضةةوحاً في 
 “. تطبيةةةةةق أحكامهةةةةةا.. بشةةةةةأن. ..اتفةةةةةاق لاحةةةةةق ”حالةةةةةة وجةةةةةود 
ويتمثل الاذ . (14))البديل الثاني( 31)أ( من المادة  3الفقرة    بمقتضى

ضمناً في   “ طريق التطبيقعن  ”موقف فيما يتعلق بتفسير معاهدة ما 
كةل تةدبير يتخةذ ”أعمال بسيطة في سياق تطبيق المعاهةدة، أي في 

)ب( مةةن  3الفقةةرة  بمقتضةةى (15)“علةةى أسةةاس المعاهةةدة الةةتي فسةةرت
32 المادة بمقتضىو  31المادة 

(16). 
 “في تطبيةةةةق المعاهةةةةدة”ومةةةةن الصةةةةعب تصةةةةور إتيةةةةان سةةةةلوك  -5
ينطوي على الاذ الدولةة الطةرف الةتي يصةدر عنهةا الفعةل لموقةف  لا
المعاهةدة. فةالواقع أن السةلوك الةذي لا يمكةن  “فيما يتعلق بتفسير”

اعتبةةةاره موقفةةةاً تتخةةةذه الدولةةةة الةةةتي يصةةةدر عنهةةةا الفعةةةل فيمةةةا يتعلةةةق 
. “تطبيقهةةةا”سةةةياق  “في”بتفسةةةير المعاهةةةدة لا يمكةةةن أيضةةةاً إتيانةةةه 
لةةةيس  “في تطبيةةةق المعاهةةةدة”وبنةةةاء علةةةى ذلةةةك، فةةةان إتيةةةان سةةةلوك 

فيمةا يتعلةق ”سوى مثال، وإن كان أهةم مثةال، علةى كافةة الأعمةال 
)أ(  3في الفقةةةرة  “أو”معاهةةدة مةةا. ومةةةن ف، فةةان حةةرف  “بتفسةةير
 لا يشير إلى بديل وإ ا إلى مثال على الشئ ذاته. 31من المادة 

المعاهةةةةةةةةدة لا يجسةةةةةةةةد  “تطبيةةةةةةةةق”ومةةةةةةةةن انةةةةةةةةدير بالةةةةةةةةذكر أن  -6
لدولةةةةةة لبالضةةةةةرورة الموقةةةةةف الوحيةةةةةد الممكةةةةةن مةةةةةن الناحيةةةةةة القانونيةةةةةة 

وإضةافة إلى . (17)طرف بموجب المعاهدة وفي رل الظروف السةائدةال
لا يسةتثني ممارسةات انهةات الفاعلةة  “التطبيةق”ذلك، فان مفهةوب 

مةةةةن غةةةةير الةةةةدول الةةةةتي تعةةةةترف  ةةةةا المعاهةةةةدة باعتبارهةةةةا أشةةةةكالاً مةةةةن 
 .(18)أو أكثر من أطرافها ةأشكال تطبيقها والتي تنُسب إلى واحد

__________ 
لكةةن لم و ر  هذا البديل الثةةاني بنةةاء علةةى اقةةترات مةةن باكسةةتان، عُ  )14( 
 Official Records of :قخ تناول نطاقه وغرضه ولا توضيحهما، انظةةر ريج

the United Nations Conference on the Law of Treaties, First 
Session, Vienna, 26 March–24 May 1968, Summary Records of the 
Plenary Meetings and of the Meetings of the Committee of the 

Whole (A/CONF.39/11) (United Nations publication, Sales No. 
E.68.V.7), 31st meeting, p. 168, para. 53. . 

 )15( 716p.  …,On the Interpretation of Treatiesk, Linderfal . 
، 38، الفقةةرة 20ن (، ، المجلةةد الثةةاني )انةةزء الثةةاني2013.. .حوليةةة  )16( 

 . 3، الفقرة 4، مشروع الاستنتاج 21، ون 4، الفقرة 1مشروع الاستنتاج 
   . أدناه   ، 2-والفصل الثاني، الفرع باء   ، جيم  الفرع   الأول،   الفصل  انظر  )17( 
e, practic“Subsequent s, Boisson de Chazourne :انظةةر )18( 

practices, and ‘family resemblance’: towards embedding subsequent 
practice in its operative milieu” pp. 54, 56 and 59-60 . 
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المعاهدة   “في تطبيق” السلوك الذي لا يؤتى  -باء
 “ يتعلق بتفسيرها فيما” أو

لا يعتةةبر السةةةلوك اللاحةةةق الةةةذي يةةةؤتى بصةةةرف النظةةةر عةةةن التةةةزاب   -7
أو    “ تطبيةةةةةق المعاهةةةةةدة  في ” عاهةةةةةدة سةةةةةلوكاً يةةةةةؤتى  الم منصةةةةةون عليةةةةةه في  

  بعةةةةق نفقةةةةات الأمةةةةم المتحةةةةدة قضةةةةية  بتفسةةةةيرها. ففةةةةي    “ فيمةةةةا يتعلةةةةق ” 
مةةثلاً، شةةكك بعةةق القضةةاة فيمةةا إذا كةةان اسةةتمرار الةةدول الأعضةةاء في  

مارسةةة معينةةةة  لم في دفةةةع اشةةتراكات عضةةةويتها يعةةني قبو ةةةا    الأمةةم المتحةةدة 
وحةةذر القاضةةي السةةير جيرالةةد فيتزمةةوريس في قةةول شةةهير  .  (19) في المنظمةةة 

المغةةةةةالاة في الأخةةةةةذ بالح ةةةةةة المسةةةةةتمدة مةةةةةن  ” في هةةةةذا السةةةةةياق مةةةةةن أن  
ويةةةرى السةةةير  .  (20) “ الممارسةةةة يمكةةةن أن تكةةةون مصةةةادرة علةةةى المطلةةةوب 

يكاد يكون من المستحيل أن يستنتل مةن مجةرد قيةاب الةدول  ” جيرالد أنه 
بالضةةةةةرورة في جميةةةةع الحةةةةةالات  تعةةةةترف  أنهةةةةا    بةةةةدفع اشةةةةةتراكاتها الأعضةةةةاء  

 . (21) “ بالتزاب قانوني إيجاي بالقياب بذلك 
تعيةةين الحةةدود البحريةةة والمسةةائل الإقليميةةة بةةين  وبالمثةةل، في قضةةية   -8

مكمةةة العةةدل الدوليةةة أن سةةعي أطةةراف اتفةةةاق    ، ارتأت قطةةر والبحةةرين 
)بشةةأن إخضةاع النةةزاع لاختصةان المحكمةةة( إلى إبةراب اتفةةاق    1987عةاب  
)كةةةةان سةةةةيحدد موضةةةةوع النةةةةزاع( لا يعةةةةني أن الأطةةةةراف    إضةةةةافي خةةةةان  
 . (22) لإقرار اختصان المحكمة   ضروري   ه إبرام بالفعل أن  تعتبر كانا 

تةةوفير ’’ ايةةة تكميليةةة‘‘ في سةةياق قةةانون اللاجئةةين  ويشةةكل -9
في سةةياق ”مثةةالاً آخةةر علةةى ممارسةةة طوعيةةة لا يقصةةد  ةةا أن تكةةون 

ن  . فكثةةةيراً مةةةا يمةةةُ “”فيمةةةا يتعلةةةق بتفسةةةيرها معاهةةةدة مةةةا أو “تطبيةةق
الاتفاقيةةةة لاجةةةئ بمقتضةةى الالأشةةخان الةةذين يةةةرفق مةةنحهم وضةةع 

تعادل الحمايةة التكميليةة  “تكميلية اية ”اأاصة بوضع اللاجئين  
الةةتي تةةن  عليهةةا الاتفاقيةةة. إلا أن الةةدول الةةتي تمةةن   ايةةة تكميليةةة 

 .(23)الاتفاقية “في سياق تطبيق”تعتبر أنها تقوب بذلك  لا
ومن الصعب أحيةاناً التمييةز بةين الاتفاقةات اللاحقةة أو الممارسةة   -10

  بمقتضةةى اللاحقةةة فيمةةا يتعلةةق بتفسةةير معاهةةدة مةةا أو في سةةياق تطبيقهةةا  
وبةةةةةين أ ةةةةةةاط    32المةةةةةادة    بمقتضةةةةةى و   31)أ( و)ب( مةةةةةن المةةةةةادة    3الفقةةةةةرة  

أخةةرى مةةن السةةلوك أو التطةةورات في السةةياق الأوسةةع للمعاهةةدة، بمةةا في  
في مجةةال المعاهةةدة. بيةةد أنةةه مةةن المهةةم إجةةراء    “ التطةةورات المتزامنةةة ” ذلةةك  

__________ 
 )19( , 71Certain Expenses of the United Nations (Article 

paragraph 2, of the Charter), Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1962, 
p. 151, at pp. 201-202 (separate opinion of Sir Gerald Fitzmaurice) 

and pp. 189-195 (separate opinion of Sir Percy Spender) . 
 )20( ., p. 201Ibid . 
 )21( Ibid . 
 )22( Maritime Delimitation and Territorial Questions between 

Qatar and Bahrain, Jurisdiction and Admissibility, Judgment, 
I.C.J. Reports 1995, p. 6, at p. 16, para. 28 . 

268p. ”,  5article s: “General provisions, Skorda , :انظةةر )23( 
para. 30; McAdam, Complementary Protection in International 

Refugee Law, p. 21 . 

أكثةر سةلوكاً فيمةةا يتعلةق بتفسةةير   حيةةث إن إتيةان طةةرف أو   ، هةذا التمييةز 
وحةةةةده الةةةةذي يكةةةةون لةةةةه تأثةةةةير بعينةةةةه في عمليةةةةة التفسةةةةير.  هةةةةو  المعاهةةةةدة  

ويكفةةةةي القةةةةول في هةةةةذه المرحلةةةةة إن القيمةةةةة الإثباتيةةةةة أو التفسةةةةيرية لأي  
  بمقتضةةةى و   31)أ( و)ب( مةةةن المةةةادة    3الفقةةةرة    بمقتضةةةى اتفةةاق أو ممارسةةةة  

.  (24) تتحةةدد بمةةدى صةةلة ذلةةك الاتفةةاق أو الممارسةةة بالمعاهةةدة   32المةةادة  
لةةةيس إلا    النةةةزاع البحةةةري )بةةةيرو ضةةةد شةةةيلي( الحكةةةم الصةةةادر في قضةةةية  و 

وهةةةو يكشةةةف في الوقةةةا    ، التمييةةةز هةةةذا  مثةةةال علةةةى الحاجةةةة إلى  أحةةةدا  
 . (25) التمييز   أحياناً إقامة هذا الصعوبة التي تواجه عن   نفسه 

المعاهدة   “ في سياق تطبيق” تحديد ما إذا كان السلوك  -جيم
 “ فيما يتعلق بتفسيرها”أو 

لتحديةةد مةةا إجةةراءُ تحليةةل وقةةائعي وقةةانوني دقيةةق كثةةيراً مةةا يلةةزب  -11
مةن المةادة  3الفقةرة  بمقتضةىإذا كةان اتفةاق لاحةق أو ممارسةة لاحقةة 

يمثةةةل موقفةةةاً في تفسةةةير معاهةةةدة مةةةا. ويمكةةةن  32المةةةادة  بمقتضةةةىو  31
 إيضات ذلك امثلة من الممارسة القضائية وممارسة الدول.

 مكمة العدل الدولية  -1
عةدداً مةن الأمثلةة    الاجتهةاد القضةائي لمحكمةة العةدل الدوليةة يةوفر   -12

للوهلةةة  ذا صةةلة  يبةةدو    قةةد الةةتي تنطةةوي علةةى حةةالات يتضةة  فيهةةا أن مةةا  
لم يكةةةن كةةةذلك في نهايةةةة  الأولى مةةةن اتفاقةةةات لاحقةةةة أو ممارسةةةة لاحقةةةة  

، والعكةةس صةةحي . وبالتةةالي، لم تعتةةبر المحكمةةة، مةةن جهةةة، أن  المطةةاف 
فيمةةةةةا    التعاهةةةةةدي مشةةةةةمول بالأسةةةةاس  ” عنصةةةةر    “ وزارياً مشةةةةةتركاً  بيةةةةاناً ” 

مةةةةن المةةةةرج  أن تةةةةنق   ”   ه إنةةةة حيةةةةث   ، “ يتعلةةةةق بالحةةةةق في حريةةةةة الملاحةةةةة 
غةةير أن المحكمةةة ارتأت  .  (26) “ طرائةق التعةةاون الةةتي أقةةرت لةةتلائم الطةةرفين 

عةةةةدب   أو ،  أن عةةةةدب وجةةةةود تأكيةةةةدات معينةةةةة بشةةةةأن تفسةةةةير معاهةةةةدة مةةةةا 
يشةةةةكل ممارسةةةةةة يسةةةةتدل منهةةةةةا علةةةةةى    ، وجةةةةود أشةةةةةكال معينةةةةة لتطبيقهةةةةةا 

الموقةةةةف القةةةةانوني لذطةةةةراف الةةةةذي مةةةةؤداه أن الأسةةةةلحة النوويةةةةة ليسةةةةا  
وعلةى أيةة  .  (27) مظورة بموجب معاهةدات شةتى تتعلةق بالأسةلحة السةامة 

__________ 
’’القيمةةةةةة‘‘ )الإثباتيةةةةةة أو التفسةةةةةيرية( لاتفةةةةةاق أو للاطةةةةةلاع علةةةةةى  )24( 

 . ممارسة كوسيلة للتفسير، انظر الفصل الثالث أدناه
 )25( Reports J. I.C.t, Judgmen), Chilev. Maritime Dispute (Peru 

2014, p. 3, at pp. 42–58, paras. 103–151 . 
)كوستاريكا    وما يتصل  ا من حقوق النزاع المتعلق بحقوق الملاحة  قضية   )26( 

 Dispute regarding Navigational and Related Rights (Costa:  ضةةد نيكةةاراغوا( 

Rica v. Nicaragua), Judgment, I.C.J. Reports 2009, p. 213, at pp. 234–235, 

para. 40  ًكاسيكيلي/سةةةةةةةةيدودو )بوتسةةةةةةةةوانا/ناميبيا( جزيةةةةةةةةرة  قضةةةةةةةةية  ؛ انظةةةةةةةةر أيضةةةةةةةةا :  
Kasikili/Sedudu Island (Botswana/Namibia), Judgment, I.C.J. Reports 1999, 

p. 1045, at p. 1091, para. 68  حيث أشارت المحكمة ضمناً إلى أن أحةةد الطةةرفين لم ،
سةةألة  بم مةةن الناحيةةة القانونيةةة  ذات صةةلة  يعتةةبر أن أشةةكالاً معينةةة مةةن التعةةاون العملةةي  

   . ولم يتفق بالتالي مع الموقف المخالف للطرف الآخر   ، الحدود المتنازع عليها 
  Legality :مشروعية التهديد بالأسلحة النووية أو استخدامها  قضية )27( 

 

 ( ربع على الصفحة التالية )
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يمكةةةن تحديةةةد الدلالةةةة الدقيقةةةة للإعةةةراب بشةةةكل جمةةةاعي عةةةن   لا   حةةةال، 
فيمةا  ” إذا كةان ذلةك   آراء الأطراف إلا مةن خةلال بحةث متةأن لمعرفةة مةا 

فةةةةالى أي مةةةةدى.    ، المعاهةةةةدة، وإذا كةةةةان الأمةةةةر كةةةةذلك   “ يتعلةةةةق بتفسةةةةير 
صةةةةةيد  وبنةةةةةاء علةةةةةى ذلةةةةةك، ارتأت المحكمةةةةةة في إطةةةةةار نظرهةةةةةا في قضةةةةةية  

 أن   القطب المت مد اننوي الحيتان في 
[ لشؤون صيد الحيتانلل نة الدولية  القرارات والمبادئ التوجيهية ذات الصلة ]

التي تما الموافقة عليها بتوافق الآراء تهيب بالدول الأطراف أن تراعي ما إذا  
كان ممكنا عملياً وعلمياً بلوغ الأهداف البحثية باستخداب أساليب بحثية غير 
فتاكة، لكنها لا تقيم اشتراطاً يقضي الا تُستخدب الأساليب الفتاكة إلا عند 

 .(28)عدب توافر أساليب أخرى

 ةالمطالبات بين إيران والولايات المتحدمكمة  -2

المطالبةةات بةةين إيةةران والةةولايات رضةةا علةةى مكمةةة عنةةدما عُ  -13
إعةةلان تسةةوية المطالبةةات يلُةةزب الةةولايات ة مسةةألة مةةا إذا كةةان المتحةةد

إيةران الإسةةلامية، جمهوريةة المتحةدة ععةادة الممتلكةات العسةةكرية إلى 
إلى الممارسةةةةةة اللاحقةةةةةة  رجةةةةةوعالمحكمةةةةةة، بوسةةةةةائل منهةةةةةا الخلصةةةةةا 
علةى التةزاب ضةمني بالتعةويق تشةتمل أن هذه المعاهةدة إلى للطرفين،  

 في حالة عدب إعادتها
من الإعلان العاب لا تن  صراحة علةةى أي  9. مع أن الفقرة .. -66

أحكةةاب قةةانون بسةةبب التزاب بتعةةويق إيةةران في حالةةة عةةدب إعةةادة مةةواد معينةةة 
، تةةرى 1979تشةةرين الثةةاني/نوفمبر  14الةةولايات المتحةةدة السةةاري قبةةل رريةة  

 المحكمة أن التزاماً من هذا القبيل يرد ضمناً في تلك الفقرة. 

... 

أعةةةلاه  66غةةةير أن المحكمةةةة تلاحةةةص أن التفسةةةير الةةةوارد في الفقةةةرة  -68
يتسةةق مةةع الممارسةةة اللاحقةةة للطةةرفين في تطبيةةق اتفاقةةات انزائةةر، ولا سةةيما 

، وفقةةاً والممارسةةة الةةتي مةةن هةةذا القبيةةل يتعةةينمةةع سةةلوك الةةولايات المتحةةدة. 
لةةةدى أن تؤخةةةذ أيضةةةاً في الاعتبةةةار )ب( مةةةن اتفاقيةةةة فيينةةةا، ( 3) 31للمةةةادة 
 26عاهدة. وذكرت الولايات المتحةةدة صةةراحة، في رسةةالتها المؤرخةةة المتفسير  

الموجهةةة إلى إيةةران والةةتي تبلغهةةا فيهةةا انةةه لةةن تةةتم الموافقةةة  1981آذار/مةةارس 
 

 ( ربع )  (27الحاشية   )
of the Threat or Use of Nuclear Weapons, Advisory Opinion, I.C.J. 

Reports 1996, p. 226, at p. 248, paras. 55–56  ًمنصات   قضية ؛ انظر أيضا 
 Oil :ة(الةةنفخ )جمهوريةةة إيةةران الإسةةلامية ضةةد الةةولايات المتحةةدة الأمريكيةة 

Platforms (Islamic Republic of Iran v. United States of America), 
Preliminary Objection, Judgment, I.C.J. Reports 1996, p. 803, at 

p. 815, para. 30; Gardiner, Treaty Interpretation, pp. 232-235 . 
)أسةةةتراليا ضةةةةد  القطةةةةب المت مةةةد اننةةةةويصةةةةيد الحيتةةةان في قضةةةية  )28( 

 Whaling in the Antarctic (Australia: (اليابان: نيوزيلندا طرف متةةدخل
v. Japan: New Zealand intervening), Judgment, I.C.J. Reports 

2014, p. 226, at p. 257, para. 83 . 

سةةةةةتُرد لإيةةةةةران كلفةةةةةة المعةةةةةدات بقةةةةةدر ”علةةةةى تصةةةةةدير المةةةةةواد الدفاعيةةةةةة، أنةةةةةه 
 .(29)“المستطاع

وقةةةةةد انتقةةةةةةد القاضةةةةةةي هولتزمةةةةةةان هةةةةةذا الموقةةةةةةف في الةةةةةةرأي المخةةةةةةالف 
 أبداه: الذي
لا يكةةون السةةلوك اللاحةةق لدولةةة طةةرف أساسةةاً سةةليماً لتفسةةير معاهةةدة مةةا   
إذا تبةةين أن السةةلوك كةةان بةةدافع مةةن أحكةةاب المعاهةةدة. ولا يوجةةد هنةةا دليةةل،   إلا 

لدفع مبالغ لإيةةران لقةةاء    الولايات المتحدة مستعدةً كون  ولا حتى ح ة، على أن  
وسةةيكون هةةذا السةةلوك متسةةقاً  .  9امتثالًا لالتزاب مفتر  في الفقةةرة  جاء ممتلكاتها 

أيضةةاً مةةع اعةةتراف بالتةةزاب تعاقةةدي بالتسةةديد. وفي رةةل انعةةداب أي إشةةارة إلى أن  
السةةةلوك كةةةان بةةةدافع مةةةن أحكةةةاب المعاهةةةدة، لةةةيس مةةةن الصةةةائب اسةةةتخداب ذلةةةك  

 (30) السلوك في تفسير المعاهدة. 

ين وفي رأي الأغلبيةةةةةةةةةة والةةةةةةةةةرأي المخةةةةةةةةةالف  واضةةةةةةةةةة   تحديةةةةةةةةةد  مجتمعةةةةةةةةةَ
 المهمة. لنقاطل

البلدان  المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان ومكمة  -3
 الأمريكية لحقوق الإنسان 

يمكن أحياناً أن يسةتدل علةى موقةف تتخةذه الةدول الأعضةاء  -14
بشأن تفسير معاهدة مةا مةن طبيعةة المعاهةدة أو طبيعةة حكةم بعينةه. 
وفي حةةةين أن الممارسةةةة اللاحقةةةة في سةةةياق تطبيةةةق معاهةةةدة مةةةا كثةةةيراً 

تتمثةةل في أعمةةال تقةةوب  ةةا هيئةةات دتلفةةة في الدولةةة )تنفيذيةةة أو  مةةا
لمعاهةةةةةدة علةةةةةى لتشةةةةةريعية أو قضةةةةةائية( في إطةةةةةار التطبيةةةةةق المقصةةةةةود 

لا تتنةةاول مةةثلاً المحكمةةة الأوروبيةةة (، مسةةتويات دتلفةةة )مليةةة ودوليةةة
لحقةةةوق الإنسةةةان عةةةادة بصةةةورة صةةةر ة مسةةةألة مةةةا إذا كانةةةا ممارسةةةة 

اتفاقيةة  ايةة حقةوق الإنسةان والحةريات  “تطبيةق في”معينةة اتبعةا 
، أو مسةةألة مةةا إذا كانةةا “فيمةةا يتعلةةق بتفسةةيرها”أو  (31)الأساسةةية

__________ 
 )29( I, I-1988, 91l. vo, sUnited States Claims Tribunal Report-Iran

Partial Award No. 382-B1-FT, The Islamic Republic of Iran and the 
United States of America, 1989, pp. 294–295, paras. 66 and 68 . 

 )30( concurring in n, , separate opinion of Judge HoltzmanIbid.
part, dissenting in part, p. 304 . 

 :سةةةورينغ ضةةةد المملكةةةة المتحةةةدةقضةةةية  ،علةةةى سةةةبيل المثةةةال ،انظةةةر )31( 
Soering v. the United Kingdom, no. 14038/88, 7 July 1989, Series A, 

no. 161, p. 40, para. 103دادجةةةون ضةةةد المملكةةةة المتحةةةدةوقضةةةية  ؛: 
Dudgeon v. the United Kingdom, no. 7275/76, 22 October 1981, 

Series A, no. 45, para. 60دمير وبايكارا ضد تركياوقضية  ؛:Demir and 

Baykara v. Turkey [GC], no. 34503/97, ECHR 2008-V, p. 417, 
para. 48مامةةةةاتكولوف علةةةةى النقةةةةيق مةةةةن ذلةةةةك للمقارنةةةةة قضةةةةية  انظةةةةرو  ؛

 ,Mamatkulov and Askarov v. Turkey [GC]: وأسةةكاروف ضةةد تركيةةا

no. 46827/99 and 46951/99, ECHR 2005-I, para. 146كةةروزوقضةةية  ؛ 
 ,Cruz Varas and Others v. Sweden:السةةويدوآخةةرون ضةةد  فةةاراس

no. 15576/89, 20 March 1991, Series A, no. 201, p. 36, para. 100.  
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تسةأل المحكمةة، لةدى الدولة تتخذ بذلك موقفاً قانونياً. ومةن ف، لا 
تناول الوضع القةانوني المحلةي في الةدول الأعضةاء، إلا فيمةا نةدر عمةا 
إذا كةةان ذلةةةك الوضةةةع القةةانوني ناشةةةئاً عةةةن عمليةةة تشةةةريعية نوقشةةةا 
خلا ةةةا المقتضةةةيات الممكنةةةة للاتفاقيةةةة. غةةةير أن المحكمةةةة تفةةةتر  أن 
الةةةدول الأعضةةةاء، عنةةةدما تقةةةوب بسةةةن القةةةوانين أو تتصةةةرف،  ةةةلاف 
ذلك، بطريقةة معينةة، تعةي الالتزامةات المنوطةة  ةا بموجةب الاتفاقيةة، 

وعلى غرار . (32)وأنها تتصرف بطريقة تبين فهمها الحقيقي لالتزاماتها
مكمةةة العةةدل الدوليةةة، اعتةةبرت المحكمةةة الأوروبيةةة لحقةةوق الإنسةةان 

الأطةةراف مةةن تفسةةير معةةين للاتفاقيةةة قةةد  “عةةدب لةةوف”أحيةةاناً أن 
أما مكمة . (33)يدل على الاذها موقفاً فيما يتعلق بتفسير المعاهدة

البلةدان الأمريكيةةة لحقةوق الإنسةةان، ففةي حةةين أنهةا تشةةير بقةدر أقةةل 
إلى الممارسة التشريعية للدول وتركز بقدر أكبر على التطورات الدولية  

اسةةةتخدما مةةةع ذلةةةةك أحيةةةاناً هةةةذه الممارسةةةةة فقةةةةد الأوسةةةع نطاقةةةاً، 
 .(34)وسائل التفسيرالتشريعية كوسيلة من 

 قانون البحار -4
الاتفةاق المتعلةق بتنفيةذ انةزء الحةادي عشةر مةن اتفاقيةة الأمةم  يعةد   -15

مثةةةالاً    1982كةةةانون الأول/ديسةةةمبر    10المتحةةةدة لقةةةانون البحةةةار المؤرخةةةة  
هامةةةةاً علةةةةى ضةةةةرورة أن  ةةةةدد بعنايةةةةة في المقةةةةاب الأول مةةةةا إذا كةةةةان عمةةةةل  

فيما يتعلةق  ” اتفاق ما يشكل فعلاً اتفاقاً لاحقاً أو ممارسة لاحقة   أو  ما 
. ويةةن  الاتفةةاق علةةى ضةةرورة أن  “ تطبيقهةةا  في ”  المعاهةةدة أو   “ بتفسةةير 

تكةةةون لةةةه    “ واحةةةداً  صةةةكاً ” يفسةةةر مةةةع اتفاقيةةةة قةةةانون البحةةةار بوصةةةفهما  
وحيةةةةث إن الأطةةةةراف في اتفاقيةةةةة قةةةةانون  .  (35) الغلبةةةةة في حةةةةالات التنةةةةازع 

،  (36) تصةةب  أطرافةةاً في اتفةةاق التنفيةةذ البحةةار هةةي وحةةدها الةةتي يمكةةن أن  
مةةةا دامةةةا أطةةةراف الاتفاقيةةةة  ،  فةةةان ذلةةةك يةةةوحي ان ا ةةةدف مةةةن ذلةةةك 

__________ 
:  مةةةةاركس ضةةةةد بل يكةةةةا قضةةةةية  انظةةةةر كةةةةذلك    ؛ انظةةةةر الحاشةةةةية السةةةةابقة  )32( 

Marckx v. Belgium, no. 6833/74, 13 June 1979, Series A, no. 31, p. 19, 
para. 41  ضةةد ألمانيةةا   يةةورغيتش ؛ وقضةةية  :Jorgic v. Germany, no. 74613/01, 

ECHR 2007-III, p. 288, para. 69  مةةازورك ضةةد فرنسةةا ؛ وقضةةية :Mazurek v. 
France, no. 34406/97, ECHR 2000-II, pp. 38–39, para. 52  . 

 Banković and :وآخرين ضد بل يكا وآخرونبانكوفيتش قضية  )33( 

Others v. Belgium and Others (dec.) [GC], no. 52207/99, ECHR 

2001-XII,  para. 62 . 
هيلةةةةير وكونسةةةةتانتين وبن ةةةةامين قضةةةةية  ،علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال ،انظةةةةر )34( 
 Hilaire, Constantine and Benjamin et: ضةةد ترينيةةداد وتوباغةةون و وآخر 

al. v. Trinidad and Tobago (Merits, Reparations and Costs), 
Judgment of 21 June 2002, InterAmerican Court of Human Rights, 

Series C, No. 94, p. 10, para. 12 . 
، الفقةةرة 1؛ والمرفةةق، الفةةرع 2يةةن  الاتفةةاق في مواضةةع عةةدة )المةةادة  )35( 
؛ والمرفق، الفةةرع 14، الفقرة 3؛ والمرفق، الفرع 6، الفقرة 2؛ والمرفق، الفرع 17

مةةن انةةةزء  4علةةى أن تفسةةةر الأحكةةاب ذات الصةةةلة مةةن الفةةةرع ( 2، الفقةةرة 7
 . ق وفقاً للاتفاقالحادي عشر من الاتفاقية وتطب  

 . 2، الفقرة  4المرجع نفسه، المادة  )36( 

التةةةةةةأثير في تفسةةةةةةير  هةةةةةةو )أيضةةةةةةاً(  ليسةةةةةةا جميعهةةةةةةا أطرافةةةةةةاً في الاتفةةةةةةاق،  
  “ عةةدب تطبيةةق ” الاتفاقيةةة. وبالتةةالي، ومةةع أن اتفةةاق التنفيةةذ يةةن  علةةى  

دخل  ،  وينشةةةةةةئ مؤسسةةةةةةات جديةةةةةةدة    (37) أحكةةةةةاب في الاتفاقيةةةةةةة  بةةةةةةل ويةةةةةةُ
تعةةةةديلات علةةةةى اتفاقيةةةةة الأمةةةةم المتحةةةةدة لقةةةةانون  حسةةةةبما يةةةةرى الةةةةبعق  

البحار، فهو أيضاً يمثل شكلاً من أشكال الممارسة اللاحقة فيما يتعلةق  
 . (38) بتفسير الاتفاقية بالاذ مواقف معينة فيما يتعلق بتفسيرها 

 القانون الدولي الإنساني  -5
بشةةةةأن معاملةةةة أسةةةةرى مةةةن اتفاقيةةةةة جنيةةةف  118تةةةن  المةةةةادة  -16

يفةةةةةةرج عةةةةةةن أسةةةةةةرى الحةةةةةةرب ”)الاتفاقيةةةةةةة الثالثةةةةةةة( علةةةةةةى أن الحةةةةةةرب 
ويعةةةةةةادون إلى أوطةةةةةةانهم دون إبطةةةةةةاء بعةةةةةةد انتهةةةةةةاء الأعمةةةةةةال القتاليةةةةةةة 

. ولم تعلن الدول الأطراف عن قصةد أن إرادة أسةير الحةرب “الفعلية
في ألا يعةةاد إلى وطنةةه مسةةألة مهمةةة، للحيلولةةة دون احت ةةاج الةةدول 
. (39)بشةكل تعسةفي عرادة أسةرى الحةرب لتةأخير الإعةادة إلى الةوطن

للصليب الأ ر أكدت عصرار علةى الةدواب،  ل نة الدوليةغير أن ال
في ممارسةةةةةتها، كشةةةةةرط لمشةةةةةاركتها علةةةةةى ضةةةةةرورة احةةةةةتراب إرادة أسةةةةةةير 

غةةةةةةير أن هةةةةةةذه . (40)الحةةةةةةرب الةةةةةةذي لا يرغةةةةةةب في إعادتةةةةةةه إلى وطنةةةةةةه
علةةةى أنهةةةا  118الممارسةةةة لا تعةةةني بالضةةةرورة أنةةةه يتعةةةين تفسةةةير المةةةادة 

تقضةةي بوجةةةوب عةةدب إعةةةادة أسةةير الحةةةرب ضةةد إرادتةةةه. وجةةةاءت في 
بشةأن القةانون الةدولي الأ ةر  دراسة أجرتها الل نةة الدوليةة للصةليب

 ألف: 128الإنساني العرفي ملاحظة دقيقة في تعليقها على القاعدة  
تةةن  اتفاقيةةة جنيةةف الرابعةةة علةةى أنةةه لا يجةةوز نقةةل أي شةةخ  ممةةي إلى   

بلةةةةةد ’’لشةةةةةى التعةةةةةر  فيةةةةةه للاضةةةةةطهاد بسةةةةةبب آرائةةةةةه السياسةةةةةية أو معتقداتةةةةةه  
بشةةةةأن  ايةةةةة الأشةةةةخان  مةةةةن اتفاقيةةةةة جنيةةةةف  ،  4، الفقةةةةرة  45الدينيةةةةة‘‘ ]المةةةةادة  

__________ 
 . 3، الفقرة 2المرفق، الفرع  ،على سبيل المثال ،المرجع نفسه، انظر )37( 
تنفيذ ما تتضمنه اتفاقية الأمم  اتفةةةاقعلى النقيق من ذلك، فان  )38( 

مةةن أحكةةاب  1982كةةانون الأول/ديسةةمبر   10المتحدة لقانون البحار المؤرخةةة 
بشأن حفص وإدارة الأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية 

يفُت  باب التوقيع عليه للدول التي ليسا أطرافاً في اتفاقية   الكثيرة الارتحال
على أنه  4وين  في المادة (،  2، الفقرة  1الأمم المتحدة لقانون البحار )المادة  

’’لةةيس في هةةذا الاتفةةاق مةةا يمةةس حقةةوق الةةدول وولايتهةةا وواجباتهةةا بمقتضةةى 
أحكةةاب الاتفاقيةةة‘‘. غةةير أن الاتفةةاق فهُةةم أيضةةاً علةةى أنةةه  ةةدد الالتزامةةات 

مةةةن  117و 64، وفي المةةةادتين 2، الفقةةةرة 63العامةةةة بالتعةةةاون المبينةةةة في المةةةادة 
 Anderson, “The Straddling Stocksاتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار )

Agreement of 1995: an initial assessment”, p. 468) . 
 )39( Release and Repatriation of Prisoners of t, Shields Delesser

War at the End of Active Hostilities, pp. 145-156 and pp. 171-175; 

see in general on the duty to repatriate, Krähenmann, “Protection of 

prisoners in armed conflict”, pp. 409-410 . 
، مةةةةةن خةةةةةلال لصةةةةةليب الأ ةةةةةرلل نةةةةةة الدوليةةةةةة ومةةةةةن ف، تحةةةةةاول ال )40( 

مشاركتها، التوفيق بين المصلحة في تسريع الإعةةادة إلى الةةوطن واحةةتراب إرادة 
 . (.ibidأسرى الحرب )
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حكمةةاً[.  المدنيين في وقا الحرب  تتضةةمن لا الثالثة جنيف اتفاقية أن حين وفي
عةةاب منةةذ تطةةورت الممارسةةة فةةان بحيةةث تقبةةل أطةةراف النةةزاع، سةةواء  1949ممةةاثلاً،

دولياً دولي، في كل عملية إعادة إلى الوطن تقوب فيها الل نة الدولية  غير أب أكان
للصةةليب الأ ةةر بةةةدور الوسةةيخ المحايةةةد، شةةروط الل نةةة للمشةةةاركة، بمةةا في ذلةةةك  
إمكانيةةة قيةةاب الل نةةة بالتحةةري قبةةل الإعةةادة إلى الةةوطن )أو الإفةةراج في حالةةة نةةزاع  
مسل  غير دولي( من خلال إجةةراء مقابلةةة خاصةةة مةةع الأشةةخان المعنيةةين لمعرفةةة  

. (41) ما إذا كانوا يرغبون في أن يعادوا إلى أوطانهم )أو أن يفرج عنهم( أب لا 

وتةةةةوحي هةةةةذه الصةةةةيغة ان الممارسةةةةة المتمثلةةةةة في احةةةةتراب إرادة -17
أسير الحرب مقصورة على الحالات التي تشةارك فيهةا الل نةة الدوليةة 
للصةةةةليب الأ ةةةةر والةةةةتي وضةةةةعا فيهةةةةا المنظمةةةةة هةةةةذا الشةةةةرط. وقةةةةد 
توصلا الدول إلى استنتاجات دتلفة من هذه الممارسة الةتي تتبعهةا 

ويةن  دليةل اأةدمات المشةتركة . (42)الل نة الدولية للصليب الأ ةر
المتعلةةةةق بقةةةةانون النزاعةةةةات المسةةةةلحة الصةةةةادر عةةةةن وزارة 2004لعةةةةاب 

الدفاع في المملكة المتحدة على ما يلي:
إعةةةادة  يجةةب مةةن المسةةائل الةةةتي هةةي موضةةةع جةةدل أكةةبر مسةةةألة مةةا إذا كةةةان  

أسرى الحرب إلى أوطانهم ولو كان ذلك ضد إرادتهم. ويستدل من ممارسة الدول  
عدب القياب بذلك. وتقضي السياسة التي تتبعها  أنه ينبغي  في الآونة الأخيرة على  

. (43) المملكة المتحدة بعدب إعادة أسرى الحرب إلى أوطانهم ضد إرادتهم 

علةى أن المملكةة  “ و”ينبغةي “ يجب ” ويستدل من استخداب كلمتي  -18
بصةةةةورة  المتحةةةدة، شةةةأنها شةةةةأن الل نةةةة الدوليةةةة للصةةةةليب الأ ةةةر، لا تسةةةتند  

__________
)41(Customary International k, Bec-Henckaerts and Doswald

Humanitarian Law, Volume 1, Rules, p. 455 .
)42(Customary International k, Bec-Henckaerts and Doswald

Humanitarian Law, Volume 2, Practice, pp. 2893-2894, paras.844-855and 
online update for Australia, Israel, the Netherlands and Spain, available

from www.icrc.org/customary-ihl/eng/docs/v2_rul_rule128_sectiond .
)43(d, United Kingdom of Great Britain and Northern Irelan

Ministry of Defence, The Joint Service Manual of the Law of 
Armed Conflict, p. 205, para. 8.170 .

تحديةةداً،الةةرأي القائةةل ان الممارسةةة اللاحقةةة  إلى  في سياسةةتها  صةةارمة   تشةةير،
الحربإلى وجوب   أسير عنها يعلن التي الإرادة الدواب على تُحترب . (44) أن

الاستنتاج -دال

تثبا الأمثلة المستمدة من السةوابق القضةائية ومةن ممارسةة الةدول  -19
ضةةةرورة تةةةوخي الدقةةةة في تحديةةةد وتفسةةةير الاتفاقةةةات اللاحقةةةة والممارسةةةة  
اللاحقةةةة، ولا سةةةيما لمعرفةةةة مةةةا إذا كانةةةا الأطةةةراف تتخةةةذ، مةةةن خةةةلال  

بتفسةةةير يتعلةةةق فيمةةةا موقفةةةاً ممارسةةةة، أو إذا كةةةةان  عاهةةةدة أو مةةةةا الم اتفةةةاق
اعتبةارات أخةرى. وهةذا ضةروري بصةفة خاصةة في حالةة  مةن  ذلك بدافع 

وفي نهايةةةة المطةةةةاف، يشةةةةكل الغةةةةر   .  (45) مةةةا يسةةةةمى مةةةةذكرات التفةةةةاهم 
حاسمةةةةةةةاً عنصةةةةةةراً لذطةةةةةةراف اتفةةةةةةاق لأي الواضةةةةةة  أو عنةةةةةةه .  (46) المعلةةةةةةن

يُ الذكر، السالفة :قترت الاستنتاج التالي وللاعتبارات

الاتفاقات اللاحقة  تحديد -6’’مشروع الاستنتاج 
اللاحقةوالممارسة

بمقتضةةةى’’تحديةةةد الاتفاقةةةات اللاحقةةةة والممارسةةةة اللاحقةةةة، 
متأنيةةةة تتنةةةاول ، يسةةةتلزب دراسةةةة32، والمةةةادة 3، الفقةةةرة 31المةةةادة 

تتخةةةةذ، مةةةةن خةةةةلال بالأخةةةة  مسةةةةألة مةةةةا إذا كانةةةةا الأطةةةةراف
فيمةااتفاق أو موقفةاً إذا  يتعلةق بتفسةير المعاهةدة، أو مةا ممارسةة،

كانا مدفوعة باعتبارات أخرى‘‘.
__________

لا يشار في دليل الةةولايات المتحةةدة إلا إلى إرادة أسةةرى الحةةرب المرضةةى  )44(
 Henckaerts and Doswald-Beck, Customary: أو المصةةةةابين )انظةةةةر 

International Humanitarian Law, Volume 2, Practice, pp. 2893-2894, 
paras. 844-855 ) ،  بيةةد أن ممارسةةة الةةولايات المتحةةدة بعةةد حةةرب األةةيل الثانيةةة

تمثلةةا في قيةةاب الل نةةة الدوليةةةة للصةةليب الأ ةةر بالتثبةةةا مةةن إرادة أسةةير الحةةةرب  
 United States of America, Department of) والعمةةل بنةةةاء علةةى ذلةةةك  

Defense, Conduct of the Persian Gulf War: Final Report to Congress .)
. انظر أدناه الفصل الرابع، الفرع دال)45(
أيضاً)46( Subsequent agreements and subsequent a, Crem“:انظر

practice within and outside the Vienna Convention”, pp. 25-26 .

الفصل الثاني 

الآثار المحتملة للاتفاقات اللاحقة والممارسة اللاحقة فيما يتعلق بالتفسير

، شةةأنها شةةةأن  للاتفاقةةات اللاحقةةةة والممارسةةة اللاحقةةة قةةد يكةةون  -20
ة مةةةةةا في حالةةةةةة  في تفسةةةةةير معاهةةةةةد جميةةةةةع وسةةةةةائل التفسةةةةةير، آثار دتلفةةةةةة  

الةةتي تتمثةةل في التركيةةز بشةةكل مناسةةب  التفاعليةةة  عمليةةة  ال بعينهةةا، أي في  
وبالتةةالي،  .  (47) “ عمليةةة واحةةدة مركبةةة ” علةةى دتلةةف وسةةائل التفسةةير في  

__________
( 21، الفقةةرة )25ن (، ، المجلد الثاني )انزء الثاني2013..  .حولية )47(

. 1من التعليق على مشروع الاستنتاج 

مةن  3الفقةرة  بمقتضةى ، لاتفاقةات اللاحقةة والممارسةة اللاحقةة فان أخذ ا 
في الاعتبةةةار يمكةةةن أن يسةةةهم في إيضةةةات  ،  32المةةةادة  بمقتضةةةى و 31المةةةادة  

بمعة  تحديةد )تقلةي ( دتلةف المةدلولات الممكنةة  (48) مدلول معاهدة مةا 
__________

تعريةةةةةةةف )2-1المبةةةةةةةدأ التةةةةةةةوجيهي مةةةةةةةنمدت المصةةةةةةةطلحات اسةةةةةةةتُ)48(
الإعةةةةةةلانات التفسةةةةةةيرية( مةةةةةةن دليةةةةةةل الممارسةةةةةةة المتعلةةةةةةق بالتحفظةةةةةةات علةةةةةةى 

إعةةةةةلانًا‘الإعةةةةةلان التفسةةةةةيري’يعةةةةةني ”المعاهةةةةةدات الةةةةةذي وضةةةةةعته الل نةةةةةة: 

http://www.icrc.org/customary-ihl/eng/docs/v2_rul_rule128_sectiond
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نةة  معةةين أو لنطةةاق المعاهةةدة ككةةل )الفرعةةان ألةةف   لمصةةطل  معةةين أو 
تفسةةةةةةةةةير أوسةةةةةةةةةع    –بمعةةةةةةةةة  تأكيةةةةةةةةةد    –  أو في إيضةةةةةةةةةات   ( )أدناه(   1-وباء 
واسةةةةةع(  فهةةةةةم  )   يةةةةةة سةةةةةلطة التقدير ل  لممارسةةةةةة الأطةةةةةراف ل نطةةةةةاق معةةةةةين   أو 

ممارسةةةةةةة  خصوصةةةةةية  كةةةةةون  ت  وكثةةةةةيراً مةةةةةةا (.  أدناه   2-)الفرعةةةةةان ألةةةةةف وباء 
لاحقةةة عةةةاملاً هامةةةاً في تحديةةةد قيمتهةةةا كوسةةةيلة تفسةةةير في حالةةةة بعينهةةةا،  

 (. رهناً بالمعاهدة مل الاهتماب )الفرع جيم أدناه 

 لمحكمة العدل الدوليةالسوابق القضائية  -ألف

عةةةادة مةةةةا تبةةةدأ المحةةةةاكم وا يئةةةات القضةةةةائية الدوليةةةة اسةةةةتدلا ا في   -21
أمةةةا  .  (49) لمصةةطلحات المعاهةةدة   “ العةةادي  المعةةة  ” قضةةية معينةةة بتحديةةد  

ا في   ةةالاتفاقةات اللاحقةة والممارسةةة اللاحقةة فغالبةاً مةةا يبةدأ الاسةتدلال  
مرحلةة لاحقةة عنةدما تستفسةر المحةاكم عمةا إذا كةان ذلةك السةلوك يؤكةد  

يعةدل النتي ةة الأوليةة الةتي تم التوصةل إليهةا عةن طريةق التفسةير الأولي   أو 
وإذا كانةةا الأطةةراف  .  (50) للةن  )أو مةةن خةةلال وسةةائل تفسةير أخةةرى( 

لا تةةةود أن تبةةةين المعةةة  العةةةادي لمصةةةطل  مةةةا وإ ةةةا معةةة  خاصةةةاً بالمعةةة   
، يمكةةن أن تسةةةهم الاتفاقةةةات اللاحقةةةة  31مةةةن المةةةادة    4الةةوارد في الفقةةةرة  

والممارسةةةةة اللاحقةةةةة في تسةةةةليخ الضةةةةةوء علةةةةى المعةةةة  اأةةةةان. وتوضةةةةة   
الأمثلةةةةة التاليةةةةة، المسةةةةتمدة أساسةةةةاً مةةةةن الاجتهةةةةادات القضةةةةائية لمحكمةةةةة  

كيةف يمكةن أن تسةهم الاتفاقةات اللاحقةة والممارسةة  ،  (51) العدل الدوليةة 
مةةةةع وسةةةةائل  تفاعلهةةةةا  ا وسةةةةائل تفسةةةةير، عةةةةن طريةةةةق  م اللاحقةةةةة، بوصةةةةفه 

 أخرى في عملية التفسير، في إيضات مع  معاهدة ما. 

 
إلى تحديةةد أو إيضةةات معةة   [دوليةةة  منظمةةة  دولةةة أو]تهدف بةةه  ...  ،انفرادياً 

المجلةةةةد الثةةةةاني ، 2011.. .حوليةةةةة ‘‘ )أو نطةةةةاق المعاهةةةةدة أو بعةةةةق أحكامهةةةةا
( 18، الفقةةرة )65انظةةر أيضةةاً المرجةةع نفسةةه، ن (؛ 1 الفقةةرة(، )انزء الثالةةث

 . 2-1من التعليق على المبدأ التوجيهي 
( 41، الفقةةرة )25ن (، ، المجلد الثاني )انزء الثاني2013..  .حولية  )49( 

قبول دولة في لانمعية العامة  أهلية ؛ و1من التعليق على مشروع الاستنتاج 
 Competence of Assembly regarding admission to the :الأمم المتحةةدة

United Nations, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1950, p.4, at p. 8 . 
السةةةةيادة علةةةةى بةةةةولاو ليغيتةةةةان وبةةةةولاو سةةةةيبادان قضةةةةية انظةةةةر مةةةةثلًا  )50( 

 Sovereignty over Pulau Ligitan and Pulau: ماليزيا(/)إندونيسةةيا
Sipadan (Indonesia/Malaysia), Judgment, I.C.J. Reports 2002, 

p. 625, at p. 656, paras. 59–61, and p. 665, para. 80 النةةزاع قضةةية ؛ و
 Territorial Dispute (Libyan: تشاد(/الإقليمي )انماهيرية العربية الليبية 

Arab Jamahiriya/Chad), Judgment, I.C.J. Reports, 1994, p. 6, at 
pp. 34–37, paras. 66–71 ما يتصل و النزاع المتعلق بحقوق الملاحة ؛ وقضية

 Dispute regarding: ()كوسةةةةتاريكا ضةةةةد نيكةةةةاراغوا حقاااا  بهااااا ماااا  
Navigational and Related Rights (Costa Rica v. Nicaragua), 
Judgment, I.C.J. Reports 2009, p. 213, at p. 290 (Declaration of 

Judge ad hoc Guillaume .) 
ويفضي استعرا  لاجتهادات ماكم وهيئات قضائية دولية أخرى  )51( 

 Nolte, “Second report of theإلى النتي ة نفسها وإلى أمثلة أخرى، انظر 

ILC Study Group on treaties over time: jurisprudence under special 
regimes relating to subsequent agreements and subsequent practice” . 

 لمصطل  ما  “المع  العادي” -1

يمكن أن يسهم أخذ الاتفاقات اللاحقة والممارسة اللاحقة في  -22
بمعةةة  تأكيةةةد  ،لمصةةةطل  بعينةةه “العةةةادي المعةة ”الاعتبةةار في تحديةةةد 
الممكنة  ذا المصطل . وكان هذا رلال المع   لمختلفتفسير ضيق  
حيةةث قةررت مكمةةة  ،الأسةةلحة النوويةةفي فتةوى  (52)هةو الحةال مةةثلاً 
 “السموب أو الأسلحة السامة” تعبيريالعدل الدولية أن 

يفهةةم منهمةةا، في ممارسةةة الةةدول، بمعنايةةا العةةادي، أنهمةةا يشةةملان الأسةةلحة 
، هةةو التسةةمم أو بصةةفة حصةةرية  وحةةتى، بةةل بصةةفة رئيسةةية الةةتي يكةةون أثرهةةا 

الصةةةكوك أطةةةراف تلةةةك  همةةةالم تعامل. وهةةةذه الممارسةةةة واضةةةحة، و الاختنةةةاق
 .(53)النووية  على أنهما يشيران إلى الأسلحة 

ومن جهة أخرى، هناك أيضةاً حةالات أسةهم فيهةا التبةاين في  -23
الممارسةةة اللاحقةةة في الحيلولةةة دون تحديةةد معةة  مصةةطل  عةةاب وفقةةاً 

جةرى تأكيةد ذلةك مةثلاً  وقةد. (54)لمع  أو لآخر من المعاني المختلفةة
، رعةةةةةايا الةةةةةولايات المتحةةةةةدة الأمريكيةةةةةة في المغةةةةةربحقةةةةةوق في قضةةةةةية 

 :ما يلي حيث ذكرت المحكمة
 يتمثةةل فيذات الصةةلة  المصادر النظر فيعن  ينشأالانطباع العاب الذي  

جميع عناصةةر التقيةةيم المتاحةةة استخدموا . .. أن المسؤولين عن إدارة انمارك
 . بطريقة متسقة   م، وإن لم يكن دوماً 

لا ترسةةةي أي قاعةةةدة    95وفي ضةةةوء هةةةذه الظةةةروف، تةةةرى المحكمةةةة أن المةةةادة   
تقتضةةةي تفسةةةيراً أكثةةةر مرونةةةة مةةةن  هةةةي  قطعيةةةة بشةةةأن النقطةةةة موضةةةوع اأةةةلاف. و 

 . (55) بواحد منهما   القضية هذه  من طرفي   اللذين حاجل كل    ين التفسير 
__________ 

الةةةةنفخ )جمهوريةةةةة إيةةةةران الإسةةةةلامية ضةةةةد    منصةةةةات   قضةةةةية انظةةةةر أيضةةةةاً   )52( 
 .Oil Platforms (Islamic Republic of Iran v  : ة( الةةولايات المتحةةدة الأمريكيةة 

United States of America), Preliminary Objection, Judgment, I.C.J. 
Reports 1996, p. 803, at p. 815, para. 30  الحدود البرية والبحريةةة بةةين  ؛ وقضية

 Land and Maritime  : الكةةةةاميرون وني ةةةةيريا )الكةةةةاميرون ضةةةةد ني ةةةةيريا( 
Boundary between Cameroon and Nigeria (Cameroon v. Nigeria), 
Preliminary Objections, Judgment, I.C.J. Reports 1998, p. 275, at 

pp. 306-307, para. 67 أهليةةةةةة انمعيةةةةةة العامةةةةةة لقبةةةةةول دولةةةةةة في الأمةةةةةم و   ؛
 Competence of Assembly regarding admission to the United  :المتحةةدة

Nations, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1950, p. 4, at p. 9  . 
 :مشةةةةةةةروعية التهديةةةةةةةد بالأسةةةةةةةلحة النوويةةةةةةةة أو اسةةةةةةةتخدامها قضةةةةةةةية  )53( 

Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapons, Advisory 
Opinion, I.C.J. Reports 1996, p. 226, at p. 248, para. 55 . 

 :المتعلقةةةةةةةة بالإبادة انماعيةةةةةةةة التحفظةةةةةةةات علةةةةةةةى الاتفاقيةةةةةةةة قضةةةةةةية  )54( 
Reservations to the Convention on Genocide, Advisory Opinion, 

I.C.J. Reports 1951, p. 15, at p. 25 . 
رعةةايا الةةولايات المتحةةدة الأمريكيةةة في المغةةرب )فرنسةةا  حقوققضية   )55( 

 Case concerning rights of nationals :ضد الولايات المتحدة الأمريكية(

of the United States of America in Morocco (France v. United 

States of America), Judgment of August 27th, 1952, I.C.J. Reports 

1952, p. 176, at p. 211 . 
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مةةةةن دتلفةةةةة ومةةةةن الممكةةةةن بطبيعةةةةة الحةةةةال أن تسةةةةهم أشةةةةكال  -24
في تضةةةةةييق وتوسةةةةةيع نطةةةةةاق تفسةةةةةير مصةةةةةطلحات  في كةةةةةل الممارسةةةةةة
قضةةائي. ومةةن الأمثلةةة الجةةراء نفةةس الإعاهةةدة وفي نفةةس المدتلفةةة في 

)تفسةةير  “النفقةةات”المعروفةةة تفسةةير مكمةةة العةةدل الدوليةةة لعبةةار) 
)تفسةةير ضةةيق( في الفتةةوى الصةةادرة بشةةأن  “”الإجةةراءات واسةةع( و

في ضةةةوء الممارسةةةة اللاحقةةةة للمنظمةةةة  بعةةةق نفقةةةات الأمةةةم المتحةةةدة
 .(56)كل منهما  ما ل في

 “ مصطلحات المعاهدة في السياق الذي ترد فيه” -2
  ”لتعةةةةةابير   ى يعطةةةةةَ   الةةةةةذي   العةةةةةادي   للمعةةةةة    وفقةةةةةاً   المعاهةةةةةدة   تفسةةةةةر  -25

ويمكةةن  (.  31مةةن المةةادة    1)الفقةةرة    “ فيةةه  تةةرد   الةةذي   في السةةياق   المعاهةةدة 
أيضةةةةاً أن تسةةةةهم الاتفاقةةةةات اللاحقةةةةة والممارسةةةةة اللاحقةةةةة، عةةةةن طريةةةةق  

، في تحديةةد تفسةةير أضةةيق أو  بالةةذات   مةةع وسةةيلة التفسةةير هةةذه تفاعلهمةةا  
المنظمةةة  بقضةية  المتعلقةةة  وفي الفتةوى  .  (57) عاهةدة الم أوسةع لمصةطل  يةةرد في  

مةةثلاً، كةان علةةى مكمةةة    للملاحةةة البحريةة الاستشةارية الحكوميةةة الدوليةة  
  امتلاكةةةةاً كةةةةبر  الأ ثمةةةةاني  الأمةةةةم ال ” العةةةةدل الدوليةةةةة أن تحةةةةدد معةةةة  عبةةةةارة  

الاتفاقيةةةةةةة المتعلقةةةةةةة  مةةةةةةن    28الفقةةةةةةرة )أ( مةةةةةةن المةةةةةةادة    بمقتضةةةةةةى   “ للسةةةةةةفن 
الأمةةةةةم الأكةةةةةةبر امتلاكةةةةةةاً  أن مفهةةةةةةوب ’’  وبمةةةةةةا   . بالمنظمةةةةةة البحريةةةةةةة الدوليةةةةةة 

دد ‘‘ يسةةةةةةم  بتفسةةةةةةيرات شةةةةةةتى  للسةةةةةةفن  الحمولةةةةةةة  ” علةةةةةةى أسةةةةةةاس   )تحةةةةةةُ
لم تكةن ةةة ممارسةة ذات صةلة  وبمةا أنةه  (،  “ الرعةايا   ملكية ” أو  “ المس لة 
  28ها بموجةةةةب الفقةةةةرة )أ( مةةةةن المةةةةادة    أعضةةةةا بعهةةةةا  يت    لمنظمةةةةة أو بعهةةةةا ا تت  

نفسةةةةةةها، ارتأت المحكمةةةةةةة مةةةةةةا يلةةةةةةي بعةةةةةةد الرجةةةةةةوع إلى أحكةةةةةةاب أخةةةةةةرى  
 الاتفاقية:  في 

أحكةةاب الاتفاقيةةة      شةةتى هةةذا الاعتمةةاد علةةى الحمولةةة المسةة لة في إنفةةاذ   
عنةةةةد صةةةةياغة    ، مةةةةن غةةةةير المةةةةرج  أنةةةةه كةةةةان يتُةةةةوخى   ه يقنةةةةع المحكمةةةةة ان تعتةةةةبر أنةةةة 

أن يسُةةتخدب أي معيةةار آخةةر    ، [ وإدراجهةةا في الاتفاقيةةة 28 المةةادة )أ( مةةن   الفقةةرة ] 
 . (58) الأمم الأكبر امتلاكاً للسفن غير الحمولة المس لة في تحديد  

__________ 
 Certain Expenses of theبعةةق نفقةةات الأمةةم المتحةةدة: قضةةية  )56( 

United Nations (Article 17, paragraph 2, of the Charter), Advisory 
Opinion, I.C.J. Reports 1962, p. 151, at pp. 158–161 (“expenses”) 

and pp. 164–165 (“action”) . 
الأعمال المسلحة على الحدود وعبر قضية    ،على سبيل المثال  ،انظر )57( 

 Border and Transborder Armed: الحةةدود )نيكةةاراغوا ضةةد هنةةدوراس(
Actions (Nicaragua v. Honduras), Jurisdiction and Admissibility, 

Judgment, I.C.J. Reports 1988, p. 69, at p. 87, para. 40 . 
الحكوميةةة إنشاء ننة السلامة البحرية التابعة للمنظمة الاستشةةارية  )58( 

 Constitution of the Maritime Safety: الدوليةةةة للملاحةةةة البحريةةةة 
Committee of the Iner-Governmental Maritime Consultative 
Organization, Advisory Opinion of 8 June 1960, I.C.J. Reports 1960, 

p. 150, at p. 169; see also ibid., pp. 167–169 النزاع  :فيالرأي العار  و ؛
 ايةةة البيئةةة  مةةن اتفاقيةةة  9المتعلةةق بالحصةةول علةةى المعلومةةات بموجةةب المةةادة 

لبريطانيا  المملكة المتحدةو أيرلندا بين البحرية لشمال شرق المحيخ الأطلسي 
تموز/يوليةةه  2، قةةرار التحكةةيم النهةةائي الصةةادر في العظمةةى وأيرلنةةدا الشةةمالية 

اسةةةتخدما غرفةةة منازعةةةات قةةاع البحةةةار وفي الآونةةة الأخةةيرة،  -26
أفضةل الممارسةات ”بالمثةل  التابعةة للمحكمةة الدوليةة لقةانون البحةار

 “نظةةاب التنقيةةب عةةن الكبريتيةةدات واستكشةةافها”في إطةةار  “البيئيةةة
 “العقيةةةةدات واستكشةةةةافها نظةةةةاب التنقيةةةةب عةةةةن”مةةةةن أجةةةةل تفسةةةةير 

 .(59)اً سابق المعتمد

 “ الموضوع والغر ” -3
ولى  -27  “موضةةةةةةةوع وغةةةةةةةر ”إلى جانةةةةةةةب الةةةةةةةن  والسةةةةةةةياق، يةةةةةةةُ

، غالبةةة، وإن لم تكةةن أييةةة 31مةةن المةةادة  1المعاهةةدة أييةةة في الفقةةرة 
ويمكةةن أيضةةاً أن تسةةهم الاتفاقةةات اللاحقةةة . (60)في تفسةةير المعاهةةدة

، (61)والممارسةةة اللاحقةةة في إيضةةات موضةةوع وغةةر  المعاهةةدة نفسةةها
عاهةةدة الم “”موضةةوع وغةةر  التوفيةةق بةةين حةةالات الاحت ةةاج بةةةأو 

 ووسائل أخرى للتفسير.
تعيةةةةين الحةةةةدود البحريةةةةة في المنطقةةةةة الواقعةةةةة بةةةةةين ففةةةةي قضةةةةية  -28

مةثلاً، أوضةحا  (63)الةنفخ منصةاتوقضةية   (62)غرينلاند ويان مايين
 

2003  :Dispute Concerning Access to Information Under Article 9 of 
the OSPAR Convention between Ireland and the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland, Final Award Decision of 2 July 
2003, UNRIAA, vol. XXIII (Sales No. E/F.04.V.15), p. 59, at p. 99, 

para. 141.  
مسؤوليات والتزامات الةةدول الراعيةةة لذشةةخان والكيةةانات في مةةا  )59( 

 Responsibilities and obligations of States:  يتعلق بالأنشطة في المنطقة 
sponsoring persons and entities with respect to activities in the 
Area, Advisory Opinion, 1 February 2011, ITLOS Reports 2011, 

p. 10, at p. 48, paras. 136–137 :ً؛ انظر أيضاBoisson de Chazournes, 
“Subsequent practice, practices, and ‘family resemblance’…, p. 66 . 

 )60( 819and  190p. p, nTreaty Interpretatior, Gardine . 
 )61( 194–., pp. 191Ibid  ًالقانونية المترتبة بالنسةةبة للةةدول    الآثار ؛ انظر أيضا
  رغةةم قةةرار (  اننوبيةةة الغربيةةة   أفريقيةةا )   اسةةتمرار وجةةود جنةةوب أفريقيةةا في ناميبيةةا   علةةى 

 Legal Consequences for States of the  : ( 1970)   276مجلةةةس الأمةةةن  
Continued Presence of South Africa in Namibia (South West Africa) 
notwithstanding Security Council Resolution 276 (1970), Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 1971, p. 16, at p. 31, para. 53 القانونيةةة  الآثار  ؛ و
 Legal Consequences:  الناشئة عن تشييد جدار في الأر  الفلسةةطينية المحتلةةة 

of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, 
Advisory Opinion, I.C.J. Reports 2004, p. 136, at p. 179, para. 109 ؛  

 Higgins, “Some observations on the inter-temporal rule in internationalو 
law”, p. 180; Distefano, “La pratique subséquente des États parties à un 

traité”, pp. 52-54; Crema, “Subsequent agreements and subsequent 

practice within and outside the Vienna Convention”, p. 21 .   
 )62( Maritime Delimitation in the Area between Greenland and Jan 

Mayen, Judgment, I.C.J. Reports 1993, p. 38, at pp. 50–51, para. 27 .  
الةةةنفخ )جمهوريةةةة إيةةةران الإسةةةلامية ضةةةد الةةةولايات  منصةةةاتقضةةةية  )63( 

 Oil Platforms (Islamic Republic of Iran v. United:  ة(المتحدة الأمريكي
States of America), Preliminary Objection, Judgment, I.C.J. 

Reports 1996, p. 803, at pp. 813–815, paras. 27 and 30 . 
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مكمةةة العةةدل الدوليةةة موضةةوع وغةةر  المعاهةةدات الثنائيةةة بالإحالةةة 
الحدود البرية والبحرية بةين إلى الممارسة اللاحقة للطرفين. وفي قضية 

:ما يليارتأت المحكمة ، الكاميرون وني يريا
الةةتي تم تناو ةةا بالتحليةةليتضةة  مةةن نصةةون المعاهةةدة ومةةن الممارسةةات 

حةةو  بحةةيرة تشةةاد منظمةةة دوليةةة تمةةارس ننة أعلاه أن 65و64في الفقرتين 
غةةةةير أن غرضةةةةها لةةةةيس تسةةةةوية ،بعينهةةةةاصةةةةلاحياتها ضةةةةمن منطقةةةةة جغرافيةةةةة 

المسائل المتعلقة بصون السلم والأمن الدوليين على صةةعيد إقليمةةي، وبةةذلك 
.(64)لا ينطبق عليها الفصل الثامن من الميثاق

بةين-29 تعارضةاً ةة أن يبدو معاهةدة “موضةوع وغةر ”وحينما
معي  لقواعةةد مةةددة وأغةةرا  نةةةة فيهةةا، يمكةةةن أن تسةةاعد الممارسةةةة مةةا

جزيةرة  فةي قضةية ف. (65)اللاحقة في الحد من حةالات التنةازع الممكنةة
علةةى سةةبيل المثةةال، شةةددت المحكمةةة علةةى أن ،كاسيكيلي/سةةيدودو
سةةةةعا إلى أن تةةةةؤمن لنفسةةةةها حريةةةةة ”1890أطةةةةراف معاهةةةةدة عةةةةاب
تعةين  وأن النهر في قةدر الإمكةان مجةال النفةوذ اأةان ب بدقةة الملاحة

لاحقةة،(66)“بكل منها ممارسةة اخةذ ممكنةاً تعارضاً تلافا وبالتالي
(.32نة في الاعتبار كوسيلة مساعدة للتفسير )بمقتضى المادة معي 

ممارسات الدول-باء

خةةةةةةةةارج السةةةةةةةةياقات القضةةةةةةةةةائية أو تؤكةةةةةةةةد ممارسةةةةةةةةات الةةةةةةةةدول -30
اللاحقةةة يمكةةن أن ةالقضةةائية أن الاتفاقةةات اللاحقةةة والممارسةةشةةبه

بتضةةييق نطةةاق التفسةةيرات إمةةا،مةةامعةة  معاهةةدة إيضةةاتتسةةهم في 
معةين  هامش بتحديد أو  للسةلطة التقديريةة الةتي تمةن  للةدولالممكنة

المعاهدة.بموجب  

الممكنة تضييق نطاق التفسيرات -1
مةةةةن اتفاقيةةةةة الطةةةةيران المةةةةدني الةةةةدولي 5المةةةةادة أحكةةةةاب مةةةةع أن -31
سةةتأجرة علةةى إذن با بةةوط المطةةائرة الحصةةول فيمةةا يبةةدو تقتضةةي لا

ممارسةةةات دأبةةةا عليهةةةا الةةةدول أدتوهةةةي في طريقهةةةا إلى وجهتهةةةا، 
__________

قضةةةةية)64( أيضةةةةاً الحةةةةدود البريةةةةة والبحريةةةةة بةةةةين الكةةةةاميرون وني ةةةةيريا انظةةةةر
 Land and Maritime Boundary between:  )الكةةةاميرون ضةةةد ني ةةةيريا( 

Cameroon and Nigeria (Cameroon v. Nigeria), Preliminary Objections, 

Judgment, I.C.J. Reports 1998, p. 275, at pp. 306–307, para. 67  .
United Statest,Appellate Body ReporO, WT—:انظةةر)65(

Import Prohibition of Certain Shrimp and Shrimp Products, 

WT/DS58/AB/R, adopted 6 November 1998, para. ؛ )’’معظةةم 17
وحيد  وغر  موضوع ليس ا وإ ا طائفة من المواضيع خال  ،المعاهدات

 ,Gardiner, Treaty Interpretation(؛  وربما المتضاربة‘‘،والأغرا  المختلفة 

p. 195 .
Kasikili/Sedudu: )بوتسةةوانا/ناميبيا( جزيرة كاسيكيلي/سةةيدودو قضية  )66(

Island (Botswana/Namibia), Judgment, I.C.J. Reports 1999, p. 1045, at 

p. 1074, para. 45  .

بوجةةه قبةةول الالحصةةول علةةى هةةذا الإذن إلى تشةةترطمنةةذ أمةةد طويةةل 
الحصةةول علةةى تقتضةةياعلةةى أنهةةر أحكةةاب هةةذه المةةادةتفسةة انعةةاب 

.(67)إذن في هذا اأصون
مصةةطل -32 نطةةةاق دد حةةةُ الةةةوارد “، الاحتياطةةةات المسةةةتطاعة ” وقةةد
إلى اتفاقيةات  الإضةافي مةن البروتوكةول  57المةادة  ‘ من 2’ )أ( 2الفقرة في 

والمتعلةةةق بحمايةةةة ضةةةحايا  1949آب/أغسةةةطس  12جنيةةةف المعقةةةودة في  
3المةادة مةن 4الفقةرة  في ، ( المنازعات المسلحة الدولية )البروتوكةول الأول 

مةةةةةن البروتوكةةةةةول المتعلةةةةةق بحظةةةةةر أو تقييةةةةةد اسةةةةةتعمال الألغةةةةةاب والأشةةةةةراك  
الاحتياطةات  ” والنبائخ الأخرى )البروتوكةول الثةاني( الةتي تةن  علةى أن  

عمليةةةةاً الاذهةةةةا الممكةةةةن أو العمليةةةةة الاحتياطةةةةات هةةةةي مةةةةةع  المسةةةةتطاعة
مراعاة جميع الظروف السائدة في ذلةك الوقةا، بمةا في ذلةك الاعتبةارات  

مةةةن خةةةلال  مقبةةةولًاالتعريةةةف أصةةةب  هةةةذا  . وقةةةد “ الإنسةةةانية والعسةةةكرية 
تعريفةةاً باعتبةةاره العسةةكرية الأدلةةة مةةن العديةةد في اللاحقةةة عامةةاًالممارسةةة

. (68) من البروتوكول الأول 57لأغرا  المادة “ للاستطاعة ” 
الفقرة-33 تن  من اتفاقية فيينا للعلاقات 31من المادة  4وأخيراً،

القنصةةةلية علةةةى حصةةةانة وسةةةائل النقةةةل التابعةةةة للبعثةةةة مةةةن إجةةةراءات 
التفتةيش أو الاسةةتيلاء أو الح ةةز أو التنفيةذ. ومةةع أن بعةةق أشةةكال 

باحت اجالإنفاذ التي تقوب  ا الشرطة  عادةً تُ(69)الدولتقابَل عتةبر ،
ويتض  . (70)في الممارسة العمليةةالسيارات الدبلوماسية مباحإزاحة  

__________
)67(“The relevance of subsequent agreement and y, Murph

subsequent practice for the interpretation of treaties”, p. 85; Aust, 

Modern Treaty Law and Practice, p. 215 .
وكنةةةدا  (  9198) الأرجنتةةةين لكةةةل مةةةن العسةةةكري للاطةةةلاع علةةةى الةةةدليل )68(
 ,Henckaerts and Doswald-Beck: انظةةةر (،  2004والمملكةةةة المتحةةةدة ) (  2001) 

Customary International Humanitarian Law, Volume 2, Practice, pp. 359-

360, paras. 160-164 ،  وللاطةةلاع علةةى النسةةخة المحدثةةة علةةى شةةبكة الإنترنةةا مةةن
-www.icrc.org/customary: انظةةةةةةةةةةةةةةر (،  2006الةةةةةةةةةةةةةةدليل العسةةةةةةةةةةةةةةكري لأسةةةةةةةةةةةةةةتراليا ) 

ihl/eng/docs/v2_rul_rule15_sectionc  أيضةةةاً؛  Sandoz, Swinarski and: انظةةةر

Zimmermann, Commentary on the Additional Protocols of 8 June 1977 to 

the Geneva Conventions of 12 August 1949, p. 683, para. 2202 .
)69(Commentary on the Vienna w: Diplomatic Laa, Denz

Convention on Diplomatic Relations, pp. 160-161; Salmon, Manuel de 

droit diplomatique, pp. 207-208, para. 315  احت ةةةةاج  أيضةةةةاً؛ انظةةةةر
البريطانية بعةةد إنةةزال الملحةةق العسةةكري البريطةةاني المعةةني بشةةؤون سةةلات  السلطات 

انةةةو والملحةةةةق العسةةةةكري للقةةةوات المسةةةةلحة الكنديةةةةة مةةةن سةةةةيارة ربعةةةةة للسةةةةفارة  
 Marston, “United Kingdom materials on international lawالبريطانيةةة ) 

1981”, p. 434 )  .
مةةةةةثلًا)70( “ Privileges and: أسةةةةةتراليا، وزارة اأارجيةةةةةة والت ةةةةةارة انظةةةةةر

immunities of foreign representatives”:متةةةةات في العنةةةةوان الشةةةةبكي ،
http://dfat.gov.au/about-us/publications/corporate/protocol-guidelines/

Pages/5-privileges-and-immunities.aspx المراسةةةةةةةةةةةةةةةةم في وزارة  إدارة  يسةةةةةةةةةةةةةةةةلندا، آ ؛ و
,Protocol Department:  الشةةةؤون اأارجيةةةةة  Ministry of Foreign Affairs,

( ربع على الصفحة التالية )

http://www.icrc.org/customary-ihl/eng/docs/v2_rul_rule15_sectionc
http://www.icrc.org/customary-ihl/eng/docs/v2_rul_rule15_sectionc
http://dfat.gov.au/about-us/publications/corporate/protocol-guidelines/Pages/5-privileges-and-immunities.aspx
http://dfat.gov.au/about-us/publications/corporate/protocol-guidelines/Pages/5-privileges-and-immunities.aspx
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من هذه الممارسة أن الةاذ تةدابير عقابيةة ضةد المركبةات الدبلوماسةية 
مظةةةور، غةةةةير أنةةةه يمكةةةةن إيقةةةاف أو إزاحةةةةة السةةةيارات إذا ثبةةةةا أنهةةةةا 
عائقةةةةاً أو العامةةةةة السةةةلامة و/أو المةةةةرور علةةةةى مباشةةةراً خطةةةةراً تشةةةكل

حُ.  (71) ما المنطلق، هذا وبالتالي ،“التنفيذ”دد مع  مصطل   ومن
عةن طريةق الممارسةة اللاحقةة ،نطاق الحماية الممنوحةة لوسةائل النقةل

التي تتبعها الأطراف.
وبالتةةةةةةالي، يمكةةةةةةن أن تسةةةةةةهم الاتفاقةةةةةةات اللاحقةةةةةةة والممارسةةةةةةة -34

المعةاني من حيث تضييق نطاق مااللاحقة في تحديد مع  مصطل  
ل ى تعطةةةةةةةَ أن يمكةةةةةةةن المنصةةةةةةةون عليهةةةةةةةا والالتزامةةةةةةةات لحقةةةةةةةوقالةةةةةةتي

.عاهدةالمفي

نطاق المتصور توسيع نطاق التفسير -2 تأييد ماأو
لممارسة السلطة التقديرية 

يتبةةةةين-35 أن ذلةةةةك، مةةةةع أيضةةةةاً، هةةةةذه الاتفاقةةةةات أو مةةةةن يمكةةةةن
معةةةةةين الممارسةةةةةة نطةةةةةاق واسةةةةةع مةةةةةةن التفسةةةةةيرات نطةةةةةاق أو المقبولةةةةةة
:(72)بموجةةب معاهةدة مةةالممارسةة السةلطة التقديريةةة الةتي تمةةن  للةدول

( ربع )(70الحاشية  )
“Diplomatic handbook”, p. 14، :متةةةةةةات في العنةةةةةةوان الشةةةةةةبكي

www.government.is/media/utanrikisraduneyti-media/media/PDF/
Diplomatic_Handbook_March2010.pdf  المملكة المتحدة، بيان وكيةةل و ؛

: وزارة الداخليةةة )اللةةورد إلتةةون( في مجلةةس اللةةورداتللشؤون البرلمانيةةة بةة الوزارة  
United Kingdom, statement of the Parliamentary Under-Secretary of 
State, Home Office (Lord Elton) in the House of Lords (HL Deb, 

12 December 1983 vol. 446 cc .AJIL, vol؛ والولايات المتحدة: (4–3 2, 
1994, pp. 312–313 .

)71(Commentary on the Vienna w: Diplomatic Laa, Denz
Convention on Diplomatic Relations, p. 160; Richtsteig, Wiener 
Übereinkommen über diplomatische und konsularische Beziehungen: 

Entstehungsgeschichte, Kommentierung, Praxis, p. 70 .
هذا لا يعةةني احتمةةال وجةةود تفسةةيرات دتلفةةة لمعاهةةدة مةةا، بةةل يعةةني أن  )72(

إمكانية الاختيار مةةن بةةين مجموعةةة متنوعةةة  قد تتات  ا بموجب المعاهدة  الأطراف 
.Gardiner, Treaty Interpretation, p: انظةةر . المسةةموت  ةةا مةةن الأعمةةال   30 ،

 Regina v Secretary of State forستشةةهد بم لةةس اللةةوردات في قضةةية  ي حيث 
the Home Department, ex parte Adan, ex parte Subaskaran, ex parte
Aitseguer (The Law Reports. Appeal Cases, 2001, vol. 2, pp. 515–517) 

(Lord Steyn) : ”  الضةةروري تحديةةد المعةة  المسةةتقل للحكةةم ذي الصةةلة مةةن  مةةن
وبالتالي، كما هو الحال في المعاهدات المتعةةددة الأطةةراف الأخةةرى،  المعاهدة   

مسةةتقلًا معةةة  اللاجئةةين اتفاقيةةةة إعطةةاء مةةةن المصةةادر المةةةذكورة في  مسةةتمداًيجةةب
بالسةةةةةمات المميةةةةزة للنظةةةةةاب  الأخةةةةذ ]مةةةةةن اتفاقيةةةةة فيينةةةةةا[ ودون  32و 31المةةةةادتين  

يمكةةن أن  لا ، القةةانوني لأي دولةةة مةةن فةةرادى الةةدول المتعاقةةدة. ومةةن حيةةث المبةةدأ 
في الممارسةةةةة  أمةةةةا   مةةةةا  يكةةةةون هنةةةةاك سةةةةوى تفسةةةةير حقيقةةةةي واحةةةةد لمعاهةةةةدة  

يعةةر  عليهةةا فالأمر مةةتروك للمحةةاكم الوطنيةةة لتسةةوية األافةةات عنةةدما  ، العملية 
سةةةياق القيةةةاب بةةةذلك،  لتفسةةةير. ولكةةةن في  با تتعلةةةق مةةةادي بشةةةأن مسةةةألة  خةةةلاف 

يجةةب عليهةةا البحةةث عةةن المعةة  الحقيقةةي الةةدولي المسةةتقل للمعاهةةدة، دون التقيةةد  

إلى اتفاقيةةات جنيةةف المعقةةودة الإضةافيمةةن البروتوكةةول 12المةادة إن 
والمتعلةةةةةةق بحمايةةةةةةة ضةةةةةةحايا المنازعةةةةةةات 1949آب/أغسةةةةةةطس 12في 

المسلحة غير الدولية )البروتوكول الثاني( تن  على ما يلي:
يجةةةب علةةةى أفةةةراد اأةةةدمات الطبيةةةة وأفةةةراد ا يئةةةات الدينيةةةة والوحةةةدات 

النقةةةل الطةةةج، بتوجيةةةه مةةةن السةةةلطة المختصةةةة المعنيةةةة، إبةةةراز لووسةةةائالطبيةةةة 
المميةةةةةةزة للصةةةةةليب الأ ةةةةةةر أو ا ةةةةةلال الأ ةةةةةةر أو الأسةةةةةد والشةةةةةةمس الشةةةةةارة

النقةةةل الطةةةج. ويجةةةب خوسةةةائالأ ةةةرين علةةةى أرضةةةية بيضةةةاء ووضةةةعها علةةةى
استعما ا.في جميع الأحوال وعدب إساءةالشارةاحتراب هذه 

سةةةةةتخداب  با الةةةةةدول ملزمةةةةةة تةةةةةوحي ان  “ يجةةةةةب ” كلمةةةةةة ومةةةةةع أن  -36
يتبةةين المميةةزة لوسةةم أفةةراد اأةةدمات الطبيةةة ووسةةائل النقةةل الطةةج،  الشةةارة 
سةةةةةةةلطة تقديريةةةةةةةة معينةةةةةةةة في هةةةةةةةذا  للةةةةةةةدول الممارسةةةةةةةة اللاحقةةةةةةةة أن  مةةةةةةةن  
في السةنوات الأخةيرة  شةنا  انماعةات المسةلحة  وحيةث إن . (73) الصدد 
شةةارة  قوافةةل طبيةةة كةةان مةةن الممكةةن تمييزهةةا بسةةبب  اسةةتهدفا ه مةات  

عةةن وسةةم  الحةةالات في بعةةق  امتنعةةا ، فةةان الةةدول  الحمايةةة الةةتي تحملهةةا 
ورداًة مميةز بشةارة هةذه القوافةل   علةى سةؤال في البرلمةان عةن الممارسةة الةةتي  .

يلي: حكومة ألمانيا في أفغانستان، ذكرت الحكومة ما تتبعها 
جهات مساية أخةةرى في شأنها شأن،سبق للقوات المسلحة الاتحادية 

وحةةدات القةةوة الدوليةةة للمسةةاعدة الأمنيةةة، أن شةةهدت اسةةتهداف مركبةةات 
طبيةةة تحمةةل شةةارات مميةةزة. بةةل إن هةةذه الوحةةدات والمركبةةات الطبيةةة، المميةةزة 

أحيانًا تعتبر تحملها، التي الحماية بشارات ، مفضلة. وبالتاليأهدافاًبوضوت
قررت القوات المسلحة الاتحادية، وكذلك بل يكا وفرنسا والمملكةةة المتحةةدة 

ح ةةب،وكندا والولايات المتحدة، في إطار القوة الدولية للمساعدة الأمنية 
.(74)شارات الحماية التي تحملها المركبات الطبية 

تفسةةيراًتتبعهةةةا هةةذه الممارسةةةة الةةتي  تؤكةةد  و -37 أن المةةةادة  مفةةاده الةةدول
،  (75) الأحةةوال التةزاب باسةةتخداب شةارة الحمايةة في جميةع  تةن  علةى لا  12
من السلطة التقديرية. اًهامش أن لذطراف بالتالي يتبين منها  و 

معينةةاًنطاقةةاًتتةةي  للةةدول أحكةةاب المعاهةةدات الةةتي  يمكةةن أن تثةةير  و -38
مةةةدوداً النطةةاق هةةةذا كةةان إذا عمةةةا التسةةا ل التقديريةةةة السةةلطة لممارسةةة

فوفقةةةةاً القاعةةةةدة. مةةةةن مةةةةةن اتفاقيةةةةة فيينةةةةةا للعلاقةةةةةات  9للمةةةةادة  بالغةةةةر 

بمفةةةةاهيم ثقافتهةةةةةا القانونيةةةةةة الوطنيةةةةةة. فةةةةةلا يمكةةةةن أن يكةةةةةون هنةةةةةاك سةةةةةوى معةةةةة   
. “ واحد حقيقي 

)73(Commentary on the n, Swinarski and Zimmermanz, Sando
Additional Protocols of 8 June 1977 to the Geneva Conventions of 12
August 1949, p. 1440, paras. 4742-4744; Spieker, “Medical 

transportation”, pp. 54-55, paras.7-12ًأيضةةا انظةةر المعةةبر  الصةةيغة الفرنسةةية  ؛
جزماً الأقل المستقبل بزمن [(. الشارة ] )سيحمل ”sera arboré“: عنها

)74(“Antwort der , yParliament of GermanFederal 
Bundesregierung: Rechtlicher Status des Sanitätspersonals der 
Bundeswehr in Afghanistan”, 9 April 2010, Bundestagsdrucksache 

17/1338, p. 2ترجمة المقرر اأان(.)
)75(21a. par, 55p. “Medical transportation”, r, Spieke .

http://www.government.is/media/utanrikisraduneyti-media/media/PDF/Diplomatic_Handbook_March2010.pdf
http://www.government.is/media/utanrikisraduneyti-media/media/PDF/Diplomatic_Handbook_March2010.pdf
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عضةواً ان المرسةلة الدولة إخطار المستقبلة للدولة يجوز مةن الدبلوماسية،
أعضاء البعثة شخ  غير مرغوب فيه، دون الحاجة إلى بيان الأسباب.  
أو  وعادة ما تصدر الدول هذه الإخطارات في الحالات التي يثبا فيهةا  

أن عضةةةةةةو البعثةةةةةةةة ضةةةةةةالع في أنشةةةةةةةطة رسةةةةةةس، أو ارتكةةةةةةةب  يشةةةةةةتبه في  
انتهاكات جسيمة أخرى لقانون الدولة المستقبلة، أو تسبب في تةوترات  

أيضةةةةةاً.  (76) سياسةةةةةية كبةةةةةيرة  تصةةةةةدر الةةةةةدول مةةةةةن العديةةةةةد أن هةةةةةةذه  غةةةةةير
فيمةةا  لإنفةةاذ سياسةةاتها  مةةثلًاوذلةةك  ،  أقةةل خطةةورة الإعةةلانات في رةةروف  

المبعوثةةون في  أو عنةةدما يتسةبب ،  (77) يتعلةق بالقيةادة تحةةا تأثةير الكحةول 
أو يرتكبةون انتهاكةةات جسةيمة أو متكةةررة  ،  (78) لطةةرف ثالةث بالةغ ضةرر 
بةةدوافع سياسةةية،  بةةل إنةةه مةةن المتصةةور أن تصةةدر إعةةلانات  .  (79) للقةةانون 
أسباب واضةحة. ولا يبةدو أن الةدول الأخةرى تؤكةد أن هةذه  وجود دون 

أعضةةةةةاء في البعثةةةةةة  إعةةةةةلان الممارسةةةةةة تشةةةةةكل إسةةةةةاءة اسةةةةةتعمال لسةةةةةلطة  
لأسباب لا تما بصلة إلى شواغل سياسية  ، غير مرغوب فيهم اًأشخاص 

هةةةةذه الممارسةةةةة ان  تةةةةوحي  أو شةةةواغل أخةةةةرى أكثةةةةر خطةةةةورة. وبالتةةةةالي،  
مجالًا9المادة  . (80) للغاية لممارسة السلطة التقديرية واسعاًتفس 

__________
Commentary on the Vienna w: Diplomatic Laa, Denzانظر:)76(

Convention on Diplomatic Relations, pp. إلىأخرى  مع إحالات  ،  77-88
أيضةةاًتتصةةلإعةةلانات  انظةةر  Salmon, Manuel de droit: بالت سةةس؛

diplomatique, pp. 483-484, para. 630; and Richtsteig, Wiener 
Übereinkommen über diplomatische und konsularische Beziehungen: 

Entstehungsgeschichte, Kommentierung, Praxis, p. 30 .
t, Trade and Developmens, Foreign Affaira, Canad: انظةةر )77(

“Revised impaired driving policy”  الشةةةةةةبكي العنةةةةةةوان ، متةةةةةةات في :
www.international.gc.ca/protocol-protocole/vienna_convention_idp-

convention_vienne_vfa.aspx?lang=eng ؛United States, Department of 
State, Diplomatic Note 10-181, 24 September 2010, pp. ، متةةات في  8-9

/https://2009-2017.state.gov/documents/organization:  الشةةةةةةةةبكي العنةةةةةةةةوان 
149985.pdf  .

 Protocol Guide forهولندا، إدارة المراسم، وزارة الشؤون اأارجية،  )78(
Diplomatic Missions and Consular Posts, ، العنةةوان الشةةبكي:فيمتةةات

www.diplomatmagazine.nl/wp-content/uploads/protocol-guide-for-
diplomatic-missions-and-consular-posts-january-2013.pdf .

 Guide for foreignالشةةؤون اأارجيةةة،  شةةؤون أوروبا و فرنسةةا، وزارة  )79(
diplomats serving in France: immunities—“Respect for local laws and

regulations”  :متةةةات في العنةةةوان الشةةةبكي ،www.diplomatie.gouv.fr/en/the-
ministry-and-its-network/protocol/immunities/article/respect-for-local-

laws-and ،؛ تركيةةا، وزارة الشةةؤون اأارجيةةةPrincipal Circular Note, 63552,
“Traffic regulations” 2005/PDGY/63552, 6 April ، متةةات في العنةةوان  2005

؛  www.mfa.gov.tr/06_04_2005–63552-traffic-regulations.en.mfaالشبكي:  
circular dated 19المملكة المتحدة، وزارة اأارجية والكومنولث،   April 1985 to 

the heads of diplomatic missions in London, reprinted in Marston, 
“United Kingdom materials on international.law 1981”, p. 437  .

نطاقةةاًذات آثار أحالةةة للاطةةلاع علةةى )80( مةةن 9في إطةةار المةةادة وسةةع
 Hafner, “Subsequent:اتفاقيةةةةة فيينةةةةا للعلاقةةةةات الدبلوماسةةةةية، انظةةةةر

agreements and practice: between interpretation, informal 
modification, and formal amendment”, p. 112 .

لممارسة اخصوصية-جيم

مقارنةةةمةةا تتوقةةف القيمةةة التفسةةيرية للممارسةةة اللاحقةةة كثةةيراً-39
لممارسةةةاخصوصةةيةبعينهةةا علةةى حالةةةبوسةةائل التفسةةير الأخةةرى في 

فيذلكوقد جرى تأكيد. (81)النظرمل بالمعاهدةفيما يتعلق   مةثلًا
القرارات الصادرة عن مكمة العدل الدولية وقرارات التحكيم وتقارير 

قرار يعد و . (82)فريق وهيئة الاستئناف التابعين لمنظمة الت ارة العالمية
الةدولي لتسةوية منازعةات الاسةتثمار في قضةية التابعةة للمركةز المحكمة

في هذا الصدد: اًمفيدبلاما ضد بلغاريا
المعاهةةةدات المبرمةةةة بةةةين أحةةةد الأطةةةراف  ه يمكةةةن أن تؤخةةةذ صةةةحي  أنةةة مةةةن ال 

المتعاقةةةةدة ودول ثالثةةةةة في الحسةةةةبان لغةةةةر  توضةةةةي  معةةةة  نةةةة  المعاهةةةةدة وقةةةةا  
عرضةةاً المةةدعي قةةدب وقةةد إليهةةا. للغايةةة لممارسةةة بلغةةاريا  ومفيةةداًواضةةحاًالانضةةماب

بةةين  ة فيما يتعلق عبراب معاهدات الاستثمار عقب إبراب معاهدة الاستثمار الثنائي 
بعد  شرعا بلغاريا،  ات القرن الماضي،  ي وفي تسعين .  1987بلغاريا وقبرن في عاب  
أحكامةةاًة في إبراب معاهدات استثمار ثنائي فيها، أن تغير النظاب الشيوعي   تشةةمل

في مجةةةال تسةةةوية المنازعةةةات، بمةةةا في ذلةةةك  الليبراليةةةة  مةةةن بقةةةدر أكةةةبر بكثةةةير  تتسةةةم 
الل ةةةةوء إلى تحكةةةةيم المركةةةةز الةةةةدولي لتسةةةةوية منازعةةةةات الاسةةةةتثمار. غةةةةير أن تلةةةةك  

المفاوضةةات  حيث يتبين من ، الممارسة ليسا ذات أيية خاصة في هذه القضية 
اللاحقةةة الةةتي جةةرت بةةين بلغةةاريا وقةةبرن أن هةةذين الطةةرفين المتعاقةةدين لم يكةةةونا  

، رعاية المع  الذي قد يستنتل بال الأولى يقصدان أن يتخذ الحكم المتعلق بالدولة  
اللاحقةةةة لبلغةةةةاريا. وتفاوضةةةةا  التعاهديةةةةة  مةةةةن الممارسةةةة  ، بشةةةكل مةةةةن الأشةةةكال 

.  1998للاسةةةةةتثمار في عةةةةةاب  الثنائيةةةةةة  بلغةةةةةاريا وقةةةةةبرن بشةةةةةأن تنقةةةةةي  معاهةةةةةدتهما  
فيهةةاولكةةن ، تن   المفاوضات ولم  بصةةفة خاصةةة تنقةةي  الأحكةةاب المتعلقةةة  تةةُوخي

ويمكةةةةن أن يسةةةةةتنتل مةةةةن هةةةةذه المفاوضةةةةات أن الطةةةةةرفين . .. بتسةةةةوية المنازعةةةةات  
بالدولة  لم يكونا يعتبران أن الحكم المتعلق ة المتعاقدين في معاهدة الاستثمار الثنائي 

رعايةةةةةةة يشةةةةةةةمل الأحكةةةةةةةاب المتعلقةةةةةةةة بتسةةةةةةةوية المنازعةةةةةةةات في معاهةةةةةةةدات  بال الأولى 
. (83) الأخرى ة الاستثمار الثنائي 

__________
)81(“The relevance of subsequent agreement and y, Murph

subsequent practice for the interpretation of treaties”, p. 91 .
مةةثلًا)82(  Maritime Delimitation in the Area between:انظةةر

Greenland and Jan Mayen, Judgment, I.C.J. Reports 1993, p. 38, at 
pp. 55-56, para. 38; Question of the tax regime governing pensions paid 
to retired UNESCO officials residing in France, decision of 14 January 
2003, UNRIAA, vol. XXV, part IV, p. 231, at p. 259, para. 74; WTO, 
Panel Report, United States—Continued Existence and Application of 
Zeroing Methodology, WT/DS350/R, adopted 19 February 2009, 
WTO, Appellate Body Report, United States—Subsidies on Upland 

Cotton, WT/DS267/AB/R, adopted 21 March 2005, para. 625  .
 Plama: بلامةةا المحةةدود ضةةد جمهوريةةة بلغةةاريااتحةةاد شةةركاتقضةةية )83(

Consortium Limited v. Republic of Bulgaria, ICSID Case No. 
ARB/03/24, Decision on Jurisdiction, 8 February 2005, ICSID 
Review—Foreign Investment Law Journal, vol. 20, No. 1 (spring 

2005), pp. 323-324, para. 195 .

http://www.international.gc.ca/protocol-protocole/vienna_convention_idp-convention_vienne_vfa.aspx?lang=eng؛
http://www.international.gc.ca/protocol-protocole/vienna_convention_idp-convention_vienne_vfa.aspx?lang=eng؛
https://2009-2017.state.gov/documents/organization/149985.pdf
https://2009-2017.state.gov/documents/organization/149985.pdf
http://www.diplomatmagazine.nl/wp-content/uploads/protocol-guide-for-diplomatic-missions-and-consular-posts-january-2013.pdf
http://www.diplomatmagazine.nl/wp-content/uploads/protocol-guide-for-diplomatic-missions-and-consular-posts-january-2013.pdf
http://www.diplomatie.gouv.fr/en/the-ministry-and-its-network/protocol/immunities/article/respect-for-local-laws-and
http://www.diplomatie.gouv.fr/en/the-ministry-and-its-network/protocol/immunities/article/respect-for-local-laws-and
http://www.diplomatie.gouv.fr/en/the-ministry-and-its-network/protocol/immunities/article/respect-for-local-laws-and
https://www.mfa.gov.tr/default.en.mfa
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وفي حةةين أن مكمةةةة العةةدل الدوليةةةة وهيئةةات التحكةةةيم عةةادة مةةةا   -40
، فةةان  تتبعهةةا الةةدول   بعينهةا قيمةةة تفسةةيرية أكةبر لممارسةةات لاحقةةة    تعطةي 

تقييمةات  إجةراء  مةا تقتصةر علةى    المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان غالبةاً 
المواقةةف   للقةةوانين المحليةةة أو   ، مدق قةةة غةةير  أحيةةاناً  و   ، نةةة واسةةعة النطةةاق مقار  

يجةب ألا يغيةب عةن    ، وفي هةذا السةياق .  (84) الدولية التي تعتمةدها الةدول 
لحقةةوق المنصةةون عليهةةا في معاهةةدات  با ه لةةيس المقصةةود عةةادة  أنةة  البةةال 

لأجهةةزة الدولةةة إعطاءهةةا التفسةةير ذا الح يةةة    أن يكةةون حقةةوق الإنسةةان  
م علةى وةو صةحي   بالأحةرى أن تةترج  عليها  ، بل يجب  وتطبيقها تبعاً له 

المنصةةةةون عليهةةةةا في  الممنةةةةوت( الالتزامةةةةات    التقةةةةدير هةةةةامش    في حةةةةدود ) 
  ا وترتيباتهة  علةى الصةعيد التنفيةذي   تها وممارسةالدولةة    قةوانين إلى    المعاهةدات 

قواسةةةم مشةةةتركة  لوجةةود    يمكةةةن أن تكةةةون    ةةةذا الغةةر ،   دوليةةة. وتحقيقةةةاً ال 
التشةةريعات الوطنيةةة لعةةدد كبةةير مةةن الةةدول الأعضةةاء    بةةين قويةةة بمةةا يكفةةي  

ضةرورة تقييةده.  تقيةيم  تحديد نطاق حق من حقةوق الإنسةان أو  في   أييةً 
لا بةةد    ، بعةةق الحقةوق الةذي تتسةةم بةه  طةةابع  ال   وبحكةم ضةافة إلى ذلةةك،  إ و 
. فعلةةةى سةةةبيل المثةةةةال، في  أحيةةةاناً خصوصةةةية    أقةةةل   ممارسةةةات مراعةةةاة    مةةةن 
 ارتأت المحكمة ما يلي:  رانتسيف ضد قبرن قضية 
. .. أن الةةدول المتعاقةةدة [الةةدوليين]مةةن أحكةةاب هةةذين الصةةكين  يتضةة  

توصةةةةلا إلى رأي مفةةةةاده أن الةةةةاذ مجموعةةةةة مةةةةن التةةةةدابير الةةةةتي تعةةةةا  جميةةةةع 
وبناء  .  ...في مكافحة الارار بالبشر  فعالاً   يمكن أن يكونانوانب الثلاثة  

على ذلك، فواجب العقاب والمحاكمة علةةى الارةةار بالأشةةخان مةةا هةةو إلا 
__________ 

 the United v. Cossey:  المملكة المتحدة كوسي ضد  قضية    انظر مثلاً  )84( 
Kingdom, 27 September 1990, no. 10843/84, Series A, no. 184, p. 16, 

para. 40  ريرر ضد المملكة المتحةةدة ؛ وقضية :  Tyrer v. the United Kingdom, 
25 April 1978, no. 5856/72, Series A, no. 26, p. 15, para. 31  ؛ وقضةةية

 ,Norris v. Ireland, 26 October 1988, no. 10581/83: أيرلنةةدا نةةوريس ضةةد  
Series A, no. 142, p. 20, para. 46  . ًوانتقةةد المعلقةةون هةةذا الأمةةر، انظةةر مةةثلا :  

Carozza, “Uses and misuses of comparative law in international human 

rights: some reflections on the jurisprudence of the European Court of 
Human Rights”, pp. 1223-1224; Helfer, “Consensus, coherence and the 

European Convention on Human Rights”, p. 140  . 

بمكافحةةة الارةةار بالبشةةر.  عمومةةاً جانب من جوانب تعهد الدول الأعضةةاء 
حظةةةةر ] 4ويجةةةب النظةةةةر في مةةةةدى الالتزامةةةات الإيجابيةةةةة الناشةةةةئة عةةةن المةةةةادة 

 .(85)ضمن هذا السياق الأوسع أعمال السخرة[

شةةةةةةةةابمان ضةةةةةةةةد المملكةةةةةةةةة  في قضةةةةةةةةية  ارتأت المحكمةةةةةةةةة،  وبالمثةةةةةةةةل،   -41
بةةةين الةةةدول    اً ناشةةةئ   اً آراء دوليةةة  إن ةةةةة توافةةةقَ   ”يمكةةةن القةةةول ، أنةةةه  المتحةةدة 

بالاحتياجةةةات اأاصةةةة  فيةةةه  عةةةترف  المتعاقةةةدة الأعضةةةاء في مجلةةةس أوروبا يُ 
غةةير    ، (86) “ عيشةةها   وأ ةةاط لذقليةةات وبواجةةب تةةوفير الأمةةن  ةةا و ويتهةةا  

غةةير مقتنعةةة ان توافةةق الآراء  ” المحكمةةة قالةةا في نهايةةة المطةةاف إنهةةا    أن 
هةذا ملمةوس بمةةا فيةه الكفايةةة لاسةتنتاج أي توجيهةةات بشةأن السةةلوك أو  

تةةةةةةةرى الةةةةةةةدول المتعاقةةةةةةةدة أنةةةةةةةه مستصةةةةةةةوب في أي حالةةةةةةةة    الةةةةةةةذي المعيةةةةةةةار  
 الاستنتاج التالي: ، يقترت السالفة الذكر   وللاعتبارات  . (87) بعينها“ 

الآثار المحتملة للاتفاقات اللاحقة  -7مشروع الاستنتاج ’’
 والممارسة اللاحقة فيما يتعلق بالتفسير

يمكةةةةةةن أن تسةةةةةةهم الاتفاقةةةةةةات اللاحقةةةةةةة والممارسةةةةةةة  -1’’ 
في توضةةي  ، 32المةةادة و ، 3، الفقةةرة 31 ةالمةةاد بمقتضةةى ،اللاحقةةة
عةةن طريةةق تضةةةييق أو توسةةيع نطةةةاق  خصوصةةةاً ، و المعاهةةدةمعةة  

لممارسةةةة  نطةةةاق معةةةين  بيةةةان  مةةةن خةةةلال أوالتفسةةةيرات المحتملةةةة، 
 السلطة التقديرية التي لو ا المعاهدة لذطراف. 

مارسةةةةةةة الملاحةةةةةةق أو التفةةةةةةاق الاقةةةةةةد تتوقةةةةةةف قيمةةةةةةة  -2’’ 
ضمن مةا تتوقةف  من وسائل التفسير،لاحقة بوصفهما وسيلة ال

 .  عليه، على خصوصيتهما‘‘
__________ 

 )85( -2010ECHR , 40/25965 o.n, aCyprus and Russiv. Rantsev 

I, p. 125, para. 285 . 
 )86( , 59/27238o. n], [GCthe United Kingdom v. Chapman 

ECHR 2001-I,.p. 72, para. 93 
 )87( ., para. 94Ibid . 

 الفصل الثالث 

 31المادة )ب( من  3الفقرة  بمقتضىشكل وقيمة الممارسة اللاحقة 

)ب(  3الفقةةةرة  بمقتضةةةىالل نةةةة ان الممارسةةةة اللاحقةةةة  أقةةةرت -42
 مةةةةافي تطبيةةةةق معاهةةةةدة يةةةةؤتى  “سةةةةلوك”أي  تشةةةةمل 31المةةةةادة مةةةةن 

. (88)تفسةةير المعاهةةدةب فيمةةا يتعلةةقاتفةةاق  إرسةةاءيسةةهم في  ويمكةةن أن
، لا يقتصر هذا على السلوك الموجةه مل الاهتمابوحسب المعاهدة  

وةةةةةو اأةةةةةارج، مثةةةةةل الأعمةةةةةال والبيةةةةةانات الرسميةةةةةة والتصةةةةةويا علةةةةةى 
__________ 

، 40-38ن (، ، المجلةةةةةةةةد الثةةةةةةةةاني )انةةةةةةةةزء الثةةةةةةةةاني2013.. .حوليةةةةةةةةة  )88( 
 . 4من التعليق على مشروع الاستنتاج ( 19( إلى )16الفقرات )

الأعمةةةةال التشةةةةريعية والتنفيذيةةةةة  الصةةةةعيد الةةةةدولي، بةةةةل يشةةةةمل أيضةةةةاً 
الةداخلي، وكةذلك ممارسةات الكيةانات مةةن علةى الصةعيد والقضةائية 

المعاهةةةدة  يمكةةةن اعتبةةةاره بموجةةةبغةةةير الةةةدول الةةةتي تقةةةع في نطةةةاق مةةةا 
السةةلوك الفةةردي يجةةب ألا لضةةع و . (89)تطبيقهةةامةةن أشةةكال  شةةكلاً 

__________ 
، الفقةةةةرة 21، المرجةةةع نفسةةةةه، ن 5مشةةةروع الاسةةةةتنتاج  انظةةةر مةةةةثلاً  )89( 
 Maritime Dispute (Peru :النةةزاع البحةةري )بةةيرو ضةةد شةةيلي(؛ وقضةةية 38

v. Chile), I.C.J., Judgment, I.C.J. Reports 2014, p. 3 at pp. 41–45, 
paras. 103-111, pp. 48-49, paras. 119-122 and p. 50, para. 126; 
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)ب( مةن  3الفقةرة  بمقتضةىممارسة لاحقةة إرساء الذي قد يسهم في 
غير أن هذا لا يجيةب علةى . (90)مددة شكليةلأي معايير   31المادة  

 “الممارسةةة اللاحقةةة” يلةةزب أن يكةةون لةةة السةةؤال المتصةةل بمةةا إذا كةةان
)ب( مةن  3الفقةرة  بمقتضةى “اتفاق الأطراف ترسيالتي  ”انماعية  
 .بعينه شكل 31المادة 

لممارسة  ا المختلفة التي يمكن أن تتخذهاالأشكال  -ألف
 31المادة )ب( من  3الفقرة  بمقتضىاللاحقة 

جميةةةع الأطةةةةراف    الةةةتي تتبعهةةةا مةةةن الواضةةة  أن الممارسةةةة اللاحقةةةةة   -43
ولةيس  .  مةا   تفسةير معاهةدة ب   فيمةا يتعلةق   اتفاقةاً فيمةا بينهةا   تنشئ يمكن أن  

قةد يكفةي  بةل  .  (91) مشةتركاً   هذه الممارسة سةلوكاً   من الضروري أن تكون 
. ويمكةةن أن يكةةون الأمةةر كةةذلك  ياً فحسةةب مةةواز   اً سةةلوك أن يكةةون ذلةةك  

لةةنفخ بشةةكل مسةةتقل  با   فيمةةا يتعلةةق عنةةدما تمةةن  دولتةةان امتيةةازات    مةةثلاً 
  للحةدود   مسةار معةين بةذلك بوجةود    يةوحي انهمةا تقُةران ضةمناً   على وةو 

في قضةةية    ، ، أكةةدت مكمةةة العةةدل الدوليةةة وهكةةذا .  مةةا   في منطقةةة بحريةةة 
  المتعلقةةة متيةةازات  لا ، أن ا الحةةدود البريةةة والبحريةةة بةةين الكةةاميرون وني ةةيريا 

اتفةةاق صةةري   اسةةتندت إلى  ” إذا    “ تؤخةةذ في الاعتبةةار   . ..   قةةد ” لةةنفخ  با 
مةا إذا كةان القيةاب بنشةاط مةواز  أمةا مسةألة  .  (92) “ أو ضمني بةين الطةرفين 

  مشةةتركاً كافيةةاً فيمةةا يتعلةةق (  )اتفاقةةاً   مةةن هةةذا القبيةةل يجسةةد بالفعةةل تفايةةاً 
الفصةةةل  )انظةةةر    مسةةةألة دتلفةةةة   فهةةةي معينةةةة    حالةةةة في  مةةةا  معاهةةةدة  بتفسةةةير  
   . (93) أدناه(  الرابع 

 
Gardiner, Treaty Interpretation, pp. 228–230; Dörr, “Article 31. 
General rule of interpretation”, pp. 555–556, para. 78; Boisson de 
Chazournes, “Subsequent practice, practices, and ‘family 

resemblance’…”, pp. 54, 56 and 59–60 . 
 )90( Boisson de ; 722-226p. p, nInterpretatioTreaty r, Gardine

Chazournes, “Subsequent practice, practices, and ‘family 

resemblance’, p. 53 . 
 )91( v. Case concerning the Temple of Preah Vihear (Cambodia 

Thailand), Merits, Judgment of 15 June 1962, I.C.J. Reports 1962, 
p. 6, at p. 33; Kasikili/Sedudu Island (Botswana/Namibia), 
Judgment, I.C.J. Reports 1999, p. 1045, at p. 1213, para. 17 

(dissenting opinion of Judge Parra-Aranguren) . 
 )92( Land and Maritime Boundary between Cameroon and 

Nigeria (Cameroon v. Nigeria: Equatorial.Guinea intervening), 
Judgment, I.C.J. Reports 2002, p. 303, at pp. 447-448, para. 304 

النةةزاع الإقليمةةي والبحةةري بةةين نيكةةاراغوا وهنةةدوراس في البحةةر الكةةاريج   )93( 
 Territorial and Maritime Dispute between  : )نيكةةاراغوا ضةةد هنةةدوراس( 

Nicaragua and Honduras in the Caribbean Sea (Nicaragua v. 
Honduras), Judgment, I.C.J. Reports 2007, p. 659, at p. 737, para. 258 ؛  

  : الليبيةةةةةةةةة( انةةةةةةةةرف القةةةةةةةةاري )تونس/انماهيريةةةةةةةةة العربيةةةةةةةةة  ولكةةةةةةةةن انظةةةةةةةةر قضةةةةةةةةية  
Continental Shelf (Tunisia/Libyan Arab Jamahiriya), Judgment, I.C.J. 

Reports 1982, p. 18, at pp. 84-85, para. 117  حيةةث اعترفةةا المحكمةةة ان ،
ا الضةةمني؛ انظةةر  مةة علةةى اتفاقه   تشةةكل دلةةيلاً   طةةرفي النةةزاع الامتيازات الممنوحة من  

 .Maritime Dispute (Peru v:  شةةيلي( النةةزاع البحةةري )بةةيرو ضةةد   قضةةية  أيضةةاً 
Chile), Judgment, I.C.J Reports 2014, p. 3  . 

 وتوافقها كثافة الممارسات اللاحقة  -باء

جةةةرى التمييةةةز بةةةين مفهةةةوب الممارسةةةة  إذا”ذكةةةرت الل نةةةة أنةةةه  -44
 تكةةون الةةةوتيرةلا مكةةن بةةين الأطةةةراف المتفةةةاق بةةين الا. و .. اللاحقةةة
 )بمقتضةةةةى. ..‘ الممارسةةةة اللاحقةةةة’مفهةةةوب  لتعريةةةف ضةةةرورياً  عنصةةةراً 
وهةةةةةذا لا يجيةةةةةةب علةةةةةى السةةةةةةؤال عمةةةةةا إذا كانةةةةةةا . (94)“(32المةةةةةادة 
31المةةةةةادة )ب( مةةةةةن  3الفقةةةةةرة  بمقتضةةةةةى “الممارسةةةةةة اللاحقةةةةةة”

(95) 
واحةةةد للمعاهةةةدة كأسةةةاس ممكةةةن لاتفةةةاق  تطبيةةةقتتطلةةةب أكثةةةر مةةةن 

. وقةد أكةدت هيئةة الاسةتئناف التابعةة لمنظمةة  الأطراف بشأن تفسيرها
الت ارة العالمية على معيار صعب إلى حد مةا في هةذا الصةدد بالةن  في  

المشةروبات الكحوليةة    -اليةابان    قرارهةا الصةادر في وقةا مبكةر في قضةية 
 :  ما يلي على  (  Japan—Alcoholic Beverages II)   ثانياً 
  معاهةةةدة مةةةن المعاهةةةدات جةةةرى الاعةةةتراف ان الممارسةةةة اللاحقةةةة في تفسةةةير   

تكفي لتحديد  خ    “ ومتسقة   وشائعة متوافقة  ”   إعلانات أو    أعمال هي سلسلة 
 . (96) واض  يوحي باتفاق الأطراف بشأن تفسير المعاهدة 

  بمقتضةةةةى الممارسةةةة اللاحقةةةة    تحديةةةد   ويشةةةير هةةةذا التعريةةةف إلى أن  -45
  “ أو بيةةان   ”عمةل أكثةةر مةن    يسةةتلزب مةا هةو   31المةادة  )ب( مةن   3الفقةرة  
  متةةواتراً   إجةةراء بالأحةةرى    يسةةتلزب فيمةةا يتعلةةق بتفسةةير المعاهةةدة، بةةل  واحةةد  
مؤكد وثابا    متفقة بشكل ن الأطراف  ا ستنتاج  لا بدرجة تبرر ا  ومتوافقاً 

عتبةةة عاليةةة    والواقةةع أن ذلةةك يمثةةل بشةةأن تفسةةير المعاهةةدة.    مةةراراً وتكةةراراً 
)ب( مةةن   3الفقةةرة    بمقتضةى أن الممارسةة اللاحقةةة    مةةا سةتعني ضةةمناً   نوعةاً 
  عيةةةين الممارسةةة اللاحقةةةة بوصةةفها وسةةيلة لت   يقصةةد  ةةةا فقةةخ لا    31 المةةادة 

مةةةةن أشةةةةكال الممارسةةةةة انماعيةةةةة    شةةةةكلاً   تقتضةةةةي أي اتفةةةةاق، بةةةةل أنهةةةةا  
بةةين    اً اتفاقةة  لكةةي ترسةةي والمحةةددة بوجةةه خةةان    المسةةتقرة الواسةةعة النطةةاق و 

 الأطراف بشأن التفسير.  
  اً غةةير أن مكمةةة العةةدل الدوليةةة، مةةن جهةةة أخةةرى، لم تضةةع تعريفةة -46
  بمقتضى   جماعياً   اللاحقة بوصفها نشاطاً للممارسة  من هذا القبيل   نظرياً 
بل طبقا المحكمة هةذا الحكةم بمرونةة دون  .  31المادة  )ب( من  3الفقرة 

، بوجةةه خةةان، علةةى الحكةةةم  ويصةةدق ذلةةةك إضةةافة أي شةةروط أخةةرى.  
  جزيةةرة كاسيكيلي/سةةيدودو  بةة الةذي أصةةدرته في القضةية الرئيسةةية المتعلقةةة  

السةابق في هةذا    التي أكدت فيها المحكمة من جديد اجتهادها القضةائي 
مكمةةة العةةةدل    حةةةذو المحةةاكم الدوليةةةة الأخةةرى    حةةةذت وقةةد  .  (97) الصةةدد 

__________ 
( 53، الفقةةرة )43ن (، ، المجلد الثاني )انزء الثاني2013..  .حولية  )94( 
 . 4التعليق على مشروع الاستنتاج من 
 . 4مشروع الاستنتاج من  2، الفقرة  21المرجع نفسه، ن  )95( 
 )96( Taxes on Alcoholic —Japant, Appellate Body ReporO, WT

Beverages, WT/DS8/AB/R, WT/DS10/AB/R and WT/DS11/AB/R, 
adopted 1 November 1996, sect. E, p. 13 . 

 )97( J. I.C.t, Judgmen), Kasikili/Sedudu Island (Botswana/Namibia
Reports 1999, p. 1045, at pp. 1075-1076, paras. 47-50 and p. 1087, 

para. 63  النةةةةةزاع الإقليمةةةةةي )انماهيريةةةةةة العربيةةةةةة الليبية/تشةةةةةاد( ؛ :  Territorial 
Dispute (Libyan Arab Jamahiriya/Chad), Judgment, I.C.J. Reports 

1994, p. 6, at pp. 34-37, paras. 66-71  . 
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)ب( من  3الفقرة  الدولية في معظم الأحيان في فهمها المرن لعتبة تطبيق  
علةةى مكمةةة المطالبةةات بةةين إيةةران والةةولايات  ويصةةدق ذلةةك .  31المةةادة 
في حةين أن المحكمةة  ،  (99) والمحكمة الأوروبية لحقوق الانسةان (98) المتحدة 

لم تعتمةدا علةى  (101) ومكمةة العةدل الأوروبيةة (100) الدولية لقةانون البحةار 
الأقل المعيار الذي وضعته هيئة الاستئناف التابعة لمنظمة الت ارة العالمية  

ثانيةاً-قضةية اليةةابان  في   الكحوليةةة . أمةةا مةاكم المركةةز الةةدولي  المشةروبات
.  (102) متباينة قرارات تحكيم  فقد أصدرت لتسوية منازعات الاستثمار  

__________
)98(, athe United States of Americv. The Islamic Republic of Iran 

No. ITL 83B1FT (Counterclaim), Interlocutory Award, Iran-United 
States Claims Tribunal Reports, vol. 38 (2004–2009), p. 77, at pp. 116–

126, paras. 109–133  .
 the United v. Soering:  ضةةةد المملكةةةة المتحةةةدة سةةةورينغ قضةةةية )99(

Kingdom, no. 14038/88, 7 July 1989, Series A, no. 161, p. 40, para. ؛ 103
 ,Loizidou v. Turkey Preliminary Objections:  لويزيةةدو ضةةد تركيةةا وقضةةية  

no. 15318/89, 23 March 1995, Series A, no. 310, pp. 27-29, paras. 73
and 79–82  وآخةةرين بانكةةوفيتش وآخةةرون ضةةد بل يكةةا ؛ وقضةةية  :Banković 

and Others v. Belgium and Others (dec.) [GC], no. 52207/99, ECHR 
2001-XII, paras. 56 and 62  .

)سةةةانا فنسةةةنا وجةةةزر غرينةةةادين  (  2قضةةةية السةةةفينة ’’سةةةايغا‘‘ )رقةةةم  )100(
.The M/V “SAIGA” (No: ضةةد غينيةةا(  2) Case (Saint Vincent and the 

Grenadines v. Guinea), Judgment, ITLOS Reports 1999, pp. 61–62, at 
paras. 155–156  .

الملكةةةة ضةةةد وزيةةةر الزراعةةةة ومصةةةائد الأسمةةةاك والأغذيةةةة في غيةةةاب  قضةةية  )101(
 The:  ن ي المةةةدعى عليةةةه شةةةةركة س. ب. أناستاسةةةيو المحةةةدودة )بيسةةةةوري( وآخةةةر 

Queen v. Minister of Agriculture, Fisheries and Food, ex parte 
S. P. Anastasiou (Pissouri) Ltd and others, Judgment, 5 July 1994, 
European Court Reports 1994, p. I-03087, Case C432/92, paras. 43, 

46 and 50–54  ليةةونس كةةايرول ضةةد جوفةةاني ريفةةويرا وفيلةةي ؛ وقضةةية  :Leonce 
Cayrol v. Giovanni Rivoira & Figli, Judgment, 30 November 1977, 

European Court Reports 1977, p. 2261, Case C52/77, para. 18  .
ب. ضةةةةد جمهوريةةةةة  إنةةةةرون كوربوريشةةةةن وبنديروسةةةةا أسةةةةيتس ل. قضةةةةية  )102(

.Enron Corporation and Ponderosa Assets, L:  الأرجنتين  P. v. Argentine 
Republic (United States/Argentina BIT), Annulment Proceeding, 
Decision on the Argentine Republic’s Request for a Continued Stay of 

Enforcement of the Award, ICSID Case No. ARB/01/3, 7 October 2008, 
para. /http://icsidfiles.worldbank.orgالعنةةةةةةةةةةةةوان الشةةةةةةةةةةةةبكي:  في ، متةةةةةةةةةةةةات  70

icsid/ICSIDBLOBS/OnlineAwards/C3/DC830_En.pdf  شةةةةةةةةةةةركة  ؛ وقضةةةةةةةةةةةية
 Mihaly: الديمقراطيةةةة ميهةةةالي الدوليةةةة ضةةةةد جمهوريةةةة سةةةري لانكةةةةا الاشةةةتراكية 

International Corporation v. Democratic Socialist Republic of Sri Lanka 
(United States/Sri Lanka BIT), Award, ICSID Case No. ARB/00/2, 15

March 2002, ICSID Reports, vol. 6, 2004, p. 317, para. 33; وقضةةية  ؛
 .National Grid plc v: ل غريةةد ي إل سةةي ضةةد جمهوريةةة الأرجنتةةين ا ن ي ناشةة 

Argentine Republic (United Kingdom/Argentina BIT), Decision on 
Jurisdiction (UNCITRAL), 20 June 2006, pp. 25-26, paras. 84-85  ؛

Fauchald, “The legal reasoning of ICSID tribunals: an empirical 
analysis”, p. 345; see also Roberts, “Power and persuasion in 

investment treaty interpretation: the dual role of States”, pp. 207-215  .

النظر، يتض  أن الفرق بين المعيةار الةذي وضةعته إمعانوبعد  -47
الةدولي وقرارات المركةزنظمة الت ارة العالمية التابعة لمهيئة الاستئناف  

مةن جهةة، والةنهل الةذي تتبعةه مكمةة ،لتسوية منازعةات الاسةتثمار
مةةةةن جهةةةة أخةةةةرى، فةةةةرق،الأخةةةةرىالعةةةدل الدوليةةةةة والمحةةةةاكم الدوليةةةة 

هيئةة الاسةتئناف التابعةة فقةد أخةذت . ممةا هةو حقيقةيأكثةرراهري
فيمةا يبةدو “ومتسةقةوشائعةمتوافقة ”صيغة لمنظمة الت ارة العالمية
الةةذي اسةةتند بةةدوره إلى صةةيغة (103)يان سةةينكليرإمةةن منشةةور للسةةير 

في وهةةو عضةةو سةةابقمماثلةةة باللغةةة الفرنسةةية لمصةةطفى كامةةل ياسةةين، 
أن ضةةةةرورة يؤكةةةد بشةةةكل قةةةاطعلم يانإالسةةةير غةةةير أن . (104)الل نةةةة

تسةةتوفي، كةةي “ومتسةةقةوشةةائعةمتوافقةةة ”تكةةون الممارسةةة اللاحقةةة
، بةةةةةل كتةةةةةب أن 31المةةةةةادة )ب( مةةةةةن3الفقةةةةةرة الشةةةةةروط الةةةةةواردة في

الممارسةةةةةة اللاحقةةةةةة سةةةةةتتوقف بطبيعةةةةةة الحةةةةةال علةةةةةى مةةةةةدى *قيمةةةةةة”
أن صةةةةةةيغة يةةةةةةدل علةةةةةةىوهةةةةةةذا . (105)“واتسةةةةةةاقهاوشةةةةةةيوعهاتوافقهةةةةةةا 

أصةةلًا“ومتسةةقةوشةةائعةمتوافقةةة ” تسةةتخدب رسميةةةلتحديةةد عتبةةة لم
بالأحةةةةرى للاسةةةةتدلال ، بةةةةل 31المةةةادة )ب( مةةةةن3الفقةةةةرة لانطبةةةاق
الفقةرة بمقتضةىالظةروف الةتي سةيكون فيهةا للممارسةة اللاحقةة على

قيمةةة أكةةبر أو أقةةل بوصةةفها وسةةيلة تفسةةير في 31المةةادة )ب( مةةن 3
وفي الواقةع، اعتمةدت هيئةة . (106)سياق عملية مةن عمليةات التفسةير

منةةاررة،الاسةةتئناف التابعةةة لمنظمةةة الت ةةارة العالميةةة نفسةةها في حالةةة 
عنةةدما أكةةدت الأكثةةر مرونةةةعلةةى هةةذا المنظةةور ،في بعةةق الأحيةةان

ما يلي:
__________

)103(The Vienna Convention on the Law of r, Sinclai
Treaties, p. 137  .

)104(“L’interprétation des traités d’après la Convention n, Yassee
de Vienne sur le droit des traités”, pp. 48-49 كلمةةة في حةةين أن  و ؛

( مأخوذة من أعمال ننة القانون الدولي، فان عبار) commune)”شائعة“
نوعاً” ( concordante( ومتوافقة )d’une certaine constance)“مامتسقة
أيضةةةةاًاسةةةةتمدياشةةةةرطان يةةةةا انظةةةةر آخةةةةر؛ اسةةةةتدلال خةةةةلال مةةةةن :ياسةةةةين

Yearbook … 1966, vol. II, pp. 98–99, paras. 17–18 and pp. 221-222, 
para. (15) of the commentary to draft articles 27 and 28  .

)105(, sThe Vienna Convention on the Law of Treatier, Sinclai
p. 137; The Islamic Republic of Iran v. the United States of America, 
No. ITL 83B1FT (Counterclaim), Interlocutory Award, Iran-United 
States Claims Tribunal Reports, vol. 38 (2004–2009), p. 77, at p. 118, 

para. 114  .
:  الأرجنتةةةين وشةةيلي فيمةةةا يتعلةةق بقنةةةاة بيغةةةل القضةةية المتعلقةةةة بنةةزاع بةةةين  )106(

Case concerning a dispute between Argentina and Chile concerning 
the Beagle Channel, 18 February 1977, UNRIAA, vol. XXI, part II, 
p. 53, at p. 187, para. 169; Cot, “La conduite subséquente des parties à 

un traité”, pp. 644-647 (“valeur probatoire”); Distefano, “La pratique 

subséquente des États parties à un traité”, p. 46; Dörr, “Article 31. 
General rule of interpretation”, p. 556, para. 79 المرافعةةة  أيضةةاً؛ انظةةر

:  النةةزاع البحةةري )بةةيرو ضةةد شةةيلي( الشفوية أمةةاب مكمةةة العةةدل الدوليةةة في قضةةية  
Maritime Dispute (Peru v. Chile), CR 2012/33, pp. 32-36, paras. 7-19

(Wood) and CR 2012/36, pp. 13-18, paras. 6-21 (Wordsworth)  ،  متاحةةة
. www.icj-cij.org/en/case/137العنوان الشبكي: في 

http://icsidfiles.worldbank.org/icsid/ICSIDBLOBS/OnlineAwards/C3/DC830_En.pdf
http://icsidfiles.worldbank.org/icsid/ICSIDBLOBS/OnlineAwards/C3/DC830_En.pdf
http://www.icj-cij.org/en/case/137
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لذطةةراف  المشةةتركة تحديةةد النيةةة  فيالغر  من تفسةةير المعاهةةدات   يتمثل 
جانةةب  في المعاهةةدة. ولتحديةةد هةةذه النيةةة، ربمةةا تكةةون الممارسةةة السةةابقة مةةن

أكثةةر الأطراف فقخ ممارسة مهمة، ولكن مةةن الواضةة  أنهةةا ذات قيمةةة   أحد
 . (107)من ممارسة جميع الأطرافة يمدود

  “ ومتسةةةةقة   وشةةةةائعة متوافقةةةةة  ” صةةةةيغة    ومةةةةن ف، يمكةةةةن القةةةةول إن  -48
دى  المةةبةل إن  .  31المةادة  )ب( مةن   3الفقةةرة  تحةدد عتبةة دنيةا لانطبةاق   لا 

  “ ومتسةةةةةةقة   وشةةةةةةائعة متوافقةةةةةةة  ” الممارسةةةةةةة اللاحقةةةةةةة    الةةةةةةذي تكةةةةةةون فيةةةةةةه 
بةين    اً اتفاقة  ضةمناً   يعني   “  خ ملحوظ ” الوسيلة التي يمكن  ا تحديد   هو 
ذلك،  لةةةة  وتبعةةةاً .  (108) وقتئةةةذ   “ اسةةةتنباطه مةةةةن المعاهةةةدة  يجةةةب ” لأطةةةراف  ا 

__________ 
 )107( —European Communitiest, Appellate Body ReporO, WT

Customs Classification of Certain Computer Equipment, 
WT/DS62/AB/R, WT/DS67/AB/R and WT/DS68/AB/R, adopted 

22 June 1998, p. 36, para. 93  . 
 )108( of the commentary ) 41(a. par, 122I, p. Il. vo, 6196Yearbook …

to draft articles 27 and 28  جزيرة كاسيكيلي/سيدودو    تأكيده في قضية   جرى ؛
 ,Kasikili/Sedudu Island (Botswana/Namibia), Judgment: )بوتسوانا/ناميبيا( 

I.C.J. Reports 1999, p. 1045, at pp. 1075-1076, para. 49 ً؛ انظةةر أيضةةا :  
Simma, “Miscellaneous thoughts on subsequent agreements and 

practice”, p. 46; Gardiner, Treaty Interpretation, pp. 218 and 239-241  . 

قيمةةةةة الممارسةةةةة اللاحقةةةةة لتلةةةةف باخةةةةتلاف  ” خلصةةةةا الل نةةةةة إلى أن  
.  (109) “ الفهةةةةةةم المشةةةةةةترك لذطةةةةةةةراف فيمةةةةةةا يتعلةةةةةةةق بمعةةةةةة  المصةةةةةةةطلحات 

يعةود سةبب صةياغة هيئةة الاسةتئناف التابعةة لمنظمةة الت ةارة العالميةة   وربمةا 
إلى الطابع اأان لاتفاقات منظمة الت ارة    أحياناً  تعريف أكثر تشدداً ل 

ولةةةيس إلى نظةةةرة مدروسةةةة للشةةةروط الةةةواردة في    ، العالميةةةة وآليةةةات عملهةةةا 
فيمةةا يتعلةةق بطائفةةة واسةةعة مةةن المعاهةةدات    31المةةادة  )ب( مةةن   3الفقةةرة  
 التالي:   الاستنتاج   قترت يُ   السالفة الذكر   وللاعتبارات الأخرى.  

  بمقتضىأشكال الممارسة اللاحقة وقيمتها   -8مشروع الاستنتاج ’’
 31المادة  )ب( من 3الفقرة 

)ب(   3الفقةةةرة    بمقتضةةةى ،  يمكةةةن أن تتخةةةذ الممارسةةةة اللاحقةةةة ’’  
لةدى    مشتركاً   فهماً   رسد ، ويجب أن  متنوعة   أشكالاً   ، 31المادة  من 
وسةيلة مةن  ك قيمتهةا  وتتوقةف  عاهةدة.  الم لأطراف فيما يتعلةق بتفسةير  ا 

 . وشيوعها واتساقها‘‘   توافقها وسائل التفسير على مدى 

__________ 
 )109( of the commentary ) 51( a.par, 222 I, p.Il. vo, 6196Yearbook … 

to draft articles 27 and 28; Cot, “La conduite subséquente des parties à 

un traité”, p. 652  . 

 الفصل الرابع  

 ما اتفاق الأطراف بشأن تفسير معاهدة

العنصةةةةةر الةةةةةذي يميةةةةةز الاتفاقةةةةةات اللاحقةةةةةة والممارسةةةةةة  يتمثةةةةةل -49
 3الفقةرة  بمقتضى ،للتفسير ذوا) ح يةاللاحقة بوصفهما وسيلتين 

 وسيلةبوصفها الأخرى  اللاحقة ة الممارس، و 31المادة  )أ( و)ب( من  
32المادة    بمقتضى  ،تفسير تكميلية

الأطراف على  “اتفاق”في ،  (110)
وسةائل يمةن  . فاتفاق الأطراف هةو مةا مل الاهتمابتفسير المعاهدة 
31المةةةةةادة مةةةةةن  3الفقةةةةةرة  بمقتضةةةةةىالتفسةةةةةير 

وريفتهةةةةةا وقيمتهةةةةةا  (111)
القاعةدة العامةة  التفاعليةة في إطةارعمليةة التفسةير اأاصتين لأغرا  

31في المادة  المنصون عليها لتفسيرل
(112). 

__________ 
( 61، الفقةةرة )38ن (، ، المجلد الثاني )انزء الثاني2013..  .حولية  )110( 

 . 4مشروع الاستنتاج  من التعليق على
A consensualist Interpretation of Article d, Crawfor“ :انظةةر )111( 

31 (3) of the Vienna Convention on the Law of Treaties”, p. 30 :
في الفقةةرة )ب( ‘ اتفةةاقة ’لةةيس هنةةاك سةةبب يةةدعو إلى الاعتقةةاد ان كلمةة ”

 .  “ ا مع  دتلف عن معناها في الفقرة )أ(
، 26-25ن (، ، المجلةةةد الثةةاني )انةةةزء الثةةةاني2013.. .حوليةةةة انظةةر  )112( 

 31 ؛ والمةةادة1التعليةةق علةةى مشةةروع الاسةةتنتاج  مةةن( 15( إلى )12الفقةةرات )
عمليةةة واحةةدة ”وهي تصور عملية التفسير بوصةةفها  “تقرأ ككل”يجب أن 
، “للقواعةةد المتعلقةةة بتفسةةير المعاهةةدات هرميةةاً  تضةةع تسلسةةلاً  لا”، و“مركبةةة 

 وجود الاتفاق ونطاقه  -ألف

عنهةا دتلةف الأطةراف إلى  التي تعةربيؤدي تضارب المواقف  -50
اسةةةتبعاد وجةةةةود اتفةةةاق. وقةةةةد أكةةةةدت هةةةذا هيئةةةةات مةةةن بينهةةةةا هيئةةةةة 

أنةةةةةه  ارتأتحيةةةةةث ، الةةةةةديون اأارجيةةةةةة الألمانيةةةةةة التحكةةةةةيم في قضةةةةةية
القائمة على إدارة من عدد من رسائل الوكالات يتسن الاستدلال   لم

إحةدى  إعراب نظراً إلى ،“تفاهم لاحق ضمني” على وجود  الديون
 .(113)الوكالات، أي مصرف إنكلترا، عن موقف دالف تلك

 
Yearbook … 1966, vol. II, p. 219, paragraphs (8) and (9) of the 

commentary to draft articles 27 and 28 . 
القضية المتعلقة بمسألة ما إذا كانا إعادة تقييم المارك الألماني في عامي   )113( 

)هةةةة( مةةةن    2تشةةكل حالةةةة تقتضةةةي تطبيةةةق الشةةةرط الةةةوارد في المةةةادة    1969و   1961
بةةين بل يكةةا    1953ألف من اتفاق الديون اأارجية الألمانيةةة لعةةاب    -المرفق الأول  

وسويسرا وفرنسا والمملكة المتحدة لبريطانيةةا العظمةةى وأيرلنةةدا الشةةمالية والةةولايات  
 Case:  مةةن جهةةة أخةةرى   ، وجمهورية ألمانيا الاتحادية   ، من جهة   ، المتحدة الأمريكية 

concerning the question whether the re-evaluation of the German Mark 
in 1961 and 1969 constitutes a case for application of the clause in  

 

 ( ربع على الصفحة التالية )
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الةذي  المةدى أمر يتوقف فقةخ علةى عدب وجود اتفاقغير أن   -51
. ومةةةةن والمةةةةدة الةةةةتي يظةةةةل فيهةةةةا الاخةةةةتلاف قائمةةةةاً  لتلةةةةف فيةةةةه الآراء

)انظةر  وكيفيةة بلورتةه الضروري توخي الدقة في بيان نطاق أي اتفاق
ولا يمكةةةةةن، بسةةةةةبب التبةةةةةاين في تنفيةةةةةذ . (114)أعةةةةةلاه( الفصةةةةةل الأول

 التوصةل إلى اسةتنتاج ،في حةد ذاتةه ،معاهةدة مةا مةن دولةة إلى أخةرى
 فمةةةن الممكةةةن أن يجسةةةد هةةةذا. التبةةةاينبشةةةأن الأييةةةة القانونيةةةة  ةةةذا 

ولكةةن يمكةةن أن (، بشةةأن التفسةةير الصةةحي  )الوحيةةد خلافةةاً  التبةةاين
مفةةةاده أن المعاهةةةدة تتةةةي  ممارسةةةة نطةةةاق  مشةةةتركاً  فهمةةةاً  أيضةةةاً  يجسةةةد

ومةةةةةن المفةةةةةتر  أن . (115)معةةةةةين مةةةةةن السةةةةةلطة التقديريةةةةةة في تنفيةةةةةذها
عتبةارات الإنسةانية وغيرهةا مةن لاا الةتي رسةدالمعاهةدات ا ةدف مةن 

المصةةةةةةاع المجتمعيةةةةةةة العامةةةةةةة، مثةةةةةةل معاهةةةةةةدات حقةةةةةةوق الإنسةةةةةةان أو 
نظةةراً  ،تفسةةير موحةةد التوصةل إلىاللاجئةةين، اأاصةةة بوضةةع تفاقيةة لاا

للةةدول  ولا تةةترك مجةةالاً  تةةن  علةةى حةةد أدلا مةةن الالتزامةةات إلى أنهةةا
 التقديرية.  لممارسة السلطة

 ةول عةادة ملتبسةاً  سةلوكاً أو أكثر  ما طرف وحيث إن إتيان -52
 فةةةان المحةةةاكم الدوليةةةة تعةةةترف أحيةةةاناً ، (116)اتفةةةاق القةةول بوجةةةوددون 

، 31 المةةةةادةمةةةن  3الفقةةةةرة  بمقتضةةةى ،تفسةةةةيرالبحصةةةول اتفةةةةاق بشةةةأن 
 

 ( ربع )  (113الحاشية   )
article 2 (e) of Annex I A of the 1953 Agreement on German External 
Debts between Belgium, France, Switzerland, the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland and the United States of America on 
the one hand and the Federal Republic of Germany on the other, 
Decision of 16 May 1980, UNRIAA, vol. XIX, part III, p. 67, at pp. 

103-104, para. 31 ً؛ انظةةر أيضةةا :WTO, Appellate Body Report, European 
Communities—Customs Classification of Certain Computer Equipment, 
WT/DS62/AB/R, WT/DS67/AB/R and WT/DS68/AB/R, adopted 22 

June 1998, pp. 36-37, para. 95  بتعيةةين الحةةدود البحريةةة    القضةةية المتعلقةةة و ؛
 Case concerning the delimitation of the:  بيسةةاو   -غينيةةا وغينيةةا   بةةين 

maritime boundary between Guinea and Guinea-Bissau, Decision of 14 
February 1985, UNRIAA, vol. XIX, part IV, p. 149, at p. 175, para. 66 ؛  

والأغذيةةة، في غيةةاب المةةةدعى   الملكةةة ضةةد وزيةةر الزراعةةةة ومصةةائد الأسمةةاك قضةةية  و 
 The Queen:  ن ي أناستاسةةةيو )بيسةةةوري( المحةةةدودة وآخةةةر عليةةةه شةةةركة س. ب.  

v. Minister of Agriculture, Fisheries and Food, ex parte S. P. Anastasiou 
(Pissouri) Ltd and others, Judgment, 5 July 1994, European Court 

Reports 1994, p. I-03087, Case C432/92, paras. 50−51  . 
 Maritime Dispute (Peru:  النزاع البحري )بيرو ضد شيلي(قضية   )114( 

v. Chile), Judgment, I.C.J., Reports 2014, pp. 40-41, para. 99 . 
 . أعلاه الثانيانظر الفصل  )115( 
مسألة النظاب الضريج الذي ينظم المعاشةةات المدفوعةةة للمتقاعةةدين  )116( 

 Question of the tax regime: مةةن مةةورفي اليونسةةكو المقيمةةين في فرنسةةا

governing pensions paid to retired UNESCO officials residing in 

France, Decision of 14 January 2003, UNRIAA, vol. XXV, part 

IV, p. 231, at p. 258, para. 70; Kolb, “La modification d’un traité 

par la pratique subséquente des parties”, p. 16 . 

لةةةيس  . وبالتةةةالي،علةةةى النقةةةيقمعينةةة  دلائةةةلعلةةى الةةةرغم مةةةن وجةةةود 
 يتوافةقلا مةا كل عنصر مةن عناصةر سةلوك دولةة   بالضرورة أن يؤدي

إلى  ملتبسةةاً سةةلوك تلةك الدولةة  إلى جعةل مةع الموقةةف العةاببالكامةل 
اتفةاق. فقةد خلصةا هيئةة التحكةةيم  القةول بوجةوددرجةة تحةول دون 

مفاوضةةةةةةات  الطةةةةةةرفين، إلى أن إجةةةةةةراء ، مةةةةةةثلاً قنةةةةةةاة بيغةةةةةةلفي قضةةةةةةية 
في وقةةةةا لاحةةةق عةةةةن اخةةةتلاف في الةةةةرأي فيمةةةا يتعلةةةةق  وإفصةةةاحهما
هةةذا  عةةدب وجةةودلإثبةةات أن  لةةيس بالضةةرورة كافيةةاً  عاهةةدةالمبتفسةةير 

 الاتفاق مسألة دائمة:
أي مفاوضةةةات رةةةرى  يترتةةةب أثةةةر دائةةةم علةةةىأن  مةةةن الصةةةعبوبالمثةةةل،  

 رةةرد علةةى أكثةةر تقةةدير، قةةدهةةي، نتي ة. فلا تسفر عن و تسوية  بشأن إيجاد
أي قيمة إثباتية لدعم تفسيرات كل مةةنهم بصفة مؤقتة من أعمال الأطراف  

الأعمةةال قةةد جةةرت خةةلال عمليةةة المفاوضةةات.  للمعاهةةدة، مةةا دامةةا هةةذه
 .(117)ح مهاإعطاء هذه المسألة أكثر من  يجوز ولا

 ، ارتأت هيئة التحكيم ما يلي:  ذاتها القضيةسياق وفي  
( الةةتي بينةةاإن مجةةرد نشةةر عةةدد مةةن اأةةرائخ )كمةةا سةةبق للمحكمةةة أن  

وإن كانةةا مةةع ذلةةك تمثةةل حةةتى  - موضع شك بالغ يكون وضعها وقيمتها
أن يمنةةع أو  ةةرب شةةيلي مةةن القيةةاب  يجةةوزلا  - وجهة النظر الرسمية لذرجنتةةين

اعمال من شأنها، في المقابل، أن تبين رأيهةةا اأةةان بشةةأن مةةا كانةةا عليةةه 
المنشةةورات في  أن تعفي هذهيمكن  ، ولا1881حقوقها بموجب معاهدة عاب 
 حسبما تقتضيه الضةةرورة، على تلك الأعمال، الردحد ذاتها الأرجنتين من 

 . (118)إذا ما اعتبرتها دالفة للمعاهدة

المحكمةةة الأوروبيةةة لحقةةوق الإنسةةان في قضةةية  قضةةاوبالمثةةل،  -53
 أن تفرضةها الأطةرافن نطاق القيود الةتي يمكةن ا لويزيدو ضد تركيا

تؤكةةةده الممارسةةةة ”المحكمةةةة الل نةةةة و فيمةةةا يتعلةةةق بقبو ةةةا اختصةةةان 
يستدل وجود دليل على ممارسة ”أي   ،“اللاحقة لذطراف المتعاقدة

اتفاق عاب فيمةا بةين الأطةراف المتعاقةدة علةى  على وجود عملياً   منها
ريزان وضع قيود إقليمية أو  . من الاتفاقية لا..  46و  25أن المادتين  
وقةةةد وصةةةفا المحكمةةةة ممارسةةةة الةةةدول المةةةذكورة انهةةةا . (119)جوهريةةةة“
ان دولتين بالرغم من أنها اعترفا في الوقا ذاته   “ومتسقة  ”شائعة
وهةذا القةرار جةدير بالةذكر لأن المحكمةة، .  (120)تشكلان اسةتثناءً  ربما

لفقةةرة با صةةراحة علةةى عكةةس طريقتهةةا المعتةةادة في التعليةةل، احت ةةا
 ان لةةةدىهةةةذا القةةةرار  ويةةةوحي. (121)وطبقتهةةةا 31المةةةادة )ب( مةةةن  3

__________ 
: القضية المتعلقة بنزاع بين الأرجنتين وشيلي فيما يتعلق بقناة بيغل )117( 

Case concerning a dispute between Argentina and Chile 

concerning the Beagle Channel, 18 February 1977, UNRIAA, vol. 

XXI, part II, p. 53, at p. 188, para. 171 . 
 )118( Ibid . 
 )119( o. n ,Series A, sPreliminary Objectiony, Turkev. Loizidou 

310, p. 28, paras. 79–80 . 
 )120( ., p. 29, para. 82Ibid . 
مةةن حقةةوق الإنسةةان، ولكةةن  بعينةةهالقضةةية لا تتعلةةق بتفسةةير حةةق  )121( 

 . أساساً ملزمة بالاتفاقية ما تتعلق بمسألة ما إذا كانا دولة 
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هنةاك من السلطة التقديرية عنةد تحديةد مةا إذا كةان   اً المفسرين هامش
 . (122)بعينهالأطراف بشأن تفسير بين اتفاق 

 3الفقرة  بمقتضى “الاتفاق ” يجوز أن يكون -باء
 غير رسمي   31المادة من 

لعةةةةةةةةةةاب  في اتفاقيةةةةةةةةةة فيينةةةةةةةةةا “الاتفةةةةةةةةةاق”مصةةةةةةةةةطل   لا يعةةةةةةةةةني -54
1969
بشأن المعاهةدات،  واستخدامه في القانون الدولي العرفي،  (123)
لا يتةةةةوخى في ذلك، لةةةة وتبعةةةةاً . (124)بعينةةةةه أن لةةةةه طابعةةةةاً رسميةةةةاً  ضةةةةمناً 

الفقةةةرة  بمقتضةةى “لاتفةةاق”ا تتعلةةةق بشةةكلاتفاقيةةة فيينةةا أي شةةروط 
31 المةةةادة)أ( و)ب( مةةةن  3

غةةةةير أن الل نةةةة أشةةةارت إلى أنةةةةه، . (125)
المةةادة  )أ( مةةن 3الفقةةرة  بمقتضةةىمةةن أجةةل التمييةةز بةةين اتفةةاق لاحةةق 

)ب(  3الفقةرة  بمقتضةىالطةرفين  “تثبا اتفاق”وممارسة لاحقة    31
 ”عمةةةلفي الاتفةةةاق اللاحةةةق وجةةةود  ، يفةةةتر  مقةةةدماً 31 المةةةادةمةةةن 
مةةةةن وبصةةةةرف النظةةةةر عةةةةن هةةةةذا الحةةةةد الأدلا . (126)واحةةةةد“ مشةةةةترك

__________ 
الصةةادر عةةن هيئةةة تسةةوية  تشةةدداً يشةةير الاجتهةةاد القضةةائي الأكثةةر  )122( 

مةةون أن مفسرين دتلفين قد يقي   المنازعات التابعة لمنظمة الت ارة العالمية إلى
—WTO, Panel Report, United States :المسةةائل بطةةرق دتلفةةة، انظةةر

Laws, Regulations and Methodology for Calculating Dumping 

Margin (“Zeroing”), WT/DS294/R, adopted 9 May 2006, 

para. 7.218: ”سةةتة أن جميةةع الأعضةةاء ال ... حةةتى لةةو ثبةةا بشةةكل قةةاطع
الةةةةذين أشةةةةارت إلةةةةيهم انماعةةةةات الأوروبيةةةةة قةةةةد اعتمةةةةدوا ممارسةةةةة  وسةةةةبعين
مةةن أعضةةاء منظمةةة الت ةةارة  كبةةيراً    ، فهذا سيعني فقةةخ أن عةةدداً   ]معينة[

المتحةةدة.   ونلاحةةص  عةةن نهةةل الةةولايات دتلفةةاً  العالمية قةةد اعتمةةدوا نه ةةاً 
وجهةةةةةةةة نظةةةةةةةر  تةةةةةةةدحق في هةةةةةةةذه الةةةةةةةدعوى قةةةةةةةدب ح  ةةةةةةةاً  ثالثةةةةةةةاً  أن طرفةةةةةةةاً 
 . “الأوروبية  انماعات

 المةةواد، و 2 ، الفقةةرة24 المةةادةو  3المةةادة و (، )أ 1 ، الفقرة2 المادةانظر   )123( 
 . 60و 58المادتين و  39-41
( 5، الفقةةرة )36ن (، ، المجلةةد الثةةاني )انةةزء الثةةاني2013.. .حوليةةة  )124( 
 Yasseen, “L’interprétation des ؛4التعليةةق علةةى مشةةروع الاسةةتنتاج مةةن 

traités d’après la Convention de Vienne sur le droit des traités”, 

p. 45; Distefano, “La pratique subséquente des États parties à un 

traité”, p. 47 . 
( 5، الفقةةرة )36ن (، ، المجلةةد الثةةاني )انةةزء الثةةاني2013.. .حوليةةة  )125( 
 ,Gardiner, Treaty Interpretation؛ 4التعليق على مشروع الاستنتاج  من 

pp. 208–209 and 216–220; Aust, Modern Treaty Law and 

Practice, p. 213; Dörr, “Article 31. General rule of interpretation”, 

p. 554, para. 75 . 
( 01، الفقةةرة )37ن (، الثاني، المجلد الثاني )انزء 2013..  .حولية  )126( 

”العمةةةةةل المشةةةةةترك قةةةةةد يتمثةةةةةل و ؛ 4التعليةةةةةق علةةةةةى مشةةةةةروع الاسةةةةةتنتاج مةةةةةن 
 European Molecular Biology :في تبادل للرسائل، انظةةر أيضاً  الواحد“

Laboratory Arbitration (EMBL v Germany), 29 June 1990, ILR, 

vol. 105, p. 1, at pp. 54-56; Fox, “Article 31 (3) (a) and (b) of the 

Vienna Convention and the Kasikili/Sedudu Island case”, p. 63; 

Gardiner, Treaty Interpretation, pp. 220-221 . 

الفقةةرة  بمقتضةىفيمةةا يتعلةق بوسةةيلة التفسةير المحةةددة  الشةكليلطةابع ا
، يكفةةةةةةةةي وجةةةةةةةةود أي اتفةةةةةةةةاق ملحةةةةةةةةوظ بةةةةةةةةين 31المةةةةةةةةادة )أ( مةةةةةةةةن  3

 بمقتضةةةىالأطةةةراف. ولا يشةةةترط أن ينشةةةر هةةةذا الاتفةةةاق أو يسةةة ل 
 . (127)من ميثاق الأمم المتحدة 102المادة 

 اتفاقها بمدى الأطراف  معرفة  -جيم

أن  31المةةةادة مةةةن  3الفقةةةرة  بمقتضةةةىاتفةةةاق  لا يكفةةةي لنشةةةوء -55
مواقةةةف الأطةةةراف بشةةةأن تفسةةةير المعاهةةةدة أو تطبيقهةةةا، بةةةةل  تتشةةةابه

. مشتركةان تلك المواقف  على علمأن تكون الأطراف  يجب أيضاً 
جزيةةةةةةةةةرة  وبالتةةةةةةةةةالي، اقتضةةةةةةةةةا مكمةةةةةةةةةة العةةةةةةةةةدل الدوليةةةةةةةةةة في قضةةةةةةةةةية 

)ب(  3الفقةةرة  بمقتضةىيتعلةق بالممارسةةة  ، فيمةةاكاسيكيلي/سةيدودو
 ةذا الأمةر وتقبلةه  رب على علمالسلطات ”أن تكون   31المادة  من  

وفي . (128)“في المعاهةةةةدة المنصةةةةون عليهةةةةاللحةةةةدود  بوصةةةةفه تأكيةةةةداً 
بموقةةةف الأطةةةراف الأخةةةرى بشةةةأن  معرفةةةة الأطةةةراف إنواقةةةع الأمةةةر، 
 بمقتضةةةىمةةةا وصةةةف اتفةةةاق  الةةةتي تةةةبرر اوحةةةده هةةةيعاهةةةدة المتفسةةةير 
غةير . (129)“ذات ح يةة”انه وسةيلة تفسةير  31المادة من  3الفقرة  

الطةرف الآخةر أو الأطةةراف  تكةون معرفةةة موقةفأنةه مةن الممكةن أن 
سةةيما في حالةةة المعاهةةدات الةةتي  ، لاالاسةةتدلالعلةةى  قائمةةةالأخةةرى 

 تنفذ على الصعيد الوطني دون وجود آلية إشراف مشتركة.

ليس بالضرورة   31المادة  من  3الفقرة  بمقتضى الاتفاق   -دال
 في حد ذاته قانون   ا  ملزم

الفقةةةةرة  بمقتضةةةةى الاتفةةةةاق‘‘لةةةةيس مةةةةن الضةةةةروري أن يكةةةةون ” -56
، مةةةةن باب ويصةةةةدق ذلةةةةك. (130)قةةةةانوناً  ملزمةةةةاً  31المةةةةادة  )أ( مةةةةن 3

__________ 
 )127( “The theory and practice of informal international t, Aus

instruments”, pp. 789-790 . 
 )128( t, Judgmen), Kasikili/Sedudu Island (Botswana/Namibia

I.C.J. Reports 1999, p. 1045, at p. 1094, para.74 (“occupation of the 

island by the Masubia” tribe)   ( )احتلال انزيةةرة مةةن جانةةب قبيلةةة ماسةةوبيا ، 
and pp. 1077-1078, para. 55 (“Eason Report” which “appears never to 

have been made known to Germany”)   (  تقريةةر إيسةةون الةةذي علةةى مةةا يبةةدو
م أن ألمانيةةةا لم    Dörr, “Article 31. General rule of  ؛ قةةةخ(   بةةةه   تعُلةةةَ

interpretation”, p. 560, para. 88  . 
 بمقتضةةىيكةةون التثبةةا مةةن الممارسةةة اللاحقةةة  قةةد ،في هةةذا الصةةدد )129( 

القةةانون الةةدولي  نشةةأةتطلبةةه تأكثةةر صةةعوبة ممةةا  31المةةادة )ب( مةةن  3الفقةةرة 
 ,Boisson de Chazournes, “Subsequent practice :العةةرفي، ولكةةن انظةةر

practices, and ‘family resemblance’ …”, pp. 53-55 . 
مةةن  (  6، الفقةةرة ) 36ن  (،  الثةةاني )انةةزء الثةةاني ، المجلةةد  2013..  . حوليةةة  )130( 

  بمقتضةةةى ؛ ويعةةةني ذلةةةك أن الاتفةةةاق اللاحةةةق  4التعليةةةق علةةةى مشةةةروع الاسةةةتنتاج  
 الةةةذي لا يترتةةةب عليةةةه بالضةةةرورة نفةةةس الأثةةةر القةةةانوني    31المةةةادة  )أ( مةةةن   3الفقةةةرة  

 

   (ربع على الصفحة التالية )
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. 31المةادة )ب( مةن  3الفقةرة  بمقتضةىأولى، على الممارسة اللاحقةة 
الصةةةيغة النهائيةةةة للمةةةواد وممةةةا يؤكةةةد ذلةةةك أن الل نةةةة اسةةةتخدما في 

ممارسةةةة لاحقةةةة  المعاهةةةدات عبةةةارة ’’أي الةةةتي وضةةةعتها بشةةةأن قةةةانون
الأمةةةةةةم في مةةةةةةؤتمر واسةةةةةةتعيق . (131)بةةةةةةين الأطةةةةةةراف‘‘ *تفايةةةةةةاً تقةةةةةةيم 

بكلمةةةةةةةة  مصةةةةةةةطل  ’’تفةةةةةةةاهم‘‘ عةةةةةةةن المتحةةةةةةةدة لقةةةةةةةانون المعاهةةةةةةةدات
بل لأغرا  ’’تتعلق بالصةياغة فقةخ‘‘  جوهريلسبب   لا  “اتفاق”

فهةةةةةم هةةةةةو المةةةةةن أجةةةةةل التشةةةةةديد علةةةةةى أن التفةةةةةاهم بةةةةةين الأطةةةةةراف 
وتةةةةةةوحي كلمةةةةةةة ’’تفةةةةةةاهم‘‘ ان مصةةةةةةطل  . (132)شةةةةةةترك‘‘ بينهةةةةةةاالم’’

31المةةةةةادة مةةةةةن  3الفقةةةةةرة ’’اتفةةةةاق‘‘ الةةةةةوارد في 
يقتضةةةةةي مةةةةةن  لا (133)

الأطةةةراف التعهةةةد اي التةةةزاب قةةةانوني أو إنشةةةاء أي التةةةزاب قةةةانوني إلى 
 بتنسةةةة  يكفةةةةي أن  حيةةةةث ،(134)جانةةةةب المعاهةةةةدة أو منفصةةةةل عنهةةةةا

 3الفقةرة  بمقتضةىاتفاق لاحق أو ممارسة لاحقةة قتضى  الأطراف، بم

 
 ( ربع )  (130الحاشية   )

جزيةةةةرة كاسيكيلي/سةةةةيدودو    الةةةةتي يتعلةةةةق  ةةةةا؛ وفي قضةةةةية المعاهةةةةدة   يترتةةةةب علةةةةى 
 ,Kasikili/Sedudu Island (Botswana/Namibia)،  ( ناميبيا / )بوتسةةةوانا 

Judgment, I.C.J. Reports 1999, p. 1045, at p. 1091, para. 68  ، أشارت  
نةةةةة مةةةةن التعةةةةاون  معي    إلى أن أحةةةةد الطةةةةرفين لم يعتةةةةبر أن أشةةةةكالاً   المحكمةةةةة ضةةةةمناً 

يتفةةةق بالتةةةالي مةةةع    ، ولم المعنيةةةة   مسةةةألة الحةةةدود  ا غةةةر لأ العملةةةي  ةةةا أييةةةة قانونيةةةة  
 . موقف الطرف الآخر المخالف لذلك 

 )131( of the ) 51( a.par, 222 I, p.I l.vo, 6196Yearbook … 

commentary to draft articles 27 and 28  . 
 )132( Official Records of the United Nations Conference on the 

Law of Treaties, First Session, Vienna, 26 March–24 May 1968, 

Summary Records of the Plenary Meetings and of the Meetings of 

the Committee of the Whole (A/CONF.39/11) (United Nations 

publication, Sales No. E.68.V.7),, 31st meeting, p. 169, para. 60; 

Gautier, “Les accords informels et la Convention de Vienne sur le 

droit des traités entre États”.   
 )133( ) 3( 31“A consensualist interpretation of article d, Crawfor

of the Vienna Convention on the Law of Treaties”, p. 30 : ليس ةة’’
سةةةبب يةةةدعو إلى الاعتقةةةاد ان كلمةةةة ’’اتفةةةاق‘‘ في الفقةةةرة )ب(  ةةةا معةةة  

 Linderfalk, On the Interpretation ofفي الفقةةرة )أ(‘‘؛  لمعناهةةادةةالف 

Treaties, pp. 169-171.   
 Case:  بةةين الأرجنتةةين وشةةيلي بشةةأن قنةةاة بيغةةل   القضةةية المتعلقةةة بنةةزاع  )134( 

concerning a dispute between Argentina and Chile concerning the 

Beagle Channel, 18 February 1977, UNRIAA, vol. XXI, part II, 

p. 53, at p. 187, para. 169  القضةةية المتعلقةةة ععةةادة تقيةةيم المةةارك الألمةةاني  و ؛
 Case concerning... the re-evaluation of theأعةةلاه(:    113)انظةةر الحاشةةية  

German Mark..., Decision of 16 May 1980, para. 31; Karl, Vertrag und 

spätere Praxis im Völkerrecht…, pp. 190–195; Kolb, “La modification 

d’un traité par la pratique subséquente des parties”, pp. 25–26; 

Linderfalk, On the Interpretation of Treaties…, pp. 169–171  . 

أن تعتمد  ،أو بعبارة أخرى،  (135)، مع  معيناً للمعاهدة31من المادة  
ولكن يمكن أن تترتب على الاتفاق اللاحق .  (136) ا ’’فهماً‘‘ معيناً 

، 31 )أ( و)ب( مةةةةةن المةةةةةادة 3الفقةةةةةرة  بمقتضةةةةةىوالممارسةةةةةة اللاحقةةةةةة 
ملةةزمين ا مةةفي حةةد ذاته ناو كةيتفسةةير، حةةتى وإن لم وسةةيلتي ا باعتبارية

31عملية التفسير وفقاً للمادة  في إطارقانوناً، آثار قانونية 
(137). 

الدولية وا يئات القضائية وأكد الاجتهاد القضائي للمحاكم  -57
فلةةةم . 31مةةةن المةةةادة  3مفهةةةوب مصةةةطل  ’’اتفةةةاق‘‘ الةةةوارد في الفقةةةرة 

الدوليةةةةة أن يجسةةةد ’’الاتفةةةةاق‘‘ وا يئةةةةات القضةةةائية المحةةةاكم  تشةةةترط
تعهةةةةدات إيجةةةةاد نيةةةةة الأطةةةةراف في  31المةةةةادة مةةةةن  3الفقةةةةرة  بمقتضةةةةى

اتفةةةاق  ’’ ةةةخ يعةةةني ضةةةمناً  )مةةةثلاً  ملزمةةةة قةةةانوناً جديةةةدة أو منفصةةةلة 
 أو ’’ ةةةةةةخ يجةةةةةب أن يعةةةةةةني ضةةةةةةمناً  (138)الأطةةةةةراف بشةةةةةةأن تفسةةةةةيره‘‘

 رسةةدأو ’’ممارسةة  (139)‘‘مةل الاهتمةةاب الةةن علةةى تفسةير  تفةاقالا
’’ممارسةةةة الةةةدول‘‘  الاسةةةتدلال مةةةنأو  (140)بشةةةأن التفسةةةير‘‘ اً اتفاقةةة

__________ 
المصةةطلحات المسةةتخدمة مماثلةةة لمضةةمون التعليةةق علةةى المبةةدأ التةةوجيهي   )135( 
)تعريف الإعلانات التفسيرية( الوارد في دليل الممارسة المتعلةةق بالتحفظةةات   1-2

،  65ن  (،  المجلةةد الثةةاني )انةةزء الثالةةث ،  2011..  . حوليةةة انظةةر  ) علةةى المعاهةةدات  
 . (2-1المبدأ التوجيهي   من التعليق على ( 19و) ( 18، الفقرتين ) 2الفقرة  

 )136( of the ) 61(-)15( s.para, 222 I, p.I l.vo, 6196Yearbook … 

commentary to draft articles 27 and 28  مصطل  ’’فهم‘‘ في  )يرد فيها
والن  الةةذي أضةةحى  31المادة )أ( من  3الفقرة سياق الن  الذي أضحى 

 . (31 المادة)ب( من  3الفقرة  
التحكيم بين الولايات المتحدة والمملكة المتحةةدة بشةةأن رسةةوب قرار   )137( 

 United States-United Kingdom Arbitration: مسةةتخدمي مطةةار هيثةةرو

concerning Heathrow Airport User Charges, Award on the First 

Question, 30 November 1992, UNRIAA, vol. XXIV, p. 3, at 

p. 131, para. 6.7; Aust, “The theory and practice of informal 

international instruments”, pp. 787 and 807; Linderfalk, On the 

Interpretation of Treaties…, p. 173; Hafner, “Subsequent 

agreements and practice …”; Gautier, “Les accords informels et la 

Convention de Vienne sur le droit des traités entre États”, p. 434 . 
O, WTتقريةةةر هيئةةةة الاسةةةتئناف التابعةةةة لمنظمةةةة الت ةةةارة العالميةةةة:  )138( 

Appellate Body Report, Japan—Taxes on Alcoholic Beverages, 

WT/DS8/AB/R, WT/DS10/AB/R and WT/DS11/AB/R, adopted 

1 November 1996, section E, p. 13 . 
OWT, تقريةةةر هيئةةةة الاسةةةتئناف التابعةةةة لمنظمةةةة الت ةةةارة العالميةةةة:  )139( 

Panel Reports, European Communities and its Member States—

Tariff Treatment of Certain Information Technology Products, 

WT/DS375/R, WT/DS376/R and WT/DS377/R, adopted 21 

September 2010, para. 7.558 . 
 )140( the United States of v. The Islamic Republic of Iran 

America, No. ITL 83B1FT (Counterclaim), Interlocutory Award, 

Iran-United States Claims Tribunal Reports,, vol. 38 (2004-2009), 

p. 77, at p. 119, para. 116 . 



  المعاهدات  بتفسير يتعلق  فيما اللاحقة والممارسة اللاحقة الاتفاقات 167

 

وبالمثل، . (141)(“المتعاقدةعلى ’’عدب وجود أي لوف لدى الدول 
تم الإقرار أحيةاناً ان مةذكرات التفةاهم ’’وسةيلة يمكةن أن تسةهم إلى 
حةةةةةد كبةةةةةير في التفسةةةةةةير‘‘ ولكةةةةةن ’’دون أن تعتةةةةةةبر مصةةةةةدراً لحقةةةةةةوق 

وبالفعةةل، مةةتى أبةةرب طرفةةان اتفاقةةةاً . (142)وواجبةةات قانونيةةة مسةةتقلة‘‘
مسةةألة مةةا إذا كةةان رحةةا ملزمةةاً قةةانوناً بشةةأن تفسةةير معاهةةدة مةةا، طُ 

أو مةا ، (143)ذلك الاتفاق مجرد وسةيلة للتفسةير ضةمن وسةائل أخةرى
إذا كانةةةا لةةةه الأسةةةةبقية علةةةى المعاهةةةدة ويعتةةةةبر بمثابةةةة اتفةةةاق تعةةةةديل 

 (.أدناه 2-)انظر الفصل السادس، الفرع جيم 39بمقتضى المادة 

لاتفاق  من عناصر ا ممكنا    السكوت باعتباره عنصرا   -هاء
 31المادة  من 3 الفقرة بمقتضى

 31المةةةادة  مةةةن 3الفقةةةرة  بمقتضةةةى أن ’’الاتفةةةاق‘‘ مةةةن رغمبالةةة -58
، يجةب أن يكون ملزمةاً يفُتر  فيه أن يمكن أن يكون غير رسمي ولا 

مةةن أجةةل ’’إثباتةةه‘‘. ولا يةةرد هةةذا  مةةن الممكةةن الوقةةوف عليةةهيكةةون 
 بمقتضةةةىالشةةةرط بصةةةيغة صةةةر ة إلا فيمةةةا يتعلةةةق بالممارسةةةة اللاحقةةةة 

لوجةود  ضةمنياً  شةرطاً  ، ولكنه يمثةل أيضةاً 31المادة  )ب( من 3الفقرة  
يجةةةةةب أن  31المةةةةةادة  )أ( مةةةةةن 3الفقةةةةةرة  بمقتضةةةةةى’’اتفةةةةةاق لاحةةةةةق‘‘ 
ولا يمكةةن بالتةةالي اسةةتنتاج . (144)‘‘مشةةترك واحةةد عمةةليت سةد في ’’

مةن مجةرد  31المةادة  )أ( من 3الفقرة  بمقتضىوجود ’’اتفاق لاحق‘‘  
 سكوت الأطراف.

جزئيةاً  ه يمكن أن يسُةتنتلومن ناحية أخرى، أقرت الل نة ان -59
)ب(  3الفقةةرة  بمقتضةى ،لاحقةة ممارسةة’’اتفةاق‘‘ ناشةئ عةةن وجةود 

__________ 
 Banković and: وآخرون ضد بل يكا وآخرينبانكوفيتش ية ضق )141( 

Others v. Belgium and Others (dec.) [GC], no. 52207/99, ECHR 

2001-XII, para. 62 . 
قرار التحكيم بين الولايات المتحدة والمملكة المتحةةدة بشةةأن رسةةوب  )142( 

-United States أعةةةةلاه(: 137)انظةةةةر الحاشةةةية  مسةةةتخدمي مطةةةةار هيثةةةةرو

United Kingdom Arbitration concerning Heathrow Airport User 

Charges, p. 131, para. 6.7 ًقرار التحكيم بشأن خخ السةةكة  ؛ انظر أيضا
 Award in the: ن بةةين مملكةةة بل يكةةا ومملكةةة هولنةةدايةة يةةرن راآالحديديةةة 

Arbitration regarding the Iron Rhine (“Ijzeren Rijn”) Railway 

between the Kingdom of Belgium and the Kingdom of the 

Netherlands, Decision of 24 May 2005, UNRIAA, vol. XXVII, 

part II, p. 35, at p. 98, para. 157 . 
 )143( ) 3( 31“A consensualist interpretation of article d, Crawfor

of the Vienna Convention on the Law of Treaties”, pp. 31-33 ؛ انظةةر
قةةةرار التحكةةةيم بةةةين الةةةولايات المتحةةةدة والمملكةةةة المتحةةةدة بشةةةأن رسةةةوب  مةةةثلاً 

-United Statesأعةةةةلاه(:  137)انظةةةةر الحاشةةةية  مسةةةتخدمي مطةةةةار هيثةةةةرو

United Kingdom Arbitration concerning Heathrow Airport User 

Charges, p. 131, para. 6.8 . 
( 01، الفقةةرة )37ن (، ، المجلد الثاني )انزء الثاني2013..  .حولية  )144( 
 . 4التعليق على مشروع الاستنتاج من 

. الامتنةةةةاع عةةةةن القيةةةةاب بفعةةةةل مةةةةامةةةةن السةةةةكوت أو ، 31المةةةةادة  مةةةةن
وذكةةةةةةرت الل نةةةةةةة في تفسةةةةةةيرها لسةةةةةةبب اسةةةةةةتخداب عبةةةةةةارة ’’تفةةةةةةاهم 

)وهةةةي العبةةةارة  27مشةةةروع المةةةادة )ب( مةةةن  3الفقةةةرة الأطةةةراف‘‘ في 
)ب(  3الفقةةةرة  تفةةةاق‘‘ الةةةواردة فيلا’’ا بكلمةةةة اسةةةتعيق عنهةةةاالةةةتي 
  أنها ،الأطراف‘‘ جميعوليس عبارة ’’تفاهم  (،  31المادة  من

عبةةارة ’’تفةةاهم الأطةةراف‘‘ تعةةني بالضةةرورة ’’الأطةةراف ككةةل‘‘. اعتةةبرت أن 
أسقطا كلمة ’’كل‘‘ لمجرد تفادي أي إسةةاءة فهةةم متملةةة مؤداهةةا أن  قد  و 

في الممارسةةة، في حةةين يكفةةي بصةةورة فرديةةة كةةل طةةرف يجةةب عليةةه الا ةةراط 
 .(145)قبول الممارسة 

افترضا الل نة أنه لا يجب على جميع الأطراف أن من ف،  و  -60
يمكةةن أن ينشةةأ عةةن تلةةك الممارسةةة، إذا أنةةه تتبةةع ممارسةةة معينةةة، بةةل 

التي لا تتبع الممارسة، اتفاق بقةدر كةاف بشةأن   الأطراف  ‘‘قبلتها’’
وا يئةةةةةات القضةةةةةائية وتؤكةةةةةد قةةةةةرارات المحةةةةةاكم . (146)تفسةةةةةير المعاهةةةةةدة

الل نةة بشةأن  الأعمال التي اضطلعا  االدولية الصادرة قبل وبعد 
قةةةةانون المعاهةةةةدات أن هةةةةذا القبةةةةول يمكةةةةن أن ينشةةةةأ عةةةةن السةةةةكوت 

 .الامتناع عن القياب بفعل ما أو

 وا يئات للمحاكم  ةالقضائي السوابق -1
 الدولية  القضائية

أقةةةرت مكمةةةة العةةةدل الدوليةةةة عمكانيةةةة التعبةةةير عةةةن الاتفةةةاق  -61
الامتنةةةاع عةةةن القيةةةاب بفعةةةل بشةةأن تفسةةةير معةةةين بم ةةةرد السةةكوت أو 

أن  أنةه ’’مةةتى كةان واضةةحاً  بةةرياه فيهيةار، فةذكرت في قضةةية معبةد مةا
في غضةون  اطبيعتها الإعةراب عةن رد فعةل مةكم الظروف تقتضي بح
بعينةةةه مةةةةن  اً لاحقةةةة اً تصةةةرف تواجةةةهالدولةةةة الةةةةتي  فةةةةانأجةةةل معقةةةول‘‘، 

  .(147)‘‘قبلا بهقد  يجب أن تعُتبر ’’  طرف آخرجانب 
يمكةةةةةن ألا تكةةةةةون قةةةةةد  تتعلةةةةةق بممارسةةةةة المعبةةةةةدقضةةةةةية كانةةةةا و  -62

 للمعاهةةدة، بةةل ربمةةا نشةةأ عنهةةا بسةةيخ تفسةةير علةةىفحسةةب انطةةوت 
. ولكةن، بصةرف النظةر عمةا إذا  معاهدة تتعلق بالحةدود أيضاً تعديل
لذطةةةراف  ةلاحقةةة بمقتضةةةى ممارسةةةةمعاهةةةدة مةةةا تعةةةديل كةةةان يمكةةةن 
بصةةفة المحكمةةة  مةةا ذهبةةا إليةةهفةةان (، أدناه السةةادس)انظةةر الفصةةل 

بشةةةأن دور السةةةكوت في إثبةةةات وجةةةود اتفةةةاق بشةةةأن تفسةةةةير عامةةةة 
__________ 

 )145( of the ) 51( a.par, 222 I, p.I l.vo, 6196Yearbook … 

commentary to draft articles 27 and 28 . 
O, WTالعالميةةةة:تقريةةةر هيئةةةة الاسةةةتئناف التابعةةةة لمنظمةةةة الت ةةةارة  )146( 

Appellate Body Report, European Communities—Customs 

Classification of Frozen Boneless Chicken Cuts, WT/DS269/AB/R, 

WT/DS286/AB/R, adopted 27 September 2005, p. 101, para. 259 . 
 Case :)كمبةةوديا ضةةد ريلنةةد( بةةرياه فيهيةةارالقضةةية المتعلقةةة بمعبةةد  )147( 

concerning the Temple of Preah Vihear (Cambodia v. Thailand), 

Merits, Judgment of 15 June 1962, I.C.J. Reports 1962, p. 6, at p. 23 . 
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ممارسةةةةة لاحقةةةةة قةةةةد تم تأكيةةةةده في قةةةةرارات  مةةةةن خةةةةلالمعاهةةةةدة مةةةةا 
في مؤلفةةةةةةةةةةات  د عمومةةةةةةةةةةاً وتأكةةةةةةةةة  ، (148)وقةةةةةةةةةةا لاحةةةةةةةةةةق صةةةةةةةةةدرت في
وتشةةمل ’’الظةروف‘‘ الةةتي ’’تقتضةي الإعةةراب عةةن رد . (149)الفقهةاء
فيمةةا فيهةا الةدول الأطةراف  تتواصةل‘‘ الحةالات اأاصةة الةةتي مةافعةل 
 . (150)المعاهدة بشأنبينها 

__________ 
القضةةةةةةية المتعلقةةةةةةة بمنصةةةةةةات الةةةةةةنفخ )جمهوريةةةةةةة إيةةةةةةران  انظةةةةةةر أيضةةةةةةاً  )148( 

 Oil Platforms (Islamic :المتحةةدة الأمريكيةةة(الإسةةلامية ضةةد الةةولايات 

Republic of Iran v. United States of America), Preliminary 

Objection, Judgment, I.C.J. Reports 1996, p. 803, at p. 815, 

para. 30القضةةةةةةةية المتعلقةةةةةةةة بالأنشةةةةةةةطة العسةةةةةةةكرية وشةةةةةةةبه العسةةةةةةةكرية في ؛ و
 Military: )نيكاراغوا ضد الةةولايات المتحةةدة الأمريكيةةة(نيكاراغوا وضدها 

and Paramilitary Activities in and against Nicaragua (Nicaragua 

v. United States of America), Jurisdiction and Admissibility, 

Judgment, I.C.J. Reports 1984, p. 392, at p. 410, para. 39 قضةةية ؛ و 
 Prosecutor v. Furundžija, International: االمدعي العاب ضد فورونةةدزيج

Tribunal for the Former Yugoslavia, Trial Chamber, Judgment, 10 

December 1998, IT9517/1, para. 179 رانتسةةيف ضةةد قةةبرن ؛ وقضةةية
 ,Rantsev v. Cyprus and Russia, no. 25965/04, ECHR 2010-I:وروسيا

p. 125, para. 285 عمعةةان تقريةةر هيئةةة الاسةةتئناف التابعةةة لمنظمةةة انظةةر و ؛
 WTO, Appellate Body Report, European: الت ةةةةارة العالميةةةةة 

Communities—Customs Classification of Frozen Boneless Chicken 

Cuts, WT/DS269/AB/R and WT/DS286/AB/R, adopted 27 

September 2005, para. 272 شركة قضية  ،على نطاق مدود ،انظر أيضاً ؛
 RayGo: كسةةةبريس ترمينةةةال كوربوريشةةةنإمعةةدات ريغةةةو واغنةةةر ضةةةد إيةةةران 

Wagner Equipment Company v. Iran Express Terminal 

Corporation, Iran–United States Claims Tribunal Reports, vol. 2, 

1984, Award No. 30163, p. 141, at p. 144ععةةادة المتعلقةةة  القضةةية و ؛
 …Case concerningأعةةلاه(: 113... )انظةةر الحاشةةية  تقيةةيم المةةارك الألمةةاني

the re-evaluation of the German Mark…, Decision of 16 May 1980 

(see footnote 113 above), para. 31 . 
 )149( international”, “La volonté de l’État en droit o, Kamt

pp. 134-141; Yasseen, “L’interprétation des traités d’après la 

Convention de Vienne sur le droit des traités”, p. 49; Gardiner, 

Treaty Interpretation, p. 236; Villiger, Commentary on the 1969 

Vienna Convention on the Law of Treaties, p. 431, para. 22; Dörr, 

“Article 31—General rule of interpretation”, pp. 557–558 and 559, 

paras. 83 and 86 . 
تطبيةةق الاتفةةاق في إطةةار منظمةةة دوليةةة، انظةةر  التصةةرفعنةةد  ،مةةثلاً  )150( 

)جمهوريةةةةة مقةةةةةدونيا اليوغوسةةةةةلافية  1995أيلول/سةةةةةبتمبر  13المؤقةةةةا المةةةةةؤرخ 
 Application of the Interim Accord of: ضةةةد اليةةةونان( سةةةابقاً 

13 September 1995 (the former Yugoslav Republic of Macedonia v. 

Greece), Judgment of 5 December 2011, I.C.J. Reports 2011, 

p. 644, at pp. 675–676, paras. 99–101; Kamto, “La volonté de 

l’État en droit international”, p. 136 . 

أييةةةةةةةةة  قنةةةةةةةاة بيغةةةةةةةلمكمةةةةةةةة التحكةةةةةةةيم في قضةةةةةةةية  وشةةةةةةةرحا -63
ونظةرت المحكمةةة في . (151)السةكوت في إثبةات اتفةاق بشةةأن التفسةير
شةيلي  الأعمال الةتي قامةا  ةاهذه القضية في ادعاء الأرجنتين ان 

 زر لا يمكةةن اعتبارهةةا سةةلوكاً بعةةق انةةعلةةى  في إطةةار ممارسةةة الولايةةة
 علةىتصدر عنها ردود فعل  أن الأرجنتين لم نظراً إلىيعتد به    لاحقاً 
 :ما يلي. ولكن المحكمة ذهبا إلى الأعمالتلك 
أحكاب اتفاقية فيينا لا تحدد الوسائل التي يمكن التعبير  ا عن الاتفاق.  

ترسةةي  ممارسةةة الولايةةة اعمةةال وفي سةةياق القضةةية قيةةد النظةةر، لم يكةةن يةةراد 
اعتبارهةةةا  بمعةةزل عةةةن أحكةةةاب المعاهةةدة، ولا يمكةةةن أيضةةةاً  مصةةدر لحةةةق الملكيةةةة 

متناقضة مع تلك الأحكاب على وو فهم شةةيلي  ةةا. وتةةدعم الةةدلائل الةةرأي 
لةةدى الأرجنتةةين، وأنةةه  كانا علنية ومعروفة جيةةداً   الأعمالان تلك   القائل
ن فةةةاإلا أحكةةةاب المعاهةةدة. وفي هةةةذه الظةةروف،  يكةةةون منشةةؤهايمكةةن أن  لا

كانةةا تنحةةو إلى المةةذكورة   الأعمةةالأن يسةةم  باسةةتنتاج سةةكوت الأرجنتةةين 
 . (152)ممارسة الولاية نفسها أعمالالمعاهدة بمعزل عن  لمع  تأكيد تفسير  

علةةةى الوضةةةع القةةةانوني الةةةذي  السةةةكوت أيضةةةاً  أييةةةةوتتوقةةةف  -64
تتعلق به الممارسة اللاحقة للطرف الآخر وعلةى المطالبةة المعةبر عنهةا 

ذلةةةةك. فقةةةةد قضةةةةا مكمةةةةة العةةةةدل الدوليةةةةة، في قضةةةةية  مةةةةن خةةةةلال
 ، بما يلي: الحدود البرية والبحرية بين الكاميرون وني يريا

تنظيم قطاعات الصةةحة العامةةة والتعلةةيم والشةةرطة    -إن بعق هذه الأنشطة   
يمكةةن أن يعُتةةبر عةةادة أعمةةالًا تمةةارس في إطةةار السةةيادة. غةةير أن    -وإقامةةة العةةدل  

المحكمةةة تلاحةةص أنةةه لمةةا كانةةا الكةةاميرون تملةةك حةةق سةةيادة موجةةوداً سةةلفاً فيمةةا  
يتعلةةق  ةةذه المنطقةةة، فةةان المعيةةار القةةانوني الوجيةةه في هةةذا الصةةدد هةةو مةةا إذا كةةان  

 . (153) قد ثةَبُا بذلك رضا الكاميرون بنقل حق سيادتها إلى ني يريا 

الةةةةةةتي لةةةةةة  هةةةةةةذا الحكةةةةةةم أنةةةةةةه في القضةةةةةةايا  ويستشةةةةةةف مةةةةةةن -65
الحةةةةةةدود، لا تقتضةةةةةةي الظةةةةةةروف إلا في  المتعلقةةةةةةة بتعيةةةةةةين المعاهةةةةةةدات

. وفي هةذه الحةالات، يبةدو أن رد فعل إبداءحالات استثنائية للغاية 
 .(154)مةةامارسةة لم يشةكل قبةولاً ةةة قرينةة قويةة تفيةد ان السةةكوت لا 

__________ 
: بةةةين الأرجنتةةةين وشةةةةيلي بشةةةأن قنةةةاة بيغةةةةل بنةةةةزاعالقضةةةية المتعلقةةةة  )151( 

Case concerning a dispute between Argentina and Chile 

concerning the Beagle Channel, 18 February 1977, UNRIAA, 

vol. XXI, part II, p. 53 . 
 )152( )a., p. 187, para. 169 (Ibid . 
الحةةةدود البريةةةة والبحريةةةة بةةةين الكةةةاميرون وني ةةةيريا )الكةةةاميرون ضةةةد  )153( 

 Land and Maritime: ني ةةةةيريا: غينيةةةةا الاسةةةةتوائية طةةةةرف متةةةةدخل(

Boundary between Cameroon and Nigeria (Cameroon v. Nigeria: 

Equatorial Guinea intervening), Judgment, I.C.J. Reports 2002, 

p. 303, at p. 353, para. 67 . 
 )154( ., at p. 351, para. 64Ibid : غةةير أن المحكمةةة تلاحةةص الآن وقةةد’’

لةةذلك  ينبغةةي تبعةةاً أنةةه ...  بحيرة تشاد كانةةا مرسةةومة  فيقضا ان الحدود 
لمعيةةةار الآثار القانونيةةةة المترتبةةةة عليهةةةا  تقيةةةيم أي حيةةةازة فعليةةةة لني ةةةيريا وفقةةةاً 

 Frontier :النةةزاع علةةى الحةةدودوقضةةية  دالفةةة للقةةانون‘‘؛ باعتبارهةةا أعمةةالاً 
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، طرحا تسا لات بشأن مدى وجاهة قرار مكمة العدل الواقع وفي
إلى أن  ا فيةهالةذي ذهبة برياه فيهيارمعبد قضية   فيالدولية الصادر  

مةةةةةةن جانةةةةةةب  رد فعةةةةةةلالظةةةةةةروف اأاصةةةةةةة لتلةةةةةةك القضةةةةةةية تقتضةةةةةةي 
غير أن هذا انانب لا يضع موضع التسا ل المعيار العاب .  (155)ريلند

 السكوت.  أييةللمحكمة المعلن عنه فيما يتعلق بمدى 

 
Dispute, Judgment, I.C.J. Reports 1986, p. 554, at pp. 586-587, 

para. 63:   بعبارات عامةةة، طبيعةةة فوراً  تبين’’ولكن يجب على المحكمة أن ،
العلاقة القانونية القائمة بين تلك الأعمال والأسس المستند إليهةةا في تنفيةةذ 

... متى كان [ :]. ويجب  ذا الغر  رسم خخ فاصل‘الحالية الحيازة  ’مبدأ 
لإدارة  فعةةلاً  زاع خاضةةعاً ةللقانون، ومتى كان الإقلةةيم موضةةوع النةة  الفعل دالفاً 

الملكيةةة القةةانوني، ينبغةةي أن تةةولى الأفضةةلية إلى  لحةةقدولةةة غةةير الدولةةة الحةةائزة 
الملكيةةةة. وإذا كانةةةا الحيةةةازة الفعليةةةة قائمةةةة في غيةةةاب أي سةةةند  حةةةقحةةةائز 

، ةةةة قةةانوني، في ةةب أن يؤخةةذ ذلةةك في الاعتبةةار في جميةةع الأحةةوال. وأخةةيراً 
متةةداد الإقليمةةي المتعلةةق بةةه الاالقةةانوني  الحةةقفيهةةا  يمكةةن أن يثبةةاقضةةايا لا 
أساسةةةي في  بشةةةكلمبةةدأ الحيةةةازة الفعليةةة  يسةةةهم، يمكةةن أن وحينةةةذاكبدقةةة. 

القضية المتعلقة بتعيين الحدود وفي الواقع‘‘؛  الحقتبيان كيفية تفسير فحوى 
 Case Concerning the :بيسةةةةاو والسةةةةنغال -غينيةةةةا البحريةةةةة بةةةةين 

Delimitation of Maritime Boundary between Guinea-Bissau and 

Senegal, Decision of 31 July 1989, UNRIAA, vol. XX, part II, 

p. 119, at p. 137, para. 70 (a) (dissenting opinion of Mr. 

Mohammed Bedjaoui)  السةةةةةيد ممةةةةةدالةةةةةذي أبةةةةةداه )الةةةةةرأي المخةةةةةالف 
الةةةةذي أبةةةةداه أتفةةةةق مةةةةع الةةةةرأي المسةةةةتقل  يسةةةةعني أنبجةةةةاوي(: ’’ولكةةةةن، لا 

بةةين تةةونس وليبيةةا الةةذي  1982لعةةاب  انةةرف القةةاريآغةةو في قضةةية  القاضةةي
 1919نيسان/أبريل  16التي اعتمدتها الحكومة الإيطالية في  اللوائ اعتبر أن 

الحدود البحريةةة بةةين تةةونس وليبيةةا لمجةةرد أن تةةونس لم  عينافي طرابلس وبرقة 
بحريةةة  سةةواء كانةةا حةةدوداً  - حدودتعلق الأمر بمسألة  فمتىاعتراضها.    تبد
بتلك الصفة، يجب أن تتسم الشروط بالضرورة  ف  ا رسمياً عترُ وا  - ة يبر  أو

للعملية من أيية سياسية. ومهما يكن من أمةةر، يجةةب أن  لما  ،بصرامة أكبر
الحدود نارة عن اتفاق، ولةةيس عةةن عنصةةر هةةش يتمثةةل   تعيينتكون عملية  

 . في غياب الاعترا  من جانب أحد الأطراف‘‘
الةةةةرأي (، )كمبةةةةوديا ضةةةةد ريلنةةةةد بةةةةرياه فيهيةةةةارمعبةةةةد  قضةةةةية  انظةةةةر )155( 

 Case concerning the :الةةةذي أبةةةداه السةةةير بيرسةةةي سةةةبيندرالمخةةةالف 

Temple of Preah Vihear (Cambodia v. Thailand), Merits, Judgment 

of 15 June 1962, I.C.J. Reports 1962, p. 6, at p. 128 (dissenting 

opinion of Sir Percy Spender):  يمكةةةن أو ينبغةةةي مةةا ’’لةةدى تحديةةةد
أن لا بةةد، في اعتقةةادي، مةةن سةةكوت ريلنةةد وعةةدب احت اجهةةا،  اسةةتنتاجه

توضةةةع في الاعتبةةةار الفةةةترة الةةةتي وقعةةةا فيهةةةا الأحةةةداا الةةةتي وةةةن بصةةةددها 
والأحوال العامة السائدة في آسيا في تلك الفترة والأنشطة السياسية وغيرها 

إحةةدى الةةةدولتين  وأن ،آسةةةيا في ذلةةك الحةةةين مةةن أنشةةطة البلةةةدان الغربيةةة في
أعتقةةةةد أن مةةةةن الإنصةةةةاف تطبيةةةةق  المعنيتةةةةين آسةةةةيوية والأخةةةةرى أوروبيةةةةة. ولا

معةةايير موضةةةوعية علةةى تصةةةرفات سةةةياب في تلةةك الفةةةترة مماثلةةة للمعةةةايير الةةةتي 
يمكةةن تطبيقهةةا علةةى وةةو معقةةول اليةةوب أو تطبيقهةةا آنةةذاك علةةى دول أوروبيةةة 

 Chan, “Acquiescence/estoppel in :‘‘؛ انظةةةةر أيضةةةةاً بالغةةةةة التقةةةةدب

international boundaries: Temple of Preah Vihear revisited”,, 

p. 439; Kelly, “The Temple Case in historical perspective”, p. 471 . 

 اعتبارات عامة  -2
القةةةةانوني العةةةةاب المتعلةةةةق  للمعيةةةارفي حةةةين أن التطبيةةةةق السةةةةليم  -66

ايية السكوت في قيةاب اتفةاق بشةأن التفسةير يتوقةف إلى حةد كبةير 
علةةى رةةروف كةةل قضةةةية علةةى حةةدة، يمكةةةن اسةةتنباط بعةةق المعةةةايير 

ه أنة تبةينالدوليةة. فهةي وا يئةات القضةائية العامة من قرارات المحةاكم 
الامتنةةةاع القبةةةول المعةةةبر عنةةةه بالسةةةكوت أو  لا يمكةةةن بسةةةهولة إثبةةةات
ينشةةأ عنةةه بالضةةرورة فهةةم مشةةترك، حةةتى  بحيةةث ،عةةن القيةةاب بفعةةل مةةا

 المعاهدات المتعلقة بالحدود. في مجالات أخرى غير مجال
  لا علةم   الةتي تخذ الممارسةة اللاحقةة لأحةد الطةرفين  ولا يمكن أن تُ  -67

الطةةةرف  لفهةةةم مشةةةترك ناشةةةئ عةةةن سةةةكوت    أساسةةةاً  ةةةا  الآخةةةر    للطةةةرف 
غةةةير أن السةةةةؤال المطةةةةروت هةةةةو  (.  أعةةةةلاه   جةةةةيم الفةةةرع  )انظةةةةر    الآخةةةر هةةةةذا 

كالتةةالي: مةةا هةةي الظةةروف الةةتي يمكةةن أن يتوقةةع في رلهةةا أن تحةةيخ دولةةة  
ولكةةةن  غ بةةةه وأن يكةةةون  ةةةا رد فعةةةل عليةةةه،  بتصةةةرف لم تبلةةة    أخةةةرى علمةةةاً 

تصةةرف علةةني     لا سةةيما أنةةه مةةا،    بطريقةةة يمكةةن مةةع ذلةةك الاطةةلاع عليةةه  
  المحليةةةةة وعةةةةادة مةةةةا تكةةةةون وثائةةةةق ووقةةةةائع اجتماعةةةةات ا يئةةةةات التداوليةةةةة  

غ إلى  ، ولكنهةةةةةةةا في معظةةةةةةةم الأحةةةةةةةوال لا تبلةةةةةةة  للاطةةةةةةةلاع عليهةةةةةةةا متاحةةةةةةةة  
  وا يئةةات القضةةائية   المحةةاكم   عزفةةا   وقةةد .  المعاهةةدة الأطةةراف الأخةةرى في  

ا يئةةةةةات التداوليةةةةةة أو الأحكةةةةةاب   قبةةةةةول وقةةةةةائع اجتماعةةةةات   عةةةةةن الدوليةةةةة  
)ب(   3الفقةةةرة    بمقتضةةةى الصةةةادرة عةةةن المحةةةاكم باعتبارهةةةا ممارسةةةة لاحقةةةة  

يتوقةةع أن تتخةةذ الأطةةراف الأخةةرى في المعاهةةدة ردود فعةةل   31 المةةادة   مةةن 
بتلةةك الوقةائع أو الأحكةاب مةن خةةلال    بشةأنها، حةتى وإن أحاطةا علمةاً 

 . (156) قنوات أخرى من ضمنها الدوائر الدبلوماسية التابعة  ا 
، عةن يقةوب بةه وحتى في حالة إعراب أحد الأطةراف، بتصةرف -68

أطةةةراف آخةةةةرين( بشةةةأن تفسةةةةير  طةةةرف آخةةةةر )أوإزاء موقةةةف معةةةةين 
 رد فعةةةل مةةةن الطةةةرف إبةةةداءمعاهةةةدة مةةةا، لا يسةةةتلزب ذلةةةك بالضةةةرورة 

مكمةةة العةةدل الدوليةةة في  ارتأتأو الأطةةراف الأخةةرى. فقةةد  الآخةةر
أن عةةةدب صةةةةدور ردود فعةةةةل عةةةةن  جزيةةةةرة كاسيكيلي/سةةةةيدودوقضةةةية 

دولةةة مةةا بشةةأن اسةةتنتاجات ننةةة خةةبراء مشةةتركة عهةةد إليهةةا الطرفةةان 
يتةي   تتعلةق بمسةألة متنةازع عليهةا لا بعينهةابالاذ قرار بشأن حقائق 

. (157)النةةةزاعأنةةةه تم التوصةةةل إلى اتفةةةاق بشةةةأن  للخلةةةون إلى أساسةةةاً 
__________ 

: ماليزيا(/سةةيبادان )إندونيسةةيا ليغيتةةان وبةةولاوو السةةيادة علةةى بةةولا )156( 
Sovereignty over Pulau Ligitan and Pulau Sipadan 

(Indonesia/Malaysia), Judgment, I.C.J. Reports 2002, p. 625, at 

pp. 650-651, para. 48 ؛ وتقريةةةر هيئةةة الاسةةةتئناف التابعةةةة لمنظمةةةة الت ةةةارة
—WTO, Appellate Body Report, European Communitiesالعالميةةة: 

Customs Classification of Frozen Boneless Chicken Cuts (see 

footnote 148 above), pp. 129-130, para. 334 ( أن يعتبر مجرد  يمكن’’لا
 (. على القبول‘‘ الاطلاع على حكم منشور دليلاً 

 Kasikili/Sedudu:ناميبيا(/جزيةةرة كاسيكيلي/سةةيدودو )بوتسةةوانا )157( 

Island (Botswana/Namibia), Judgment, I.C.J. Reports 1999, 

p. 1045, at pp. 1089–1091, paras. 65–68 . 
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ومةةةرد ذلةةةك أن طةةةرفي تلةةةك القضةةةية بعينهةةةا اعتةةةبرا أن أعمةةةال اأةةةبراء 
علةةةةى المسةةةةتوى  مجةةةةرد خطةةةةوة تحضةةةةيرية لالةةةةاذ قةةةةرار منفصةةةةل لاحقةةةةاً 

هيئةةةةة الاسةةةةتئناف التابعةةةةة  ارتأتالسياسةةةةي. وعلةةةةى مسةةةةتوى أعةةةةم، 
  أنهلمنظمة الت ارة العالمية 

عةةن طةةرف  ‘عةةدب صةةدور رد فعةةل‘’، يمكن أن يفهةةم مةةن ’مددةفي حالات  
، قبةةول الظةةروف المحيطةةة أو مةةن سةةكوته، في رةةل  بعينهةةامن أطةةراف معاهةةدة 

هةةةةذه الحةةةةالات  تحةةةةداممارسةةةةة الأطةةةةراف الأخةةةةرى في المعاهةةةةدة. ويمكةةةةن أن 
تبةةاع الأطةةراف الأخةةرى باطرف من الأطراف لا يتبع ممارسةةة مةةا  يعلمحينما  

عةةةةن طريةةةةق إخطةةةةار أو عنةةةةد  بةةةةذلك )مةةةةثلاً  لتلةةةةك الممارسةةةةة أو  ةةةةاط علمةةةةاً 
يصةةدر مةةع ذلةةك عةةن ذلةةك  ولا(، المشةةاركة في منتةةدى تنةةاقش فيةةه الممارسةةة 

 .(158)الطرف أي رد فعل عليها

الإخطار أو ”ويعتبر هذا المعيار الذي يجري التشديد فيه على   -69
مفيداً بوصفه مبدأ توجيهيةاً عامةاً. غةير أنةه  “. المشاركة في منتدى..

السةةكوت باخةةتلاف أييةةة يمكةن أن لتلةةف الظةةروف المتعلقةةة بمةةدى 
فكثةةيراً مةا تأخةةذ المحكمةة الأوروبيةةة لحقةوق الإنسةةان . (159)المعاهةدات

على وجه اأصون بمبدأ الممارسةة اللاحقةة لةدى التأكةد مةن وجةود 
 “أغلبيةةةةةةةةة عظمةةةةةةةةى”أو  “أغلبيةةةةةةةةة كبةةةةةةةةيرة”أو  “توافةةةةةةةةق في الآراء”
ولا تسعى إلى ، (160)“قواعد معترف  ا عموماً“ أو ”اراه بين  ” أو

)ب( مةةن المةةادة  3الفقةرة  بمقتضةةىرهةن تلةةك الممارسةة بوجةةود اتفةاق 
ةم تقةةةم ويمكةةةن أن يفسةةةر ذلةةةك . 31 ةمَ لةةةَ المحكمةةةة الأوروبيةةةة لحقةةةوق لةةة 

إلا فيمةةا  ،علنةةاً  بالنظةةر -خلافةةاً لمحكمةةة العةةدل الدوليةةة  -الإنسةةان 
في  قبو ةةةا الضةةةمني،أو  ،في دور سةةةكوت دول أطةةةراف بعينهةةةا ،نةةةدر
 ممارسة معينة فيما يتعلق بمسألة من مسائل التفسير. أيية تحديد 

  التي يمكن أن ينطوي عليها السكوتولا تقتصر الدلالة القانونية   -70
إمكانية  في    الإسهاب على    عاهدة الم إزاء ممارسة لاحقة لأحد الأطراف في  

__________ 
O, WTتقريةةةر هيئةةةة الاسةةةتئناف التابعةةةة لمنظمةةةة الت ةةةارة العالميةةةة:  )158( 

Appellate Body Report, European Communities—Customs 

Classification of Frozen Boneless Chicken Cuts (footnote 148 

above), pp. 105-106, para. 272 . 
الموضةةوع تنةةاول مسةةألة  بشةةأنسي ري في مرحلة لاحقة من العمل  )159( 

 . نظمات دولية بشكل أكثر تحديداً لمة ئالمعاهدات المنش
 Cyprus and v. Rantsev:  رانتسةةةيف ضةةةد قةةةبرن وروسةةةيا قضةةةية   )160( 

Russia, no. 25965/04, ECHR 2010-I, p. 125, para. 285  يةةورغيتش  ؛ وقضةةية
 ,Jorgic v. Germany, no. 74613/01, ECHR 2007-III, p. 288:  ضةةد ألمانيةةا 

para. 69  دمةةير وبايكةةارا ضةةد تركيةةا ؛ وقضةةية  :Demir and Baykara v. Turkey 

[GC], no. 34503/97, ECHR 2008-V, p. 418, para. 52  سةةيغورور أ.  ؛ وقضةةية
 Sigurður A. Sigurjónsson v. Iceland, 30 June:  سيغوريونسون ضد آيسةةلندا 

1993, no. 16130/90, Series A, no. 264, p. 15, para. 35  أ. ضةةد  ؛ وقضةةية
-A. v. the United Kingdom, no. 35373/97, ECHR 2002:  المملكةةة المتحةةدة 

X, p. 144, para. 83  مازوريةةك ضةةد فرنسةةا ؛ وقضةةية  :Mazurek v. France, no. 

34406/97, ECHR 2000-II, pp. 38-39, para. 52  . 

في تفعيل القواعد  أيضاً    تسهم اتفاق ضمني مشترك، بل يمكن أن    تحقيق 
 . (161) التقادب   و أ   سقوط الحق ، مثل  التي لا تستند إلى الموافقة 

على   اتفاقعلى وجود  الممارسة اللاحقة باعتبارها مؤشرا   -واو
 عملي  ترتيب أو على مجرد  بصفة مؤقتة عدم تطبيق المعاهدة 

الممارسةةة اللاحقةةة المشةةتركة بالضةةرورة علةةى وجةةود    يسةةتدل مةةن لا   -71
منها    يستدل ، ولكن يمكن أن  عاهدة الم اتفاق بين الأطراف بشأن تفسير  

، أو بشةأن  بصفة مؤقتة على اتفاق بينها على عدب تطبيق المعاهدة   أيضاً 
وتؤكةد الأمثلةة التاليةة  (.  modus vivendiترتيةب عملةي )تةدابير مؤقتةة( ) 

  22المؤرخةةةةةة  مةةةةةن اتفاقيةةةةةة جنيةةةةةف    7المةةةةةادة  النقطةةةةةة. فقةةةةةد نصةةةةةا  هةةةةةذه  
لتحسين حالة انرحى من أفراد انيو  في الميدان    1864  آب/أغسطس 
وسةةيارات الإسةةعاف    للمستشةةفيات يعتمةةد علةةم مميةةز وموحةةد  ’’ علةةى أن  
أ ةةةر علةةةى خلفيةةةة بيضةةةاء‘‘.    . و مةةةل العلةةةم صةةةليباً .. الإجةةةلاء.    وفةةةرق 

، أعلنةةةةةةةةا  1878-1876  في الفةةةةةةةةترة   وخةةةةةةةلال الحةةةةةةةةرب الروسةةةةةةةةية التركيةةةةةةةة 
 مةةةل ا ةةةلال    الإمبراطوريةةة العثمانيةةةة أنهةةةا ستسةةةتخدب في المسةةتقبل علمةةةاً 

الإسعاف التابعة  ةا، مةع    عربات الأ ر على خلفية بيضاء للإشارة إلى  
  عةةربات احةةتراب العلةةم الحامةةل للصةةليب الأ ةةر كاشةةارة تسةةتوجب  ايةةة  

المميةةزة المنصةةون عليهةةا في    الشةةارة أن    وبينةةا الإسةةعاف التابعةةة للعةةدو،  
]تركيةةةةةا[ حقوقهةةةةةا بموجةةةةةب    ممارسةةةةةة الاتفاقيةةةةةة ’’حالةةةةةا حةةةةةتى الآن دون  

وأدى هذا الإعلان  .  (162) الاتفاقية لأنها تؤذي مشاعر اننود المسلمين‘‘ 
انهةةة  مبراطوريةةة العثمانيةةة وسويسةةرا )بصةةفتها  إلى تبةةادل للرسةةائل بةةين الإ 

لاتفاقية( والأطراف الأخرى، مما أسفر عن قبول ا ةلال الأ ةر  ل  الوديعة 
وخةةلال مةةؤتمري لاهةةاي للسةةلاب لعةةامي  .  (163) زاع فقةةخ ة ولكةةن خةةلال النةة

، طلبةةا  1906عةةاب  في  ومةةؤتمر اسةةتعرا  اتفاقيةةة جنيةةف    1907و   1899
مبراطورية العثمانية وفارس وسياب إدراج شارات ا لال الأ ر، والأسد  الإ 

في الاتفاقيةةةةةةةةة، ولكةةةةةةةةةن دون    الحمةةةةةةةةراء   الشةةةةةةةةةعلة ، و الأ ةةةةةةةةرين   والشةةةةةةةةمس 
ا علةةى الأقةةل  تةةمبراطوريةةة العثمانيةةة وفةةارس حظي غةةير أن الإ .  (164) جةةدوى 
1906في عةةةةاب    في هةةةةذا الصةةةةدد ها  ر أبةةةةد الةةةةتي  تحفظةةةةات  ال بقبةةةةول  

 (165)  .
تنقةةةةةةةةةةةةةةي  اتفاقيةةةةةةةةةةةةةةات    لةةةةةةةةةةةةةةدى ،  1929يتسةةةةةةةةةةةةةةن سةةةةةةةةةةةةةةوى في عةةةةةةةةةةةةةةاب   ولم 

__________ 
 :، مةةةن الميثةةةاق(2، الفقةةةرة 17بعةةق نفقةةةات الأمةةةم المتحةةةدة )المةةادة  )161( 

Certain Expenses of the United Nations (Article 17, paragraph 2, 
of the Charter), Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1962, p. 151, at 

pp. 190–192 (separate opinion of Sir Percy Spender) . 
 )162( Bulletin international des Sociétés de Secours aux 

Militaires blessés”, No 29, January 1877, pp 35-37, cited in 
Bugnion, Red Cross, Red Crescent, Red Crystal, p. 9, footnote 16 . 

 )163( international des Sociétés de Secours aux Bulletin 
Militaires blessés, No. 31, July 1877, p. 89, cited in Bugnion, Red 
Cross, Red Crescent, Red Crystal, p. 9, footnote 17. See also 

Bugnion, “The emblem of the Red Cross: a brief history” . 
 )164( 11, p. lRed Crystat, Red Crescens, Red Crosn, Bugnio . 
 1923حةةذت مصةةر حةةذويا بعةةد انضةةمامها إلى الاتفاقيةةة في عةةاب  )165( 
(see ibid., p. 12 .) 
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 الشةةةةاراتجنيةةةةف، بعةةةةد إعةةةةلان تركيةةةةا وفةةةةارس ومصةةةةر أن اسةةةةتخداب 
في اسةةةةةةتخدما  وأن تلةةةةةةك الشةةةةةةارات واقعةةةةةةاً  أمةةةةةةراً  أصةةةةةةب الأخةةةةةةرى 

الاعةةةةةتراف في ، (166)أي اعتراضةةةةةات تثةةةةةيردون أن  الممارسةةةةةة العمليةةةةةة
الأ ةةةةةرين  نهايةةةةةة الأمةةةةةر بعلامةةةةةتي ا ةةةةةلال الأ ةةةةةر والأسةةةةةد والشةةةةةمس 

مةةن اتفاقيةةةة جنيةةةف  19 المةةةادة مةةةن 2الفقةةرة  رمةةزين مميةةةزين بموجةةةبك
في  انيةةةو تحسةةةين حالةةةة انرحةةةى والمرضةةةى مةةةن أفةةةراد ل 1929لعةةةاب 

قبةةةول تحفظةةةات مةةةن خةةةلال  ،الميةةةدان. غةةةير أن هةةةذا الاعةةةتراف، أولاً 
بموجةةةةةةةب  ،وثانيةةةةةةةاً ، 1906مبراطوريةةةةةةةة العثمانيةةةةةةةة وفةةةةةةةارس في عةةةةةةةاب الإ
أن  يعةةني، لا 1929مةةن اتفاقيةةة جنيةةف لعةةاب  19المةةادة مةةن  2 الفقةةرة

 آب/أغسةةةطس 22المؤرخةةةة الأطةةةراف قبلةةةا تعةةةديل اتفاقيةةةة جنيةةةف 
قبةل عةاب لتحسين حالة انرحةى مةن أفةراد انيةو  في الميةدان   1864
برت بفعةةةةةةةةل ممارسةةةةةةةةة لاحقةةةةةةةةة لم يعةةةةةةةةةتر  عليهةةةةةةةةا. بةةةةةةةةل اعتةةةةةةةةةُ  1906
غةةير مشةةمولة  1906 مبراطوريةةة العثمانيةةة وفةةارس حةةتى عةةابالإ ممارسةةة

 واسةةتثنائياً  مؤقتةةاً  بلةةا بوصةةفها تةةدبيراً ، ولكنهةةا قُ 1864باتفاقيةةة عةةاب 
دخل أي تغيةةةةةةةير علةةةةةةةى الالتزامةةةةةةةات العامةةةةةةةة المنصةةةةةةةون عليهةةةةةةةا يةةةةةةةُ  لم
 المعاهدة.   في

صةةةةةةري  شةةةةةةكل ، بلاحقةةةةةةاً  أن تتفةةةةةةق الأطةةةةةةراف ويمكةةةةةن أيضةةةةةةاً  -72
، علةةةةةةةةةى تةةةةةةةةةرك مسةةةةةةةةةألة التفسةةةةةةةةةير تصةةةةةةةةةرف تأتيةةةةةةةةةهطريةةةةةةةةةق  عةةةةةةةةةن أو

ترتيةةةةةةةةب عملةةةةةةةةي )تةةةةةةةةدابير  وإرسةةةةةةةةاءللمعاهةةةةةةةةدة مفتوحةةةةةةةةة  الصةةةةةةةةحي 
يمكةةةةن أن تطعةةةةن فيةةةةه ا يئةةةةات القضةةةةائية أو شةةةةبه القضةةةةائية  مؤقتةةةةة(
 علةةى الأمثلةةة ومةةن. (167)الأطةةراف الأخةةرى أن تطعةةن فيةةه الةةدول أو

بةةين  2011تموز/يوليةه  6 هةذا الترتيةب العملةي مةةذكرة التفةاهم المؤرخةة
الاتصالات والنقل  ووزارةالولايات المتحدة الأمريكية في النقل    وزارة

 الةةةةدولي خةةةةدمات الشةةةةحن في الةةةولايات المتحةةةةدة المكسةةةةيكية بشةةةةأن
مةةةةةةذكرة  ر فيشةةةةةةَ يُ  ولم. (168)العةةةةةةابر للحةةةةةةدود باسةةةةةةتخداب الشةةةةةةاحنات

التفةةاهم إلى كنةةدا، الطةةرف الثالةةث في اتفةةاق الت ةةارة الحةةرة لأمريكةةةا 
 المسةةةةةاسعلةةةةةى أنهةةةةةا أبرمةةةةةا ’’دون  وجةةةةةرى الةةةةةن  فيهةةةةةاالشةةةةةمالية، 

__________ 
 )166( , 9192Actes de la Conférence diplomatique de Genève de 

pp. 248-49, cited in Bugnion, Towards a Comprehensive Solution 
to the Question of the Emblem, p. 13, footnote 21 . 

)كوسةةتاريكا    حقاا   مااا يتصاال بهااا ماا   و زاع المتعلةةق بحقةةوق الملاحةةة  ة النةة  )167( 
 Dispute regarding Navigational and Related Rights  : ضةةد نيكةةاراغوا( 

(Costa Rica v. Nicaragua), Judgment, I.C.J. Reports 2009, p. 213, at 
pp. 234–235, para. 40 علةةةةةةى نهةةةةةةر أوروغةةةةةةواي    طاحونتةةةةةةا اللبةةةةةةاب   وقضةةةةةةية   ؛
 .Pulp Mills on the River Uruguay (Argentina v: )الأرجنتين ضد أوروغواي( 

Uruguay), Judgment, I.C.J. Reports 2010, p. 14, at pp. 65–66, 
paras. 138–140; Crawford, “A consensualist interpretation of 

article 31 (3) of the Vienna Convention on the Law of Treaties”, p. 32  . 
 )168( -809p. “Contemporary Practice of the United States”, pk, Croo

812; see also Mexico, Diario Oficial de la Federación (7 July 2011), 
“Decreto por el que se modifica el artículo 1 del diverso por el que se 
establece la Tasa Aplicable durante 2003, del Impuesto General de 
Importación, para las mercancías originarias de América del Norte, 
publicado el 31 de diciembre de 2002, por lo que respecta a las 

mercancías originarias de los Estados Unidos de América” . 

بحقةةةةةوق والتزامةةةةةات الةةةةةولايات المتحةةةةةدة والمكسةةةةةيك بموجةةةةةب اتفةةةةةاق 
هذه الملابسات  ويستدل من. (169)الت ارة الحرة لأمريكا الشمالية‘‘

يتعلةةق بتفسةةير  اتفاقةةاً تشةةكل أن ذكرة التفةةاهم بمةة ه لا يقُصةةدأنةة علةةى
)أ( أو )ب(  3الفقةرة  بمقتضى لأمريكا الشمالية  اتفاق الت ارة الحرة

طعةن فيةه الأطةراف ت، بةل مجةرد ترتيةب عملةي يمكةن أن 31المادة    من
 الأخرى أو هيئة قضائية أو شبه قضائية.

)ب(  )أ( أو   3الفقرة  بمقتضىتفسير التغيير اتفاق بشأن  -زاي
 أو إنهاء العمل به  31المادة  من

تتوصةةل اي اتفةةاق  المطةةافالعمةةل في نهايةةة  أن ينتهةةييمكةةن  -73
ومةةةةن . 31المةةةةادة )أ( و)ب( مةةةةن  3الفقةةةةرة  بمقتضةةةةىالأطةةةةراف  إليةةةةه

الأطةةةةةةةراف باتفةةةةةةةاق آخةةةةةةةر لةةةةةةةه نطةةةةةةةاق  الممكةةةةةةةن أن تسةةةةةةةتعيق عنةةةةةةةه
فيمةةا يتعلةةق بتفسةةير المعاهةةدة. وفي هةةذه الحالةةة،  دتلةةفمضةةمون  وأ

 ةل الاتفةةاق انديةةد مةل الاتفةةاق السةةابق باعتبةاره وسةةيلة صةةحيحة 
لتفسةةةير المعاهةةةدة ابتةةةداء مةةةن رريةةة  وجةةةوده، علةةةى الأقةةةل اثةةةر يمتةةةد 

 .(170)المستقبل إلى
أن ينشةةةأ خةةةلاف بةةةين الأطةةةراف بشةةةأن تفسةةةير  ويمكةةةن أيضةةةاً  -74

المعاهدة بعد توصلها إلى اتفاق لاحق بشأن ذلك التفسير. غةير أن 
بالنظةةةر إلى هةةذا اأةةلاف لا يلغةةي عةةةادة الاتفةةاق اللاحةةق الأصةةلي، 
ببسةةةةةاطة أن مبةةةةدأ حسةةةةةن النيةةةةةة  ةةةةةول دون إنكةةةةار أحةةةةةد الأطةةةةةراف 

ومةةةةن . (171)التفسةةةةير المشةةةترك عةةةنللتوقعةةةات المشةةةةروعة الةةةتي نشةةةةأت 
مارسةةة لاحقةةة لمأحةد الأطةةراف بوضةةوت  إنكةةارأخةةرى، يةةؤدي  ناحيةة

الممارسةةةة بعةةةةد ذلةةةةك  تقليةةةل أييةةةةةإلى  سةةةبق الاتفةةةةاق عليهةةةا ’’فعةةةةلاً 
ذلةةةةك مةةةةن أييةةةةة الممارسةةةةة  يقلةةةةلالتةةةةاري  إلى حةةةةد كبةةةةير‘‘، دون أن 

الحةةةال للاتفةةةاق الفعلةةةي بةةةين  ويكةةةون بطبيعةةةة. (172)المشةةةتركة السةةةابقة
 3الفقةةرة  بمقتضةةى القيمةةة الأكةةبرالأطةةراف في وقةةا تفسةةير المعاهةةدة 

31 المادة من
(173). 

 الاستنتاج التالي:  يقُترت ،لاعتبارات السالفة الذكرلو  -75

__________ 
Contemporary k, Croo“ :؛ انظةةةةر أيضةةةةاً 1، الفقةةةةرة 2المةةةةادة  )169( 

practice of the United States”, p. 811 . 
 )170( 118p. …”,  “Subsequent agreements and practicer, Hafne ؛

 31المةةادة  مةةن 3الفقةةرة  بمقتضةةىمةةا ويعةةني ذلةةك أن الأثةةر التفسةةيري لاتفةةاق 
بالضةةةرورة إلى رريةةة  دخةةةول المعاهةةةةدة حيةةةز النفةةةاذ، علةةةى وةةةو مةةةةا  يرجةةةع لا

 L’interprétation des traités d’après la Convention“ :ياسينذهب إليه  

de Vienne sur le droit des traités”, p. 47 . 
 )171( 115p. …, Vertrag und spätere Praxis im Völkerrechtl, Kar . 
 v. Maritime Dispute (Peru: زاع البحةةري )بةةيرو ضةةد شةةيلي(ةالنةة  )172( 

Chile), Judgment, I.C.J. Reports 2014, p. 56, para. 142 . 
 )173( -152p. p, …tVertrag und spätere Praxis im Völkerrechl, Kar

153  . 
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 اتفاق الأطراف  -9مشروع الاستنتاج ’’
 المعاهدة بشأن تفسير 

)أ( و)ب(   3الفقرة    بمقتضى لا يلزب أن يتخذ الاتفاق،   -1’’  
 حد ذاته.  ، أي شكل معين  ولا أن يكون ملزماً في 31من المادة  

المةةةةادة    )ب( مةةةةن  3الفقةةةةرة    بمقتضةةةةى الاتفةةةةاق،  يسةةةةتلزب   -2’’  
عاهةةةدة تكةةةةون الأطةةةةراف  الم   بشةةةةأن تفسةةةةير   وجةةةود فهةةةةم مشةةةترك   ، 31

 أن  عةةةةدد الأطةةةةراف الةةةةتي يجةةةةب   ويمكةةةةن أن يتفةةةاوت علةةةى علةةةةم بةةةةه.  

تفةاق  لا ا   إثبةات الممارسة اللاحقة مةن أجةل  تشارك مشاركة فعلية في  
أن يشةةكل سةةكوت  ويمكةةن  .  31 المةةادة   )ب( مةةن  3الفقةةرة    بمقتضةةى 
الظةةروف إبةةةداء رد    تسةةةتدعي ، حينمةةا  مةةن الأطةةةراف   أكثةةةر  واحةةد أو 
 ، قبولاً للممارسة اللاحقة. ما فعل 
ممارسةةةة لاحقةةةة   تفةةةاق لاحةةةق أو ا مةةةا يُجتمةةةع عليةةةه مةةةن   -3’’  
عاهةةدة،  الم اتفةةاق بةةين الأطةراف بشةةأن تفسةةير    إلى   يشةير بالضةةرورة  لا 
علةةةةى عةةةةدب تطبيةةةةق    يعةةةةني أن الأطةةةةراف اتفقةةةةا بصةةةةفة مؤقتةةةةة   قةةةةد ف 

 .  ‘‘ وضع ترتيب عملي )تدابير مؤقتة( على  أو المعاهدة  

  اأامس الفصل

 في إطار مؤتمرات الدول الأطراف  تخذالتي ت  القرارات  

باعتبارهةةةةةا  (174)تسةةةةةتخدب الةةةةةدول مةةةةةؤتمرات الةةةةةدول الأطةةةةةراف -76
مةن أشةةكال العمةل المتواصةةل مةن أجةةل اسةتعرا  المعاهةةدات  شةكلاً 

 .(175)المتعددة الأطراف وتنفيذها

 أشكال مؤتمرات الدول الأطراف -ألف

بشةةةةةأن الطبيعةةةةةة القانونيةةةةةة لمةةةةةؤتمرات الةةةةةدول  يثةةةةةور بعةةةةةق انةةةةةدل   -77
  أساسةةاً يةةرى أن هةةذه المةةؤتمرات ’’لا تعةةدو أن تكةةون  البعق  الأطةراف. فةة

ترتيبةةةةةات    المعلقةةةةةين ويعتبرهةةةةا بعةةةةةق  .  (176) مةةةةؤتمرات دبلوماسةةةةةية للةةةةةدول‘‘ 
، يمكةةةةةن القةةةةةول إن مةةةةةؤتمرات  وعلةةةةةى أي حةةةةةال .  (177) مؤسسةةةةةية مسةةةةةتقلة 
__________ 

مةةةةةةةن التسةةةةةةةميات الأخةةةةةةةرى: اجتماعةةةةةةةات الأطةةةةةةةراف أو جمعيةةةةةةةات  )174( 
 . الأطراف الدول

Conference (meetinn, Röbe“ (560p. of States parties”, g ;  : انظر  )175( 
Churchill and Ulfstein, “Autonomous institutional arrangements in 

multilateral environmental agreements: a little-noticed phenomenon in 
international law”, p. 623; Brunnée, “COPing with consent: law-
making under multilateral environmental agreements”, p. 1; Wiersema, 
“The new international law-makers? Conference of the parties to 
multilateral environmental agreements”, p. 231; Boisson de 

Chazournes, “Environmental treaties in time”, p. 293  . 
 )176( “Saving the world? Implementation and e, Boyl

enforcement of international environmental law through 
international institutions”, p. 235 . 

 )177( “Autonomous institutional n, Churchill and Ulfstei

arrangements in multilateral environmental agreements …”, p. 623; 

Sands and Klein, Bowett’s Law of International. Institutions, 

p. 115 . في اتفاقيةةةة منظمةةةة الصةةةحة “ الترتيبةةةات المؤسسةةةية ”مصةةةطل  يةةةرد و
: الترتيبةةةات الثةةةامنالفةةرع  ،244ن العالميةةة الإطاريةةةة بشةةأن مكافحةةةة التبةةةغ )

 (. المؤسسية والموارد المالية 

بةةةدرجات دتلفةةة. فمةةةن جهةةةة،    مؤسسةةةياً   طابعةةاً   رسةةةد الةةدول الأطةةةراف  
  د هيئةة ربعةة لمنظمةة دوليةة )مةثلاً عةَ توجد مؤتمرات الدول الأطةراف الةتي تةُ 

مةةةةؤتمرات منظمةةةةة حظةةةةر الأسةةةةلحة الكيميائيةةةةة ومنظمةةةةة الت ةةةةارة العالميةةةةة  
والةتي تعمةل الةدول الأطةراف في إطارهةا  (،  المدني الةدولي  ومنظمة الطيران 

ولا تةةةةةةدخل مةةةةةةؤتمرات الةةةةةةدول  .  (178) بصةةةةةةفتها أعضةةةةةةاء في ا يئةةةةةةة المعنيةةةةةةة 
الأطةراف تلةةك في نطةاق هةةذا التقريةر الةةذي لا يتنةاول الممارسةةة اللاحقةةة  

وتوجةةةةةد مةةةةةن جهةةةةةة أخةةةةةرى مةةةةةؤتمرات الةةةةةدول  .  (179) للمنظمةةةةةات الدوليةةةةةة 
عقةةةد بشةةةأنها اجتماعةةةات  الأطةةةراف الةةةتي تةةةن  عليهةةةا المعاهةةةدات الةةةتي تُ 

ستعراضةةةةها. وتعتةةةةبر مةةةةؤتمرات الاسةةةةتعرا  تلةةةةك  لا   بشةةةةكل دوري تقريبةةةةاً 
لتعةةةاون الةةةدول الأطةةةراف ولعملهةةةا اللاحةةةق فيمةةةا يتعلةةةق بالمعاهةةةدة.    أطةةةراً 

ويمكةةةةن أن يعهةةةةةد إليهةةةةةا بمهةةةةةاب مةةةةددة تتعلةةةةةق بتعةةةةةديل المعاهةةةةةدات و/أو  
عمليةة مةؤتمر اسةتعرا  اتفاقيةة حظةر    علةى ذلةك، تكييفهةا. ومةن الأمثلةة  

اسةةةةةةةةتحداا وإنتةةةةةةةةاج ولةةةةةةةةزين الأسةةةةةةةةلحة البكتريولوجيةةةةةةةةة )البيولوجيةةةةةةةةة(  
ومةةؤتمر اسةةتعرا  معاهةةدة عةةدب    (180) والتكسةةينية وتةةدمير تلةةك الأسةةلحة 

ومةةةةؤتمر الةةةةدول الأطةةةةراف المنشةةةةأ بموجةةةةب    (181) انتشةةةةار الأسةةةةلحة النوويةةةةة 
__________ 

اتفاقيةةةةةة حظةةةةةر اسةةةةةتحداا وإنتةةةةةةاج ولةةةةةزين واسةةةةةتعمال الأسةةةةةةلحة  )178( 
نظمةةة الت ةةارة لم واتفةةاق مةةراكش المنشةةئالكيميائيةةة وتةةدمير تلةةك الأسةةلحة؛ 
 . العالمية؛ واتفاقية الطيران المدني الدولي

 . آخرسيخص  للمنظمات الدولية تقرير  )179( 
الةةةدول  ‘‘تسةةةتعر ’’الآليةةةة،  مةةن هةةةذهعشةةةرة  الثانيةةةة  وفقةةاً للمةةةادة )180( 

ضمان  بغر الأطراف المجتمعة في مؤتمر الاستعرا  ’’سير العمل بالاتفاقية 
ق مقاصد ديباجة الاتفاقية وأحكامها ... ويراعى في هذا الاستعرا  ما يتحق

 . يست د من تطورات علمية وتكنولوجية ذات صلة بالاتفاقية‘‘
مةةؤتمر اسةةتعرا  يعقةةد من المادة الثامنة منها على أن  3تن  الفقرة  )181( 

إذا  ،كةةل خمةةس سةةنواتف  دخو ةةا حيةةز النفةةاذ، مةةن خمس سنوات بعد  المعاهدة  
مةةةن أنةةه يجةةةري تحقيةةةق  للتأكةةدلمعاهةةةدة العمةةل با’’لاسةةتعرا  سةةةير  ،تقةةرر ذلةةةك

الديباجةةةةةة وإعمةةةةةال أحكةةةةةاب المعاهةةةةةدة‘‘. وبموجةةةةةب  الأهةةةةةداف المعلةةةةةن عنهةةةةةا في
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أن مةةةؤتمر الةةةدول الأطةةةراف المنشةةةأ    ومةةةع   . (182) المعاهةةةدات البيئيةةةة الدوليةةةة 
مؤسسةةي بقةةدر    بطةةابع   عةةادة مةةا يتسةةم   بموجةةب المعاهةةدات البيئيةةة الدوليةةة 

في إطةةةةار اتفاقيةةةةةة    عقةةةةد الةةةةتي تُ أكةةةةبر مةةةةن مةةةةؤتمرات الاسةةةةتعرا  الةةةةةدوري  
الأسةةلحة البيولوجيةةة ومعاهةةدة عةةدب الانتشةةةار، فهةةو لةةيس منظمةةة دوليةةةة  

 ولا هيئة ربعة لمنظمة دولية.  
هةةذا التقريةةر، تسةةوية المسةةائل  في سةةياقولةةيس مةةن الضةةروري،  -78

عتبر فيمةا يلةي الفقهية المتعلقة بتصنيف مؤتمرات الدول الأطراف. ويُ 
 عقةةةد عمةةةلاً للةةةدول الأطةةةراف كةةةل اجتمةةةاع للةةةدول الأطةةةراف يُ  مةةةؤتمراً 

يشةةةةةةمل . ولا أو تنفيةةةةةةذها بغةةةةةةر  اسةةةةةةتعرا  تنفيةةةةةةذها مةةةةةةابمعاهةةةةةدة 
الاجتماعةةةةةات الةةةةةتي تشةةةةةارك الةةةةدول الأطةةةةةراف فيهةةةةةا بصةةةةةفتها  ذلةةةةك

يشةار في هةذا الصةدد سأنةه  أعضاء في هيئة ربعة لمنظمة دولية. غةير
عةةن مكمةةة العةةدل الدوليةةة في قضةةية  إلى الحكةةم الةةذي صةةدر مةةؤخراً 

 حالةةةتنةةاول يالةةذي و  (183)صةةيد الحيتةةان في القطةةب المت مةةد اننةةوي
الل نة الدولية لصيد الحيتان ألا وهي حالة  تقع في المنطقة الرمادية،

 .(184)في إطار الاتفاقية الدولية لتنظيم صيد الحيتان

الدول الأطراف في إطار   الأعمال التي تعتمدهاأنواع  -باء
 الأطراف للدولمؤتمر 

 لتلةةةةةف شةةةةةتىمةةةةةؤتمرات الةةةةةدول الأطةةةةةراف أعمةةةةةال  ى فيتةةةةةؤدَ  -79
مةةةةةةل  للمعاهةةةةةةدة تبعةةةةةةاً طبيعتهةةةةةةا وآثارهةةةةةةا القانونيةةةةةةة في المقةةةةةةاب الأول 

مةةةةن المهةةةةم للغايةةةةة التمييةةةةز بةةةةين هةةةةذا التقريةةةةر،  وفي سةةةةياق. الاهتمةةةةاب
الأطةةةةةةةةراف للةةةةةةةةدول مةةةةةةةةؤتمر في أي  تخةةةةةةةةذتُ الةةةةةةةةتي يمكةةةةةةةةن أن  التةةةةةةةةدابير

 .(185)تعديلال إجراءاتبين  ’’لاستعرا  تنفيذ المعاهدة‘‘ و 

 
، حةةدةعاهدة، كل مةةادة علةةى الم، تستعر  الدول الأطراف تنفيذ كهذه  قرارات
 .  المتابعة  إجراءاتاستنتاجات وتوصيات بشأن    وتضع

مةةؤتمر الأطةةراف في اتفاقيةةة الأمةةم المتحةةدة  مةةن الأمثلةةة علةةى ذلةةك، )182( 
الإطاريةةةةةة بشةةةةةأن تغةةةةةير المنةةةةةاخ، ومةةةةةؤتمر الأطةةةةةراف العامةةةةةل بوصةةةةةفة اجتمةةةةةاع 
الأطراف في بروتوكةةول كيوتةةو الملحةةق باتفاقيةةة الأمةةم المتحةةدة الإطاريةةة بشةةأن 

ذات  الأراضةةةةي الرطبةةةةة تغةةةةير المنةةةةاخ، ومةةةةؤتمر الأطةةةةراف المتعاقةةةةدة في اتفاقيةةةةة 
 . للطيور المائية  موئلاً  وخاصة بوصفهاالأيية الدولية 

صةةةةيد الحيتةةةان في القطةةةةب المت مةةةد اننةةةةوي )أسةةةتراليا ضةةةةد قضةةةية  )183( 
 Whaling in the Antarctic (Australia: اليابان: نيوزيلندا طرف متةةدخل(

v. Japan: New Zealand intervening), Judgment, I.C.J. Reports 

2014, p. 226 . 
أنشةةئا بموجبةةه منظمةةة  الاتفاقيةةة باعتبارهةةا صةةكاً  كثةةيراً مةةا توصةةف )184( 

د إلى الل نة الدولية دولية، ولكن الاتفاقية لا تن  بوضوت على ذلك، وتسنَ 
 . تطابق تعريف مؤتمر الدول الأطراف الوارد هنا سماتلصيد الحيتان 

 موئلاً  وخاصة بوصفهاذات الأيية الدولية  الأراضي الرطبة اتفاقية   )185( 
 مكةةرراً  10والمادة  (ورائف الاستعرا ) 6من المادة  1الفقرة    :للطيور المائية 

من   2تغير المناخ: الفقرة  بشأنواتفاقية الأمم المتحدة الإطارية  ؛  (التعديلات )
 وبروتوكول كيوتو ؛ (التعديلات) 15والمادة    (الاستعرا    )صلاحيات  7المادة  

من المةةادة  4الفقرة  :الملحق باتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ

الاسةةةةةتعرا  المسةةةةةندة إلى مةةةةةؤتمر  صةةةةةلاحيات أن تةةةةةردويمكةةةةةن  -80
. وتمثةةةل أحكةةةاب خاصةةةةالةةةدول الأطةةةراف في الأحكةةةاب العامةةةة أو في 

 بشةأن تغةيرمةن اتفاقيةة الأمةم المتحةدة الإطاريةة  7من المادة   2الفقرة  
 لاستعرا :با يتعلق  عاماً معهوداً  بنداً المناخ 
بقةةةةةةي مةةةةةةؤتمر الأطةةةةةةراف، بوصةةةةةةفه ا يئةةةةةةة العليةةةةةةا  ةةةةةةذه الاتفاقيةةةةةةة، قيةةةةةةد يُ  

الاسةةتعرا  المنةةتظم تنفيةةذ هةةذه الاتفاقيةةة وأي صةةكوك قانونيةةة أخةةرى ذات 
يعتمدها مؤتمر الأطراف، ويتخذ المؤتمر، في حدود ولايته، القرارات قد  صلة 

 اللازمة لتعزيز التنفيذ الفعال للاتفاقية.

صةةةةلاحيات الاسةةةةتعرا  العامةةةةة الةةةةتي مةةةةن هةةةةةذا وبالنظةةةةر إلى  -81
عمليةةة مةةؤتمر اسةةتعرا  اتفاقيةةة حظةةر اسةةتحداا  ، كةةان علةةىالقبيةةل

وإنتةةةةةاج ولةةةةةزين الأسةةةةةلحة البكتريولوجيةةةةةة )البيولوجيةةةةةة( والتكسةةةةةينية 
، اعتمةةةاد ’’اتفاقةةةات إضةةةافية‘‘ بشةةةأن وتةةدمير تلةةةك الأسةةةلحة، مةةةثلاً 
واعتمةةةةةدت الةةةةةدول الأطةةةةةراف تلةةةةةك . (186)تفسةةةةةير أحكةةةةةاب الاتفاقيةةةةةة

 ”شملةةا الاتفاقةات في إطةةار مةؤتمرات الاسةةتعرا ، بتوافةق الآراء، و
مةةةةتى  لمعانةةةةة مسةةةةائل بعينهةةةةاتلةةةةك الاتفاقةةةةات جميةةةةع مةةةةواد المعاهةةةةدة 

ف وحةةةةةةةةدة دعةةةةةةةةم تنفيةةةةةةةةذ اتفاقيةةةةةةةةة الأسةةةةةةةةةلحة وتعةةةةةةةةر   . (187)“أثةةةةةةةةيرت
 :اتفاقاً  ’’الاتفاق الإضافي‘‘ باعتباره (188)البيولوجية
ل معةةةة  أو نطةةةةاق حكةةةةم مةةةةن  )أ(  ر أو  ةةةةدد أو يفُصةةةة  يفسةةةة 

 أحكاب الاتفاقية؛ أو
تعليمةةةات أو مبةةةادئ توجيهيةةةة أو توصةةةيات بشةةةأن  يةةةوفر )ب( 

 .(189)الكيفية التي ينبغي أن ينُف ذ  ا حكم ما

 
الاستعرا  المسندة إلى مؤتمر الدول الأطراف العامل بوصفه   )صلاحيات   13

واتفاقية  ؛  (إجراءات التعديل)  20المادة  و   (الأطراف في بروتوكول كيوتو اجتماع 
المةةادة  :المعرضةةة للانقةةرا الحيةةوانات والنبةةارت البريةةة  الةةدولي انةةواع الارةةار

إجةةراءات )والمةةادة السةةابعة عشةةرة  (اسةةتعرا  مةةؤتمر الأطةةراف)الحاديةةة عشةةرة 
انتشةةار الأسةةلحة النوويةةة؛ واتفاقيةةة منظمةةة الصةةحة  ومعاهدة عةةدب؛  (التعديل

 صةةلاحيات) 23مةةن المةةادة  5الفقةةرة  :العالميةةة الإطاريةةة بشةةأن مكافحةةة التبةةغ
 (. )البروتوكولات 33)التعديلات( والمادة  28الاستعرا ( والمادة 

n: “The Biological Weapons Conventiot, Milletانظةةر:  )186( 

securing biology in the twenty-first century”, p. 42 . 
 )187( , p. 33Ibid. . 
مؤتمر الدول الأطةةراف ’’وحةةدة دعةةم التنفيةةذ‘‘من أجةةل تةةوفير أنشأ   )188( 

الدعم الإداري للمةةؤتمر وتعزيةةز تةةدابير بنةةاء الثقةةة بةةين الةةدول الأطةةراف )انظةةر 
الوثيقةةةة اأتاميةةةة لمةةةؤتمر الةةةدول الأطةةةراف السةةةادس لاسةةةتعرا  اتفاقيةةةة حظةةةر 

الأسةةلحة البكتريولوجيةةة )البيولوجيةةة( والتكسةةينية  ولةةزيناسةةتحداا وإنتةةاج 
 (. 20و 19 ن،  (BWC/CONF.VI/6)وتدمير تلك الأسلحة 

 والمعةةد ةوثيقةةة المعلومةةات الأساسةةية المقدمةةة مةةن وحةةدة دعةةم التنفيةةذ  )189( 
 المعنونةةةةةةةةةةة و الاستعراضةةةةةةةةةةي السةةةةةةةةةةابع للةةةةةةةةةدول الأطةةةةةةةةةةراف في الاتفاقيةةةةةةةةةةة  للمةةةةةةةةةؤتمر

 

 ( ربع على الصفحة التالية )
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تتعلةةةةةةةةةق مةةةةةةةةددةصةةةةةةةةلاحياتدتلةةةةةةةةف المعاهةةةةةةةةدات وتةةةةةةةةرد في-82
في بعةةق الأحيةةان إلى ’’مبةةادئيشةةار، و أحكةةاب بعينهةةاباسةةتعرا  

،(190)الأطةرافللةدولمؤتمر أن يضعها أو يقترحهاتوجيهية‘‘ يتعين  
ن  في أحيةةةةةان أخةةةةةرى علةةةةةى أن  ةةةةةدد مةةةةةؤتمر الةةةةةدول الأطةةةةةراف يةةةةةُو 
.(191)في ذلكالواجب اتباعها‘‘القواعدالطرائق‘‘ و’’’’

الرسميةةةالتعةديلوةةة نوعةةان مةن إجةةراءات التعةديل: إجةةراءات-83
الةةةدول الأطةةةراف الأحةةةوال أن تصةةةادق عليهةةةا)الةةةتي يلةةةزب في أغلةةةب 

(192)القبةةةةول الضةةةةمنيإجةةةةراءوكةةةةذلك(، لإجراءاتهةةةةا الدسةةةةتوريةوفقةةةةاً

عةادة الرسميةةإجةراءات التعةديل وتنطبق.(193)عدب الاعترا إجراء  و 
، بينمةةةةةا تنطبةةةةةق إجةةةةةراءات القبةةةةةول ةللمعاهةةةةةدعلةةةةى الةةةةةن  الرئيسةةةةةي

علةةى المرفقةةات والتةةذييلات الةةتي تتضةةمن قةةوائم بصةةفة عامةةةالضةةمني 
المةةواد أو الأنةةةواع أو العناصةةر الأخةةةرى الةةةتي ينبغةةي تحةةةديثها بانتظةةةاب. 

’’إجةراء الموافقةة الةذي يةدعى أحيةانًاو ،لإجراء القبول الضمنيووفقاً
تةةدخل التعةةةديلات حيةةز النفةةاذ فيمةةةا يتعلةةق بجميةةةع ، (194)الضةةمنية‘‘

(، عةةةةةةةةادةالأطةةةةةةةةراف إذا وافقةةةةةةةةا عليهةةةةةةةةا أغلبيةةةةةةةةة مةةةةةةةةددة )الثلثةةةةةةةةان
في مةةةن طةةةرف أو أكثةةةر مةةةن الأطةةةراف يعةةةتر  عليهةةةا طةةةرف لمومةةةا

في غضةون الأجةل صةري  ى اعةترا  غضون مدة معينة. وحينما يبدَ
يةةةةةةةدخل التعةةةةةةةديل حيةةةةةةةز النفةةةةةةةاذ فيمةةةةةةةا يتعلةةةةةةةق بالطةةةةةةةرف المحةةةةةةةدد، لا

(.الأطراف المبدية للاعترا  )آلية خيار عدب التقيدأو

( ربع )(189الحاشية  )
ية ؤتمرات الاستعراضةة المالاتفاقات الإضافية التي توصلا إليها التفاهمات و ’’

‘‘السةةةةةةةةةةةةةةةابقة فيمةةةةةةةةةةةةةةةا يتعلةةةةةةةةةةةةةةةق بكةةةةةةةةةةةةةةةل مةةةةةةةةةةةةةةةادة مةةةةةةةةةةةةةةةن مةةةةةةةةةةةةةةةواد الاتفاقيةةةةةةةةةةةةةةةة 
(BWC/CONF.VII/INF.5  ) مستكملة لإدراج التفاهمةةات والاتفاقةةات الةةتي(

. 1الفقرة (، الفرع الأول )مقدمة (2012توصل إليها المؤتمر، جنيف 
مةةةن اتفاقيةةةة 9و7بشةةةكل خةةةان في المةةةادتين يبةةةدو ذلةةةك واضةةةحاً)190(

. منظمة الصحة العالمية الإطارية بشأن مكافحة التبغ
مةةن بروتوكةةول كيوتةةو الملحةةق باتفاقيةةة الأمةةم المتحةةدة 17المةةادة تةةوفر )191(

لةةه دلالةةة لًاالانبعاثات مثاتداول حقوق بوالمتعلقتغير المناخ بشأنالإطارية  
في هةةةذا الصةةةةدد. وأثار اسةةةتخداب كلمةةةةة ’’قواعةةةد‘‘ في هةةةةذه المةةةادة مناقشةةةةة 
بشةةةةأن الطبيعةةةةة القانونيةةةةة لأنشةةةةطة مةةةةؤتمر الأطةةةةراف وآثارهةةةةا الملزمةةةةة أو غةةةةير 

 Churchill and Ulfstein, “Autonomous institutional:الملزمةةة. انظةةر

arrangements in multilateral environmental agreements …”, p. 639; 

Brunnée, “Reweaving the fabric of international law? Patterns of 

consent in environmental framework agreements”, pp. 110–115.
/www.imo.org/en:انظر الموقع الشبكي للمنظمة البحرية الدولية )192(

About/Conventions.
.354p. “Treaty amendments”, pe, Brunné-036:انظر)193(
)194(.Ibid .

اتفاقاتعن مؤتمرات الدول الأطرافأن تسفر إمكانية -جيم
31المادة من3الفقرة بمقتضىلاحقة وممارسةلاحقة 

حالة تنفيذعلى الاستعرا مؤتمرات  يجري عادة الإشراف في-84
ومن الأهداف المحددة  ا. تحقيقبقصد كفالة قيد النظرالمعاهدات  

إسةهاماً هامةةاًالقةرارات أو الإعةةلانات المعتمةدة في إطارهةةا تسةهمف،
التطورات الوقائعية أو تفسيرها في اراه  معالمعاهدات  في كفالة توافق

معين توافق الأطراف عليه باعتباره التفسير الصحي  في فةترة معينةة. 
هذه القرارات والإعلانات اتفاقات أو رسد  أن تشكل  ويمكن أيضاً

يةةةتم بموجبهةةةا تفسةةةير ،31المةةةادة )أ( مةةةن3الفقةةةرة بمقتضةةةى،لاحقةةةة
الشةعبة الفرعيةة للشةؤون القانونيةة أعربةا، وهكذا. المعاهدة الأصلية

طلب من أجهزة ناء على ، بعن رأيالتابعة للمنظمة البحرية الدولية
الإدارة، بشأن البا في ’’قرار تفسيري‘‘:

من اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات لعةةاب 31ادة )أ( من الم3فقرة للوفقاً
تؤخةةذ الاتفاقةةات اللاحقةةةة بةةين الأطةةةراف في الحسةةبان في تفسةةةير . ..1969

للاتفةةةاق اللاحةةق المتضةةةمن مةةدد. ولا تةةن  المةةةادة علةةى شةةةكل معاهةةدة مةةةا
 ةةةذا التفسةةةةير. ويبةةةةدو أن ذلةةةةك يةةةدل علةةةةى أن التفسةةةةير يمكةةةةن، شةةةةريطة أن 

، بمةةا في ذلةةك شةةكل قةةرار شتى، أن يتخذ أشكالًايكون القصد منه واضحاً
حةةةةتى قةةةةرار مسةةةة ل في المحاضةةةةر المةةةةوجزة عتمةةةةد في اجتمةةةةاع لذطةةةةراف، أويُ

.(195)لاجتماعات الأطراف

أن تلةةةةةك القةةةةةرارات يمكةةةةةن أن رسةةةةةد أيضةةةةةاًالمعلقةةةةةونواعتةةةةةبر -85
انتشةةار وتفسةةير أحكةاب معاهةةدة عةدب تطبيةقاتفاقةات لاحقةة بشةةأن 

وذهبوا إلى أن ، (196)الأسلحة النووية
في حةةد ذاتهةةا، ولكةةن قةةد تكةةون  ةةا دلالةةة  تلةةك الإعةةلانات ليسةةا ملزمةةة قةةانونًا
. (197) للمعاهدة لا لتفسيرات موثوق قانونية، ولا سيما باعتبارها مصدراً

مكمةة العةدل الدوليةة فيمةا يتعلةق بالاتفاقيةة الدوليةة ارتأت،  وبالمثل
لتنظيم صيد الحيتان ما يلي: 

لل نةةةةة  أن تقةةةةدب ا المةةةةادة السادسةةةةة مةةةةن الاتفاقيةةةةة علةةةةى أنةةةةه يمكةةةةن ’’ تةةةةن   
مةةةةةةةةةةةن حةةةةةةةةةةةةين لآخةةةةةةةةةةةر توصةةةةةةةةةةةةيات إلى أي حكومةةةةةةةةةةةة متعاقةةةةةةةةةةةةدة أو إلى جميةةةةةةةةةةةةع  
الحكومةةةةةةات المتعاقةةةةةةدة بشةةةةةةةأن أي مسةةةةةةائل تتعلةةةةةةق بالحيتةةةةةةةان أو صةةةةةةيد الحيتةةةةةةةان  

عتةةةةةبر تلةةةةةك التوصةةةةةيات الةةةةةتي تتخةةةةةذ  واهةةةةةداف ومقاصةةةةةد هةةةةةذه الاتفاقيةةةةةة‘‘. وتُ
عتمةةةةةد بتوافةةةةةق الآراء  شةةةةةكل قةةةةةرارات توصةةةةةيات غةةةةةير ملزمةةةةةة. غةةةةةير أنةةةةةه حينمةةةةةا تُ

__________
قدمتةةه الأمانةةة (، مةةن جةةدول الأعمةةال )لصةةيب المحيطةةات4البنةةد )195(

بشأن المقتضيات الإجرائية فيما يتعلق بالبا في قرار تفسيري: آراء الشعبة 
 document LCللشؤون القانونية التابعةةة للمنظمةةة البحريةةة الدوليةةة )الفرعية 

33/J/6, para. 3 .)
)196(, yProliferation Treat-Interpreting the Nuclear Nonr, Joyne

p. 83; Aust, Modern Treaty Law and Practice, pp. 213-214.
)197(922p. , ”“Treaty review conferencesn, Carnaha .

https://www.imo.org/en/About/Conventions
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أو بتصةةةةةويا بالإجمةةةةةاع، قةةةةةد تكةةةةةون  ةةةةةا وجاهةةةةةة مةةةةةن حيةةةةةث تفسةةةةةير الاتفاقيةةةةةة  
 . (198) أو النظاب المرفق  ا 

قةةةةرارات مةةةةؤتمرات  القائةةةةل ان الاقةةةتراتوتةةةدعم الأمثلةةةةة التاليةةةةة  -86
الفقةةةرة  بمقتضةةةىالةةةدول الأطةةةراف يمكةةةن أن رسةةةد اتفاقةةةات لاحقةةةة 

 :31المادة   )أ( من 3
الإطارية  اتفاقية منظمة الصحة العالمية -1

 التبغ مكافحة بشأن 
 اتفاقيةةةةة منظمةةةةةتتمثةةةةل الوريفةةةةة الرئيسةةةةية لمةةةةؤتمر الأطةةةةراف في  -87

الاتفاقيةة  التبةغ في اسةتعرا بشأن مكافحة الإطارية الصحة العالمية 
المعاهةةةةدة للةةةةدول  وتتةةةةي . (199)والنهةةةةو  بتنفيةةةةذها علةةةةى وةةةةو فعةةةةال

توجيهيةة تبةين مةدلول  مبةادئعلةى  لاحقةاً  إمكانية الاتفاقالأطراف  
 وحيةث إنبالضةرورة تفسةير المعاهةدة. ضةمناً . ويعةني ذلةك قاعدة ما

في تةةةةرد التفسةةةةيرات المدرجةةةةة في المبةةةةادئ التوجيهيةةةةة لمةةةةؤتمر الأطةةةةراف 
 ا. غةير أنهةبصفتها تلك ملزمة قةانوناً  لا تكونشكل ’’مقترحات‘‘،  

يمكةةةن أن تسةةةفر عةةةن بلةةةورة تفسةةةير متفةةةق عليةةةه. وبنةةةاء علةةةى ذلةةةك، 
اعةةترف المستشةةةار القةةانوني لمنظمةةةة الصةةحة العالميةةةة )وإن كةةان ذلةةةك 

 ( ان عموميتهافي    مغالى بصيغة
الاتفاقيةةةة،  أطةةةرافتضةةةم جميةةع عليةةا قةةرارات مةةةؤتمر الأطةةراف، باعتبةةةاره هيئةةةة 

علةةى ‘ بةةين الأطةةراف بشةةأن تفسةةير المعاهةةدة‘ لاحقاً  ’اتفاقاً ’ تمثل دون شك
 . (200)من اتفاقية فيينا 31النحو المنصون عليه في المادة 

فيمةةةا  فعلةةةى سةةةبيل المثةةةال، يتبةةةين مةةةن أحةةةد المبةةةادئ التوجيهيةةةة -88
بشةةأن الإطاريةة الصةحة العالميةة  منظمةةة اتفاقيةةمةن  14لمةادة با يتعلةق

مةةةةةدلول ونطةةةةةاق  مكافحةةةةةة التبةةةةةغ أن مةةةةةؤتمر الأطةةةةةراف حةةةةةدد لاحقةةةةةاً 
 وتةةةةن  .إحةةةدى القواعةةةد وفسةةةر مةةةةدلول المصةةةطلحات الةةةواردة فيهةةةا

 على ما يلي:  14المادة  من 1الفقرة 

__________ 
صةةةةيد الحيتةةةان في القطةةةةب المت مةةةد اننةةةةوي )أسةةةتراليا ضةةةةد قضةةةية  )198( 

 Whaling in the Antarctic (Australia: اليابان: نيوزيلندا طرف متةةدخل(
v. Japan: New Zealand intervening), Judgment, I.C.J. Reports 

2014, p. 226, at p. 248, para. 46 . 
 . 5، الفقرة 23 المادةو  8و 7 المادرنو  ،4  ، الفقرة5 المادة )199( 
انظر: مؤتمر الأطراف في اتفاقية منظمةةة الصةةحة العالميةةة الإطاريةةة بشةةأن   )200( 

مكافحة التبغ، انهةةاز الحكةةومي الةةدولي المعةةني بالتفةةاو  بشةةأن بروتوكةةول يتعلةةق  
بالارار غير المشروع بمنت ات التبغ، ’’ن  الرئيس المنق  بشأن بروتوكول يتعلق  

قانونية بشأن نطةةاق    مشورة بالارار غير المشروع بمنت ات التبغ، ومناقشة عامة:  
البروتوكةةول‘‘، مةةذكرة مةةن المستشةةار القةةانوني لمنظمةةة الصةةحة العالميةةة بشةةأن نطةةاق  
البروتوكول المتعلق بالارار غةةير المشةةروع بمنت ةةات التبةةغ )منظمةةة الصةةحة العالميةةة،  

وتم التسةةةةليم  (.  8، الفقةةةةرة  ، المرفةةةةق FCTC/COP/INB-IT/3/INF.DOC./6الوثيقةةةةة  
 Halabi, “The World Health  : ، انظةةةر المؤلفةةةات القانونيةةةة في    بةةذلك أيضةةةاً 

Organization’s Framework Convention on Tobacco Control: an analysis 
of guidelines adopted by the Conference of the Parties”, pp.14-16  . 

ومتكاملةةةة، يضةةةع كةةةل طةةةرف وينشةةةر مبةةةادئ توجيهيةةةة مناسةةةبة وشةةةاملة  
قائمةةةةةة علةةةةةى القةةةةةرائن العلميةةةةةة وأفضةةةةةل الممارسةةةةةات، مةةةةةع مراعةةةةةاة الظةةةةةروف 
والأولويات الوطنية، ويتخذ تدابير فعالة لتش يع الإقلاع عن تعاطي التبةةغ 

 التبغ. وللعلاج الملائم للاعتماد على

الةذي اعتمةده  14ويوض  المبدأ التوجيهي بشةأن تنفيةذ المةادة  -89
أن إدمةةان  ،في جملةةة أمةةور ،(2010) في دورتةةه الرابعةةمةؤتمر الأطةةراف 

 التبغ/الاعتماد على التبغ ’’يعني‘‘ ما يلي: 
مجموعةةة مةةن الظةةواهر السةةلوكية والإدراكيةةة والفسةةيولوجية الةةتي تنشةةأ بعةةد  

عةةةةادة رغبةةةةة شةةةةديدة في تعةةةةاطي التبةةةةغ،  تتضةةةةمنو اسةةةةتعمال التبةةةةغ تكةةةةراراً، 
، ومواصلة التعاطي بالرغم من عواقبه الضارة، تعاطيالوصعوبات في الحد من  

وتفضيل تعاطي التبغ على الأنشطة والالتزامات الأخرى، وتزايد قدرة تحمل 
 .(201)رهور أعرا  الامتناع البدنية أحياناً و التبغ، 

التعريف مةن تصةنيف منظمةة الصةحة العالميةة بس هذا  قد اقتُ و  -90
الةدول الأطةراف في  ويتبين منه أن، (202)الإحصائي الدولي لذمرا 
التبةغ اتفقةا  بشةأن مكافحةةالإطارية  اتفاقية منظمة الصحة العالمية

علةةةى التعريةةةف الةةةذي أقرتةةةه منظمةةةة الصةةةحة العالميةةةة بشةةةأن المسةةةائل 
 .14للمادة  الصحية باعتباره تفسيراً 

اتفاقية حظر استحداا وإنتاج ولزين   -2
والتكسينية  البكتريولوجية )البيولوجية(  الأسلحة

 تلك الأسلحة  وتدمير
حظر اسةتحداا وإنتةاج يتوصل عادة مؤتمر استعرا  اتفاقية  -91

ولزين الأسلحة البكتريولوجية )البيولوجية( والتكسينية وتدمير تلةك 
، في سةةةةةةةياق اضةةةةةةةطلاعه بمهةةةةةةةاب الاسةةةةةةةتعرا  العامةةةةةةةة، إلى الأسةةةةةةةلحة

’’تفايةةةات واتفاقةةةات إضةةةةافية‘‘ تتعلةةةق احكةةةةاب الاتفاقيةةةة. وتفسةةةةر 
الدول الأطراف عن طريق هذه التفايات أحكةاب الاتفاقيةة بتعريةف 

زيادة توضةةةةيحهما علةةةةى وةةةةو أو  أو تحديةةةةد معةةةة  ونطةةةةاق الأحكةةةةاب
، وكةةةةذلك عةةةةن طريةةةةق اعتمةةةةاد مبةةةةادئ توجيهيةةةةة بشةةةةأن تنفيةةةةذ آخةةةةر

أحكةةةةةةةةةاب الاتفاقيةةةةةةةةةة. وبالتةةةةةةةةةالي، يمكةةةةةةةةةن أن تشةةةةةةةةةكل ’’التفايةةةةةةةةةات 
)أ( مةةةن  3الفقةةةرة  بمقتضةةةىوالاتفاقةةةات الإضةةةافية‘‘ اتفاقةةةات لاحقةةةة 

مةن المةةادة  1ويت لةى ذلةةك في المثةال التةالي: تةةن  الفقةرة . 31المةادة 
الأولى مةةةةن اتفاقيةةةةة الأسةةةةلحة البيولوجيةةةةة علةةةةى أن الةةةةدول الأطةةةةراف 

__________ 
مةةةن اتفاقيةةةة منظمةةةة الصةةةحة  14’’المبةةادئ التوجيهيةةةة لتنفيةةةذ المةةةادة  )201( 

منظمةةة الصةةحة  اتفاقيةةة العالميةةة الإطاريةةة بشةةأن مكافحةةة التبةةغ‘‘، الةةواردة في 
 3-5المةةادة  المبةةادئ التوجيهيةةة لتنفيةةذ، العالمية الإطارية بشأن مكافحةةة التبةةغ

 14 والمةةةةةةةادة 13والمةةةةةةةادة  12والمةةةةةةادة  11والمةةةةةةةادة  10و 9 والمةةةةةةةادتين 8والمةةةةةةادة 
 . 129 ن(، 2013)جنيف، منظمة الصحة العالمية، 

 )202( International Statistical Classification of Diseases and Related 

Health Problems, 10th Revision (ICD-10) (Geneva, WHO, 2007)  . 
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إلى اسةةتحداا  ،تعمةةد أبةةداً، في أي رةةرف مةةن الظةةروف الاتتعهةةد 
 :حفص ما يليأو  اقتناء  ، لاف ذلك  ،أوأو إنتاج أو لزين 

العوامةةةل انرثوميةةةة أو العوامةةةل البيولوجيةةةة الأخةةةرى، أو التكسةةةينات أياً كةةةان   
تكةةةون موج هةةةةة  مةةةن الأنةةةواع وبالكميةةةات الةةةتي لا    ، منشةةةؤها أو أسةةةلوب إنتاجهةةةا 

 . الوقاية أو الحماية أو الأغرا  السلمية الأخرى  غرا  لأ 

 ذكةةةرت، 1991الةةةذي عقةةد في عةةاب  المةةؤتمر الاستعراضةةي الثالةةثوفي 
بالتحديةةةةةد أن أشةةةةةكال الحظةةةةةر المفةةةةةرو  في هةةةةةذا  الةةةةةدول الأطةةةةةراف
’’العوامل انرثومية أو العوامل البيولوجية الأخرى أو  الن  تتصل بة
 .(203)‘‘بالبشرالضارة بالنبارت والحيوانات، وكذلك التكسينات 

بروتوكول مونتريال بشأن المواد المستنفدة  -3
 الأوزون  لطبقة

بروتوكةةةول مةةةونتريال مةةةن  4أثار تعةةةديل بي ةةةين بموجةةةب المةةةادة  -92
نقاشةاً حةول تفسةيره. فقةد أقةر  المواد المسةتنفدة لطبقةة الأوزون  بشأن

 هةةةةةذا مصةةةةةطل  ’دولةةةةة غةةةةير طةةةةرف في مةةةةؤتمر الأطةةةةراف ان ’’معةةةة 
بمركبةةةةةةات لضةةةةةع لتفسةةةةةةيرات دتلفةةةةةة فيمةةةةةةا يتعلةةةةةق  قةةةةةةد البروتوكةةةةةول‘

مةةةةةةن جانةةةةةةب الأطةةةةةةراف في تعةةةةةةديل  الكربةةةةةةون ا يدروكلوريةةةةةةة فلوريةةةةةةة
إرسةةةةةةاء ممارسةةةةةة لتطبيةةةةةةق ... ‘‘. ف قةةةةةرر ’’في هةةةةةةذا السةةةةةياق بي ةةةةةين
 واحةةد تفسةةير بتحديةةد مةةن البروتوكةةول، وذلةةك 4مةةن المةةادة  9 الفقةةرة
 تطبقةه البروتوكةول‘، هةذا في طةرف غةير لمصطل  ’دولةة  الآراء  بتوافق

مركبةةةةةات الكربةةةةةون في  الارةةةةةار لغةةةةةر  بي ةةةةةين تعةةةةةديل الأطةةةةةراف في
 .(204)من البروتوكول‘‘ 4 المادة  بموجب ا يدروكلورية فلورية
__________ 

الإعلان اأتامي للمؤتمر الاستعراضةةي الثالةةث لذطةةراف في اتفاقيةةة  )203( 
اسةةةةةةتحداا وإنتةةةةةةاج ولةةةةةةزين الأسةةةةةةلحة البكتريولوجيةةةةةةة )البيولوجيةةةةةةة( حظةةةةةةر 

، (، انةةةزء الثةةةانيBWC/CONF.III/23والتكسةةةينية وتةةةدمير تلةةةك الأسةةةلحة )
 . المادة الأولى، الفقرة الثانية 

المتعلةةةةق بالتزامةةةةات  15/3للاطةةةةلاع علةةةةى التفاصةةةةيل، انظةةةةر المقةةةةرر  )204( 
مةةةن بروتوكةةةول مةةةونتريال فيمةةةا  4الأطةةةراف في تعةةةديل بي ةةةين بموجةةةب المةةةادة 

)تقريةةر الاجتمةةاع اأةةامس عشةةر  بمركبات الكربون ا يدروكلورية فلوريةةة يتعلق  
لذطةةةةراف في بروتوكةةةةول مةةةةونتريال بشةةةةةأن المةةةةواد المسةةةةتنفدة لطبقةةةةةة الأوزون، 

UNEP/OzL.Pro.15/9 ألف -، الفصل الثامن عشر:)  
لا ينطبةةق مصةةطل  ’دولةةة غةةير طةةرف في هةةذا البروتوكةةول‘ أ... )أ(  -1’’ 

مةةةن  1بموجةةةب الفقةةةرة  العاملةةةة علةةةى الةةةدول  4 مةةةن المةةةادة 9الةةةوارد في الفقةةةرة 
عنةةةةدما  2016كةةةةانون الثاني/ينةةةاير   1مةةةةن البروتوكةةةول، وذلةةةةك حةةةتى  5المةةةادة 

مركبةةات الكربةةون ا يدروكلوريةةة تصةةب  تةةدابير الرقابةةة علةةى إنتةةاج واسةةتهلاك 
بموجب  العاملة ن وبي ين، سارية على الدول غلتعديلي كوبنها  وفقاً ،  فلورية 
 من البروتوكول؛  5من المادة  1الفقرة  

يشةةةمل مصةةةطل  ’دولةةةة غةةةير طةةةرف في هةةةذا البروتوكةةةول‘ جميةةةع أن  )ب(’’ 
الدول والمنظمات الإقليمية للتكامل الاقتصادي الأخرى التي لم توافق على 

 ن وبي ين؛ غالالتزاب بتعديلي كوبنها
ومةةةةع ذلةةةةك، وإدراكةةةةاً للصةةةةعوبات العمليةةةةة الةةةةتي يفرضةةةةها التوقيةةةةا  )ج(’’ 

المةةةةةةرتبخ باعتمةةةةةةاد التفسةةةةةةير السةةةةةةابق لمصةةةةةةطل  ’دولةةةةةةة غةةةةةةير طةةةةةةرف في هةةةةةةذا 

منع تلوا البحار الناجم عن رمي النفايات  اتفاقية  -4
 ومواد أخرى فيها 

بةةةول ضةةةمني النارةةةة عةةةن إجةةةراء يتعلةةةق بقال مةةةالأعلا تشةةةكل  -93
 بمقتضةةةةىاتفاقةةةةات لاحقةةةة بةةةين الأطةةةراف  في حةةةد ذاتهةةةا،، ()تعةةةديل
، إلا أنهةةةا يمكةةةن، إلى جانةةةب مةةةا يترتةةةب 31)أ( مةةةن المةةةادة  3الفقةةةرة 

نةةةة، أن عليهةةةا مةةةن أثةةةر أولي بموجةةةب المعاهةةةدة، وفي رةةةل رةةةروف معي  
تعةني ضةةمناً اتفاقةاً لاحقةةاً. ومةةن الأمثلةة علةةى ذلةك، بعةةق القةةرارات 

النةاجم  البحةارتلةوا  منةعاتفاقيةة  التي الذت في مؤتمر الأطةراف في
الاجتمةةةةةاع فيهةةةةةا. فقةةةةةد اعتمةةةةةد  النفةةةةةايات ومةةةةةواد أخةةةةةرى رمةةةةةيعةةةةةن 
الةةةذي عقةةةةد في عةةةةاب  لذطةةةةراف المتعاقةةةةدةالسةةةةادس عشةةةر ري و التشةةةا
ثلاثةةةةةة تعةةةةةةديلات للمرفةةةةةةق الأول عةةةةةةن طريةةةةةةق إجةةةةةةراء القبةةةةةةول  1993

ولم تكةةن هةةذه التعةةديلات، في حةةد ذاتهةةا، . (205)الضةةمني المعمةةول بةةه
اتفاقةةةةةات لاحقةةةةةة. ولكنهةةةةةا انطةةةةةوت أيضةةةةةاً علةةةةةى تفسةةةةةير فضةةةةةفا  

والواقةةةع أن التعةةةديل يشةةةير ويسةةةتند إلى قةةةرار . (206)للمعاهةةةدة نفسةةةها
الةةذه الاجتمةةةاع التشةةاوري الةةةذي كةةةان قةةد عُقةةةد قبةةل ذلةةةك بةةةثلاا 
سنوات وأسفر عن اتفاق الأطةراف علةى أن ’’اتفاقيةة لنةدن المتعلقةة 
برمةةةةي النفةةةةايات هةةةةي ا يئةةةةة المناسةةةةبة لمعانةةةةة مسةةةةألة الةةةةتخل  مةةةةن 

قةةةاع البحةةر يةةةتم  مسةةتودعات تحةةاالنفةةايات المنخفضةةة الإشةةةعاع في 

 
)ب( ما لم تقم الدولة المعنية، في موعةةد أقصةةاه  1البروتوكول‘، تنطبق الفقرة 

 ، بما يلي: 2004آذار/مارس  31
تنةةوي التصةةديق علةةى تعةةديل بي ةةةين أو  انهةةاإخطةةار الأمانةةة  ‘1’’’ 

 قبوله في أقرب وقا ممكن؛  والانضماب إليه أ
 2ألةةةف إلى  2و 2للمةةةواد  كامةةةل  امتثةةةال حالةةةة  في أنهةةةاإثبةةةات  ‘2’’’ 

 ن؛ غمن البروتوكول على النحو المعدل في تعديل كوبنها 4زاي والمادة 
إلى الأمانةةةةة،  عاليةةةةه‘ 2’ ‘ و1تقةةةةدا بيةةةةانات عةةةةن الفقةةةةرتين ’ ‘3’’’ 

 ، 2005آذار/مارس  31لتستكمل في 
الدولة خارج تعريف ’دولة غير طةةرف في هةةذا  هذهوفي هذه الحالة تكون ’’

 . ‘‘البروتوكول‘ إلى حين اختتاب الاجتماع السابع عشر لذطراف
 )205( s, Sixteenth Consultative Meeting of the Contracting Partie

held in London, resolutions LC.49 (16), LC.50 (16) and LC.51 
ر في اجتمةةةةةاع الأطةةةةةراف أولًا تعةةةةةديل الحكةةةةةم المتعلةةةةةق بالقضةةةةةاء تقةةةةةر  و . (16)

كةةةانون الأول/ديسةةةمبر   31التةةةدريجي علةةةى رمةةةي النفةةةايات الصةةةناعية بحلةةةول 
وثانياً، تم حظر إحراق النفةةايات الصةةناعية و ةةأة المجةةاري في البحةةر. .  1995

مةةن المرفةةق الأول الةةتي ُ ظةةر بموجبهةةا  6وأخةةيراً، تقةةرر الاستعاضةةة عةةن الفقةةرة 
 IMO, “Dumping :غيرها من المةةواد المشةةعة )انظةةر رمي النفايات المشعة أو

at sea: the evolution of the Convention on the prevention of marine 
pollution by dumping of wastes and other matter (LC), 1972”) . 

علةةةى المرفةةةق  بةةةل ذهةةةب الةةةبعق إلى أن هةةةذه التعةةةديلات الةةةتي أدُخلةةةا   )206( 
  النفةةةةايات ومةةةةواد أخةةةةرى   رمةةةةي النةةةةاجم عةةةةن    البحةةةةار تفاقيةةةةة منةةةةع تلةةةةوا  الأول لا 
 ,Churchill and Ulfstein’’تشةةةةكل تغيةةةةيرات كبةةةةيرة في الاتفاقيةةةةة‘‘ )  فيهةةةا 

“Autonomous institutional arrangements in multilateral environmental 

agreements …”, p. 638 ) . 
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وقةةد وُصةف هةةذا القةرار انةةه . (207)الوصةول إليهةةا عةن طريةةق البحةر‘‘
علةى  هنصةبالاتفاقيةة  بموجةبرمةي‘ ال’’يوسع بالفعل نطةاق تعريةف ’

أن هةةذا المصةةطل  يشةةمل الةةتخل  مةةن النفةةايات في قةةاع البحةةةر أو 
لةةةيس انطلاقةةةاً مةةةن اليابسةةةة بواسةةةطة لكةةةن تحتةةه انطلاقةةةاً مةةةن البحةةةر و 

ومةةةن ف، أكةةةد التعةةةديل أن القةةةرار التفسةةةيري ينطةةةوي . (208)أنفةةةاق‘‘
 على اتفاق لاحق يتعلق بتفسير المعاهدة.

 الاستنتاج -5
يتبةةين مةةن هةةذه الأمثلةةة أن قةةرارات مةةؤتمرات الةةدول الأطةةةراف  -94

الفقةةرة  بمقتضةةىيمكةةن في بعةةق الظةةروف أن رسةةد اتفاقةةات لاحقةةة 
، ممارسةةةةةة لاحقةةةةةة مةةةةةن باب أولى، وأن تكةةةةةون، 31)أ( مةةةةةن المةةةةةادة  3

غةةةير أن . 32المةةادة  بمقتضةةىو  31)ب( مةةن المةةةادة  3الفقةةرة  بمقتضةةى
)أ(  3الفقةةرة  بمقتضةةىهةةذه القةةرارات لا تشةةكل تلقائيةةاً اتفاقةةاً لاحقةةاً 

حيةةث يتوجةب دائمةةاً التثبةةا مةن كةةل اتفةةاق لاحةةق.  ،31مةن المةةادة 
غةةةةير أن الأمةةةةر لةةةةيس كةةةةذلك حيثمةةةةا لا يكةةةةون قصةةةةد الأطةةةةراف أن 

أن يكةون لةه مغةزى سياسةةي  وإ ةا ،يكةون لاتفاقهةا أي دلالةة قانونيةة
ويمكةةن بوجةةه خةةان الاسةةتدلال (. فقةةخ )انظةةر الفصةةل الأول أعةةلاه

لمصةةةةطلحات الةةةتي يةةةةتم ووضةةةوت ا خصوصةةةةيةعلةةةى هةةةذا القصةةةةد مةةةن 
 ،لقرار الذي يتخذه مةؤتمر الأطةرافالكلي لن  الاختيارها في ضوء  

 .تطبيقهوكذلك من موضوع القرار والغر  منه وطريقة  
ولا يمكةةن أيضةةةاً أن يقةةةال بكةةةل بسةةةاطة إنةةةه بالنظةةةر إلى أن مةةةؤتمر   -95

الةةةدول الأطةةةراف لةةةيس دةةةولاً بموجةةةب المعاهةةةدة صةةةلاحية الةةةاذ قةةةرارات  
ملزمة، فان جميع قرارات مؤتمر الدول الأطراف بالضرورة عديمة الأثر من  

ويمكن أن يكون  .  (209) الناحية القانونية ولا تعدو كونها التزامات سياسية 
صةةحيحاً في أحيةةان كثةةيرة ألا يقُصةةد مةةن كثةةير مةةن قةةرارات مةةؤتمر الةةدول  

الفقةرة    بمقتضةى الأطةراف أن تكةون في حةد ذاتهةا رسةيداً لاتفةاق لاحةق  
، إما لأنها لا يقُصد منها أن تكون بياناً يتعلق بتفسير  31)أ( من المادة   3

المعاهدة أصلاً، أو لأنها لا يترتب عليها أثر قانوني إلا إذا اقترنا بواجب  
عاب يتمثل في التعاون في إطار المعاهدة التي تلزب حينها الأطراف ’’عيلاء  

غةةير أن هةةذا التقيةةيم  .  (210) الاعتبةار الواجةةب‘‘ لأي قةةرار مةةن هةةذا القبيةةل 
أن يعُتةةبر عمومةةاً أن  عةةدب جةواز  يقةول ب   اً أن يةةبرر افتراضةة  فقةخ العةاب يمكةةن  

قرارات مؤتمر الدول الأطراف )التي تتخذ بالتراضي( تنطوي ضةمناً علةى  
__________ 

 )207( International , 1 a.par), 13( 41resolution LDC.O, IM
Organizations and the Law of the Sea, Documentary Yearbook 

1990, p. 332 . 
 )208( “Autonomous institutional n, Ulfstei Churchill and

arrangements in multilateral environmental agreements …”, p. 641  . 
صيد الحيتان في القطب المت مد اننوي )أستراليا ضد انظر قضية  )209( 

 Whaling in the Antarctic (Australia: اليابان: نيوزيلندا طرف متةةدخل(
v. Japan: New Zealand intervening), Judgment, I.C.J. Reports 

2014, p. 226, at p. 248, para. 46 . 
 )210( , p. 257, para. 83Ibid. . 

بيد أن من شأن بيان  .  31)أ( من المادة   3الفقرة    بمقتضى اتفاقات لاحقة  
الأطةةراف بوضةةوت بمةةا فيةةه الكفايةةة أن قةةرار مةةؤتمر الةةدول الأطةةراف يجسةةد  
اتفاقها بشأن تفسير المعاهدة أن يدحق هذا الافترا . وتتوقف مسألة  
تحديد ما إذا كانا تلك هي الحال أب لا في نهاية المطاف على الظروف  
اأاصةةة بكةةل حالةةة علةةى حةةدة. ويمكةةن أن تكةةون مسةةألة تطبيةةق الةةدول  

أو دون اعةةترا ، حسةةب تفسةةيرها  موحةةد  الأطةةراف للمعاهةةدة، بشةةكل  
الوارد في قرار مؤتمر الدول الأطراف من المؤشرات الممكنة الأخرى. ومن  
جهة أخرى، يمكن أن تكون الممارسة المتناقضة عقب قرار يتخذه مةؤتمر  
الدول الأطراف دليلاً على أن الدول لم تكن تعتبر أن القرار يشكل اتفاقاً  

31)أ( من المادة   3الفقرة    بمقتضى لاحقاً  
ما يتخذه  فان  ومع ذلك،  .  (211) 

مؤتمر الدول الأطراف من قرارات لا تدخل في نطاق الاتفاقات اللاحقة  
ولا في نطةةةةاق الممارسةةةةةة اللاحقةةةةةة    31)أ( مةةةةن المةةةةةادة   3الفقةةةةةرة    بمقتضةةةةى 
باعتبارهةا وسةةائل  يمكةةن العمةل  ةا    31)ب( مةن المةادة   3الفقةرة    بمقتضةى 

32المادة    بمقتضى تفسير مساع دة  
 (212) . 

 الشكل والإجراءات  -دال

مااااا الاو الااااا و    نبثااااا  ماااا الااااا   الأعمااااا  يمكاااا  تخ  ت ااااا  -96
 كااا خ جت  ااا   تخ، كماااا يمكااا  مختلفااا  و سااام او لا الأطااالاش ت اااكا

الاا   ت اا ؤا ماا الاو  ول يمكاا  اعتباااق القالاقاو. جالاااو مختلفاا لإ
 31المااة   )ت( ما  3الفقال   بمقتضىلحق    ا فاقاوال و  الأطلاش  

المتعلا  تتفساا المعاؤا   عا  طليا  ‘‘ ال فا ’’إل إذا كاجت تجس  
إذا كاخ يمك  ؤ  ما والس ا  المطلوح . (213)‘‘مشترك واح ل  عم’’

مااا ال  هعنااا ماااا يسااافلعمااال  الااا ت يت ااا   تخ يسُااات   مااا  الشاااكل
الأطاالاش علااا ا فااا   ،تو الإجاالاااو المتعلقاا  تااه ،لأطاالاشلاا و  ال

 .  ةف ما يتعل  تتفسا المعاؤ   الج ؤلم  ح ث 
الأطاااالاش  الاااا و   ماااا ال  الاااا ت يت اااا    قاااالاق  ال   ومةةةةن الواضةةةة  أن  -97

الأطاااالاش يمكاااا  تخ    اااااقكت ف ااااه جم اااا  تناااااا علااااا  صاااا يت  بالإجمااااا   
،  االيط  تخ  31المااة   )ت( ما    3الفقال     بمقتضةى ‘‘  ا فاقااا لحقااا ’’   يجسا  
  تع نااه مااا ي ياالة ع المعاؤاا   حكاا   و ،  ‘‘ متعلقاااا تتفسااا المعاؤاا   ’’ يكاا خ  

طاالش ماا  الأطاالاش  االاح     مااا ي يشاال ياانع علااا ذاا،ش ذلاا ، تو  
الأطالاش المتعلقا   الا و   غا تخ قالاقاو ما ال  .   ل  ل   ؤ  مخالف ما إلى 

وؤااا   المماقرااا  مساااتم    .  بمهاااالا الراااتعلاذ  تُ ااا  عااااة  تت افااا  ا قاا 
__________ 

 أعلاه.  ،انظر الفصل الرابع، الفرع زاي )211( 
صةةةةيد الحيتةةةان في القطةةةةب المت مةةةد اننةةةةوي )أسةةةتراليا ضةةةةد قضةةةية  )212( 

 Whaling in the Antarctic (Australia: اليابان: نيوزيلندا طرف متةةدخل(
v. Japan: New Zealand intervening), Judgment, I.C.J. Reports 

را ، الةةةةةةةرأي المسةةةةةةةتقل الةةةةةةةةذي أبةةةةةةةداه القاضةةةةةةةةي المخصةةةةةةة  تشةةةةةةةةارلزوُ 2014
(Charlesworth ،) أرى أن للقةةةةةةرارات المتخةةةةةةذة بالتصةةةةةةويا في : 4الفقةةةةةةرة’’

حتى وإن لم تندرج ضمن  ،بعق الآثار الاتفاقية الدولية لصيد الحيتانإطار  
 . من اتفاقية فيينا‘‘ 3-31نطاق المادة 

( 01، الفقةةرة )37ن (، ، المجلد الثاني )انزء الثاني2013..  .حولية  )213( 
 . 4مشلو  الرتنتاج من التعليق على 
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ماا  النمااالا الاا اذل  الاا ت عاااة  مااا يقتااا  ماا  الاا و  الأطاالاش تاا    
.  الج ؤلياا  كاال جهاا  لكاا  للت  اال إلى   افاا  ع ا قاا تشاا خ المسااا ل  

النماااالا الااا اذل  للمااا ال الرتعلا ااا     ، علاااا ذلااا  الأولى     لاااومااا  الأمث 
حظةةةةةةر اسةةةةةةتحداا وإنتةةةةةةاج ولةةةةةةزين الأسةةةةةةلحة البكتريولوجيةةةةةةة  ل فاق اااااا   

.  ( BWC/CONF.I/2)   )البيولوجيةةة( والتكسةةينية وتةةدمير تلةةك الأسةةلحة 
 : منه   28الماة   م    2كما جاا ع الفقل  ف 

بالنمااال إلى تخ مهمااا  المااا ال الرتعلا اااا  ؤااا  اراااتعلاذ راااا العماااال  
تحق اا  مقا اا  ةيباجتهااا وتحكامهااا، وبالتااا   ع ياا   ااماخ تغ اا  بال فاق اا  
ل إلى ا فاااا  تشااا خ المسااااا ل فإجاااه فعال تهاااا،  ينبغااا  تااا   كاااال جهااا  للت  ااا 
ول ينبغاا  إجاالاا  صاا يت تشاا خ ؤاا   المسااا ل مااا ي . تت افاا  ا قاا الج ؤلياا  

 .ا قاا ُ ستنف  جم   الجه ة م  تجل تحق     اف 

وقااا  ت اااب ت ؤااا   الصااا غ ، مااا  اذت،فااااو طف فااا  فقاااا ،  -98
تخااااااذ با ف ماااااا يتعلااااا الأطاااالاش الااااا و  مااااا ال معهاااا ة  ع إجااااالاااو 

 .  المتعلق  بالمسا ل الج ؤلي  القلاقاو

 الج ؤل   اف  ا قاا وال فا  م  ح ث  -1
بةةةةةين الةةةةةدورات المعةةةةةني عخصةةةةةةاب فيمةةةةةا الفريةةةةةق العامةةةةةل قةةةةةاب  -99

مسةألة مةا إذا كةان بطةرت المحيطات، وإن كةان ذلةك بشةكل ضةمني، 
مةةةن الممكةةةن أن يجسةةةد القةةةرار الةةةذي يتخةةةذه مةةةؤتمر الةةةدول الأطةةةراف 

، على 31)أ( من المادة  3الفقرة  بمقتضى ،بتوافق الآراء اتفاقاً لاحقاً 
الشةةعبة الفرعيةةة للشةةؤون القانونيةةة التابعةةة للمنظمةةة البحريةةة الدوليةةة، 

، حيةةةث وافةةةق الفريةةةق العامةةةل علةةةى أن يوصةةةي 2011وذلةةك في عةةةاب 
بتوجيه طلب إلى شعبة الشؤون القانونية والعلاقات اأارجية التابعة 
للمنظمةةةة البحريةةةة الدوليةةةة لتقةةةدا المشةةةورة  يئةةةات الإدارة في تشةةةرين 

بشةةأن الشةةروط الإجرائيةةة الةةلازب توافرهةةا لالةةاذ  2011الأول/أكتةةوبر 
توافق مقرر يتعلق بقرار تفسيري، وما إذا كان، على وجه اأصون، 

 .(214)مقرر من هذا القبيل الآراء ضرورياً لالاذ
الشااعب  الفلع ااا  للشاا وخ القاج ج ااا  التاتعاا  للمنممااا   وتكاا و -100

القااالاق الااا ت يشاااكل تخ إمكاج ااا   ، قةاا علاااا ذلااا ،الب ليااا  ال ول ااا 
الأطاااالاش، ماااا  ح ااااث المباااا ت، ا فاقاااااا لحقاااااا الاااا و  يت اااا   ماااا ال 
31الماااااة   )ت( ماااا  3الفقاااال   بمقتضةةةةى

وت اااااقو علااااا ؤ  اااااو  ،(215)
 ال قاالاقاا تت افاا  ا قاا فهاا ا ل يعاا  تخ الماالإةاق  بأجاه حااو لاا  اتخاا  

وت اااااقو الشااااعب  الفلع اااا  . القاااالاق راااا ك خ مل ماااااا لجم اااا  الأطاااالاش
للشااا وخ القاج ج اااا  إلى قااالاقاو ت اااا قيا المااااك  ال طن اااا  وي  عااااترش 

الأطااالاش ع الااا و  ف هاااا ال ام ااا  قااالاقاو  فسااااي  اتخااا يا مااا الاو 
اقتأو تخ طليقااااا  القااااالاق ’’صااااال ، والذاو  المعاؤااااا اوإطااااااق جمااااا  

ع الما  ، وتجه ما  المست سا ، ع  100 تنسب  التفسات غا م م ج 

__________ 
 )214( 2.15.4 a.par, 7, p. 4/33document LC O, IM . 
 )215( 3, document LC 33/J/6, para. Ibid. . 

يات  إةذاااا علاا منارب  حا  ا با  ؤ   الطليق ، اعتماة  ع ي،و 
 .(216)‘‘ فاق   لن خ وتلو  ك   لن خ ع ال قت جفسها

وإخ ماا ذؤباات إل ااه الشااعب  الفلع اا  للشاا وخ القاج ج اا  التاتعاا   -101
افااااتراذ ذاااااط   ينطلاااا  ماااا للمنمماااا  الب لياااا  ال ول اااا ، وإخ كاااااخ 

 31الماااة   )ت( ماا  3الفقاال   بمقتضةةى‘‘ ال فااا  ال،حاا ’’تخ  مفاااة 
تخ يكااا خ  يكااا خ مل مااااا تو ينبغااا  لاااه  1969لعاااالا مااا  ا فاق ااا  ف  ناااا 

يفااااا  ع  ،(217)‘‘معاؤاااا   تو  عاااا ي،ا لمعاؤاااا  باعتباااااق  ’’ ل  كاااا
مفاة  تخ ال فا  ال،حا  ل يكا خ  وج هنهاي  المطاش إلى ارتنتاج 

ؤ ا الم قف م  م قاف الل نا  الا ت   ويتما ا.  (218)بالالوق  مل ماا 
لاا    31المااة   )ت( ما  3الفقال   بمقتضةىتخ ال فاا  ال،حا   ما ةا 

الااا   تلفاا  المورااا ل  فساااا عااا ة ماا  راا و وراا ل  واحااا    اام  
، ماااا  مو . (219)عمل اااا  التفسااااتثنااااا ينبغااا  تذااا ؤا ع العتباااااق ع 

الااا و  القااالاقاو التفسااااي  الااا   ت ااا ؤا مااا الاو  يمكاا  تخ  شاااكل
 كااااا  مل مااااا  ع حااااا  ذاياااااا،  الأطااااالاش تت افااااا  ا قاا، حاااااو وإخ ي

ممارسةةةةةة  أو 31المااااااة   )ت( مااااا  3الفقااااال   بمقتضةةةةةىا فاقااااااو لحقااااا  
إذا وُجا  ماا يكفا  ما   31المااة  )ب( من  3الفقرة    بمقتضىلاحقة  

  ويت اف  .(220)ذل كاجت  قص  القلا   ال      علا تخ الأطلاش  
 مااا  تخؤااا ا الراااتنتاج مااا  ماااا ذؤبااات إل اااه تعااا  المااااك  ال طن ااا  

ذاو ذا ااا   تعااا  القااالاقاو التفسااااي  الااا  اتخااا  و ع إطااااق جمااا 
تخ  ول يتعااااى علااااا الماااااك  إل. (221)قاااالاقاو مل ماااا ل  عتاااا    اااال 

، تحكااالا المعاؤااا  ، لاا و  فسااا حكاا  ماا   عطاا  القاالاق التفسااات
 .(222)ح  ق ق  ةونما حاج  إلى تخ  عت   إل ام اا 

ا إذا كاااخ يشُااتر  ع  و بعاااا لاا ل ، -102 القاالاق ’’فااإخ الساا ا  عماا 
ذلااا  تخ   افااا  . تخ يتُ ااا  تت افاا  ا قاا رااا ا  مااال  ل‘‘ التفسااات

ا قاا  ل  لزلا لتخاذ القلاق، ولكنه  ل  غا كااش  لنشا ا ا فاا  
ول يتااام  النمااالا الاا اذل  . 31الماااة   )ب( ماا  3الفقاال   بمقتضةى

إ ااااااق  إلى الأثااااال ع المعتااااااة لمااااا ال مااااا  مااااا الاو الااااا و  الأطااااالاش 
باعتباااق  ا فاقاااا لحقاااا  مااا قاالاق يتر ااع علاااالقاااج ا الاا ت يمكاا  تخ 

__________ 
 )216( ., para. 15Ibid . 
 )217( ., para. 8Ibid  . 
 . تع،  ،دال الفصل اللات ، الفل اجمل  )218( 
، الفقةةرة 28و 27ن (، ، المجلد الثةةاني )انةةزء الثةةاني2013..  .حولية  )219( 
 . 2مشلو  الرتنتاج من التعليق على ( 4)
صةةةةيد الحيتةةةان في القطةةةةب المت مةةةد اننةةةةوي )أسةةةتراليا ضةةةةد  قضةةةية  )220( 

 Whaling in the Antarctic (Australia: اليابان: نيوزيلندا طرف متةةدخل(

v. Japan: New Zealand intervening), Judgment, I.C.J. Reports 

2014, separate opinion of Judge Greenwood, para. 6, and separate 

opinion of Judge ad hoc Charlesworth, para. 4 . 
6J//33document LC O, IM , :للاطةةلاع علةةى المراجةةع، انظةةر )221( 

paras. 8−13 . 
 . تع،  219اجمل الحا     )222( 
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الفقال  بمقتضةىتو لاقرا  لحقا  31الماة  )ت( م 3الفقل  بمقتضى
تح يا  الك ف ا  علا النمالا ال اذل  ويقتصل. 31الماة  )ب( م 3

الاا  يت اا  بهااا ماا ال الاا و  الأطاالاش قلاقا ااه، ةوخ تخ يتناااو  الأثاال 
ؤاا   القاالاقاو الاا ت يمكاا  تخ يتر اع كنت  اا  منطق اا  علااالقااج ا 
وعلاااا . 31لمااااة  امااا 3الفقااال  بمقتضةةةىلحقااا ا فاقااااواباعتباقؤاا

31المااة  )ت( ما 3الفقل  بمقتضىاللغ  م  تخ ال فاقاو ال،حق  

1969لعااااااااالا ل سااااااات مل ماااااااا  ع حاااااااا  ذايااااااااا، فااااااااإخ ا فاق اااااااا  ف  نااااااااا 

قاج ج ااااا نساااع تثااالاا إذا31المااااة  بمقتضةةةىإل هاااا إل مااا لاقاا يكااا خ ل
قا ماااااكااااخ ال فاااا  تاااى الأطااالاش يتنااااو  جااا ؤل الم  ااا  ، وكااااخ 

وقاااا  تكاااا و دكماااا  العاااا   . علاااا وجااااه الت  ياااا  ع وقاااات معااااى
القاالاق  ااكلع راا ا  ماا  ؤاا ا القب اال تااى التم  اا وجاؤاا ال ول اا  

.(223)الجماع  وج ؤل ال فا 
ي-103 مفه مااااا ا قاا لااا    افااا  تذااالو، جهااا  مناااه    ساااتومااا 

. الجاا ؤلبالااالوق  علااا تت ةقجاا  ماا  ةقجاااو ال فااا  ماا  ح ااث 
الااااا  تعل قااااااو علاااااا تعااااا  المساااااا ل الإجلا  ااااا اللماااااا وقة ع ووفقاااااا

لأماجااااا  العامااااا  للأمااااا  لالتاااااات مكتاااااع الشااااا وخ القاج ج ااااا  ت ااااا قؤا
المت   ،المت    للأم  العام  الجمع   لقلاق 60/286وفقاا

(224):
عاااالا ت جاااه ا قاا القااالاق  قااا لا علاااا لصااان عمل ااا  تك جاااهيفُهااا   افااا 

تصااا ق  لو صااا يت يجاااُ تو اعترا ااااو تخ بُااا و غاااا مااا  قااالاق إلى الت  ااال
. ا قاا علا المسا ل الج ؤلي  ‘‘ إجما ’’يع  بالالوق  ت   تجه ق  ل.  قسم   

المفه لا ل  ف المماقراا  الاا   قااا  تباا   كافاا  الجهاا ة لت ق اا  ويسُت  لا
ا فا  عالا بح ث ل يب ت تت وف  تشكل  ليح اعترا او علا   اف  ع 

.(225)ا قاا يت   س  له

  اف  ا قاا والعترا او -2
للاا و -104 ماا ال إطاااق ع يتُ اا  قاالاق تت ع الاا،زلا ماا  كاااخ لمااا

لحقااا ا فاقااا يشكل تخ له تقي  إذا )ت( 3الفقال  بمقتضةىالأطلاش،
مساا ل  تعلاا 31الماااة  ماا  تشاا خ الأطاالاش تااى ا فاقاااا يجساا  تخ ،

، فااإخ تعاا  القاالاقاو، عاؤاا  الممااام خ حكاا  ماا  تحكااالا بتفسةةير
__________

صةةةةيد الحيتةةةان في القطةةةةب المت مةةةد اننةةةةوي )أسةةةتراليا ضةةةةد قضةةةية )223(
 Whaling in the Antarctic (Australia: اليابان: نيوزيلندا طرف متةةدخل(

v. Japan: New Zealand intervening), Judgment, I.C.J. Reports 

2014, p. 226, at p. 257, para. 83 .
2006أيلول/سةةةبتمبر 8المةةةؤرخ 60/286انظةةةر قةةةرار انمعيةةةة العامةةةة )224(

إلى ا فيةةه انمعيةةة العامةةة بشةةأن تنشةةيخ أعمةةال انمعيةةة العامةةة الةةذي طلبةة 
’’الأحكةةةةاب والممارسةةةةات السةةةةابقة رعةةةةل الأمانةةةةة العامةةةةة لذمةةةةم المتحةةةةدة أن 

المتعلقةةةة بقواعةةةد وممارسةةةات ا يئةةةات الحكوميةةةة الدوليةةةة التابعةةةة للمنظمةةةة في 
(. 24متناول العموب‘‘ )الفقرة 

، ورقةةة أعةةدتها “generale: Consensus in UN practic”انظةةر )225(
/http://legal.un.org/ola: الموقةةةع الشةةةبكيفيالأمانةةة العامةةةة، وهةةةي متاحةةةة 

media/GA_RoP/GA_RoP_EN.pdf  .

ا فاقااا تخ شاكل يمك  ل ا قاا، تت اف  اتخ  و تنها تعُل  وإخ حو
علااااا ،ذلااا طباااا وين. 31المااااة  )ت( مااا 3الفقاااال  بمقتضةةةىلحقااااا

ما ع،وجه الخص ص اعاتراذ وج ة م  ال  تُ   القلاقاو حال 
.ذا مثا  علا ذل المثا  التا ويع   . تكثلةول  واح   تو

عماااااال مااااااا ال الأطااااااالاش ع ا فاق ااااااا  التنااااااا   الب  لااااااا ج ، ع -105
مبةةةادئ ، علاااا و ااا  2002ع عاااالا الااا ت عقااا السااااة  اجتماعاااه
هةةة الةةةنظم سةةةلامة الأنةةةواع الغريبةةةة الةةةتي تهةةةدد بشةةةأن الوقايةةةة مةةةن موج  

وبشةةةةةأن إدخةةةةةال تلةةةةةك الأنةةةةةواع الإيكولوجيةةةةةة أو الموائةةةةةل أو الأنةةةةةواع 
إلى ع الت  العا   جها ة فشالوتع  .(226)من تأثيراتهاتخفيفالو 

خ اا ولاالمقاالق وتخ يعُتماا ا فااا ، اقترحاات ق  ساا  ماا ال الأطاالاش تخ 
وتعااة. الت فماو ال  تثاقيا ترترال ا ع التقليال الختاام  ل،جتماا 

هةةةالمالمباااة  ه ل يمكاا  قباا  تجااالت ك اا  علااا لثاال ترااترال ا  وتخ وج  
قا مااااا’’ ياااا ا  ل اللسماااا  وتعلناااات الل  ساااا  إغاااا،  .(227)‘‘اعترا اااه

المتباا ’’،باب النقااا ، وقالاات إجاااه للعاالش القاالاق‘‘طبقاااا راا تُ   ،
ع اعترا اااو الاا و  الم الفااا  ه رااااة ذكاالةوخ  صاا يت، مب ناا  تجاا

وتعااا  اعتمااااة مشااالو  المقااالق،  . ع التقليااال الختاااام  ل،جتماااا الااالتت 
يعا  اتخااذ قالاق خ   افا  ا قاا بأتأك ا  قتيهاا القا الكلقو ترترال ا  

اعااااااتراذ قسماااااا ، وتعلتاااااات عاااااا  قلقهااااااا البااااااال  تشاااااا خ وجاااااا ة ةوخ
وقالاات تراااترال ا ع نهايااا  المطااااش . مشاالوع   اعتمااااة مشااالو  المقااالق

اعتُماااا ، اااا ة’’إجااااه  قاااا  الاااانع بأخ الل  ساااا  تقاااالاق الأذاااا  حالاااا  ع
ي  افاا  ترااترال ا تخ يبااى مفصاال ت اااخ التقلياال ع يااُ قج تخ ترااترال ا

هةةة‘‘المعلااا تعاا  العنا اال الماا ة  ع المباااة    اااف  إلى إو . (228)وج  
تحاا  الممثلااى قاا لاإةقاج ؤاا ا الب اااخ ع التقلياال الختااام  ل،جتمااا ، 

العمل ااا  ذااا،  قسم ااااا المقااالقإلى اعتمااااة ؤااا ا الااا  تفاااات اعترا ااااا
اامشالوعإقالاقاايقالتخ يمك  ل يعتق  تخ م ال الأطلاش ’’وتك  تجه 

جصاااا تو ]وأنةةه[ اعةةةتر  قااا   اعاااتراذ قسماا  ؤناااكإذا كاااخ اقتراحاااا
الوثيقةةة‘‘.. مشةةروع إقةةرار علةةى رسميةةاً الممثلااى تعاا وتتاا و. (229).

تياااااا إلى اعتماااااة الااا  تةو اوالإجااالااتشااا ختحفمااااي  ا ذااالي 
.ؤ ا المقلق

الأماااااى التنف اااا ت ل فاق اااا  التنااااا   طلااااعوع ؤاااا   الحالاااا ، -106
قتت إتاااااااا ااالب  لااااااا ج  ماااااااا  المستشااااااااق القاااااااااج ا للأمااااااا  المت اااااااا  

بأجه يحا  لأت طالش وق  تفاة المستشاق القاج ا ع قة .  (230)قاج ا
ينااا و تنفساااه عااا  جااا ؤل ال ث قااا  تو جصاااها، وتخ يشاااا إلى تخ ’’تخ 

جصااها تو ال ث قاا  لجاا ؤل قباا لا يشااكل ل ا قاا إلى  افاا  الجااامالا
__________

تقرير الاجتماع السادس لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي )226(
(UNEP/CBD/COP/6/20 ،) 6/23المقرر ، المرفق الأول،285ن .

. 331، الفقرة  62المرجع نفسه، ن )227(
. 132، الفقرة  63المرجع نفسه، ن )228(
. 831، الفقرة  63المرجع نفسه، ن )229(
يمكةةةةن الاطةةةةلاع عليةةةةه لةةةةدى أمانةةةةة اتفاقيةةةةة التنةةةةوع البيولةةةةوجي، في )230(

(. 2002حزيران/يونيه 6)SCBD/SEL/DBO/30219الوثيقة 

http://legal.un.org/ola/media/GA_RoP/GA_RoP_EN.pdf
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تو تجااا اا منهاااا، كماااا تجاااه ل يق ااا  بأت حاااا  م قاااف حك متاااه مااا  
اعاااتراذ[ تااال]،  ها صاااجااا ؤل ال ث قااا  تو ج وُجاا  ماااو قسمااا  إجاااه

وت ااااااش .(231)‘‘اجتفاااااا   افااااا  ا قاا، بحكااااا   علياااااف   افااااا  ا قاا
قاااا ،ا القااااج ا العااااتراذ الصاااليح الاااا ت بالنمااال إلىإجاااه المستشااااق

تت  ه ترترال ا، ما كاخ لل  س  م ال الأطلاش تخ  عل  اعتماة المقلق 
ماااا  ال ا ااااح تنهااااا إجااااهف،قاماااات تاااا ل قاااا و ،تت افاااا  ا قاا، وإنهااااا

إل تجاه ذلاع إلى تجاه . (232)يتعاقذ م  المماقرا  المتبعا  صلفت بما 
ي يبااا  لثااال تراااترال ا، علاااا الااالغ  مااا  الع ااا ب الإجلا  ااا  الجسااا م ، 

اعتمااااة علاااا قسم اااا اعترا ااااا المقااالق، اعتماااة الل  سااا  تعلنااات عناا ما
م قاااااف وقااااا   اااااكل . (233)المقااااالق وي يسااااا  إلى إلغااااااا المقااااالق جفساااااه

للأماااا  المستشاااااق القاااااج ا  قتت ع،ترااااترال ا التااااا  لعتماااااة المقاااالق
علاااااا،المت ااااا   قسم ااااااا اعترا ااااااا ولااااا   الإجااااالاااو، علاااااا تحفمااااااا
وتعاااااا  ذلاااااا ، ع الجتمااااااا  الثااااااام  لماااااا ال الأطاااااالاش .(234)المقاااااالق

ذات الأييةةةة الدوليةةةة وخاصةةةة الأقا ااا  اللطبااا  المتعاقااا   ع ا فاق ااا  
المائيةةة للطيةةةور مةةةوئلًا الثااااابوصةةفها ع شاالي  عُقااا  جااا فم  /الااا ت

 علنااات تنهاااا ف، اجتهااا و تراااترال ا الفل ااا  لتااا   تب ااااخ قسمااا ، 2002
قتيااااه، ول  قباااال ع المستشاااااق القاااااج ا للأماااا  المت اااا    تفاااا  ماااا ل

الساااة  الجتمااا  ع تصا ق  اا     اعتُماا  قاا  المقااللاق بأخ القا  
.(235)لم ال الأطلاش ع ا فاق   التن   الب  ل ج 

المقاااالق المااا ك ق تعاااا،  المت اااا  ع إطااااق ا فاق اااا  التناااا   ويثاااا-107
الأطالاش العامال ت  افه مقلق لاثل اتخ   م ال وك ل الب  ل ج ،  

اجتما  الأطلاش ع تلو  ك   ك     المل   بال فاق   الإطاقي  تش خ  
عكااااجك خ عُقااا  الااا ت المناااا  29)المكسااا  ( ع الفاااتر  مااا   غاااا

علا اللغ  )2010كاج خ الأو /ةيسم  10 شلي  الثاا/ج فم  إلى 
مس ل  مهم   تعل   ،  (236) (المتع ة  الق م او ت ل ف اةول   م  اعتراذ  

__________
يمكةةةةن الاطةةةةلاع عليةةةةه لةةةةدى أمانةةةةة اتفاقيةةةةة التنةةةةوع البيولةةةةوجي، في )231(

. 1ن ن (2002حزيران/يونيه 17)UNEP/SCBD/30219Rالوثيقة 
. 2المرجع نفسه، ن )232(
. المرجع نفسه)233(
. المرجع نفسه)234(
تقريةةةةةةةةةةةةةر الاجتمةةةةةةةةةةةةةاع الثةةةةةةةةةةةةةامن لمةةةةةةةةةةةةةؤتمر الأطةةةةةةةةةةةةةراف المتعاقةةةةةةةةةةةةةدة في )235(

مةةةةةةوئلًاالأراضةةةةةةياتفاقيةةةةةةة  بوصةةةةةفها وخاصةةةةةةة الدوليةةةةةة الأييةةةةةة ذات الرطبةةةةةةة
تشةةةةةةةةةرين 26إلى 18مةةةةةةةةن في الفةةةةةةةةترة بلنسةةةةةةةةية، إسةةةةةةةةبانيا، المائيةةةةةةةةة،للطيةةةةةةةةور

في الموقةةةةةةةةةع الشةةةةةةةةةبكي:متةةةةةةةةةات ،91، الفقةةةةةةةةةرة 17ن ،2002الثةةةةةةةةةاني/نوفمبر 
www.ramsar.org/sites/default/files/documents/library/cop8_report_

english.pdf .
في تقريةةةر مةةةؤتمر الأطةةةراف العامةةةل بوصةةةفه اجتمةةةاع الأطةةةرافانظةةةر)236(

بروتوكول كيوتو بشأن دورته السادسة التي عقدت في كانكون في الفترة من 
2010كةةةةةةةةةةةةةةةةةةانون الأول/ديسةةةةةةةةةةةةةةةةةةمبر 10تشةةةةةةةةةةةةةةةةةةرين الثةةةةةةةةةةةةةةةةةةاني/نوفمبر إلى 29

(FCCC/KP/CMP/2010/12/Add.1 ،) المتعلةةةةةق باتفاقةةةةةات  6-ب أإ/1المقةةةةةرر
كةةةةةةانكون: نتةةةةةةائل أعمةةةةةةال الفريةةةةةةق العامةةةةةةل المخصةةةةةة  المعةةةةةةني بالالتزامةةةةةةات 
الإضةةةةافية لذطةةةةراف المدرجةةةةة في المرفةةةةق الأول بموجةةةةب بروتوكةةةةول كيوتةةةةو في 

ؤااا   ه يجاااع ا  اا إل تجاا. (237)‘‘  افااا  ا قاا’’المقصااا ة ماا  عاا  لمبا
لملوش ال   ت  ل ع ظلها الأطالاش باالمس ل  ع  الس ا  المتعل  

ذاو الصل  تتفسا الج ؤلي إلى ا فا  تش خ المسا ل ما ع معاؤ   
.31م  الماة  ( ب)و( ت)3الفقل  بمقتضىالمعاؤ   

المعاهدة-هاء في الأطراف جميع بحضور تعُتمد لا أعمال

بالاااالوق  ؤاإخ مقاالقاو مااا الاو الااا و  الأطااالاش ل  ت ااا -108
ف ااااو وإخ كاااااخ امكاااااخ جم اااا  الأطاااالاش . المعاؤاااا  تطاااالاشجم اااا  

بأحكااااالا عماااا،ا ، تخ  شاااااقك ع تت ماااا ال مااااا  معاؤاااا   ماااااعاااااة ،
عااا لاتعااا  ؤااا   الأطااالاش قااا   فاااال مااا الاو الااا و  الأطااالاش، 

يثااق السا ا  حاا   ، يمكا  تخوع ؤا   الحااالو. حاا ق الجتماا 
مقالقما إذا كااخ  اعتبااق تياااا يت ا   ما ال للا و  الأطالاش، يمكا 

لحقااا ا فاقااا يشاكل تخ م  ا جه )ت( ما 3الفقال  بمقتضةىويك خ
لحقااااع حااا  اعتماااة  ماا  جم اا  الأطاالاش، 31الماااة   حااو ا فاقاااا

. وإخ ي يشاقك ع الم ال طلش واح  تو تكثل
طلفااااااافااااتراذماااا  الصااااعع ف-109 تقب لااااهع معاؤاااا   مااااا مااااا تخ

علااااا قباااا   المقاااالقاو الاااا  إنمااااا يكاااا خ قاااا  وافاااا اللتاااا الا بالمعاؤاااا  
 ت  ؤا تع  ذل  ع غ اته ال و  الأطالاش الأذالو ع إطااق ما ال 

ينبغا  تخ يكا خ ما  الجاا   للا و  وبالتاا ،. ال و  الأطلاش المعا 
غاا المشااقك  تخ  عالب ع وقات لحاا  عا  عا لا م افقتهاا علااا تت 

مااا ال إطاااق ع يتُ ااا  ومااا  ةح ااا  تذااالو، . الأطااالاشللااا و مقاالق
الن ااا يت جاااع علاااا حسااا  مبااا ت إلى اراااتناةاا المشااااقك ، غاااا الااا و 

لااا يها قاا  يكااا خ  باا ت مااااوواجااع التعااااوخ ع إطاااق المعاؤااا  ، تخ 
افاتُرذ لا  الع تقلب وقت لك  ع اعترا اوم    وإل مالوش،

(. الإقلاق الام )السك ومت  اا  ق قب اا  
ألا وهةةةي مةةةا إذا كةةةان ينبغةةةي ،ولا تةةةزال هنةةةاك مسةةةألة فقهيةةةة-110

اعتبةار مقةةرر يتخةةذه مةةؤتمر للةةدول الأطةةراف وتوافةةق عليةةه الةةدول غةةير 
لاحقاً،بحكم سكوتها اللاحق،المشاركة )أ( 3الفقةرة بمقتضىاتفاقاً
)ب( من 3الفقرة بمقتضىأو بالأحرى ممارسة لاحقة  ،31من المادة  
ويبدو للوهلة الأولى أن تمييز الل نة بين الشكلين اللةذين .  31المادة  

مشةترك‘‘ عمةل ’’يكون عليهما السلوك اللاحق، مع اشتراط وجود 
31)أ( من المةادة 3الفقرة بمقتضىلنشوء اتفاق لاحق 

يفضةي ، (238)

المتعلةةةةةةةق باتفاقةةةةةةةات كةةةةةةةانكون: 6-ب أإ/2دورتةةةةةةةه اأامسةةةةةةةة عشةةةةةةةرة، والمقةةةةةةةرر 
اللةةةذين اعتمةةةديا ،اسةةتخداب الأراضةةةي وتغيةةةير اسةةةتخداب الأراضةةي والحراجةةةة 

مةةةةؤتمر الأطةةةةةراف العامةةةةةل بوصةةةةةفه اجتمةةةةةاع الأطةةةةةراف في بروتوكةةةةةول كيوتةةةةةو؛ 
ومةةةداولات مةةةؤتمر الأطةةةراف العامةةةل بوصةةةفه اجتمةةةاع الأطةةةراف في بروتوكةةةول  

. 29الفقرة  ، 13ن (،  FCCC/KP/CMP/2010/12كيوتو )
Third report for the ILC Study Group on e, Nolt“:انظةةر)237(

Treaties over Time: subsequent agreements and subsequent 

practice of States outside of judicial or quasi-judicial proceedings”, 

pp. 372–377 .
. أعلاه213انظر الحاشية )238(

http://www.ramsar.org/sites/default/files/documents/library/cop8_report_english.pdf
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أساسةةةاًعمةةةإلى اسةةةتنتاج مفةةةاده أن هةةةذا ’’ال يشةةةكل لا المشةةةترك‘‘ ل
مقةرر اعتبةار أيضةاً الممكةن مةن ذلةك، ومةع القبيةل. هةذا مةن لاتفاق
مشةةةتركاً‘‘ ’’عمةةةلًا الأطةةةراف للةةةدول مةةةؤتمر يتخةةةذه القبيةةةل هةةةذا مةةةن
غضون في المشاركة غير للدول الضمنية بالموافقة إلا يكتمل لا ناقصاً
فترة زمنية معقولة. ويبدو أن وجهة النظر هذه هةي الأفضةل، بالنظةر 
بةه تتسةم الةذي البنة اء والطةابع انمةاعي للعمل الأساسية الأيية إلى

موافقة الدولة غير المشاركة.
الاستنتاج التالي:قترتيُ،لاعتبارات السالفة الذكرول-111

ع إطاق م ال  المتخذةالقلاقاو-10مشلو  الرتنتاج ’’
الأطلاشلل و 

يقصةةةةد بمةةةةؤتمر للةةةةدول الأطةةةةراف، بمقتضةةةةى مشةةةةاريع -1’’
عمةةةةةلًايعُقةةةةةدالاسةةةةةتنتاجات هةةةةةذه، اجتمةةةةةاع للةةةةةدول الأطةةةةةراف 

هةةذه تنفيةةذها، إلا إذا تصةةرفا أوهاغةةر  استعراضةةبعاهةةدة لمبا
فيالدول  أعضاءً ربع لمنظمة دولية.  جهازبصفتها
في إطةةار مةةؤتمر للةةدول المتخةةذللقةةرارالأثةةر القةةانوني -2’’
وعلةةةى النظةةةاب علةةةى المعاهةةةدة يتوقةةةف في المقةةةاب الأولالأطةةةراف

وبحسةب الظةروف، يمكةةن لقةرار مةةن . الةداخلي الواجةب التطبيةةق
اتفاقةةاًهةةذا القبيةةةل أن ، الفقةةةرة 31المةةةادة بمقتضةةةىلاحقةةاًيجسةةد

، الفقةةرة 31المةةادة بمقتضةةىإلى ممارسةةة لاحقةةة يفضةةيأو، ()أ3
. 32المادة أو(،)ب3

يكةون في إطار مؤتمر للةدول الأطةراف القرار المتخذ-3’’
لاتفاق داً مجس   ، 31المةادة بمقتضةىممارسةة لاحقةة لاحق أوقراراً

عةةةن اتفةةةاق بةةةين الأطةةةراف مةةةن حيةةةث يعةةةبر بقةةةدر مةةةا،3الفقةةةرة 
كةانعاهدة، المانوهر بشأن تفسير  اللةذان الشةكل والإجةراء أيًا
القرار ذ ما ‘‘.الخ

الفصل الساة   

الاتفاقات اللاحقة والممارسة اللاحقةفي ضوء نطاق التفسير 

ع الحساااااااااااباخ   ذااااااااااا ، 31مااااااااااا  المااااااااااااة 3للفقااااااااااال  وفقاااااااااااا-112
معاهةةةدة مةةةن ‘‘ فساااا’’ال،حقااا  والمماقرااا  ال،حقااا  ع ال فاقااااو
ويثااااا ؤااااا ا الأماااال مساااا ل  جطاااااا  ال فاقاااااو ال،حقااااا  .المعاهةةةةدات
باعتباقؤااااااامال،حقاااااا ، وماااااا  والمماقراااااا  تياااااااا، حااااا وةؤا مساااااا ل 

قا  التيبا ثاق القاج ج   الأذلو  ع،قال فسا، بما ع ذل  ا لور
وفقاااااااااااا ال،حقاااااااااا  والمماقراااااااااا  ال،حقاااااااااا  ال فاقاااااااااااو عاااااااااا   نشاااااااااا 

.  المعاؤ اولقاج خ

)أ( و)ب(  3الفقرة و المحددةإجراءات التفسير -ألف
31المادةمن

ع التفساااا إمكاج اا  المعاؤاا   جفساااها علااا  تاا ذايمكاا  تخ -113
 تااااااام  تعاااااا  و . ال فاقاااااااو ال،حقااااا  والمماقراااااا  ال،حقااااا  ااااا ا 

ذا ااااا  تعلااااا  تحكامااااااا بقيةةةةةاب أطةةةةةراف المعاهةةةةةدات أو المعاؤااااا او
التارااع  ماا  الماااة 2فااالفقل  . تتفسااا المعاؤاا اوا يئةات التعاهديةةة 

نمماااا  الت اااااق  العالم اااا ، علااااا رااااب ل ماااالاكن المنشاااا  لمماااا  ا فااااا  
سااااالط  الللماااا ال الاااا زاقت واملاااا  العااااالا ’’المثااااا ،  اااانع علااااا تخ 

لعتمااااااة  فساااااااو اااااا ا ال فاااااا  وال فاقااااااو الت اقيااااا  الخالصااااا 
ث،ثااا ’’وذلااا  عااا  طليااا  قااالاق‘‘ المتعااا ة  الأطااالاش بأغلب اا  يتُ ااا 

، ع قااااا   ي  اااالتخ ؤ  اااا  الراااات ناشإل .‘‘الأعاااااااعاااا ةتقبا  
ع الةةةةةدجاج ِ طِ التصةةةةةنيف انمركةةةةةي لةةةةةق–انماعةةةةةات الأوروبيةةةةةة 

تاااى قاعااا   الت صااا ع،مااا  باب،ع،قااا ا،من وعااا  العمااا المجمةةةدة
ورا ل التفسا المنصا ص عل هاا ع تى و التارع الماة  م  2الفقل   
:1969لعالا م  ا فاق   ف  نا31الماة  م  3الفقل  

ياانع عل ااه ا فااا  منمماا  الت اااق  العالم اا  ماا  إذخ  االيح ف مااا جاالو ل
 فسااااااو لأحكااااالا منمماااا  الت اااااق  العالم اااا ، وؤاااا  مااااا باعتماااااةللأعااااااا 

ينااتقع ماا  مااابالإجمااا ، ااتغلب اا  ث،ثاا  تقبا  الأ اا او ولاا   قاالاق يتطلااع
 الل اااا ا إلى المماقراااا  ال،حقاااا  باعتباقؤااااا وراااا ل  لتفسااااا المعاؤاااا إمكاج اااا  
.(239)م  ا فاق   ف  نا31الماة )ب( م  3الفقل   بمقتضى

و   لت داك  وؤ  او قاا    تذالو إلى جفا  الراتنتاج -114
ع.(240)بخصااااا ص تحكاااااالا لاثلااااا  ع معاؤااااا او تذااااالو ذلاااااُ وقااااا 

المتعلقااااا  الماااا لاة  لأحكااااالا عاااااة  باه لاااا   المقصااااا ةإلى تجااااالمعلقاااا خ

__________
)239(–European Communitiest, Appellate Body ReporO, WT

Customs Classification of Frozen Boneless Chicken Cuts,

WT/DS269/AB/R and WT/DS286/AB/R, adopted 27 September 

2005, p. 107, para. 273 .
 Case: القضةةية المتعلقةةة بنةةزاع بةةين الأرجنتةةين وشةةيلي بشةةأن قنةةاة بيغةةل )240(

concerning a dispute between Argentina and Chile concerning the 

Beagle Channel, 18 February 1977, UNRIAA, vol. XXI, part II, p. 53, 

at p. 187, para. 169 and p. 188, para. 173; Methanex Corporation v. 

United States of America, UNCITRAL Arbitration Under NAFTA 

Chapter Eleven, Final Award on Jurisdiction and Merits, 9 August 

2005 (https://2009-2017.state.gov/documents/organization/51052.pdf), 

part II, chap. H, p. 11, para. 23  .

https://2009-2017.state.gov/documents/organization/51052.pdf
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 اراااتبعاة الل ااا ا إلى وراااا ل التفساااا المنصااا ص عل هاااا ع بالتفساااا
31الماة    )ت( و)ب( م  3الفقل  

(241). 

 العلاقة بين التفسير والتعديل -باء

قاااا    بح   المتعلااا  الناااا ا     دكمااا  العاااا   ال ول ااا  ع قاااا     قاااات  -115
المماقراا  ال،حقاا  الاا   تبعهااا  ’’ خ  بأ حقاا    مااا يتصاال بهااا ماا   الم،حاا  و 

ماا  ا فاق اا     31الماااة   )ب( مةةن   3الفقةةرة  الأطاالاش، بالمعاا  المقصاا ة ع  
علااا ترااا  ا فااا       الأ اال    الن اا     عاا  الح اا  ف  نااا، يمكاا  تخ  اا ةت إلى  

تقاةو المكما  تا ل  تخ    ماا إذا   ول   ما  ال ا اح اامااا  . (242) ‘‘  م  
الفقاااال     بمقتضةةةةى لمماقراااا  ال،حقااا   ل   امكاج اااا  تخ يكااا خ تيااااااا  عاااترش  

كاجااات    ماااا إذا ، تو  عاؤاا   الم تثاال يتمثااال ع  عااا يل    31المااااة     )ب( ماا   3
الثااااا    ح البااا يل ويااالجلا .  قتت تشااا خ  فساااا المعاؤااا او مجااالة   عااالب عااا   
للأطالاش ل سات بالاالوق  تمالاا حاسمااا ع  فساا  ‘‘  الأ ال   ’’ لأخ الن ا   
  الااااا ت اعتمااااا    3فقااااا  تقااااالو الل نااااا  ع مشااااالو  الراااااتنتاج  .  المعاؤاااا   

   اا نها  اا خ خ ال فاقاااو ال،حقاا  والمماقراا  ال،حقاا ،  بأ تصاا ق  م قتاا   
ع تح يااااا  ماااااا إذا  ...    يمكااااا  تخ  سااااااع  ’’ وراااااا ل التفساااااا الأذااااالو،  

كاجاات الن اا  المفتر اا  للأطاالاش عناا  إتاالالا المعاؤاا   ؤاا  إعطاااا تت ماا   
  ، وما  م   . (243) ‘‘ المصطل او المست  م  مع  قاات،ا للتطا ق عا  الا م  

‘‘  ج ااااااا  ت ااااااال   ’’ ع  ااااااا ا  بالاااااااالوق     ‘‘ التفساااااااا ’’ جطاااااااا     ل يت ااااااا ة 
بمااا  تاال يجااع تخ يت اا ة ع  اا ا طا فاا  توراا  ماا  العتباااقاو،   ثاتتاا ، 
 . ال،حق   تع  التط قاو ف ها 
ما  الناح ا  العمل اا ، يثاا الاالتت الغاام  إلى حاا  ماا الاا ت و  -116
ياال ب  تحاا لآا با ذاال اق باطاااا دكماا  العاا   ال ول اا  راا الى  تت  ااه
ال فاقاو ال،حق  والمماقر  ال،حق    ما  سه  ته م وتش خ    وث قاا 
، وتشا خ ماا إذا كااخ ‘‘التفساا’’ع  31المااة   م   3الفقل     بمقتضى

__________ 
 )241( ; 012p. “Subsequent agreements and practice …”, r, Hafne

Pan, “Authoritative interpretation of agreements: developing more 

responsive international administrative regimes”, pp. 519-525 . 
 )242( Dispute regarding Navigational and Related Rights (Costa 

Rica v. Nicaragua), Judgment, I.C.J. Reports 2009, p. 213, at p. 

242, para. 64، الةةذي الضةةريج النظةةاب بمسةةألة  المتعلقةةة  القضةةية أيضةةاً  انظةةرو 
 اليونسةةةةكو مةةةةورفي مةةةةن للمتقاعةةةدين المدفوعةةةةة  التقاعديةةةةة  المعاشةةةةات  كةةةم
 Question of the tax regime governing pensions :فرنسةةا في المقيمةةين

paid to retired UNESCO officials residing in France, Decision of 

14 January 2003, UNRIAA, vol. XXV, part IV, p. 231, at p. 256, 

para. 62; Yasseen, “L’interprétation des traités d’après la 

Convention de Vienne sur le droit des traités”, p. 51; Kamto, “La 

volonté de l’État en droit international”, pp. 134-141; Bernhardt, 

Die Auslegung völkerrechtlicher Verträge, p. 132 . 
مشةةةةروع ، 21ن (، المجلةةةةد الثةةةةاني )انةةةةزء الثةةةةاني، 2013.. .حوليةةةةة  )243( 

مةةةةةةن ( 18)إلى  (1، الفقةةةةةةرات )35-30والمرجةةةةةةع نفسةةةةةةه، ن  ؛3الاسةةةةةةتنتاج 
 . 3مشروع الاستنتاج  التعليق على

تخ يك خ ل، فاقاو ال،حق  والمماقر  ال،حق  تثل ي ةت إلى   اا لكن
 ع إطااااق ؤااا ا الم  ااا  السااا الخ ك،لآاااا ينااا قج و .  عااا يل المعاؤااا  

ويتعلقاااااخ بالماااا ق  لأنهمااااا ل نلجاااااخ عاااا  جطااااا  قاااااج خ المعاؤاااا او
وؤااااا  الألآ ااااا  القاج ج ااااا  تل عل اااااه الم  ااااا  ،  يل كااااا الااااا ت  الل  ساااا 

كمااا ؤاا   ،ل، فاقاااو ال،حقاا  والمماقراا  ال،حقاا  بالنسااب  للتفسااا
ه ع وال اقااا  تجااا .(244)لم  ااا  تشااا خ ؤااا ا االأ ااال   المقاااترحع  مباااى

المماقرااا  العمل ااا  غالبااااا ماااا يكااا خ ’’مااا  الصاااعع، إخ ي يكااا  مااا  
 . (245)الخ  الفا ل تى  فسا المعاؤ   و ع يلها  المست  ل، تح ي ‘‘

اتفاقات لاحقة  بمقتضى  عاهدةالمل يعدت -جيم
 لاحقة  ممارسة أو

ماا  الااالوقت التم  اا  عناا   ناااو  المساا لتى المتراتطتااى المتعلقتااى   -117
ال فاقااااااو ال،حقااااا  والمماقرااااا     الااااا ت يمكااااا  ف اااااه ارااااات  الا بالنطاااااا   

خ  ا ؤاا    يمكاا  تخ ياا ةت كاااخ    إذا ، ومااا  وراا ل   فسااا ال،حقاا  باعتباقلآااا  
تخ    ففاااا  حااااى .  عاؤاااا   الم تيااااااا إلى  عاااا يل    الإجاااالاااو ماااا     الشااااك،خ 

   تبعهااااا لحقاااا     بمقتاااااا لاقراااا  عاؤاااا    الم  عاااا يل    مساااا ل  ماااا و جاااا از 
،  الأمااااا  المت اااا   لقااااااج خ المعاؤااااا او ع ماااا ال    تثاقو جقا ااااااا الأطاااالاش  
عاااااا ة كبااااااا ماااااا  الأحكااااااالا القاااااااا    وغاؤااااااا ماااااا     إ اااااا اق   وتةو إلى 
ا فااا   قتاااا  بم   عاؤاا   الم  عاا يل     ثااا مساا ل  مااا إذا كاااخ يجاا ز ،  القاالاقاو 

__________ 
أشار فريق الدراسة المعني بالمعاهدات عبر الزمن، في إطار التوصةةية  )244( 

 ذا  ة المتعلق عمالالأ شكلبشأن تغيير   2012التي قدمها إلى الل نة في عاب  
الموضوع إلى أنه ’’من المفهوب أن الموضوع سيظل في نطاق قانون المعاهدات. 

القةةةةانوني للاتفاقةةةةات اللاحقةةةةة  المغةةةةزى هةةةوالتركيةةةةز الرئيسةةةةي  مةةةةخ  وسةةةيكون 
(، 1969 عابمن اتفاقية فيينا ل 31للتفسير )المادة  بالنسبة والممارسة اللاحقة 

.. .حوليةةةة لموضةةةوع‘‘ )ا ةةةذا  المتعلةةةق الأصةةةليفي المقةةةترت  مبةةةين هةةةو ماحسةةةب
 المعقودة  ،3136وفي انلسة (؛ 238الفقرة (، الثاني)انزء   الثاني   المجلد،  2012
 ةةذا  ة ل المتعلقةة اعمةة ، قررت الل نة أن تغير شكل الأ2012أيار/مايو    31في  

  (.269الموضوع وفقاً لما اقترحه فريق الدراسة )المرجع نفسه، الفقرة 
 )245( , sThe Vienna Convention on the Law of Treatier, Sinclai

p. 138; Gardiner, Treaty Interpretation, p. 243; Murphy, “The 

relevance of subsequent agreement and subsequent practice for the 
interpretation of treaties”, p. 90; Simma, “Miscellaneous thoughts 

on subsequent agreements and practice” p. 46; Karl, Vertrag und 
spätere Praxis im Völkerrecht …., pp. 42–43; Sorel and Boré 
Eveno, “Article 31: Convention of 1969”, pp. 825-826, para. 42; 
Dörr, “Article 31—General rule of interpretation”, pp. 555-556, 

para. 76  العمليتةةةين مةةةن  كةةةان يمكةةةن اعتبةةةار؛ ويصةةة  هةةةذا الأمةةةر حةةةتى وإن
الةةرأي المخةةالف  القانونيةةة‘‘؛ انظةةرمةةن الناحيةةة متمةةايزتين ’’ الناحيةةة النظريةةة 

جزيةةرة كاسةةيكيلي سةةيدودو أرانغةةورين في قضةةية  - الةةذي أبةةداه القاضةةي بارا
 ,Kasikili/Sedudu Island (Botswana/Nambia): )بوتسةةةوانا/ناميبيا(

Judgment, I.C.J. Reports 1999, p. 1045, at pp. 1212-1213, para. 16 ؛
 ,”… Hafner, “Subsequent agreements and practice :انظةةر كةةذلك

p. 114; Linderfalk, On the Interpretation of Treaties …, p. 168 . 
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ولكنهااااااااا وث قاااااااا  الق بااااااااا     ، لحاااااااا  مسااااااااا ل مختلفاااااااا  تعاااااااا  الشاااااااا ا 
 . الأولى  بالمس ل  

 لحق   بمقتاا لاقر ل المعاؤ   يع   -1
مشااقي  الماا اة المتعلقا  تقااج خ المعاؤاا او اقترحات الل نا  ع  -118

كاااااخ ماااا   اااا جه تخ يقاااال   1969لعااااالا إةقاج حكاااا  ع ا فاق اااا  ف  نااااا 
. لحقااااااا  بمقتااااااااا لاقراااااا  اااااالاح  امكاج اااااا   عااااااا يل المعاؤاااااا او 

 :ينع علا ما يل كاخ   38فمشلو  الماة  
 لحق   بمقتاا لاقر   ع يل المعاؤ او 

ا فااا    ثُبااتلحقاا  ع  طب اا  المعاؤاا    بمماقراا  يجاا ز  عاا يل المعاؤاا    
 .(246)الأطلاش علا  ع يل تحكامها

الأماا  المت اا   لقااااج خ  وتثاق مشاالو  الماااة  ؤاا ا جاا لا ع ماا ال   -119
اقتأو  البع   فاا.  تغلااع الاا و  اعترا اااو قاا  تتاا و  ف   . (247) المعاؤاا او 

المتعلقااا   تخ  عااا يل تت معاؤااا   يتطلاااع عااااة  ا باااا  الإجااالاااو اللسم ااا   
  المساااا  وتعااالب وذااالوخ تياااااا عااا  القلااا  مااا  إمكاج ااا     . (248) بالتعااا يل 

إجلاا  رتقلاق المعاؤ او والع،قاو التعاؤ ي  ع حا  الإقلاق امكاج    با 
إراا   مشلو  الماة  المقترح إلى  إمكاج   تخ ي ةت   ع يل غا قسم ، وم   

  إخ وق ااال تياااااا    . (249) وإ اااعافه   العقااا   اااليع  المتعاقااا ي    مبااا ت   ارااات  الا 
لحقا  قا     لاقرا    بمقتااا إةذا   ع ي،و غا قسم   علاا المعاؤا او  

تعااا     ت و سااااال   . (250) يثاااا مشااااكل  تعلااا  بالقااااج خ ال رااات قت الملااا  
ا إذا كاااخ مشاالو  الماااة   االوق ا بالفعاال  مشااالو     ح ااث إخ   ، الاا و  عماا 
وال ت ت بح ف ما  ) الماة  ال ت يتناو  المماقر  ال،حق  ك ر ل  للتفسا  

طلااا ب، ولأجاااه مااا   فااا  بالغااالذ الم ي (  31المااااة   )ب( مااا    3الفقااال   تعااا   
، تعلب  وتذااا   . (251) الصعع علا تي  حا  التم    تى التفسا والتع يل 

  تطالاش جم ا     ا فا   ع ي،و ةوخ    إجلاا   إمكاج   م   القل   البع  ع   

__________ 
 )246( 623I, p. Il. vo, 6196Yearbook …  . 
 )247( “La pratique subséquente des États parties à un o, Distefan

traité”, pp. 56-61 . 
 )248( Records of the United Nations Conference on the Law Official 

of Treaties, First Session, Vienna, 26 March–24 May 1968, Summary 
Records of the Plenary Meetings and of the Meetings of the Committee 
of the Whole (A/CONF.39/11) (United Nations publication, Sales No. 

E.68.V.7),  37th meeting, p. 208, para. 63 (France)  . 
 )249( ., 38th meeting, p. 212, ibid., p. 210, para. 75 (Chile); Ibid

para. 35 (Uruguay) . 
 )250( ., p. 208, ibid., 37th meeting, p. 208, para. 58 (Japan); Ibid

., 38th ibid., p. 209, para. 68 (Spain); ibidpara. 63 (France); 

meeting, p. 211, para. 21 (Colombia) . 
 )251( 208, para. 57 (Finland)–., 37th meeting, pp. 207Ibid . 

ةذااااا   ةج ااااا ا   ق ااااع وماااا  إمكاج اااا  ق ااااالا مساااا ولى ماااا   ،  (252) المعاؤاااا   
 . (253)   الم تص    الحك م   جه   الأ   جطا  ر طل   ع ي،و ذاقج  

يتق ااااااا  بالج اجاااااااع  ةو  تذاااااالو تخ القااااااااج خ الااااااا و  ل    واقتأو  -120
التعا ي،و    إخ وق ال    . (254) القاج خ المل    ته   يتق   بالق ق ال ت  الشكل   

راااب  تخ اعترفااات بهاااا    بمقتااااا لاقرااا  لحقااا  غااا اللسم ااا  للمعاؤااا او  
رااااا ا   تت  وي يساااااب  ااااااا تخ تثاقو مشااااااكل ع    (255) ؤ  ااااااو قااااااا    
ي      العمل اا  ع المماقرا  تعا  المسااا ل الا  جشاا و  و   . (256) ةرات قت دلاا  

وماا  الح ااخ الأذاالو  .  عاا  طلياا  التفسااا   يكاا  ماا  الممكاا  معالجتهااا 
ال  ر قت تجاه إذا ا فقات جم ا  الأطالاش علاا  طب ا  المعاؤا   تطليقا   

بااا ت  لم تح ااا  عااا  المعااا  الأ ااال ، ل يمكااا  تخ يكااا خ ؤنااااك تت اجتهااااك  
مشاالو  الماااة   تخ   فاا ة  ال   عاا ة ماا  واقتأو    . (257) العقاا   االيع  المتعاقاا ي  

 . (258) بالفعل ع القاج خ ال و    قا ماا قاع   تو مب ت  يشكل    38
والااا وك، ت  اافه ذباااااا  السااا لآفاالت المقاالق الخااااص وتعاالب -121

ارتشااااق ا ع المااا ال، عااا  ةؤشاااته مااا  تخ تعااا  ال فااا ة  مااا  ف ماااا 
العقاااا   ااااليع   شااااكل مااااا يشاااابه اجتهاكاااااا لمباااا ت  38يباااا و تخ الماااااة  

ؤااا  حسااا     المااااة  الأراااا  القااااج ا ااااتخ  ول رااا ما، المتعاقااا ي 
عاا   الح اا  38الماااة  تج اا  و ناااو  تيااااا مساا ل  القلاا  ماا  تخ . الن اا 

 طب ا  ’’تخ  واقتأو. المعاؤا او علاا  ا  ينتها  القااج خ الا اذل 
حاو  مع   ي يساب  لاه تخ تثاق مشاكل  ةرات قي   تشكلالمعاؤ او  

لأرااا  الل  ساا  للمعاؤاا  ، باع العاااة   تخاالل  فالتعاا ي،و .ا خ
 .(259)‘‘ ثا تت اعترا او م  ال لماةو ول

، 38للتصااا يت  عااا يل يقاااا  بحااا ش مشااالو  المااااة   وطةةُرت -122
عاا اا عا   26امتناا  مةع    تاا  15  تاا مقاتل   53اعتُم  بأغلب    و 

 ةقاااان، الأماااا  المت اااا   لقااااج خ المعاؤاااا اووتعاااا  مااا ال . التصااا يت
 ال يعاا  المااع  38الكُتاا اب مساا ل  مااا إذا كاااخ قفاا  مشاالو  الماااة  

لحقاااا   تبعهااااا  بمقتاااااا لاقراااا ارااااتبعاة إمكاج اااا   عاااا يل المعاؤاااا   
ع معممهااااااا  إلى تخ الااااااا و  المتفاو ااااااا  ي  كااااااا  . الأطااااااالاش وذلاااااااُ

__________ 
 )252( ., p. 210, para. 73 (Spain)Ibid . 
 (253) Ibid., p. 209, para. 68 (Spain); ibid., 38th meeting, pp. 

210–211, para. 6 (United States) . 
 (254) Ibid., 38th meeting, p. 211, para. 9 (Iraq); ibid., para. 22 

(Italy) . 
 (255) Ibid., p. 214, para. 51 (Argentina) . 
 (256) Ibid., p. 214, para. 57 (Sir Humphrey Waldock) . 
 (257) Ibid., p. 214, para. 51 (Argentina); see also ibid., p. 213, 

para. 49 (Cambodia) . 
 (258) Ibid., p. 212, para. 33 (Austria); ibid., p. 214, para. 51 

(Argentina).  ًانظر أيضةةا: ibid., p. 211, para. 22 (Italy) (  واقةةع قةةانوني’’
 . p. 213, para. 48 (Israel)و ؛‘‘(باستمرار قائماً كان 

 (259) Ibid., pp. 214–215, paras. 55–58 (Sir Humphrey 

Waldock) . 
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ؤااااااا   المسااااااا ل  ع إطااااااااق إلى  لغاااااااع، تكااااااال تسااااااااط ، ع التطااااااال  
كقاعا   عاما  ما  ق اعا  قااج خ المعاؤا او   ه يمك إلى تجو ال فاق  ،  

لحقاااا  تجساااا   بمقتاااااا لاقراااا المعاؤاااا او بالفعاااال   عاااا يل العاااالع
 .(260)ا فا  الأطلاش ع ؤ ا الص ة

، ماا  الاااالوقت علاااا  اا  رااال  ولب ااث ؤاا   المسااا ل  ال اا لا  -123
النماااال ف مااااا إذا كاجاااات الماااااك  ال ول اااا  ولاقرااااااو  باة  ذت تاااا ا

، إمكاج ااا  1969لعاااالا  الااا و  قااا  تقااالو، تعااا  اعتمااااة ا فاق ااا  ف  ناااا
 .  لحق   بمقتاا لاقر   معاؤ   ما ع يل 

 ال ول   دكم  الع    (أ)
  بحقاااا     المتعلاااا  الناااا ا   القاااالاق الماااا ك ق تعاااا،  ع قااااا      بخاااا،ش  -124

دكما  العا   ال ول ا     ي  عاترش   ، (261) حقا   ما يتصل بها م   و  الم،ح  
 عاااا يل  تع نهااااا تةو إلى  لاقراااا  لحقاااا   بأخ ثماااا     ، ف مااااا يباااا و،  اااالاح ا 

، مااا   قااااا  تنهاااا  عااا   ااامناا تعااا  ال مااا     ه يفُهااا  غاااا تجااا.  معاؤااا   ماااا 
، علااا وجااه  ويصاا   ذلاا  .  بالفعاال   ؤاا ا ؤاا  الحااا  ح ااث الجاا ؤل، تخ  
خ  بأ ف هااا المكماا     قااات الاا     الفتاا و المتعلقاا  تنام ب ااا الخصاا ص، علااا  

الاا   اانع علااا تخ  و   ، ماا  م ثااا  الأماا  المت اا     27الماااة   ماا     3الفقاال   
علاا  ا     ت ا   ُ لمساا ل غاا الإجلا  ا   با   ما يتعل  قلاقاو مجل  الأم  ف  

ماجعاااا ةوخ اتخااااذ  ’’ ل  شااكل    ، ى م افقاا  تعااااا املاا  الاا ا م يشاامل  
فقاااا   .  ع حااااا  امتنااااا  عااااا  ةا اااا  تو تكثاااال عاااا  التصاااا يت ‘‘  قاااالاقاو 

__________ 
 )260( , sThe Vienna Convention on the Law of Treatier, Sinclai

p. 138; Gardiner, Treaty Interpretation, pp. 243–245; Yasseen, 

“L’interprétation des traités d’après la Convention de Vienne sur le 

droit des traités”, pp. 51–52; Kamto, “La volonté de l’État en droit 

international”, p. 134; Aust, Modern Treaty Law and Practice, 

p. 213; Villiger, Commentary on the 1969 Vienna Convention on the 

Law of Treaties, p. 432, para. 23; Dörr, “Article 31—General rule of 

interpretation”, pp. 555-556, para. 76 (in accord Odendahl, 

“Article 39—General rule regarding the amendment of treaties”, 

p. 702, paras. 10–11); Distefano, “La pratique subséquente des États 

parties à un traité”, pp. 62–67; Thirlway, “The law and procedure of 

the International Court of Justice 1960–1989: supplement, 2006—

part three”, p. 65; Shaw, International Law, p. 934; Buga, 

“Subsequent practice and treaty modification”, footnote 65 with 

further references  وجهة النظر هذه ، على وجه اأصون، وخالف ميرفي؛
علةةةى الطةةةابع الرسمةةةي لإبةةةراب المعاهةةةدة في مقابةةةل الطةةةابع غةةةير الرسمةةةي  مؤكةةةداً )

 Murphy, “The relevance of subsequent agreement and:للممارسةةة(

subsequent practice for the interpretation of treaties”, pp. 89-90 ؛ ومن
 .Hafner, “Subsequent agreements and practice …”, pp  :المنتقدين أيضاً 

)حيث يميز بين وجهات نظر المحاكم والدول، ويؤكد كذلك أيية   115-117
 (. الأحكاب المتعلقة بالتعديل في هذا السياق

 )261( Dispute regarding Navigational and Related Rights (Costa 

Rica v. Nicaragua), Judgment, I.C.J. Reports 2009, p. 213, at 

p. 242, para. 64 . 

تعمااا  مجلاا  الأماا  علااا ماا و فااتر  ط يلاا   قاا لا  ’’ اقتأو المكماا  تخ  
ةلاا ،ا  اااف اا علااا تخ القاالاقاو اللوراا   والم اقااف الاا  يت اا ؤا تعااااا  

تصاا ق   علااا الاا والا و   لو قاا  فساالا ،  ى راا ما الأعااااا الاا ا م املاا ، ول  
تت عاااا  مااا  الأعاااااا  جاجاااع  لاقرااا   المتناااا  الطااا ع  مااا     متساااق  

مقب لا  علاا وجاه العما لا لا و تعاااا الأما   ’ تنها لاقرا   علا ال ا مى 
واعتااا و    . (262) “ ‘ لاقرااا  عامااا  ع المنممااا  ’ وتنهاااا ةل ااال علاااا  ‘  المت ااا   
ا ثاق القاج ج ااا  النا ااا   عااا   شااا    جااا اق ع    في فتواهةةةا بشةةةأن المكمااا   

ه الجمع   العاما  ومجلا  الأما  علاا    ج  ’’   تخ   الأقذ الفلسط ن   المتل  
جفاااا   علااااا  اااا  متاااا از     ك،لآااااا  اااا  مت اياااا  عاااا  الاااا م  إلى تخ يتناااااول  

  ه يتفااا  مااا  الم  ااا   الااا ت يتعلااا  تصااا خ السااال  والأمااا  الااا ول ى   جااا  
 . (263) ‘‘ م  م ثا  الأم  المت      12م  الماة    1الفقل  

 ماااا  1الفقاااال   وذلصاااات المكماااا  إلى ؤاااا   النت  اااا  ماااا  تخ -125
عناا ما يبا اال ’’ اانع علااا تجااه  م ثااا  الأماا  المت اا  ماا   12الماااة  

ع لاه مجل  الأم ، تص ة ج ا  تو م قف ما، ال ظاا ف الا  قسمات 
الم ثاااا ، فلااا   لل مع ااا  العامااا  تخ  قااا لا تيااا     ااا   ع  ااا خ ؤااا ا 

   افا والسبع ال ح ا  الا ت عللات تاه المكما  ‘‘. الن ا  تو الم قف
مااا   12 مااا  المااااة  1مااا  الفقاال   ‘‘الت جاااه المت ايااا  عاا  الااا م ’’ؤاا ا 

الاا ت  علااا الن ا لاقرا  مقب لاا  لل مع ا  العاما ، ’’الم ثاا  ؤا  تجااه 
 .(264)‘‘إل ه  ط قو

تخ    ؤاااااااا ى الفتااااااا يى ع    دكمااااااا  العااااااا   ال ول ااااااا  فقااااااا  تقااااااالو   -126
للمماقراااا  ال،حقااااا  تثااااالاا مهمااااااا، تااااال وحاسمااااااا تياااااااا، ع تح يااااا  معااااا   

بأخ ؤا   المماقرا  قا      الاح  المعاؤ  ، ولكنها ي  صل إلى حا  الإقالاق  
وماااا  الأرااااباب    . (265) تةو بالفعاااال إلى إةذااااا   عاااا يل علااااا المعاؤاااا   

دا وة  تنهماا  تعلقااخ    ق ما ا تجعل ق م  ؤا ى القا تى  ق  الأذلو ال  
ع     ااانع   1969لعاااالا  فا فاق ااا  ف  ناااا  .  بمعاؤااا  ى منشااا تى لمنممااا  ةول ااا  

ه يمكا   تجا  علاا ‘‘(  ق اعا  المنمما  ’’ إلى    ت جه ذااص ال   شا  )  5 الماة  
ماااا   (  ت )   1تاااال إخ الفقاااال   .  طااااات  ذاااااص   عاؤاااا او    الم تخ يكاااا خ ااااا

م  ا فاق   ف  نا لقاج خ المعاؤ او تى ال و  والمنمماو ال ول      2 الماة  
ع المنمم   ‘‘  المماقر  المستقل  ’’ تى المنمماو ال ول    شا إلى   ف ما  تو 

__________ 
اسةةتمرار وجةةود جنةةوب  لةةىالقانونية المترتبة بالنسةةبة للةةدول ع  الآثار )262( 

 276مجلةةةةس الأمةةةةن  رغةةةةم قةةةةرار( اننوبيةةةةة الغربيةةةةة  أفريقيةةةةا) أفريقيةةةةا في ناميبيةةةةا
(1970) :Legal Consequences for States of the Continued Presence 

of South Africa in Namibia (South West Africa) notwithstanding 

Security Council Resolution 276 (1970), Advisory Opinion, I.C.J. 

Reports 1971, p. 16, at p. 22, para. 22 . 
 )263( Legal Consequences of the Construction of a Wall in the 

Occupied Palestinian Territory, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 

2004, p. 136, at pp. 149-150, paras. 27-28 . 
 )264( para. 28Ibid,  . 
 )265( “The law and procedure of the International y, Thirlwa

Court of Justice 1960-1989: supplement, 2006—part three”, p. 64 . 
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  وبالتااا ، .  باعتباقؤاا تحا  ت ااكا  المماقرا  ال،حقا  للمنمماااو ال ول ا  
ل يبااااا و مااااا  المناراااااع ارااااات ،ص قاعااااا   عامااااا  مااااا  ق اعااااا  قااااااج خ  

ما  المعاؤا او    ل ا  نا    ت را و     تعلا  قااا    ل    را ات  المعاؤ او م  
واا ا السابع تياااا راتك خ  .  يكا خ ف اه للمماقرا  ال،حقا  ةوق ذااص 

  ف مااااا يتعلاااا  لمماقراااا  ال،حقاااا  وال فاقاااااو ال،حقاااا   المتصاااال  با ساااا ل  الم 
 . (266) لح   ع وقت  لا يق لا بالمنمماو ال ول   م   عاا لتقليل  

والقااااا  الأذااالو الااا  تثاقو ف هاااا المكمااا  الأثااال التعااا يل   -127
الا ت يمكا  تخ يتر اع علاا المماقراا  ال،حقا  الا   تبعهاا الأطاالاش 
إنماااا ؤااا  قااااا  ذاو  ااال  ع معمااا  الأح ااااخ بالمعاؤااا او المتعلقااا  

 الحاا وة ال ياا  والب لياا  تاااىقاااا   فقاا  قالاات المكماا  ع . بالحاا وة
 : ما يلي ج  ا و  الكاماوخ

تصةةرفات الكةةاميرون في ذلةةك الإقلةةيم تنحصةةر أييتهةةا في معرفةةة مةةا إذا   
، وهةةو أمةةر لا يمكةةن تعاهةةدي حةةقدخةةال تعةةديل علةةى ع رضةةيا قةةدكانةةا 

 .(267)إمكانية متاحة قانوناً  بوصفهاستبعاده تماماً 

اقتأو    ت ااهل قااا     ق ا   ف ه اامعباا  تاال  قااا    ويمكاا  تخ  كاا خ   -128
  قكاا و وجاا ة إقاالاق ماا  ؤاا ا القب اال، ح ااث    ال ول اا  دكماا  العاا      ف هااا 

لسا اة  ما  تحا   ل وا ا      تأك ا او علاا وجا ة    تص ق  حاسما  المكم  
المكماا ، قة فعاال ماا     ع قتت ،  اراات عا الأماال الاا ت  (،  فلجسااا ) الجاااجبى  

غاااا تخ ؤااا ا الحكااا   ااا ق قبااال اعتمااااة  .  (268) ( تايلنااا  ) الجاجاااع ا ذااال  
ع الحسااباخ، علااا    بالتااا  الاا و     تذ  ااه وقاا   ،  1969لعااالا    ا فاق اا  ف  نااا 

الأمااا  المت ااا    الأقااال  ااامناا، ع تثنااااا المناقشااااو الااا  تجلياااا ع مااا ال  
وؤااا  ل يصااال تياااااا إلى حااا  الإقااالاق  ااالاح ا    . (269) لقااااج خ المعاؤااا او 
  مسا ل  لاقرا  لحقا ، ح اث ي تحسا  المكما   قتااا  تتع يل معاؤ   بم 
لخااا  الفا ااال  ماا  ا   متفقااااا ع الخليطااا  الفلجساا      المباااى مااا إذا كااااخ الخاا   

__________ 
؛ 238الفقةةةرة (، ، المجلةةةد الثةةةاني )انةةةزء الثةةةاني2012.. .حوليةةةة انظةةةر  )266( 
 . 42الفقرة ، (، المجلد الثاني )انزء الثاني2008..  .حولية و
البريةةةة والبحريةةةة بةةةين الكةةةاميرون وني ةةةيريا )الكةةةاميرون ضةةةد الحةةةدود  )267( 

 Land and Maritime: ني ةةةةيريا: غينيةةةةا الاسةةةةتوائية طةةةةرف متةةةةدخل(

Boundary between Cameroon and Nigeria (Cameroon v. Nigeria: 

Equatorial Guinea intervening), Judgment, I.C.J. Reports 2002, 

p. 303, at p. 353, para. 68 . 
 )268( v. Case concerning the Temple of Preah Vihear (Cambodia 

Thailand), Merits, Judgment of 15 June 1962, I.C.J. Reports 1962, 

p. 6, at p. 23  :”التصرف خلال من يتبين قاطعاً   إقراراً  ةة   أن  المؤكد  من  ...
: ibid., p. 30و‘‘؛ مةةا فعةةل رد تسةةتدعي كانةةا  الظةةروف أن الواضةة  ومةةن
 الفرنسية  الصينية   ا ند  جانب  منالصعب تصور صدور تأكيد أوض     ومن’’
  .كان ’’يستدعي رد فعل‘‘أمر   فهذا‘‘، ولذلك لحقها

 )269( prescription et pratique , sUti possideti“n, Kohe

subséquente à un traité dans l'affaire de l'Île de Kasikili/Sedudu 

devant la Cour internationale de Justice”, p. 272 . 

تع اااااى الحااااا وة تاااااى  الأ ااااال   المتعلقااااا  ت لمعاؤااااا    ا فااااا  عل اااااه ع  الااااا ت ا   
 . (270) الأمل ل   ك ل   تخ الغالع   ع  فترذ يُ  وإخ كاخ   ، ال ولتى 

وإخ كاجاااات قاااا   دكماااا  العاااا   ال ول اااا  إخ القاااا  وذ، اااا   -129
لحقاا   تبعهااا  بمقتاااا لاقراا ت اااقو إلى إمكاج اا   عاا يل المعاؤاا   

ؤناااك حالاا  تع نهااا حاا    حااو ا خ بأخ االاح  الأطاالاش، ي  قاال 
  غاا  لكات بهاا البااب بالأحلو المكم  وج و  تل إخ.  ذل   ف ها

 فاااااافاذإلى  فساااااا لحتماااااا  ك نهاااااا    ااااالت ف ساااااع مفت حااااااا 
، تو إلى  فسااا داا ة للغاياا  يصااعع الت ف اا  ت نااه وتااى المعاا  للغاياا 

المعااااالوش تخ العااااااةت لااااانع المعاؤااااا  ، ولكناااااه يتفااااا  مااااا  المماقرااااا  
 . تبعها الأطلاش

 هيئات التحكيم (ب)
مةةن جهةةة أخةةرى، أكةةدت هيئةةات التحكةةيم مةةن حةةين لآخةةر  -130

الممارسةةة اللاحقةةة لذطةةراف إلى تعةةديل الأحكةةاب  إمكانيةةة أن تةةؤدي
إريتريا  قضيةقاعدة. ففي  بوصفهالصر ة لمعاهدة ما، وطبقا ذلك 

، خلصا هيئةة التحكةيم إلى اسةتنتاج مفةاده أن الحةدود، ضد إثيوبيا
ممارسةة  بمقتضىلن  المعاهدة، عُد لا بالفعل في مناطق معينة   وفقاً 

 ممارسةةةةة بمقتضةةةىبحةةةدوا تعةةةةديل  وأقُةةةر أيضةةةةاً . (271)للطةةةةرفينلاحقةةةة 
حيةةث وجةةدت هيئةةة  اتفةةاق خةةدمات النقةةل انةةويلاحقةةة في قضةةية 

التحكةةةيم أن اتفةةةاق خةةةدمات النقةةةل انةةةوي بةةةين الةةةولايات المتحةةةدة 
د ل فعليةةةاً  لاحقةةةة لشةةةركات اأطةةةوط  بمقتضةةةى ممارسةةةة وفرنسةةةا قةةةد عةةةُ

انوية التابعة للولايات المتحدة التي تسير  رحةلات إلى وجهةات غةير 
 مشمولة بالاتفاق الأصلي. وذكرت هيئة التحكيم ما يلي:

 بوصةةفهفي الاعتبار ليس فقخ  السلوكيمكن، في الواقع، أن يؤخذ هذا  
 باعتباره مصدراً : أكثر من ذلكما هو وسيلة مفيدة في تفسير الاتفاق، بل 

__________ 
 )270( (see footnote Case concerning the Temple of Preah Vihear 

268 above), p. 26 :’’ وهذا أمر، إن ص ، فلا بد أنه كان واضحاً بالقدر
في الرأي الذي أرانغورين  - ‘‘. وقد ذهب القاضي بارا1908نفسه في عاب  

في هةةذه الممارسةةة اللاحقةةة تبةةين أن ’’ فيهيةةار بةةرياهمعبةةد إلى أن قضةةية أبةةداه 
 Kasikili/Sedudu Island‘‘، المعاهةةةةةةةةدة الحالةةةةةةةة أدت إلى تعةةةةةةةةديل

(Botswana/Namibia), Judgment, I.C.J. Reports 1999, p. 1045, at 

pp. 1212-1213, para. 16 (dissenting opinion of Judge Parra-

Aranguren); Buga, “Subsequent practice and treaty modification”, 

footnote 113 . 
 Decision: القةةةةرار المتعلةةةةق بتعيةةةةين الحةةةةدود بةةةةين إريةةةةتريا وإثيوبيةةةةا )271( 

Regarding Delimitation of the Border between Eritrea and 
Ethiopia, 13 April 2002, UNRIAA, vol. XXV, p. 83, at pp. 110-

111, paras. 3.6-3.10 ًالقضةةية المتعلقةةة بموقةةع علامةةات الحةةدود  ؛ انظةةر أيضةةا
 Case concerning the location of: في طةةةابا بةةةين مصةةةر وإسةةةرائيل

boundary markers in Taba between Egypt and Israel, 29 September 
1988, UNRIAA, vol. XX, p.1, at pp. 56-57, paras. 209-210 حيةةث ،

 له الغلبةةة الحدود تعيين خخ ”، أن عارضة  ة ملاحظرأت هيئة التحكيم، في 
 . “على الاتفاق في حال الكشف عن وجود تناقق ما
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تعةةديل لاحةةق، ناشةةئ عةةن أعمةةال معينةةة أو مواقةةف معينةةة، ويةةؤثر في لممكنةةاً
وفي الحقةةوق الةةتي يمكةةن لكةةل طةةرف أن يطالةةب  ةةا للطةةرفينالوضع القانوني 
. (272)بطريقة سليمة 

اعُةةةربغةةةةير أن أحةةةةد المعلقةةةةين وصةةةةف الةةةةرأي -131 عنةةةةه في الةةةةذي
)علةةى (273)“معزولةةةحالةةة اسةةتثنائية ”انةةه إريةةتريا ضةةد إثيوبيةةاقضةةية

اتفةةاق خةةدمات والحكةةم في قضةةية (، الأقةةل في سةةياق تحديةةد الحةةدود
الأمةةم المتحةةدة لقةةانون المعاهةةداتصةةدر قبةةل مةةؤتمر قةةد النقةةل انةةوي

. (274)وتعر  لانتقادات في المؤتمر
منظمة الت ارة العالمية(ج)

الت ارة العالمية أنهةا التابعة لمنظمةأوضحا هيئة الاستئناف  -132
لن تقبل بتفسير من شأنه أن يؤدي إلى تعديل التةزاب تعاهةدي، لأن 

ه يجةةب غةةير أنةة. (275)لحكةةم تعاهةةدي قةةائم“تطبيقةةاً”د و ذلةةك لةةن يعةة
تةةةةةةؤدي عةةةةةةدب جةةةةةةواز أنإصةةةةةةرار هيئةةةةةةة الاسةةةةةةتئناف علةةةةةةى النظةةةةةةر في

الاتفاقات اللاحقة أو الممارسة اللاحقة إلى تعديل لذحكاب الواجبة 
التطبيق بموجب الاتفاقات المبرمة في إطار منظمة الت ارة العالمية في 

مةن التفةاهم 3المةادة مةن2الفقةرة ضوء الحكةم المحةدد الةذي تتضةمنه
تسةةوية المنازعةةات، والةةذي بالقواعةةد والإجةةراءات الةةتي تحكةةم المتعلةةق 

هيئةةةة تسةةةوية ]التوصةةةيات والأحكةةةاب الصةةةادرة عةةةن ”يةةةن  علةةةى أن 
شةةةةةةيئاً[ المنازعةةةةةةات تضةةةةةةيف أن يمكةةةةةةن والالتزامةةةةةةاتإلى الحقةةةةةةوق لا

. (276)“المنصون عليها في الاتفاقات المشمولة أو تنتق  منها

__________
تفسةةةةةةير اتفةةةةةةاق خةةةةةةدمات النقةةةةةةل انةةةةةةوي بةةةةةةين الةةةةةةولايات المتحةةةةةةدة )272(

 Interpretation of the air transport services:الأمريكيةةة وفرنسةةةا
agreement between the United States of America and France, 22

December 1963, UNRIAA, vol. XVI, p. 5, at pp. 62-63 .
)273(“Keeping subsequent agreements and practice in n, Kohe

their right limits”, p. 42 هةةذا التقيةةيم، ه جةةرى الطعةةن في صةةحة ؛ غةةير أنةة
 Kolb, “La modification d’un traité par la pratique:انظةةةر

subséquente des parties”, p. ين ر إلى مكمة المطالبات بةة ايشحيث، 20
. طاباقضية فيالتحكيم قرارإيران والولايات المتحدة وإلى 

)274(Official Records of the United Nations Conference on the 
Law of Treaties, First Session, Vienna, 26 March–24 May 1968, 
Summary Records of the Plenary Meetings and of the Meetings of 
the Committee of the Whole (A/CONF.39/11) (United Nations 
publication, Sales No. E.68.V.7), p. 208, para. 58 (Japan); Murphy, 
“The relevance of subsequent agreement and subsequent practice 

for the interpretation of treaties”, p. 89 .
)275(—sEuropean Communities, ReportAppellate Body O, WT

Regime for the Importation, Sale and Distribution of Bananas, 

Second Recourse to Article 21.5, WT/DS27/AB/RW2/ECU and 
Corr.1 and WT/DS27/AB/RW/USA and Corr.1, adopted 11 and 22

December 2008, pp. 130-132, paras. 391–393 .
/www.wto.org/english/tratop_eمتةةةةةةةةةات في الموقةةةةةةةةةع الشةةةةةةةةةبكي: )276(

dispu_e/dsu_e.htm#3 .

المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان (د)
انةةةه  أقةةرت المحكمةةة الأوروبيةةةة لحقةةوق الإنسةةةان مةةن حةةةين لآخةةر  -133

فيالممارسةةةة اللاحقةةةةة لذطةةةراف  يمكةةةن أن تشةةةةكل   إليةةةه يسةةةتند مصةةةدراً
. فقةةد كانةةا  تعةةديل اتفاقيةةة  ايةةة حقةةوق الإنسةةان والحةةريات الأساسةةية 

تتعلةةق بجةةواز قيةةاب دولةةة  السةةعدون ومفضةةي ضةةد المملكةةة المتحةةدة قضةةية  
طةةةرف في الاتفاقيةةةة بتسةةةليم شةةةخ  إلى دولةةةة غةةةير طةةةرف في الاتفاقيةةةة  

خطراًفيها يواجه  الشخ  عليه بالإعداب.  يتمثل في الحكم حقيقياًهذا
مةةةن  3وتمحةةورت القضةةية حةةول مسةةألة مةةا إذا كةةان ينبغةةي تفسةةير المةةادة  

أو العقوبة اللاإنسانية  ”للمعاملة الاتفاقية التي تحظر إخضاع شخ  ما  
علةى أنهةا تحظةر الةاذ إجةراء مةن هةذا القبيةل. غةير أن تفسةير  “ أو المهينة 
منافيةةا3ًالمةةادة   يبةةدو أن شةةأنه مةةن الطريقةةة مةةن  2لأحكةةاب المةةادة  بتلةةك

تنفيةةةذاً” الاتفاقيةةةة الةةةتي تحمةةةي الحةةةق في الحيةةةاة ضةةةد الحرمةةةان المتعمةةةد   إلا
. وفي قضةةةةية  بجريمةةةةة“ بعةةةةد إدانةةةةة الشةةةةخ  صةةةةادر عةةةةن مكمةةةةة لحكةةةةم  

، في  بالفعةةةةةل ، أشةةةةةارت المحكمةةةةةة إلى أنهةةةةةا اعترفةةةةةا  السةةةةةعدون ومفضةةةةةي 
ان ، 1989لعاب  سورينغ ضد المملكة المتحدة في قضية  عارضة ة ملاحظ 

الممارسةةةةة الراسةةةةخة داخةةةةل الةةةةدول الأعضةةةةاء يمكةةةةن أن ينشةةةةأ عنهةةةةا تعةةةةديل 
إطةةار للاتفاقية. وفي تلك القضةةية، قبلةةا المحكمةةة ان الممارسةةة اللاحقةةة في 

، والمتمثلةةةةةة في تعمةةةةةيم إلغةةةةةاء عقوبةةةةةةة المتعلقةةةةةة بالعقةةةةةوباتالسياسةةةةةة الوطنيةةةةةة 
علةةى المتعاقةةدة الةةدول بةةين اتفاقةةاً تنشةةئ أنهةةا علةةى تؤخةةذ أن يمكةةن الإعةةداب،

، وبالتةةالي إزالةةة قيةةد 2مةةن المةةادة1إلغاء الاسةةتثناء المنصةةون عليةةه في الفقةةرة 
3نصي مفرو  على نطاق التفسير التطوري للمادة 
(277) .

، خلصةةا المحكمةةة إلى الاسةةتنتاج نفسةةهالمنطةةقإلىواسةةتناداً-134
:  السعدون ومفضيالتالي في قضية 

علةةةةةى دولتةةةةةين، عةةةةةدا مةةةةةا الأعضةةةةةاء، الةةةةةدول جميةةةةةع الآن حةةةةةتى وق عةةةةةا
، وصةةةدقا عليةةةه جميةةةع الةةةدول الموقعةةةة، مةةةا عةةةدا ثةةةلاا 13البروتوكةةةول رقةةةم 

جنبةةاًتشك لدول. و  الأرقةةاب، إلى جنةةب مةةع الممارسةةة الثابتةةة للةةدول في هذه
قةةد 2أن المةةادة لىإشةةارة قويةةة إالتقيةةد بالوقةةف الاختيةةاري لعقوبةةة الإعةةداب، 

لا لتحظةةر عقوبةةة الإعةةداب في جميةةع الظةةروف. وفي ضةةوء هةةذه األفيةةة، عةةُد  
لا تةةزال 2المةةادة مةةن1الفقةةرة تةةرى المحكمةةة أن صةةياغة انملةةة الثانيةةة مةةنلا

دونتشةةةةةةكل  المعاملةةةةةةة أو العقوبةةةةةةة اللاإنسةةةةةةانية أو ”تفسةةةةةةير عبةةةةةةارة حةةةةةةائلًا
. (278)على أنها تشمل عقوبة الإعداب3الواردة في المادة “المهينة 

__________
)277(March 2, mthe United Kingdov. Saadoon and Mufdhi -Al

2010, no. 61498/08, ECHR 2010-II, pp. 123-124, para. ، حيةةث 119
Öcalan v. Turkey: أوجةةلان ضةةد تركيةةاأشةةير إلى قضةةية  [GC], 12 May 

2005, no. 46221/99, ECHR 2005-IV .
)278(Soering v. the United 126, para. 120; see –., pp. 125Ibid

Kingdom, no. 14038/88, 7 July 1989, Series A, no. 161, pp. 40–41, 

paras. 102–104. Malkani, “The obligation to refrain from assisting 

the use of the death penalty”, p. 523.

http://www.wto.org/english/tratop_e/dispu_e/dsu_e.htm#3
http://www.wto.org/english/tratop_e/dispu_e/dsu_e.htm#3
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وخلصا المحكمة إلى أن قياب دولةة متعاقةدة بتسةليم شةخ   -135
وقةةةاَ الحةةةرب إلى دولةةةة غةةةير متعاقةةةدة حيةةةث واجةةةه ذلةةةك الشةةةخ  

 انتهاكةةةةاً يشةةةكل  لعقوبةةةة الإعةةةداب يتمثةةةل في التعةةةةر  حقيقيةةةاً  خطةةةراً 
في  تمامةةةةاً أن المحكمةةةةة كانةةةةا صةةةةر ة  ومةةةةعمةةةةن الاتفاقيةةةةة.  3للمةةةةادة 
رتعليلهةةةةةا،  مةةةةةن الاتفاقيةةةةةة  2إقرارهةةةةةا بتعةةةةةديل المةةةةةادة  يمكةةةةةن أن يفسةةةةة 
إذا اعتةبر المةرء أن  ،ملاحظةة عارضةةممارسةة الةدول علةى أنةه   بمقتضى

غةةير أن هةةذا التعليةةل مةةن شةةأنه أن . 3القةةرار يسةةتند فقةةخ إلى المةةادة 
 لا انفصاب فيه.  بين حكمين مترابطين ترابطاً  مفتعلةيفصل بصورة 
 المحاكم وا يئات القضائية الدولية الأخرى (ه)

المحةةةاكم وا يئةةةات القضةةةائية الدوليةةةة الأخةةةرى، مثةةةل  لم تتنةةةاول -136
المحكمةةةة الدوليةةةة لقةةةانون البحةةةار ومكمةةةة البلةةةدان الأمريكيةةةة لحقةةةوق 

 ةالدولية ةاننائيةا يئات القضةائية الإنسان والمحكمة اننائية الدولية و 
ه أو لم تقةةةر انةةة فيمةةةا يبةةةدو، سةةةألةالمومكمةةة العةةةدل الأوروبيةةةة، هةةةذه 

إلى لأطةةراف مةةن جانةةب االممارسةةة اللاحقةةة  مةةن الممكةةن أن تفضةةي
 .  (279)عاهدةالم تعديل
 ممارسة الدول غير المتصلة بالإجراءات القضائية (و)

 من الحالات تقةوب فيهةا الةدول الأطةراف في هناك عدد معين   -137
قةةد عةةد لا المعاهةةدة  ، علةةى مةةا يبةةدو،عاهةةدة باتبةةاع ممارسةةة تعتبرهةةاالم
. (280)، دون أن تبةةا مكمةةة أو هيئةةة قضةةائية دوليةةة في المسةةألةفعليةةاً 

الأنةةةةةةواع ”، مصةةةةةةطل  مةةةةةةثلاً، فيمةةةةةةا يبةةةةةةدوهةةةةةةذه الحةةةةةةالات  وتشةةةةةةمل
مةةةةةن  الأنةةةةةواع المهةةةةاجرة المحافظةةةةةة علةةةةى معاهةةةةدةفي إطةةةةةار  “المهةةةةاجرة

ر الآن علةى أنةه يشةمل الحيةوانات الفطريةة الأنةواع ، وهةو مفهةوب يفسة 
. (281)غير المهاجرة أو التي أصةبحا غةير مهةاجرة بسةبب تغةير المنةاخ

ومةةن الصةةعب ، (282)هةةذه الحةةالات بوضةةوت ه يصةةعب تحديةةدغةةير أنةة
تنطةوي علةى  بعينهةاعلى وجه اأصون تقيةيم مةا إذا كانةا ممارسةة 

دلا بموجبةه المعاهةدة عةُ  هابين أو اتفاق الأطرافمن جانب  افترا   
أن  مةن المعقةول تمامةاً ”الأصلية. واقترت في هذا السةياق أنةه سةيكون 

__________ 
Second report of the ILC Study Group on e, Nolt“ :انظةةر )279( 

Treaties over Time: jurisprudence under special regimes relating to 

subsequent agreements and subsequent practice”, pp. 268–275 and 

282–301 . 
 )280( “Third report of the ILC Study Group on Treaties e, Nolt

over Time: subsequent agreements and subsequent practice of States 

outside of judicial or quasi-judicial proceedings”, pp. 353-356 . 
 )281( “Transboundary wildlife conservation in a t, Trouwbors

changing climate: adaptation of the Bonn Convention on migratory 

species and its daughter instruments to climate change”, pp. 286-288; 

Buga, “Subsequent practice and treaty modification”, footnote 115 . 
للاطةةلاع علةةى الصةةعوبات المتعلقةةة بتحديةةد ممارسةةة الةةدول بشةةكل  )282( 

 . Gardiner, Treaty Interpretation, p. 72 :قاطع، انظر عموماً 

السةةةةةةةمات  لا ترغةةةةةةب فييفُةةةةةةتر ، علةةةةةةى سةةةةةةبيل المثةةةةةةال، أن الةةةةةةدول 
 تعةةةةديل علاقةةةةة تعاهديةةةةةبلل هةةةات القائمةةةةة علةةةةى تسةةةةوية المنازعةةةات 

، ولكةةن الةةةدول راضةةية فيمةةا بينهةةا علةةةى بالاسةةتناد إلى سةةلوك لاحةةق
 .(283)“إلى تفاهم متبادل اعتبار أن معاهدة ما قد عُدلا استناداً 

 التقييم (ز)
لمحاكم وا يئةات القضةائية الدوليةة ل السوابق القضائية  ترسم -138

مسةألة مةا لم يتنةاول بعضةها  فعلةى الةرغم مةن أن.  صورة غير متناغمةة
الممارسةةةةة اللاحقةةةةة لذطةةةةراف إلى تعةةةةديل  كةةةةان يمكةةةةن أن تةةةةؤديإذا  
 ةةةذه الإمكانيةةةة  فيمةةةا يبةةةدومكمةةةة العةةةدل الدوليةةةة  أقةةةرتعاهةةةدة، الم

أن  . ويبةدو أيضةاً بعينهةادون تطبيقهةا بوضةوت في قضةية من  ،  عموماً 
 بعينهةةةةةةاممارسةةةةةة لاحقةةةةةة أي نطبةةةةةاع ان لاالمحكمةةةةةة تفضةةةةةل إعطةةةةةاء ا

ومةن ضمن نطاق التفسير المسموت به لمعاهةدة مةا.   تندرجلذطراف  
الت ةارة العالميةة  التابعة لمنظمةهيئة الاستئناف   جهة أخرى، رفضا

إمكانيةةةة تعةةةديل الاتفاقةةةات المبرمةةةة في إطةةةار منظمةةةة الت ةةةارة العالميةةةة 
الممارسةةةةةةة اللاحقةةةةةةة لذطةةةةةةراف، في حةةةةةةين أقةةةةةةرت المحكمةةةةةةة  بمقتضةةةةةةى

الأوروبيةة لحقةةوق الإنسةان  ةةذه الإمكانيةة وطبقتهةةا في قضةية واحةةدة 
 . (284)على الأقل

التاليةةةة:  التوصةةةل، في ضةةةوء ذلةةةك، إلى الاسةةةتنتاجاتويمكةةةن  -139
أن  أنةةه مةةن الممكةةننظمةةة الت ةةارة العالميةةة المتعلقةةة بم الحالةةة يتبةةين مةةن

مةةةةن لاحقةةةةة  تسةةةتبعد معاهةةةةدة مةةةةا تعةةةةديل المعاهةةةةدة بمقتضةةةةى ممارسةةةةة
هةذه  هي الةتي تةنظملأطراف. وبالتالي، فان المعاهدة نفسها جانب ا

المحكمةةةةةة الأوروبيةةةةةة لحقةةةةةةوق  تؤيةةةةةد حالةةةةةةةو المسةةةةةألة في المقةةةةةاب الأول. 
هةةذه المسةةةألة في  هةةي الةةةتي تةةنظمأن المعاهةةةدة نفسةةها  الإنسةةان أيضةةاً 
، كمةةا موحةدة معةاييرتبةةني  بالمقابةل  ريةزيمكةةن أن  االمقةاب الأول، وأنهة

تكةةون  ،التنفيذيةةة ممارسةةة الأجهةةزةفي التشةةريعات الوطنيةةة أو ت لةةى ت
المعاهةةدة. وبالتةةالي، فةةان علةةى نةة   في بعةةق الأحيةةان ةةا الأسةةبقية 

علةةةةةةى المعاهةةةةةدة أو علةةةةةةى أحكةةةةةةاب المعاهةةةةةةدة  الأمةةةةةر يتوقةةةةةةف أساسةةةةةةاً 
 . (285)الصلة ذات
غةةةةير أن القواعةةةةد التعاهديةةةةة الةةةةتي تحكةةةةم هةةةةذه المسةةةةألة )مثةةةةل  -140
بالقواعةد والإجةراءات الةتي مةن التفةاهم المتعلةق  3المةادة مةن  2الفقرة  
فهةةم المنظمةةة الت ةةارة العالميةةة، أو في إطةةار  تسةةوية المنازعةةاتتحكةةم 
سةةل م بةةه لمعاهةةدة مةةةا، كمةةا هةةو الحةةةال في إطةةار الاتفاقيةةة الأوروبيةةةة الم

في حالةة  داً الوضع أكثر تعقةخ يكون استثنائي. و  أمرلحقوق الإنسان(  
. ذاكأو  هةةذا الارةةاهالمعاهةةدات الةةتي لا تتضةةمن إشةةارات مماثلةةة في 

__________ 
 )283( “The relevance of subsequent agreement and y, Murph

subsequent practice for the interpretation of treaties”, p. 83 . 
Saadoon and Al:  ومفضي ضد المملكة المتحدة السعدون  قضية  )284( 

Mufdhi v. the United Kingdom, no. 61498/08, ECHR 2010-II . 
 )285( “Subsequent practice and treaty modification”, a, Bug

footnotes 126-132 . 
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مةةن ثغةةرات الحةةالات تسةةد مةةا يعتةةور هةةذهولا يمكةةن اسةةتنباط قاعةةدة 
مةةن اجتهةةادات مكمةةة العةةدل الدوليةةة. غةةير أنةةه يمكةةن الوصةةول إلى 
اسةةةةتنتاج مفةةةةاده أن المحكمةةةةة، في حةةةةين وجةةةةدت أن إمكانيةةةةة تعةةةةديل 

أمةةةةر ”لأطةةةةراف مةةةةن جانةةةةب االممارسةةةةة اللاحقةةةةة بمقتضةةةةىعاهةةةةدة الم
تماماًلا استبعاده قةانونًابوصةفهيمكن متاحةة ارتأت ،(286)“إمكانيةة

. ، إن أمكةةن ذلةةكتطبيةةق تعةةديل مةةن هةةذا القبيةةلتفةةاديأنةةه ينبغةةي 
لقبةةةةةول تفسةةةةةيرات قةةةةةد أبةةةةةدت اسةةةةةتعدادهاالمحكمةةةةةة بةةةةةذلك تكةةةةةون و 

يمكةةةةن أن توسةةةةةع نطةةةةاق المعةةةةة  العةةةةادي لأحكةةةةةاب للغايةةةةةةفضفاضةةةةة
أيضاًالمعاهدة،   خاصة لتلك الأحكاب. معان قبول لوربما

ويتوافةةةةق هةةةةذا الاسةةةةتنتاج المسةةةةةتمد مةةةةن الاجتهةةةةادات القضةةةةةائية  -141
الةةتي أثةةيرت خةةلال  الاعتبةةارات العامةةة لمحكمةةة العةةدل الدوليةةة مةةع بعةةق  
إذ  .  1969مةةةن اتفاقيةةةة فيينةةةا لعةةةاب  38المناقشةةةات المتعلقةةةة بمشةةةروع المةةةادة  

مسةةةةألة عةةةةدب جةةةةواز الالتفةةةةاف بطةةةةرق غةةةةير رسميةةةةة علةةةةى  يبةةةةدو اليةةةةوب أن  
مةةنتةةولَىعاهةةدة  الم إجةةراءات التعةةديل المنصةةون عليهةةا في   أكةةبر اهتمامةةاً

الةةدولي القةةانون ان تفيةةد والةةتي أيضةةاً وجاهتهةةا الةةتي ةةا العامةةة الملاحظةةة
لا يتقيةةةةةةةةد في الغالةةةةةةةةب بالشةةةةةةةةكل بالقةةةةةةةةدر الةةةةةةةةذي يتقيةةةةةةةةد بةةةةةةةةه القةةةةةةةةانون  

الممكةةةةن.  (287) الةةةةوطني  مةةةةن يعةةةةد لم أنةةةةه إلى أيضةةةةاً الإشةةةةارة مةةةةن بةةةةد ولا
راهةل القلةةق الةذي أعةةرب عنةةه عةدد مةةن الةةدول في مةؤتمر الأمةةم المتحةةدة  
لقةانون المعاهةةدات مةةن أن إمكانيةةة تعةديل معاهةةدة مةةا بمقتضةةى الممارسةةة  

.  (288) ثةةير مشةةاكل بالنسةبة للقةةانون الدسةةتوري المحلةةي ت اللاحقةة يمكةةن أن  
__________

الحةةةدود البريةةةة والبحريةةةة بةةةين الكةةةاميرون وني ةةةيريا )الكةةةاميرون ضةةةد )286(
 Land and Maritime:ني ةةةةيريا: غينيةةةةا الاسةةةةتوائية طةةةةرف متةةةةدخل(

Boundary between Cameroon and Nigeria (Cameroon v. Nigeria: 

Equatorial Guinea intervening), Judgment, I.C.J. Reports 2002, 

p. 303, at p. 353, para. 68 .
)287(“The relevance of subsequent agreement and y, Murph

subsequent practice for the interpretation of treaties”, p. 89; Simma, 

“Miscellaneous thoughts on subsequent agreements and practice”, 

p. 47; Hafner, “Subsequent agreements and practice …”, pp. 115–

117; Alvarez, “Limits of change by way of subsequent agreements 

and practice”, p. 130 .
German Federal , eNATO Strategic Concept Cas:انظةةر)288(

Constitutional Court, Judgment of the Second Senate of 22

November 2001, Application 2 BvE 6/99, paras. )النسةةخة 21–19
الموقةةةةةةةةةع التةةةةةةةةةالي: فيالإنكليزيةةةةةةةةةة متاحةةةةةةةةةة المختصةةةةةةةةةرة مةةةةةةةةةن القةةةةةةةةةرار باللغةةةةةةةةةة 

www.bundesverfassungsgericht.de/entscheidungen/es20011122_2b

ve000699en.html  و(؛Kadelbach, “Domestic constitutional concerns 

with respect to the use of subsequent agreements and practice at the 

international level”, pp. 145–148; Alvarez, “Limits of change by way 

of subsequent agreements and practice”, p. 130; Wuerth, “Treaty 

interpretation, subsequent agreements and practice, and domestic 

constitutions”, pp. 154–159; and Ruiz Fabri, “Subsequent practice, 

domestic separation of powers, and concerns of legitimacy”, 

pp. 165–166 .

مبةةةدأ أن الصةةةحي  مةةةن أنةةةه ومةةةع “ العقةةةةد شةةةةريعة المتعاقةةةةدين ” وأخةةةيراً،
رسميةةةاًلم  مةةةةن المعاهةةةةدات  موضةةةةع شةةةةك بسةةةةبب تعةةةةديل معاهةةةةدة  يوضةةةع

أيضةةاً الصةةحي  مةةن فانةةه الأطةةراف، نميةةع اللاحقةةة الممارسةةة بمقتضةةى
أن اسةةةةةتقرار العلاقةةةةةات التعاهديةةةةةة قةةةةةد يصةةةةةب  موضةةةةةع شةةةةةك في حةةةةةال  

مةةةةن  باسةةةةتخداب وسةةةيلة غةةةير رسميةةةة  ات عاهةةةد الم الإقةةةرار عمكانيةةةة تعةةةديل  
وممةةةا هةةةو جةةةدير  .  (289) مةةةا اتفةةةاق قبيةةةل الممارسةةةة اللاحقةةةة لإثبةةةات تحقةةةق  

ألقاهةةا الةةتي الكلمةةة في نفسةةه، والةةدوك يفةةري السةةير أن أيضةةاً بالتأكيةةد
في مؤتمر الأمم المتحةدة لقةانون المعاهةدات، قةد حةد مةن النطةاق الممكةن  

لاحقةةةة لذطةةةراف بالقةةةول إن ذلةةةك ينبغةةةي  ال مارسةةةة  الم للتعةةةديل بمقتضةةةى  
.  (290) “ بالأساس الرئيسي للمعاهدة لل ...  ألا ” 

في الاجتهةةةةاد وفي حةةةةين أن هنةةةةاك مةةةةا يسةةةةتدل منةةةةه، ومةةةةن ف-142
لممارسةةةةةةة اللاحقةةةةةةة الةةةةةةتي تتفةةةةةةق عليهةةةةةةا اأنعلةةةةةةىالقضةةةةةةائي الةةةةةةدولي 

، أمةةر دةةالفممةةا يشةةير إلىالمعاهةةدة حةةال خلةةو، في يمكةةنالأطةةراف
معي أن تؤدي مدودة تعديلات فةان حةدوا ذلةك معاهدة، لنة لإلى

أمةر هو فعلياً بةدلًا. وينبغةي للةدول والمحةاكمهلا ينبغةي افتراضةالأثر ،
الةتي لاحقةة المارسةة المأن تبذل قصةارى جهةدها لاعتبةار من ذلك،

ماولةةةً الأطةراف عليهةةا معي تتفةق بطريقةة المعاهةةدة ويمكةةن نةةة. لتفسةير
في إطةةةار واسةةةع النطةةةاق إلى حةةةد مةةةا رةةةرينهةةةود التفسةةةير تلةةةك أن 

من اتفاقيةة فيينةا لا تعطةي الأولويةة لوسةيلة مةددة مةن 31لأن المادة  
أن يأخةةذ المفسةةروسةةائل التفسةةير الةةواردة فيهةةا، بةةل إنهةةا تتطلةةب مةةن 
. (291)في الحسبان جميع وسائل التفسير حسب الاقتضاء

__________
prescription , sUti possideti“n, Kohe:على سبيل المثال،انظر)289(

et pratique subséquente à un traité dans l'affaire de l'Île de 

Kasikili/Sedudu devant la Cour internationale de Justice”, p. 274

(. تعلق بمعاهدات الحدوديلا سيما فيما )
)290(Official Records of the United Nations Conference on the 

Law of Treaties, First Session, Vienna, 26 March–24 May 1968, 

Summary Records of the Plenary Meetings and of the Meetings of 

the Committee of the Whole (A/CONF.39/11) (United Nations 

publication, Sales No. E.68.V.7), 38th meeting, pp. 214–215, 

para. 57 (Sir Humphrey Waldock) .
مشةةةةروع ، 21ن (، ، المجلةةةةد الثةةةةاني )انةةةةزء الثةةةةاني2013.. .حوليةةةةة )291(

، 27-21المرجةةةةةع نفسةةةةةةه، ن )عليةةةةةه، والتعليقةةةةةات 5، الفقةةةةةرة 1الاسةةةةةتنتاج 
 ,Hafnerو(؛مةةن التعليةةق( 15)إلى (12، الفقةةرات )27-25و اصةةة ن 

“Subsequent agreements and practice …”, p. ؛ ويؤيةةد بعةةق 117
‘‘تفسةةير’’إليةةه علةةى أنةةه يمكةةن النظةةرمةةا نطةةاق المةةؤلفين الةةرأي القائةةل ان 

مةةن3الفقةةرة بمقتضىلاحقة المارسة الملاحق أو التفاق الافي حالة ،يكون
يقةةدمها مفسةةرون آخةةرون، بمةةا التي تفسيرات الحالة في، أوسع منه31المادة  

؛المحاكم أو ا يئات القضائية من جانبفي ذلك نطاق التفسيرات التطورية 
.Gardiner, Treaty Interpretation, p: مةةةةثلًاانظةةةر 243; Dörr, 

“Article 31—General rule of interpretation”, pp. 555-556, para. 76 .

https://www.bundesverfassungsgericht.de/entscheidungen/es20011122_2bve000699en.html
https://www.bundesverfassungsgericht.de/entscheidungen/es20011122_2bve000699en.html
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 الاتفاقات اللاحقة  -2
ل ي’’يجةوز تعةد، 1969لعةاب من اتفاقيةة فيينةا   39للمادة    وفقاً  -143

ومةةن جهةةة أخةةرى، يشةةار في ‘‘. فيمةةا بةةين الأطةةرافباتفةةاق معاهةةدة 
إلى الاتفاقةةات اللاحقةةة ’’بةةين الأطةةراف  31المةةادة  )أ( مةةن 3الفقةةرة 

تلةةةةةك تطبيةةةةةق أحكامهةةةةةا‘‘، ولا تتنةةةةةاول  وأبشةةةةةأن تفسةةةةةير المعاهةةةةةدة 
مسةةةألة التعةةةديل. وكمةةةا رأت هيئةةةة الاسةةةتئناف الفقةةةرة، فيمةةةا يبةةةدو، 

 الت ارة العالمية، فان  التابعة لمنظمة
يتعلةةق بالحالةةة الةةتي  ةةدد  31المةةادة  )أ( مةةن 3الفقةةرة  في “التطبيق”مصطل   

يةةوحي  ولا .القواعةةد أو الالتزامةةات القائمةةة  “تطبيةةق”فيهةةا اتفةةاق مةةا كيفيةةة 
التزامةةةات جديةةةدة أو تمديةةةد العمةةةل بالتزامةةةات قائمةةةة  بوضةةةعهةةةذا المصةةةطل  
 . (292)مقيدة زمنياً 

 39 المةةادةو  31 )أ( مةةن المةةادة 3الفقةةرة  وكمةةا يتبةةين مةةن قةةراءة -144
الاتفاقةةةةةات الةةةةةتي في ضةةةةةوء  عاهةةةةةدة وتعةةةةةديلهاالميمكةةةةةن تفسةةةةةير ، معةةةةةاً 

 يسةتلزب الأمةر أنولا . (293)عاهةدةالمتتوصل إليها الأطراف بعةد إبةراب 
شكل مماثةل للمعاهةدة الةتي يعةد ا  39المادة  بمقتضىيكون للاتفاق 

هةو الحةال  وكمةا. (294)()ما لم تن  هذه المعاهدة على خلاف ذلك
، يمكةةةةةن 31المةةةةةادة  )أ( مةةةةةن 3الفقةةةةةرة  بمقتضةةةةةىبالنسةةةةةبة للاتفاقةةةةةات 
يمكةةةن بوسةةةائل غةةةير رسميةةةة، و  39المةةةادة  بمقتضةةةىالتوصةةةل إلى اتفةةةاق 

يقتصةةةةر علةةةةى تعةةةةديل أو تعليةةةةق الالتزامةةةةات الناشةةةةئة عةةةةةن أيضةةةةاً أن 
معةةةةةين مةةةةةن حةةةةةالات  بعةةةةةددواحةةةةةدة أو  فيمةةةةةا يتعلةةةةةق بحالةةةةةةالمعاهةةةةةدة 
 طاحونتةةاوكمةةا رأت مكمةةة العةةدل الدوليةةة في قضةةية . (295)تطبيقهةةا

   :اللباب على نهر أوروغواي

__________ 
 )292( —European Communitiess, Appellate Body ReportO, WT

Regime for the Importation, Sale and Distribution of Bananas, 

Second Recourse to Article 21.5, WT/DS27/AB/RW2/ECU and 

Corr.1 and WT/DS27/AB/RW/USA and Corr.1, adopted 11 and 22 

December 2008, respectively, p. 131, para. 391 . 
 )293( “The relevance of subsequent agreement and y, Murph

subsequent practice for the interpretation of treaties”, p. 88 . 
 . ، انملة الثانية 39للمادة  وفقاً  )294( 
 )295( , sThe Vienna Convention on the Law of Treatier, Sinclai

p. 107،  حيث ترد إشارة إلى:  Sir Humphrey Waldock, Official Records 

of the United Nations Conference on the Law of Treaties, First 

Session, Vienna, 26 March–24 May 1968, Summary Records of the 

Plenary Meetings and of the Meetings of the Committee of the Whole  

(A/CONF.39/11) (United Nations publication, Sales No. E.68.V.7), 

37th meeting, p. 207, paras. 49-52; Villiger, Commentary on the 1969 

Vienna Convention on the Law of Treaties, pp. 513-515, paras. 7, 9 

and 11; Odendahl, “Article 39—General rule regarding the 

amendment of treaties”, p. 706, at para. 16 . 

وأياً كان الصك الذي دُو ن  ،أياً كانا التسمية المحددة  ذا ”التفاهم“ 
(، فانه ملزب لذطراف، [نهر أوروغوايالمعنية ب التنفيذية الل نة ]فيه )ماضر 

بقدر موافقتها عليه، ويجب عليها أن تراعيه بحسن نية. و ا الحق في اأروج 
، فيمةةةةا 1975عةةةن الإجةةةةراءات المنصةةةون عليهةةةةا في النظةةةةاب الأساسةةةي لعةةةةاب 

 . (296)عملًا باتفاق ثنائي مناسب ،يتعلق بمشروع معين

 بمقتضةةةىويعةةةد عةةةدب وجةةةود شةةةروط شةةةكلية دتلفةةةة للاتفةةةاق  -145
أحةةةةةةةد  31المةةةةةةادة  )أ( مةةةةةةةن 3الفقةةةةةةرة  بمقتضةةةةةةةىتفةةةةةةاق لاوا 39المةةةةةةادة 

أيضةةةاً أن  ه يمكةةةنالأسةةةباب الةةةتي جعلةةةا بعةةةق المةةةؤلفين يعتةةةبرون أنةةة
تعةةةةةةةديل  إلى 31المةةةةةةةادة  )أ( مةةةةةةةن 3الفقةةةةةةةرة  بمقتضةةةةةةةىيةةةةةةةؤدي اتفةةةةةةةاق 

أي حةةال، قةةد يكةةون مةةن الضةةروري تحديةةد مةةا  وعلةةى. (297)عاهةةدةالم
أو ( 39المةادة  بمقتضةىعاهدة )المالاتفاق تعديل القصد من إذا كان  
إلى أي حةةةد هةةةو و (، 31 المةةةادة )أ( مةةةن 3الفقةةةرة  بمقتضةةةىتفسةةةيرها )
وبالأخةةة  مةةةا إذا كةةةان بالإمكةةةان تحديةةةد الفةةةةرق ، (298)هةةةذا أو ذاك

، أب أن الأمةةةر يتوقةةةف فقةةةخ علةةةى النةةةةوايا شةةةكليةباسةةةتخداب معةةةايير 
وممارسةة الةدول  ةالدوليةالسوابق القضائية   ترسمو المفترضة لذطراف.  
 تنطوي على فروق دقيقة.صورة  في هذا الشأن

 مكمة العدل الدولية  (أ)
علةةةى كةةةان ،  اللبةةةاب علةةةى نهةةةر أوروغةةةواي طاحونتةةةافي قضةةةية  -146

قةةةد  كةةةانا  الطةةةرفينمفةةةاده أن  إدعةةةاءالنظةةةر في مكمةةة العةةةدل الدوليةةةة 
في وذلةةةك  ،عليةةه في إحةةةدى المعاهةةدات اً منصوصةة إجةةةراءً  و يةةا جانبةةاً 

، بعينهمةالبةاب  لطةاحونتيمتنةازع عليةه  الحالة الفردية المتعلقة بتشييد
بةةةةين وزيةةةةري خارجيةةةةة الأرجنتةةةةين وأوروغةةةةواي  “تفةةةةاهم”عةةةةن طريةةةةق 
 :ورأت المحكمة ما يلي .في هذه المسألة المضي قدماً بشأن كيفية 

المةةةةةةةةةؤرخ  “التفةةةةةةةةةاهم” ه كةةةةةةةةةان مةةةةةةةةةن شةةةةةةةةأنأنةةةةةةةة إلى المحكمةةةةةةةةةة خلصةةةةةةةةا  
يةةؤدي، فقةةخ في حالةةة امتثةةال أوروغةةواي لأحكةةاب أن  2004آذار/مةةارس  2

بموجةةب  الالتزامةةات المنوطةةة  ةةاإلى إعفةةاء أوروغةةواي مةةن   ’’التفةةاهم‘‘،ذلك  
، إذا كةةةةان ذلةةةةك هةةةةو الغةةةةر  1975مةةةةن النظةةةةاب الأساسةةةةي لعةةةةاب  7المةةةةادة 
. وبالتةةةةالي، أن أوروغةةةةواي لم تفعةةةةل ذلةةةةكالمحكمةةةةة  وتةةةةرى. “التفةةةةاهم”مةةةةن 

__________ 
 )296( ), Uruguayv. Pulp Mills on the River Uruguay (Argentina 

Judgment, I.C.J. Reports 2010, p. 14, at p. 62, para. 128 ؛ خلصةةا
القضةةةةةةية قيةةةةةةةد المحكمةةةةةةة بعةةةةةةد ذلةةةةةةك إلى أن هةةةةةةذه الشةةةةةةروط لم تُسةةةةةةتوف في 

 . (at pp. 62–66, paras. 128–142) الاستعرا 
 )297( 224-223p. p, eModern Treaty Law and Practict, Aus ،

 . حيث ترد بعق الأمثلة 
تحديد ما إذا كان  في الممارسة القضائية، ليس من الضروري أحياناً  )298( 

النزاع الإقليمةةي )انماهيريةةة العربيةةة  :انظر ؛الاتفاق يفسر المعاهدة أب يعد ا
 ,Territorial Dispute (Libyan Arab Jamahiriya/Chad) :(الليبية/تشةةاد

Judgment, I.C.J. Reports 1994, p. 6, at p. 29, para. 60 (” في رأي
هةةةذا الحكةةةم، لةةةيس هنةةةاك مةةةا يةةةدعو إلى  المنشةةةودة مةةةنذغةةةرا  لو المحكمةةةة، 

 (. “تصنيفه على أنه إقرار أو تعديل للإعلان
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إلىلا ينُظةةةر أن علةةةى أنةةه أعفةةةى أوروغةةةواي مةةةن الامتثةةةال “ التفةةةاهم”يمكةةن
1975للالتزامات الإجرائية المنصون عليها في النظاب الأساسي لعاب 

(299) .

كةةةةان مةةةةن الممكةةةةن أن  “ التفةةةةاهم ” ورغةةةةم أن المحكمةةةةة قبلةةةةا أن  -147
الةتي تةن   يؤدي إلى إعفاء أوروغواي مةن الامتثةال للالتزامةات الإجرائيةة  

عليهةا المعاهةدة، فانهةا أح مةا عةن الإقةرار ان ذلةك كةان سةةيؤدي إلى  
الالتزامةات الناشةئة عةن المعاهةدة. ويشةير ذلةك إلى أن الاتفاقةات  تعديل 

ينبغةي التعاهديةة الالتزامةات علةى خروجةاً فيها أن يدعَى التي الرسمية غير
تفسيرها في إطار ضيق. وبالتالي، فان وجود اتفاق لتعةديل المعاهةدة أمةر  

لا أمر أيضاً لكنه مستبعد، . (300) ينبغي افتراضه غير
والولايات المتحدةبين إيرانمكمة المطالبات (ب)

والةةولايات المتحةةدة، وإن  بةةين إيةةرانأقةةرت مكمةةة المطالبةةات -148
، ان الاتفةةاق اللاحةةق لذطةةراف عارضةةةفي ملاحظةةات ذلةةك كةةان 

انزائر:اتفاقاتيمكن أن يؤدي إلى تعديل 
بيةةد أنةةه إذا اتفةةق الطرفةةان اللةةذان أنشةة  المحكمةةة، ويةةا إيةةران والةةولايات 

كةةافالمحكمةةة، يمكةةن القةةول ان ذلةةك  علةةىقضةةية مةةا عةةر المتحدة، على  
اتفاقاًالاختصان للنظرالمحكمة  لمن  سيشكل لأنه القضية، هذه دوليةةاًفي

هةةذه ليسا ولكن بعينها. القضية بتلك يتعلق فيما انزائر إعلانات يعد ل
.(301)هي المسألة المطروحة هنا

أن مسةةةألة مةةةا إذا كةةةان الاتفةةةاق ةالملاحظةةةهةةةذه ويتبةةةين مةةةن-149
أمةةةةةر يمكةةةةةن أن عاهةةةةةدةالميعةةةةةدلأوعاهةةةةةدة الميقتصةةةةةر علةةةةةى تفسةةةةةير 

.ستشف من الآثار التي تترتب على الاتفاقيُ
: 2001مذكرة ننة الت ارة الحرة لعاب (ج)

اتفاق على التفسير أب التعديل  
مةةةةن اتفةةةةاق الت ةةةةارة الحةةةةرة 1131لمةةةةادة مةةةةن ا2لفقةةةةرة لوفقةةةةاً-150

لأمريكا الشمالية، يجةوز لل نةة الت ةارة الحةرة )الحكوميةة الدوليةة( أن 
ملزمةةاً يكةةون الحةةرة الت ةةارة اتفةةاق أحكةةاب مةةن لحكةةم تفسةةيراً تعتمةةد

تنُشأهيئةأماب   11بموجةب الفصةل قضائية
الل نةة واسةتفادت.(302)

2001تموز/يوليةه 31هةذه الإمكانيةة عصةدار مةذكرة تفسةيرية في من

__________
)299(), Uruguayv. Pulp Mills on the River Uruguay (Argentina 

Judgment, I.C.J. Reports 2010, p. 14, at p. 63, para. 131 .
)300(“A consensualist d, Crawfor; ., p. 66, para. 140Ibid

interpretation of article 31 (3) of the Vienna Convention on the Law 

of Treaties”, p. 32.
)301(the United States of v. The Islamic Republic of Iran 

America, No. ITL 83B1FT (Counterclaim), Interlocutory Award, 

Iran–United States Claims Tribunal Reports, vol. 38 (2004–2009), 

p. 77, at p. 126, para. 132 .
)302(“Why the FTC notes of interpretation constitute a r, Browe

partial amendment of NAFTA article 1105”, pp. 349-350 .

.(303)مةةةةن اتفةةةةاق الت ةةةةارة الحةةةةةرة1105المةةةةادة مةةةةن1الفقةةةةرة بشةةةةأن
ه يفهةم مةنأنةمنهةا،أمور عدةمذكرة ننة الت ارة الحرةوتت لى من
فيمةةةا يتعلةةةق بمعةةةايير المعاملةةةة الةةةدنيا أن “القةةةانون الةةةدولي”مصةةةطل  
المعاملةةة ”ه لا يلةزب كفالةةةوأنةة،“القةانون الةةدولي العةرفي”المقصةود بةةه

خةةةةارج ،التةةةةامين“الحمايةةةةة والأمةةةةن وكةةةةذلك ”،“العادلةةةةة والمنصةةةةفة
واختلةةف تفسةةير المةةذكرة باخةةتلاف .(304)نطةةاق ذلةةك المعيةةار العةةرفي

سيما فيما يتعلق بمسةألة مةا لاو ، 11ا يئات المنشأة بموجب الفصل 
المةادة من2الفقرة بمقتضىذا ح ية تفسيراًإذا كان ينبغي اعتبارها 

اتفاقةةةا1131ً أب الحةةةرة، الت ةةةارة اتفةةةاق الفقةةةةرة بمقتضةةةةىلاحقةةةاًمةةةن
تعةةديلًا1969لعةةةاب مةةةن اتفاقيةةةة فيينةةا31المةةةادة )أ( مةةن3 أب )غةةةير ،

تعةةةةديلًا(، مسةةةةموت بةةةةه بةةةةه(يمكةةةةن أنغةةةةير رسمةةةةي )أب .(305)يسُةةةةم 
في هذا الصدد.خاصةالتالية أييةللقراراتو 

فإدي مؤسسة إيةها يئة المكلفة بالنظر في قضية استندت-151
، في تقييمهةا لمةا إذا كانةا مةذكرة ننةة ضد الولايات المتحدةغروب

تعديلاً، أب تفسيراً تشكل الحرة تةدعي أن المذكرة نفسها إلىالت ارة
تفسير:  أنها 

فيننةةة الت ةةارة الحةةرة الةةذي قدمتةةه تفسةةير الأن الصةةددنلاحص في هةةذا 
مةةةةن أحكةةةةاب اتفةةةةاق لعةةةةددتفسةةةةير أنةةةةه صةةةةراحةًيةةةةذكر2001تموز/يوليةةةةه31

أو أي شةةيء “تعديلًا”وليس (، 1)1105الت ارة الحرة، بما في ذلك المادة 
النظةةةةةةةةةةةةةةر في التمييةةةةةةةةةةةةةةةزللشةةةةةةةةةةةةةةةروع فيلا داعةةةةةةةةةةةةةةي. وبالتةةةةةةةةةةةةةةةالي، ..آخةةةةةةةةةةةةةةر.
ولكةةن لتحديةةد مةةا إذا كانةةا (. 1)1105المةةادة“تعةةديل”و“تفسةةير”بةةين 
اتفةةاق تعةةديل تشةةكل 11قدمة إلى مكمةةة منشةةأة بموجةةب الفصةةل الموثيقة  ال

الةةةذ بشةةةأنه كةةةل طةةةرف الإجةةةراءات الدسةةةتورية الداخليةةةة اللازمةةةة لبةةةدء نفةةةاذ 
تفسةةيراً أب التعةةديل، اسةةتدعينا (، 2)1131المةةادة بمقتضةةىمةةن الل نةةة اتفةةاق

مةةةةن فلةةةيسللمثةةةول أمةةةةاب المحكمةةةة. -بةةةةدون اسةةةتثناء -الأطةةةراف أنفسةةةها 

__________
المستثمرون التابعونالتي يقوب  ا ستثمارات لايعامل كل طرف ا”)303(

للقةةةةانون الةةةةدولي، بمةةةةا يشةةةةمل المعاملةةةةة العادلةةةةة والمنصةةةةفة وفقةةةةاًآخةةةةرلطةةةةرف
. التامين“والحماية والأمن 

معي )304( أحكاب تفسير مذكرة ن  على من 11نة من الفصل للاطلاع
الحةةةرة لأمريكةةةا الشةةةمالية، الصةةةادرة عةةةن ننةةةة الت ةةةارة الحةةةرةاتفةةةاق الت ةةةارة 

/www.sice.oas.org/tpd/nafta/Commission:، انظةةةةةةرلأمريكةةةةةةا الشةةةةةةمالية 

CH11understanding_e.aspًأيضا انظر  Brower, “Why the FTC notes:؛

of interpretation constitute a partial amendment of NAFTA Article 

1105”, pp. 351-354 .
Why the FTC notes of r, Browe“:علةةى سةةبيل المثةةال،انظةةر)305(

interpretation constitute a partial amendment of NAFTA Article 

1105”, pp. 354-356 and 363; Roberts, “Power and persuasion in 

investment treaty interpretation: the dual role of States”, pp. 180-

181 and 216 .

http://www.sice.oas.org/tpd/nafta/Commission/CH11understanding_e.asp
http://www.sice.oas.org/tpd/nafta/Commission/CH11understanding_e.asp
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مةةا قصةةدتهيبةةين أكثر ح ية ومرجعية منها لمصدر الممكن أن يكون هناك
.(306)الأطراف في حكم معين من أحكاب اتفاق الت ارة الحرة

ميثةةةةةانيكس ضةةةةةد وفسةةةةةرت ا يئةةةةةة المكلفةةةةةة بالنظةةةةةر في قضةةةةةية -152
مةةذكرة ننةةة الت ةةارة الحةةرة علةةى أنهةةا اتفةةاق لاحةةق الةةولايات المتحةةدة

: 31المادة )أ( من3الفقرة بمقتضى
الةةةذي تفسةةةير الفي مةةةل النظةةةر، يةةةرد التفسةةةير 1105فيمةةةا يتعلةةةق بالمةةةادة 

الأثةةر وبصةةرف النظةةر عةةن . 2001تموز/يوليةةه 31فيننة الت ارة الحرة قدمته  
ينُظةةرمن ( 2)1131المادة الذي يترتب على أن يجةةب الحةةرة، الت ارة اتفاق

)أ( مةةةن اتفاقيةةةة فيينةةةا لأنةةةه ( 3)31إلى تفسةةةير الل نةةةة في ضةةةوء المةةةادة أيضةةةاً
اتفاقةةةاًي بةةةين الأطةةةراف في اتفةةةاق الت ةةةارة الحةةةرة بشةةةأن تفسةةةير لاحقةةةاًشةةةكل

1105ذلةةك أن أي تفسةةير للمةةةادةويسةةةتتبع . ..مةةن الاتفةةاق.1105المةةادة 

وفقةةاًفي الاعتبارخذيأينبغي أن   للحكةةم العةةادي مةةن ( 1)31للمةةادة المع 
31بالمةةادة عمةةلًا2001تموز/يوليةةه 31التفسةةير المةةؤرخ وكةةذلكاتفاقيةةة فيينةةا، 

.(307))أ( من اتفاقية فيينا( 3)

أيضاً-153 ا يئة مسةألة مةا إذا كانةا المةذكرة ذات طةابع وتناولا
تعديل لاتفاق الت ارة الحرة: علىضمناًتنطويتفسيري أب أنها 

بعيد جوهريًايراًيحتى لو افترضنا أن تفسير ننة الت ارة الحرة يشكل تغ
المحكمةةةة أنةةةه كةةةذلك فيمةةةا يتعلةةةق بالمسةةةألة المتصةةةلة  ةةةذه لا تعتقةةةد المةةةدى )و 
انقو ةةافةةان ميثةةانيكس لا تستشةةهد اي مرجةةع ذي ح يةةة في (، القضةةية 
،بتعةةةديل رسمةةةةيإلا مةةةا يجةةةب ألا تةةةتميرات البعيةةةدة المةةةدى في معاهةةةدة يةةة التغ

وليس بشكل من أشكال الاتفاق بين جميع الأطراف.

مةةةن اتفاقيةةةة فيينةةةا لقةةانون المعاهةةةدات، فتةةةن  فقةةةخ علةةةى 39أمةةا المةةةادة 
اتبةةاع“أنةةه ”يجةةوز تعةةديل معاهةةدة باتفةةاق فيمةةا بةةين الأطةةراف يشُةةترط ولا .

أسةةلوب معةةين للتعةةديل، بةةل إن العديةةد مةةن المعاهةةدات تةةن  علةةى أن يةةتم 
حكم وليس في التعديل باتفاق بين الأطراف دون اشتراط إعادة التصديق. 

يتعةةار  مةةع قواعةةد التفسةةير الدوليةةة. وتةةن  المةةادة مةةا 1131قبيل المةةادةمن  
، الحسةةةةةبانيؤخةةةةةذ في -3”يلةةةةةي: )أ( مةةةةةن اتفاقيةةةةةة فيينةةةةةا علةةةةةى مةةةةةا( 3)31

سةةةياق: )أ( أي اتفةةةاق لاحةةةق بةةةين الأطةةةراف بشةةةأن تفسةةةير البالإضةةةافة إلى
.(308)تطبيق أحكامها“المعاهدة أو 

__________
)306((Case No.United States of Americac. v. DF Group InA

ARB(AF)/00/1), ICSID Arbitration Under NAFTA Chapter 

Eleven, 9 January 2003, pp. 84-85, para. 177 (https://2001-

2009.state.gov/documents/organization/16586.pdf) .
(307)Methanex Corporation v. United States of America, 

UNCITRAL Arbitration under NAFTA Chapter Eleven, Final Award 

on Jurisdiction and Merits, 9 August 2005, (https://2001-

2009.state.gov/documents/organization/51052.pdf), part II, chap. H, 

p. 11, para. 23 .
)308(21–10, paras. 20–., part IV, chap. C, pp. 9Ibid .

شةةةةةةةةركة بةةةةةةةةوب ورلبةةةةةةةةوت ومةةةةةةةةع أن ا يئةةةةةةةةة المكلفةةةةةةةةة بقضةةةةةةةةية -154
أشةةةةةةةةارت بوضةةةةةةةةوت إلى أنهةةةةةةةةا تفضةةةةةةةةل اعتبةةةةةةةةار مةةةةةةةةذكرة ضةةةةةةةةد كنةةةةةةةةدا

القضةةةةةيةننةةةةةة في النظةةةةةر في شةةةةةرعا فقةةةةةد تعةةةةةديلاً، الحةةةةةرة الت ةةةةةارة
الل نةةةةةةةةةةةة الذتةةةةةةةةةةةهالةةةةةةةةةةةذي الإجةةةةةةةةةةةراءعلةةةةةةةةةةةى أسةةةةةةةةةةةاس افةةةةةةةةةةةترا  أن 

.(309)“تفسيراً”يشكل

مةةةةةةل ذكرة لمةةةةةةاخةةةةةةتلاف التقييمةةةةةات المتعلقةةةةةةة بامةةةةةةن رغم بالةةةةةو -155
يمكةةةةةةن مةةةةةةن شةةةةةةكليةدتلةةةةةةف المحةةةةةةاكم أي معةةةةةةايير لم تحةةةةةةدد،الةةةةةةذكر
)أ( مةةةةةةةن3الفقةةةةةةةرة بمقتضةةةةةةةىالتمييةةةةةةةز بةةةةةةةين اتفةةةةةةةاق لاحةةةةةةةق خلا ةةةةةةةا
39المةةةةةةةةادة بمقتضةةةةةةةةىعاهةةةةةةةةدة )الماتفةةةةةةةةاق لتعةةةةةةةةديل بةةةةةةةةين و 31المةةةةةةةةادة

بةةةةل إنهةةةةا فضةةةةةلا، قةةةةدر الإمكةةةةان، اعتبةةةةار اتفةةةةةاق (. ذلةةةةكغةةةةيرأو
اتفاقةةةاً استعراضةةةه انةةةاري المحةةةدد بشةةةأن تفسةةةير المعاهةةةدة، الأطةةةراف

تعةةةديلًا تغيةةةيراًولةةةيس الأطةةةةراف كانةةةا، وبالتةةةالي فقةةةةد قبلةةةا بمةةةا  أو
ترمي إلى القياب به.

اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار(د)
الأمثلةةةةةةةةة المسةةةةةةةةةتقاة مةةةةةةةةن الممارسةةةةةةةةةة أن الةةةةةةةةةدول مةةةةةةةةةن تبةةةةةةةةين ي-156

أنالأطةةةةةةةةراف إلى أحيةةةةةةةةانًا تسةةةةةةةةعى مةةةةةةةةا معاهةةةةةةةةدة عةةةةةةةةن رةةةةةةةةري،في
دون،اتفةةةةاق لاحةةةةقطريةةةةق للمعاهةةةةدة، تعةةةةديل أنةةةةه فعليةةةةاً يبةةةةدو مةةةةا
إجةةراءًأن ذلةةك في دون أن تسةةتكمل ذلةةك للتعةةديل أو متاحةةاًتتبةةع

.  بن اتالإجراء 
واتفةةةةةق المشةةةةةاركون في اجتمةةةةةاع الةةةةةدول الأطةةةةةراف في اتفاقيةةةةةة -157

قضةةاة المحكمةةة انتخةةابقةةانون البحةةار علةةى تأجيةةل الأمةةم المتحةةدة ل
)آخةةةةر 1995أيار/مةةةةايو 16مةةةةن لأول مةةةةرة الدوليةةةةة لقةةةةانون البحةةةةار 
وفقةةةةةاً ممكةةةةةن مةةةةةةن المرفةةةةةةق السةةةةةةادس 4مةةةةةةن المةةةةةةادة3 للفقةةةةةةرة موعةةةةةد
1996آب/أغسطس 1للاتفاقية( إلى  

قرار الاجتماعوالذ في .(310)
لأول حةدود انةرف القةاريبانتخاب أعضةاء ننةةفيما يتعلق مماثل
لم يعتمةد أي منهمةا مةن و بتوافةق الآراء. كلا القرارينذ  والخ.(311)مرة

316إلى312خةةةلال إجةةةراءات التعةةةديل المنصةةةون عليهةةةا في المةةةواد 

__________
)309(Government of Canada (Award in c. v. Pope & Talbot In

Respect of Damages), UNCITRAL Arbitration Under NAFTA 

Chapter Eleven, 31 May 2002, pp. 22-23, paras. 46-47

(http://italaw.com/sites/default/files/case-documents/ita0686.pdf) .
الأطةةةةراف في اتفاقيةةةةة الأمةةةةم لاجتمةةةةاع الةةةةدولتقريةةةةر الأول الانظةةةةر )310(

تشةةةةةةةةرين 22و21فيفي نيويةةةةةةةورك الةةةةةةةةذي عقةةةةةةةد المتحةةةةةةةدة لقةةةةةةةانون البحةةةةةةةار 
. ()أ16، الفقرة 7ن(، SPLOS/3)1994الثاني/نوفمبر 

من المرفةةق الثةةاني لاتفاقيةةة 2من المادة 2الفقرة ه تم فيأنمن رغم  بال)311(
نهائيةةاًموعةةدا1996ًأيار/مةةايو 16تحديةةد يةةوبالأمةةم المتحةةدة لقةةانون البحةةار 

للالةةةاذ قةةةةرار، فقةةةةد  موعةةةةد الةةةةاذ القةةةةرار في الاجتمةةةةاع الثالةةةةث للةةةةدول أجُةةةة 
(. 20الفقرة ، 7ن ، SPLOS/5)انظر 1997آذار/مارس 13الأطراف إلى 

https://2001-2009.state.gov/documents/organization/16586.pdf
https://2001-2009.state.gov/documents/organization/16586.pdf
https://2001-2009.state.gov/documents/organization/51052.pdf
https://2001-2009.state.gov/documents/organization/51052.pdf
http://italaw.com/sites/default/files/case-documents/ita0686.pdf
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مناقشةة بشةأن شةرعيتهما. وقةد يكةون  ولم رر أي ،(312)من الاتفاقية
بعةةدب تطبيةةق الاتفاقيةةة  يقضةةيانهةةذين القةةرارين أن  اعتبةةاربالإمكةةان 

  ةوللالتةزاب التعاهةدي، وإ ةا با بحيث لا يمس ذلةكفي حالة معينة )
غةةةير أنةةةه بالنظةةةر إلى الحاجةةةة إلى تةةةوفير أسةةةاس قةةةانوني (. هدون إنفةةةاذ
أن الأطةةراف   افةةترا  الأكثةةر استصةواباً للانتخةةابات، فمةن  مضةمون

كانةةا تنةةوي تعةةةديل الاتفاقيةةة فيمةةةا يتعلةةق بتلةةك الحالةةةة بعينهةةا مةةةن 
 أجل ضمان ذلك الأثر. 

من المرفق الثاني للاتفاقية على إمكانية تمديةد   4وتن  المادة   -158
ميةةل بحةةةري  200وراء  فيمةةانطةةاق الحةةدود اأارجيةةة لل ةةةرف القةةاري 

تقدا ” بةقياب الدولة الطالبة  وتقتضيمن الاتفاقية،   76للمادة    وفقاً 
تفاصيل هذه الحدود إلى الل نة مع البيانات العلمية والتقنية الداعمة 
في أقةةةرب وقةةةا ممكةةةن، علةةةى أن يةةةتم ذلةةةك في أي حةةةال في غضةةةون 
. “عشر سنوات من بدء نفاذ هذه الاتفاقية بالنسبة إلى تلك الدولة

 في اجتمةةاعتقةةرر  ،(313)وعنةةدما طالبةةا الةةدول بتمديةةد المهلةةة الزمنيةةة
الدول الأطراف أنه في حالة الدول التي دخلا المعاهدة حيز النفاذ 

 العشةر فةترة السةنواتيعُتبر أن ، 1999أيار/مايو  13قبل     ابالنسبة  
1999أيار/مايو    13في   تبدأ

 أعدتهاورقة معلومات أساسية  فيو  .(314) 
مةةع طةةرق لبلةةوغ هةةذه الغايةةة، عةةدد مةةن الجةةرى تحديةةد الأمانةةة العامةةة 
 تعةةديل رسمةةي وفقةةاً  إجةةراءالأطةةراف علةةى بةةين اتفةةاق لاحةةق تفضةةيل 
يتعلةق اتفاق التوصل إلى من الاتفاقية أو  313أو المادة  312للمادة  
في اجتمةاع الةدول الأطةراف أن الةدول وذكرت أغلبيةة    .(315)تنفيذبال

إجرائةةةةةةي، وبةةةةةذلك فهةةةةةةي تنةةةةةةدرج ضةةةةةةمن ذات طةةةةةةابع هةةةةةذه المسةةةةةةألة 
في اتفاقية الأمةم المتحةدة لقةانون  الدول الأطراف  اجتماع  اختصان
واتفقا الدول الأطراف على الاذ قةرار بتوافةق الآراء،   .(316)البحار

 من الاتفاقيةة لةيس ضةرورياً  314إلى  312وعلى أن الل وء إلى المواد 
 76  المنصون عليها في المادةفي هذه الحالة. ونظراً للشروط الواضحة  
قةةةرار اجتمةةاع الةةةدول أن يشةةكل مةةن الاتفاقيةةة، مةةةن الصةةعب تصةةةور 

مسةألة إجرائيةة، أي شةيء آخةر غةير  يعتةبر وإن كةانالأطراف، حةتى 

__________ 
 )312( “The General Assembly and the meeting of the s, Treve

States parties in the implementation of the LOS Convention”, pp. 

68-70 . 
 . 16الفقرة  ، 13ن ، /60SPLOSانظر  )313( 
؛ والمقةةرر المتعلةةق بتةةاري  بةةدء 81الفقرة ، 15ن ،  /73SPLOSانظر   )314( 

مةةةن المرفةةةق الثةةةاني لاتفاقيةةةة الأمةةةم  4فةةةترة السةةةنوات العشةةةر المحةةةددة في المةةةادة 
المتحةةةدة لقةةةانون البحةةةار لتقةةةدا المعلومةةةات إلى ننةةةة حةةةدود انةةةرف القةةةاري 

(SPLOS/72 1، ن  .) 
انظةةر ورقةةة المعلومةةات الأساسةةية الةةتي أعةةدتها الأمانةةة العامةةة بشةةأن  )315( 

مةةةن المرفةةةق الثةةةاني لاتفاقيةةةة الأمةةةم المتحةةةدة لقةةةانون  4المسةةةائل المتعلقةةةة بالمةةةادة 
 . 15و 14 ن، SPLOS/73 ؛ انظر أيضاً 10 ن(، SPLOS/64البحار )

 . 97، الفقرة  51 ن، /73SPLOSانظر  )316( 

وفي الوقةةةةةا نفسةةةةةه، مةةةةةن الواضةةةةة  أن الةةةةةدول  .(317)تعةةةةةديل للحكةةةةةم
 ترغب في إقرار ذلك صراحة. الأطراف لم
 بشأن المواد المستنفدة لطبقة الأوزون بروتوكول مونتريال (ه)
صةةعوبة التمييةةز بةةين اتفةةاق بشةةأن تفسةةير معاهةةدة مةةا  تت لةةى -159

قةةرار الةةذه اجتمةةاع الأطةةراف في بروتوكةةول في واتفةةاق علةةى تعةةديلها 
اعتُمةةةةدت بموجبةةةةه بشةةةةأن المةةةةواد المسةةةةتنفدة لطبقةةةةة الأوزون  مةةةةونتريال

مةن  9لمةادة مةن ا 5لفقةرة ل ووفقةاً  .(318)تعديلات عةدة لةذلك الصةك
التعةةةديلات المدخلةةةة فةةةان نفةةةاذ اتفاقيةةةة فيينةةةا لحمايةةةة طبقةةةة الأوزون، 

مةةةن  بةةةين الأطةةةراف الةةةتي قبلتهةةةا اعتبةةةاراً يبةةةدأ ... ”علةةةى البروتوكةةةول 
اليوب التسعين التالي لتلقي الوديع إخطار التصةديق عليهةا أو إقرارهةا 

. ثلثةةي الأطةةراف في البروتوكةةول .. لا يقةةل عةةن مةةن قبةةل مةةاأو قبو ةا 
 .“هةةةذا البروتوكةةةولمثةةةل ، مةةةا لم يةةةن  علةةةى خةةةلاف ذلةةةك في المعةةةني

يجةب  ،(319)خةان “إجراء تعةديلي”وين  بروتوكول مونتريال على 
 تمييزه، كما ذكُر أعلاه، عةن تعةديلات البروتوكةول الةتي تنطبةق عليهةا

 .لحماية طبقة الأوزون من اتفاقية فيينا 9المادة  من 5الفقرة 
وفي الاجتمةةةةةةةةاع الثةةةةةةةةةاني لذطةةةةةةةةةراف في بروتوكةةةةةةةةةول مةةةةةةةةةونتريال  -160
حزيران/يونيةةةةةةةةه  29إلى  27عُقةةةةةةةةد في لنةةةةةةةةدن في الفةةةةةةةةترة مةةةةةةةةن  الةةةةةةةةذي
 إجةةةةةةةةةةةةةةراءبشةةةةةةةةةةةةةةأن  “2/2المقةةةةةةةةةةةةةةرر ”الةةةةةةةةةةةةةةذت الأطةةةةةةةةةةةةةةراف  ،1990

علةةةةةةةةةةى البروتوكةةةةةةةةةةول. ويةةةةةةةةةةرد بيةةةةةةةةةةان التعةةةةةةةةةةديلات عةةةةةةةةةةدة  تعةةةةةةةةةةديلات
المتعلةةةةةةق بةةةةةةدخو ا حيةةةةةةز النفةةةةةةاذ في المرفةةةةةةق الثةةةةةةاني للتقريةةةةةةر  والإجةةةةةةراء
 2وفيمةا يلةي نة  المةادة . (320)الأطةراف عن أعمال اجتماع النهائي

 من المرفق الثاني: 
، شةةريطة أن يةةتم 1992كةةانون الثاني/ينةةاير   1يبةةدأ نفةةاذ هةةذا التعةةديل في  

على الأقل مةةن صةةكوك التصةةديق أو القبةةول أو الموافقةةة  إيداع عشرين صكاً 
على هذه التعةةديلات مةةن جانةةب الةةدول أو منظمةةات التكامةةل الاقتصةةادي 

أطةةةراف في بروتوكةةةةول مةةةونتريال بشةةةأن المةةةواد المسةةةةتنفدة  الإقليميةةةة الةةةتي هةةةي

__________ 
e, German Federal Foreign Offic :انظةةر، علةةى سةةبيل المثةةال )317( 

International Law Division, “International Law Commission topic 

‘Treaties over time’ ” (14 February 2011), p. 7 . 
t: “COPing with consene, Brunné :انظةةر، علةةى سةةبيل المثةةال )318( 

law-making under multilateral environmental agreements”, p. 31; 

Churchill and Ulfstein, “Autonomous institutional arrangements in 

multilateral environmental agreements …”, p. 641 . 
Reweaving the fabric of international law? e, Brunné“ :انظر )319( 

Patterns of consent in environmental framework agreements”, pp. 

109-110 . 
تقريةةةةر الاجتمةةةةةاع الثةةةةةاني لذطةةةةراف في بروتوكةةةةةول مةةةةةونتريال بشةةةةةأن  )320( 

 1990حزيران/يونيةةةةةةةةةه  29-27المسةةةةةةةةةتنفدة لطبقةةةةةةةةةة الأوزون، لنةةةةةةةةةدن،  المةةةةةةةةةواد
(UNEP/OzL.Pro.2/3 ،) 40، الفقرة 15ن . 
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يسةةتوف هةةذا الشةةرط حةةتى ذلةةك التةةاري ، يبةةدأ نفةةاذ لملطبقةةة الأوزون. وإذا
.(321)تحقيقهالتعديلات في اليوب التسعين من رري  

اتفاقةةاًالقةةرار المتخةةذ فيويمثةةل -161 هةةذا الأطةةراف لاحقةةاًاجتمةةاع
حيةةةث إنةةةه ،لذطةةةراف يمكةةةن القةةةول انةةةه يةةةذهب أبعةةةد مةةةن التفسةةةير

علةةةى إجةةةراءات التعةةةديل المنصةةةون عليهةةةا في نظةةةةاب لًاتعةةةدييةةةدخل
مةةةةونتريال. وأكةةةةدت الممارسةةةةة اللاحقةةةةة لذطةةةةراف -معاهةةةةدة فيينةةةةا

الُالقرار فيهةا1990عاب ذ في الذي اتخبةع متتاليةة قةرارات خةلال من
.(322)نفس الإجراء المتعلق بالدخول حيز النفاذ

الاتفاقات اللاحقة وإجراءات التعديل(و)
إجةراء بالشةروع في فيهةا أطةراف المعاهةدة تقوبهناك حالات -162
في الوقةةا نفسةه إلى اتفةةاق لاحةق غةةير رسمةةي والتوصةلرسمةةي تعةديل 

الامتثةةةةةال لةةةةةه قبةةةةةل إنهةةةةةاء في وتبةةةةةدأ ،بشةةةةأن تعةةةةةديل حكةةةةةم المعاهةةةةةدة
إذا مةا مسةألة تُطرت قد الحالات هذه وفي الرسمية. التعديل إجراءات

فعةةةةلًايمكةةةةةنكةةةةةان  يعةةةةبر اللاحةةةةق الاتفةةةةاق أن عةةةةةن الالتةةةةةزاب اعتبةةةةار
ومةن لم يتم الانتهاء من إجةراءات التعةديل الرسميةة. ما دابالتعاهدي  
علةةةةى هةةةةذه الممارسةةةةة اتفاقيةةةةة بازل بشةةةةأن الةةةةتحكم في نقةةةةل الأمثلةةةةة

علةةةى طلةةةةب فبنةةةاءالنفةةةايات اأطةةةرة والةةةةتخل  منهةةةا عةةةبر الحةةةةدود.
عةةاب الةةذي عقةةد فيفي مةةؤتمر الأطةةراف الأول 77قدمتةةه مجموعةةة الةةة

، قةةةةةةرر مةةةةةةؤتمر الأطةةةةةةراف الثةةةةةةاني، بتوافةةةةةةق الآراء، حظةةةةةةر نقةةةةةةل 1994
النفايات اأطرة عبر الحدود من الةدول الأعضةاء في منظمةة التعةاون 
.(323)والتنميةةة في الميةةدان الاقتصةةادي إلى الةةدول غةةير الأعضةةاء فيهةةا

غةةير أن بعةةق الةةدول أعربةةا، أثنةةاء المناقشةةات الةةتي دارت في مةةؤتمر 
الأطةةراف الثةةاني، عةةن قلقهةةا ممةةا إذا كةةان ينبغةةي بالأحةةرى الةةاذ هةةذا 
القرار عن طريق إجراءات التعديل الرسميةة المنصةون عليهةا في المةادة 

واسةةةةةةةتمر الإعةةةةةةةراب عةةةةةةةن الانتقةةةةةةةادات، .(324)مةةةةةةن اتفاقيةةةةةةةة بازل17
وقةرر .(325)سةيما علةى المسةتوى الةداخلي لةبعق الةدول الأطةرافلا

، 1995عةةةةاب الةةةةذي عقةةةةد فيمةةةةؤتمر الأطةةةةراف، في اجتماعةةةةه الثالةةةةث 
حظةةةةر نقةةةةل بغةةةةر الشةةةةروع في إجةةةةراء تعةةةةديل رسمةةةةي لاتفاقيةةةةة بازل 

__________
. 23المرجع نفسه، ن )321(
، لاطلاع على قائمة بالتعديلات المدخلة على بروتوكول مونتريالل)322(

أمانةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة الأوزون، بةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةرنامل الأمةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةم المتحةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةدة للبيئةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة انظةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةر: 
(http://ozone.unep.org/treaties/montreal-protocol/amendments .)

انظةةةةر تقريةةةةر الاجتمةةةةاع الثةةةةاني لمةةةةؤتمر الأطةةةةراف في اتفاقيةةةةة بازل بشةةةةأن  )323(
25-21التحكم في نقل النفةةايات اأطةةرة والةةتخل  منهةةا عةةبر الحةةدود، جنيةةف،  

(. UNEP/CHW.2/30, p. 19, decision II/12) 1994آذار/مارس  
الةةذي الةةذه الاجتمةةاع الثالةةث لمةةؤتمر الأطةةراف في 3/1انظةةر المقةةرر )324(

 ,UNEP/CHW.3/35)1995أيلول/سةةبتمبر 22-18جنيةةف، ،اتفاقيةةة بازل

p. أيضاً(؛  1  Handl, “International ‘lawmaking’ by conferences:انظر

of the parties and other politically mandated bodies”, p. 132 .
لبرلمةةان عةةن قلقهةةم بافي أستراليا، على سةةبيل المثةةال، أعةةرب أعضةةاء )325(
 ,Handl (preceding footnote): انظةةر.“فقةةدان السةةيادة البرلمانيةةة ”إزاء 

footnote 23.

النفايات اأطرة عبر الحدود من الةدول الأعضةاء في منظمةة التعةاون 
والتنميةةةة في الميةةةدان الاقتصةةةادي إلى الةةةدول غةةةير الأعضةةةاء فيهةةةا. ولم 
يدخل هذا التعديل حيز النفاذ بعد بموجب الإجراء المنصةون عليةه 

مةةةن الاتفاقيةةةة. وأثنةةةاء المناقشةةةات الةةةتي دارت في مةةةؤتمر 17في المةةةادة 
قةةرار إحالةةة أنمفةةادهالأطةةراف الثالةةث، أعربةةا دول عةةدة عةةن رأي 

لا ينةةزع عةةةن القةةرار السةةةابق التعةةديل الرسمةةةيهةةذه المسةةألة إلى إجةةةراء 
لمةةةةةةةةةؤتمر الأطةةةةةةةةةراف طابعةةةةةةةةةه الملةةةةةةةةةزب، بينمةةةةةةةةةا رفةةةةةةةةةق آخةةةةةةةةةرون هةةةةةةةةةةذا 

.(326)صراحةالرأي
بين الاتفاقات اللاحقةالتمييز(ز)

مةةن الاجتهةةادات المسةةتمدة السةةالفة الةةذكرالأمثلةةة يتبةةين مةةن-163
جةةةةداً الصةةةعب مةةةن يكةةةون مةةةا غالبةةةةاً أنةةةه الةةةدول وممارسةةةة القضةةةائية

معةةةين بمقتضةةةىالتمييةةةز بةةةين اتفاقةةةات الأطةةةراف   مةةةن أحكةةةةاب حكةةةم
، والاتفاقةات قةوة إلزاميةةاللاحقةةيضفي على الاتفاقاتمعاهدة ما
الةتي ليسةةا ، و 31المةادة)أ( مةن3الفقةرة بمقتضةىالبسةيطةاللاحقةة 
عاهةدة بموجةةب المالاتفاقةات المتعلقةة بتعةديل أخةيراً،، و إلزاميةة ةا قةوة 
الةتي المعةايير، غةير شةكليةيبدو أي معةايير توجد فيما ولا  .  39المادة  
يُالواجبةةة التطبيةةقتةةن  عليهةةا المعاهةةدة يمكةةن أن عةةترف  ةةا نفسةةها،

على أنهةا تميةز بةين هةذه الأشةكال المختلفةة مةن الاتفاقةات اللاحقةة. 
عمومةاً مسةتعدة الدوليةة والمحةاكم الدول أن الواض  من أنه لمةن  غير

تفسةةير معاهةةدة مةةا عةةن طريةةق اتفةةاق لواسةةعاًمجةةالًاالةةدول الأطةةراف 
يوسةةة لاحةةةق.  أن يت ةةةاوز المعةةة  العةةةادي بحيةةةثالمجةةةالهةةةذا عويمكةةن

عاهةةدة المالواسةع لتفسةةير المجةةالإقةةرار هةذا ويقةترنلأحكةاب المعاهةةدة. 
مةاالإقةرار ان عةن الةدول والمحةاكم بامتنةاع يتمثةلاتفاقةاً أثةر فعةلًا لةه
المتعلقةةةةالةةةالحولا ينبغةةي بالضةةةرورة تفسةةير .(327)عاهةةدةالمتعةةديل في 
مةةةن الأطةةةراف ان قةةةرار مةةةؤتمر لاحةةةقتفاقيةةةة بازل علةةةى أنهةةةا إقةةةرار با

رسميةةاًكةةان يسةتلزبالأطةراف   أيضةةاً، ولكةن يمكةةن تعةةديلًا إليهةةا النظةر
تبةاع طريقةة لاباعتبارها ماولةة لتفةادي نشةوء خةلاف بةين الأطةراف و 

ضةةةةةروريًا،قةةةةةدماًللمضةةةةةي“آمنةةةةةة” ذلةةةةةك يكةةةةةن لم وإن بمعةةةةة  حةةةةةتى
رسمةةةي يةةةوحي تعةةةديل . غةةةير أنةةةه يبةةةدو أن الشةةةروع في إجةةةراء الكلمةةةة
.أمر يقتضيه القانونان الأطراف تعتبر أن هذا الإجراء عادة  
الةةةةذي  لاحةةةةق  ال تفةةةةاق  الا بوجةةةةوب تفسةةةةير أمةةةةا الفرضةةةةية القائلةةةةة  -164
ضةةيقاًلبنةةد الإجرائيةةة  الشةةروط يسةةتوفي  لا  تفسةةيراً مةةا معاهةةدة في التعةةديل

__________
انظةةةر تقريةةةر الاجتمةةةاع الثالةةةث لمةةةؤتمر الأطةةةراف في اتفاقيةةةة بازل بشةةةأن  )326(

22-18التحكم في نقل النفةةايات اأطةةرة والةةتخل  منهةةا عةةبر الحةةدود، جنيةةف،  

أيضةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةاً(؛ UNEP/CHW.3/34)1995أيلول/سةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةبتمبر  :انظةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةر
Handl,“International ‘lawmaking’ ...” (foonote 324 above) .

صحيحاًقد  )327( نطاق أن الدول، في سياقات دبلوماسية خارج يكون
اتفاقاًعادة ما تقرة،  قضائيجراءات الالإ ان الصراحة من أكبر ناًمعي بقدر

 Murphy, “The:بمثابةةةة تعةةةديل للمعاهةةةدة )انظةةةرهةةةي أو ممارسةةةة شةةةائعة 

relevance of subsequent agreement and subsequent practice for the 

interpretation of treaties”, p. 83 .)

http://ozone.unep.org/treaties/montreal-protocol/amendments
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تعةةةةةديل المعاهةةةةةةدة، فيبةةةةةدو أنهةةةةةا أقةةةةةوى بكثةةةةةةير في    يرمةةةةةي إلى   لا   باعتبةةةةةاره 
علةةةةى    أن يةةةةؤثر لاتفةةةةاق اللاحةةةةق  مةةةةن شةةةةأن ا الحةةةةالات الةةةةتي يكةةةةون فيهةةةةا  

علةةى عنصةةر أساسةةي مةةن عناصةةر   ، أي والغةةر  منهةةا موضةةوع المعاهةةدة  
حقةةوق    إنشةاء تلةك العناصةر الأساسةةية    ويمكةن أن تشةةمل   . (328) المعاهةدة 

إذا كةةةان الاتفةةةاق اللاحةةةق  غةةةير أنةةةه    . (329) فرديةةةة معينةةةة بموجةةةب المعاهةةةدة 
غ الإسةةةةهاب في بمةةةةا فيةةةةه الكفايةةةةة، فقةةةةد    واضةةةةحاً  تعةةةةديل عنصةةةةر    يبلةةةةغ مبلةةةةَ

 . (330) أساسي من عناصر المعاهدة 

 ستنتاجلا ا -3
لمحةةةةاكم وا يئةةةةات القضةةةةائية الدوليةةةةة  ل   السةةةةوابق القضةةةةائية تؤكةةةد   -165

عةةن طريةةق    ( ها تعةةديل  معاهةةدة )أو   إدخةةال تغيةةير علةةى أن  وممارسةةة الةةدول  
  كةان تمييةزه عةن تفسةير   وإن ممارسة لاحقة متفق عليها،   أو  ، اتفاق لاحق 

__________ 
مةةةةةةةةن دليةةةةةةةةل الممارسةةةةةةةةة المتعلةةةةةةةةق  5-1-3انظةةةةةةةر المبةةةةةةةةدأ التةةةةةةةةوجيهي  )328( 

، 2011.. .حوليةةةةة بالتحفظةةةةات علةةةةى المعاهةةةةدات الةةةةذي اعتمدتةةةةه الل نةةةةة )
 Aust, Modern Treaty؛ و(1، الفقةةرة 33ن (، المجلد الثاني )انةةزء الثالةةث

Law and Practice, p. 214 . 
علةةةى  26انظةةر الل نةةة المعنيةةةة بحقةةوق الإنسةةةان، التعليةةق العةةةاب رقةةم  )329( 

العهد الدولي اأان بالحقوق وجب القضايا المتصلة باستمرارية الالتزامات بم
الوثائةةةق الرسميةةةة تقريةةةر الل نةةةة المعنيةةةة بحقةةةوق الإنسةةةان، المدنيةةةة والسياسةةةية )

المرفق (، A/53/40) 40لل معية العامة، الدورة الثالثة واأمسون، الملحق رقم 
تناول، مع ذلك، سلطة نقق العهد الدولي اأان ت  تي)ال  4الفقرة  (،  السابع

ت ةةز  القةةانون ب المعةةني ة انظر تقرير فريق الدراسةة (؛ والسياسية   بالحقوق المدنية 
)متةةةات في موقةةةع الل نةةةة  Add.1و Corr.1و A/CN.4/L.682، الوثيقةةةة الةةةدولي

الشبكي، وثائق الدورة الثامنة واأمسين؛ وسيصدر الةةن  النهةةائي كاضةةافة 
تنةةاول، ت تيال) 108الفقرة  ،((، المجلد الثاني )انزء الأول2006.. .حولية   إلى

 Buga, “Subsequent practice and(؛ والتخصي   قاعدةمع ذلك، مسألة  

treaty modification”, footnotes 152-155 . 
 Simma,“Miscellaneous thoughts on :انظر، على سبيل المثال )330( 

subsequent agreements and practice”, p. 46; Crawford, “A 

consensualist interpretation of article 31 (3) of the Vienna 
Convention on the Law of Treaties”, p. 31 (إلى  حيةةةث يشةةةار

لاتصةةةةالات اللاسةةةةلكية با المعنيةةةةة الاتفاقةةةةات المتعلقةةةةة  صخصةةةةة المنظمةةةةات 
الةةةتي تم التوصةةةل إليهةةةا خةةةارج نطةةةاق إجةةةراءات و  ،بواسةةةطة السةةةواتلالدوليةةةة 

 Roberts, “Power and persuasion in investment(؛ التعةةديل العاديةةة 

treaty interpretation: the dual role of States” . 

في الممارسةةة العمليةةة، ومثلمةةا    ه، مةةن الناحيةةة النظريةةة، فانةة  ممكنةةاً   المعاهةةدة 
بةين تفسةير    : ”قد يتعذر است لاء الحد الفاصل الل نة بحذر كبير  قالا 
ولم تتطةرق مكمةة  .  (331) “ لاحقةة   بمقتضةى ممارسةة تعديلها بين عاهدة و الم 

اتفةةةةاق  قتضةةةةى  تعةةةةديل بم ال تفسةةةير عةةةةن  ال   معةةةةايير تمييةةةةز العةةةدل الدوليةةةةة إلى  
مةةةن المنطقةةةي للغايةةةةة  ممارسةةةة لاحقةةةةة متفةةةق عليهةةةا. ويبةةةةدو أن   لاحةةةق أو 
الحةد الفاصةل بةين التفسةير والتعةديل بمعةايير    ه لا يمكن است لاء أن  إدراك 

سةةةةتمد، في المقةةةةاب الأول، مةةةةن المعاهةةةةدة نفسةةةةةها  أن يُ   يجةةةةب مجةةةةر دة، بةةةةل  
والسةةياق القةةانوني الةةذي تسةةري    مةةل الاهتمةةاب وطةةابع الحكةةم التعاهةةدي  

فيه المعاهةدة والظةروف اأاصةة بالحالةة. ومةن الاعتبةارات ا امةة، في هةذا  
مةن أحكةاب    المعني تفسير تطوري للحكم  الأخذ ب   إمكانية السياق، مدى  

مااا يتصاال بهااا ماا   و النةةزاع المتعلةةق بحقةةوق الملاحةةة  المعاهةةدة. ففةةي قضةةية  
  مسةألةَ أن تترك مفتوحةةً  كمة العدل الدولية  أمكن لمح ، مثلاً ، (332) حق   

د     “ comercio” مةةةةةا إذا كةةةةةان مصةةةةةطل    قتضةةةةةى  ل بم )الت ةةةةةارة( قةةةةةد عةةةةةُ
أن بالإمكةةان إعطةةاء    قةةررت بمةةا أن المحكمةةة    ، الممارسةةة اللاحقةةة للطةةرفين 
 . تطورياً   هذا المصطل  تفسيراً 
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الاتفاقات  في ضوء نطاق التفسير  -11مشروع الاستنتاج ’’
 اللاحقة والممارسة اللاحقة 

الاتفاقةةةةةةات في ضةةةةةةوء قةةةةةةد يكةةةةةةون نطةةةةةةاق التفسةةةةةةير  (1)’’ 
 ا)و تفسةةةير ذ تيوسةةيل بوصةةفهما ،الممارسةةة اللاحقةةة أواللاحقةةة 
 . واسعاً نطاقاً  ،3، الفقرة 31المادة بمقتضى ح ية  
بالاتفةةاق  تقصةةد، عاهةةدةالممةن المفةةتر  أن أطةةراف  (2)’’ 

. لا أن تعةةد  االمعاهةدة  اللاحةق أو الممارسةةة اللاحقةة، أن تفسةةر
بمقتضةةةةةى عاهةةةةدة الممكانيةةةةة تعةةةةديل ولم يجةةةةر الاعةةةةتراف عمومةةةةاً ع

 .‘‘لأطرافمن جانب الاحقة    ممارسة
__________ 

 )331( of the ) 52(a. par, 06I, p. Il. vo, 4196Yearbook … 

commentary to draft article 71 . 
 )332( Dispute regarding Navigational and Related Rights (Costa 

Rica v. Nicaragua), Judgment, I.C.J. Reports 2009, p. 213, at pp. 

242-243, paras. 64-66 . 

 السابع  الفصل
 المقبل برنمج العمل 

سةةةةيتناول التقريةةةةر الثالةةةةث ، (333)أطةةةةة العمةةةةل الأصةةةةلية وفقةةةةاً  -167
 ،2015في عةةةةةةةةاب  ،السةةةةةةةةابعة والسةةةةةةةةتين عر  في الةةةةةةةةدورةذي سةةةةةةةةيُ ةالةةةةةةة

 __________ 
  .823الفقرة ، (، المجلد الثاني )انزء الثاني2012.. .حولية  )333( 

الاتفاقةةةةةات اللاحقةةةةةة والممارسةةةةةة اللاحقةةةةةة فيمةةةةةا يتعلةةةةةق بالمعاهةةةةةدات 
إلى  التقريةةةر أيضةةةاً  ذلةةةكيتطةةةرق  ويمكةةةن أنلمنظمةةةات دوليةةةة.  المنشةةةئة

 ،ودور المحةاكم الوطنيةة ،ممارسات ا يئات المنشةأة بموجةب معاهةدات
تعُةةاَ  في  الةةدول في أن ومسةائل أخةةرى قةةد يرغةةب أعضةةاء الل نةةة أو
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يقةةد ب تقريةر نهةةائي  يمكةن أنوتبعةةاً للتقةدب المحةةرز، إطةار هةةذا الموضةوع 
 يمكةةن يعةةا  مةةا 2016في عةةاب الثامنةةة والسةةتين  الل نةةة في دورتهةةاإلى 

 رري الل نة، حينةذاك، استعراضةاً  ويمكن أنأن يتبقى من المسائل. 
 .ها بصيغتها النهائيةاعتماد بغر لمشاريع الاستنتاجات ككل 

 المرفق 

 مشاريع الاستنتاجات المقترحة

 اللاحقة الاتفاقات اللاحقة والممارسة  تحديد -6مشروع الاستنتاج  
المةةادة    بمقتضةةى ’’تحديةةد الاتفاقةةات اللاحقةةة والممارسةةة اللاحقةةة،   

، يستلزب دراسة متأنيةة تتنةاول بالأخة  مسةألة  32، والمادة  3، الفقرة 31
ممارسةة، موقفةاً فيمةا   ما إذا كانةا الأطةراف تتخةذ، مةن خةلال اتفةاق أو 

 . يتعلق بتفسير المعاهدة، أو ما إذا كانا مدفوعة باعتبارات أخرى 

الآثار المحتملة للاتفاقات اللاحقة والممارسة  -7مشروع الاستنتاج  
 اللاحقة فيما يتعلق بالتفسير

  ، يمكةةةن أن تسةةةةهم الاتفاقةةةات اللاحقةةةةة والممارسةةةة اللاحقةةةةة  -1 
،  المعاهةةةدة في توضةةةي  معةةة   ،  32المةةةادة  و ،  3، الفقةةةرة  31  ة المةةةاد   بمقتضةةةى 

التفسةةةةيرات المحتملةةةةة،  عةةةةن طريةةةةق تضةةةةييق أو توسةةةةيع نطةةةةاق    خصوصةةةةاً و 
 لممارسةةة السةةةلطة التقديريةةة الةةتي لو ةةةا  نطةةةاق معةةين  بيةةان    مةةن خةةلال  أو 

 المعاهدة لذطراف. 
مارسةةةةةةةةةةةة  الم لاحةةةةةةةةةةةق أو  ال تفةةةةةةةةةةةاق  الا قةةةةةةةةةةةد تتوقةةةةةةةةةةةف قيمةةةةةةةةةةةة   -2 
ضةمن مةا تتوقةف عليةةه،    مةن وسةةائل التفسةير، بوصةفهما وسةيلة   لاحقةة ال 

 .  خصوصيتهما على 

 بمقتضىأشكال الممارسة اللاحقة وقيمتها   -8مشروع الاستنتاج  
 31المادة    )ب( من  3الفقرة  

  )ب( مةةةن  3الفقةةةرة    بمقتضةةةى   ، يمكةةن أن تتخةةةذ الممارسةةةة اللاحقةةةة  
لةةةةةدى    مشةةةةةتركاً   فهمةةةةةاً   رسةةةةةد ، ويجةةةةةب أن  متنوعةةةةةة   أشةةةةةكالاً   ، 31المةةةةةادة  
وسةةةيلة مةةةن  ك قيمتهةةةا  وتتوقةةةف  عاهةةةدة.  الم لأطةةةراف فيمةةةا يتعلةةةق بتفسةةةير  ا 

 . وشيوعها واتساقها   توافقها وسائل التفسير على مدى  

 عاهدةالم اتفاق الأطراف بشأن تفسير   -9مشروع الاستنتاج  
)أ( و)ب(   3الفقةةةةةرة    بمقتضةةةةةى الاتفةةةةاق،    لا يلةةةةزب أن يتخةةةةةذ  -1 
 . في حد ذاته  يكون ملزماً  ولا أن معين     ل شك أي  ، 31المادة  من 

 ،31المةةادة  )ب( مةن 3الفقةرة  بمقتضةىالاتفةاق، يسةتلزب  -2 
عاهةدة تكةون الأطةراف علةى علةم الم بشأن تفسةير وجود فهم مشترك

تشةارك مشةاركة أن  عدد الأطةراف الةتي يجةب ويمكن أن يتفاوتبه.  
الفقةرة  بمقتضةىتفةاق لاا إثبةاتالممارسةة اللاحقةة مةن أجةل فعلية في  

 أكثةةةر واحةةةد أوأن يشةةةكل سةةةكوت ويمكةةةن . 31 المةةةادة )ب( مةةةن 3

، قبةةةولاً مةةةاالظةةةروف إبةةةداء رد فعةةةل  تسةةةتدعي، حينمةةةا مةةةن الأطةةةراف
 للممارسة اللاحقة.  

لا يشةير  ممارسةة لاحقةة   تفةاق لاحةق أو ا ما يُجتمع عليه مةن   -3 
يعةةني أن    قةد ف عاهةدة،  الم اتفةاق بةين الأطةراف بشةةأن تفسةير    إلى   بالضةرورة 

وضةع  علةى   أو علةى عةدب تطبيةق المعاهةدة    الأطراف اتفقةا بصةفة مؤقتةة 
 .  ( ترتيب عملي )تدابير مؤقتة 

  المتخذة   القرارات -10مشروع الاستنتاج  
 في إطار مؤتمر للدول الأطراف

يقصةةةةةةةةةد بمةةةةةةةةةؤتمر للةةةةةةةةةدول الأطةةةةةةةةةراف، بمقتضةةةةةةةةةى مشةةةةةةةةةاريع   -1 
عاهةةةةدة  لم با   عمةةةلاً يعُقةةةد  الاسةةةتنتاجات هةةةذه، اجتمةةةاع للةةةةدول الأطةةةراف  

بصةةةةفتها  هةةةةذه الةةةةدول  تنفيةةةةذها، إلا إذا تصةةةةرفا   أو   ها غةةةةر  استعراضةةةةب 
 ربع لمنظمة دولية.    جهاز أعضاءً في 
  في إطةار مةؤتمر للةدول الأطةراف   المتخةذ   للقةرار الأثر القانوني   -2 

وعلةةةى النظةةةاب الةةةداخلي الواجةةةب  علةةةى المعاهةةةدة    يتوقةةف في المقةةةاب الأول 
يجسةةةةد    وبحسةةةةب الظةةةةروف، يمكةةةةن لقةةةةرار مةةةةن هةةةةذا القبيةةةةل أن .  التطبيةةةةق 
إلى ممارسةةةةة    يفضةةةةي  أو ،  ( )أ  3، الفقةةةةرة  31المةةةادة    بمقتضةةةةى   لاحقةةةةاً   اتفاقةةةاً 
 . 32المادة  أو   (، )ب  3، الفقرة 31المادة  بمقتضى لاحقة  
يكةةةون قةةةراراً  في إطةةةار مةةةؤتمر للةةةدول الأطةةةراف    المتخةةةذ القةةةرار   -3 

داً لاتفةةاق    ، 3، الفقةةةرة  31المةةادة    بمقتضةةةى ممارسةةة لاحقةةة   لاحةةةق أو   مجسةة  
عةن اتفةاق بةين الأطةراف مةن حيةث انةوهر بشةأن تفسةير  يعةبر    بقدر مةا 
ذ  ما القرار الشكل والإجراء   أياً كان عاهدة،  الم   . اللذان الخ

الاتفاقات اللاحقة في ضوء   نطاق التفسير  -11مشروع الاستنتاج  
 والممارسة اللاحقة

الاتفاقةةةةةات اللاحقةةةةةة  في ضةةةةةوء  قةةةةد يكةةةةةون نطةةةةةاق التفسةةةةير   -1 
بمقتضةةةى  ح يةةةة    ا) و تفسةةةير ذ   تي وسةةةيل   بوصةةةفهما   ، الممارسةةةة اللاحقةةةة  أو 

 . واسعاً نطاقاً   ، 3، الفقرة 31المادة 
اللاحةق  بالاتفةاق    تقصةد،   عاهةدة الم من المفتر  أن أطراف   -2 

ولم يجةةةةةةةةر  .  لا أن تعةةةةةةةةد  ا المعاهةةةةةةةةدة    أو الممارسةةةةةةةةة اللاحقةةةةةةةةة، أن تفسةةةةةةةةر 
مةةن  لاحقةةة    بمقتضةةى ممارسةةة عاهةةدة  الم مكانيةةة تعةةديل  الاعةةتراف عمومةةاً ع 

 لأطراف. جانب ا 
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 التطبيق المؤقت للمعاهدات 
 من جدول الأعمال[  8]البند 

 A/CN.4/675الوثيقة 
 ، التقرير الثاني عن التطبيق المؤقت للمعاهدات 

 *روبليدو، المقرر الخاص  خوان مانويل غوميسالسيد أعده 

 [ بالإسبانيةالأصل: ]
 [ 2014حزيران/يونيه  9]

 المحتويات
 الصفحة  
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 ____________ 

 الصكوك المتعددة الأطراف المشار إليها في هذا التقرير 

 المصدر  

تشوووورين  30بروتوكوووول التطبيوووق المؤقوووت لاتفووواق العوووات بشووووةن التعريفوووات ا مركيوووة والت وووارة  جنيوووف  
 (1947 الأول/أكتوبر

United Nations, Treaty Series, vol. 55, No. 814, 
p. 308. 

اتفاقيووووة  ايووووة حقوووووق الإنلأووووان والحوووور ت الأساسووووية  الاتفاقيووووة الأوروبيووووة لحقوووووق الإنلأووووان(  رومووووا  
 (1950تشرين الثاني/نوفمبر   4

Ibid., vol. 213, No. 2889, p. 221. 

__________ 
 يود المقرر الخاص أن يعرب عن خالص امتنانه لللأيد بابلو أروتشا لما قدمه من إسهات قي ِّم في إعداد هذا التقرير. * 
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المصدر 
الأوروبي روما  الاتحاد لعمل المنظ ِّمة  Consolidated version, Official Journal of the(1957آذار/مارس 25المعاهدة

European Union, No. C 326/47, 26 October 
2012.

 .United Nations, Treaty Series, vol. 1155, No(1969أ ر/مايو 23اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات  فيينا   
18232, p. 331.

تشوورين 22الاتفاقية الأمريكية لحقوووق الإنلأووان: اميثوواق سووان خوسوويه  كوسووتاريكا،  سووان خوسوويه  
(1969الثاني/نوفمبر  

Ibid., vol. 1144, No. 17955, p. 123.
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(1979نيلأان/أبريل  12

Ibid., vol. 1186, No. 814, p. 54.

.Ibid., vol. 1531, No. 26559, p(1982تشرين الثاني/نوفمبر  6الاتفاقية الدولية لاتصالات اللألكية والاسلكية  نيروبي   2.

.Ibid., vol(1986أيلول/سبتمبر  26اتفاقية التبليغ المبكر عن وقوع حادث نووي  فيينا    1439, No. 24404, p. 275.

اتفاقيوووووة حظووووور اسوووووتحداث وإنتووووواج و وووووزين واسوووووتعمال الأسووووولحة الكيميا يوووووة وتووووودمير تلووووو  الأسووووولحة 
(1993كانون الثاني/يناير  13 باريس  

Ibid., vol. 1974, No. 33757, p. 45.

كووانون 10الاتفاق المتعلق بتنفيذ ا زء الحووادي عشوور موون اتفاقيووة الأمووم المتحوودة لقووانون البحووار المؤرخووة 
(1994تموز/يوليه 28 نيويورك  1982الأول/ديلأمبر 

Ibid., vol. 1836, No. 31364, p. 3.

.Ibid., vol. 2080, No. 36116, p(1994كانون الأول/ديلأمبر 17  ة لشبونمعاهدة ميثاق الطاقة 95.

.Ibid., vol. 1964, No. 33546, p( 1995 باط/فبراير 17 جنيف  1994الاتفاق الدولي للمطاط الطبيعي    3.

1982كووانون الأول/ديلأوومبر 10تتضوومنه اتفاقيووة الأمووم المتحوودة لقووانون البحووار المؤرخووة اتفاق تنفيذ ما

موون أحكووات بشووةن حفوو  وإدارة الأرصوودة اللأوومكية المتداخلووة المنوواطق والأرصوودة اللأوومكية الكثوويرة 
(1995آب/أغلأطس  4الارتحال  نيويورك  

Ibid., vol. 2167, No. 37924, p. 3.
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United Nations, Treaty Series, No. A-440001

(volume number has yet to be determined). 
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شووروع المفاعوول المعنيووة متفوواق إنشوواء المنظمووة الدوليووة لطاقووة الانوودماج الترتيا المتعلق بالتطبيق المؤقت لا
تشوووورين 21 باريووووس  شووووروعذل  المبغوووورت التنفيووووذ المشووووترك لوووو الت وووورير الحووووراري النووووووي الوووودولي

(2006الثاني/نوفمبر  

Official Journal of the European Union, L 358, 
16 December 2006, p. 81.

 .United Nations, Treaty Series, vol. 2884, No(2012نيلأان/أبريل  25اتفاقية الملأاعدة الغذا ية  لندن   
50320, p. 3

Ibid., No. 52373(2013نيلأان/أبريل  2معاهدة تجارة الأسلحة  نيويورك   (volume number has yet to be 
determined). Available from 
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 مقدمة 

الأول عووون التطبيوووق المؤقوووت  تقريووور أجووورلم المقووورر الخووواص  في  -1
إلى  نوة القوانون الودولي في حزيران/يونيوه  الذي قدموه  (1 للمعاهدات

 يمكوون الاستر وواد بووه في تحديوود عاموواا  أوليوواا    تحلووياا للنظوور فيووه 2013
 المجالات التي يمكن أن تكون محل دراسة في التقارير المقبلة.

المقوووووووورر الخوووووووواص  بوجووووووووه خوووووووواص  ملأووووووووا ل تتعلووووووووق  وناقوووووووو  -2
القووانوني   المتعلقووة اووذا المفهوووتصووطلحات المو  بالمعلومووات الأساسووية

 التطبيوق المؤقوت للمعاهودات الأغرات المتوخاة مون  وتناول بالتحليل
 للتطبيوق. وإضافة إلى ذلو    ورع في دراسوة النظوات القوانوني فوا د و 

المؤقت  مع التركيز على ثاثوة جوانوا ر يلأوية: مصودر الالتزاموات  
الإعوووووووراب عووووووون النيوووووووة  وأ وووووووكال إنهووووووواء النظوووووووات المنشوووووووة أ وووووووكال و 

 المؤقت. بالتطبيق

__________ 
  المجلووووووووووووود الثووووووووووووواني  ا وووووووووووووزء الأول(  الوثيقوووووووووووووة 2013حوليوووووووووووووة ...  (1  

A/CN.4/664. 

ه سووووي ري   أ ووووار المقوووورر الخوووواص إلى أنوووولموموووون ناحيووووة أخوووور  -3
أو علووى  الدولووةسووواء داخوول للتطبيووق المؤقووت الآثار القانونيووة  تنوواول

 الصعيد الدولي في تقارير لاحقة.
 جووهريتحليول  في تووفيرالتقرير الثاني هذا  ويتمثل الغرت من -4

 بيانوه على النحوو الوواردالمؤقت للمعاهدات  للتطبيقللآثار القانونية  
 من التقرير الأول. 37في الفقرة 

الوودول أعضوواء الل نووة و موون جانووا  مووراراا وتكووراراا  يرأ ووقوود لو  -5
الموضوووع إلى ملأووةلة الآثار ذا اوو ات المتعلقووةناقشووالمالووتي  وواركت في 

 تلأوووووتحق مزيوووووداا مووووون باعتبارهوووووا أولويوووووةالمؤقوووووت   للتطبيوووووقالقانونيوووووة 
المفهووت مون هوذا  يترتا علىلأثر الذي إنها تتعلق بادراسة  حيث ال

الوووتي تقووورر الدولوووة أو الووودول  اكتلأوووابالمعاهووودات في  قوووانون مفووواهيم
 .دوليةوالتزامات اا  تطبيقه حقوق إلىالل وء 

الدول  وتبعاا لذل   سيضع المقرر الخاص في الاعتبار ما أبدته -6
موون تعليقووات خووال المناقشووة الووتي جوورت في هووذا الصوودد في الل نووة 

الوودورة الثامنووة واللأووتا لل معيووة العامووة  وكووذل  أثنوواء اللأادسووة في 
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ورد موون معلومووات حووب الآن بصوودد لارسووات الوودول  اسووت ابة  مووا
لطلوووا الل نوووة مووون الووودول الأعضووواء في تقريرهوووا عووون أعموووال دور وووا 

في بووووه علموووواا الووووذي أحاطووووت ا معيووووة العامووووة  (2 الخاملأووووة واللأووووتا
 .2013كانون الأول/ديلأمبر   16المؤرخ   68/112من قرارها    1 الفقرة

عوووون لارسووووات  تقووووارير عوووودةأن الل نووووة تلقووووت بالفعوووول  ومووووع -7
جمووع  وموون الضووروري موون الملأتصوووبالمقوورر الخوواص أن  يوورلمالوودول  

__________ 
 .27المرجع نفلأه  المجلد الثاني  ا زء الثاني(  الفقرة  (2  

أن يعووورت علوووى  ليتلأوووه لوووهالمزيووود مووون المعلوموووات في هوووذا الصووودد  
 بشووووووةناسووووووتنتاجات  وأن يتوصوووووول إلى تماسووووووكاا رؤيووووووة أكثوووووور  الل نوووووة
 الدول.  لارسات

حوووب الآن في  الوووتي قووودمتوبطبيعوووة الحوووال  ولضوووعت التقوووارير  -8
ويرغوووا المقوووورر الخوووواص في أن    لوووودلم إعوووداد هووووذا التقريوووور.الاعتبوووار

للووودول الوووتي قووودمت تقوووارير بشوووةن الملأوووةلة محووول  امتنانوووهيعووورب عووون 
 سوويؤجل بيوان مووا يمكون التوصول إليووه مون اسووتنتاجات إلا أنوه  النظور

 بصدد لارسات الدول إلى وقت لاحق.

 الفصل الأول 

 تحليل الآراء التي أعربت عنها الدول الأعضاء

الثامنوة  الودورةفي  الل نوة اللأادسوة أجر واخال المناقشة التي  -9
البيوووانات الوووتي في  وفوووود عديووودة تواللأوووتا لل معيوووة العاموووة  أ وووار 

التطبيق المؤقت للمعاهدات  وبوجه خاص إلى التقرير   إلى  أدلت اا
 الخاص. للمقررالأول 

الوفوووووووود  جميووووووعإلى  يزجووووووي الشوووووووكرويووووووود المقوووووورر الخووووووواص أن  -10
قدمتوووووووووووه مووووووووووون إسوووووووووووهامات وتعليقوووووووووووات ومووووووووووودخات قي ِّموووووووووووة   لمووووووووووا

الواجوووا في دراسوووة الملأوووةلة في علوووى النحوووو الاعتبوووار  بعوووا ألخوووذت
 التقرير. هذا
مجوالات مهمووة إلى   بيانا واالودول الأعضواء  في  أ وارتوقود  -11

للمعاهوودات. فعلووى لتطبيووق المؤقووت با يتعووا النظوور فيهووا فيمووا يتعلووق
بعووول الووودول أن يركوووز المقووورر الخووواص علوووى  تسوووبيل المثوووال  اقترحووو

موا للودول إبوداء موافقتهوا علوى تطبيوق معاهودة  يمكون اواالوتي    اللأبل
 أن يتنوووووواول المقوووووورر الخوووووواصبصووووووورة مؤقتووووووة. واقترحووووووت دول أخوووووورلم 

  ومووا ، أمووراا لكنوواا ؤقووتالمنضوومات لااا بالتحليوول ملأووةلة مووا إذا كووان
لوووودلم بوووودء  بصووووورة مؤقتووووةتطبيووووق المعاهوووودة ل معووووادلاا إذا كووووان ذلوووو  

 بصووووورة مؤقتووووةفرعيووووة  هيئوووواتدراسووووة إنشوووواء  نفاذهووووا. واقووووترل  أيضوووواا 
إلى المعاهوووووودة ذا ووووووا  وكووووووذل  تطبيووووووق المنظمووووووات الدوليووووووة  اسووووووتناداا 

. وقووود ألدرجوووت تلووو  الملأوووا ل وغيرهوووا في بصوووورة مؤقتوووةللمعاهووودات 
 .(3 موجز المناقشات الذي أعدته الأمانة العامة

عوون الآثار  أسووئلة   أيضوواا  البيوواناتتلوو  إطووار وقوود طلرحووت في  -12
التطبيوق المؤقوت الوذي  ت تترتوا علوىمن قبيل موا إذا كانو   القانونية
الآثار الوووتي عووون  آثار  تلوووف علوووى المعاهووودة مووون خريوووق التوقيوووعيبووودأ 

  عليهووا التصوديق مون خريوقالوذي يبودأ  التطبيوق المؤقوت تترتوا علوى
__________ 

 جوووورت فيأعدتووووه الأمانووووة العامووووة للمناقشووووة الووووتي  مواضوووويعي مووووجز (3  
الل نووووووووة اللأادسووووووووة لل معيوووووووووة العامووووووووة خووووووووال دور وووووووووا الثامنووووووووة واللأوووووووووتا 

 A/CN.4/666.) 

بعل بالمعاهووووودة ككووووول أو بووووو يتعلوووووقوموووووا إذا كوووووان التطبيوووووق المؤقوووووت 
 فحلأا.  هاأحكام

الملأوووووةلة الووووتي كانوووووت  أن للمقوووورر الخوووواص تبووووواَ بوجووووه عووووات  و  -13
  في المقوووات الأول هوووي  الغالبيوووة العظموووى مووون الوفوووودموضوووع اهتموووات 

 .المؤقت للمعاهدات للتطبيقالآثار القانونية ملأةلة 
وفي هذا الصدد  يتبا من تحليل المعلومات الواردة من الدول  -14

حب الآن أن التطبيق المؤقت لمعاهدة ما يؤدي  دون أدنى     إلى 
وسووووتترتا علووووى ذلوووو  بالتووووالي آثار قانونيووووة.  .نشوووووء عاقووووة قانونيووووة

انطوت   وتل   فيما يبدو  ملأةلة لا تقبل ا دل  بل على العكس
جميوووع التعليقوووات والأسوووئلة الوووتي تلقاهوووا المقووورر الخووواص علوووى افوووترات 

 نطاق ت اوزفعاا  حب فيما يمؤدا  أن للتطبيق المؤقت آثاراا قانونية 
والغوورت منهوا  كمووا  المعنيوةالالتوزات بعودت الإخووال موضووع المعاهوودة 

مون اتفاقيوة فيينوا لقوانون المعاهودات  18هوو منصووص عليوه في الموادة 
 (.‘‘1969 يشار إليها فيما يلي بو ’’اتفاقية فيينا لعات 

  ا أبوووووداه تقووووودير  لووووولآراء الوووووتي  ويعووووورب المقووووورر الخووووواص أيضووووواا عووووون   -15
مهمووووة الل نووووة  وعوووون اتفاقووووه معهووووا  ف أعضوووواء الل نووووة والوووودول الأعضوووواء  

ليلأوووت تشووو يع الل ووووء إلى التطبيوووق المؤقوووت أو الثووو  عنوووه  وإ وووا تووووفير  
يكفوول تعزيووز فهووم تلو  الآليووة. وفي واقووع الأموور  ينبغووي أن    الووذي التوجيوه  

لمعاهوووودة علووووى أنووووه آليووووة مؤقتووووة لا توووووفر حوووواا  ل يلفهووووم التطبيووووق المؤقووووت  
سوووووبياا لت نوووووا التصوووووديق علوووووى  علوووووى الإطووووواق  لووووويس  أنوووووه  جوووووذر ا  و 

 فيها.   المكرسة بدء نفاذها حلأا المقتضيات  تفادي  المعاهدات و 
أن يبوودي  يووود المقوورر الخوواص  ممارسووات الوودول يتعلووقوفيمووا  -16

 من معلومات.ما ورد إليه  استناداا إلى   ماحظتا
في الل نووة اللأادسوووة  موون البيووانات الوووتي ألدلي اووايتضوو    أولاا  -17

أن الووودول مهتموووة بوجوووه خووواص بالتةكيووود علوووى أن التطبيوووق المؤقوووت 
  وبالظوووووروف المحلوووويمووووا يقتضوووويه القووووانون  يوووور ن أيضوووواا  مووووالمعاهوووودة 
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علووووى  بشووودة  حرصوووت الووودول أخوووورلم. وبعبوووارة دولوووة الخاصوووة بكووول
 الووتي الطريقوةالإ وارة إلى أن الل ووء إلى التطبيوق المؤقووت  موا يشومل 

في هوذا  الووط القوانون  بقواعود مرهون  ا الإعراب عن الموافقةايتم  
مقوارن إجراء تحليل  بعل الدول ت. وفي هذا اللأياق  اقترحالصدد

 عمل تل  الآلية كيفية  على تلأليط الضوء بغرت   للقوانا الوطنية
 .الدولداخل 

أبدتوه الودول مون  موا يوتفهم   وإن كوانالمقورر الخواص  ولا يعتزت -18
  قوانينهووا الوطنيوووةالمنصوووص عليهووا في  مراعوواة الشووروطحوورص علووى 

 أن هوووذا الملأوووعى فمووون  وووةن. القبيووولإجوووراء دراسوووة مقارنوووة مووون هوووذا 
 لهووا مووا يبررهووا ووكوك وثمووة لووا هووو متووا    أطووول كثوويراا  وقتوواا  يلأووتغرق
القوانون الودولي  مون منظوور و العاموة.  بالنلأبة لل معيوةفا دته    بشةن
فوووو ن   الدوليووووة للعدالووووةكمووووة الدا مووووة المح جوووواء علووووى للأووووانما حلأووووب

تجلأوووود و إرادة الوووودول تعووووبر عوووون  مجوووورد وقووووا عهووووي  المحليووووةالقوووووانا ا
المناقشووات الووتي  يتضوو  مون  وبالمثوول. (4 الأنشوطة الووتي تضووطلع اوا،

تحليووووول إجوووووراء أن  الموضووووووعجووووورت في الل نوووووة منوووووذ بووووودء النظووووور في 
 ليس ذا أهمية بالنلأبة للغرت المتوخى مون النظور في  الوطنية  للقوانا

 التطبيق المؤقت للمعاهدات.
ويتفووق المقوورر الخوواص مووع مووا أبوودا  بعوول أعضوواء الل نووة موون  -19

الل نووة بدراسووة  تنشووغلأنووه لوويس موون الضووروري أن  مؤداهوواتعليقووات 
معاهودة موا أو الودول في تطبيوق  اتلأتند إليه التي  ةالوطني  اتالتشريع

تحليول التطبيوق  الاهتمات في. لذا  سيتركز عدت تطبيقها بصورة مؤقتة
__________ 

 Certain: بعووول المصوووان الألمانيوووة في سيليلأووويا العليوووا البولنديوووة  (4  

German Interests in Polish Upper Silesia, Merits, Judgment, No. 7, 

1926, P.C.I.J., Series A, No. 7, at p. 19. 

المؤقووت للمعاهوودات علوووى مووا ثادثوووه موون آثار قانونيوووة علووى الصوووعيد 
بطبيعوووووة الحوووووال أن التطبيوووووق  علوووووى أن يوضوووووع في الحلأوووووبانالووووودولي  
في المتوخوووواة مكانيووووة حوووودوث الإإلى  فعوووواا يمكوووون أن يفضووووي المؤقووووت 
 وقووووووعأي   1969لعووووات موووون اتفاقيووووة فيينووووا  46 موووون المووووادة 1 الفقوووورة

بقاعوووودة ذات أهميووووة الووووداخلي فيمووووا يتعلووووق  للقووووانونانتهوووواك واضوووو  
 أ ووار إليووهبوورات المعاهوودات  وهووو مووا بإختصوواص لاباأساسووية تتصوول 

 بعل أعضاء الل نة. أيضاا 
الل نووة  حووب خريووق الانتهوواء موون إعووداد هووذا  لم تتلووق  ثانيوواا و  -20

 فيموووووا يتعلوووووقالتقريوووور  تقوووووارير عووووون الممارسوووووة علووووى الصوووووعيد الووووووط  
هووي: الاتحوواد و   دولموون عشوور سووولم لتطبيووق المؤقووت للمعاهوودات با

الروسي وألمانيا وبوتلأوانا وا مهوريوة التشويكية وسويلأورا والمكلأوي  
 وميكرونيوووز  لبريطانيوووا العظموووى وأيرلنووودا الشووومالية والمملكوووة المتحووودة

والنرويج والولا ت المتحدة الأمريكية. ويعورب  الموحدة(  - ولا ت  
تعود عنصووراا تلو  التقوارير الوتي  لأهميووةبالوغ تقودير  المقورر الخواص عون 

 الوووتي جووورت في ا معيوووة العاموووة  ومصووودراا  اتللمناقشووومكمووواا  هامووواا 
 للمعلومات عن مواقف تل  الدول. قيماا 
ولا ت  هوووووووويو  إحوووووووودلم الوووووووودول وموووووووون ا وووووووودير بالووووووووذكر أن  -21

علوووى إلى الل نوووة عووون لارسوووا ا  قووودمت تقريوووراا   الموحووودة ميكرونيوووز 
ويلأتدل مون . 1969لعات في اتفاقية فيينا  أنها ليلأت طرفاا   الرغم من

الل نووة  بدراسووةموودلم الاهتمووات  علووى  المقوورر الخوواص ذلوو   في رأي
 .لهذا الموضوع

  يعتوزت المقورر الخواص جموع المزيود مون وحلأبما ورد ذكر  أعا  -22
الوتي للوص ستنتاجات الاتقديم المعلومات عن لارسات الدول قبل 

 .لتل  الممارسات همن تحليلإليها 

 الثاني الفصل 

 المؤقت للمعاهدات  للتطبيقالآثار القانونية 

تزمووريس علوى الل نوة  يالمقورر الخواص ف طر   1966منذ عات   -23
رأ ا المعاهوووودات   بشووووةن قوووانون العموووول الوووذي اضووووطلع بوووهفي سوووياق 
 تترتوووا عليوووه دون بصوووورة مؤقتوووةأحكوووات المعاهووودة تطبيوووق  مفووواد  أن

حيوز تل  الأحكات  إلى دخول بحكم الواقعتؤدي    آثار قانونية  
  2013عوووات في المووذكرة الوووتي أعوود ا الأمانوووة العامووة  تبوووا ِّ و . (5 النفوواذ

الخوووواص  أن الموقووووف  للمقووووررفي التقريوووور الأول  أيضوووواا  والمشووووار إليهووووا
يلأوفر لمعاهودة لهوو أن التطبيوق المؤقوت عمومواا الل نة   ا ذتهالذي  

__________ 
  5) Yearbook … 1966, vol. II, para. (1) of the commentary to 

art. 22, “Entry into force provisionally”  ولكن ليس ثمة    في أن ا
 .(،لهذ  البنود أثراا قانونياا وأنها تلدخل المعاهدة حيز النفاذ بصفة مؤقتة 

بصوووووورة ذلووووو  وإن كووووان حوووووب بتطبيووووق تلووووو  المعاهوووودة   التوووووزات عوووون
 .(6 فحلأا مؤقتة
 دتالوذي قوول التحليوول  ومون الملأتصوووب فيموا يبوودو  اسوتناداا إلى -24

مووووووون  الوووووودول ومووووووا قدمتوووووووه بشووووووةن هوووووووذا الموضوووووووعفي التقريوووووور الأول 
لتطبيووووووووق المؤقووووووووت لأن  قبووووووووول الفرضووووووووية الووووووووتي مفادهووووووووا  إسووووووووهامات

تفلأوووير ذلووو  علوووى أنوووه  موووع أنوووه لا ينبغووويقانونيوووة   للمعاهوودات آثاراا 
. وقود حيوز النفواذ أو بعل أحكامهوا المعاهدة لدخولمبلأط     كل

__________ 
  المجلوووووووووووووود الثوووووووووووووواني  ا ووووووووووووووزء الأول(  2013حوليووووووووووووووة ... انظوووووووووووووور  (6  

A/CN.4/658  66  الفقرة. 
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دخووول معاهووودة مووا حيوووز إيضوووا  أن بالفعوولفي التقريووور الأول جوورلم
.(7 مختلفلضع لنظات قانوني  النفاذ
مثوولدول يتبوا موون المعلومووات الوتي قوودمتها  الوقوت ذاتووهوفي-25

أن   مووووع أنهووووا لا تتعووووارت مووووع هووووذا الاسووووتنتاج النوووورويجبوتلأوووووانا و 
لاثلووة مووا بصووورة مؤقتووةبتطبيووق معاهوودة لللأووما المتبعووة الإجووراءات

للإجراءات المتبعة في اللأوعي إلى التصوديق علوى المعاهودة وبودء تماماا
بوووودء او،التطبيوووق المؤقووووتا  أن موووثااسويلأووورا  ولا توووورلمنفاذهوووا. 

وموون    فووو ن هوووذين   متموووايزانقانونيوووان، مفهومووانالنفوواذ المؤقوووت
مووون المفهووووما  في رأيهوووا  متمووواثان مووون حيوووث موووا يترتوووا عليهموووا

نظووووات التحفظووووات عمووووا إذا كووووان تتلأوووواءل  حووووب أنهوووواقانونيووووةآثار
وموووون ناحيووووة   علووووى التطبيووووق المؤقووووت. موووون هووووذا المنطلووووقسيلأووووري  

تطبووووَبأن المعاهوووودةالووووولا ت المتحوووودةأخوووورلم  تفيوووود بصووووورة ق الووووتي
مجلوووووس أعضووووواء  نوووووة العاقوووووات الخارجيوووووة في أحووووودرأي في  مؤقتوووووة

اتفووواق آخووور تبرموووه نفلأوووه لأيالقوووانوني الوضوووع  يكوووون لهوووا الشووويوخ
تطبووووَالوووولا ت المتحووودة عوووون طريوووق ر يلأوووها  وأن المعاهوووودات  ق الوووتي

رهنووااالوووط علووى الصوعيد يلأوري مفعولهووا بصووورة خموةبصوورة مؤقتووة
 اذ قرار بالتصديق عليها.با
سواء ويمكن أن تترتا على التطبيق المؤقت للمعاهدات آثار-26

بالمعاهودة ذا وارهنواا أو على الصعيد الدوليعلى الصعيد الداخلي
أيضووااويتوقووف. ق بصوووورة مؤقتوووةتطبووَبالأحكووات المحوووددة الوووتي و  ذلوو 

المعاهوودات تترتوا علوىوهكوذا المعاهودة محول النظور. علوى موضووع
  موووثاامركيوووة  التعريفوووات ا تخفووويل بقووووق الإنلأوووان أو بحالمتعلقوووة

.(8 في المقات الأولآثار داخل الدولة 
بعوول-27 اقوترا  الاعتبووار في ولضوع إذا الووداعي إلىفقهواء الوحوب

تطبيقووووااأن اعتبووووار  لوووويس المؤقووووت للمعاهوووودة الأصوووولية وإ ووووا التطبيووووق
فلوويس   (9 لاتفوواق مووواز نا وو  موجووا التطبيووق المؤقووت ذاتووهتطبيقوواا

الاسووتنتاج الووذي مفوواد  علووىيكووون لووه أي  ثوير أنمون  ووةن ذلوو 
آثار قانونية.ستترتا عليهذل  التطبيق المؤقت أن
لا يقتصووردول أعضوواء عوودة  وكمووا ذكوورت  آنفووااوكمووا أ ووير-28

بوول عاهوودةالمالل وووء إلى التطبيووق المؤقووت علووى الوودول الأطووراف في 
أيضواايجووز للمنظموات   (10 موا بصوورة مؤقتووةتطبيوق معاهودة الدوليوة
فووول قوود كووان أمووواتتلوو  المعاهوودة ت  باب التوقيووع والتصووديق علوووىإذا

أ خاص القانون الدولي المذكورين.

__________
.24-7  الفقرات A/CN.4/664المرجع نفلأه  الوثيقة (7 
 8)Gutiérrez Baylón, Derecho de los Tratados, p. 74.
 9)Vignes, “Une notion ambigüe: l’application à titre 

provisoire des traités”, p. 192.
 10)Reuter, Introduction to the Law of Treaties, p. 68.

قضوية و(11 كارداسووبولوسقضيةيتبا منوإضافة إلى ذل   -29
يتعلووووق جوووووهر النووووزاع المطوووورو  للتحكوووويم   وهمووووا قضوووويتان(12 يوكوووووس
تحكوممن معاهدة ميثاق الطاقة التي 45بتفلأير ونطاق المادة فيهما  

آثار تترتوووا عليهووواالآليوووةهوووذ التطبيوووق المؤقوووت لوووذل  الصووو   أن 
القوووووانون الوووووودولي. وفي موجوووووواوالتزاموووووات ااحقوقووووووتلأوووووتتبعقانونيوووووة 
تحليوووووووووول إجووووووووووراءات لهيئووووووووووة التحكوووووووووويم باتناولووووووووووت  الحالووووووووووةهوووووووووذ 

صوووووحةالمؤقوووووت للمعاهووووودة  ولكنهوووووا لم تشوووووك  في مووووودلم التطبيوووووق
. وبعبوارة أخورلم  لم مون الناحيوة القانونيوةالتطبيق المؤقت ذاتهمفهوت

تتعلوووق المشوووكلة بالقوووانون الووودولي العوووات  ولكووون بالقوووانون الدسوووتوري 
.(13 النزاعطرفي لأحد
أن الآثار النا ووووئة عوووون ألا يغيووووا عوووون البووووالبيوووود أنووووه ينبغووووي -30

ليلأووت أيو موون إراد ووم تنبووع  بواضووعي الوونص:اتتعلووقالمعاهوودات 
نووووولب  غيووووور وقوووود  وووودد اللأوووويد. (14 ،تلوووو  الإرادة وووويء سووووولم 

فيموووا الاحقوووة ةوالممارسوووالاحقوووة المقووورر الخووواص المعووو  بالاتفاقوووات 
علوى  في سوياق العمول الوذي اضوطلع بوه تفلأوير المعاهوداتبيتعلوق
.(15 دا مااالأطرافإرادةفهم ضرورة

  يوووود المقووورر الخووواص أن يلأووولط الضووووء علوووى البحووووث وأخووويراا-31
طبيعوة الإلوزات بشوةنأنيليس كواسوت مويرت  الذي أجرته  الأكاديمي

فهووو بحووث التطبيووق المؤقوت للمعاهووداتن عووالنا ووئةفي الالتزاموات 
المؤقووووت للتطبيووووقالآثار القانونيووووة سموووواتفهووووم لأغووووراتم للغايووووة قووووي 

.(16 ونطاق تل  الآثارللمعاهدات

الالتزامات مصدر-ألف

أ ووووار المقووووورر الخوووواص  لووووودلم تنوووواول ملأوووووةلة النظووووات القوووووانوني -32
الالتوزات بتطبيوق معاهودة مووا الأول  إلى أن تقريور المؤقوت في للتطبيوق

مون اتفواق بند من بنود المعاهدة أو يمكن أن ينبثق منبصورة مؤقتة
__________

 11)Ioannis Kardassopoulos v. Georgia, Decision on 

Jurisdiction, 6 July 2007, International Centre for Settlement of 

Investment Disputes (ICSID) case No. ARB/05/18 يمكوون الاطوواع .
./http://icsid.worldbank.orgعليه في الموقع التالي: 

 12)Yukos Universal Limited (Isle of Man) v. the Russian 

Federation, Interim Award on Jurisdiction and Admissibility, 30

November 2009, Permanent Court of Arbitration case No. AA 227.
 13)Klaus, “The Yukos case under the Energy Charter Treaty 

and the provisional application of international treaties”, p. 4.
 14)Reuter, Introduction to the Law of Treaties, p. 94.
  المجلووووووود الثوووووواني  ا وووووووزء الأول(  الوثيقوووووووة 2013حوليوووووووة ... انظوووووور (15 

A/CN.4/660)والوثيقووووووووة ؛ التقريوووووووور الأولA/CN.4/671 )التقريوووووووور الثوووووووواني 
الواردة في هذا المجلد.

 Quast Mertsch, Provisionally Applied Treaties: Their:انظر(16 

Binding Force and Legal Nature.

https://icsid.worldbank.org/
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ه إلى أنوووو لهووووا. وأ ووووار أيضوووواا  مووووازعوووون المعاهوووودة الأصوووولية أو  ملأوووتقل
 عاهوووووووودةالمتطبيووووووووق  نيووووووووةعوووووووون  صووووووووراحة أو ضوووووووومناا  الإعووووووووراب يمكووووووون
 .(17 اا مؤقت تطبيقاا 

   وكوووذل  نطووواقلالتزامووواتالطبيعوووة القانونيووة  وهووذا يعووو  أن -33
في  الآثار القانونيوووة  ير نوووان في المقوووات الأول موووا هوووو منصووووص عليوووه

كليوة أو  بصوورة اا مؤقتوتطبيقواا بإمكانيوة تطبيقهوا   يتعلوقالمعاهدة فيما  
الولا ت المتحودة  قدمته التقرير الذيفي على سبيل المثال  و جز ية.  

قا موة المعاهودات  هذ  الدولوة قلأ متعن لارسا ا في هذا الصدد  
 بأكملهوووا بصوووورة طبقتهوووامعاهووودات  إلىبصوووورة مؤقتوووة  طبقتهوووا الوووتي
تلو  . وتضوم (19 مؤقتوةبصوورة  منها أجزاءا  طبقت أخرلمو    (18 مؤقتة

ومون   تشتمل على أحكات بشةن التطبيق المؤقوت القا مة معاهدات
  أو (20 بالقوووانون الووووط    في جملوووة أموووور يووور نهوووذ  الأحكوووات موووا 
__________ 

  المجلووووووود الثوووووواني  ا وووووووزء الأول(  الوثيقوووووووة 2013حوليوووووووة ... انظوووووور  (17  
A/CN.4/664 47-43  الفقرات. 

انظر اتفاق النقل ا وي بووا حكومووة الووولا ت المتحوودة الأمريكيووة  (18  
 وا ووووووونطن العاصووووووومة   وحكوموووووووة جمهوريوووووووة إثيوبيوووووووا الديمقراطيوووووووة الاتحاديوووووووة 

؛ والبروتوكووووووول الإضووووووافي لاتفووووووواق TIAS 06-721.1 :(2005أ ر/مووووووايو  17
المعقووووود بووووا الووووولا ت المتحوووودة الأمريكيووووة والوكالووووة الدوليووووة للطاقووووة الذريووووة 

حزيران/يونيووه  12 فيينووا   لتطبيق الضمانات في الووولا ت المتحوودة الأمريكيووة 
1998) :United Nations, Treaty Series, vol. 2593, No. 20737 ؛

واتفووواق النقووول ا ووووي بوووا حكوموووة الوووولا ت المتحووودة الأمريكيوووة وحكومووووة 
؛ KAV 5945: (1997أ ر/مووووايو  8 سووووان خوسوووويه   جمهوريووووة غواتيمووووالا

تفوووواق تنفيووووذ مووووا تتضوووومنه اتفاقيووووة الأمووووم المتحوووودة لقووووانون البحووووار المؤرخووووة وا
موون أحكووات بشووةن حفوو  وإدارة الأرصوودة  1982كووانون الأول/ديلأوومبر  10

يووة ؛ واتفاقاللأوومكية المتداخلووة المنوواطق والأرصوودة اللأوومكية الكثوويرة الارتحووال
في ؛ والترتيووا الوودولي المتعلووق بالألبووان التبليغ المبكر عن وقوع حووادث نووووي

 والت ارة. لاتفاق العات بشةن التعريفات ا مركية إطار ا
المعاهوووودة المبرمووووة بووووا الووووولا ت المتحوووودة الأمريكيووووة والاتحوووواد انظوووور  (19  

الروسوووووووي بشوووووووةن التووووووودابير الراميوووووووة إلى ز دة  فووووووويل الأسووووووولحة اله وميوووووووة 
: (2010نيلأووووووان/أبريل  8 بوووووورا    الاسووووووتراتي ية والحوووووود منهووووووا  والبروتوكووووووول

TIAS 11205 (see also ILM, vol. 50 (2011), No. 3, p. 340) ؛
 .لاتصالات اللألكية والاسلكية الاتفاقية الدولية و 
انظر الاتفوواق المتعلووق بتنفيووذ ا ووزء الحووادي عشوور موون اتفاقيووة الأمووم  (20  

الاتفوواق ؛ و 1982كووانون الأول/ديلأوومبر   10المتحوودة لقووانون البحووار المؤرخووة 
بوووا حكوموووة الوووولا ت المتحووودة الأمريكيوووة وحكوموووة للكوووة الووودا رك بشوووةن 

تشوورين  14 كوبنهوواغن   تعزيووز التعوواون علووى منووع ومكافحووة ا وورا م الخطوويرة
؛ والاتفووووواق بوووووا حكوموووووة الوووووولا ت TIAS 11-505 :(2010الأول/أكتووووووبر 

المتحوودة الأمريكيووة وحكومووة ا مهوريووة التشوويكية بشووةن تعزيووز التعوواون علووى 
: (2008تشوووورين الثوووواني/نوفمبر  12بوووورا     منووووع ومكافحووووة ا وووورا م الخطوووويرة

TIAS 10501 تفووواق إنشووواء المنظموووة الترتيوووا المتعلوووق بالتطبيوووق المؤقوووت لا؛ و
شوووروع المفاعووول الت ووورير الحوووراري النوووووي المعنيوووة مالدوليوووة لطاقوووة الانووودماج 

؛ والاتفووواق المتعلوووق بوووبرنامج شوووروعذل  المبغووورت التنفيوووذ المشوووترك لووو  الووودولي
دولي للطاقوووة؛ وبروتوكوووول التطبيوووق المؤقوووت لاتفووواق العوووات بشوووةن التعريفوووات 

 .ا مركية والت ارة

  أو (22 سوووووتثناءاتبا  أو (21 التطبيوووووقذلووووو   وووووواز  شوووووروط بعينهووووواب
 .(23 زمنية دودبح
 على أن  1969لعات من اتفاقية فيينا  25وتنص المادة  -34
المعاهووودة أو يلطبوووق جوووزء منهوووا بصوووورة مؤقتوووة ريثموووا تووودخل تلطبوووق  -1 

 :حيز النفاذ إذا

  نصت المعاهدة ذا ا على ذل ؛ أو  أ( 

 اتفقت الدول المتفاوضة على ذل  بطريقة أخرلم.  ب( 

اتفاق با الدول  عنويلفترت بذل  أن التطبيق المؤقت ينشة  -35
مون  2( مون الموادة و هو 1المتفاوضة  حلأا التعريف الووارد في الفقورة 

1969لعات اتفاقية فيينا 
 التمييوز بوا أربوع حوالات بيد أنه يمكون. (24 

  :على الأقل
بصوورة الحالات التي تونص فيهوا المعاهودة علوى أن تلطبوق   أ( 
هوا  أي م وورد اسووتيفاء الشوروط المشووار إليهووا في دم وورد اعتما مؤقتوة

 هموواأولا  حيووث تتعلووق 1969لعووات موون اتفاقيووة فيينووا  10و 9المووادتا 
 ينشة  الحالاتوالثانية بتوثيق النص. وفي هذ    عاهدةالمنص  باعتماد  
من مجرد مشاركة  بصورة مؤقتةبتطبيق المعاهدة   ةلدولبا  المنوطالالتزات  

. وفي حالوة عوودت وجووود نووص صووري  المعاهوودة تلو  الدولووة في اعتموواد
عن  على نحو لا لبس فيهالالتزات من إعراب الدولة   ينشةعلى ذل    

قبولها للتطبيق المؤقت  ويكوون ذلو  عوادة عون طريوق موافقتهوا علوى 
. أما الدولة التي لا توافق على (25 في هذا الصددمقرر أو قرار صادر  

أكثوور  اا قانونيوو اا أساسوومووا يمكوون تلأووميته ذلوو   أو الووتي تطلووا وجووود 
حلأووووا مووووا ذكرتووووه ا مهوريووووة و فلوووون  ضووووع لهووووذا الالتووووزات.   رسوووووخاا 

عون لارسوا ا   الوذي قدمتوهالتشيكية  على سبيل المثال  في التقريور 
إليه في التطبيق المؤقت لاتفاقات   الذي يلأتندف ن الأساس القانوني  

با الاتحاد الأوروبي والدول الأخرلم أو المنظمات الدولية   عقدالتي تل 
 المنظ مة لعمل عاهدة الممن   218المادة   من  5الفقرة    في  منصوص عليه

 التي تنص على ما يلي:و الاتحاد الأوروبي  

__________ 
انظوووور اتفاقيووووة الملأوووواعدة الغذا يووووة؛ واتفاقيووووة المعونووووة الغذا يووووة لعووووات  (21  

؛ والاتفوووواق الوووودولي 1994؛ والاتفووواق الوووودولي للمطووواط الطبيعووووي لعوووات 1999
 .1977لللأكر لعات 

ميثوووواق تحوووود ت الألفيووووة بووووا الووووولا ت المتحوووودة الأمريكيووووة  انظوووور (22  
بووووووورا     مؤسلأوووووووة تحووووووود ت الألفيوووووووة وجمهوريوووووووة الووووووورأس الأخضوووووووربواسوووووووطة 

 .TIAS 12-1130.1 :(2012 باط/فبراير  10
الوثيقووووة المتفووووق عليهووووا بووووا الوووودول الأطووووراف في معاهوووودة  رووووووووووووووانظ (23  

 .1990تشرين الثاني/نوفمبر  19القوات الملألحة التقليدية في أوروبا المؤرخة 
  24) Mathy, “1969 Vienna Convention: Article 25 provisional 

application”, p. 649. 
  25) Aust, Modern Treaty Law and Practice, p. 172. 
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يأذن موجبووه  قووراراا يتخذ المجلس  بناء على اقووترا  موون ا هووة المتفاوضووة   
قبووول  بصوووورة مؤقتوووة تطبيقوووه  إذا اقتضوووت الضووورورة و   تفووواقلابالتوقيوووع علوووى ا

 نفاذ . بدء

أن تطبقها  وجوب  الحالات التي تنص فيها المعاهدة على    ب( 
عة عليها بأي وسويلة مون موق  التي أصبحت دولاا الدول بصورة مؤقتة  

. 1969لعات  ب( من اتفاقية فيينا  10الوسا ل المشار إليها في المادة 
التوقيع  عنينشة الالتزات بالتطبيق المؤقت للمعاهدة   وفي هذ  الحالة

على بالأحرف الأولى الإمضاء أو المرهون بالاستشارة  توقيع  ال أو عن
 .(26 نص المعاهدةالتي يرد فيها لمؤتمر لالوثيقة الختامية المعاهدة أو 

أو الحوالات الووتي لا تللووزت فيهووا المعاهوودة الوودول المتفاوضووة   ج( 
أموووات    إلا أنهوووا توووترك البووواب مفتوحووواا بصوووورة مؤقتوووةبتطبيقهوووا  الموقعوووة

في تطبيووق المعاهوودة  ترغوواإمكانيووة أن تقوورر كوول دولووة مووا إذا كانووت 
 أ( مون  1الفقورة في عليوه  هوو منصووصأت لا  وفوق موا   بصورة مؤقتوة

مراحووول مووون  مرحلوووة  في أي 1969لعوووات مووون اتفاقيوووة فيينوووا  25الموووادة 
حيز النفاذ  أو حب  هالعملية التي تبدأ باعتماد النص وتنتهي بدخول

تصودر الدولووة يجووز أن   . وفي هوذ  الظووروفدخولوه حيووز النفواذبعود 
وهو ما يؤدي إلى في هذا الصدد     نيتهاعن    فيهتعرب    انفراد ا   إعاناا 
. ولووودلم موافقوووة (27 الالتزاموووات الناجموووة عووون التطبيوووق المؤقوووت إنشووواء

ذل  ب يمكنها القياتلمعاهدة  لدولتا أو أكثر على التطبيق المؤقت 
  على سوبيل المثوالو .  ب بإبرات اتفاق مواز يمكن أن يتخذ أ كالاا 

عوون  التقريوور الووذي قدمتووهفي   الل نووة انتبووا لفتووت الووولا ت المتحوودة 
المبرموة بوا الوولا ت المتحودة عاهودة إلى الملارسا ا في هوذا الصودد  

في الملأوووووا ل الملأووووواعدة القانونيوووووة الأمريكيوووووة وأوكرانيوووووا بشوووووةن تبوووووادل 
المؤقت عن طريق تبادل   هاالتي اتفق الطرفان على تطبيق  و (28  ا نا ية

 .1999أيلول/سبتمبر  30ع في موق   لمذكرات الدبلوماسيةل
مووون أي   لوووو تمامووواا  معاهووودة الوووتي تتعلوووقالحالوووة وأخووويراا    د( 

علوى   إ ارة إلى التطبيق المؤقت. ومن ا دير بالذكر في هوذ  الحالوة
دولووووة أو أكثوووور موووون الوووودول  تبوووودي يمكوووون أنأنووووه   سووووبيل الافووووترات

  لأي سوووبا مووون الأسوووباب  إزاء رد فعووولالمتفاوضوووة علوووى المعاهووودة 
  بصوورة مؤقتوةالمعاهودة  بشوةن تطبيوقدولة أو عودة دول تتخذ   قرار  

 25 ب( مون الموادة  1الفقورة  بالاستناد إلى الإ ارة الواردة فيوذل   
ضووومناا يعووو  يمكووون أن الأمووور الوووذي وهوووو   ،الووودول المتفاوضوووةاإلى 

  لزوت موافقة جميع الدول المتفاوضوة علوى قيوات دولوة مون تلو  الودول
 التبعوات. فموا هوي بصوورة مؤقتوةبتطبيق المعاهدة من دولة   أكثر   أو

المقوووورر الخوووواص وحيوووث إن القانونيوووة الووووتي ستنشوووة عوووون هوووذ  الحالووووة  

__________ 
  26) Ibid. 
  27) Mathy, “1969 Vienna Convention: Article 25 provisional 

application”, p. 651. 
 .TIAS 12978: 1998تموز/يوليه  22كييف   (28  

لتنووواا إذا أمكووون سوويكون  ف نوووهأمثلووة مووون هوووذا القبيوول   يطلووع علوووى لم
 معلومات في هذا الصدد. بأي موافاته

التطبيووق الووتي تنشووة عوون الالتزامووات  صوودرلميمكوون وباختصووار   -36
 انفراديووةأو عوودة إعووانات  انفووراديإعووان  ووكل أن يتخووذ المؤقووت 

بتطبيوق يمكن إنكار أن التعهد  . وعلى أية حال  لا كل اتفاقأو  
 .(29 آثار قانونية تترتا عليه  بصورة مؤقتة  عاهدةالم
  سوولمت محكمووة العووودل الانفراديوووةبالإعووانات  يتعلووقوفيمووا  -37

 بأنهالدولية 
فيمووا   في صووورة أفعووال انفراديووة  تصدرالإعانات التي  يمكن أن تترتا على

نيووة  تكووون  التزامووات قانونيووة. ... وعنوودما ية بحالات قانونية أو وقا ع  يتعلق
  ف ن هذ  النية تضفي على ما ورد فيهالالتزات  الدولة الصادر عنها الإعان 

بالتصرف    وبالتالي تكون الدولة ملزمة قانوناا قانونياللتزات الاطابع  الإعان 
موواا إذا ع علنوواا بقصوود الالتووزات ملزِّ  هووذا التعهوودمووع الإعووان. ويكووون  ما يتفووق

  الظوووروفمفاوضوووات دوليوووة. وفي هوووذ   سوووياقيصووودر في    حوووب وإن لمبوووه
يلوووزت أن  نافووذاا ولاالإعووان  يكوووونكووي أن يكووون ثمووة التوووزات مقابوول ليلووزت  لا

لأن فعل من دول أخوورلم  رد أو عليه رد  أوللإعان لاحق قبول  يكون ثمة 
 الصووورفالانفووورادي  الطووابعموووع  يتنوواى  وورطاا مووون هووذا القبيووول موون  وووةنه أن

 .(30 ة الدولصدر به الإعان الصادر عن القانوني الذي  للعمل

بصوورة تطبيق معاهودة  مايشكل قرار دولة  ومن هذا المنظور  -38
فحلأوووا بنيوووة تلووو  الدولوووة   محكومووواا  ملأوووتقاا  انفوووراد ا  اا عمووو مؤقتوووة

  متموووووايز عووووون الحقووووووق (31 وضوووووع قوووووانوني جديوووود ويووووؤدي إلى نشووووووء
إزاء  نفلأووووها المعاهوووودة موجووواوالالتزاموووات النا ووووئة بصوووورة تعاقديووووة 

 الأطراف م رد دخول المعاهدة حيز النفاذ. 
أن اللأوولطة المخولووة للوور يس   مووثاا   وتعتووبر الووولا ت المتحوودة -39

موون  تنشووة حصووراا  مووا بصووورة مؤقتووةفي تطبيووق معاهوودة  مفوورد بالبووت 
موا بصووورة عاهودة المؤقوت لمتطبيوق العتووبر   وبنواء عليوه  يل المحلويقانونهوا 
 القانون الدستوري. تندرج في إطار ملأةلةا  انفرادية

الل نة  الذي اضطلعت بهولا له أهمية في هذا الصدد العمل  -40
لا سويما المبوادا التوجيهيووة و   للودولال الانفراديووة فعوفيموا يتعلوق بالأ

يمكوون أن تنشوو  للوودول الووتي نفراديووة الاعووانات الإالووتي تنطبووق علووى 
 61/34العاموة في قرارهووا  ا معيووة . وقوود أ وادت(32 التزاموات قانونيوة

__________ 
  29) Mathy, “1969 Vienna Convention: Article 25 provisional 

application”, p. 652. 
 Nuclear Tests:  ( فرنلأووووا   ضوووود  أسووووتراليا    النوويووووة   الت ووووارب   قضووووية  (30  

(Australia v. France), Judgment, I.C.J Reports 1974, p. 253, para. 43 . 
  31) Geslin, La mise en application provisoire des traités, 

p. 188. 
توووورد المبووووادا التوجيهيووووة الووووتي اعتموووود ا الل نووووة والتعليقووووات عليهووووا  (32  
 .177و 176  ا زء الثاني(  الفقرتا  المجلد الثاني 2006...  حولية  في
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التي أرست بنشر هذ  المبادا  2006كانون الأول/ديلأمبر   4المؤرخ  
موووون أجوووول أن ينشووووة عوووون  يتعووووا اسووووتيفاؤهاالمعووووايير الأساسووووية الووووتي 

 التزامات في إطار القانون الدولي. الانفراديالإعان 

1وبوجوووه خووواص  تؤكووود المبوووادا التوجيهيوووة  -41
 (35 9و (34 3و (33 

10و
لوووه مووونالنا وووئة ععلوووى الآثار  (36   تجوووا  التزاموووات موووا يجوووري تحم 

  حووووترات تلووو  الالتزاموووواتبا تطالووواأن دول أخووورلم لوووديها الحووووق في 
وضوووورورة مراعوووواة ردود فعوووول تلوووو  الوووودول الأخوووورلم في تحديوووود الآثار 

والشووووروط الووووتي يتلأووووه   الانفووووراديالقانونيووووة النا ووووئة عوووون الإعووووان 
 عنوووودما يكووووون بوسووووع وبخاصووووة  الانفووووراديموجبهووووا إلغوووواء الإعووووان 

بوجوووووب  التووووذرعأ ووووخاص آخوووورين موووون أ ووووخاص القووووانون الوووودولي 
 .الانفراديالوفاء بالالتزامات النا ئة موجا الإعان 

 مصووودرفي تحديووود  الحاسوومالعامووول  يبووودو أنوعلووى أيوووة حووال   -42
 بشوكل صوري الإعوراب  هوو التطبيوق المؤقوت النا وئة عونالالتزامات  

 وفوي أو حوب عون  خطوي أو  وكلفي ذلو  قد يكون و    نيةالعن  
 اللأووولوكتلووو  النيوووة  ولا سووويما  يلأوووتدل منوووه علوووى سووولوكأي طريوووق 

المبوادا التوجيهيوة المشوار إليهوا  ه جورلم التلأوليم فيأن  مع   (37 فعليال
الصمت في حوالات معينوة   أو حبغير الرسمي   اللألوكأعا  بأن  

 الآثار ذا ا.  يمكن أن يفضي إلى
الإعووراب عوون نيووة  هبوويووتم الووذي  للشووكل سوويكونوباختصووار   -43

نطووووووواق الحقوووووووووق  علووووووووىلمعاهوووووووودة أثووووووور مبا ووووووور لالتطبيوووووووق المؤقوووووووت 
 .المعنيةالدولة  تتحملهاوالالتزامات التي 
__________ 

ر نيووة  علووى المووأالإعووانات الووتي تصوودر ا :المرجع نفلأووه (33   والووتي تلظهووِّ
الالتزات قد تؤدي إلى إنشوواء التزامووات قانونيووة. وعنوودما يووتم الوفوواء بالشووروط 
الازمة لذل   يرتكز الطابع الملزِّت لهذ  الإعانات على حللأن النية؛ ويجوز 
للووودول المعنيوووة حينوووذاك أن تضوووعها في اعتبارهوووا وتعتمووود عليهوووا؛ وثاوووق لهوووذ  

 .،الدول أن تشترط احترات تل  الالتزامات
يتطلوووا تحديووود الآثار القانونيوووة لهوووذ  الإعوووانات ا :المرجوووع نفلأوووه (34  

مراعاة مضمونها وجميع الظووروف الوقا عيووة الووتي صوودرت فيهووا وردود الأفعووال 
 .،التي أثار ا

لدولووة مووا أي  لا يترتووا علووى الإعووان الانفووراديا :المرجووع نفلأووه (35  
. إلا أن الدولووة أو الوودول الأخوورلم المعنيووة قوود التزات يقع على الدول الأخوورلم

الإعووان الانفوورادي إن هووي وافقووت عليووه  فيمووا يتعلووق اووذاالتزامووات    تتحمل
 ،.موافقة واضحة 

الإعووان الانفوورادي الووذي أنشووة التزامووات قانونيووة ا :المرجووع نفلأووه (36  
مووا إذا   تقديرعلى الدولة التي أصدرته لا يجوز إلغاؤ  بصورة تعلأفية. ولدلم 

 كان الإلغاء تعلأفياا ينبغي إياء الاعتبار لما يلي:
 أية أحكات محددة في الإعان تتصل بالإلغاء؛  أ( 
موودلم اعتمووواد ا هوووات الوووتي تكوووون الالتزاموووات ملأوووتحقة لهوووا علوووى   ب( 

 هذ  الالتزامات؛
 .،مدلم حدوث تغير أساسي في الظروف  ج( 
  37) Reuter, Introduction to the Law of Treaties , p. 34. 

 الحقوق -باء

 مووا تطبيووق معاهوودةعلووى الوودول فيهووا  توافووقفي الحووالات الووتي  -44
م ورد اعتمادهوا أو التوقيوع عليهوا  تصوب  الحقووق الوتي  بصورة مؤقتة
حصووول هووذا المعاهوودة واجبووة النفواذ م وورد  موجواالوودول  تتمتوع اووا

 التوقيع.ذل  عتماد أو  الا
ثنا يووة  معاهووداتفي حووالات إبوورات  بقوودر أكووبرذلوو   ويت لووى -45

قبوول دخولهووا حيووز  بصووورة مؤقتووةعلووى تطبيووق المعاهوودة  اهووايتفووق طرف
الأمثلوووة في  النفووواذ. وقووودت الاتحووواد الروسوووي  في هوووذا الصووودد  بعووول

عوووون لارسوووواته: الاتفوووواق بووووا الاتحوووواد الروسووووي الووووذي قدمووووه التقريوووور 
الاتفوواق بووا الاتحوواد و ؛ (38 وصووربيا المتعلووق بإموودادات الغوواز الطبيعووي
 .(39 على نهر سامور بريالروسي وأذربي ان المتعلق بإنشاء جلأر 

م وورد  بصووورة مؤقتووةالأول بتطبيووق الاتفوواق  الاتفوواقويقضووي  -46
 30بعوود  بصووورة مؤقتووةالتوقيوع عليووه  بينمووا يوونص الثوواني علووى تطبيقووه 

 من التوقيع عليه.  يوماا 
عوووووون الووووووذي قدمتووووووه  التقريووووورالمكلأووووووي  في  أ ووووووارت  وبالمثووووول -47

: فوق فيهوا علوى التطبيوق المؤقوتاتل  أربع معاهدات ثنا ية  إلىلارسا ا  
الاتفواق الت واري و ؛ (40 وكولومبيوا المكلأوي ا ووي بوا  اتفاق النقل

اتفووووووواق التعووووووواون الثقوووووووافي والعلموووووووي و ؛ (41 غوووووووابونو  المكلأوووووووي بوووووووا 
بووووا  للتعوووواونالاتفوووواق العووووات و ؛ (42 غووووابونو  المكلأووووي بووووا  والتقوووو 

 .(43 وغابون المكلأي 

__________ 
الاتفاق المبرت با حكومة الاتحاد الروسي وحكومة جمهورية صربيا  (38  

المتعلوووق بإمووودادات الغووواز الطبيعوووي مووون الاتحووواد الروسوووي إلى جمهوريوووة صوووربيا 
نشرة الاتفاقات الاتحاد الروسي   :(2012تشرين الأول/أكتوبر  13 بلغراد  
  باللغة الروسية(. 63-60  ص 8  رقم 2014  الدولية 

الاتفاق المبرت با حكومة الاتحاد الروسووي وحكومووة جمهوريووة أذربي ووان   (39  
كازماليووووووار    -  المتعلوووووق بإنشوووووواء جلأوووووور بووووووري علوووووى نهوووووور سووووووامور في منطقووووووة  را  

  40-35  ص  10المرجوووووووووع نفلأوووووووووه  رقوووووووووم    : ( 2013آب/أغلأوووووووووطس    13  باكوووووووووو  
 الروسية(.   باللغة 

اتفوووواق النقوووول ا وووووي بووووا حكومووووة الووووولا ت المتحوووودة المكلأوووويكية  (40  
 United :(1975كووانون الثاني/ينوواير   9وحكومة جمهورية كولومبيووا  بوغوووخ  

Nations, Treaty Series, vol. 1364, No. 23023, p. 249. 
حكوموووووة الووووووولا ت المتحوووووودة المكلأوووووويكية الاتفووووواق الت وووووواري بووووووا  (41  

 :(1976أيلول/سوووووبتمبر  14 مكلأووووويكو سووووويتي   غوووووابونوحكوموووووة جمهوريوووووة 
ibid., vol. 1379, No. 23121, p. 113. 

حكومووووة الووووولا ت  اتفوووواق التعوووواون الثقووووافي والعلمووووي والتقوووو  بووووا (42  
 14 مكلأووووووويكو سووووووويتي   غوووووووابونالمتحووووووودة المكلأووووووويكية وحكوموووووووة جمهوريوووووووة 

 .ibid., vol. 1379, No. 23120, p. 103 :(1976أيلول/سبتمبر 
الولا ت المتحوودة المكلأوويكية وجمهوريووة  با  للتعاونالاتفاق العات    (43  

 ,ibid., vol. 1400 :(1976أيلول/سووبتمبر  14 مكلأوويكو سوويتي   غووابون

No. 23407, p. 139. 
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 منوه17في الموادة من هذ  الاتفاقوات  الأول  الاتفاقوينص  -48
:ما يليعلى

الاتفوواق هووذا ويبوودأ نفوواذ  موون خريووق التوقيووع عليووه بصووورة مؤقتووة يلطبووق
سووي ريبصورة نها ية  الووتي الدبلوماسووية المووذكرات في دد ثال الذي التاريق في

م رد حصول الطرفا المتعاقدين على الموافقة التي يتطلبها  با الطرفا تبادلها
كل طرف مقتضى الإجراءات الدستورية المعمول اا لدلم كل منهما.

علوووووووووى في الموووووووووادة الثامنوووووووووة منوووووووووه الثوووووووووانيالاتفووووووووواقويووووووووونص-49
أن هووووووذا المفهووووووت معووووووادل باعتبوووووار  بصووووووورة مؤقتوووووة‘‘  نفووووواذبووووودء’’

المؤقت:للتطبيق 
موووون خريووووق التوقيوووووع بصووووورة مؤقتوووووة يوووودخل هووووذا الاتفوووواق حيوووووز النفوووواذ 

لاحقوووااعليوووه. عليوووه التصوووديق كووول فيمقتضوووى الإجوووراءات اللأوووارية ويجوووري
البلدين.من
 في المووووادة الخاملأووووة عشوووورة منوووووه الثالووووثالاتفوووواقويتضوووومن -50
لموا ورد في كثويراااامشواابنوداا في المادة الخاملأة منوه الرابعالاتفاق  و 

الاتفاق الثاني:
 موون خريووق التوقيووع عليووهبصووورة مؤقتووة الاتفوواق حيووز النفوواذ هووذا  يدخل  

نها يااو  بعد تبادل صكوك التصديق عليه.يصب 
  موون خريووق التوقيووع عليووهبصووورة مؤقتووة الاتفوواق حيووز النفوواذ هووذا  يدخل  

ذات الصلة.تبادل صكوك التصديق وبصورة نها ية في أعقاب 
المعاهووووودة ذا ووووووا الاتفووووواق بووووووا ن عووووووينشوووووة  الحالووووووةهوووووذ وفي -51

  وهووو مووا ينشوو  بوودور  تطبيووق المعاهوودة بصووورة مؤقتووةالأطوراف علووى 
واجبووة بالتووالياووا بصووورة متبادلووة  وتكووونمعترفووااوالتزاموواتحقوقوواا

.أطراف ثالثةالنفاذ ويمكن الاحت اج اا تجا  
وينبغي الإ ارة إلى أن ألمانيوا أفوادت  في التقريور الوذي قدمتوه -52

نص علوى ين غالبية ما أبرمته من اتفاقات ثنا ية لا بأعن لارسا ا   
التطبيووق المؤقووت  في حووا أن المملكووة المتحوودة وافووت الل نووة بقا مووة 
 طويلووة بالمعاهوودات الووتي توونص علووى التطبيووق المؤقووت  موضووحة أنووه

ملزمواا بالنلأبة لتل  الدولة المؤقوت التطبيوق يكوون في حود قوانوناالا
لأن المملكووة غالبوواامووا يطلووق عليووه مووذكرات التفوواهم  ةذاتووه في حالوو

عاهدة.المذا النوع من الصكوك صفةأن لهالمتحدة لا تعتبر 

الالتزامات-جيم
التطبيوووق المؤقوووت النا وووئة عووونالالتزاموووات نطووواقتعووود ملأوووةلة-53

تللووزِّفي الحوووالاتبوجوووه خووواص مهموووة لا ت فيهوووا المعاهووودة الووودول الوووتي
توترك البواب   وإ وابصورة مؤقتوةالموقعة بتطبيقها أو الدولالمتفاوضة  
في ترغوووواأموووات إمكانيووووة أن تقووورر كوووول دولوووة مووووا إذا كانوووت مفتوحووواا

أت لا.بصورة مؤقتةتطبيق المعاهدة 
طووابع  يكووون آنفووااإليووهوكمووا هووو مشوواروفي تلوو  الحووالات  -54

النا وووئة عووونالالتزامووات لوواثلا لطوووابع ونطووواقونطاقهووواالالتزامووات 
اتفاقووااانفووراديإعووان  أكثوور أو دولتووان تووبرت لم مووا أن وموووع. مووواز ا 

بصوورة انفراديوةتكوون قود التزموت أن في تل  الحوالات يمكن الدول  
فوو ن ذلوو    بصووورة مؤقتووةأو جووزء منهوابتطبيووق المعاهوودةوبحلأون نيووة
تعود الوتي يصودر عنهوا الإعوان الدولوة بوسع ه’’لا يع  أن ل موب أن

  كمووا‘‘رسميووااالووتي تعهوودت اوواالالتزامووات وواءت نطوواق ومضوومون 
الأنشوووووطة العلأوووووكرية و وووووبه محكمووووة العووووودل الدوليوووووة في قضووووويةرأت

.(44 العلأكرية في نيكاراغوا وضدها
موا هوو منصووصنطاق الالتزامات يتعدلم لا يجوز أنوعليه   -55

إلى ضووووووورورة ضووووووومان اسوووووووتقرار ونظوووووووراا.عليوووووووه صوووووووراحة في المعاهووووووودة
  يكوووووون مووووون الأخووووورلمالمتفاوضوووووة أو الموقعوووووةالووووودولالعاقوووووات موووووع 

الالتزاموات الوتي نطاق ومضومون اتعديل للدولةه لا يجوزالمفهوت أن
.،رسميااتعهدت اا

موووووون 23المووووووادة التطبيووووووق المؤقووووووت المنصوووووووص عليووووووه في عوووووود يو -56
اعتل الوتي الأسلحة تجارة جيوداامثوالاافي الآونوة الأخويرةمودتمعاهدة

إذ جاء النص على النحو التالي:  ذل على  
يجووووووز لأي دولوووووة أن تعلووووون  عنووووود التوقيوووووع أو إيوووووداع صووووو  التصووووووديق 

7والموووادة 6الموووادة مؤقتوووااأنهوووا سوووتطبق القبوووول أو الموافقوووة أو الانضووومات  أو

النفاذ بالنلأبة لتل  الدولة.ريثما تدخل المعاهدة حيز 

تدولوووة إعوووانا18قووودمت  وحووب خريوووق إعوووداد هوووذا التقريوور-57
وفقوووواا المؤقووووت بالتطبيووووق فيووووه آنفووووااتتعهوووود المووووذكورة وهوووووي:  للمووووادة

يلأوووولندا  وترينيووووداد آ  وألمانيوووا  وأنتيغوووووا وبربوووودا  و وإسووووتونياإسوووبانيا  
  وسوولوفاكيا  غرينووادينوتوباغووو  والوودا رك  وسووانت فنلأوونت وجووزر 

والمكلأووووووي   والمملكووووووة ولاتفيووووووا  وصووووووربيا  وفنلنوووووودا  وكوسووووووتاريكا  
المتحوودة  والنوورويج  والنملأووا  وهنغووار . وفيمووا عوودا إسووبانيا وصووربيا  

.(45 صدقت جميع الدول المذكورة على المعاهدة
للإعووانات وفقووااقوود تعهوودت تلوو  الوودول بصووورة انفراديووة  و -58

 ’’الأعمووال 6المووادةالمحلوويعلووى الصووعيدبأن تطبووق الووتي أصوودر ا 
مووون معاهووودة  ’’التصووودير وتقيووويم التصووودير‘‘( 7الموووادةو المحظوووورة‘‘(

تجارة الأسلحة.
دون المغووالاة في  إقامووة تمييووزوموون الضووروري  في هووذ  المرحلووة-59
مووا قوود ينشووة موون لا تجلأوود تنوووعمفرطووة اللأووعة فئووات إلى تصوونيف ال

أخوذحوالات دا مواا المهوم مون إنوه حيوث الظوروف الخاصوة بحالوة موا  
.في الاعتبار

التمييز با الالتزامات النا ئة عن التطبيق المؤقت من المقتر   و -60
للدولووةتترتوا عليهووا آثارالوتي  حصوراا المحلوي الصووعيد الوتي تقوورر علوى

__________
 44)Military and Paramilitary Activities in and against 

Nicaragua (Nicaragua v. United States of America), Jurisdiction 

and Admissibility, Judgment, I.C.J. Reports 1984, p. 392, at p. 418, 

para. 59.
.http://disarmament.un.org/treaties/t/att:انظر(45 

https://treaties.unoda.org/t/att
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آثار تترتا عليهاالالتزامات التي و من جهة    هذ  الآليةالل وء إلى  
مووا في ذلوو  بطبيعووة الحووال موون جهووة أخوورلم علووى الصووعيد الوودولي 

.الأخرلمالمتفاوضة أو الموقعة للدولالآثار بالنلأبة
  موثااالإنلأوانلحقووقعاهدة متعددة الأطراف مففيما يتعلق-61
مووون جانوووا إلا المؤقوووتالمطالبوووة بالامتثوووال للتطبيوووقعمومووواايجووووزلا 
المعاهدة.مقتضىحقوقاايكتلأبونالذين لأفراد ا

المتعلقووة ففوي حالوة مون قبيول الحالوةذلو   وعلوى العكوس مون-62
عمليووووة ببالاضوووطاعالالتوووزات تترتوووا علوووىعاهووودة تجوووارة الأسووولحة م

بتصودير قبول مون  الإذن المنصوص عليها في المعاهدة تقييم المخاطر  
حيووث  آثار علووى الصووعيد الوودوليأي موون الأصووناف المووذكورة فيهووا 

.يمكن للدولة الملأتوردة المطالبة بإنفاذ إنه التزات
التزاموووات لسووويكونإذا كوووانملأوووةلة مووواوتثوووير تلووو  الأمثلوووة -63

موون حيووث موووا مختلفووة قانونيووة تبعووواتالتطبيووق المؤقووتعوونالنا ووئة 
كانت إذا لما تبعاا آثار  من عليها على الصوعيد المحلوي تنطبق يترتا

موووب تووووافرتوالواقوووع أن هوووذ  الملأوووةلة ستتضووو . أو الصوووعيد الووودولي
بقدر أكبر لارسات الدول.تجلأدأمثلة 
التوزات إنفواذوجوب التمييز با أيضااينبغي   اللأياقوفي هذا  -64

أطووراف ثالثووة تجووا  الاحت وواج بووهإمكانيووة بووا نشووة اووذ  الطريقووة و 
وفي سوووياق.فهموووا مفهوموووان قانونيوووان منفصووول أحووودهما عووون الآخووور

هو الملأةلة الوحيدة الوتي لهوا نفاذ الالتزات إهذ  الدراسة  ف ن وجوب 
  على الأقل بالنلأبة لهذا التقرير.أهمية
  التمييووووووز هووووووذ وخووووووارج نطوووووواق حووووووالات   وعلووووووى أيووووووة حووووووال-65

مبووووودأ في نطووووواقالتطبيوووووق المؤقوووووت النا وووووئة عووووونالالتزاموووووات تنووووودرج
تعهوداا ،العقد  ريعة المتعاقدينا تمثول إنها الالتزاموات بأداءحيث

. (46 بحلأن نيةاذ  الطريقة النا ئة 
انضوووومات ا مهوريووووة العربيووووة اللأووووورية إلى اتفاقيووووة حظوووور ويعوووود -66

الأسووولحة الكيميا يوووة وتووودمير واسوووتعمالاسوووتحداث وإنتووواج و وووزين 
 المؤقووووتللتطبيوووقالآثار القانونيوووة خوووير مثووووال علوووىتلووو  الأسووولحة 

أودعوووووت فقووووود. الوووووتي تنشوووووة عنوووووهالالتزاموووووات علوووووى بوجوووووه خووووواص و 
14في الاتفاقيوووووةا مهوريوووووة العربيوووووة اللأوووووورية صووووو  انضووووومامها إلى 

حيووز النفوواذ بالنلأووبة لتلوو  الاتفاقيووة  ودخلووت 2013أيلول/سووبتمبر 
2013تشوووورين الأول/أكتوووووبر 14الدولووووة في 

ا مهوريووووة غووووير أن. (47 
  أبلغوت الأموا العوات بصوفته ا هوة الوديعوة لاتفاقيوةالعربية اللأورية

]الاتفاقيوة[لأحكواتاسوتمتثللودلم إيوداع صو  انضومامها  بأنهوا:
__________

 Michie, “The provisional application of treaties in:انظوور(46 

South African law and practice”, p. 6.
 Syria’s accession to the Chemical Weapons“:انظوور(47 

Convention enters into force”, available from 

www.opcw.org/news/article/syrias-accession-to-the-chemical-

weapons-convention-enters-into-force.

الاتفاقية بصوفة مؤقتوة إلى فتطبق بذل وتتقيد اا بأمانة وإخاص 
.(48 لل مهورية العربية اللأورية،بالنلأبة نفاذهاحا بدء

المجلوووس التنفيووووذي لمنظموووة حظوووور وعلوووى هووووذا الأسووواس  ا ووووذ-67
المتعلوووق قووورار    في اجتماعوووه الثالوووث والثاثوووا الأسووولحة الكيميا يوووة

بتوودمير الأسووولحة الكيميا يوووة الوووتي تحوزهوووا ا مهوريوووة العربيوووة اللأوووورية 
التطبيووق المؤقووت لاتفاقيووة يفضووي علووى الفووور االووذي أكوود فيووه أن و 

.(49 ،العربية اللأوريةلل مهوريةبالنلأبةأحكامها  سر نإلى 
قووورار المجلووووس التنفيوووذي لمنظمووووة حظوووور أخ وفي هوووذ  الحالووووة  -68

المؤقووت للتطبيوقبالآثار القانونيوة الوذي أقوور فيوهالأسولحة الكيميا يوة 
عمول ملزموةعون طريوق وضوع خطوة لاتفاقيةالتنفيذ الفوري  إمكانية  

ذل  البلد.فيبنزع الأسلحة الكيميا ية فيما يتعلق 

إنهاء الالتزامات-دال

2لفقورة باعموااإلى أنه  في تقرير  الأول أ ار المقرر الخاص-69

إنهووواء التطبيووووق يمكوووون  1969لعوووات موووون اتفاقيوووة فيينووووا 25مووون الموووادة 
تتفووووق عليوووه الوووودول ترتيوووا بأو انفووووراديالمؤقوووت عووون طريووووق إخطوووار 

.(50 المتفاوضة
آثار-70 عليوووه تترتوووا المؤقوووت التطبيوووق أن افوووترات مووون وانطاقووواا

النظوات أن افوترات يمكون قانونية توؤدي إلى نشووء حقووق والتزاموات  
للنظواتيجوا أن يكوون الذي ين م عون إنهواء التطبيوق المؤقوت  لواثاا

يقتضوووووويه مراعوووووواة موووووواالووووووذي يوووووون م عوووووون إنهوووووواء معاهوووووودة مووووووا  مووووووع 
الحال.اختاف

1969لعوات مون اتفاقيوة فيينوا 70وفي هذ  الحالوة  تونص الموادة -71

:النتا ج التي تترتا على إنهاء معاهدة ما على النحو التاليعلى  
مووا لم توونص المعاهوودة أو تتفووق الأطووراف علووى أموور مخووالف  فوو ن إنهوواء -1

وفقاا أو أحكامها موجا : ية لهذ  الاتفاقالمعاهدة
المعاهدة؛ أ( تنفيذ مواصلة التزات أي  من الأطراف يعفي

تنفيووذ ب( أنشووة  لأطراف قانوني وضع أو التزات أو حق أي  يمس لا
المعاهدة قبل إنها ها.

منهوووا  إذا نقضوووت دولوووة موووا معاهووودة متعوووددة الأطوووراف أو انلأوووحبت -2
علووى العاقووات بووا تلوو  الدولووة وكوول الأطووراف الأخوورلم في 1ق الفقوورةتطبووَ

الانلأحاب. أو النقل هذا مفعول نفاذ خريق من اعتباراا المعاهدة
__________

-Multilateral Treaties Deposited with the Secretary:انظوور(48 

General, chap. XXVI.3.
 49)EC-M-33/DEC.1  27 11  الفقووووووووووووووووووووووورة 2013أيلول/سوووووووووووووووووووووووبتمبر

الديباجة.من
  المجلووووووود الثوووووواني  ا وووووووزء الأول(  الوثيقوووووووة 2013حوليوووووووة ... انظوووووور (50 

A/CN.4/664 52-48  الفقرات.

https://www.opcw.org/media-centre/news/2013/10/syrias-accession-chemical-weapons-convention-enters-force
https://www.opcw.org/media-centre/news/2013/10/syrias-accession-chemical-weapons-convention-enters-force
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  أحكاموواا   بوجووه عووات     لا تتضوومن المعاهوودات ة العمليوو  الممارسووة وفي   -72
الوووتي  المعاهوودات      باسووتثناء تتعلووق بالنتووا ج أو الآثار النا ووئة عووون إنها هووا 

  علوووووووى  الأطوووووووراف   المتعوووووووددة   حقووووووووق الإنلأوووووووان   معاهووووووودات مووووووون قبيووووووول  
 . (51  المثال  سبيل 
الووارد في  إنهاء المعاهودة ،نتا جاويمكن افترات أن مصطل   -73

 وبووذل  ترسووي تلوو  المووادة  (52 إنها هووا ،آثارا قصوود بووهيل  70المووادة 
 .لهذا الغرتالنظات العات لقانون المعاهدات 

 انتقاليووة عاهوودة أحكاموواا الم  يمكوون أن تتضوومن وعلوى أيووة حووال -74
الإجوووراءات الوووتي  د فيهووواتحووودَ  هوووا تطبيقووواا جز يووواا أو كليووواا تطبيق بشوووةن
 .(53 بعد خال الإنهاء أو  با اذها   الأطراف الدول  تتعهد
بعووووول الووووودول  مثووووول إلى أنوووووه بالنلأوووووبة  ومووووون المثوووووير لاهتموووووات -75

  في الحوووالات الوووتي يتعوووا فيهوووا إنهووواء ةالمكلأوووي   يجوووا علوووى الدولووو
  أن تتقيوووووود بالالتزامووووووات المتفووووووق في وقووووووت أبكوووووورالتطبيووووووق المؤقووووووت 
  بووونفس بشوووكل تووودريجييوووتم فيهوووا الإنهووواء  انتقاليوووةعليهووواخال فوووترة 

لفقوورة با عموواا   موامعاهوودة  سور ن مفعووولالطريقوة الووتي يوتم اووا إنهوواء 
 .1969لعات من اتفاقية فيينا  70 ب( من المادة  1
موون اللأوولوك علووى أن بعوول الوودول  الوونمطهووذا موون دل لأووتوي -76

لوووولآثار الووووتي القانونيوووة القيمووووة التطبيووووق المؤقوووت نفووووس  لآثار تووورلم أن
 .سارية المفعولمعاهدة  تترتا على 

الووووولا ت المتحوووودة  في التقريوووور  ذكوووورتوموووون ناحيووووة أخوووورلم   -77
نهواء التطبيوق المؤقوت بإ المتعلقوةالبنوود عون لارسوا ا  أن  الذي قدمته
دخووووول المعاهوووودة حيووووز هووووا بين موووون  أمووووور عوووودة تشووووير إلىيمكوووون أن 

 (55 التصووووووووديق علووووووووى المعاهوووووووودة بعوووووووودت قوووووووورار صووووووووري  وأ (54 النفوووووووواذ
 .(56 فترة معي نة من الزمنانقضاء  أو

__________ 
؛ 2  الفقووورة 78الاتفاقيوووة الأمريكيوووة لحقووووق الإنلأوووان  الموووادة  انظووور (51  
 .2   الفقرة58اتفاقية  اية حقوق الإنلأان والحر ت الأساسية  المادة و 
  52) Ascensio, “1969 Vienna Convention. Article 70: 

consequences of the termination of a treaty”, p. 1586. 
  53) Aust, Modern Treaty Law and Practice, p. 302. 
انظر الاتفوواق المتعلووق بتنفيووذ ا ووزء الحووادي عشوور موون اتفاقيووة الأمووم  (54  

والاتفوواق   1982كووانون الأول/ديلأوومبر   10المتحوودة لقووانون البحووار المؤرخووة 
والاتفوواق   المتعلق بالمنظمة الدولية لاتصووالات الاسوولكية بواسووطة اللأووواتل

 .دولي للطاقة المتعلق ببرنامج 
انظوووور الاتفوووواق المتعلووووق بالمنظمووووة الدوليووووة لاتصووووالات الاسوووولكية  (55  

 .دولي للطاقة والاتفاق المتعلق ببرنامج   بواسطة اللأواتل
انظوووور الاتفوووواق المتعلووووق بالمنظمووووة الدوليووووة لاتصووووالات الاسوووولكية  (56  

الاتفاق المبرت بووا و   دولي للطاقة والاتفاق المتعلق ببرنامج    بواسطة اللأواتل
الوووولا ت المتحوووودة الأمريكيووووة وكووووبا بشووووةن تمديوووود التطبيوووق المؤقووووت لاتفوووواق 

 أبوووووورت مقتضووووووى  1977كووووووانون الأول/ديلأوووووومبر   16المووووووؤرخ  الحوووووودود البحريووووووة 
 2011تشووورين الثوووواني/نوفمبر  24الموووذكرتا المتبووووادلتا في هافوووانا ووا وووونطن  

 .TIAS 12-208.1 :(2012 باط/فبراير  8و

 1969لعوووات اتفاقيوووة فيينوووا  ه لووويس فيأنوووعلوووى تةكيووود ال وينبغوووي -78
لمعاهودة موا بإنهاء التطبيق المؤقت  من الدولدولة ثاول دون قيات   ما
في وقوووووت لاحوووووق إلى نظوووووات المعاهووووودة بالتصوووووديق عليهوووووا أو  العوووووودةو 

 الانضمات إليها.
علوووى   تنطلوووقإذ إنهوووا   عووون هوووذ  الملأوووةلةالاتفاقيوووة  تلأوووكتو  -79

معاهودة لالتطبيق المؤقت لالدولة تقرر إنهاء أن من افتراتِّ    العكس
 2الفقورة  يتبوا مونعلوى نحوو موا فيها   اا طرف لا تنوي أن تصب   لأنها
مووون هوووذا القبيووول  تخوووذ قوووراريل  يمكووون أن  وموووع ذلووو  .25 الموووادة مووون

  قانونيوووة أو مختلفوووة علوووى الصوووعيد الووووط ظوووروف  لووودواعي تقتضووويها
الوودول المتفاوضووة أو الموقعووة  يكووون مثابووة وسوويلة لتووذكيرسياسووية  أو 

  .(57 الانتهاء منهاو  ا اذ إجراءات التصديق بأهميةالأخرلم 
 الوووويس هنووواك في القواعوووود العامووووة للقووووانونوعلوووى أيووووة حووووال   -80

المتعلووووق بالمعاهوووودات أي قاعوووودة تقضووووي بعوووودت الرجعووووة فيمووووا الوووودولي 
 .(58 يتصل بالتوقيع على المعاهدات،

إلى تقووديم تبريوور لقوورار إنهوواء التطبيووق لوويس ثمووة حاجووة وأخوويراا   -81
معاهوودة  إذا كووان نابعوواا موون اعتبووارات أخوورلم  إلى الووودول لالمؤقووت ل

الأخورلم الووتي تطبووق تلوو  المعاهوودة بصووورة مؤقتووة أو الووتي  وواركت في 
عمليووووة  وقووود نوقشوووت في إطوووارفي المفاوضوووات أو إلى الووودول الموق عة.

إمكانيووة  بشووةن  ووبأفكووار  1969لعووات التفوواوت علووى اتفاقيووة فيينووا 
بشوووكل غوووير في التصوووديق  للتووةخر نتي وووةإدراج بنوود يقضوووي بالإنهووواء 

 .(59 تح  بالقبوللم  إلا أنهاالتصديق   احتمال  ضعفأو    معقول
إلغوواء  يمكوونمووع ذلوو   أنووه لا   في الاعتبووار أن يؤخووذيتعووا و  -82

إلى الالتزاموات النا وئة عنوه   بالنظورالتطبيق المؤقت بشوكل تعلأوفي 
موووون المبووووادا  10عليووووه في المبوووودأ التوووووجيهي  حلأووووبما هووووو منصوووووص

التي تنطبق علوى الإعوانات الانفراديوة التوجيهية  المشار إليها آنفاا  
 .للدول التي يمكن أن تنش  التزامات قانونية

لمعاهودة لإنهاء التطبيق المؤقت  يلأتتبعومن ناحية أخرلم  لا  -83
الالتزامووات النا ووئة عووون ذلوو  التطبيووق المؤقووت قبووول  بالضوورورة إلغوواء

مووون اتفاقيوووة  70 ب( مووون الموووادة  1الفقووورة  كموووا هوووو مبوووا فيإنها وووه   
 فيما يتعلق بإنهاء المعاهدة.   1969لعات فيينا 
  باعتبوووووووووووار  التطبيوووووووووووق المؤقوووووووووووت    نلظووووووووووور إلى وفي الواقوووووووووووع  إذا موووووووووووا   -84

يتوقوووووووووف  النفووووووووواذ     عاهووووووووودة حيوووووووووز الم دخوووووووووول    انتقاليوووووووووة تلأوووووووووبق  مرحلوووووووووة 
م وورد دخولهووا حيووز    علووى وجووه التحديوود      بصووورة مؤقتووة المعاهوودة   تطبيووق 

التطبيوق المؤقوت    التي تنشة عون من الواض  أن الالتزامات    ه النفاذ  بيد أن 
 . على حدة كل حالة    وفقاا لظروف آثار قانونية    ستترتا عليها 

__________ 
  57) Rogoff and Gauditz, “The provisional application of 

international agreements”, p. 52. 
  58) Gutiérrez Baylón, Derecho de los Tratados, p. 184. 
  المجلووووووود الثوووووواني  ا وووووووزء الأول(  الوثيقوووووووة 2013حوليوووووووة ... انظوووووور  (59  

A/CN.4/658 108-101  الفقرات. 
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التطبيوووق عاهووودة حيوووز النفووواذ  ينتهوووي المغوووير أنوووه لووودلم دخوووول  -85
المؤقووت بالنلأووبة للوودول الأطووراف  ولكوون لوويس بالنلأووبة للوودول الووتي 

 موافقتهوا علوىلم تعرب بعد عن لكن و  بصورة مؤقتةقت المعاهدة  طبَ 
ثمووووة مووووا يؤيوووود  1969لعووووات اتفاقيووووة فيينووووا  وفي. (60 تلتوووزت بالمعاهوووودةأن 

أن التطبيووووق المؤقووووت ينتهووووي م وووورد دخووووول الووووذي مفوووواد  الافووووترات 
التطبيووووق  اسووووتمرارالمعاهوووودة حيووووز النفوووواذ  ولكوووون ذلوووو  لا يمنووووع موووون 

__________ 
  60) Lefeber, “Treaties, provisional application”, para. 10. 

المؤقوووووت بالنلأوووووبة للووووودول الوووووتي ليلأوووووت بعووووود في وضوووووع يمكنهوووووا مووووون 
التصووووووديق علووووووى المعاهوووووودة أو الانضوووووومات إليهووووووا. وقوووووود نوووووووق  هووووووذا 

 25خال المفاوضات التي أفضوت إلى اعتمواد الموادة  الافترات أيضاا 
إنهوووواء التطبيووووق   بيوووود أن الإ ووووارة إلى 1969اتفاقيووووة فيينووووا لعووووات موووون 

 .(61 تح  بالقبولبلأبا انقضاء الوقت لم  المؤقت
__________ 

   المجلووووووود الثوووووواني  ا وووووووزء الأول(  الوثيقوووووووة 2013حوليوووووووة ...  انظوووووور (61  
A/CN.4/658 100-91  الفقرات. 

 الفصل الثالث 

 التبعات القانونية لخرق معاهدة تطبَّق بصورة مؤقتة 

ويمكووون  آثار قانونيوووة  تترتوووا عليوووه  التطبيوووق المؤقوووت    بالنظووور إلى أن  -86
يمكووون  القووانون الوودولي     موجووا حقوووق والتزامووات    أن يفضووي إلى نشوووء 

لمعاهوودة  ل التطبيووق المؤقووت    نا وو  عوون أن الإخووال بالتووزات    الخلوووص إلى 
يوونص  الووتي    التبعووات قانونيووة  مووا يشوومل جميووع    تبعووات   سووتكون لووه أيضوواا 

 . عن الأفعال غير المشروعة دولياا  الدول لأؤولية  م  القانون المتعلق   عليها 
 ع إرسووواؤ  موجووواالمعاهووودات الوووذي  ويمكووون  في إطوووار نظوووات -87

عاهودة المتطبيوق  تعليق  60 ولا سيما المادة  1969اتفاقية فيينا لعات 
 .خرقها نتي ةأو إنهاؤ  

 يلأووفرالوتي  في الحوالات المشوار إليهوا آنفواا   ويمكون افوترات أنوه -88
  عاهودة بصووورة مؤقتووةالمعون تطبيووق  فيهوا اتفوواق بوا دولتووا أو أكثوور

إلى قيووات  تطبووق بصووورة مؤقتووة معاهوودة خوورقيفضووي  يمكوون أيضوواا أن
بإنهوووواء أو تعليوووووق  الخوووورقهوووووذا موووون الوووودول الوووووتي تضووووررت  الدولووووة أو

 التطبيق المؤقت.
في    للأووووت  ا عالميوووواا  بووووه    القووووانوني الوووودولي المعووووترف بوووودأ  الم   ويشووووكل  -89

  الركيووووووزة    (62  ، يووووووفِّ بالتزامووووووه  حاجووووووة إلى الوفوووووواء بالتزاموووووو  تجووووووا  موووووون لم 
  المبووووودأ تعووووودياا   هوووووذا . ويمثووووول  ة القانونيووووو  تلأوووووتند إليهوووووا هوووووذ  النتي وووووة  الوووووتي 

  المعاملووووووووة   مفهووووووووت   وينطووووووووي علوووووووى العقووووووود  وووووووريعة المتعاقووووووودين   لقاعووووووودة 
 . (63  بالمثل  اللألبية 

الوووتي  الخوووروقهوووذا الظووورف في حوووالات  ينشوووة وموون المووورج  أن -90
التطبيوووق المؤقوووت للمعاهووودات الثنا يوووة. وعلوووى أيوووة  سوووياقتحووودث في 

__________ 
  62) Diversion of Water from the Meuse, Judgment, 1937, 

P.C.I.J., Series A/B, No. 70, dissenting opinion of M. Anzilotti, p. 50. 
  63) Simma and Tams, “1969 Vienna Convention. Article 60: 

termination or suspension of the operation of a treaty as a 

consequence of its breach”, p. 1353. 

 الإخوالأو إنهواء المعاهودة علوى الإطواق  الخورق يلأتتبعلا احال   
 .(64 ،ككل  لاتفاقبا
 1الموووووووادة مشوووووووروع علوووووووى  التعليوووووووقالل نوووووووة في وقووووووود أكووووووودت  -91
المووووووواد المتعلقووووووة ملأووووووؤولية الدولووووووة عوووووون الأفعووووووال غووووووير  مشوووووواريع مووووون

كوول فعوول   يلأووتتبع القووانون الوودولي أن أن موون مبووادا دوليوواا  المشووروعة
لتلوووووو  دوليووووووة ال مووووووا الملأوووووؤوليةتقوووووووت بووووووه دولوووووة  مشووووووروع دوليووووواا  غوووووير

واسوووووووع في  علوووووووى نطووووووواقهوووووووذا المبووووووودأ   كيووووووود ع. وقووووووود (65 الدولوووووووة
 .(66 الدولية القضا يةالاجتهادات 

__________ 
  64) Gutiérrez Baylón, Derecho de los Tratados, pp. 191-192. 
( 1الفقوورة    39ص   (ا ووزء الثوواني   المجلد الثاني 2001 ...  حولية  (65  

 .1من التعليق على مشروع المادة 
 Phosphates الفوسفات في المغرب:قضية    انظر على سبيل المثال  (66  

in Morocco (Preliminary Objections), Judgment, 1938, P.C.I.J., 

Series A/B, No. 74, p. 10, at p. 28 اللأفينة ’’ويمبلوودون‘‘؛ وقضية :S.S. 

“Wimbledon”, Judgment, 1923, P.C.I.J., Series A, No. 1, p. 15, at 

p. 30 مصوونع خووورزوف؛ وقضووية :Factory at Chorzów (Claim for 

Indemnity) (Jurisdiction), Judgment No. 8, P.C.I.J., Series A, No. 9, 

1927, p. 3, at p. 21  قناة كورفو؛ وقضية  :Corfu Channel case, Judgment 

of April 9th, 1949, I.C.J. Reports 1949, p. 4, at p. 23 الأنشطة ؛ وقضية
العلأووكرية و ووبه العلأووكرية في نيكوواراغوا وضوودها  نيكوواراغوا ضوود الووولا ت 

 Military and Paramilitary Activities in and against:  الأمريكية(المتحدة  

Nicaragua (Nicaragua v. United States of America), Merits, 

Judgment, I.C.J. Reports 1986, p. 14, at para. 283 مشووروع ؛ وقضووية
 Gabčíkovo-Nagymaros: ناغيماروس  هنغار /سلوفاكيا(  -غابتشيكوفو  

Project (Hungary/Slovakia), Judgment, I.C.J. Reports 1997, p. 7, at 

para. 47 التعويل عن الأضرار المتكبوودة في خدمووة الأمووم المتحوودة؛ وقضية :
Reparation for injuries suffered in the service of the United Nations, 

Advisory Opinion: I.C.J. Reports 1949, p. 174, at p. 184. 
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إلى عناصوور  يشووار فيهوواالووتي  2وموون ناحيووة أخوورلم  فوو ن المووادة  -92
 تنص على ما يلي:   غير المشروع دولياا الدولة  فعل 
إذا كوووان التصووورف المتمثووول في  غوووير مشوووروع دوليووواا  ترتكوووا الدولوووة فعووواا  

 عمل أو إغفال:

 يلنلأا إلى الدولة مقتضى القانون الدولي؛ و ( أ 

 .لالتزات دولي على الدولة  يشكل خرقاا  ( ب 

 يمكوووووووووون أنأن التطبيووووووووووق المؤقوووووووووت  ثبوووووووووتوبالنظووووووووور إلى أنووووووووووه  -93
  فووووووووو ن الأفعوووووووووال لدولوووووووووةتتحملهوووووووووا ا التزاموووووووووات يوووووووووؤدي إلى نشووووووووووء

اووووووووووووذ   المنلأوووووووووووووبة إلى تلوووووووووووو  الدولووووووووووووة والووووووووووووتي تشووووووووووووكل إخووووووووووووالاا 

 تنوووووودرج في نطوووووواق التعريووووووف المنصوووووووص عليوووووووه ةدوليووووووال اتلتزامووووووالا
 المادة.تل  في  

عووووورب عنوووووه  خوووووال  الخووووواص موووووع الووووورأي الوووووذي أل ويتفوووووق المقووووورر   -94
عوووودد مووووون  موووون جانووووا  اووووذ  الملأووووةلة     يتعلووووق فيمووووا  الل نووووة  مناقشووووات  

أن النظووووات القووووا م فيمووووا يتعلووووق ملأووووؤولية    أكوووودوا مجوووودداا   الووووذين  ها  أعضووووا 
الوتي  الات  الحوعلوى    أيضواا يلأوري    الدول عن الأفعوال غوير المشوروعة دوليواا 

 لمعاهدة. ل التطبيق المؤقت  النا ئة عن الدولة بالالتزامات    ل فيها 
  سوووويمتنع المقوووورر الخوووواص عوووون التعمووووق في وموووون هووووذا المنطلووووق -95

 كيوود سوور ن النظووات  إعووادةملأووةلة نظووات الملأووؤولية وسيقتصوور علووى 
 القانوني القا م.

 الفصل الرابع 

 الاستنتاج

لا يووورلم المقووورر الخووواص ثموووة ضووورورة إلى العوووودة في هوووذا التقريووور  -96
النها ي الناتج تخذ  يالثاني إلى تناول ملأةلة الشكل الذي ينبغي أن 

لدراسوووة هوووذا الموضووووع  وسيقتصووور علوووى إحالوووة القوووارا إلى الأفكوووار 
 ل نة.إلى الالوارد بيانها في تقرير  الأول وفي العرت الذي قدمه 

  في الملأوووتقبل يضوووع خطووة عمووول أدقالمقووورر الخوواص أن  ويووود -97
 سويتوقف إلى حود كبوير علوىالإ ارة إلى أن ذلو   لا بد منبيد أنه  

وموافاتووووه بأمثلووووة تلقيووووه المزيوووود موووون المعلومووووات عوووون لارسووووات الوووودول 

بعووووووووول تجلأووووووووود تلووووووووو  الممارسوووووووووات يمكووووووووون أن يلأوووووووووتخلص منهوووووووووا 
 الاستنتاجات.

 أيضووواا عليووه المقوورر الخووواص أنووه يتعوووا  يووودركوعلووى أيوووة حووال   -98
. بصووورة مؤقتووةتنوواول ملأووةلة تطبيووق المنظمووات الدوليووة للمعاهوودات 

. اسوتكماله لأعمالوهتل  الملأةلة في إطار  وسي ري  بالطبع  تناول
قود يتلقوا  مون  لمواللغايوة  وبطبيعوة الحوال  سويكون المقورر الخواص لتنواا 

 .ومشورةأعضاء الل نة في هذا الخصوص من توجيهات 
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 ____________ 

 مقدمة 

، في دوردةةةا الرابعةةةة والسةةةتين الةةة  لجنةةةة القةةةانون الةةةدولي قةةةررت -1
موضوع ”نشأة القةانون الةدولي العةرفي إدراج ، 2012في عام  عقدت  

مناقشةةة أوليةةة بالاسةةتناد  وأجةةرت ،وإثباتةةهفي في بةةرنامج عملهةةا الحةةالي
وفي عةةةةام  .(1)، السةةةةي مايكةةةةل وودالمقةةةةرر الخةةةةاص أعةةةةدها مةةةةذكرةإلى 

__________ 
 ، المجلةةةةةةةد الثةةةةةةاني )الجةةةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةةةة 2012حوليةةةةةةةة ...  اناةةةةةةر (1) 

A/CN.4/653 ،  1الفقرة ، 63ص. 

مع التقةدير، إثةر مناقشةة  ، أحاطت الجمعية العامة علماا أيضاا   2012
إدراج  لجنةةةةةةة القةةةةةةانون الةةةةةةةدوليفي اللجنةةةةةةة السادسةةةةةةة، بقةةةةةةةرار جةةةةةةرت 

 .(2)الموضوع في برنامج عملها

__________ 
، 2012كانون الأول/ديسمبر   14المؤرخ  67/92قرار الجمعية العامة  (2) 

 .7الفقرة  
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في عةام    الة  عقةدت   اللجنة، في دوردا الخامسةة والسةتين  وأجرت  -2
  (4) علةةةةى أسةةةاس التقريةةةةر الأول للمقةةةةرر الخةةةةاص   (3) ، مناقشةةةة عامةةةةة 2013
الأمانةةةة العامةةةة بشةةةأن    أعةةةددا طةةةابع اسةةةته لي، ومةةةذكرة    لةةةه كةةةان    الةةةذي 

للجنةةةة  ا   الةةة  سةةةبق أن اضةةةطلعت  ةةةا العناصةةةر الةةة  تضةةةمنتها الأعمةةةال  
. وفي  (5) يمكةن أن تكةةون مهمةة بوجةةه خةاص بالنسةةبة عةذا الموضةةوع الة   و 

ضوء المناقشة، وفي أعقةا  مشةاورات  ةي رسميةة، قةررت اللجنةة أن تغةي  
. وقةةد ذ ذلةة   في تحديةةد القةةانون الةةدولي العةةرفي ” عنةةوان الموضةةوع ليصةةب   

إلى    في evidence” في جةةةةةزء منةةةةةه لتجنةةةةةة الصةةةةةعوبات في ترجمةةةةةة كلمةةةةةة  
اللغةةةةات الرسميةةةةةة الأخةةةةرى للمةةةةةم المتحةةةةةدة، وللتأكيةةةةد علةةةةةى أن اعةةةةةدف  

  ر تقةةر   أن     ةةا المنةةو     للجهةةات   تةةوفي الإرشةةادات الر يسةةي للموضةةوع هةةو  
العنةةةوان    تغيةةةي وجةةةود قاعةةةدة مةةةن قواعةةةد القةةةانون الةةةدولي العةةةرفي. وقةةةد ذ  

على أساس أن المسا ل المتعلقة بما أشةار إليةه أحةد أعضةاء اللجنةة بعبةارة  
وبإثبةةةةات القةةةةانون الةةةةدولي العةةةةرفي أو إقامةةةةة الةةةةدليل    ”العناصةةةةر المنشةةةةئةفي 

 . (6) على وجوده لا تزال ضمن نطاق هذا الموضوع 
الاسةةةةتنتاجات إلى المقةةةرر الخةةةاص  خلةةةة ضةةةافة إلى ذلةةة ، إو  -3

 المناقشة والمشاورات  ي الرسمية:خ ل من  (7)التالية
القةةةا م نهج لةةةل التأييةةةد بوجةةةه عةةةامأبةةةدى أعضةةةاء اللجنةةةة  )أ( 

، أي أن تحديةةد قاعةةدة مةةن قواعةةد القةةانون الةةدولي علةةى ”عنصةةرينفي
لكةةةةل مةةةةن الممارسةةةةة العامةةةةة وقبةةةةول الممارسةةةةة  العةةةرفي يتطلةةةةة تقييمةةةةاا 

هةذا الةنهج الةذي  معام المتكلمةين صراحةا . وقد أيد قانوناا   باعتبارها
في  المشةةةةار إليهةةةةا رجعيةةةةةالممجموعةةةةة واسةةةةعة مةةةةن المةةةةواد  دعمتةةةةه أيضةةةةاا 

ةةةةةةةةةت نفسةةةةةةةةةةه،  ولم يشةةةةةةةةةةك  فيةةةةةةةةةةهالتقريةةةةةةةةةةر الأول،  ةةةةةةةةةد. وفي الوقة أحة
يكةةةةةةونا في بعةةةةةة   يمكةةةةةةن أن العنصةةةةةةرينالإقةةةةةةرار نن هةةةةةةذين  جةةةةةةرى

الأحيان متشةابكين بشةكل وثيةق، وأن الةوزن النسةي الةذي سةيعطى 
 للاروف؛ يتغي تبعاا  يمكن أنلكل منهما  

__________ 
؛ اناةةر 3186إلى  3181، المجلد الأول، الجلسةةات 2013حولية ...   (3) 

 .107-66 أيضاا المرجع نفسه، المجلد الثاني )الجزء الثاني(، الفقرات
اناةةةةةةةةر المرجةةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةةه، المجلةةةةةةةةد الثةةةةةةةةةاني )الجةةةةةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةةةةةة  (4) 

A/CN.4/663. 
 .A/CN.4/659انار المرجع نفسه، الوثيقة  (5) 
في  بالةةذكر. ومةةن الجةةدير 3186نفسه، المجلد الأول، الجلسة   المرجع (6) 

القةةانون الةةدولي،  في” هأنةة  ومفادهةةانغز ن  ج   أبداها ال  الم حاة هذا السياق 
وجةةود قاعةةدة مةةن قواعةةد القةةانون العةةرفي مسةةألتا  ،في الممارسةةة العمليةةة  ،تميةةل
 ,Jenningsفي:إحةةدا ا بالأخةةرى الالتحةةام إلىنشةةأة القةةانون العةةرفي  كيفيةةة و 

“What is international law and how do we tell it when we see it?’’, 

p. 60 ؛ اناةةر أيضةةاا: Wolfke, Custom in Present International Law, 

p. 116    مت زمتةةان مسةةألتان ونشةةأتهالقانون الدولي العرفي  من  التثبُّت)”إن 
، من جهة، وسا ل تحدد  النشأةعملية    إن  حيث  ،الضرورة  كمبح  وثيق  بشكل
العةةرف أو  مةةن التثبتتؤثر عملية  ،ومن جهة أخرى  ية،قواعد العرفال  تحديد
 المادةتطوره. وهذا الترابط واض  بالفعل من مضمون   استمرارعناصره في    من
 الدولية[في(. العدل) ( من الناام الأساسي ]لمحكمة  38-1
 .3186، المجلد الأول، الجلسة 2013حولية ...  (7) 

 المراجةةةةةةةعواسةةةةةةةع علةةةةةةةى أن  اتفقةةةةةةةت اىراء علةةةةةةةى نطةةةةةةةاق ) ( 
سةتتمثل علةى ذا الموضوع   فيما يتعلق ال  سيسترشد  االأساسية  
المحةةةةاكم واعيئةةةةات كةةةةذل  و  ،الةةةةدول تتبعةةةةهالةةةةنهج الةةةةذي الأرجةةةة  في 

 القضا ية الدولية، وعلى رأسها محكمة العدل الدولية؛
الأعمةال  نن ناتةجالرأي القا ل وكان ثمة اتفاق عام مع  )ج( 

، وينبغةةةةي أن اا عمليةةةة اا طابعةةةةينبغةةةةي أن يتخةةةةذ الموضةةةةوع ذا المتعلقةةةةة  ةةةة
. بتعليقةةات المقرونةةة فيالاسةةتنتاجات”كةةون في شةةكل مجموعةةة مةةن ي

نه ينبغةي للجنةة، في وع وة على ذل ، كان هناك اتفاق عام على أ
 ؛صيا تها لت  الاستنتاجات، ألا تكون إم  ية بصورة مفرطة

اللجنةةة أن  ه سةةيكون علةةىعلةةى أنةة اتفقةةت اىراء عمومةةاا  )د( 
تعةةةاإ، إلى حةةةد مةةةا، الع قةةةة بةةةين القةةةانون الةةةدولي العةةةرفي و ةةةيه مةةةن 
مصةةةةةادر القةةةةةةانون الةةةةةدولي، ولا سةةةةةةيما المعاهةةةةةدات والمبةةةةةةاد  العامةةةةةةة 

القةانون الةدولي بالناةر في  اهتمةام أبُةديضافة إلى ذل ، إللقانون. و 
 ؛فيالإقليمي” أو فيالخاص”العرفي 
معام أعضاء اللجنةة ألا تعةاإا القواعةد اىمةرة في   ارتأى (ة)ه 

 الموضوع. إطار هذا
، 2013وخة ل المناقشةة الة  أجردةةا اللجنةة السادسةة في عةةام  -4

، علةةى الةةر م مةةن أ ةةا القةةا م على”عنصةةرينفينهج لةةرحبةةت الوفةةود با
شددت على ضرورة تناول مسألة الوزن النسي الذي ينبغي إعطةاهه 
لممارسةةات الةةةدول ول عتقةةةاد بالإلةةةزام. وهنةةاك وجهةةةات ناةةةر  تلفةةةة 
بشةةأن مةةةا إذا كةةةان يتعةةةين القيةةام بدراسةةةة مفصةةةلة للقواعةةةد اىمةةةرة في 

اللجنةةةة الناةةةر في  باعتةةةزام إطةةةار هةةةذا الموضةةةوع. وذ الترحيةةةة عمومةةةاا 
الع قة بين القانون الدولي العرفي و يه من مصةادر القةانون الةدولي، 

مسةةألة تراتبيةةة المصةةادر بشةةكل درس تةةُ أن  مةةع أنةةه أشةةي إلى وجةةو 
مسةةةتقل. وذ التشةةةديد علةةةى أ يةةةة الناةةةر في القةةةانون الةةةدولي العةةةرفي 

 .(8)فيالثنا ي العرف” ، بما في ذل فيالإقليمي”أو   فيالخاص”
وأكةةةدت الوفةةةود مةةةن جديةةةد أ يةةةة مراعةةةاة قارسةةةات الةةةدول مةةةةن   -5

الةدولي العةةرفي،  قةةدر الإمكةان، عنةةد تحديةد القةةانون  ب جميةع منةةاطق العةالم،  
بيةةةد أ ةةةا ذكةةةرت، في الوقةةةت نفسةةةه، أن دولاا قليلةةةة نسةةةبياا تجمةةةع وتنشةةةر  

  لةدى ذر  دُعةي إلى تةوخي الحة. و  ةذا الصةدد   علةى وةو منهجةي قارسةادا 
تحليةةةةل قارسةةةةات الةةةةدول، وعاصةةةةة فيمةةةةا يتعلةةةةق بقةةةةرارات المحةةةةاكم المحليةةةةة  

 . (9) والإقليمية. واقترح كذل  النار في قارسات المنامات الدولية 
تخذه يالذي يجة أن  الشكلواقترح وفد أو وفدان النار في  -6
اللجنةة بشةأن هةذا الموضةوع الةذي تضةطلع بةه عمةل  لالنها ي لتج  االن

تج اتخةةةةذ النةةةةيأن  اللجنةةةةةفي حةةةةين لقةةةةي اقةةةةتراح  ،لاحقةةةةةفي مرحلةةةةة 
__________ 

مواضةةةةيعي أعدتةةةةه الأمانةةةةة العامةةةةة للمناقشةةةةة الةةةة  جةةةةرت في مةةةوجز  (8) 
الوثيقةةةة  ،اللجنةةةة السادسةةةة للجمعيةةةة العامةةةة خةةة ل دوردةةةا الثامنةةةة والسةةةتين

A/CN.4/666،   44و 43الفقرتان. 
 .46و 45المرجع نفسه، الفقرتان   (9) 
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بتعليقةةةةات المقرونةةةةة  فيالاسةةةةتنتاجات”مجموعةةةةة مةةةةن  النهةةةةا ي شةةةةكل
اللجنةةةةة كةةةون تألا دد علةةةى أ يةةةة . وشةةةُ النطةةةاق واسةةةع تأييةةةداا  عليهةةةا

مةةةةن  ه، وعلةةةةى الفكةةةةرة القا لةةةة ننةةةةإم  يةةةة بصةةةةورة مفرطةةةةة في عملهةةةا
 .(10)العرفي الضروري الحفاظ على مرونة القانون الدولي

 الخامسةةة والسةةتين الةة  عقةةدت في وطلبةةت اللجنةةة، في دوردةةا -7
 ، إلى الدول 2013عام  
، معلومات عن قارستها 2014كانون الثاني/يناير   31 بحلول، تقدم إليهاأن  

القةةانون الةةدولي العةةرفي وأنةةواع الأدلةةة الم  مةةة لإثبةةات هةةذا  بنشةةأةفيما يتعلق 
 ما يلي:في وذل  حسبما تردالقانون في حالة بعينها، 

 والمحاكم والمنامات الدولية؛ البيانات الرسمية أمام اعيئات التشريعية   )أ( 
  .(11)قرارات المحاكم الوطنية والإقليمية ودون الإقليمية    ) (و 

خطيةةة مةةن تسةةع  إسةةهاماتوحةةتا تاريةةا كتابةةة هةةذا التقريةةر، وردت 
 يوسةيكون تلقة  عا المقرر الخاص عن خال  امتنانه.  يعر   (12)دول
 .في أي وقت أخرى موضع ترحية  إسهاماتأي 
بالإسةهام الةذي يمكةن أن تقدمةه  ويرحة المقةرر الخةاص أيضةاا  -8

اعيئات الأكاديمية في دراسة هذا الموضوع. وخ ل العةام أو العةامين 
اجتماعات بشأن جوانة من هذا   شتاالماضيين، نامت مؤسسات  

كانت هناك، على السواء. و وشاحذة للفكر    مشجعةالموضوع كانت  
المتصلة الجديدة بع  الكتابات   ،منذ الدورة الخامسة والستين للجنة

عةن المحةاكم واعيئةات القضةا ية  أحكةام صةادرةبالموضوع، إضافة إلى 
 التقرير. في الاعتبار في هذاجميعها الدولية، وقد أخذت 

وصةةةةف  في (13)التقريةةةةر الأول تمثةةةةل اعةةةةدف المتةةةةوخى مةةةةنقةةةةد و  -9
المةةةواد الأساسةةةية الةةة  ينبغةةةي الرجةةةوع إليهةةةا لأ ةةةرا  هةةةذا الموضةةةوع، 

__________ 
 .47المرجع نفسه، الفقرة   (10) 
 .26الفقرة  ،)الجزء الثاني(، المجلد الثاني 2013حولية ...  (11) 
 والجمهوريةةةةة  وبلجيكةةةةا وبوتسةةةةوانا وألمانيةةةةا وأيرلنةةةةداالاتحةةةةاد الروسةةةةي  (12) 

 .المتحدة والمملكة  وكوبا والسلفادور التشيكية 
، المجلةةةةةةةةةةةةةد الثةةةةةةةةةةةةةاني )الجةةةةةةةةةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةةةةةةةةةة 2013حوليةةةةةةةةةةةةةة ...  (13) 

A/CN.4/663. 

التقريةةر الثةةاني المسةةا ل هةةذا  ويتنةةاولناةةر في مسةةا ل أوليةةة معينةةة. الو 
لقةةانون ل فيالعامةةقواعةةد ”التحديةد  فيالر يسةية المتعلقةةة بالةنهج المتبةةع 

لةةه، والكيفيةةة الةة  يمكةةن  المكةةونان العنصةةرانالةةدولي العةةرفي، وعاصةةة 
مةةن  في الفصةةل الأولجةةرى وقةةد  ةةا تحديةةد مةةا إذا كةةانا موجةةودين. 

 مشةةةةاريعأن  توضةةةةي ُ  واتجةةةةهنطةةةةاق الموضةةةوع ون يتنةةةةاولالتقريةةةر الةةةةذي 
بالطريقة المتبعة في تحديد قواعةد القةانون الةدولي   تتعلقالاستنتاجات  
 ويةةةةةةرد فيلقواعةةةةةةد. لتلةةةةة  اإلى الجةةةةةوهر الفعلةةةةةةي  تتطةةةةةةرقالعةةةةةرفي، ولا 
تعريف للقانون الدولي  باستخدام المصطلحاتالمتعلق  الفصل الثاني

مةةن الناةةام  38) ( مةةن المةادة  1العةرفي مسةةتوحى مةن صةةيغة الفقةرة 
 ذلةة ولكنةةه لا ليةةل مباشةةرة إلى  ،الأساسةةي لمحكمةةة العةةدل الدوليةةة

القةا م الأساسةي  نهجللة الفصل الثالث وصف عام وجاء في.  الحكم
الممارسةةةةةة قبةةةةول ” و فيالممارسةةةةة العامةةةةة”، و ةةةةا ”عنصةةةةرينفي علةةةةى

 فيقارسةةةةة الةةةةدول”)يشةةةةار إليهمةةةةا عةةةادة بعبةةةةار   فيقةةةةانوناا  باعتبارهةةةا
 الرابةةةةةع الفصةةةةة ن ويتنةةةةةاول، علةةةةةى التةةةةةوالي(. فيالاعتقةةةةةاد بالإلةةةةةزام”و

سةةةتجري بمزيةةةد مةةةن التفصةةةيل، وهةةةو مةةةا  العنصةةةرينهةةةذين  والخةةةامس
 الفصةةةل السةةةادسفي التقريةةةر الثالةةةث )علةةةى النحةةةو المبةةةين في  متابعتةةةه

 المتعلق ببرنامج العمل المقبل(.
مسةةةةأل  الممارسةةةةة والاعتقةةةةاد  تنةةةةاولويبةةةةدو مةةةةن المستصةةةةو   -10

. بينهمةابالإلزام على حد سواء في التقرير ذاته، بحكم الصلة الوثيقةة 
تنةةةاول قةةةدر   يجةةةرىوفي الوقةةت نفسةةةه، فةةةعن ذلةةة  يعةةة  بالضةةةرورة أن 

كبةةي مةةن المعلومةةةات الأساسةةية في هةةذا التقريةةةر دون الاسةةتفادة مةةةن 
المناقشات المفصةلة في إطةار لجنةة القةانون الةدولي واللجنةة السادسةة. 

وقةد  أولي،طةابع بالضةرورة بالخامس و  الفص ن الرابع  يتسم  ،وبالتالي
الةن  والاسةتنتاجات كة ا مةن المقرر الخاص   يراجعيستلزم الأمر أن 

 تنقيحهما في التقرير المقبل.وأن يواصل المقترحة  
في  يةةرد نصةةهامشةةروع اسةةتنتاج  11هةةذا التقريةةر  وقةةد اقةةتُرح في -11

، مةةةةةةن المقةةةةةةترح أن تقسةةةةةةم مشةةةةةةاريع في التقريةةةةةةر وكمةةةةةةا جةةةةةةاءالمرفةةةةةةق. 
؛ والعنصةةةةةةران المكةةةةةةونانالمقدمةةةةةةة؛  :الاسةةةةةةتنتاجات إلى أربعةةةةةةة أجةةةةةةزاء

هذا التقسيم  ويبين.  قانوناا   الممارسة باعتبارها والممارسة العامة؛ وقبول  
قترح المزيد من مشةاريع اعيكل العام الذي توخاه المقرر الخاص. وسيُ 

بوجهات نار  دا ماا  رهناا  - الاستنتاجات في التقرير المقبل، ولكنها
 من  ي المرج  أن تؤثر في اعيكل.  - أعضاء اللجنة

 الفصل الأول 

 تجه وانطاق الموضوع ون

وفي اللجنةة    لجنةة القةانون الةدولي أكدت المناقشات الة  دارت في   -12
  ، بصةةفة خاصةةة   ، جةةدوى هةةذا الموضةةوع المتمثلةةة   2013السادسةةة في عةةام  

كانةةت صةةفتها،    أياا الةة  سةةتكلف،    لجهةةات ل في تةةوفي توجيهةةات عمليةةة  
الةةة  ليسةةةت    الجهةةات بتحديةةد قواعةةةد القةةانون الةةةدولي العةةرفي، ولا سةةةيما  

للقةةانون الةةدولي العةةام. ومةةن المهةةم    الميةةدان العمةةومي بالضةةرورة  تصةةة في  
أن تكةةةون هنةةةاك درجةةةة مةةةن الوضةةةوح في التطبيةةةق العملةةةي عةةةذا الجانةةةة  
المحةةةةوري مةةةةن القةةةةانون الةةةةدولي، مةةةةع التسةةةةليم بطبيعةةةةة الحةةةةال نن العمليةةةةة  

  ، فعن هو معترف به على نطاق واسع  وكما العرفية مرنة بطبيعتها.  
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للمناقشةةةةةةةةةات المتعلقةةةةةةةةةة  نإو  . يةةةةةةةةةة بالغةةةةةةةةةة ن...  تتسةةةةةةةةةممسةةةةةةةةةألة المصةةةةةةةةةادر 
أ يةةةة تتجةةةاوز  ،محتدمةةةةا  لا تنفةةة الةةة  و  ،والفلسةةةفة  بالاجتهةةةادات القضةةةا ية 

علةةةى  تسةةتحوذالمناسةةةة أن مةةن بكثةةي الأ يةةة الأكاديميةةةة. فمةةن الصةةةا ة و 
، وأن نشةةةارك في التبةةةادل الفكةةةري. ولكةةةن ينبغةةةي ألا نتجاهةةةل أن اهتمامنةةةا

 . (14)الحاجة إليها هي إقرار مرير نوجه القصور في ناام قانوني ما

وليس اعدف من هذا الموضوع، بطبيعة الحةال، تحديةد جةوهر  -13
قواعةةد القةةةانون الةةةدولي العةةةرفي، أو تنةةاول المسةةةألة اعامةةةة المتعلقةةةة بمةةةن 

 يهةةةةةا مةةةةةن  )الةةةةةدول أم المنامةةةةةات الدوليةةةةةة أم معي نةةةةةةيلُةةةةةزام بقواعةةةةةد 
أشةةخاص القةةانون الةةدولي(. فالموضةةوع يتنةةاول فقةةط المسةةألة المنهجيةةة 

 المتعلقة بتحديد القانون الدولي العرفي. 
والاسةةةةةةتنتاجات الةةةةةةة  هةةةةةةذا الموضةةةةةةوع الناةةةةةةر في  ولا ينطةةةةةةوي -14

بالعمةةةةةل الجةةةةةاري بشةةةةةأن المواضةةةةةيع  إليهةةةةةا علةةةةةى أي مسةةةةةاسيتُوصةةةةةل 
__________ 

 (14) Higgins, Problems and Process: International Law and 

How We Use It, p. 17. 

، مةةةع تقةةةدم العمةةةل بشةةةأن هةةةذا الأخةةةرى. وسةةةيكون مةةةن المهةةةم أيضةةةاا 
تصةلة بمصةادر القةانون الةدولي المسةا ل الم الموضوع، تجنة الخةو  في

)ج( مةةةن  1 الأخةةةرى، بمةةةا في ذلةةة  المبةةةاد  العامةةةة للقةةةانون )الفقةةةرة
مةةن الناةةةام الأساسةةي لمحكمةةة العةةةدل الدوليةةة(. ولةةن  ةةةل  38المةةادة 

بالمسةةا ل المتصةةلة بالقواعةةد اىمةةرة، وهةةي مسةةا ل يمكةةن  العمةةل أيضةةاا 
 مستقل.  أن تدرس في إطار موضوع

 وفي ضوء ما تقدم، يقُترح مشروع الاستنتاج التالي: -15

 النطاق  -1مشروع الاستنتاج ”
وجةةود  تقريةةرتتعلةةق مشةةاريع الاسةةتنتاجات هةةذه بمنهجيةةة  -1” 

 قواعد القانون الدولي العرفي ومضمو ا.
أي إخةةةةةةةةة ل مشةةةةةةةةةاريع الاسةةةةةةةةةتنتاجات هةةةةةةةةةذه  لةةةةةةةةيس في -2” 

 لمسةةةةةا لبا وأبالمنهجيةةةةةة المتعلقةةةةةة بمصةةةةةادر القةةةةةانون الةةةةةدولي الأخةةةةةرى 
 .‘‘المتصلة بالقواعد القطعية للقانون الدولي )القواعد اىمرة(

 الفصل الثاني 

 المصطلحاتاستخدام 

القةةانون الةةدولي  ”  لةةة   تقريةةره الأول، تعريفةةاا اقةةترح المقةةرر الخةةاص، في   -16
مةةن    38) ( مةةن المةةادة   1إلى الفقةةرة    علةةى الإحالةةة   اقتصةةر فيةةه   في العةةرفي 

. ورأى عةةةةدد مةةةةن أعضةةةةاء  (15) الناةةةةام الأساسةةةةي لمحكمةةةةة العةةةةدل الدوليةةةةة 
إحالةةة  ليسةةت    لسةةببين  ةةا أ ةةا ،  اللجنةةة أن الإحالةةة ليسةةت مرضةةية تمامةةاا 

علةةةةى الناةةةةام    بإفةةةةرا  قةةةةد يناةةةةر إليهةةةةا علةةةةى أ ةةةةا تعتمةةةةد    وأنةةةةه   داخليةةةةة، 
 . (16) الدولية   محكمة العدل إلا على    تنطبق قواعده الأساسي الذي لا  

للقةانون  يقترح المقرر الخاص أن تعتمد اللجنةة تعريفةاا  ومن ثم، -17
الناام الأساسي لمحكمة العدل الدولية    ينب  على صيغةالدولي العرفي  

 يتةي  الحفةةاظأن  فهةةذا مةن شةةأنهدون الإحالةة إليهةا بشةةكل مباشةر. 
قبةةول الممارسةةةة ”و فيالممارسةةةة العامةةة”علةةى المفهةةومين الأساسةةيين )

__________ 
، المجلةةةةةةةةةةةةةد الثةةةةةةةةةةةةةاني )الجةةةةةةةةةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةةةةةةةةةة 2013حوليةةةةةةةةةةةةةة ...  (15) 

A/CN.4/663  45، الفقرة. 
 ،1الفقةةةرة  ،38المةةةادة    إلى   كثةةةياا مةةةا أحيةةل ’’   : 32، الفقةةرة  نفسةةةه المرجةةع   (16) 
إلا ور ةةةم أ ةةةا بصةةةيغتها تلةةة  لا تسةةةري في صةةةكوك لاحقةةةة.    استنسةةةخت أو  

عتةةبر  تُ   ،1، الفقةةرة 38، فعن المصادر المحددة في المادة  على محكمة العدل الدولية 
ي  ن لمحةةاكم واعيئةةات القضةةا ية الدوليةةة الأخةةرى، رهنةةاا  ا   علةةى   عمومةةاا سةةارية أيضةةاا 

العبةةةةةةارة  . و في الناةةةةةةام الأساسةةةةةةي الخةةةةةةاص بكةةةةةةل منهةةةةةةا  في   تخصةةةةةةي  تةةةةةةرد قواعةةةةةةد  
)”وظيفةةة    1945، بصةةيغتها المعتمةةدة في عةةام  38مةةن المةةادة    1لفقةةرة  ل   الاسةةته لية 

،  * وفقةةاا لأحكةةام القةةانون الةةدولي رفةةع إليهةةا  المحكمة أن تفصةةل في المنازعةةات الةة  تُ 
هةةةذا الحكةةةم مةةةن  اعةةةدف مةةةن  ن  ن   بقةةةوة تةةةوحي  ،  ( في : ق في هةةةذا الشةةةأن وهةةةي تطبةةة   

 الدولي.  مصادر القانون   هو بيان أحكام الناام الأساسي  

الةةةةنهج الةةةةةذي يةةةةنه  علةةةةى أساسةةةةهما ( اللةةةةذين فيقةةةةانوناا  باعتبارهةةةةا
محةاكم وهيئةات  وإنمةا أيضةاا  ،الدوليةة فحسةة محكمةة العةدلتتبعه   لا

. ولا تةةةةةةةةزال الصةةةةةةةةيغة المسةةةةةةةةتخدمة في (17)دولالةةةةةةةةو أخةةةةةةةةرى قضةةةةةةةةا ية 
تشكل ال  تعود إلى قرابة قرن من الزمن   38) ( من المادة   1 الفقرة

.  على الإط ق   تفقد أ يتها ولم  ،واسع  على نطاق  أساساا يستند إليه
الصةةةيغة المسةةةتخدمة في الناةةةام الأساسةةةي، إذا مةةةا  تبةةةدووفي الواقةةةع، 

الاعتقةةةاد ”و فيقارسةةةة الةةةدول”اليةةةوم ) بالعبةةةارتين الشةةةا عتين قورنةةةت
وأكثةر حداثةة. وعلةى أيةة حةال، فةعن  إثارة ل لتباسأقل   (،فيبالإلزام

متميةةزين  عنصةرينصةيغة الناةام الأساسةي إلى  قةر فيأُ التقسةيم الةذي 
 . (18)‘ القواعد العرفيةفياستج ء’ لة”يشكل أداة مفيدة للغاية 

__________ 
 أدناه. 25و 24انار الفقرتين  (17) 
 (18) Pellet, ‘‘Article 38’’, p. 813 .   اناةةر أيضةةاا  :Danilenko, “The 

theory of international customary law”, pp. 10-11   ”(  العةةرف  تعريةةف  يتسةةم
لناريةةة  با   فيمةةا يتعلةةق   ن يةةة بالغةةة من الناام الأساسي    38الذي تن  عليه المادة  

  مجةةدداا   38 القانون الدولي العرفي. وفي المقام الأول، تؤكةةد المةةادة مجال  في  والممارسة 
لعةةةرف الةةةدولي باعتبةةةاره أحةةةد المصةةةادر الر يسةةةية للقةةةانون  با اعةةةتراف جميةةةع الةةةدول  
اتفةةةاق جميةةةع أعضةةةاء المجتمةةةع الةةةدولي علةةةى    38المةةةادة    تجسةةةد   الةةةدولي ... وثانيةةةا،ا 

العناصر المكونة الأساسية ال زمة لنشأة وإعمال القواعد العرفيةةة للقةةانون الةةدولي،  
، مةةةةن جهةةةةة  قةةةانوناا   باعتبارهةةةةا وهةةةي الممارسةةةةة، مةةةن جهةةةةة، وقبةةةول هةةةةذه الممارسةةةة  

 Arangio-Ruiz, ‘‘Customary law: a few more thoughts about  أخةةرىفي(؛ 

the theory of ‘spontaneous’ international custom’’, p 105 . 
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المنامةة ”هةو  والمصطل  اىخر الذي قد يكةون تعريفةه مفيةداا  -18
عتمةةد التعريةةف أن يُ  ، فيمةةا يبةةدو،مةةن المناسةةة وسةةيكون. فيالدوليةةة

 لتمثيةةةةلاتفاقيةةةةة فيينةةةةا  مةةةةن 1( مةةةةن المةةةةادة 1) 1الفقةةةةرة  المسةةةةتخدم في
الةةةةةدول في ع قادةةةةةا مةةةةةع المنامةةةةةات الدوليةةةةةة ذات الطةةةةةابع العةةةةةالمي، 

اتفاقيةةةةةة فيينةةةةا لقةةةةةانون  مةةةةن 2) ( مةةةةن المةةةةةادة  1الفقةةةةةرة  وكةةةةذل  في
المعاهةةةدات بةةةين الةةةدول والمنامةةةات الدوليةةةة أو فيمةةةا بةةةين المنامةةةات 

 حكوميةةةةة منامةةةةة”المنامةةةةة الدوليةةةةةفي ” حيةةةةث يقُصةةةةد بةةةةةالدوليةةةةة، 
التعريةف الأكثةر  ضةعفقةد وُ اللجنةة،  تعليقيتض  من   وكمادوليةفي.  
المسةةةةتخدم في مشةةةةاريع المةةةةواد المتعلقةةةةة بمسةةةةؤولية المنامةةةةات  تفصةةةةي ا 
. وفي (19)المةةةةذكور لموضةةةةوعالمحيطةةةة باللاةةةروف الخاصةةةةة  وفقةةةةاا الدوليةةةة 

التعريةةةف الأعةةةم  مةةةن الأفضةةةل فيمةةةا يبةةةدو اسةةةتخدامالسةةةياق الحةةةالي، 
 .نطاقاا  والأوسع

كةةان نار فيمةا إذا  هةةذا الموضةوع، سةةيُ ومةع تقةدم العمةةل بشةأن  -19
. وفي حةةةال إدراج حكةةةم مصةةةطلحات أخةةةرىتعريةةةف  الأمةةةر يسةةةتلزم

 من المستصو  إدراج  قد يكون ،المصطلحاتفي ”استخدامبشأن 
__________ 

، ص 88، المجلةةةةةد الثةةةةاني )الجةةةةةزء الثةةةةاني(، الفقةةةةةرة 2011حوليةةةةة ...  (19) 
 .2( من التعليق على مشروع المادة 15( إلى )1، الفقرات )60-63

 تند إلىتسةةةالةةةواردة في نصةةةوص سةةةابقة  البنةةةودعلةةةى  ةةةرار  وقةةةا ي بنةةةد
من اتفاقية الأمم المتحةدة  2المادة  من 3الفقرة   مشاريع اللجنة، مثل

 .(20)صانات الدول وقتلكادا من الولاية القضا يةلح
 وفي ضوء ما تقدم، يقُترح مشروع الاستنتاج التالي:  -20

 المصطلحاتاستخدام  -2مشروع الاستنتاج ’’
 :هالاستنتاجات هذ  مشاريعلأ را   ’’

يقصةةةد بعبةةةةارة ’القةةةةانون الةةةةدولي العةةةةرفي‘ قواعةةةةد القةةةةانون  )أ(’’ 
 قةةةةةةانوناا  باعتبارهةةةةةاالةةةةةدولي الةةةةة  تُسةةةةةتمد مةةةةةن قارسةةةةةة عامةةةةةة مقبولةةةةةة 

 ؛وتجسدها
 يقصد بعبارة ’منامة دولية‘ منامة حكومية دولية؛ ) (’’ 
 ‘‘… )ج(’’ 

__________ 
 2و 1تةةةةةةن  المةةةةةةادة علةةةةةةى مةةةةةةا يلةةةةةةي: ”لا تخةةةةةةل أحكةةةةةةام الفقةةةةةةرتين  (20) 

المتعلقتةةةةةين بالمصةةةةةطلحات المسةةةةةتخدمة في هةةةةةذه الاتفاقيةةةةةة باسةةةةةتخدام هةةةةةذه 
المصةةطلحات أو بالمعةةاني الةة  قةةد تعطةةى عةةا في صةةكوك دوليةةة أخةةرى أو في 

 القانون الداخلي لأي دولةفي.

   الثالث الفصل

 نان عنصران مكو  النهج الأساسي: 

أن تحديةد قاعةدة مةن يتمثةل في  أسةاس   منينطلق هذا التقرير   -21
تلة   ولقبةولللممارسةة  قواعد القةانون الةدولي العةرفي يقتضةي تقييمةاا 

. (21)في(عنصةةةةةةةةرين”قةةةةةةةةا م على) ةةةةةةةةج  قةةةةةةةةانوناا  باعتبارهةةةةةةةةاالممارسةةةةةةةةة 
حاةةةي هةةةذا الةةةنهج بتأييةةةد واسةةةع النطةةةاق داخةةةل اللجنةةةة أثنةةةاء  وقةةةد

. (22)في اللجنة السادسة وكذل ، 2013 المناقشة ال  أجردا في عام
، علةى بوجه عةام في الواقةعمعتمد  القا م على عنصريننهج البل إن 

النحو المبين أدناه، في قارسةة الةدول والقةرارات الصةادرة عةن المحةاكم 
واعيئةةةات القضةةةا ية الدوليةةةة، بمةةةا فيهةةةا محكمةةةة العةةةدل الدوليةةةة. وهةةةو 

 .المؤلفات القانونيةلاى بتأييد واسع النطاق في 
قاعةةدة مةةن قواعةةد  بوجةةودوفي إطةةار هةةذا الةةنهج، يجةةوز القةةول  -22

مقبولةة ”تكةون  فيقارسةة عامةة”توجةد  مةاالقانون الدولي العرفي حيث
المعةايي ” و ةا، الشةرطين هةذينتحقةق لا بد مةن . و فيقانوناا   باعتبارها
فيمةةةةا يتعلةةةةةق  وتكةةةةةراراا  مةةةةراراا ]محكمةةةةةة العةةةةدل الدوليةةةةةة[  أرسةةةةتهاالةةةة  

__________ 
 أع ه. )أ( 3انار أيضاا الفقرة  (21) 
 أدناه. 24الفقرة  نار أيضاا ا (22) 

في  كليهمةةةا،  (23)فيقاعةةدة مةةن قواعةةةد القةةانون الةةدولي العةةرفي بتحديةةد
قاعةةةدة ذات صةةةلة  بنشةةةوء القا ةةةللةةةدعم الاسةةةتنتاج  بعينهةةةاأي حالةةةة 

__________ 
حصانات الدول من الولاية القضةةا ية )ألمانيةةا ضةةد إيطاليةةا: قضية    (23) 

 Jurisdictional Immunities of the State :اليةةونان طةةةرف متةةدخل(

(Germany v. Italy: Greece intervening), Judgment, I.C.J. Reports 

2012, p. 99, at p. 122, para. 55 في نفس محكمة العدل الدولية ؛ ومضت ،
بوجه خاص، ... يقتضي وجود قاعدة من قواعد ”نه  إ  قول تحديداا الفقرة، لت

’قارسةةةةة مسةةةةتقرة‘ مقترنةةةةة بالاعتقةةةةاد  ثمةةةةة القةةةةانون الةةةةدولي العةةةةرفي أن تكةةةةون 
 North Sea :الجةةرف القةةاري لبحةةر الشةةمالقضةةية  ؛ اناةةر أيضةةاا فيبالإلةةزام

Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 44, para. 

إلى   محل الذكر  الأفعال  تصليجة استيفاء شرطين. ف  يتعينن فقط أن  ”)  77
 تنفةةنذأو أن  كةةذل أن تكةةون   مستوى الممارسة المسةةتقرة، ولكةةن يجةةة أيضةةاا 

على وو يدل على وجود اعتقاد نن هذه الممارسة إلزامية بحكم وجود قاعدة 
 : الجرف القاري )الجماهيية العربية الليبية/مالطة( (؛ وقضية  فيقانونية تقتضيها 

Continental Shelf (Libyan Arab Jamahiriya/Malta), Judgment, I.C.J. 

Reports 1985, p. 13, at p. 29, para. 27 (”يتعين  همن البديهي بالطبع أن 
 

 ( تابع على الصفحة التالية )



والستين السادسة الدورة وثائق   222 

 

 

مةةةن قواعةةةد القةةةانون الةةةدولي العةةةرفي. ومةةةن ثم، لكةةةي يكةةةون التحليةةةل 
المتعلق بإثبةات وجةود قاعةدة مةن قواعةد القةانون الةدولي العةرفي مقنعةاا 

أن قاعةةدة مةةةن هةةذا القبيةةةل  الاطمئنةةان إلىسةةيكون مةةن الضةةةروري ”
 .(24)فيعرف دولي  لنشوءتستوفي الشرو  ال زمة 

لأي أمةةةر لا  ةة  عنةةةه  العنصةةرين في الواقةةع، إن تةةوافر هةةةذينو  -23
قاعدة من قواعد القانون الدولي العرفي بالمع  الدقيق للعبةارة. فكمةا 

 :أوض  أحد المؤلفين
القةةانون الةةدولي العةةرفي بةةةدون  اسةةتخدام مصةةطل  لا يصةة ه أنةة  الواضةة مةةن 

الممارسةةةة تمثةةةل بالتحديةةةد وجةةةه الاخةةةت ف  حيةةةث إن ،قارسةةةة عرفيةةةة وجةةةود 
 العنصةةرالر يسي لذل  النوع من القانون الدولي. ومن جهة أخرى، فبةةدون 

، سةةينعدم وجةةه الاخةةت ف المتمثةةل في قبةةول الممارسةةة بوصةةفها قةةانوناا  الةةذا 
بين العرف الدولي والتصرفات المعتادة )العادة( أو  يها من قواعد السةةلوك 

 .(25)طابع قانوني ليس عاال  

ولاةةى الةةنهج القةةا م علةةى عنصةةرين بتأييةةد واسةةع النطةةاق في  -24
وعقاا لةةبع  الأمثلةةة الحديثةةةة علةةى ذلةة ، أشةةةارت  قارسةةة الةةدول. وسةةةا

روانةةةةةةدا والةةةةةةولايات المتحةةةةةةدة الأمريكيةةةةةةة، في معاهةةةةةةدات أورو ةةةةةةواي و 
القةةةانون الةةةدولي العةةةرفي  أن   فيفهمهةةةا المشةةةترك”اسةةةتثمار ثنا يةةةة، إلى 

عن قارسة عامة ومتسقة تتبعها الدول بةدافع مةن الحةس ... ينشأ  ”
. وذكةةرت هولنةةدا والمملكةةة المتحةةدة لبريطانيةةا (26)فيبالالتةةزام القةةانوني

 
 ( تابع )  (23الحاشية   )

جوهر القانون الدولي العةةرفي في الممارسةةة الفعليةةة للةةدول البحث أساساا عن  
العسةةةةكرية وشةةةةبه العسةةةةكرية في الأنشةةةةطة  (؛ وقضةةةةية ‘‘بإلزاميتهةةةةا هةةةةاواعتقاد

 Military :الأمريكيةةة( نيكارا وا وضدها )نيكارا وا ضد الةةولايات المتحةةدة

and Paramilitary Activities in and against Nicaragua (Nicaragua v. 

United States of America), Merits, Judgment. I.C.J. Reports 1986, 

p. 14, at p. 97, para. 183 (” يتعةةين علةةى المحكمةةة أن تناةةر بعةةد ذلةة  في
. وعذا الغر ، يتعين هذا النزاععلى   ال  تنطبققواعد القانون الدولي العرفي  

(؛ فيعليهةةةةةةا أن توجةةةةةةه اهتمامهةةةةةةا إلى قارسةةةةةةة الةةةةةةدول واعتقادهةةةةةةا بإلزاميتهةةةةةةا
 Tomka, “Custom and the International Court of Justice”, p. 197 و
في نةة   الةةذي يضةةر  هةةذورهالواقةةع أن المحكمةةة لم تتخةةل قةةط عةةن رأيهةةا ”)

الناام الأساسي القا ل نن القانون الدولي العرفي هةةو ’قارسةةة عامةةة مقبولةةة 
 (.في‘بوصفها قانوناا 

)المملكةةةةةةة المتحةةةةةةدة ضةةةةةةد  مصةةةةةةا د الأسمةةةةةةاك الولايةةةةةةة علةةةةةةىقضةةةةةةية   (24) 
 ,Fisheries Jurisdiction (United Kingdom v. Iceland) :آيسةةلندا(

Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1974, p. 3, at p. 47  الةةرأي المسةةتقل(
 ،س دي أريشةةةا اوخيميةةةن   ،وبنغةةةزون ،فورسةةةتر الةةةذي أبةةةداه القضةةةاةالمشةةةترك 
 رودا(. و ،ندرا سينغيوناج
 (25) Wolfke, Custom in Present International Law, pp. 40−41. 
المرفةةق ألةةف للمعاهةةدة المبرمةةة بةةين حكومةةة الةةولايات المتحةةدة اناةةر  (26) 

 الأمريكية وحكومة جمهورية رواندا بشأن تشجيع الاستثمار وحمايته المتبادلة 
 Treaties and Other International: (2008شةةبا /فبراير  19)كيغةةالي، 

Acts Series 12-0101 ؛ والمرفق ألف للمعاهدة المبرمة بين الولايات المتحةةدة

العامةةى وأيرلنةةدا الشةةمالية كةةذل  أن ”العنصةةرين المكةةونين للقةةانون 
الةةةةةدولي العةةةةةرفي ] ةةةةةا[ الممارسةةةةةة المتسةةةةةقة والواسةةةةةعة النطةةةةةاق للةةةةةدول 

والاعتقةاد نن الامتثةال إلزامةي بحكةم قاعةدة قانونيةةة )قارسةة الةدول( 
. واعتمةةةةدت الةةةةدول الأعضةةةةاء في الاتحةةةةةاد (27)في)الاعتقةةةةاد بالإلةةةةزام(

ثةةةةة ل تحةةةةاد الأوروبي ككةةةةل هةةةةذا الموقةةةةف في المبةةةةاد  التوجيهيةةةةة المحدن 
تعزيةةز الامتثةةال للقةةانون الةةدولي الإنسةةاني الةة  تعةةر ف بشةةأن الأوروبي 

ينشةأ عةن قارسةة ”القانون الدولي العرفي ننه مصدر للقانون الدولي 
. وقضةةةت (28)فيباعتبارهةةةا ملزمةةةة عةةةاهةةةذه الةةةدول الةةةدول الةةة  تقبلهةةةا 

الممارسةةةةة الواسةةةةعة وشةةةةبه المتطابقةةةةة ”المحكمةةةةة العليةةةةا لسةةةةنغافورة نن 
يلةةةزم مةةةةن  لجميةةةع الةةةدول ... إضةةةةافة إلى الاعتقةةةاد بالإلةةةزام، هةةةةي مةةةا

أجل أن تصب  القاعدة محل النار قاعدة من قواعةد القةانون الةدولي 
، وفي سةةةةلوفينيا، ارتأت المحكمةةةةةة الدسةةةةتورية كةةةةةذل  أن (29)فيالعةةةةرفي

تل  القواعد ”يمكن أن تصةب  قواعةد القةانون الةدولي العةرفي عنةدما 
يطب قها عدد كبي من الدول بقصد احترام قاعدة من قواعد القةانون 

. واعترفةةةةةةةت المحكمةةةةةةةة الدسةةةةةةةتورية والمحكمةةةةةةةة العليةةةةةةةا في (30)الةةةةةةةدوليفي
عنصةةةةةةةةةةرين الجمهوريةةةةةةةةةةة التشةةةةةةةةةةيكية أيضةةةةةةةةةةاا بالعنصةةةةةةةةةةرين باعتبار ةةةةةةةةةةا 

اعترفةت  مةا محكمةة الاسةتئناف في نيوزيلنةدا وكذل   ،  (31)أساسيين
ال  ارتأت أن ”القانون الةدولي العةرفي وقواعةد القةانون الةدولي ) ةي 
المكتوبةةةةةةة( الملزمةةةةةةة لجميةةةةةةع الةةةةةةدول … تنشةةةةةةأ عنةةةةةةدما تتبةةةةةةع الةةةةةةدول 
قارسةةات معي نةةة علةةى وةةو عةةام ومتسةةق، بةةدافع مةةن الحةةس بالالتةةزام 

 
الأمريكيةةةة وجمهوريةةةة أورو ةةةواي الشةةةرقية بشةةةأن تشةةةجيع الاسةةةتثمار وحمايتةةةه 

، ibid., 06-1101 :(2005تشةةةرين الثةةةاني/نوفمبر  4)مونتيفيةةةديو،  المتبادلةةةة 
ا المشةةترك أن ’القةةانون الةةدولي العةةرفي‘ ينشةةأ مةة أك د ]الطرفان[ فهمه”حيث  
والمرفةةق باء، عةةن قارسةةة  5في المةةادة  وعلى النحةةو المشةةار إليةةه تحديةةداا   عموماا 

 .فيالقانوني بالالتزام من الحسبدافع الدول عامة ومتسقة تتبعها 
حكومة   قدمتهاعلى المحكمة العليا للولايات المتحدة    رضتعُ مذكرة   (27) 

 ،المملكة المتحدة لبريطانيا العامى وأيرلندا الشمالية وحكومة قلكة هولنةةدا
إستر كيوبل  بصفتهما من أصدقاء المحكمة، تأييداا للمدعى عليهم في قضية 

 .Esther Kiobel et al :ضد الشركة اعولندية الملكية للنفط وآخرين  وآخرون

v. Royal Dutch Petroleum Co et al. (3 February 2012), p 8. 
 (28) Official Journal of the European Union, vol. 52, No. 

C 303, 15 December 2009, p. 13, para. 7. 
و ييونةةغ  قضةةية  (29)   .Yong Vui Kong v :كونةةغ ضةةد المةةدعي العةةام  فةة 

Public Prosecutor (Supreme Court of Singapore—Court of Appeal, 

14 May 2010), para. 96, ILR, vol. 143, p. 374. 
 (30) Decision No. UI-146/07, 13 November 2008, para. 19, 

footnote xix; see also case No. Up13/99-24, decision of 8 March 

2001, para. 14. 
 (31) Succession of States and Individuals, file No. II. US 214/98 

(30 January 2001); and Diplomatic Privileges and Immunities of a 

Visiting Prince Case, file No. 11 Tcu 167/2004 (16 December 2004). 
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. وعةةة وة علةةةى ذلةةة ، سةةةل مت دول شةةةتا، مةةةن بينهةةةا (32)فيالقةةةانوني
الاتحةةةةةةةاد الروسةةةةةةةي وإسةةةةةةةرا يل والبرتغةةةةةةةال وبلةةةةةةةدان الشةةةةةةةمال الأوروبي 
وجمهوريةةةةةةة إيةةةةةةران الإسةةةةةة مية وجنةةةةةةو  أفريقيةةةةةةا وفييةةةةةةت نام ومةةةةةةاليزيا 
والنمسةا واعنةد، نن نشةأة القةانون الةدولي العةرفي وتحديةده يسةةتلزمان 
وجةود قارسةةة عامةةة وقبوعةةا بوصةةفها قةةانوناا، وذلةة  في مةةداخ دا في 
المناقشةات الةة  أجردةةا اللجنةة السادسةةة بشةةأن تقريةراي لجنةةة القةةانون 

2013و 2012الةةةةةةةدولي لعةةةةةةةاماي 
. ومةةةةةةةا برحةةةةةةةت الةةةةةةةدول تؤسةةةةةةةس (33)

أسةةةةةةانيدها، في مرافعادةةةةةةا أمةةةةةةام محكمةةةةةةة العةةةةةةدل الدوليةةةةةةة في اىونةةةةةةة 
 .(34)الأخية، على النهج القا م على عنصرين

__________ 
 ,Zaouvi v. Attorney General :المةةدعي العةةام زاوفي ضةةد قضةةية  (32) 

CA20/04, Court of Appeal, Wellington, Judgment (30 September 

2004), para. 34. 
، 2013حوليةةة ... و ،، المجلد الثاني )الجزء الثةةاني(2012حولية ...   (33) 

يمكةةن الاطةة ع علةةى البيةةانات الةة  أدلةةت  ةةا المجلةةد الثةةاني )الجةةزء الثةةاني(. و 
الوثا ةةةق الرسميةةةة للجمعيةةةة العامةةةة، المناقشةةةات في  تلةةة  تلةةةف الةةةدول أثنةةةاء 

 25إلى  18، الجلسةةةةةةةةةات الةةةةةةةةةدورة السةةةةةةةةةابعة والسةةةةةةةةةتون، اللجنةةةةةةةةةة السادسةةةةةةةةةة 
(A/C.6/67/SR.18-A/C.6/67/SR.25 ،والمرجةةةةةةةةع نفسةةةةةةةةه ) الةةةةةةةةدورة الثامنةةةةةةةةة

-A/C.6/68/SR.17) 29والجلسةةةةةةةةةةةةةةةةة  26إلى  17، الجلسةةةةةةةةةةةةةةةةات والسةةةةةةةةةةةةةةةةتون
A/C.6/68/SR.26 وA/C.6/68/SR.29). 

الةةدول مةةن  تحصةةانا ألمانيةةا، في قضةةية  ذكةةرتعلةةى سةةبيل المثةةال،  (34) 
 Jurisdictional)  (متدخل  طرف  اليونانالولاية القضا ية )ألمانيا ضد إيطاليا:  

Immunities of the State (Germany v. Italy: Greece intervening))  أنه
اعتقةةاد بالإلةةزام، بشةةأن أي توسةةيع لنطةةاق  يؤيةةدهاعامةةة،  توجةةد قارسةةة لا ”

الاسةةتثناء مةةن سةةريان مبةةدأ حصةةانة الدولةةة فيمةةا يتعلةةق بانتهاكةةات القةةانون 
في )مةةذكرة جمهوريةةة الإنسةةاني الةة  ترتكبهةةا قةةوات عسةةكرية أثنةةاء نةةزاع مسةةل 

، وأشةةةةارت (55، الفقةةةةرة 33، ص 2009حزيران/يونيةةةةه  12ألمانيةةةةا الاتحاديةةةةة، 
أن إيطاليةةا الةة  لم تسةةتند إلى القةةانون الةةدولي العةةرفي في مةةذكردا المضةةادة إلى 

قارسةةةة  كانةةةت هنةةةاك  تتعلةةةق بمةةةا إذاالمسةةةألة المطروحةةةة في هةةةذه القضةةةية لا ”
اعتقاد بالإلةةزام، تشةةي إلى وجةةود قاعةةدة مةةن  يؤيدهاواسعة النطاق ومتسقة، 

العرفي تسم  عموماا برف  الحصانة في الحةةالات الةة  الدولي قواعد القانون  
تنطوي على انتهاكات جسيمة للقانون الدولي الإنساني أو القةةانون الةةدولي 

كةةةةةانون   22 في إيطاليةةةةةا الةةةةة  قةةةةةدمتها)المةةةةةذكرة المضةةةةةادة  فيلحقةةةةةوق الإنسةةةةةان
(. ول ط ع على مثال آخر 108-4الفقرة  ،82ص  ،2009 الأول/ديسمبر

)بلجيكا  المسا ل المتصلة بالالتزام بالمحاكمة أو التسليم حديث، انار قضية 
 Questions relating to the Obligation to Prosecute or :ضد السنغال(

Extradite (Belgium v. Senegal) ، الأسةةئلة الةة  طرحهةةا أعضةةاء  وعاصةةة
 16العلنيةةة الةة  عقةةدت في الاسةةتماع المحكمة على الطةةرفين في  ايةةة جلسةةة 

 Compilation of the oral and written replies and: 2012آذار/مةةارس 

the written comments on those replies, pp. 20-48, especially at 

pp. 24−25 (Belgium), the question put to Belgium—Senegal being 

invited to comment—by Judge Greenwood at the end of the public 

sitting of 16 March 2012.  ، بقدر  ،الدول نفعوفي حالات أخرى كذل
إلى  اا وجود قاعدة من قواعد القانون الةةدولي العةةرفي اسةةتنادل تأييداا ما لم تحاج   

 أيضةةاا فع ةةا لم تسةةعا ، وحةةدهعتقاد بالإلزام الا إماو وحدها مارسة إما الموجود  

وتقبل محاكم وهيئات قضا ية دولية أخةرى كةذل  نن تحديةد  -25
. العنصةةرينقواعةد القةانون الةةدولي العةرفي يقتضةي التحقةةق مةن هةذين 

المحةةةةةةاكم واعيئةةةةةات القضةةةةةةا ية  فةةةةةعنفي التقريةةةةةةر الأول،  لةةةةةوح وكمةةةةةا 
ن عةةةةةة بوجةةةةةةه عةةةةةةام، بصةةةةةرف الناةةةةةةر تعتمةةةةةةد اعتمةةةةةةاداا كبةةةةةياا  الأخةةةةةرى

كمةةةةة الدا مةةةةةة المحالسةةةةياقات المحةةةةددة الةةةة  تعمةةةةل فيهةةةةا، علةةةةى  ةةةةج 
القضةةا ية،  للعدالةةة الدوليةةة ومحكمةةة العةةدل الدوليةةة وعلةةى سةةوابقهما

 للعنصةةةرين المتمثلةةةين فيالةةةذي يعُطةةةى الأساسةةةي بمةةةا في ذلةةة  الةةةدور 
 .(35)قارسة الدول والاعتقاد بالإلزام

 وهةةو. القةا م علةةى عنصةريننهج الةة معاةم المةةؤلفين أيضةاا  ويتبةع -26
في الكتة الدراسية والمصن فات المتعلقة بالقةانون الةدولي   مذكور ج  

المتخصصةةةة الةةة  تبحةةةث ، وفي الدراسةةةات (36)العةةام علةةةى حةةةد سةةةواء

 
مةةن قواعةةد القةةانون الةةدولي العةةةرفي  يةةدنعى وجودهةةاإلى التشةةكي  في قاعةةدة 

 من الناحية النارية. ج معية  القا م على عنصريننهج البحجة أن 
، المجلةةةةةةةةةةةةةد الثةةةةةةةةةةةةةاني )الجةةةةةةةةةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةةةةةةةةةة 2013حوليةةةةةةةةةةةةةة ...  (35) 

A/CN.4/663 82-66، الفقرات. 
 ,Jennings and Watts (eds.)  : اناةةةةر، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال  (36) 

Oppenheim’s International Law, pp. 25-31; Cassese, International 

Law, p. 157   ( الأساسةةةيان المنشةةةئان للعةةةرف  ةةةا: قارسةةةة الةةةدول    ”العنصةةةران
مةةةةن آراء الةةةةدول )الاعتقةةةةاد بإلزاميةةةةة    يصةةةةاحبها الامتةةةةداد الةةةةزم ( ومةةةةا   )العةةةةادة أو 

 Dupuy, and Kerbrat, Droit international(؛  ‘‘ الممارسةةة أو بضةةروردا( 

public, p. 364, para.324   ( ”  مباشةةراا في    صةةدى   للعةةرف يجةةد الطةةابع الثنةةا ي
منهةةةةا أو    انية الموضةةةةوع الفقةةةةه، سةةةةواء    اتجاهةةةةات الصةةةةورة الةةةة  تعطيهةةةةا إياه  تلةةةةف  

  ة ) ( السةةةةالف  38ن  المةةةةادة  بةةةة   معةةةةزنزةا   الاتجاهةةةةات، لجميةةةةع  . وبالنسةةةةبة  ة يةةةة  و الإراد 
ثم  للعدالةةة الدوليةةة  كمةةة الدا مةةة  المح الةةذكر مةةن الناةةام الأساسةةي لمحكمةةة لاهةةاي ) 

لكةةةةي يصةةةةب     عنصةةةةرين محكمةةةةة العةةةةدل الدوليةةةةة(، فةةةةعن مةةةةن الضةةةةروري اجتمةةةةاع  
 Bos, A Methodology of International(؛  من قواعد القانونفي قاعدة    العرف 

Law, p. 109   ( ”  لكي يوجد العةةرف، لةةيس علةةى المةةرء سةةوى التحقةةق مةةن وجةةود
المةةةةةةادي والمعنةةةةةةةوي، وإخضةةةةةةةاعهما    عنصةةةةةةةريه جانبيةةةةةةه الوقةةةةةةةا عيين المزعةةةةةةوماين، أي  

 ,Lowe, International Law, pp. 36-63; Shaw(؛  في لاختبار تعريف العرف 

International Law, p. 74   ( ”  أساسيين في    عنصرين   الكشف عن من الممكن
والاعتقةةةةاد    ، عةةةةرف مةةةا. و ةةةةا الوقةةةا ع الماديةةةةة، أي سةةةلوك الةةةةدول الفعلةةةي   تكةةةوين 

 Damrosch and  : اناةةر (؛  في نن هذا السلوك هو بمثابة قانون   الذا  المعنوي أو  

others, International Law: Cases and Materials   ( ”  الواضةة  أن تعريةةف
 Dailler, Forteau and Pellet, Droit(؛  في متمايزين   عنصرين  يتألف من العرف  

international public, p. 353   ( ”  مةةن المقبةةول لةةدى الجميةةع أن عمليةةة تحديةةد
 Murphy, Principles of(؛  عنصةةةرينفي العةةةرف لا تكتمةةةل إلا باجتمةةةاع  

International Law, pp. 92-93   ( ”  ،اتفقةةةت الةةةدول، مةةةن خةةة ل قارسةةةادا
قضةةةا ية، علةةةى أن  ال قةةةرارات  ال كتةةةابات و ال الةةةدوليون مةةةن خةةة ل    الحقوقيةةةون واتفةةق  

 ةةةةةةةا:  و   ، ألا القةةةةةةانون الةةةةةةةدولي العةةةةةةةرفي يوجةةةةةةد حيثمةةةةةةةا تةةةةةةةوافر شةةةةةةرطان أساسةةةةةةةيان 
؛  بعينهةةةا مةةةن قارسةةةات الةةةدول بشةةةأن مسةةةألة    ومتسةةةقة نسةةةبياا   موحةةةدة قارسةةةة   ( 1) 
   ؛ في( الممارسةةةةةةةةةة ملزمةةةةةةةةةة قةةةةةةةةةانوناا   وجةةةةةةةةةود اعتقةةةةةةةةةاد بةةةةةةةةةين الةةةةةةةةةدول نن هةةةةةةةةةذه  ( 2و) 
 

 ( تابع على الصفحة التالية )
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مصةةةةادر القةةةةانون كانةةةةت تعةةةةاإ أ، سةةةةواء االعةةةةرف أو تتناوعةةةةمسةةةةألة 
. وعلةةةةةى سةةةةةبيل (38)بعةةةة  مواضةةةةةيعه الأخةةةةرى مأ (37)تحديةةةةةداا  الةةةةدولي

) ( … تةةن   (1) 38المثةةال، يةةذكر أوبنهةةاأ أن ”أحكةةام المةةادة 
أساسةةيين  ةةا الممارسةةة والاعتقةةاد  عنصةةرينبوضةةوح علةةى أن للعةةرف 

 قانون الأممنشور المعنون الم. وتشي الطبعة الأخية من (39)بالإلزامفي
   هإلى أن : مقدمة إلى دور القانون في الع قات الدوليةلبريرلي

 :أو سةةلوك دارج أكثةةر مةةن مجةةرد عةةادة لعرف، بالمع  القانوني، شيئاا قصد بايُ 
المادة  في ةالواردالصيغة  وحسة  ...    من يتبعه أنه إلزامي  دارج يرى  سلوك  إنه
مةةا إذا كةةةان في( ) ( مةةن الناةةام الأساسةةي، يجةةةة علينةةا أن نبحةةث 1) 38
 .(40)فيقانوناا  مقبولة باعتبارها عامة  قارسة العرف المزعوم على ”ستدل من يُ 

في التقريةر الأول، إلى وضةع كما أشي   ،وسعى بع  الكتا  -27
ج بديلةة،   العنصةةرينأحةد  مةةع تغليةة في كثةةي مةن الأحيةانذلة  و  ةُ

بالإلةةةزام، أو ذهبةةةوا إلى  اعتقةةةاداا  علةةةى اىخةةةر، سةةةواء كةةةان قارسةةةةا أو
 

 ( تابع )  (36الحاشية   )
Clapham, Brierly’s Law of Nations: An Introduction to the Role of 

Law in International Relations, pp. 57-63; Crawford, Brownlie’s 

Principles of Public International Law, p. 23   ( ”  ... وجةةود العةةرف هةةو
مةةا تخلةة  إليةةه جهةةة مةةا )مستشةةار قةةانوني أو محكمةةة أو حكومةةة أو معلةة  ق( فيمةةا  

هةةةةل توجةةةةد قارسةةةةة عامةةةةة     ةةةةا: )أ( و   ، أحةةةةد ا باىخةةةةر   يتعلةةةةق بسةةةةؤالين متصةةةةل 
 ,Díez de Velasco Vallejo(؛  في   دولياا  قانوناا   باعتبارها و) ( هل هي مقبولة  

Instituciones de derecho internacional público, p. 136 ( الممارسة ال   ” ؛
(؛  في قةةةانوناا   باعتبارهةةةا دوليةةةة وتكةةةون مقبولةةةة لةةةديها عمومةةةاا  فاعلةةةة    جهةةةات تتبعهةةةا  

Klabbers, International Law, p. 26   ( فر شرطين أساسيين  ا: أن  ا تو   ”يلزم
  باعتبارهةةةةا تكةةةةون هنةةةةاك قارسةةةةة عامةةةةة وأن تكةةةةون هةةةةذه الممارسةةةةة العامةةةةة مقبولةةةةة  

  Santulli, Introduction au droit international, p. 45  (؛ في قةةةانوناا 
، بمفهومةةةه التقليةةةدي،  ةةةا: الممارسةةةة الةةة  تشةةةكل  للعةةةرف   ”العنصةةةران المكةةةونان ) 

الإرادي    العنصةةةر أو الاعتقةةةاد بالإلةةةزام الةةةذي يشةةةكل    والامتثةةةال المةةةادي،    العنصةةةر 
 (. في ( ’المعنوي‘ )أو  
 Millán Moro, La “Opinio Iuris” en انار، على سبيل المثةةال: (37) 

el Derecho Internacional Contemporáneo; Thirlway, The Sources 

of International Law, pp. 56-57 ”( تقتضي المعايي التقليديةةة في القةةانون
ملةةزم أن يوجةةد مةةا يكفةةي مةةن قارسةةات الةةدول  التسليم بعرفالدولي لغر  

مقترنة أو مدعومة بالأدلةةة المؤيةةدة لمةةا جةةرت  اتالممارس... وأن تكون تل  
العةةةةةةةةةةةةادة علةةةةةةةةةةةةةى تسةةةةةةةةةةةةةميته بالاعتقةةةةةةةةةةةةةاد بالإلةةةةةةةةةةةةةزام أو الاعتقةةةةةةةةةةةةةاد بإلزاميةةةةةةةةةةةةةة 

 (.فيوضروردا الممارسة 
؛ Corten, Le droit contre la guerre, chap. 1على سبيل المثال:   (38) 

 Corten, The Law :ول طةة ع علةةى طبعةةة سةةابقة باللغةةة الإنكليزيةةة، اناةةر

Against War: The Prohibition on the Use of Force in 

Contemporary International Law, chap. 1. 
 (39) Jennings and Watts (eds.), Oppenheim’s International 

Law, p. 27. 
 (40) Clapham, Brierly’s Law of Nations: An Introduction to the 

Role of Law in International Relations, p. 57. 

، ذلةةةةةة  أيضةةةةةةاا  ويصةةةةةةدق. (41)كليةةةةةةاا   العنصةةةةةةرينحةةةةةةد اسةةةةةةتبعاد أحةةةةةةد 
ت بإصةةدار  بقةةدر مةةا، علةةى أعمةةال رابطةةة القةةانون الةةدولي الةة  توُجةة 

لقةانون القواعةد العامةة لبيان لندن بشأن المباد  المنطبقة على نشأة 
’’بيةةةةةةان لنةةةةةةدن بشةةةةةةأن  )يشةةةةةةار إليهةةةةةةا فيمةةةةةةا يلةةةةةةي بةةةةةةةالةةةةةةدولي العةةةةةةرفي 

 العنصةةةةرالةةةةذي اتخةةةةذ منحةةةةى التقليةةةةل مةةةةن أ يةةةةة دور  (42)المبةةةةاد ‘‘(
. ولةةئن كانةةت هةةذه الكتةةابات تثةةي الاهتمةةام وردود الفعةةل (43)الةةذا 

( في الاعتبةةار علةةى تؤخةةذ أنعةةا ينبغةةي و ) قةةد أخُةةذتعلةةى الةةدوام، و 
في أن هةةذه الكتةةابات لم تةةؤثر   تمةةث ا ياةةل الوضةةع مالنحةةو الواجةةة، 

، فيمةةةةةا يبةةةةةدو، علةةةةةى الةةةةنهج الةةةةةذي تتبعةةةةةه الةةةةةدول أو المحةةةةةاكم. كثةةةةياا 
 .(44)القا م على عنصرين تزال الغلبة للنهج ف 
وأثار التقرير الأول مسألة ما إذا كانت هناك  جُ  تلفة يمكن  -28

. فعلةى (45) ا تحديد قواعد القانون الةدولي العةرفي في مجةالات  تلفةة
يةةةترد د صةةةداها ، (46)آراء المؤلفةةةات القانونيةةةةسةةةبيل المثةةةال، وردت في 

__________ 
 ، المجلةةةةةةةد الثةةةةةةاني )الجةةةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةةةة 2013حوليةةةةةةةة ...  اناةةةةةةر (41) 

A/CN.4/663 101-97، الفقرات. 
إلى  25في لنةةدن في الفةةترة مةةن  المعقةةودالتاسع والسةةتين   المؤتمرتقرير   (42) 
-Report of the Sixty(: بيةةان لنةةدن بشةةأن المبةةاد ) 2000تموز/يوليةةه  29

ninth Conference held in London 25-29 July 2000, pp. 712–777 

(London Statement of Principles)بنشةةةأةالمتعلةةةق  16/2000 القةةةرار ؛ 
حوليةةة  ؛ اناةةر أيضةةاا (ibid., p. 39) لقةةانون الةةدولي العةةرفيالقواعةةد العامةةة ل

 ، الفقةةةةةراتA/CN.4/663 الأول(، الوثيقةةةةةة ، المجلةةةةةد الثةةةةةاني )الجةةةةةزء 2013 ...
89-91. 
لعنصةةةر الضةةةرورة المزعومةةةة ل”إلى  بيةةةان لنةةةدن بشةةةأن المبةةةاد أشةةةار  (43) 
 ,London Statement of Principles (see previous footnote))  الذا ‘في’

p. 718, para. 10.) 
 Sender and Wood, ‘‘The emergence of :اناةةةر أيضةةةاا  (44) 

customary international law: between theory and practice’’    أفس”( 
لقةةانون الةةدولي لوتحديةةد قواعةةد  المجةةال لنشةةأة القا م على عنصةةرين ...نهج  ال

الإبقةةاء  في الوقت نفسةةه أتاحو نالت في معامها القبول على نطاق واسع، 
للقةةانون الةةةدولي العةةةرفي. وقةةةد أثبةةت ذلةةة  الةةةنهج جةةةدواه علةةى الطةةةابع المةةةرن 

واسةةةةتقراره علةةةةى حةةةةد سةةةةواء، ومةةةةا زال لةةةةتف  بحجيتةةةةه مةةةةن خةةةة ل الناةةةةام 
دولةةة. أمةةا الناةةريات  193الأساسةةي لمحكمةةة العةةدل الدوليةةة الملةةزم لمةةا عةةدده 

الأخرى عن الكيفيةةة الةة  تنشةةأ  ةةا قاعةةدة مةةن قواعةةد القةةانون الةةدولي العةةرفي 
فهي في الأساس ُ ج ذات صلة بالسياسةةات؛ وهةةي  ةةذه الصةةفة قةةد تكةةون 

 (.فيقانوناا  وليسمفيدة ولكنها تال سياسات 
، المجلةةةةةةةةةةةةةد الثةةةةةةةةةةةةةاني )الجةةةةةةةةةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةةةةةةةةةة 2013حوليةةةةةةةةةةةةةة ...  (45) 

A/CN.4/663  19، الفقرة. 
 Kolb, ‘‘Selected :؛ اناةةر أيضةةاا 33-31، الحواشةةي المرجةةع نفسةةه (46) 

problems in the theory of customary iinternational law’’, p. 128 
الأوان لاسةةتعرا  ناريةةة العةةرف وتبيةةان  تلةةف أنواعةةه )ومةةن ثم  آنلقةةد ”)

( فيمةةةةا يتعلةةةةق بمواضةةةةيع ومجةةةةالات متباينةةةةة. فةةةة  يوجةةةةد عةةةةرف دولي عناصةةةةره
بل هناك أعراف دولية عديةةدة مةةا زال يتعةةين إثبةةات ترابطهةةا الوثيةةق.   ،واحد

د  تلةةف الةةدولي يتعةةين رسةةم م مةة  جديةةدة للقةةانون العةةرفي وبالتةةالي، ، تجسةة 
التنةةوع  إدخةةالعلى  مفتعلة بطريقة  الإصرارجوانة الحياة الدولية، بدلاا من 



  العرفي الدولي  القانون  تحديد 225

 

تفيد ننه في مجالات من قبيل القانون  ،  (47) أحياناا في الممارسة العملية 
الةةدولي لحقةةوق الإنسةةان والقةةانون الةةدولي الإنسةةاني والقةةانون الجنةةا ي 
الدولي، من بين مجالات أخرى، يمكةن أن يكفةي عنصةر واحةد، هةو 

، لتكةةوين القةةانون الةةدولي العةةرفي.  ةةي أن الأمةةر (48)الاعتقةةاد بالإلةةزام
. وقد يوجةد، مةع ذلة ، وجةه اخةت ف في (49)بالأحرى ليس كذل 

 
الممارسةةة التقليديةةة والاعتقةةاد  قالة جامد يتمثةةل فيالمتنامي لتل  الخبرة في 

لعةةةادة ل)” Cassese, International Law, pp. 160−161(؛ وفيبالإلةةزام
القةةانون العةةرفي، دور  تلةةةف في  عنصةةرين مةةةن عناصةةروالاعتقةةاد، باعتبار ةةا 

هةةو القةةانون الإنسةةاني المنطبةةق في ألا و فةةرع معةةين مةةن فةةروع القةةانون الةةدولي، 
... ومةةن ثم فعنةةه ]انط قةةاا مةةن صةةيغة شةةر  مةةارتنز[  حةةالات النةةزاع المسةةل 

)وهةةةذا أمةةةر تثبتةةةه الممارسةةةة( أن شةةةر   أن يسةةةتنتج المةةةرءالمقبةةةول منطقيةةةاا  مةةةن
 تسةةتند إلىمبةةدأ أو قاعةةدة نشةةأة يلةةزم أن يسةةري علةةى  الةةدول قةةد لا قارسةةة 

 قوانين الإنسانية أو إم ءات الضمي العامفي(.
  المةةةةدعي العةةةةام ضةةةةد كوبريسةةةةكت    قضةةةةية   ، اناةةةةر، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال  (47) 

 Prosecutor v. Kupreškić et al., Case No. IT-95-16-T  : وآخةةرين 

(International Tribunal for the Former Yugoslavia Trial Chamber), 

Judgment, 14 January 2000, pp. 1742-1743, para. 527   ”(  يمكةةن أن تنشةةأ
طالةةة  الم عملية عرفية تخضع لضةةغو   خ ل  مباد  القانون الدولي الإنساني من  

الإنسانية أو إم ءات الضةةمي العةةام، حةةتا في حةةال نةةدرة قارسةةة الةةدول أو عةةدم  
اىخةةر، المتمثةةل في الاعتقةةاد بضةةرورة الممارسةةة    ويمكن أن يصب  العنصةةر اتساقها. 

الضمي العام، العنصر الحاسم الةةذي   الإنسانية أو   لمقتضيات الذي يتبلور نتيجة و 
  : قاعدة عامة أو مبدأ عام في إطار القانون الإنسانيفي(؛ اناةةر أيضةةاا   بنشوء يؤذن 

Appeal Judgment of the Extraordinary Chambers in the Courts of 

Cambodia (Supreme Court Chamber), Case number 001/18-07-2007-

ECCC/SC (3 February 2012), p. 48, para. 93    فيمةةا يتعلةةق بالقةةانون”(
مبةةدأ أو قاعةةدة عامةةة    نشةةوء الدولي العرفي، ترى دا رة المحكمة العليا أنه عند تقيةةيم  

، قةةد  بشةةأن تصةةرف ينتهةة  قةةوانين الإنسةةانية أو إمةة ءات الضةةمي العةةام تحديةةداا 
واسةةةعة النطةةةاق وشةةةبه  ’ للةةةدول  بتةةةوافر قارسةةةة  القاضةةةي  يكةةةون الشةةةر  التقليةةةدي  

أقل صرامةا قا هو عليه في  ي ذلةة  مةةن مجةةالات القةةانون الةةدولي، وقةةد   ‘ موحدة 
 العادة من العرففي(.  عنصر تكون لشر  وجود الاعتقاد بالإلزام الغلبةُ على  

نشةةةةةب بموجبةةةةةه  تُ يمكةةةةةن أن    ، في متحركةةةةةاا   اا مقياسةةةةة ” أشةةةةةي كةةةةةذل  إلى أن   (48) 
  العةةرفي حةةتا قارسةٌ متسقة من قارسات الدول قاعةةدةا مةةن قواعةةد القةةانون الةةدولي  

نشةةةب  يمكةةةن أن يُ قةةةانوناا، و   باعتبارهةةةا بةةةدون أي قرينةةةة علةةةى قبةةةول تلةةة  الممارسةةةة  
قاعةةدةا مةةن قواعةةد القةةانون    قةةانوناا   باعتبارهةةا ضةة   ا و ثابةةت لقاعةةدة علةةى وةةو    قبةةولٌ 

  أن يسُةةةتخدم دون أي دليةةةل علةةةى وجةةةود قارسةةةة مسةةةتقرة، يمكةةةن  العةةةرفي  الةةةدولي  
  : اناةةر :  في وعلةةى مةةدى معقوليةةة القاعةةدة العرفيةةة المقةةرنرة   المعةة  بنةةاءا علةةى النشةةا   ” 

Kirgis, ‘‘Custom on a sliding scale’’, p. 149   إلى    النمةةوذج أيضةةاا   )يشةةي
 (. العنصرين  من   عنصر ”الكثيفي من أي   فيها   لا يوجد  حالات 

 ا باسم الاتحاد الروسي وإسرا يل وبولندا    ال  أدُلي البيانات    انار أيضاا  (49) 
الةةة   ناقشةةةة  الم وسةةةنغافورة والصةةةين في  وجنةةةو  أفريقيةةةا    الإسةةة مية   إيةةةران جمهوريةةةة  و 

انار  أعمال لجنة القانون الدولي )   بشأن   2013عام  في  اللجنة السادسة  جرت في  
 ,Treves(، والةةةة  تةةةةةدعو كلهةةةةةا إلى اتبةةةةاع  ةةةةةج موحةةةةةد؛ و أعةةةةة ه   33الحاشةةةةية  

‘‘Customary international law’’, p. 938, para. 3     الميةةزة الأساسةةية الةة”(
ال     طريقة وال   ال  نشأت  ا طريقة  ال تشترك فيها قواعد القانون الدولي العرفي هي  

 Kammerhofer, ‘‘Orthodox generalists and؛ و ( في تقرير وجودها يمكن  ا  

political activists in international legal scholarship” . 

ربمةا بعبةارة  تطبيق النهج القا م على عنصةرين في مجةالات  تلفةة )أو
، فيما يتعلق ننواع  تلفة من القواعد(: علةى سةبيل المثةال، قةد  أدق 

أكثةةةةةر ”يعُثةةةةةر علةةةةةى لأ ةةةةةرا  ... قضةةةةةية ]بعينهةةةةةا[في أن  ث ”لةةةةةدُ 
شةةكل معةةين مةةن أشةةةكال في  (50)فيقارسةةات الةةدول صةةلة بالموضةةوع

. ولكن النهج الأساسي هةو  ةج (51)ر يسياافيالممارسة يعُطى ”دوراا 
__________ 

حصانات الدول من الولاية القضةةا ية )ألمانيةةا ضةةد إيطاليةةا: قضية    (50) 
 Jurisdictional Immunities of the State :اليةةونان طةةةرف متةةدخل(

(Germany v. Italy: Greece intervening), Judgment, I.C.J. Reports 

2012, p. 99, at p. 132, para. 73. 
 (51) Ibid., p. 162, para. 4    كيةةث(؛    الةةذي أبةةداه القاضةةي )الةةرأي المسةةتقل

أحمةةةةدو صةةةةاديو ديالةةةةو )جمهوريةةةةة  ينيةةةةا ضةةةةد  قضةةةةية    ، اناةةةةر، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال 
 Ahmadou Sadio Diallo (Republic of  : جمهوريةةة الكونغةةو الديمقراطيةةة( 

Guinea v. Democratic Republic of the Congo), Preliminary 

Objections, Judgment, I.C.J. Reports 2007, p. 582, at p. 614, para. 88  
)”في القةةانون الةةدولي المعاصةةر، تخضةةع أساسةةةاا حمايةةة حقةةوق الشةةركات وحقةةةوق  
المسةةا ين فيهةةا وتسةةوية المنازعةةات المرتبطةةة بةةذل  لأحكةةام الاتفاقةةات الثنا يةةة أو  
المتعةةةددة الأطةةةراف المبرمةةةة لحمايةةةة الاسةةةتثمارات الأجنبيةةةة، مةةةن قبيةةةل المعاهةةةدات  

نازعةةةةات  الم المتعلقةةةةة بشةةةةجيع الاسةةةةتثمارات الأجنبيةةةةة وحمايتهةةةةا، واتفاقيةةةةة تسةةةةوية  
المركةةز    أنشةةب بموجبهةةا بةةين الةةدول ورعةةايا الةةدول الأخةةرى الةة   الناشةةئة    ية الاسةةتثمار 

الةةدولي لتسةةوية منازعةةات الاسةةتثمار، وتخضةةع كةةذل  لأحكةةام العقةةود المبرمةةة بةةين  
إلى حةةد مةةا دور    في ذلةة  السةةياق،   ، قةةد ت شةةى و الةةدول والمسةةتثمرين الأجانةةة.  

الحمايةةة الدبلوماسةةية، لأ ةةا سةةبيل لا يلُجةةأ إليةةه في الممارسةةة إلا في حةةالات نادرة  
المةةدعي  ثبت تعةةذ ر إعماعةةافي(؛ وقضةةية  حيث  حيث لا توجد نام معاهدات أو  

 Prosecutor v. Tadić, Case No. IT-94-1, Decision on : العام ضد تاديت  

the Defence Motion for Interlocutory Appeal on Jurisdiction 

(International Tribunal for the Former Yugoslavia Appeals 

Chamber), 2 October 1995, p. 465, para. 99     قبةةل الإشةةارة إلى بعةة”(
وضةةع قواعةةد  مباد  وقواعد القانون العرفي ال  نشةةأت في المجتمةةع الةةدولي بغةةر   

  في   سةةن القةةوانين عمليةةة    بشةةأن   لا بةةد مةةن كلمةةة تحةةذير ،  بالحةةرو  الأهليةةة   تتصةةل 
قةةةانون النزاعةةةات المسةةةلحة. فعنةةةد السةةةعي إلى التحقةةةق مةةةن قارسةةةة الةةةدول    مجةةةال 

يسةةتحيل، تحديةةد    ةةدف إثبةةات وجةةود قاعةةدة عرفيةةة أو مبةةدأ عةةام، يصةةعة، بةةل 
في الميةةةدان  ةةةدف إقةةةرار مةةةا إذا كةةةانوا يمتثلةةةون في الواقةةةع    للقةةةوات السةةةلوك الفعلةةةي  

  لةةيس بالةةغ الصةةعوبة    التحقةةق هةةذا    يكةةون لةةبع  معةةايي السةةلوك أو يتجاهلو ةةا. و 
رفةة  وصةةةول المةةراقبين المسةةتقلين )وحةةةتا اللجنةةة الدوليةةة للصةةةلية  بسةةبة  فقةةط  

لحجةةة طةةرفي    وإنما الأحمر في كثي من الأحيان( إلى مسرح العمليات العسكرية،  
والأدهةةى مةةن ذلةة  هةةو اللجةةوء في كثةةي    ، القتال فعلياا النزاع للمعلومات عن سي  

من الأحيان إلى إعطاء معلومات مضللة مةةن أجةةل تضةةليل العةةدو وكةةذل  الةةرأي  
القواعةةد العرفيةةة أو    نشةةأة تقيةةيم    عنةةد العةةام والحكومةةات الأجنبيةةة. ولةةذل ، ينبغةةي  

  في المقةةام الأول الموضةةوع، يجةةة الاعتمةةاد    طبيعةةة   بحكةةم المبةةاد  العامةةة إدراك أنةةه،  
علةةةى عناصةةةر مةةةن قبيةةةل التصةةةرلات الرسميةةةة للةةةدول والأدلةةةة العسةةةكرية والقةةةرارات  

 ,Prosecutor v. Tadić  : المةةدعي العةةام ضةةد تاديةةت    : القضةةا يةفي(؛ اناةةر أيضةةاا 

Case No. IT-94-1-A, Judgment (International Tribunal for the Former 

Yugoslavia Appeals Chamber), 15 July 1999, p. 157, para. 194  ؛
  Conforti and Labella, An Introduction to International Law, p. 32و 

 ال علةةةةةةى مضةةةةةةةمون القاعةةةةةةدة العرفيةةةةةةةة  مةةةةةةة للع   يعطةةةةةةى )”يتوقةةةةةةف الةةةةةةوزن الةةةةةةةذي  
 

 ( تابع على الصفحة التالية )
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واحةةد، أي  ةةةج يقتضةةي تةةةوافر العنصةةرين معةةةاا. فةةأي  ةةةج آخةةر إنمةةةا 
ينطوي على خطر تقسيم القانون الدولي بصورة مفتعلةة إلى مجةالات 

. (52)منفصلة، وهو أمر سيتنافى مع الطبيعةة المنهجيةة للقةانون الةدولي
وعلةةةى أيةةةة حةةةال، وكمةةةا سةةةيبُين  أدناه، مةةةن الصةةةعة كثةةةياا الناةةةر في 

 .(53)عنصر واحد بمعزل عن اىخر
.  (54) السةياق الةذي تةرد فيةه   ضةوء ويجة الناةر في جميةع الأدلةة في   -29

مةةةن عدمةةةه، سةةةواء عةةةن    الأساسةةةيين   العنصةةةرين تقيةةةيم وجةةةود    ويلةةةزم، عنةةةد 
 

 ( تابع )  (51الحاشية   )
الدولية. فعلى سبيل المثال، تتسم المعاهدات ن يةةة بالغةةة في مسةةا ل تسةةليم 

لقرارات المحاكم المحلية وزن أكبر في مسا ل الحصانات   ىيعطا بينما    ،المطلوبين
القضا ية للدول الأجنبية وأجهزة الدول الأجنبية، وما إلى ذل في(. قارن مع 

 ,North Sea Continental Shelf :الجةةرف القةةاري لبحةةر الشةةمالقضةةية 

Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at pp. 175-176 and 178  الةةرأي(
تاناكا( )”إن تقرير وجةةود هةةذين العةةاملين في  الذي أبداه القاضيالمخالف  

 ...لقةةانون الةةدولي العةةرفي مةةن عدمةةه مسةةألة دقيقةةة وصةةعبة المنشةةئة لعمليةةة ال
وأن  المحيطةةةة إلى الاةةةروف فتقيةةةيم العةةةاملاين يجةةةة أن يجةةةري بالقيةةةاس النسةةةي 

... وبإيجاز،  يكون، من ثم، تقييما مرناا؛ وهو يقتضي الأخذ بالنهج الغا ي
 وفقاا  الطريقة المتبعة فيهاقانون عرفي عملية نسبية من حيث    إنشاءفعن عملية  

لمختلف مجالات القانون، كما أسلفتُ الذكر أع ه. وعامل الوقت، أي مدة 
ذل  على عامل العدد، أي قارسة   ويصدقالعرف، هو عامل نسي بدوره؛  

لقةةةانون عةةةرفي بحسةةةة المناسةةةبة  منشةةةبالةةةدول. فةةة  يكفةةةي تقيةةةيم كةةةل عامةةةل 
ودينامية.  عضوية عملية    ا ككل باعتباره  النشأة، بل يجة النار إلى  والاروف
ال زمةةة  الشةةرو ا يغلةة  ة الشةةكل علةةى المضةةمون  علةةى وةةونمحةة    ويجة ألا

للقانون العرفي ونغفل الضرورة الاجتماعية، أي أ ية الأهداف والمقاصد ال  
 في(.النارمحل يتعين أن لققها القانون العرفي 

تجزه ب المتعلقة دراسة ال مستهل فيعليه  التأكيد جرىعلى وو ما  (52) 
 حولية‘‘ )اا قانوني اا ناام بوصفهالقانون الدولي ” ،2006القانون الدولي لعام 

، الاسةةةتنتاج 251الفقةةةرة  ،219 ص(، الثةةةاني)الجةةةزء  الثةةةاني المجلةةةد ،2006... 
التقليدية للقانون  المقتضياتغفل المحاكم  عندما تُ ”ضافة إلى ذل ،  إ((. و 1)

لأي تمحي  دقيق، فع ا تجازف بإعطةةاء أ يةةة  تخضعها لاالدولي العرفي أو  
تأييةةد قواعةةد جديةةةدة  إلى الإسةةراعضةةمنية لمةةا درجةةت العةةادة علةةةى تسةةميته ’

للقانون‘ ... ]وفي هذه الحالات[، لا يكُترث إلا نادراا بدقا ق موافقة الدول 
 Boyle and) فيباستسةةةهالالامتثةةةال عةةذه المعةةةايي المعلنةةة  تحتمةةالاباأو 

Chinkin, The Making of International Law, p. 285). 
 ,Thirlway, The Sources of International Law :اناةةر أيضةةاا  (53) 

p. 62  (”   الممارسةةة والاعتقةةاد بالإلةةزام معةةاا المعلومةةات الضةةرورية للتحقةةق  رتوف
الممارسةةةةةة والاعتقةةةةةاد  -دور كةةةةل منهمةةةةةا إلا أن قاعةةةةةدة عرفيةةةةةة،  مةةةةن وجةةةةةود
ل اىخةةةر لا ينفةةةرد بتركيةةةز الاهتمةةام عليةةةه، – بالإلةةزام (؛ فيفكةةةل منهمةةا يكمةةة  

 ,London Statement of Principles, (footnote 42 above), p. 718 و

para. 10 (c) (”أو حةةتا مةةن  ،الواقع أنةةه مةةن الصةةعة في كثةةي مةةن الأحيةةان
 (.العنصرينفي الفصل بين ،المستحيل

القضةةةةةةية المتعلقةةةةةةة بحقةةةةةةوق رعةةةةةةايا الةةةةةةولايات المتحةةةةةةدة  اناةةةةةةر أيضةةةةةةاا  (54) 
 Case concerning rights of nationals of the :الأمريكيةةة في المغةةر 

United States of America in Morocco, Judgment of August 27th, 

1952, I.C.J. Reports 1952, p. 176, at p. 200 (” توجةةد في الرسةةا ل

،  المسةةةةةاعدة أو بالناةةةةر في الوسةةةةةا ل    ساسةةةةةية الأ   الأدلةةةةة طريةةةةق اسةةةةةتعرا   
]مةن    الأدلةة . ولةئن كةان ”بالإمكةان اسةتنبا   الدقةة قدر كبي مةن  توخي 

تةةةوخي أكةةةبر قةةةدر مةةةن      بةةةد مةةةن فةةة  ...   مجموعةةةة متنوعةةةة مةةةن المصةةةادر[ 
  الاةةةروف علةةةى    الأمةةةر إلى حةةةد كبةةةي . ويتوقةةة ف  (55) في علةةةى الةةةدوام   الحةةةذر 
  ذات صةةةلة قارسةةةة  مةةةا يشةةةكل فعةةة ا  تحديةةةد  بالحالةةةة المعنيةةةة عنةةةد  المحيطةةةة  

وقةد يتبةاين الةوزن    . (56) قةانوناا   باعتبارهةا تحاةى حقةاا بالقبةول  مدى كو ةا و 
الأدلةةةة نفسةةةها. فعلةةةى سةةةبيل المثةةةال، ”مةةةن    بتبةةةاين للدلةةةة    الةةةذي يعُطةةةى 

ماةاهر الممارسةة الة     علةى وجةه التحديةد المسا ل ال  تتسم ن ية كبةية  
تتنةةافى ومصةةلحة الدولةةة الةة  تصةةدر عنهةةا، أو الةة  تتكبةةد الدولةةة بسةةببها  

حيةةةث إنةةةه  اقتصةةةادية، أو  يهةةةا،    و أ عسةةةكرية    و أ تبعةةةات كبةةةية سياسةةةية  
اعتبةةةارات مةةةن قبيةةةل ا تنةةةةام  تلةةة  الماةةةاهر    لةةةيس مةةةن المةةةرج  أن تجسةةةد 

العنايةةةة  ، فدرجةةةة  وبالمثةةةل .  (57) املةةةة، ومةةةا إلى ذلةةة في المج و   فرصةةةة سياسةةةية 
وقةةد تعُطةةى أ يةةة    ، لةةه وجاهتةةه بيةةان مةةا هةةي بةةدورها عامةةل  لةةدى الإدلاء ب 

 من وحي اللحاة. وتأ  أقل للم حاات ال  تبُدى بطريقة مرتجلة  
التحقةةق مةةن وجةةود قاعةةدة مةةن قواعةةد القةةانون الةةدولي  الواقةةع أن  و  -30

كبةي في أوسةا     بقبةول   حايةت ...    العرفي هو بمثابة بحةث عةن ”قارسةة 
القواعةةةد    تفرضةةةه   الةةةدول بحيةةةث أضةةةحى اىن مةةةن الجةةةا ز اعتبارهةةةا شةةةرطاا 

عمليةةةةةةةة ”شةةةةةةةةاقة    ذلةةةةةةةة  كةةةةةةةون  ي . وقةةةةةةةد  (58) لقةةةةةةةانون الةةةةةةةةدوليفي العامةةةةةةةة ل 
  مةةةةن قواعةةةةد قاعةةةةدة مزعومةةةةة    أي ” أن ، لةةةةدواع لةةةةيس أقلهةةةةا  (59) ومعقةةةةدةفي 

 
بالسياق قد تعُتبر، إذا رُوعيت دونما اهتمام   ي اعتيادية الدبلوماسية تعابي 
، بمثابةةةةة إقةةةرار بمطالبةةةةات الةةةولايات المتحةةةةدة بممارسةةةة الولايةةةةة الةةةذي تةةةةرد فيةةةه

القنصلية و يها من حقةةوق الامتيةةازات الأجنبيةةة. وفي المقابةةل، لا يمكةةن أن 
 تغفل المحكمة المدلول العام للمراس تفي(.

 (55) Kunz, “The nature of customary international law”, p. 667. 
–Treves, “Customary international law”, pp. 943  :انار أيضاا  (56) 

944, para. 28 ”( ]التحقةةةةةق مةةةةةن ماهيةةةةةة  علةةةةةىتسةةةةةاعد ]ماةةةةةاهر الممارسةةةةةة
هذه المهمة، لا    عن توخ ي  ولأداءالقانون الدولي العرفي في لحاة معينة. 

مةةن أقةةوال الةةدول وأفعاعةةا  الصحي تحديد المزيج ب لاالتوازن، تحقيق  الحذر و 
 تشةةو أوجةةه الغمةةو  الةة  دراك بإ ور بادا ومعتقدادا فحسةةة، بةةل أيضةةاا 

 (.فيالممارسة  عناصرالعديد من 
 (57) Ibid., p. 944, para. 30. 
اللبةةةةةا  علةةةةةى  ةةةةةر أورو ةةةةةواي )الأرجنتةةةةةين ضةةةةةد  طاحونتةةةةةاقضةةةةةية  (58) 

 ,Pulp Mills on the River Uruguay (Argentina v. Uruguay)  :أورو واي(

Judgment, I.C.J. Reports 2010, p. 14, at p. 83, para. 204. 
 Petrič, “Customary international law in the case lawاناةةر  (59) 

of the Constitutional Court of the Republic of Slovenia” ؛ انار أيضاا 
الإحاطةةة الةةة  قةةةدمتها حكومةةةة المملكةةةة المتحةةةدة لبريطانيةةةا العامةةةى وأيرلنةةةدا 
الشةةةمالية وحكومةةةة قلكةةةة هولنةةةدا بصةةةفتهما مةةةن أصةةةدقاء المحكمةةةة، دعمةةةاا 

ضد الشةةركة اعولنديةةة الملكيةةة  وآخرونإستر كيوبل للمدعى عليهم في قضية 
 Esther Kiobel et al. v. Royal Dutch Petroleum Co et :للنفط وآخرين

al. (3 February 2012) before the United States Supreme Court, 

p. 13 (”منهجية تحديد ما يشك ل قاعدة جديدة من قواعد القانون الدولي 
 ودةةةةوج لإثبات  مضنياا  وهي تستدعي تحلي ا   سلسة، مسألة    ... ليست بالتالي 
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صةحيحة  قاعةدة  إثبات أ ةا تشةكل  ]بطبيعة الحال[  يجة العرفي  القانون 
.  (60) نقصةةةه الأسةةةانيدفي ت   مقةةترح قواعةةةد القةةةانون الةةدولي، ولةةةيس مجةةةرد    مةةن 

 أدناه، فلإنجاز هذه المهمة    ه وكما يرد تفصيل 
مةةن  الصةةحي تحديةةد المةةزيج ب التةةوازن، لاتحقيةةق لا  ةة  عةةن تةةوخ ي الحةةذر و 

أوجةةه  بإدراك أقةةوال الةةدول وأفعاعةةا ور بادةةا ومعتقةةدادا فحسةةة، بةةل أيضةةاا 
 .(61)الممارسة  عناصرالعديد من  تشو الغمو  ال  

__________ 
(؛ وقضية فيالضروريين المتمثلين في قارسة الدول والاعتقاد بالإلزام  العنصرين

 Fisheries :)المملكةةة المتحةةدة ضةةد آيسةةلندا( مصةةا د الأسمةةاك الولايةةة علةةى

Jurisdiction (United Kingdom v. Iceland), Merits, Judgment, I.C.J. 

Reports 1974, p. 3, at p. 100, para. 9  (الذي أبداه القاضي ستقل المرأي  ال 
 باعتبارهاليس من اليسي إثبات وجود قارسة عامة مقبولة ”دي كاسترو( )

 .Kunz, “The nature of customary international law”, pفي(؛ و قةةانوناا 

في  الإجةةراء المتبةةع فيمةةا يتعلةةق بالعةةرفشةةرطاي  اسةةتيفاءالتحقةةق مةةن ”) 667
 (.فيمهمة صعبة  ... قضية ملموسة 

 (60) Shaw, International Law, p. 144. 
 (61) Treves, “Customary international law”, pp. 943–944, para. 28 . 

 ,Boyle and Chinkin, The Making of International Law :اناةةر أيضةةاا 

 ، يقُترح مشروعا الاستنتاجين التاليان: تقدموفي ضوء ما  -31

 النهج الأساسي  -3مشروع الاستنتاج ’’
العةرفي وجود قاعدة مةن قواعةد القةانون الةدولي   تقريريستلزم  ’’ 

 .‘‘قانوناا  باعتبارهاومضمو ا التحقق من وجود قارسة عامة مقبولة 

 تقييم الأدلة -4مشروع الاستنتاج ’’
 باعتبارهةاعند تقييم الأدلةة علةى وجةود قارسةة عامةة مقبولةة ’’ 
، بمةةا في ذلةة  الاةةةروف السةةياق الةةذي تةةرد فيةةه، يجةةة مراعةةاة قةةانوناا 

 .  ‘‘المحيطة  ا

 
p. 279  (” إن تطبيق المعايي الخاصة بإثبات العرف ليس عملية علمية يمكن

 Birnieو  (؛فيبالأحرى يستدعي تقييم الوقا ع والحجج  بل إنهقياس دقتها.  

and Boyle, International Law and the Environment, , p. 16 (” لا يزال
قارسةةة  تسةةتلزم دلمشاكل شديدة التعقةةُّ  مثاراا  ،وسيال  ،تحديد القانون العرفي

 (.المستفي في والبحث ونفاذ البصيةالمهارات 

 الفصل الرابع 

 الممارسة العامة
في كثةةةي مةةةن الأحيةةةان  يشُةةةار إليهةةاالةةة  ، و (62)تةةؤدي الممارسةةةة -32

في  فيأساسةةةياا  دوراا ”، فيالموضةةوعي” أو فيالمةةادي” بوصةةفها العنصةةر
تعتةةةةبر بمثابةةةةة  ويمكةةةةن أن. (63)العةةةةرفي وتحديةةةةدهالةةةةدولي القةةةةانون  نشةةةةأة
للقةانون الةدولي العةرفي، لأنةه ينشةأ عةن الممارسةة الةة   فيالمةادة الخةام”
ده في آن واحةةةةةد تعي نةةةةةه” وتتةةةةةةألف هةةةةةذه الممارسةةةةةة مةةةةةةن  .(64)فيوتقيةةةةة 

__________ 
مةةةةن بينهةةةةا  ،أيضةةةةاا ( نسمةةةةاء أخةةةةرى practice)يشُةةةةار إلى الممارسةةةةة  (62) 
’’usage‘‘  أو’’usus ‘‘أو ’’consuetudeأو ‘‘ ’’diuturnitas‘‘  وهةةةةةةةةةةةي ،

 تستخدم أحياناا على سبيل الترادف. كلمات
قضةةةية الأنشةةةطة العسةةةكرية  الدوليةةة في    محكمةةةة العةةةدل   حسةةبما أشةةةارت  (63) 

بحكةةةم  ،  ملزمةةة   المحكمةةة   ”حيةةةث إن ، فعنةةه  وشةةبه العسةةكرية في نيكةةةارا وا وضةةدها 
  العرف الدولي ، في جملة أمور،  نن تطبق من ناامها الأساسي    38لمادة با  تقيدها 

قةةانوناا‘، لا يجةةوز عةةا أن    باعتبارهةةا   مقبولةةة ’بصةةفته دلةةي ا علةةى وجةةود قارسةةة عامةةة  
 Military and Paramilitary) في  العامةةةة   للممارسةةةة تغفةةةل الةةةدور الأساسةةةي  

Activities in and against Nicaragua (Nicaragua v. United States of 
America), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1986, p. 14, at pp. 97-98, 

para. 184 ) . 
في  سةةبيندرالسي بيسي  الذي أبداه القاضيانار الرأي المخالف   (64) 

 Case concerning Right :القضية المتعلقة بحةةق المةةرور فةةوق الإقلةةيم اعنةةدي
of Passage over Indian Territory (Merits), Judgment of 12 April 

1960, I.C.J. Reports 1960, p. 6, at p. 99 (” الطريقةةة السةةليمة لقيةةاس
طبيعةةة ومةةدى أي عةةةرف مةةن هةةةذا القبيةةل، إذا أثُبةةت، هةةةي مراعةةاة الممارسةةةة 

والةة  يمكةةن الاسةةتدلال تصةةرفات أشةةخاص القةةانون الةةدولي ”الماديةةة 
مجموعةةةة هةةةذه ” (66)”حةةةالات السةةةلوكفي وقةةةد تشةةةكل، (65)فيعليهةةةا
 ا.خ ع من للسلوكنمط  م حاةيمكن  (67)سوابقفيال من

 
الممارسةةة  فيالأول للعةةرف  ويتمثةةل العنصةةروتقيةة ده في آن واحةةد.  تعي نةةهالةة  

 (. فيال  يجة تقريرها قبل أن يتس  تحديد العرف وحدةوالمالمط ردة  
 (65) Gény, Méthode d’interprétation et sources en droit privé 

positif, pp. 318 et seq., بوصفه  فيالسلوك الدارج”)في معر  الإشارة إلى
 :القةةةةةةانون الةةةةةةدولي العةةةةةةرفي؛ استُشةةةةةةهد بةةةةةةه في عناصةةةةةةرمةةةةةةن منشةةةةةةئاا  عنصةةةةةةراا 

D’Amato, The Concept of Custom in International Law, p. 49.) 
الأنشةةةطة العسةةةكرية وشةةةبه العسةةةكرية في نيكةةةارا وا وضةةةدها قضةةةية  (66) 

 Military and Paramilitary :()نيكارا وا ضد الولايات المتحدة الأمريكية 
Activities in and against Nicaragua (Nicaragua v. United States of 
America), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1986, p. 14, at p. 108, 

para. 207.  يقُصةةد بمختلةةف أنةةواع الأنشةةطة ” :تعريةةف ويسةةبيد اناةةر أيضةةاا 
 Weisburd, ‘‘Customary international law: the)  فيتحديداا  الممارسة ...  

problem of treaties’’, p. 7). 
لإنارة الجةةةةةةةةةةةر و لالقضةةةةةةةةةةةية المتعلقةةةةةةةةةةةة بشةةةةةةةةةةةركة برشةةةةةةةةةةةلونة المحةةةةةةةةةةةدودة  (67) 

  ,Barcelona Traction, Light and Power Company, Limited:والطاقةةة 
 

 ( تابع على الصفحة التالية )
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ت الدول  ما زال  -فيقارسة الدول”  إلىفي  الممارسة العامة”من   -33
أدوار مارسة الةدول ولم .(68)الأساسيون أشخاص القانون الدولي  هي

في ذلةةةة  الممارسةةةةة ال حقةةةةة  في القةةةةانون الةةةةدولي، بمةةةةا هامةةةةة عديةةةةدة
)أو وسةةةةةةا ل( تفسةةةةةةي  عناصةةةةةةر)أو وسةةةةةةيلة( مةةةةةةن  عنصةةةةةةراا باعتبارهةةةةةةا 
 32في إطةار المةادة و  31 المةادة ) ( من 3في إطار الفقرة المعاهدات 

بين الدول والمنامةات الدوليةة أو  قانون المعاهداتلمن اتفاقية فيينا 
في المقام الأول صرفات الدول  وتأ  ت  .(69) فيما بين المنامات الدولية
القانون الدولي العرفي وتحديده، ومن   لنشأة  من حيث الأ ية بالنسبة

’قارسةةة ’المةادي للقةةانون الةدولي العةةرفي بةة  العنصةةرثم يشةار عةادة إلى 
فالممارسة الفعليةة ” .(70)، أي التصرفات المنسوبة إلى الدول‘الدول‘

 
 ( تابع )  (67الحاشية   )

Judgment, I.C.J. Reports 1970, p. 3, at p. 329  الةةذي )الةةرأي المسةةتقل
ون(؛ اناةةر أيضةةاا أبةةداه ا  Corfu Channel :قنةةاة كورفةةو قضةةية  لقاضةةي عمةة 

case, Merits, Judgment of April 9th, 1949, I.C.J. Reports 1949, 

p. 4, at pp. 83 and 99  أزيفيةةدو( الةةذي أبةةداه القاضةةي)الةةرأي المخةةالف: 
... و]يتطلةةة القةةانون الةةدولي  يتةةألف العةةرف مةةن سةةوابق متعةةارف عليهةةا”)

ردة يمكةةةةن أن تةةةةبر ر الافةةةةترا   العةةةةرفي[ وقةةةةا ع كثةةةةية أو أن  الةةةةذي مفةةةةادهمطةةةة 
الجةةرف  ؛ وقضةةية عرفيةةةفيالةةدول قةةد وافقةةت علةةى الاعةةتراف بوجةةود ]قاعةةدة[ 

 .North Sea Continental Shelf, Judgment, I.C.J :القاري لبحر الشمال

Reports 1969, p. 3, at p. 175  الةةذي أبةةداه القاضةةي)الةةرأي المخةةالف 
نفةةةةس النةةةةوع مةةةةن  تكةةةةرار أو”السةةةةلوك الةةةةدارج إلى مسةةةةألة  أشةةةةارتاناكةةةةا( )
 ,Stern (؛ وفيللقةةانون العةةرفي كميةةاا   ثل عام ا يم و… وه باستمرار الأعمال

‘‘Custom at the heart of international law’’, p. 95 (”المسةةل م  مةةن
المةةةةةةادي ينشةةةةةةأ بتكةةةةةةرار عةةةةةةدد معةةةةةةين  العنصةةةةةةرعلةةةةةةى وجةةةةةةه العمةةةةةةوم، أن  بةةةةةه،
تكييةةةةف هةةةةذه المتغةةةةيات المتباينةةةةة وفقةةةةاا  مةةةةعالوقةةةةا ع لمةةةةدة زمنيةةةةة معينةةةةة،  مةةةن

 (.فيالمواقفلمختلف 
 ,Walter, ‘‘Subjects of international law’’, p. 636  :انار أيضاا  (68) 

para. 5. 
الاتفاقةةةةات ال حقةةةةة ”قيةةةةد ناةةةر اللجنةةةةة في إطةةةةار موضةةةوع  حاليةةةاا  (69) 

: اناةةةةر علةةةةةى وجةةةةةه فيوالممارسةةةةة ال حقةةةةةة فيمةةةةا يتعلةةةةةق بتفسةةةةي المعاهةةةةةدات
 5مشةةةةةةةةةروع الاسةةةةةةةةةتنتاج و ، 2، الفقةةةةةةةةةرة 4 مشةةةةةةةةةروع الاسةةةةةةةةةتنتاجالخصةةةةةةةةةوص 

: ؛ اناةةةر أيضةةةاا (38، المجلةةةد الثةةةاني )الجةةةزء الثةةةاني(، الفقةةةرة 2013حوليةةةة ... )
Weisburd, ‘‘The International Court of Justice and the concept of 

State practice’’, p. 299  لا مغةةةالاة في ” ه)حيةةةث يشةةي المؤلةةةف إلى أنةة
 Aceves, ‘‘The(؛  فيالتأكيةةد علةةى أ يةةة قارسةةة الةةدول في القةةانون الةةدولي

economic analysis of international law: transaction cost economics 

and the concept of State practice’’; Parry, ‘‘The practice of States’’, 

p. 165  يناةةر المةةرء إلى قارسةةة الةةدول، أي يبحةةث عةةن دليةةل علةةى نشةةوء’’(
علةةى  القةةانون الةةدولي، أو مةةن مواضةةيعمواضيع جديدة   بشأنقواعد جديدة  

 حدوث تغيات في القانون السابق‘‘(.
 ,Wood and Sender, ‘‘State Practice’’; Dinstein :اناةةر أيضةةاا  (70) 

‘‘The interaction between customary law and treaties’’, p. 266 
)’’الممارسةةة العامةةةة الةةة  تشةةةكل مصةةةدر وأصةةةل القةةةانون الةةةدولي العةةةرفي هةةةي 

 Mendelson, ‘‘The formation of customaryقارسةةة الةةدول‘‘(؛  أساسةةاا 

international law’’, p. 201  قارسة  ،لأسبا  عملية و  ،يسمى عادة)’’ما

وكمةةا أوضةةحت . (71)تنشةةئهافيتعةةبر  عةةن قواعةةد عرفيةةة أو  ... للةةدول
قارسةةة الةةدول هةةي المصةةدر ”الدوليةةة باسةةتمرار، فةةعن  محكمةةة العةةدل

 .(72)فيالعرفيالدولي الذي يسُتمد منه القانون 
في لا يمكةةن أن تسةةهم الممارسةةة  -الممارسةةة إلى الدولةةة نسةةعة -34

هةةةةو كمةةةةا   سةةةةبت إلى الدولةةةةة،إلا إذا نُ  القةةةةانون الةةةةدولي العةةةةرفي نشةةةةأة
الشةةةةةأن في حةةةةةالات أخةةةةةرى مةةةةةن قبيةةةةةل مسةةةةةؤولية الةةةةةدول والممارسةةةةةة 
 

وفيما يتعلق  .قارسة أشخاص القانون الدولي‘‘(هو بعبارة أدق ...    الدول
 :بالتطور التار ي لمبةةدأ قارسةةة الةةدول كأسةةاس للقةةانون الةةدولي العةةرفي، اناةةر

Carty, ‘‘Doctrine versus State practice’’. 
 Continental  :الجرف القاري )تونس/الجماهيية العربية الليبية(قضية  [(71)

Shelf (Tunisia/Libyan Arab Jamahiriya), Judgment, I.C.J. Reports 

1982, p. 18, at p. 46, para. 43. 
مةةن الولايةةة القضةةا ية )ألمانيةةا ضةةد إيطاليةةا؛  حصةةانات الةةدول قضةةية  (72) 

 Jurisdictional Immunities of the State :اليةةونان طةةةرف متةةدخل(

(Germany v. Italy: Greece intervening), Judgment, I.C.J. Reports 

2012, p. 99, at p. 143, para. 101 .الممارسة الدولية‘’صطل  بم يقُصد’‘ ،
 المتعلقةةة  القضةةية  ،اناةةر، علةةى سةةبيل المثةةال: قارسةةة الةةدول عنةةد اسةةتخدامه،

 :()المرحلةةةة الثانيةةةة  مةةةع بلغةةةاريا وهنغةةةاريا ورومانيةةةا تفسةةةي معاهةةةدات السةةة مب
Interpretation of Peace Treaties with Bulgaria, Hungary and 

Romania (Second Phase), Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1950, 

p. 221, at p. 242  القضةةية ريةةد(؛ و الةةذي أبةةداه القاضةةي)الةةرأي المخةةالف
 Barcelona:لإنارة والطاقةةةةةة الجةةةةةر و لشركة برشةةةةةلونة المحةةةةةدودة ةالمتعلقةةةةةة بةةةةة 

Traction, Light and Power Company, Limited, Judgment, I.C.J. 

Reports 1970, p. 3, at p. 261  باديا  الةةذي أبةةداه القاضةةي)الةةرأي المسةةتقل
قضةةية ؛ و (ريفةةا ن الةةذي أبةةداه القاضةةي)الةةرأي المخةةالف  p. 344 ( ونيفةةو

 Fisheries:يسةةلندا(آمصةةا د الأسمةةاك )المملكةةة المتحةةدة ضةةد  علةةىالولايةةة 

Jurisdiction (United Kingdom v. Iceland), Merits, Judgment, I.C.J. 

Reports 1974, p. 3, at p. 83 ( دي   الةةذي أبةةداه القاضةةيالةةرأي المسةةتقل
: (سةةلوفاكيا/نا يمةةاروس )هنغاريا - شيكوفوتمشروع  ابقضية  (؛ و كاسترو

Gabčikovo-Nagymaros Project (Hungary/Slovakia), Judgment, 

I.C.J. Reports 1997, p. 7, at p. 236  (  الذي أبداه القاضيالرأي المخالف 
الولايةةةةة علةةةةةى مصةةةةا د الأسمةةةةاك )إسةةةةبانيا ضةةةةةد  ةقضةةةةية (؛ و سكوبتشفسةةةةكي

 Fisheries Jurisdiction (Spain v. Canada), Jurisdiction of the :كندا(

Court, Judgment, I.C.J. Reports 1998, p. 432, at p. 554 ( الةةرأي
 في ةالصةةادر مةةذكرة الاعتقةةال قضةةية (؛ و رانجيفا الذي أبداه القاضيالمخالف  

 :)جمهوريةةةةةةة الكونغةةةةةةو الديمقراطيةةةةةةة ضةةةةةةد بلجيكةةةةةةا( 2000نيسةةةةةةان/أبريل  11
Arrest Warrant of 11 April 2000 (Democratic Republic of the 

Congo v. Belgium), Judgment, I.C.J. Reports 2002, p. 3, at pp. 75-

؛ (وبي نتال سنز وكويمانهيغ    الذي أبداه القضاةالرأي المستقل المشترك )  76
مةةن الولايةةة القضةةا ية )ألمانيةةا ضةةد إيطاليةةا: اليةةونان  حصةةانات الةةدولقضةةية و 

 .Jurisdictional Immunities of the State (Germany v :طةةرف متةةدخل(

Italy: Greece intervening), Judgment, I.C.J. Reports 2012, p. 99, at 

p. 170  المسا ل المتصلة قضية و  ؛كيث(  الذي أبداه القاضي)الرأي المستقل
 Questions: بالالتةةةةزام بالمحاكمةةةةةة أو التسةةةةةليم )بلجيكةةةةا ضةةةةةد السةةةةةنغال(

relating to the Obligation to Prosecute or Extradite (Belgium v.  

Senegal), Judgment, I.C.J. Reports 2012, p. 422, at p. 457. 
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 يمكةن أنوعةذا الغةر ،  .(73)ال حقة فيما يتعلق بتفسي المعاهدات
جميةةةع فةةةروع الحكومةةةة )سةةةواء كانةةةت  تقةةةوم  ةةةاالةةة   الأعمةةةالتكةةةون 

أيةةةةةةة وظةةةةةةا ف  وقضةةةةةةا ية أ وتشةةةةةريعية أ وتمةةةةةارس وظةةةةةةا ف تنفيذيةةةةةةة أ
اعتبةار تصةرفات  ويمكةن أيضةاا  .(74)في هذا الشأن ذات صلةأخرى(  

__________ 
الأفعةةال  ةةي المشةةروعة  المةةواد المتعلقةةة بمسةةؤولية الةةدول عةةن  مشةةاريع  انار  (73) 

، البةةةةةةةا  الأول، الفصةةةةةةةل الثةةةةةةةاني  ( 2001عةةةةةةةام  ) الةةةةةةة  اعتمةةةةةةةددا اللجنةةةةةةةة    دوليةةةةةةةاا 
  ومشةةةةةةةةاريع ؛  ( 76، المجلةةةةةةةةد الثةةةةةةةةاني )الجةةةةةةةةزء الثةةةةةةةةاني(، الفقةةةةةةةةرة  2001حوليةةةةةةةةة ...  ) 

الاستنتاجات المتعلقة بالاتفاقات ال حقة والممارسة ال حقة فيما يتعلةةق بتفسةةي  
، المجلةةد الثةةاني )الجةةزء الثةةاني(،  2013حولية ...    ، 5 مشروع الاستنتاج ) المعاهدات 

 Brownlie, ‘‘Some problems in the evaluation of  : اناةةر أيضةةاا   (. 38الفقةةرة  

the practice of States as an element of custom’’, p. 318   ( إلى    حيةةث ليةةل
مةةةا مةةةن  ”   نةةةه يشةةةي إلى أ   حةةةين   2001  عةةةام المعتمةةةدة في  واد  مةةةن المةةة   8و   5و   4المةةةواد  
الأجهةةةةةزة  مبةةةةاد  مشةةةةا ة علةةةةةى تحديةةةةد    ق مةةةةةن المفةةةةرو  أن تطبةةةةةن أنةةةةه  في  شةةةة   

(.  في بإصدار بيةةانات أو مةةواد تنةةدرج ضةةمن قارسةةة الدولةةة   ين المختص والأشخاص 
ة الممارسةةة قواعةةد  ال بيةةد أن     سةةياقات ليسةةت بالضةةرورة متطابقةةة في    المتعلقةةة بناسةةع
 Thirlway, The Law and Procedure of the  : ؛ انار، علةةى سةةبيل المثةةال  تلفة 

International Court of Justice: Fifty Years of Jurisprudence, p. 1190  
الةة   الممارسةةة    ، هةةي الدولةةة يجةةة أن تكةةون قارسةةة الةةدول، أي قارسةةة أجهةةزة  ” ) 

قاعةةدة مةةن قواعةةد القةةانون العةةرفي، علةةى الةةر م مةةن أن    يسةةتدل منهةةا علةةى وجةةود 
 . ( في في حالة إثبات مسؤولية الدولة عنه  تلف   المعيار المستخدم 

المةةةةواد المتعلقةةةةة بمسةةةةؤولية الةةةةدول عةةةةن مشةةةةاريع مةةةةن  4تةةةةن  المةةةةادة  (74) 
يعةةد تصةةرف أي جهةةاز مةةن أجهةةزة ”علةةى أن  الأفعةةال  ةةي المشةةروعة دوليةةاا 

عةةن هةةذه الدولةةة بمقتضةةى القةةانون الةةدولي، سةةواء أكةةان  صةةادراا  الدولةةة فعةة ا 
الجهةةةةةاز يمةةةةةةارس وظةةةةةةا ف تشةةةةةةريعية أم تنفيذيةةةةةةة أم قضةةةةةةا ية أم أيةةةةةةة وظةةةةةةا ف 

اناةةر (؛ 76، المجلةةد الثةةاني )الجةةزء الثةةاني(، الفقةةرة 2001حوليةةة ... ) فيأخةةرى
 Crawford, State Responsibility. The General Part, Part II :أيضةةاا 

(attribution to the State), especially pp. 113-126 فتةةوى  اناةةر أيضةةاا ؛
مقةةرر خةةاص للجنةةةة  بحصةةانة  المتصةةلمحكمةةة العةةدل الدوليةةة بشةةأن الخةة ف 

 Difference Relating to :مةةةن الإجةةةراءات القانونيةةةة  حقةةةوق الإنسةةةان

Immunity from Legal Process of a Special Rapporteur of the 

Commission of Human Rights, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 

1999, p. 62, at p. 87 (” لقاعدة راسخة في القانون الدولي، يجةةة أن  وفقاا
(؛ فيعةةن تلةة  الدولةةة  صةةادراا  يعتبر تصرف أي جهاز من أجهزة الدولة فعةة ا 

الأنشطة المسلحة في أراضةةي الكونغةةو )جمهوريةةة الكونغةةو الديمقراطيةةة قضية  و 
 Armed Activities on the Territory of the Congo :ضةةد أو نةةدا(

(Democratic Republic of the Congo v. Uganda), Judgment, I.C.J. 

Reports 2005, p. 168, at pp. 242-243, para. 216 المحكمةةة الدسةةتورية ؛ و
الصةةادر عةةن  2003تشةةرين الثةةاني/نوفمبر  5الأمةةر المةةؤرخ  ،الاتحاديةةة الألمانيةةة 

 German Federal Constitutional Court, Order of  :مجلس الشيوخ الثاني

the Second Senate of 5 November 2003, 2 BvR 1506/03, para. 51 
، تركةةةةةز [أي الرجةةةةةوع إلى قارسةةةةةة الةةةةةدول في هةةةةةذا الشةةةةةأن]عةةةةةذا الغةةةةةر  )”

المحكمة علةةى تصةةرفات أجهةةزة الدولةةة المختصةةة بالع قةةات القانونيةةة بموجةةة 
في الحكومةةة أو  هةةذا الجهةةاز قةةث ا  يكةةونوكقاعدة عامةةة،  ...  القانون الدولي

عةةةن  الدولةةة أيضةةةاا  قارسةةةة  تنشةةةأر ةةيس الدولةةةة. وفيمةةا عةةةدا ذلةةة ، يمكةةن أن 
 مثةةل أعمةةالالدولة،  التابعة لسلطاتالأجهزة الأخرى  الأعمال ال  تؤديها

صلة مباشرة بموجةةة القةةانون ذا ها سلوكإذا كان  ،اعيئة التشريعية أو المحاكم
 Bos, A Methodology of International Law, p. 229و (؛فيالةةدولي

الكيةةةانات أو الأفةةراد الةةذين يعتةةةبرون ”الأجهةةزة الفعليةةة للدولةةة، أي 
أجهزة تابعة للدولة بموجة القانون الدولي، علةى الةر م مةن أن هةذه 

قارسةةة  بمثابةةة، (75)فيبموجةةة القةةانون المحلةةيلا تنطبةةق علةةيهم الصةةفة 
المركةةز الةةذي يشةةغله هةةذا  أياا كةةان”وذلةة  ، (76)الدولةةةمةةن قارسةةات 

جهةةةاز مةةةةن  سةةةواءا أكانةةةت صةةةفته أنةةةهالدولةةةة، و  تناةةةيمفي  ]الجهةةةاز[
مةةةةن إقليميةةةةة  وحةةةةدةأجهةةةةزة جهةةةةاز مةةةةن  مأجهةةةةزة الحكومةةةةة المركزيةةةةة أ

 .(77)فيلدولةوحدات ا
 ويشةةةةةكل التحقةةةةةةق مةةةةةةن قارسةةةةةةة الةةةةةةدول إحةةةةةةدى الصةةةةةةعوبات -35

 تعيةةةين موضةةةعهاالممارسةةةة و  اتسةةةاع رقعةةةة. فةةة  يةةةزال القا مةةةةالر يسةةةية 
العةالم السةا دة في اةروف المسألة من المسا ل العملية اعامة في ظةل 

في مجةةةةال التكنولوجيةةةةةا تطةةةةور المةةةةوارد  بصةةةةرف الناةةةةر عةةةةةنالحةةةةديث، 
سةةةيعاد أدناه،  الفصةةةل السةةةادسفي  وكمةةةا هةةةو مبةةةين .(78)والمعلومةةةات

وهةي ، هذه المسةألة النار في سياق التقرير الثالث للمقرر الخاص في
سةةةبل ”مسةةةألة ناةةةرت فيهةةةا اللجنةةةة منةةةذ بضةةةعة عقةةةود تحةةةت عنةةةوان 

منةالاافي )الةدورتان  ووسا ل جعةل إثبةات القةانون الةدولي العةرفي أيسةر
 .(1950و 1949الأولى والثانية المعقودتان في عامي  

 ويقُترح مشروعا الاستنتاجين التاليان: -36
 

أي شةةةيء ينةةةدرج ضةةةمن نطةةةاق ولايةةةة الدولةةةة.  أن تكةةةون الممارسةةةة يمكةةن ”)
، أو بوجةةةه أعةةةم، جميةةةع أشةةةكال السةةةلوك جميةةةع الأعمةةةال أن تصةةةب ويمكةةةن 

بيةةان لنةةدن بشةةأن (؛ و فيقاعةةدة عرفيةةة مةةال اا أساس المنطبق عليها هذا الوصف
. أما London Statement of Principlesأع ه(:    42المباد  )انار الحاشية 

الجهةةات الةة  تعي نهةةا  تقةةوم  ةةاالةة   الأعمةةالأن  الةةذي مفةةادهالموقةةف القةةدأ 
يمكةةن أن هةةي الةة  ( فيالأجهةةزة الدوليةةة للدولةةة ”الدولةةة لتمثيلهةةا في الخةةارج )

، على سترو  لدولة )وهو موقف أعر  عنهل، دون سواها، قارسات تعُتبر
-Strupp, “Règles générales du droit de la paix”, pp. 313)سبيل المثال  

 .عموماا  (، فلم يعد مقبولاا 315
 (75) Palchetti, “De facto organs of a State”, p. 1048, para. 2. 
 Zemanek, “What is ‘State practice’ and who :اناةةر أيضةةاا  (76) 

makes it?”, p. 305 (تةةؤدي لسةةلطة الدسةةتورية للجهةةزة الةة  ”لا أ يةةة ل
مةةع و بحسةةن نيةةة  ،تقي مةةه الةة يبةةدو للةةدول الأجنبيةةة  السةةلوكال مةةا دام مالأع
عةةن موقفهةةا  اا إلى الدولةةة المعنيةةة وتعبةةي  ينُسةةة سةةلوكاا  ،العنايةةة الواجبةةة  إيةة ء

 .(فيلذل  الموقف تنفيذاا إزاء قاعدة من قواعد القانون العرفي أو 
المةةواد المتعلقةةة بمسةةؤولية الةةدول عةةن الأفعةةال    مشةةاريع مةةن    4اناةةر المةةادة   (77) 

(.  76المجلةةد الثةةاني )الجةةزء الثةةاني(، الفقةةرة    ، 2001...    حوليةةة )    ةةي المشةةروعة دوليةةاا 
ويبةةدو أن إشةةارة اللجنةةة التابعةةة لرابطةةة القةةانون الةةدولي إلى أنةةه في الةةدول المنانمةةة  

  المحليةةةة أنشةةةطة الكيةةانات الحكوميةةةة    عةةادة لا تشةةةكل  ” في إطةةار هيكةةةل اتحةةادي،  
  ، الةةة  لا تتمتةةةع بشخصةةةية قانونيةةةة دوليةةةة مسةةةتقلة في حةةةد ذادةةةا و   ، داخةةةل الدولةةةة 

قارسةةةة مةةةن قارسةةةات الدولةةةة، إلا في حةةةال القيةةةام  ةةةا باسةةةم الدولةةةة أو في حةةةال  
 London Statement of Principles)   في اعتمةةاد الدولةةة عةةا )’مصةةادقتها عليهةةا‘( 

(footnote 42 above), p. 727, conclusion 8  ٌي دقيقة.   ( إشارة  
 (78) Rosenne, Practice and Methods of International Law, p. 56 
 وعمومةةاا ، مراو ةةة ... متفرقةةة و  [لا تةةزال]الأدلة ال  تثبت القةةانون العةةرفي )”

 في(. ي منامة 
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 دور الممارسة  -5مشروع الاستنتاج ’’
 عناصةرمةن  عنصةراا قارسة عامة، باعتبارها   توافرشر   ’’يع    

في المقةةةام القةةانون الةةدولي العةةرفي، أن قارسةةة الةةدول هةةي الةة  تسةةهم 
 .‘‘التعبي عنها قواعد القانون الدولي العرفي أوإنشاء  في  الأول

 التصرف نسعة -6مشروع الاستنتاج ’’
إلى الدولةةةةة،  تنُسةةةةةتتةةةةألف قارسةةةةة الةةةةدول مةةةةن تصةةةةرفات ’’ 

أيةةةة  وقضةةا ية أ وتشةةةريعية أ وسةةواء كانةةت تمةةةارس وظةةا ف تنفيذيةةة أ
 .‘‘وظا ف أخرى

ه ينبغةةةةةةةةةةةةي إلى أنةةةةةةةةةةةة يشةةةةةةةةةةةةار أحيةةةةةةةةةةةةاناا  - ماةةةةةةةةةةةةاهر الممارسةةةةةةةةةةةةة -37
لأ ةرا  القةانون الةدولي الدول  ذا الوصةف ‘‘ ’قارسةتوصف ’ ألا

ضةةةمن مجةةةةال  المواقةةةف الةةة  تقةةةععنةةةدما تتعلةةةق بنةةةوع مةةةةن إلا العةةةرفي 
 ف عةةة)مةةا أو بمطالبةةةة  مةةا أو بحةةادث فعلةةةي ،(79)الع قةةات الدوليةةةة

يمكةن في و  ،للغايةة ضةيق. بيد أن هةذا الةنهج (80)(الناريةالتأكيدات  
ل مةكةل ع... يمكةن أن يكةون   في الناةام الةدولي”الواقع القول ننةه 

هةةةةذه ويمكةةةةن أن تشةةةةمل  .(81)اافيتشةةةةريعي عمةةةة ا يصةةةةدر عةةةةن الدولةةةةة 
اىراء  إن :ية(و )الخطيةةة والشةةةف واللفايةةةة الماديةةةال التصةةةرفات مةةالأع

المطالبات نفسها، على الةر م مةن أ ةا قةد ”ال  تفيد نن   ،المخالفة
 العناصةرمةن  عنصةراا عن قاعدة قانونية مةا، لا يمكةن أن تشةكل   تعبر  

__________ 
 (79) Kunz, “The nature of customary international law”, p. 666؛ 
 London Statement of أعةة ه(: 42بيةةان لنةةدن بشةةأن المبةةاد  )الحاشةةية و 

Principles, p. 720  تحديةةةد مةةةا إذا  ”)حيةةةث يشةةةار إشةةةارة صةةةا بة إلى أن
لع قات القانونية الدولية لدولة ما، أم أ ا تندرج با تتصلكانت مسألة ما 

المحليةةةة، أمةةر يتوقةةف علةةى درجةةةة تطةةور القةةانون الةةةدولي  ولايتهةةا فقةةط ضةةمن
 Rosenne, Practice and(؛ و فيوالع قةةةات الدوليةةةة في ذلةةة  الوقةةةت

Methods of International Law, p. 56. 
 Thirlway, International Customary :انار، على سةةبيل المثةةال (80) 

Law and Codification, p. 58 (” المةةادي  العنصةةرقارسة الدول، باعتبارهةةا
 تضةةةم إ ةةةا: مةةةاديذات طةةةابع ينبغةةةي التأكيةةةد علةةةى أ ةةةا  ،العةةةرف في نشةةةأة

أو منطقةةة محةةددة  ،أو سةةفينة  ،شةةخ  مةةا تجةةاهال الصادرة عن الةةدول مالأع
أو نبةةذ تأكيةةد مبلةةغ ال مةة ل مةةن هةةذه الأعمةة كةةل ع  يبلةةغمةةن الإقلةةيم، بحيةةث 

 .(محل خ ففي نة بمسألة معي   تتصلمطالبة 
 (81) Weisburd, “Customary international law: the problem of 

treaties”, p. 31.  اناةةر أيضةةاا: Brownlie, “Some problems in the 

evaluation of the practice of States as an element of custom”, 

p. 314  المةةةواد  ةةةي  ه ’’مةةةن المةةةرج  أن تتةةةي )يشةةةي، في جملةةةة أمةةةور، إلى أنةةة
 ومتسةةةةةقاا  ناضةةةةجاا  مناةةةةةوراا  ،أكثةةةةر مةةةةةن  يهةةةةا ،المتصةةةةلة بالأزمةةةةات المفاجئةةةةةة 

)يشةةي إلى  Degan, Sources of International Law, p. 149(؛ فيللقةةانون
العةةرف  الأدلةةة الدالةةة علةةى الأقةةدم عهةةداا بعةة  المفكةةرين  حصةةرأنةةه في حةةين 

 يمكةةن...  ،مةةع ذلةة  ” فةةةلةةزم الدولةةة علةةى الصةةعيد الةةدولي، يُ أن  يمكن  مافي
أخةةةةرى أعمةةةةال انفراديةةةةة تشةةةةريعية أو  أعمةةةةالالعرفيةةةةة عةةةةن  أن تنشةةةأ القواعةةةةد

بعةة  القةةرارات أن تةةؤثر عةةدد مةةن الةةدول، بةةل ويمكةةن  مةةن جانةةةمتطابقةةة 
 (.فيالصادرة عن المحاكم المحلية في الممارسة 

يمكةةن الناةةر و  .(83)تقييةةد شةةديد هةةي آراء فيهةةا ،(82)فيالماديةةة للعةةرف
علةةةةى أنةةةةه يشةةةةجع علةةةةى المواجهةةةةة، وفي  قبةةةةول هةةةةذه اىراء أيضةةةةاا إلى 

__________ 
 (82) D’Amato, The Concept of Custom in International Law, 

p. 88 ( فمةةةا لم  ،عنةةدما تقةةةدم مطالبةةة مةةةا الدولةةةة لا تفعةةل شةةةيئاا ”أن  يوضةة
ستقوم به الدولة  تتخذ إجراء للإنفاذ، ليس للمطالبة أ ية كبية في توقع ما

 Fisheries case, Judgment :مصا د الأسماكقضية   (؛ انار أيضاا فيبالفعل

of December 18th, 1951, I.C.J. Reports 1951, p. 116, at p. 191   الرأي(
]القةةةانون الةةةدولي  إثبةةةات يمكةةةن ”لا) ريةةةد( القاضةةةي أبةةةداه الةةةذيالمخةةةالف 

دون أن  شةةاملة العةةرفي[ بةةذكر حةةالات قةةدمت فيهةةا دول سةةاحلية مطالبةةات 
الأجنبية ال   السفن علىسياددا ل الفعليتأكيد لطالبادا تل  بابم  تتمس 

في  يتمثل... والدليل المقنع الوحيد على قارسة الدول   تنته  حرمة مياهها
 الذكر  محلعمليات الحجز، حيث تؤكد الدولة الساحلية سياددا على المياه 

مةةةن خةةةة ل توقيةةةةف سةةةةفينة أجنبيةةةةة والثبةةةةات علةةةةى موقفهةةةةا أثنةةةةاء التفةةةةاو  
 D’Amato, “Custom and treaty: a(؛ و فيالدبلوماسةةي والتحكةةيم الةةدولي

response to Professor Weisburd”, p. 465 (” ما يصةةدر عةةن الحكومةةات
القانون الدولي، وليس القانون   نارية حولهو في أحسن الأحوال    أقوالمن 

 .Wolfke, Custom in Present International Law, p(؛ و فيالدولي نفسه

(؛ و فيعن وعود بتل  التصرفات   وليسالأعراف عن التصرفات    ”تنشأ)  42
Van Hoof, Rethinking the Sources of International Law, p. 108. 

 ,J. Conradie in S v Petane :ول ط ع على موقف قدأ ومتشدد، انار

The South African Law Reports 1988 (3) SA 51 (C) pp. 59, paras. F-

G and p. 61, paras. D-E (Cape Provincial Division, South Africa) 
الوع  ... لذا يجة علةةى  وليس)’’القانون الدولي العرفي أساسه الممارسة، 

المرء أن ... يبحث عن قارسة الدول فيما تقوم به الدول على أر  الواقع 
لعالم مضةةطر ، ولةةيس في مةةا يصةةرح بةةه قثلوهةةا في بيئةةة   القاسية   الاروففي  

مةةا تحةةل فيهةةا   البةةاا  ،الأمم المتحدة الةة  تشةةهد نقاشةةات إيديولوجيةةة سةةاخنة 
 ‘‘(.التصرفعبارات السخط محل 

 Villiger, Customary International Law and :اناةةر أيضةةاا  (83) 

Treaties, pp. 19-20  ن ةةا  الأعمال اللفايةةة جدوى كبية في وصف  )’’ثمة
الةةدول نفسةةها، تعتةةبر ... وقبةةل أي شةةب  قارسة من قارسات الةةدول. فةةأولاا 

ئة التعليقات ال  يدلىا أن  شأ ا في ذل  شأن المحاكم،    ا في المؤتمرات منش 
مةةا  )’’ البةةاا  Parry, “The practice of States”, p. 168لممارسة الةةدول‘‘(؛ 
بةةين مةةا تفعلةةه الدولةةة ومةةا تقولةةه، لأن أفعاعةةا قةةد تتمثةةل  يكون الفرق بسةةيطاا 

 Akehurst, ‘‘Custom as a source of‘‘(؛ قةةةط في تصةةةرلاتف

international law’’, p. 53  قارسة الدولة تعةة  أي فعةةل أو قةةول صةةادر’’(
 عةةةةةةةةن الدولةةةةةةةةة يمكةةةةةةةةن أن تُسةةةةةةةةتمد منةةةةةةةةه آراء بشةةةةةةةةأن القةةةةةةةةانون العةةةةةةةةرفي‘‘(؛
Müllerson, “On the nature and scope of customary international 

law”, p. 342   بين الممارسة  واضحاا   )’’حتا إذا أراد المرء بشدة أن يمي ز تمييزاا
، ’الفعلية‘ و يها من أشكال الممارسة ) ي الفعلية ( فعن الأمر لةةيس هي نةةاا 

 Bernhardt, “Custom and treaty‘‘(؛  بل إنه بكل بساطة مستحيل أحياناا 

in the law of the sea”, p. 267  ن إفي بعةة  الأحيةةان  )’’يقةةال أيضةةاا
الكلمات، هي ال  تشكل، دون سواها،  وليسالأفعال على أر  الواقع، 

الكلمةةةةةةةات  ه يجةةةةةةةة إدراج... والواقةةةةةةةع أنةةةةةةة  عةةةةةةةا وجاهتهةةةةةةةاقارسةةةةةةةة للةةةةةةةدول 
، بةةةةةل وحةةةةةةتا الإشةةةةةةارات، في إطةةةةةار التنةةةةةةوع الكبةةةةةةي بيةةةةةةاناتالالإعةةةةة نات و و 

ب القانون العرفي ... ومن  ي المقبول قةةانوناا   للممارسات ال  يمكن أن تنش 
هناك  تمن عالم قارسة الدول. فليس ،المكتوبة والمنطوقة   البيانات،استبعاد  

، اكةةون، دون  يهةةة الةة  تالةةدول وقارسةةةات الةةدول  تصةةرفاتب قا مةةة مغلقةةة 
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وعلةةةى أي حةةةال،  .(84)بعةةة  الحةةةالات، حةةةتا علةةةى اسةةةتخدام القةةةوة
طريقةةةةةة التواصةةةةةل بةةةةةين الةةةةةدول قةةةةةد ”يبةةةةةدو أنةةةةةه لا يمكةةةةةن إنكةةةةةار أن 

لأن القةةانون  أقةةل تةواتراا  الأثةةية تصةب ال ’الحقيقيةة‘ عمةة. والأتنوعةت
 قيةةوداا  انالةدولي، وميثةاق الأمةم المتحةدة علةةى وجةه الخصةوص، يفرضة

وعةةةةةة وة علةةةةةةى ذلةةةةةة ،  .(85)فيعلةةةةةةى الةةةةةةدول في هةةةةةةذا الصةةةةةةدد أكثةةةةةةر
مةةن الناةةةام  38 مصةةطل  ’الممارسةةةة‘ )بالمعةة  الةةوارد في المةةةادة”فةةعن 

 – الأساسةةي لمحكمةةة العةةدل الدوليةةة( مصةةطل  عةةام بمةةا فيةةه الكفايةةة
أي عمةةةةةل ليشةةةةةمل  - مرونةةةةةة القةةةةةانون العةةةةةرفي نفسةةةةةه يتناسةةةةةة مةةةةةع

مةةةا الةةةةذي  ، ولةةةةيس مةةةن الواضةةة  تمامةةةاا دولةةةةالصةةةادر عةةةن  سةةةلوك أو
 تندرج في إطةارلا  كيالصادرة عن دولة ما  الأعمال اللفاية ينق   
إليةةةه  وكمةةا هةةو مشةةاروفي الوقةةت نفسةةةه،  .(86)فيتلةة  الدولةةة سةةلوك

أدناه، لا بد من توخي الحذر في تقيةيم مةا تقولةه الةدول )والمنامةات 
 بمعناه الااهري.  يؤخذ دوماا  لاالك م إن الدولية(:  

 
القةةةانون العةةةرفي ودخولةةةه حيةةةز النفةةةاذ. ومةةةن جهةةةة  لنشةةةوء ة أو حاسمةةة  ة ضةةةروري

قواعد عرفية  أن تنشبلا يمكن  الإع نات اللفاية أخرى، يجة الإقرار نن 
 ,Skubiszewski‘‘(؛ علةةةى أر  الواقةةةعالممارسةةةة  تلفةةةة عةةةن كانةةةت  إذا

“Elements of custom and the Hague Court”, p. 812  الةةدول  )’’قارسةةة
وردود أفعاعا. فهي ’عملية تفاعلية‘.  ي أن هذا لا يع    أفعاعامبنية على  

وعةةةدم بمعناهةةةا الضةةيق. فالكلمةةةات  الأفعةةال تقتصةةر علةةةىأن قارسةةة الدولةةةة 
 Baxter, ‘‘Multilateralالةةدول‘‘(؛  تصةةرفعلةةى  دلةةي ن  ةةا أيضةةاا الفعةةل 

treaties as evidence of customary international law’’, p . 300 
الصةةادر عةةن الدولةةة بشةةأن مةةا تةةرى أنةةه القاعةةدة دليةةل  الواضةة البيةةان  )’’إن

يمكةةةةن تجميعةةةةه مةةةةن أدلةةةةة متفرقةةةةة  يثبةةةةت موقفهةةةةا بشةةةةكل أفضةةةةل بكثةةةةي قةةةةا
في أوقةةةات  تلفةةةة وفي  ذلةةة  البلةةةد الةةة  يتخةةةذها الإجةةةراءاتمسةةةتمدة مةةةن 

في هةةةةذا السةةةةياق العبةةةةارات  أيضةةةةاا  بالةةةةذكر ومةةةةن الجةةةةدير .‘‘(شةةةةتاسةةةةياقات 
نن  يقةةةرالةةةذي  أعةةة ه( 42)الحاشةةةية بشةةةأن المبةةةاد  بيةةةان لنةةةدن الةةةواردة في 

فحسةةةة، تعتةةةبر ضةةةمن  أعماعةةةا الماديةةةة  ولةةةيسلةةةدول، ل الأعمةةةال اللفايةةةة ”
’’عند تعريف قارسة الةةدول و ،(p. 725, conclusion 4) قارسات الدول‘‘

 ،شكل قارسة من قارسات الدولما ي... من الضروري مراعاة التمييز بين  
أدى عةةدم إجةةراء هةةذا التمييةةز إلى  وقةةديعطى عا ... يتعين أن والوزن الذي  

 (.p. 724, conclusion 3) الموضوعي في العرف‘‘ العنصرمناقشة  عرقلة 
 Müllerson, “The interplay of objective and :اناةةر أيضةةاا  (84) 

subjective elements in customary law”, p. 162  إذا كانةةت عمليةةات’’(
ال المشةةا ة تشةةةكل، مةةة والغةةةزو والإبادة الجماعيةةة و يهةةةا مةةن الأع الاسةةتي ء

القةةانون كدون سواها، قارسة الدول، ففةةي بعةة  مجةةالات القةةانون الةةدولي )
الةةدولي الإنسةةاني( سةةتكون الةةدول الةة  يطلةةق عليهةةا اسةةم الةةدول المارقةةة هةةي 
الةةةةدول الوحيةةةةدة الةةةة  تسةةةةهم في تطةةةةةوير القةةةةانون العةةةةرفي ... بةةةةل إن ذلةةةةة  

القةةةةةانون  إرسةةةةاءفي عمليةةةةة  القويةةةةة إلى تعزيةةةةز دور الةةةةةدول  [أيضةةةةاا ]سةةةةيؤدي 
، لةةةةن ة الدوليةةةة  الع قةةةةاتمةةةةن مجةةةةالات  ...، ... في العديةةةةد الةةةةدولي. وأخةةةةياا 

 [’الفعلية‘]يكون هناك إلا عدد محدود من الدول ال  لديها هذه الممارسة 
 (.فيآخرإلى  من حين إلا ’الفعلية‘الدول في الممارسة لن تنخر  أو 
 (85) Zemanek, “What is ‘State practice’ and who makes  

it?”, p. 306. 
 (86) Villiger, Customary International Law and Treaties, p. 21. 

باعتبار ةا شةكلين مةن  الأعمةال الماديةة واللفايةة  وبمجرد قبةول -38
أشةةةةةةةةةةكال الممارسةةةةةةةةةةة بغةةةةةةةةةةر  تحديةةةةةةةةةةد القةةةةةةةةةةانون الةةةةةةةةةةدولي العةةةةةةةةةةرفي، 

 التصةةرفاتالمنشةةئة‘ و’الةةدليل علةةى  ’التصةةرفاتالتمييةةز بةةين ” يبةةدو
إلى التقريةر  ولةن يتطةرق هةذا .(87)وتعسفياافي ... أمراا مفتع ا   المنشئة‘

في المناقشةةةة الةةة  أجردةةةا  أفُيةةةدبةةةين هةةةذين العنصةةةرين. وكمةةةا  لتمييةةةزا
المةةةواد الةةة  ينبغةةةي الرجةةةةوع  يمكةةةن أن تكةةةةون، 2013اللجنةةةة في عةةةام 

علةةةةى وجةةةةود القاعةةةةدة  إليهةةةةا لتحديةةةةد القةةةةانون الةةةةدولي العةةةةرفي دلةةةةي ا 
مصةدر هةي ذادةا  العرفية، ويمكن في حةالات أخةرى أن تكةون أيضةاا 

 ، وتبعاا لذل  .(88)لممارسةا
ال زم للتأكد من نشوء قاعدة من قواعةةد القةةانون الةةدولي ]الدليل  قد يتخذ  

والمهم أن يكون المصدر  .التصرف *بما فيها، شتا  أشكالاا   [العرفي من عدمه
 .(89)الموقف الثابت للدولة المعنية  يجسد، وينبغي أن يثي اللبسلا  موثوقاا 

حيةةث التنةةوع،  شةةديدة وتتخةذ الممارسةةة )ومةةا يثبتهةةا( أشةةكالاا  -39
في  تحصةةةةةةر نفسةةةةةةها. لا .الةةةةةةدول ... في تفاعلهةةةةةةا وتواصةةةةةةلها .” إن

بةةةةل تسةةةةتخدم جميةةةةع  ،بصةةةورة جامةةةةدةمحةةةةددة  التصةةةةرفاتأنمةةةا  مةةةةن 

__________ 
 (87) Zemanek, “What is ‘State practice’ and who makes it?”, 

p. 292 ( اىخةةةةرفي، أن يطمةةةةس يمكةةةةن هةةةةذين العنصةةةةرين  أحةةةةدأن ” يوضةةةة
ب‘ مةةا لم مةة بع أبةةداا  المةةرء يعلةةملا قةةد أنه ’’عةة وة علةةى ذلةة ،   مضيفاا  ل ’منشةة 

 D’Amato, The Concept of Custom in :اناةةةر أيضةةةاا  .يةةةدونن‘‘(

International Law, p. 268 (” وليس مجرداا  القاعدة القانونية ليست شيئاا ،
مةةا هةةي  الحةةالات الذهنيةةة و . فالقواعد القانونيةةة ملموساا   الاعتقاد بالإلزام أمراا 

تعميمةةات نقةةوم  ةةا عنةةدما نجةةد أنفسةةنا إزاء أنمةةا   وهةةي سلوكية.مااهر   إلا
ة. وإذا كةةةان لا بةةةد مةةةن اسةةةتخدام  سةةةلوك متكةةةررة أو حجةةةج قانونيةةةة منامةةةن

في  إلاقواعةةةد القةةةانون لا يعةةةبرن عنهةةةا  إنمصةةةطل  ’الةةةدليل‘، فةةةيمكن القةةةول 
وإذا كان الدليل يثبت بالفعل القاعدة القانونيةةة، فعنةةه حينئةةذ   .شكل ’أدلة‘

  ةةةة  عنةةةةهتعبةةةي صةةةةري  عةةةةن القاعةةةدة نفسةةةةها. فالةةةةدليل عنصةةةر ضةةةةروري لا 
لاكتمةةةةال عناصةةةةر القاعةةةةةدة. ولكةةةةن بسةةةةبة حةةةةةالات اللةةةةبس الناجمةةةةة عةةةةةن 

إلى جانةةةةةةةةةةةة  ،المصةةةةةةةةةةطل اسةةةةةةةةةةتخدام مصةةةةةةةةةةطل  ’الةةةةةةةةةةةدليل‘، فةةةةةةةةةةعن هةةةةةةةةةةةذا 
مصةةطل  ’المصةةةادر‘، ينةةدرج بالأحةةةرى ضةةةمن المصةةطلحات الةةة  تةةةؤدي إلى 

 في(.نتا ج عكسية 
تموز/يوليةةةةةةةه  19 ،3183، المجلةةةةةةةد الأول، الجلسةةةةةةة 2013حوليةةةةةةة ...  (88) 

 .(مود)السيد الح 2013
 (89) Brownlie, “Some problems in the evaluation of the practice 

of States as an element of custom”, p. 318.  اناةةر أيضةةاا: Clapham, 

Brierly’s Law of Nations: An Introduction to the Role of Law in 

International Relations, p. 58 (” علةةى عةةرف ] الأدلةةة مةةن الواضةة  أن
. وهنةةاك مناسةةبات عديةةدة يقةةوم ستكون كثية ومتنوعة أيضاا  عى وجوده[يدن 

يةةةةةدلون دولةةةةةة نعمةةةةةال أو الباسةةةةةم  يتكلمةةةةةونفيهةةةةةا أشةةةةةخاص يتصةةةةةرفون أو 
بشةةةأن مسةةةألة مةةةن  بعينةةةهفيهةةةا تعبةةةي صةةةري  أو ضةةةم  عةةةن رأي  بتصةةةرلات

 ،من هةةذا القبيةةل تصري ل أو مع أن يشكلمسا ل القانون الدولي. ويمكن 
على وجةةود عةةرف مةةا، وبالتةةالي قاعةةدة  دلي ا  بقدر المدى الذي يذهة إليه،
،  ةةي أن قيمتةةه كةةدليل سةةتحدند. أو عةةدم وجةةودهمن قواعد القانون الدولي، 

 (.فيوالاروف للمناسبة  وفقاا بطبيعة الحال، 
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وقةةةد اعتمةةةدت اللجنةةةة نفسةةةةها .(90)فيالأشةةةكال الةةة  تخةةةدم  رضةةةها
في تقيةيم الممارسةات لأ ةرا  المرجعيةةعلى طا فة متنوعةة مةن المةواد

.(91)تحديد قواعد القانون الدولي العرفي
قةةةوا م بالأشةةةكال الر يسةةةية الةةة  يمكةةةن أن ينمةةةؤلفعةةةدة وأعةةةد-40

مبةةاد  ”، تتضةةمن الدراسةةة المعنونةةة فمةةث اتتخةةذها تلةة  الممارسةةة. 
التالية: القا مة  ي الحصريةفيبراونلي المتعلقة بالقانون الدولي العام

لسياسات، والنشرات الصحفية،  با المتعلقة بيانات ال المراس ت الدبلوماسية، و 
وآراء المستشةةارين القةةانونيين الحكةةوميين، والأدلةةة الرسميةةة بشةةأن المسةةا ل القانونيةةة  

، والأوامةةر  وقارسةةادا التنفيذيةةة الأجهةةزة )مثةةل أدلةةة القةةانون العسةةكري(، وقةةرارات  
الصةةةةادرة للقةةةةوات العسةةةةكرية )مثةةةةل قواعةةةةد الاشةةةةتباك(، والتعليقةةةةات الةةةةواردة مةةةةن  

وشةةروحها، والتشةةريعات، والقةةرارات  الحكومات على مشاريع لجنة القانون الدولي  
القضا ية الدولية والوطنية، والحيثيات الواردة في المعاهةةدات و يهةةا مةةن الصةةكوك  

مةةن  ومجموعةةة كبةةية (،  في جميةةع الةةدول ” صيغة  حيثما وردت في  سيما الدولية )ولا 
الدولية، والقرارات المتصةةلة  الأجهزة المعاهدات ال  عا نفس الشرو ، وقارسات  
. ( 92) سيما الجمعية العامة بالمسا ل القانونية في أجهزة الأمم المتحدة، ولا 

__________
(90)Zemanek, “What is ‘State practice’ and who makes it?”, 

p. لا توجد قاعدة من قواعد القانون الدولي تصف الوقا ع ”ذل ،  ك. و 299
توجد عناصر وقا عيةةة محةةددة ولا...عرف مانشأةال  يؤدي حدوثها إلى 

 Fumagalli, “Evidence before the)فييثبت حدوثها فقط وجود قاعدة ما
International Court of Justice: issues of fact and questions of law in 

the determination of international custom”, p. 146).
، المجلةةةةةةةةةةةةةد الثةةةةةةةةةةةةةاني )الجةةةةةةةةةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةةةةةةةةةة 2013حوليةةةةةةةةةةةةةة ... (91)

A/CN.4/659 اعتمدت اللجنة علةةى ”)25-23، الفقرات 7، الم حاة رقم
متنوعة من المواد في تقييم قارسات الدول لأ را  تحديد قاعدة من طا فة  

.(فيقواعد القانون الدولي العرفي
(92)Crawford, Brownlie’s Principles of Public International Law, 

p. .  في لاةةةروف با وتةةةردن تتبةةةاين قيمةةةة هةةةذه المصةةةادر  ” ؛ ويضةةةيف المؤلةةةف أن  24
 ,Ferrari Bravo: ويمكةةن الاطةة ع علةةى قةةوا م أخةةرى، علةةى سةةبيل المثةةال، في 

“Méthodes de recherche de la coutume international dans la pratique 
des États”, pp. 257-287; Villiger, Customary International Law and 

Treaties, p. 17; Pellet, “Article 38”, pp. 815−816  وتوجةةد لةةدى أيرلنةةدا .
”عنةةةد عةةةدم وجةةةود  الشةةةبكي:  الأيرلنديةةةة وزارة الخارجيةةةة  موقةةةع قا مةةةة قاثلةةةة علةةةى  

يكةةةون عليةةةه تةةةنام الع قةةةات بةةةين دولتةةةين أو أكثةةةر بشةةةأن مةةةا ينبغةةةي أن  معاهةةةدة 
قارسةةةةاة القةةةانون أو، بعبةةةارة أخةةةرى، قارسةةة  نن بالاعةةةتراف مقترنةةةة معينةةةةاالةةةدول

الممارسةةة وتوافةةق اىراء  فهةةذه  ،  ت شةةا عة ومتسةةقة بمةةا فيةةه الكفايةةة إذا كانةة ، إلزاميةةةٌ
الةة  تثبةةت . ويمكن الاط ع على الأدلةةة  عرفياادوليااقانوناايمكن أن يشك   هذا 

العةةرف في المصةةادر التاليةةة: المراسةة ت الدبلوماسةةية؛ وآراء المستشةةارين القةةانونيين  
الرسميين وبيانات الحكومات؛ وقرارات الجمعيةةة العامةةة للمةةم المتحةةدة؛ وتعليقةةات  
الحكومةةةات علةةةةى المشةةةاريع الةةةة  تعةةةدها لجنةةةةة القةةةانون الةةةةدولي؛ وقةةةرارات المحةةةةاكم  

-www.dfa.ie/our-role: في )متاحةةةةةةةةةة في الموقةةةةةةةةةةع الشةةةةةةةةةةبكي الوطنيةةةةةةةةةة والدوليةةةةةةةةةةة 
policies/international-priorities/international-law/statements-by-ireland-

on-international-law/ ) .أيضاا قضةةية اليونان، المحكمة العليةةا الخاصةةة،:انار
 Greece, Special: جمهوريةةةة ألمانيةةةا الاتحاديةةةة وآخةةةرون ضةةةدمةةةارجيلوس 

Supreme Court, Margellos and Others v. Federal Republic of 
Germany, Judgment No. 6/2002, 17 September 2002, ILR, vol. 
129, p. 528, para. 9; Wolfke, “Some persistent controversies 

لةةيس السياسةةي والتكنولةةوجي ووتيتةةه،  التغةةي وبالناةةر إلى حتميةةة  -41
قا مةةةةةة حصةةةةةرية  وضةةةةةع المستصةةةةةو  السةةةةةعي إلى  ولا مةةةةةن مةةةةةن الممكةةةةةن  

 ةي عملةي  أمةراايةزال  لا : للقةانون الةدولي العةرفي ‘ ’المصةادر الماديةة‘ ’  ذه 
أنةةواع كةةل تحصةةاى” أن  ، 1950الحةةال في عةةام  كمةةا كةةان  بالنسةةبة للجنةةة،  

بشةةأنكةةل ة الةة  تبةةين قارسةةالعديةةدة المرجعيةةة  المةواد  المشةةاكل  مةةن  الةةدول
وفي الوقةت نفسةةه، قةةد  . (93) ةفي الدوليةةمجةال الع قةةات الكثةية الناشةةئة في  

الةةةة   للممارسةةةةة يكةةةةون مةةةةن المفيةةةةد الإشةةةةارة إلى بعةةةة  الأنةةةةواع الر يسةةةةية  
عليهةةا اعتُمةةد والةة  القضةةا ية واعيئةةات والمحةةاكم الةةدول عليهةةا اعتمةةدت

وعةةة وة علةةةى  . في المؤلفةةةات. ومةةةن ثم، فةةةعن القا مةةةة التاليةةةة  ةةةي حصةةةرية 
يمكةةن إلى حةةد كبةةي ذلةة ، تتةةداخل بعةة  الفئةةات الةةواردة أدناه، بحيةةث  

: الدول في أكثر من فئة ة أن يندرج مثال أو نوع معين من قارس 
علةةةةةى ”سةةةةةلوك الةةةةةدول ، أي للةةةةةدولالماديةةةةةةالتصةةةةةرفات)أ(

الممارسةةةةةهةةةةذه الأمثلةةةةة علةةةةىويمكةةةةن أن تشةةةةمل .(94)فيأر  الواقةةةةع
،(96)أو المرور فوق الإقلةيم،(95)مرور السفن في المجاري الما ية الدولية

أو السةلوك ،(97)أو مةن  لجةوء دبلوماسةي،احتجاز قوار  الصيدأو  
أو إجةةراء تجةةار  نوويةةة ،في ميةةدان المعةةارك أو أثنةةاء العمليةةاتالمتبةةع 

؛(98)في الغ ف الجوي أو نشر أسلحة نووية
يمكةةةةةةةةةن  -ال الصةةةةةةةةةادرة عةةةةةةةةةن السةةةةةةةةةلطة التنفيذيةةةةةةةةةة مةةةةةةةةةالأع ) (

و يهةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةا  (99) الأوامةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةر التنفيذيةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة والمراسةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةيم تشةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةمل أن 

regarding customary international law”, p. يتعلةةق بالطةةرق )’’فيمةةا15
قا مةةاا العةةرف كةةان إذا مةةا لإثبات ال زمة يمكةةن إعةةداد ، لا بالفعةةلوالوسا ل

.‘‘(في هذا الصددقا مة كاملة بالمباد  التوجيهية 
(93)Yearbook … 1950, vol. II, p. 368, para. 31.
رأي الةةةةة لسةةةةةيادةفي في لأشةةةةةار القاضةةةةةي ريةةةةةد إلى ’’التأكيةةةةةد الفعلةةةةةي (94)

 Fisheries case, Judgment:مصا د الأسماكفي قضية  الذي أبداه  المخالف  
of December 18th, 1951, I.C.J. Reports 1951, p. 116, at p. 191 ؛ انار

الحاشية .أع ه82أيضاا
 Corfu Channel case, Merits, Judgment of:قنةةاة كورفةةوقضية (95)

April 9th, 1949, I.C.J. Reports 1949, p. 4, at p. )الةةرأي المخةةالف 99
.أزيفيدو(الذي أبداه القاضي

 Case: بحةةةةةةق المةةةةةةرور فةةةةةةوق الإقلةةةةةةيم اعنةةةةةةديالقضةةةةةةية المتعلقةةةةةةة (96)
concerning Right of Passage over Indian Territory (Merits), 

Judgment of 12 April 1960, I.C.J. Reports 1960, p. 6, at pp. 40-41.
 Colombian-Peruvian asylum: بين كولومبيا وبيوقضية اللجوء  (97)

case, I.C.J. Reports 1950, p. 266, at p. 277.
 Nuclear Tests: (التجةةار  النوويةةة )أسةةتراليا ضةةد فرنسةةاقضةةية (98)

(Australia v. France), Judgment, I.C.J. Reports 1974, p. 253, at 
p. مشةةةروعية وقضةةةية بيةةةترين(؛ الةةةذي أبةةةداه القاضةةةي)الةةةرأي المخةةةالف 305

 Legality of the Threat or Use:  التهديد بالأسلحة النووية أو استخدامها
of Nuclear Weapons, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1996, 

p. 226, at p. 312 شويبل(الذي أبداه نا ة الر يس)الرأي المخالف.
: الجةةةرف القةةةاري لبحةةةر الشةةةمال، قضةةةية اناةةةر، علةةةى سةةةبيل المثةةةال(99)

North Sea Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at 

pp. 104, 107 عمون(.الذي أبداه القاضي)الرأي المخالف

http://www.dfa.ie/our-role-policies/international-priorities/international-law/statements-by-ireland-on-international-law/
http://www.dfa.ie/our-role-policies/international-priorities/international-law/statements-by-ireland-on-international-law/
http://www.dfa.ie/our-role-policies/international-priorities/international-law/statements-by-ireland-on-international-law/
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البيةةةانات الرسميةةةة الةةة  تصةةةدرها  كةةةذل   و ،  (100) في الإداريةةةة  التةةةدابي ” مةةةن  
وبيةانات الحكومةة    (102) والتصةرلات   (101) مةن قبيةل الإعة نات  ، الحكومة 

والمواقةةةةةةةةةةف الةةةةةةةةةة  تعةةةةةةةةةةر  عنهةةةةةةةةةةا الةةةةةةةةةةدول أمةةةةةةةةةةام  ،  (103) أمةةةةةةةةةام البرلمةةةةةةةةةةان 
حاطةةات  الإ القضةةا ية الوطنيةةة أو الدوليةةة )بمةةا في ذلةة    واعيئةةات  المحةةاكم 
والبيةةةانات الةةة   ،  (104) لمحكمةةةة( ل   تقةةةدمها الةةةدول بصةةةفتها أصةةةدقاء الةةة   

 ؛ (105) دولي ال صعيد ال تصدر على 

__________ 
مةةا زاع المتعلةةق بحقةةوق الم حةةة و ةالنةة قضةةية  ،اناةةر، علةةى سةةبيل المثةةال (100) 

 Dispute regarding :نيكةةارا وا(حقةةوق )كوسةةتاريكا ضةةد يتصةةل  ةةا مةةن 

Navigational and Related Rights (Costa Rica v. Nicaragua), 

Judgment, I.C.J. Reports 2009, p. 213, at p. 280  الذي )الرأي المستقل
 .مور(آ - سيبولفيدا أبداه القاضي

مشةةةةروعية التهديةةةةد بالأسةةةةلحة ، قضةةةةية اناةةةةر، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال (101) 
 Legality of the Threat or Use of Nuclear: النوويةةة أو اسةةتخدامها

Weapons, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1996, p. 226, at p. 295 
الجةةرف القةةاري لبحةةر قضةةية رانجيفةةا(؛ و  الةةذي أبةةداه القاضةةي)الرأي المسةةتقل  

 North Sea Continental Shelf, Judgment, I.C.J.. Reports: الشةةمال

1969, p. 3, at p. 104  قضية عمون(؛ و  الذي أبداه القاضي)الرأي المستقل
 Fisheries :الولايةةة علةةى مصةةا د الأسمةةاك )المملكةةة المتحةةدة ضةةد آيسةةلندا(

Jurisdiction (United Kingdom v. Iceland), Jurisdiction of the Court, 

Judgment, I.C.J. Reports 1973, p. 3, at p. 43  الةةذي )الةةرأي المخةةالف
 Fisheries Jurisdiction (United Kingdom باديا نيفو(؛ و أبداه القاضي

v. Iceland), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1974, p. 3, at p. 84 
 دي كاسترو(. الذي أبداه القاضي)الرأي المستقل 

: الجةةةرف القةةةاري لبحةةةر الشةةةمال، قضةةةية اناةةةر، علةةةى سةةةبيل المثةةةال (102) 
North Sea Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at 

pp. 104-105, 107 and 126  عمةةون(؛  الذي أبةةداه القاضةةي)الرأي المستقل
 :الولايةةةةة علةةةةى مصةةةةا د الأسمةةةةاك )المملكةةةةة المتحةةةةدة ضةةةةد آيسةةةةلندا(قضةةةةية و 

Fisheries Jurisdiction (United Kingdom v. Iceland), Merits, 

Judgment, I.C.J. Reports 1974, p. 3, at p. 84  الةةذي )الةةرأي المسةةتقل
 .دي كاسترو( أبداه القاضي

بشةةركة برشةةلونة المحةةدودة  المتعلقةةة  القضةةية ، اناةةر، علةةى سةةبيل المثةةال (103) 
 Barcelona Traction, Light and Power: لجةةةر والإنارة والطاقةةةة ل

Company, Limited, Judgment, I.C.J. Reports 1970, p. 3, at p. 197 
 جيسا (.الذي أبداه القاضي )الرأي المستقل 

مةةةةن الولايةةةةة  حصةةةةانات الةةةةدول، قضةةةةية اناةةةةر، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال (104) 
 Jurisdictional:القضةةةا ية )ألمانيةةةا ضةةةد إيطاليةةةا: اليةةةونان طةةةرف متةةةدخل(

Immunities of the State (Germany v. Italy: Greece intervening), 

Judgment, I.C.J. Reports 2012, p. 99, at p. 123, para. 55 ؛ اناةةر
 Brownlie, “Some problems in the evaluation of the practice :أيضةةاا 

of States as an element of custom”, p. 315 ( أن ” ةة  عةةن البيةةان
البيانات ال  يدلي  ا الوك ء والمحامون أمةةام المحةةاكم الدوليةةة تشةةكل قارسةةة 

 (.فيمن قارسات الدول
مشةةةةروعية التهديةةةةد بالأسةةةةلحة ، قضةةةةية اناةةةةر، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال (105) 

 Legality of the Threat or Use of Nuclear: النوويةةة أو اسةةتخدامها

يشةةةةمل ذلةةةة   -(106)ال والمراسةةةة ت الدبلوماسةةةةيةمةةةةالأع )ج( 
الاحتجاجةةةات علةةةى قارسةةةات الةةةدول الأخةةةرى وأشةةةخاص القةةةانون 

شةةتا،  اىخةةرين. وقةةد تتخةةذ المراسةة ت الدبلوماسةةية أشةةكالاا الةةدولي 
 ،منهةةةا المةةةذكرات الشةةةفوية والتعميمةةةات ومةةةذكرات الأطةةةراف الثالثةةةة

 ؛فيالأوراق  ي الرسمية”وحتا  
بالدسةةةةاتي وانتهةةةةاءا بمشةةةةاريع  بةةةةدءاا  -التشةةةةريعية الأعمةةةةال )د( 

مةةةةةةةن قارسةةةةةةةات  مهمةةةةةةةاا  تمثةةةةةةةل التشةةةةةةةريعات جانبةةةةةةةاا ” ،(107)القةةةةةةةوانين
 

Weapons, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1996, p. 226, at p. 312 
 .شويبل( الذي أبداه نا ة الر يس)الرأي المخالف 

بشةةركة برشةةلونة المحةةدودة المتعلقةةة  القضةةية ، علةةى سةةبيل المثةةال ،ناةةرا (106) 
 Barcelona Traction, Light and Power: لجةةةر والإنارة والطاقةةةة ل

Company, Limited, Judgment, I.C.J. Reports 1970, p. 3, at p. 197 
)الةةةرأي  pp. 298, 299 و ،جيسةةةا ( الةةةذي أبةةةداه القاضةةةي)الةةةرأي المسةةةتقل 

 .عمون( الذي أبداه القاضيالمستقل 
في    ة الصةةةةةةةادر مةةةةةةةذكرة الاعتقةةةةةةةال  ، قضةةةةةةةية  اناةةةةةةةر، علةةةةةةةى سةةةةةةةبيل المثةةةةةةةال  (107) 

 Arrest:  )جمهوريةةةة الكونغةةو الديمقراطيةةةة ضةةد بلجيكةةةا(   2000نيسةةان/أبريل   11

Warrant of 11 April 2000 (Democratic Republic of the Congo v. 

Belgium) Judgment, I.C.J. Reports 2002, p. 3, at p. 24 حصةةانات  قضةةية  ؛ و
:  مةةةةن الولايةةةةة القضةةةةا ية )ألمانيةةةةا ضةةةةد إيطاليةةةةا: اليةةةةونان طةةةةرف متةةةةدخل(   الةةةةدول 

Jurisdictional Immunities of the State (Germany v. Italy: Greece 

intervening), Judgment, I.C.J. Reports 2012, p. 99, at p. 123, para. 55  ؛
 Case  : القضةةية المتعلقةةة بحقةةوق رعةةايا الةةولايات المتحةةدة الأمريكيةةةة في المغةةر  و 

concerning rights of nationals of the United States of America in 

Morocco, Judgment of August 27th, 1952, I.C.J. Reports 1952, p. 176, 

at p. 220    رث وبةةدوي وليفةةي كةةارنيو  هةةاكوُ   الةةذي أبةةداه القضةةاة )الةةرأي المخةةالف
 North Sea:  الجةةةةرف القةةةةاري لبحةةةةر الشةةةةمال قضةةةةية  والسةةةةي بينيغةةةةال راو(؛ و 

Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at pp. 105, 107 

and 129    عمةةون، حيةةث يقةةول، في جملةةة    القاضةةي الةةذي أبةةداه  )الةةرأي المسةةتقل
يعةةةر     ...   أمةةةور، إن ’’مشةةةروع القةةةانون ]المقةةةدم إلى مجلةةةس النةةةوا  البلجيكةةةي[ 

ضةةمن    الأعمةةال من تلةة     عن وجهة النار الرسمية للحكومة. وهو يشكل واحداا 
تؤخةةذ في  يتعةةين أن  عتةةبر مةةن السةةوابق الةة   ت  يمكةةن أن    القةةانوني المحلةةي الةة   الناةةام 

)الةةرأي    ibid., p. 228  و   ؛ الاعتبةةار، عنةةد الاقتضةةاء، ل عةةتراف بوجةةود عةةرف‘‘( 
الولايةةةة علةةةى مصةةةا د الأسمةةةاك  قضةةةية  (؛ و لاكةةةس   الةةةذي أبةةةداه القاضةةةي المخةةةالف  

 Fisheries Jurisdiction (United Kingdom  : )المملكةةة المتحةةدة ضةةد آيسةةلندا( 

v. Iceland), Jurisdiction of the Court, Judgment, I.C.J. Reports 1973, 

p. 3, at p. 44    الولايةةة  قضةةية  باديا نيفةةو(، و   الةةذي أبةةداه القاضةةي )الرأي المخةةالف
 Fisheries Jurisdiction  : على مصا د الأسماك )المملكة المتحدة ضد آيسةةلندا( 

(United Kingdom v. Iceland), Merits,, Judgment, I.C.J Reports 1974, 

p. 3, at p. 51    وبنغةةةزون    ، فورسةةتر   الةةذي أبةةداه القضةةاة )الةةرأي المسةةتقل المشةةترك
)الةةةةةةةةةةةةرأي    p. 84  و رودا(،    و   ، وناجينةةةةةةةةةةةةدرا سةةةةةةةةةةةةينغ   ، دي أريشةةةةةةةةةةةةا ا   س يميةةةةةةةةةةةةن  خ و 

دي كاسةةةترو(؛ والمحكمةةةة الخاصةةةة للبنةةةان، القضةةةية    الةةةذي أبةةةداه القاضةةةي  المسةةةتقل 
STL-11-01/I  ، قةةةةةةرار تمهيةةةةةةدي بشةةةةةةأن القةةةةةةانون الواجةةةةةةة التطبيةةةةةةق: الإرهةةةةةةا ،

  16وضةةةةةةةم الةةةةةةةتهم )دا ةةةةةةةرة الاسةةةةةةةتئناف(،    ، الجةةةةةةةرم ، والقتةةةةةةةل، وارتكةةةةةةةا   والتةةةةةةة مر 
 المةةةةةةةةةدعي العةةةةةةةةام ضةةةةةةةةةد  ؛ وقضةةةةةةةةية  98-91و   87، الفقةةةةةةةةةرات  2011شةةةةةةةةبا /فبراير  

 
 ( تابع على الصفحة التالية )



والستين السادسة الدورة وثائق   234 

 

 

في للعدالةةةة الدوليةةةة كمةةةة الدا مةةةة المحوكمةةةا لاحاةةةت  .(108)فيالةةةدول
كمةةة المحمةن وجهةة ناةر القةةانون الةدولي، ووجهةة ناةر ”، 1926عةام 

الةة  هةةي جهةةازه، فةةعن القةةوانين المحليةةة مةةا هةةي إلا حقةةا ق تعةةبر عةةن 
إرادة الةةةةةدول وتشةةةةةكل أنشةةةةةطتها، شةةةةةأ ا في ذلةةةةة  شةةةةةأن القةةةةةرارات 

لإشةةةةارة الةةةةرأي با ومةةةةن الجةةةةدير .(109)فيالقانونيةةةةة أو التةةةةدابي الإداريةةةةة
 أنومفاده  ، 1950الذي أعربت عنه اللجنة في هذا السياق في عام  

دسةةاتي  تشمل حيثتشريع مستخدمة في هذا السياق بمع  شامل،   كلمة 
واللةةوا   والإعةة نات  ،والتشةةريعات الصةةادرة عةةن أجهزدةةا التشةةريعية  ،الةةدول

ترتيةةة أي مةةن ذلةة  التنفيذيةةة والإداريةةة. ولا يسُةةتبعد  الأجهةةزةال  تصدرها 
 .(110)سلطة عامة  تتخذه تنايمي

القةةةةةةرارات  تكةةةةةون يمكةةةةةن أن -أحكةةةةةام المحةةةةةاكم الوطنيةةةةةةة )هة( 
بمثابةةةة قارسةةةة مةةةةن القضةةةا ية الصةةةةادرة عةةةن المحةةةاكم المحليةةةةة  الفتةةةاوىو 

 
 ( تابع )  (107الحاشية   )

 ,Prosecutor v. Norman, Case No. SCSL-2004-14-AR72(E): نورمةةان 

Decision on Preliminary Motion based on Lack of Jurisdiction (Special 

Court of Sierra Leone Appeals Chamber), 31 May 2004, p. 13, para. 

يةةيا ضةةد سةةفارة  ف قضةةية  يةة  دي أولي المحكمةةة الاتحاديةةة العليةةا في البرازيةةل،  ؛ و 18
 Genny de Oliviera v. Embaixada da República:  ألمانيةةا الديمقراطيةةة جمهوريةةة  

Democrática Alemã, Apelação Civel No. 9.696-3/SP, 31 May 1989, 

pp. 4-5  ف جةةي  يسةةفيي   إ   جمهوريةةة الكونغةةو الديمقراطيةةة ضةةد شةةركة ؛ وقضةةية
 Democratic Republic of the Congo v. FG Hemispheric:  سوشةةيتس أ 

Associates LLC, Court of Final Appeal of the Hong Kong Special 

Administrative Region, Final Appeal Nos. 5, 6 and 7 of 2010 (Civil) 

8 June 2011, p. 402, para. 68 أن تنشةةأ    لةةدث كةةان الأمةةر، فقةةد    ، )’’وأياا
عةةةن  أياا كانةةت،  نةةة  ولايةةة قضةةا ية معي  إطةةار  في    ، قاعةةدة مةةن قواعةةد القةةانون المحلةةي 

في    تشةةةكل إسةةةهاماا أو    إحةةةدى قواعةةةد القةةةانون الةةةدولي العةةةرفي أو أن تسةةةبق عرفةةةاا 
 .ILR, vol. 147, pp)   بلورتةةه ليصةةب  قاعةةدة مةةن قواعةةد القةةانون الةةدولي العةةرفي‘‘( 

قارسةةةات  بوصةةةفها مةةةن    وفيمةةةا يتعلةةةق بالأحكةةةام الدسةةةتورية تحديةةةداا   . ( 403–402
 Crootof, “Constitutional  : الةةةدول )وكةةةدليل علةةةى الاعتقةةةاد بالإلةةةزام(، اناةةةر 

convergence and customary international law” . 
مةةن الولايةةة القضةةا ية )ألمانيةةا ضةةد إيطاليةةا:  حصةةانات الةةدولقضةةية  (108) 

 Jurisdictional Immunities of the State :اليةةونان طةةةرف متةةدخل(

(Germany v. Italy: Greece intervening), Judgment, I.C.J. Reports 

2012, p. 99, at p. 310, para. 3  الةةذي أبةةداه القاضةةي)الةةرأي المخةةالف 
حةةين  أيضةةاا قةةا لةةه أ يةةة ’’ قةةا  ا إنةةه ةةايا(. ومضةةى القاضةةي  ةةايا   المخص 
سةةةةلوك السةةةةلطات هةةةو قواعةةةةد القةةةانون الةةةةدولي  مةةةةنقاعةةةدة موضةةةةوع يكةةةون 

 .(.Ibid) ‘‘لاختصاصهابممارسة المحاكم مث ا القضا ية، فيما يتعلق 
 Certain:  بع  المصالح الألمانية في سيليسيا العليا البولندية قضية   (109) 

German Interests in Polish Upper Silesia, Merits, Judgment No. 7, 

1926, P.C.I.J., Series A, No. 7, p. 19. 
 (110) Yearbook … 1950, Vol. II, p. 370, para. 60. 

علةةةى  بوصةةةفها دلةةةي ا  ”ويمكةةةن الاعتةةةداد  ةةةا ،(111)قارسةةةات الدولةةةة
 ت لا تُسةةتخدم فيمةةا عةةدا ذلةة وإن كانةة، حةةتا الدولةةةقارسةةة تلةة  

__________ 
 :’لةةوتس‘ )فرنسةةا/تركيا( السةةفينة قضةةية  ،اناةةر، علةةى سةةبيل المثةةال (111) 

The Case of the S.S. “Lotus” (France/Turkey), Judgment No. 9, 

1927, P.C.I.J., Series A, No. 10, pp. 28-29 الاعتقةةال مةةذكرة قضةةية ؛ و 
)جمهوريةةةةةة الكونغةةةةةو الديمقراطيةةةةةة ضةةةةةد  2000نيسةةةةةان/أبريل  11في  ةالصةةةةةادر 
 Arrest Warrant of 11 April 2000 (Democratic Republic of:  بلجيكا(

the Congo v. Belgium), Judgment, I.C.J. Reports 2002, p. 3, at p. 24 ؛
مةةن الولايةةة القضةةا ية )ألمانيةةا ضةةد إيطاليةةا: اليةةونان  الةةدول حصةةانات قضةةية و 

 .Jurisdictional Immunities of the State (Germany v: طةةرف متةةدخل(

Italy: Greece intervening), Judgment, I.C.J. Reports 2012, p. 99, at 

p. 123, para. 55اسةةتخدامها أو النوويةةة  بالأسةةلحة  التهديةةد مشةةروعية ؛ و :
Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapons, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 1996, p. 226, at p. 292  الةةذي)الرأي المخالف 
 والإنارة لجرلبرشلونة المحدودة   بشركة المتعلقة    القضية وم(؛ وي   القاضي  أبداه

 ,Barcelona Traction, Light and Power Company, Limited: والطاقةةة 

Preliminary Objections, Judgment, I.C.J. Reports 1964, p. 6, at p. 63 
 مةةةذكرة قضةةةية ويلنغتةةةون كةةةو(؛ و  الةةةر يس نا ةةةة أبةةةداه الةةةذي)الةةةرأي المسةةةتقل 

)جمهوريةةة الكونغةةو الديمقراطيةةة  2000نيسةةان/أبريل  11في   ةالصةةادر   الاعتقال
 Arrest Warrant of 11 April 2000 (Democratic: ضةةد بلجيكةةا(

Republic of the Congo v. Belgium), Judgment, I.C.J. Reports 2002, 

p. 3, at pp. 88   وكويمانسنز هيغ   القضاة أبداه الذي)الرأي المستقل المشترك 
 Prosecutor v. Tadić, Case  :تاديت العام ضد    المدعي  قضية (؛ و  نتالي وب

No. IT-94-1-A, Judgment (International Tribunal for the Former 

Yugoslavia Appeals Chamber), 15 July 1999, paras. 255-270 ؛
: كمبةةةةوديا  محةةةةاكم في الاسةةةةتثنا ية  الةةةةدوا ر عةةةةن الصةةةةادر الاسةةةةتئناف حكةةةةمو

Appeal Judgment of the Extraordinary Chambers in the Courts of 

Cambodia, (Supreme Court Chamber), Case No. 001/18-07-2007-

ECCC/SC, 3 February 2012, p. 101, paras. 223, 224 المةةدعي قضةةية ؛ و
 ,Prosecutor v. Šainović and Others :العةةام ضةةد سةةاينوفيت  وآخةةرين

Case No. IT-05-87-A, Judgment (International Tribunal for the 

Former Yugoslavia Appeals Chamber), 23 January 2014, pp. 649-

658, paras. 1627-1642 المةةةةةةةدعي العةةةةةةةام ضةةةةةةةد آنتةةةةةةةو فورونجيةةةةةةةاقضةةةةةةةية ؛ و: 
Prosecutor v. Anto Furundžija, Case No. IT-95-17/1-A, Judgment 

(International Tribunal for the Former Yugoslavia Appeals 

Chamber), 21 July 2000, Declaration of Judge Robinson, p. 2149, 

para. 281  سةةةلوفينيا )المحكمةةةة الدسةةةةتورية()إعةةة ن القاضةةةي روبنسةةةةون(؛ و: 
Slovenia, Case No. Up13/99-24  (Constitutional Court), Decision 

of 8 March 2001, para. 14 درالةةةه ضةةةد جمهوريةةةة النمسةةةا، قضةةةية ؛ و
 Austria, Dralle v. Republic of Czechoslovakia: تشيكوسةةلوفاكيا

(Austrian Supreme Court), Judgment of 10 May 1950, ILR, vol. 17, 

pp. 157-161 اناةةر أيضةةاا .: Lauterpacht, ‘‘Decisions of municipal 

courts as a source of international law”; Moremen, ‘‘National court 

decisions as State practice: a transnational judicial dialogue?’’ 

pp. 265-290; Roberts, “Comparative international law: The role of 

national courts in creating and enforcing international law’’, p. 62 ؛
والمحاضرة ال  ألقاها القاضةةي  رينةةوود أمةةام المعهةةد البريطةةاني للقةةانون الةةدولي 
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إثبةةاتاا ولكةةن عنةةد تقيةةيم .(112)ذاتةةهفي للقةةانون الةةدولي العةةرفيبوصةةفها
أن تؤخذ في الحسبان مكانة القانون الدولي يلزمقرارات المحاكم المحلية  

المحاكم واعيئات  تلف  أن تطبقه  يتعينالقانون الذي  في إطارالعرفي  
 تلفالقضا ية، والأحكام والإجراءات الخاصة ال  قد توجد على 

وعة وة .(113)المستويات المحلية لتحديد قواعد القةانون الةدولي العةرفي
كبةةةي، وقةةةد تمثةةةل بشةةةكلقيمةةةة هةةةذه القةةةرارات ”تتبةةةاينعلةةةى ذلةةة ، 

أو تقةةوم علةةى اسةةتخدام  ةةي ومحةةدودةالقةةرارات الفرديةةة ناةةرة ضةةيقة 
وبطبيعة الحال، يكون للحكام الصادرة عن .(114)فيللمصادرواف

تعُتةبرمن المرج  المحاكم العليا ثقل أكبر. و  نقُضةتالقضةايا الة  ألا
؛يعتد  اقارسةامسألة بعينهاالأحكام الصادرة فيها بشأن

-المنشةةةةةةةةةورات الرسميةةةةةةةةةةة في مجةةةةةةةةةالات القةةةةةةةةةةانون الةةةةةةةةةةدولي)و(
تعليمةةةةات صةةةةادرة عسةةةةكرية أوالمنشةةةةورات الةةةة  تتضةةةةمن أدلةةةةةمثةةةةل

؛(115)للدبلوماسيين
-المةةةةةةذكرات الداخليةةةةةةة الصةةةةةةادرة عةةةةةةن مسةةةةةةؤولي الدولةةةةةةة)ز(

في كثةةي مةةن علةةى المةةلمتاحةةة ، مةةع ذلةة ،هةةذه المةةذكراتتكةةونلا
هةةةذه المةةةذكرات،الأحيةةةان. إلا أنةةةه ينبغةةةي أن يوضةةةع في الاعتبةةةار أن

لا تمثةةةل ”قيةةةل في سةةةياق  تلةةةف ولكةةةن يمكةةةن القيةةةاس عليةةةه، كمةةةا
مجةةةرد تكةةةون وأ ةةةا قةةةدكومةةةة أو سياسةةةتها، الحبالضةةةرورة وجهةةةة ناةةةر 

أحةد مةوظفي الخدمةةة المدنيةة لموظةف آخةةر أعةر  عنةةه رأي شخصةي 
دا مةةةاا.بالخدمةةةة المدنيةةةة في تلةةة  اللحاةةةة السةةةهل مةةةن فصةةةل ولةةيس

 The contribution of national courts to the”والمقةةةارن بعنةةةوان 

development of international law(، ويمكةةن 2014شةةبا /فبراير 4)في
/www.biicl.org/newsitemsالاطةةةة ع عليهةةةةا في الموقةةةةع الشةةةةبكي التةةةةالي:

6044/summary-and-video-of-biicl-annual-grotius-lecture-2014.
(112)Yearbook … 1950, vol. II, p. 370, para. 54 ،وفي هذا الصدد .

 Brownlie’s Principles of Publicالمعنةةةونمؤلفةةةه في وفةةةورد اكر ذكةةةر

International Law’’ ةةي دلةةي اتشةةكلأن بعةة  قةةرارات المحةةاكم الوطنيةةة 
(.p. 41‘‘ )محل النارمباشر على قارسة دولة المحكمة بشأن المسألة 

، المجلةةةةةةةةةةةةةد الثةةةةةةةةةةةةةاني )الجةةةةةةةةةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةةةةةةةةةة 2013حوليةةةةةةةةةةةةةة ... (113)
A/CN.4/663 أيضةةةاا.84، الفقةةةرة  Moremen, “National court:اناةةةر

decisions as State practice: a transnational judicial dialogue?”, 

pp. 290−308.
(114)Crawford, Brownlie’s Principles of Public International 

Law, p. 41.
:المةةةةدعي العةةةةام ضةةةةد  ةةةةاليت قضةةةةية ، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال،اناةةةةر(115)

Prosecutor v. Galić, Case No. IT-98-29-A, Judgment (International 

Tribunal for the Former Yugoslavia Appeals Chamber), 

30 November 2006, para. دي ليت زينيل المدعي العام ضد ؛ وقضية 89
 ,Prosecutor v. Zejnil Delalić et al., Case No. IT-96-21-T: وآخةةرين

Judgment (International Tribunal for the Former Yugoslavia Trial 

Chamber), 16 November 1998, para. 341.

مةةذكرات  ،في  ايةةة المطةةاف،يمثةلعمةةالشخصةةية المتعلقةةة باعناصةر ال
؛(116)فيكانت وقت إعدادها داخلية وخاصة وسرية

يمثةل التفةاو  مةن أجةل  -الممارسة فيما يتعلةق بالمعاهةدات )ح(
التوصل إلى معاهدات ثنا ية أو متعددة الأطراف وإبرام تل  المعاهةدات  

اعتراضةةةةةةةات  وإبةةةةةةةداء والتصةةةةةةةديق عليهةةةةةةةا وتنفيةةةةةةةذها ) والانضةةةةةةةمام إليهةةةةةةةا 
شةةةك ا عليهةةةا( ولا تتعلةةةق  . (117) آخةةةر مةةةن أشةةةكال الممارسةةةة وتحفاةةةات

__________
قرار محكمة التحكيم في المرحلة الأولى من سي الدعوى بين إريتريا (116)

 Award of the Arbitral:ونطةةةاق النةةةزاع(يةةةة والةةةيمن )السةةةيادة الإقليم

Tribunal in the first stage of the proceedings between Eritrea and 

Yemen (Territorial Sovereignty and Scope of the Dispute), decision 

of 9 October 1998 (UNRIAA, vol. XXII, part III (Sales No. 

E/F.00.V.7)), pp. 235–236, para. 94أيضةةاا اناةةر  Brownlie, “Some:؛

problems in the evaluation of the practice of States as an element of 

custom”, pp. 316−317.
:بةةةةةةةوم )المرحلةةةةةةةة الثانيةةةةةةةة(يقضةةةةةةية نوت،علةةةةةةةى سةةةةةةةبيل المثةةةةةةةال،اناةةةةةةر(117)

Nottebohm Case (second phase), Judgment of April 6th, 1955,

I.C.J. Reports 1955, p. 4, at pp. 22-23 ؛ وفتةةوى محكمةةة العةةدل الدوليةةة
:والمعاقبةةة عليهةةاالجماعيةةة الإبادةاتفاقيةةة منةةع جريمةةة التحفاات علةةى بشأن  

Reservations to the Convention on the Prevention and Punishment 

of the Crime of Genocide, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1951, 

p.15, at pp. 24-25 الجةةرف القةةاري لبحةةر الشةةمالقضةةية ؛ و:North Sea

Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 43 ؛
ibid., at pp. 104-105, 126و and 128 الةةذي أبةةداه )الةةرأي المسةةتقل

والإنارة للجةةةرالقضةةةية المتعلقةةةة بشةةةركة برشةةةلونة المحةةةدودة عمةةةون(؛ والقاضةةي
 ,Barcelona Traction, Light and Power Company, Limited:والطاقةةة 

Judgment, I.C.J. Reports 1970, p. 3, at p. 347 الةةذي )الةةرأي المخةةالف
الولايةةةة علةةةى مصةةةا د الأسمةةةاك )المملكةةةةة قضةةةية ريفةةةا ين(؛ و أبةةةداه القاضةةةي

 .Fisheries Jurisdiction (United Kingdom v: المتحةةدة ضةةد آيسةةلندا(

Iceland), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1974, p. 3, at p. 26 ؛
 Continental: الجةةةرف القةةةاري )تونس/الجماهييةةةة العربيةةةة الليبيةةةة(قضةةةية و 

Shelf (Tunisia/Libyan Arab Jamahiriya), Judgment, I.C.J. 

Reports 1982, p. 18, at p. 79 الجةةرف القةةاري )الجماهييةةة العربيةةة قضية ؛ و
 ,Continental Shelf (Libyan Arab Jamahiriya/Malta): الليبية/مالطةةة(

Judgment, I.C.J. Reports 1985, p. 13, at pp. 38 and 48 قضةةية ؛ و
مةةن الولايةةة القضةةا ية )ألمانيةةا ضةةد إيطاليةةا: اليةةونان طةةرف حصةةانات الةةدول

 :Jurisdictional Immunities of the State (Germany v. Italy:متةةدخل(

Greece intervening), Judgment, I.C.J. Reports 2012, p. 99, at 

p. 138, para. 89, and p. 143, para. 100بتفسةةي المتعلقةةة القضةةية ؛ و
:معاهةةةةةةةدات السةةةةةةةة م مةةةةةةةةع بلغةةةةةةةةاريا وهنغةةةةةةةاريا ورومانيةةةةةةةةا )المرحلةةةةةةةةة الثانيةةةةةةةةة(

Interpretation of Peace Treaties with Bulgaria, Hungary and 

Romania (Second Phase), Advisory Opinion I.C.J. Reports 1950, 

p. 221, at pp. 241-242  قضية ريد(؛ و الذي أبداه القاضي)الرأي المخالف
 Legality of the:مشةةروعية التهديةةد بالأسةةةلحة النوويةةة أو اسةةةتخدامها

Threat or Use of Nuclear Weapons, Advisory Opinion, I.C.J. 

( تابع على الصفحة التالية )

http://www.biicl.org/newsitems/6044/summary-and-video-of-biicl-annual-grotius-lecture-2014
http://www.biicl.org/newsitems/6044/summary-and-video-of-biicl-annual-grotius-lecture-2014
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  تتعلةةةةق أيضةةةةاا   يمكةةةةن أن هةةةةذه الممارسةةةةة بقةةةةانون المعاهةةةةدات وحةةةةده، بةةةةل  
 ؛ (118) الص  القانوني الدولي ذي الصلة  بموجة   المفروضة بالالتزامات  

 
 ( تابع )  (117الحاشية   )

Reports 1996, p. 226, at p. 292  الةةذي أبةةداه القاضةةي)الةةرأي المسةةتقل 
 الةةذي أبةةداه نا ةةة الةةر يس)الةةرأي المخةةالف  pp. 312 and 314وم(، و يةة  

 Fisheries case, Judgment of :مصةةةا د الأسمةةةاكقضةةةية شةةةويبل(؛ و 

December 18th, 1951, I.C.J.  Reports 1951, p. 116, at pp. 163-164 
المتعلقة  القضية السي أرنولد مكني(؛ و الذي أبداه القاضي)الرأي المخالف 

 Case concerning :بحقةةوق رعةةايا الةةولايات المتحةةدة الأمريكيةةة في المغةةر 

rights of nationals of the United States of America in Morocco, 

Judgment of August 27th, 1952, I.C.J. Reports 1952, p. 176, at 

p. 220   رث وبدوي وليفي كارنيو هاكوُ  الذي أبداه القضاة)الرأي المخالف
بحةةةةةةةةةق المةةةةةةةةةرور فةةةةةةةةةوق الإقلةةةةةةةةةيم المتعلقةةةةةةةةةة  القضةةةةةةةةةية والسةةةةةةةةةي بينيغةةةةةةةةةال راو(؛ و

 Case concerning Right of Passage over Indian Territory :اعنةةدي

(Merits), Judgment of 12 April 1960, I.C.J. Reports 1960, p. 6, at 

pp. 41-42, and also pp. 55-56  الةةذي أبةةداه القاضةةي)الةةرأي المسةةتقل 
السي بيسي  الذي أبداه القاضي)الرأي المخالف    p. 104ويلنغتون كو(، و 

إسةةبانيا في  الةةذي أصةةدره ملةة قةةرار التحكةةيم بقضةةية المتعلقةةة السةةبيندر(؛ و
 Case concerning the Arbitral Award: 1906الأول/ديسمبر كانون   23

made by the King of Spain on 23 December 1906, Judgment,  I.C.J. 

Reports 1960, p. 192, at p. 223  الةةذي أبةةداه القاضةةي)الةةرأي المخةةالف 
 .Prosecutor v:المةةةدعي العةةةام ضةةةد نورمةةةانقضةةةية أوروتيةةةا هولغةةةوين(؛ و 

Norman, Case No. SCSL-2004-14-AR72(E), Decision on 

Preliminary Motion based on Lack of Jurisdiction (Special Court of 

Sierra Leone Appeals Chamber), 31 May 2004, p. 13, paras. 18-21 ؛
، قرار تمهيدي بشأن القانون STL-11-01/Iوالمحكمة الخاصة للبنان، القضية 

وضةةم الةةتهم  ،الجةةرم، والقتةةل، وارتكةةا  والتةة مرالإرهةةا ،  :الواجةةة التطبيةةق
؛ وقضةةةةةية 89-87، الفقةةةةةرات 2011فبرايةةةةةر /شةةةةةبا  16)دا ةةةةةرة الاسةةةةةتئناف(، 
 ,The Paquete Habana, United States Reports: السةةفينة باكيةة  هةةابانا

vol. 175, p. 677, at pp. 686−700 (United States Supreme Court, 

 Weisburd, “Customary international law: the :؛ اناةةر أيضةةاا (1900

problem of treaties”, p. 6 (” مةةةن  آخةةر المعاهةةدات ليسةةت إلا شةةك ا
 (؛ وتقريةةةةةر الفريةةةةق العامةةةةل المعةةةةة  بالاحتجةةةةاز التعسةةةةةفيفيقارسةةةةات الةةةةدول

 .43، الفقرة A/HRC/22/44 ،الصادر عن مجلس حقوق الإنسان
 D’Amato, “Custom and treaty: a response to :اناةةر أيضةةاا  (118) 

Professor Weisburd”, p. 462 ’’( ُمةةةن  عنصةةراا عاهةةدة الممضةةمون عتةةبر ي
. هةةالأحكام بالتصةةرف وفقةةاا قد التزمت أطراف المعاهدة   لأنالعرف  عناصر  

بالتصةةةرف  لاحقةةاا  ،أو عةةدم قيامهةةا ،وبغةة  الناةةر عةةن قيةةام هةةةذه الأطةةراف
علةةةى  بالتصةةةرف تالتزمةةة تبقةةةى قا مةةةةا حقيقةةةةُ أ ةةةا لأحكةةةام المعاهةةةدة،  وفقةةةاا 

المتعلةةةةق  العنصةةةةر. ويكةةةةون الالتةةةةزام نفسةةةةه في هةةةةذه الحالةةةةة هةةةةو ذلةةةة  النحةةةةو
 Barboza, “The customary و (؛مةةن عناصةةر العةةرف‘‘ ’قارسةةة الةةدول‘ بةةة

rule: from chrysalis to butterfly”, pp. 2-3  تكون النصةةوص أدق مةةن”(
 تتةةولى إعةةدادلا سةةيما عنةةدما و قارسة ما،  مضمونعن  التعبيفي    التصرفات

والقةةانونيين‘‘(، ولكةةن  الفنيةةينتلةة  النصةةوص بعنايةةة مجموعةةاتٌ مةةن الخةةبراء 
 Wolfke, “Treaties and custom: aspects of interrelation”, p. 33 :انار
 عناصةةةةةةرمةةةةةةن  عنصةةةةةةرتشةةةةةةكل المعاهةةةةةةدة في حةةةةةةد ذادةةةةةا أي  وبالتةةةةةالي، لا”)

  ، قةةةةرارات أجهةةةةزة المنامةةةةات الدوليةةةةة، مثةةةةل الجمعيةةةةة العامةةةةة  ) ( 
بممارسةةةةات الةةةةدول فيمةةةةا    يتعلةةةةق الأمةةةةر أساسةةةةاا   -(119) والمةةةةؤتمرات الدوليةةةةة 

يتصةةل باعتمةةةاد القةةةرارات الصةةةادرة عةةةن أجهةةةزة المنامةةةات الدوليةةةة أو في  
ضةةةدها )أو الامتنةةةاع   التصةةةويت لصةةةالحها أو   المةةةؤتمرات الدوليةةةة، وتحديةةةداا 

( والشةةةةةةةةةروح المرفقةةةةةةةةةة بتلةةةةةةةةة  النصةةةةةةةةةوص )إن  عليهةةةةةةةةةا   عةةةةةةةةةن التصةةةةةةةةةويت 
 وفي الوقت نفسه، يجة ألا يغية عن البال أن   . (120) وجدت( 

 
الممارسة ]باستثناء القانون العرفي للمعاهدات بطبيعة الحال[. ولكنها يمكن 

 (.للممارسة باعتبارها قانوناافي قبول الأطراف عنصرأن تسهم في 
الولايةةةةة علةةةةى مصةةةةا د الأسمةةةةاك ، قضةةةةية اناةةةةر، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال (119) 

 Fisheries Jurisdiction (United: آيسةةةلندا()المملكةةةة المتحةةةدة ضةةةد 

Kingdom v. Iceland), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1974, p. 3, 

at p. 26والإنارة والطاقةةة  للجةةربشةةركة برشةةلونة المحةةدودة المتعلقةةة  القضةةية ؛ و :
Barcelona Traction, Light and Power Company, Limited, 

Judgment, I.C.J. Reports 1970, p. 3, at pp. 302-303  الةةرأي المسةةتقل(
أن إلى ، إضةةةةافة إلى ذلةةةة ، ”أود أن أشةةةةيعمةةةةون( ) الةةةةذي أبةةةةداه القاضةةةةي

المواقف ال  تتخذها وفود الدول في المنامات والمؤتمرات الدولية، ولا سيما 
مةةن قارسةةة الةةدول ... وفيمةةا  جةةزءاا  بطبيعةةة الحةةالفي الأمم المتحدة، تشةةكل 

فيهةةا بالتصةةويت بالأحةةرى فيمةةا يتعلةةق  يتعلةةق بالقةةرارات الةة  تنشةةأ عنهةةا، أو
سةةوابق ال تصةةل إلى مرتبةةة  التصةةرفاتهةةذه لا يمكةةن إنكةةار أن باسةةم الةةدول، 

مشةةروعية التهديةةد بالأسةةلحة النوويةةة قضية العرف‘‘(؛ و  نشأةتسهم في ال   
 ,Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapons :أو اسةةتخدامها

Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1996, p. 226, at p. 312  الةةرأي(
إجةةةراءات فيةةةه ”الةةةذي يةةةذكر و شةةةويبل  الةةةذي أبةةةداه نا ةةةة الةةةر يسالمخةةةالف 

(؛ وقضةةةية فيقارسةةةة الةةدول”في إطةةار  فيمجلةةس الأمةةن التةةةابع للمةةم المتحةةةدة
 .East Timor (Portugal v: (تيمةةةور الشةةةرقية )البرتغةةةال ضةةةد أسةةةتراليا

Australia), Judgment, I.C.J. Reports 1995, p. 90, at p. 188  الةةرأي(
تمثةةةل القةةرارات المختلفةةة الةةة  ”يرامةةانتري( )و  الةةذي أبةةةداه القاضةةيالمخةةالف 

اتخذدا الجمعية العامة فيما يتصل  ذا الحق بوجه عام، وال  ساعدت على 
مةةن مصةةادر القةةانون  مهمةةاا  مةةادياا  تشكيل القانون الةةدولي العةةام، ... مصةةدراا 

ضةةةةمناا في قةةةةراره (. ويعةةةةترف مجلةةةةس الأمةةةةن فيالةةةدولي العةةةةرفي في هةةةةذا الصةةةةدد
أن هةةذا القةةرار ”الدور المحتمل للقرارات بالتشديد علةةى   ذا( 2013)  2125
 (.13)الفقرة  فيلقانون دولي عرفي عتبر منشئاا لا يُ 
 Higgins, The Development of International Law :انار أيضاا  (120) 

through the Political Organs of the United Nations, p. 2 (” الأمةةم
التطةةةةورات الحاصةةةةلة في القةةةةانون  لبيةةةةان المناسةةةةبة للغايةةةةة يئةةةةة هةةةةي اعالمتحةةةةدة 

سةةتنبط مةةن قارسةةة الةةدول الةة  الدولي، ذل  أنه يفتر  أن العرف الةةدولي يُ 
تتبدى في تصرفادا الدبلوماسية وتصرلادا حسبما  تعام دا الدولية    تشمل

ت الةةدول وآرا هةةا أ يةةة تصةةويالعلنية. ومع تطور المنامات الدوليةةة، أصةةب  ل
قارسةةة  تشةةملللقةةانون العةةرفي. وعةة وة علةةى ذلةة ،  ا إثبةةاتاا قانونيةةة باعتبار ةة 

ويمثةةةل وجةةةود  ..أعماعةةةا الفرديةةةة. . مجمةةةل وكةةةذل  تصةةةرفادا مجتمعةةةة الةةةدول 
 الوضوح وشديدا  شديدا لممارسة الدول تنسيق    مركزا   ... حالياا  الأمم المتحدة

 Conforti and Labella, An Introduction to International (؛فيالتركيةةز 

Law, pp. 35, 42−43 (في  مهمةةة  قةةرارات المنامةةات الدوليةةة أيضةةاا  ”تعةةد
عةةن إرادة  إجماليةةة ، أي تعبةةيات تصرفات الةةدول تأكيد العرف باعتبارها من

الةةدول الةة  صةةوتت لصةةالح القةةرارات ... وتحاةةى المنامةةات الدوليةةة بةةبع  
فيجةةة  ،القةةانون العةةرفي بإرسةةاءعناصةةر الشخصةةية الدوليةةة. أمةةا فيمةةا يتعلةةق 
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جميةةع  تجسةةيد قاصةةراا عةةنمنامةةة دوليةةة سةةيال تتخةةذه الةةن  النهةةا ي لقةةرار 
…  أطةةةراف التفةةةاو كةةةل طةةةرف مةةةن   يقةةةدمهاوالبةةةدا ل الةةة   الاقتراحةةةات

المختصةةرة الةة  توفرهةةا  السةةبلفي الاعتمةةاد علةةى  المغةةالاةينبغةةي عةةدم  وبالتةةالي
القةةرار الةة  تضةةطلع  ةةا المنامةةات الدوليةةة مةةن أجةةل تحديةةد  اتخةةاذعمليةةات 

  .(121)قارسة الدول

 
لجميةةةةع الةةةةدول الةةةة   الناةةةةر إلى قةةةةرارات المنامةةةةات باعتبارهةةةةا إجةةةةراء جماعيةةةةاا 

يفسر  ماوهو  ،صوتت لصالح القرار وليس باعتبارها إجراء للمنامة نفسها
العةةرف فقةةط في الحةةالات الةة   إرسةةاءفي  دوراا تلةة  القةةرارات لالسةةبة في أن 

(؛ فيبتوافةةةةق اىراء أو علةةةةى الأقةةةةل ن لبيةةةةة واسةةةةعة  تتخةةةةذ فيهةةةةا بالإجمةةةةاع أو
Brownlie, The Rule of Law in International Affairs: International 

Law at the Fiftieth Anniversary of the United Nations, pp. 19-20 
، تشةةةكل تسةةةاعد عةةةدة آليةةةات في عمليةةةة تجميةةةع قارسةةةات الةةةدول. فةةةأولاا ”)

المسةةا ل القانونيةةة،  قرارات الجمعية العامةةة للمةةم المتحةةدة، عنةةدما تتطةةرق إلى
قةةرارات مةةةؤتمرات رهسةةةاء  أيضةةةاا  تشةةكلهمةةةا  وهةةوعلةةةى قارسةةة الةةةدول.  دلةةي ا 
 London :أعةةة ه( 42بيةةةةان لنةةةدن بشةةةةأن المبةةةاد  )الحاشةةةةية (؛ و فيالةةةدول

Statement of Principles, p. 730, paragraph (b) of the commentary 

on conclusion 11 (” قةةد يكةةون القانون الةةدولي العةةرفي ...  نشأةفي سياق
]قةةةرار يصةةةدره جهةةةاز تابةةةع لمنامةةةة دوليةةةة، يتضةةةمن  مةةةن الأفضةةةل الناةةةر إلى

 الأعمةةال اللفايةةة مجموعةةة مةةن  باعتبةةارهبيانات بشأن القانون الدولي العرفي[ 
(؛ ولكةةةن فيفةةةرادى الةةةدول الأعضةةةاء المشةةةاركة في ذلةةة  الجهةةةاز الصةةةادرة عةةةن

 MacGibbon, “Means for the identification of international :اناةةر

law: General Assembly resolutions: custom, practice and mistaken 

identity”, p. 19 (”مةةةع أنةةةه لجمعيةةةة العامةةةة )ل مةةةا قةةةرار ينطةةةويحةةةين  في
لةةدول ني معةة  مةةن جانةةة ا ةا ثةةل في حةةد ذاتةةه قارسةة يمتصةةور أنةةه  يصةةعة

أو  ،مةةةةةن سةةةةةلوك الةةةةدول في الجمعيةةةةةة العامةةةةةة  أشةةةةةكال شةةةةتاعلةةةةةى حقيقةةةةي( 
مةةا مةةن قارسةةة الةةدول، فعنةةه نةةوع  نوعةةاا  سةةديج، وبالتةةالي عنهةةانشةةأ يبالأحةةرى 
 (؛فيإلى حةةد مةةا مفتعةةلنةةوع  -وفي سةةياق تطةةور العةةرف الةةدولي  -هامشةةي 

Meijers, “On international customary law in The Netherlands”, 

p. 84 (”علةةةى مةةةا هةةةل تتصةةةرف الدولةةةة، عنةةةد التصةةةويت علةةةى قبةةةول قةةةرار ،
سةةبيل المثةةال في الجمعيةةة العامةةة للمةةم المتحةةدة، بوصةةفها دولةةة، أو باعتبارهةةا 

مةةن أشةةخاص  لشةةخ  مسةةتقهةةي مةةن جهةةاز تابةةع للمةةم المتحةةدة، و  جةةزءاا 
مةةن جهةةةاز  : باعتبارهةةا جةةزءاا وهةةي ،القةةانون الةةدولي  تبةةدو الإجابةةة واضةةةحة 

مةةةةن تصةةةةرفات الدولةةةةةة  يمكةةةةةن اعتبةةةةار ذلةةةة  تصةةةةةرفاا ولا الأمةةةةم المتحةةةةدة ... 
تصةةةويت علةةةى النحةةةو الةةةذي صةةةوتت بةةةةه، أو قيامهةةةا بال تعلةةةلعنةةةدما[  إلا]

 (.فيذل  القرار تجاهوجهة نارها  تشرح
 (121) Wouters and De Man, “International organizations as law-

makers”, p. 208 اناةةر أيضةةاا .: Higgins, Problems and Process: 

International Law and How We Use It, p. 23−24 ( القةةرارات ”ليسةةت
من مااهر قارسة الدول. ولكن في السنوات الأخية كان   اا واحد اا ماهر  إلا

بوصةةةفها ظةةةاهرة منعزلةةةة. ومةةةن الناحيةةةة  القةةةرارات ةهنةةاك اهتمةةةام مبةةةالغ فيةةةه بةةة 
الفكرية، يصعة فهةةم ذلةة  أو تبريةةره. ولا يسةةعنا إلا أن نفةةتر  أن التعليةةق 

أقةةةل مةةةن  أي يقتضةةةي قةةةدراا  -علةةةى الأثةةةر القةةةانوني لأحةةةد القةةةرارات أسةةةهل 
قارسةةة جماعيةةة بشةةأن قضةةية  فيمةةن الناةةر  -الجهد والدقة والتحليل الةةدقيق 

هميةةةةع مااهرهةةةةا المعقةةةةدة. واعيئةةةةات السياسةةةةية التابعةةةةة للمنامةةةةات  بعينهةةةةا
المواقف المتخذة بصةةورة عر  وفي تبادل اىراء و  ،في النقاش  تنخر الدولية  
وفي  ،وفي الإعةةرا  عةةن التحفاةةات علةةى اىراء الةة  يبةةديها آخةةرون ،علنيةةة 

 هذه المسألة بشكل أوفى في التقرير الثالث. وسيتم تناول
عةةةةدم عتةةةةبر أن يُ  يمكةةةةن أيضةةةةاا  -باعتبةةةةاره قارسةةةةة عةةةةدم الفعةةةةل -42

الممارسةةةةةةةةة السةةةةةةةةلبية ”بعبةةةةةةةةارة  الةةةةةةةةذي يشةةةةةةةةار إليةةةةةةةةه أيضةةةةةةةةاا و  ،الفعةةةةةةةل
عدم الفعةل مةن جانةة ويمكن أن يكون   .(123)قارسة،  (122)فيللدول

 
 ،القةةرارات الملزمةةة أو المةةدونات إعةةداد مشةةاريع المعاهةةدات أو الإعةة نات أو

علةةى رأي أو لا تنطةةوي،  ،وفي عملية اتخاذ القةةرارات الةة  قةةد تنطةةوي ضةةمناا 
في  تتمثةةةل  البةةةاا  قةةةانوني بشةةةأن مسةةةألة معينةةةة. إلا أن الطريقةةةة المتبعةةةة حاليةةةاا 

 (.فيالنار في القرار واستبعاد كل ما سواه
 11في  مةةذكرة الاعتقةةال الصةةةادرةالمثةةةال، قضةةية علةةى سةةبيل  ،اناةةر (122) 

 Arrest: )جمهوريةةة الكونغةةو الديمقراطيةةة ضةةد بلجيكةةا( 2000نيسةةان/أبريل 

Warrant of 11 April 2000 (Democratic Republic of the Congo v. 

Belgium), Judgment, I.C.J. Reports 2002, p. 3, at pp. 144-145 
 ,Tomkaفةةةان ديةةةةن وينغةةةةارت(؛  الةةةةذي أبدتةةةةه القاضةةةةية )الةةةرأي المخةةةةالف 

“Custom and the International Court of Justice”, p. 210. 
: السةةفينة ’’لةةوتس‘‘ )فرنسةةا/تركيا( قضية ، على سبيل المثال  ،انار (123) 

The Case of the S.S. “Lotus” (France/Turkey), Judgment No. 9, 

1927, P.C.I.J., Series A, No. 10, pp. 28–29 بةةوم )المرحلةةة ينوتوقضةةية ؛
 ,Nottebohm Case (second phase), Judgment of April 6th: الثانيةةة(

1955, I.C.J. Reports 1955, p. 4, at p. 22 الأنشةةطة العسةةكرية قضةةية و ؛
نيكةةةارا وا وضةةةدها )نيكةةةارا وا ضةةةد الةةةولايات المتحةةةدة وشةةةبه العسةةةكرية في 

 Military and Paramilitary Activities in and against :الأمريكيةةة(

Nicaragua (Nicaragua v. United States of America), Merits, 

Judgment, I.C.J. Reports 1986, p. 14, at p. 99, para. 188  الامتنةةاع(
عن التهديد باستعمال القوة ضةةد سةة مة الأراضةةي أو الاسةةتق ل السياسةةي 

مشةةروعية التهديةةد بالأسةةلحة النوويةةة أو قضةةية قارسةةة(؛ و بوصةةفه لأيةةة دولةةة 
 ,Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapons اسةةتخدامها:

Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1996, p. 226, at p. 253, para. 65 
الاسةةتناد سةةعت إلى  لفةةر  حاةةرالمؤيةةدة  الجهةةاتأن المحكمةةة إلى أشةةارت )
قضةةةية (؛ و فيلسةةةلحة النوويةةةة الةةةدول لاتسةةةاق قارسةةةة عةةةدم اسةةةتخدام ” إلى

مةةن الولايةةة القضةةا ية )ألمانيةةا ضةةد إيطاليةةا: اليةةونان طةةرف  حصةةانات الةةدول
 :Jurisdictional Immunities of the State (Germany v. Italy :متةةدخل(

Greece intervening), Judgment, I.C.J. Reports 2012, p. 99, at 

p. 135, para. 77 (بشةةكل شةةبه تام  القضةةا ي المضةةاد الاجتهةةاد ”إن انتفةةاء
(؛ فيأي بيةةانات مةةن جانةةة الةةدولشةةأنه شةةأن عةةدم صةةدور  ،أمر هةةام أيضةةاا 

القانونيةةة المترتبةةة بالنسةةبة للةةدول  اىثار فتةةوى محكمةةة العةةدل الدوليةةة بشةةأنو 
 )أفريقيةةا الجنوبيةةة الغربيةةة( ر ةةمعلى استمرار وجود جنةةو  أفريقيةةا في ناميبيةةا 

 Legal Consequences for States of the :(1970) 276قرار مجلس الأمن 

Continued Presence of South Africa in Namibia (South West 

Africa) notwithstanding Security Council Resolution 276 (1970), 

Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1971, p. 16, at p. 134  الةةرأي(
بيةةترين، في إشةةارته إلى قارسةةة عةةدم الاعةةتراف  الةةذي أبةةداه القاضةةيالمسةةتقل 
وإنمةةةا الامتنةةةاع عةةةن  ،إجةةةراء إيجةةةابي اتخةةةاذ لا يعةةة  ضةةةمناا ”إن التعبةةةي  بقولةةةه

بحقةةةةوق رعةةةةايا المتعلقةةةةة  القضةةةةية (؛ وفيالاعةةةةتراف يفُهةةةةم منهةةةةاالقيةةةةام نعمةةةةال 
  Case concerning rights of :الةةولايات المتحةةدة الأمريكيةةة في المغةةر 

 
 ( تابع على الصفحة التالية )
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وتأكيةةةد قواعةةةد القةةةانون الةةةدولي العةةةرفي،  بلةةةورةفي  محةةةورياا الةةةدول أمةةةراا 
 .(124)تصور أنه كةذل (يُ  )أو قبول ضم حين يوصف ننه   وخاصةا 

 
 ( تابع )  (123الحاشية   )

nationals of the United States of America in Morocco, Judgment of 

August 27th, 1952, I.C.J. Reports 1952, p. 176, at p. 221  الةةرأي(
رث وبدوي وليفي كارنيو والسي بينيغال هاكوُ  القضاة أبداه  الذيالمخالف  
: والإنارة والطاقةةةةةة  للجةةةةربرشةةةةلونة المحةةةةةدودة  بشةةةةةركة المتعلقةةةةة  القضةةةةية راو(؛ و

Barcelona Traction, Light and Power Company, Limited, Judgment, 

I.C.J. Reports 1970, p. 3, at pp. 198-199  أبةةداه الةةذي)الةةرأي المسةةتقل 
جيسةةةةا  في معةةةةر  إشةةةةارته إلى امتنةةةةاع وزارة خارجيةةةةة الةةةةولايات  القاضةةةةي

 الةةدفعالمتحةةدة عةةن تمثيةةل شةةركة أمريكيةةة، وعةةدم لجةةوء الةةولايات المتحةةدة إلى 
 على ول ط عطالبة في نزاع بين الدول(. لم للتصدينة كأساس جج معي  بح

بيةةةان لنةةدن بشةةةأن  :علةةةى سةةبيل المثةةال ،، اناةةرالمؤيةةةدة الأكاديميةةة  الكتةةابات
 ؛(London Statement of Principles)أعةةة ه(  42المبةةةاد  )الحاشةةةةية 

Tunkin, “Remarks on the juridical nature of customary norms of 

international law”, p. 421 (” قةةد تتةةألف قارسةةة الةةدول مةةن إجةةراءات
(؛ فيقطعيةةةةة تتخةةةةةذها في ظةةةةروف معينةةةةةة أو، بالعكةةةةةس، تمتنةةةةع عةةةةةن اتخاذهةةةةةا

Séfériadès, “Aperçus sur la coutume juridique internationale et 

notamment sur son fondement”, p. 143   السةةلبية  التصةةرفات)’’حتا- 
في  اية   تصب   أن   يرجن متا تتكرر بصفة متعاقبة،    -أي الامتناع عن الفعل  

وبالمثل، يبدو ...  إتيا ايرسا الالتزام القانوني بعدم   ما  وهو،  أعرافاا المطاف  
الدول  لالتزامتجاهل وجود أصل عرفي   يسعناقانون، لا  لفيما يتعلق با  ،لنا أنه

تجاه قثلي البلدان الأجنبية يكون من شأنه  تصرفبالامتناع عن القيام ني  
وكةةذل  التةةزام قةةوات  ،الإداريةةة  مكاتبهمرمة بحالمساس بحريتهم الشخصية أو 

 Meijers, “How isالاحةةت ل باحةةترام الممتلكةةات الشخصةةية للعةةداء(؛ 

international law made?—the stages of growth of international law 

and the use of its customary rules”, pp. 4-5 (ةةي النشةةطة  ”الأطةةراف 
أي عدم وجود اعترا    -تتبع خطى الأطراف النشطة ... فعدم الاحتجاج  

يكفةةي لاسةةتحداث قاعةةدة مةةن قواعةةد  -القاعةةدة الجديةةدة  إرساءعل  على 
 Kunz, “The nature of customary(؛  فيالقانون العرفي )والالتزام بالتقيد  ا(

international law”, p. 666; Mendelson, “The subjective element in 

customary international law”, p. 199 (أن يشةةكل الامتنةةاع عةةن  ”يمكةةن
 (.فيمن الغمو   ، بما فيه الكفاية،خ   إذاالفعل قارسة من قارسات الدولة  

 Kolb, “Selected problems in the theory of :اناةةر أيضةةاا  (124) 

customary international law”, p. 136 (القةةول  ”لةةيس مةةن قبيةةل المغةةالاة
ولةةةةةيس في ، وعةةةةدم الفعةةةةلنن العةةةةرف يتمثةةةةل في المقةةةةام الأول في الصةةةةةمت 

 Weisburd, “Customary international law: the problem of(؛ الفعةةلفي

treaties”, p. 7 (” تقوم  ا أعمال إيجابية العمومية، بمع  وجود كن تإذا لم 
 على الأقل أن يكون بالإمكان اسةةتنتاج أمراا ضرورياا، فيجةالدول،    معام
مةةةن  العامةةةىقبةةةول ضةةةم  لقاعةةدة مةةةن القواعةةةد مةةةن جانةةة الغالبيةةةة وجةةود 
 Danilenko, “The theory of)دانيلينكةةةو  (. وتفةةةرق دراسةةةة فيالةةةدول

international customary law”, p. 28 ) الممارسةةة العرفيةةة الإيجابيةةة ”بةةين
تزيةةد مةةن قيمةةة الممارسةةة ” الممارسةةة السةةلبية يةةوحي نن  علةةى وةةو  ‘‘والسلبية 
في  ر يسةةةةياا  ومةةةةن ثم تصةةةب  عةةةةام ا  مةةةةن السةةةوابق، سةةةابقة بوصةةةةفها الإيجابيةةةة 
 .فيالقواعد العرفية المقبولة عموماا  إرساءعملية 

في التقريةةر الثالةةث،  زيةةد مةةن الإمعةةانعتةةزم الناةةر في هةةذه المسةةألة بمويُ 
 .2014في ضوء المناقشة ال  جرت في اللجنة في عام  

هةةذا  سةةيجري تنةةاول -الدوليةةة ()الحكوميةةة قارسةةة المنامةةات -43
ومةةع مراعةةاة  .(125)تفصةةيل في التقريةةر الثالةةثزيةةد مةةن البم المجةةال المهةةم

أشةةةةةةةةخاص القةةةةةةةةانون في أي ناةةةةةةةةام قةةةةةةةةانوني ليسةةةةةةةةوا بالضةةةةةةةةرورة ”أن 
 تتوقةةفمتطةةابقين في طبيعةةتهم أو في نطةةاق حقةةوقهم، وأن طبيعةةتهم 

ال المنامةات الدوليةة مفعن أع ،(126)فيالمع على احتياجات المجتمع  
في  الةةدول يمكةةن أن تسةةهم أيضةةاا سةةلطات مةةن جانةةة ولةةت الةة  خُ 
قارسةةةة عامةةةة في المجةةةالات الةةة  تعمةةةل فيهةةةا تلةةة  المنامةةةات،  نشةةةأة
وفي تقيةةةةةةةيم قارسةةةةةةةات تلةةةةةةة   .(127)نشةةةةةةةأداعلةةةةةةةى  تكةةةةةةةون دلةةةةةةةي ا  أو

__________ 
 Cahin, La coutume: مةةةن الأعمةةةال الرا ةةةدة في هةةةذا المجةةةال (125) 

internationale et les organisations internationales. 
: التعةةةوي  عةةةن الأضةةةرار المتكبةةةدة في خدمةةةة الأمةةةم المتحةةةدة قضةةةية  (126) 

Reparations for injuries suffered in the service of the United 

Nations, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1949, p. 174, at p. 178. 
التحفاات على اتفاقية منع جريمة الإبادة   على سبيل المثال،  ،انار (127) 

 Reservations to the Convention on the: الجماعيةةة والمعاقبةةة عليهةةا

Prevention and Punishment of the Crime of Genocide, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 1951, p. 15, at p. 25 مشةةةروع قضةةية ؛ و
 Gabčikovo-Nagymaros: نا يماروس )هنغاريا/سلوفاكيا(  - ابتشيكوفو  

Project (Hungary/Slovakia), Judgment, I.C.J. Reports 1997, p. 7, at 

p. 95  الذي يشي إلى و ويرامانتري  الذي أبداه نا ة الر يس)الرأي المستقل
، المجلةةد 2013حوليةةة ...  (؛ اناةةر أيضةةاا فيقارسة المؤسسات الماليةةة الدوليةةة ”

 :13، الم حاةةةة رقةةةم 29الفقةةرة ، A/CN.4/659 الثةةاني )الجةةةزء الأول( الوثيقةةةة 
قارسات المنامات الدولية  لىعاللجنة  اعتمدتفي ظل ظروف معينة، ”)

ذل  الاعتماد وجود قاعدة من قواعد القانون الدولي العرفي. وتعلق لتحديد  
 ، قارسات المنامات الدولية، من قبيل ع قادا الخارجية من بطا قة متنوعة 

وقارستها لمهامها، وكذل  المواقف ال  اتخذدا أجهزة تل  المنامةةات فيمةةا 
 Jennings(؛ فيمسةةا ل عامةةة في الع قةةات الدوليةةة  أو محددةيتصل بحالات 

and Watts (eds.), Oppenheim’s International Law, p. 31 (” تكون  قد
في المنامات الدولية   وباتت تتجلى   اىن  تبلورت  وقد  ،الدول  كثافة قارسات 

 مهماا  دلي ا  ،والقرارات الجماعية والأنشطة ال  تضطلع  ا المنامات نفسها
في المجةةالات الةة  تعمةةل فيهةةا  باعتبارها قانوناا على الممارسات العامة المقبولة 

 Londonأع ه(:    42بيان لندن بشأن المباد  )الحاشية  (؛ و في تل  المنامات

Statement of Principles, p. 730, conclusion 11 (” المنامةةات قارسةةة
(؛ ولكن فيالحكومية الدولية في حد ذادا شكل من أشكال ’قارسة الدول‘

.  Villiger, Customary International Law and Treaties, pp. 16−17 :اناةةر
 Klabbers, “International  : اناةةةر   ، أعةةةةم هةةةةذا الموضةةةوع بشةةةةكل    عصةةةوص و 

organizations in the formation of customary international law” ( حيةةث
 الةة  تنطةةوي علةةىمسألة مةةا إذا كانةةت قارسةةات تلةة  المنامةةات   تثار أيضاا 
 Hannikainen, “The collective factor as a(؛  فيقارسة ”  تعدلسلطة  لتجاوز  

promoter of customary international law” وبطبيعةةة الحةةال، تختلةةف .
أن  الأمر الذي لا بد، من منامة إلى أخرى كبياا   المنامات الدولية اخت فاا 

مةةةن  (8) الفقةةةرة يؤخةةةذ في الاعتبةةةار عنةةةد تقيةةةيم أ يةةةة قارسةةةادا )اناةةةر أيضةةةاا 
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المنامةةات، ينبغةةي التمييةةز بةةةين الممارسةةة المتعلقةةة بالشةةؤون الداخليةةةة 
من جهة، وقارسةة المنامةة في ع قادةا مةع أطةراف، منهةا   ،للمنامة

 قارسةةة عةةاهةةي ، و (128)الةةدول والمنامةةات الدوليةةة، مةةن جهةةة أخةةرى
أنشةطة ”، وتتةألف في معامهةا مةن في سياق هذا الموضوع  وجاهتها
تضةطلع  الةذي البرامجةي ”العمةليعرفها أحةد المةؤلفين ن ةا   فيتنفيذية

لولايةةةةة  بةةةةه المنامةةةةات الدوليةةةةة في إطةةةةار مهمتهةةةةا الشةةةةاملة أو تنفيةةةةذاا 
في هذا السياق بين قارسة الأجهزة  ومن المهم التمييز  .(129)فيمحددة

أو اعيئةةات الأخةةرى الةة  تتةةألف مةةن قثلةةي الةةدول وقارسةةة الأجهةةزة 
 حيةةةةةث إنةةةةةهالةةةةة  تتةةةةةألف مةةةةةن أفةةةةةراد يعملةةةةةون بصةةةةةفتهم الشخصةةةةةية، 

وينبغي   .(130)تمثل الدول الأجهزة المؤلفة من أفراد القول إنيمكن   لا
أمةةةةةانات المنامةةةةةات الدوليةةةةةة  مةةةةةا يصةةةةةدر عةةةةةنكةةةةةذل  التمييةةةةةز بةةةةةين 

الأجهةةةةةزة الحكوميةةةةةة الدوليةةةةةة التابعةةةةةة للمنامةةةةةات يصةةةةةدر عةةةةةن  مةةةةةاو 
 ،الدوليةةة. وفي حةةين يمكةةن أن يةةوفر ك  ةةا مةةواد يمكةةن الرجةةوع إليهةةا

الأجهةةزة الحكوميةةة الدوليةةة  لمةةا يصةةدر عةةن ينبغةةي أن يمةةن  وزن أكةةبر
 ر يسةي في قارسةاتالدور الة أصحا  هم أيضاا  واضعوهاف ،من مواد
 تةوفرالمنامةات الدوليةة ”البع  إلى أن  يشيوفي حين   .(131)الدول
فمةةةن الضةةةروري تةةةوخي قةةةدر  ،(132)في تصةةةرة لتحديةةةد العةةةرف سةةةب ا 

 
من مشاريع المواد المتعلقة بمسؤولية المنامات الدولية ال    6على المادة  التعليق  

 (.88الفقرة (، ، المجلد الثاني )الجزء الثاني2011حولية ... أعددا اللجنة )
علةةى سةةةبيل المثةةةال، إدارة الإقلةةةيم أو عمليةةةات حفةةة  السةةة م. وفي  (128) 

ع قةةةةات الةةةةدول ”عتقةةةةد أن تلةةةة  الممارسةةةةة تقتصةةةةر علةةةةى الواقةةةةع، لم يعةةةةد يُ 
 .(Yearbook … 1950, vol. II, p. 372, para. 78) فيبالمنامات

 (129) Johnstone, “Law-making through the operational activities 

of international organizations”, p. 94  هةةذه الدراسةةة  ه جةةرى في)إلا أنةة
أن هةةذه ذكُةةر فيهةةا أيضةةاا و  ،نوعةةاا مةةاهذه الأنشطة في سياق  تلف   مناقشة 

الةة  تضةةطلع  ةةا الأكثةةر وضةةوحاا  تلفةةة عةةن الوظةةا ف المعياريةةة ”الأنشةةطة 
والإعةة نات لقةةرارات االمنامةةات الدوليةةة، مثةةل وضةةع المعاهةةدات أو اعتمةةاد 

 .(.Ibid) (فياعيئات الحكومية الدولية من جانة  واللوا   التنايمية 
  ، المسةةةتخدمة  البةةةاا وبنةةةاء علةةةى ذلةةة ، فةةةعن أعمةةةال اللجنةةةة أيضةةةاا  (130) 

 وجود قاعدة من قواعد القانون الدولي العرفي  للوقوف على  مساعدةكوسيلة  
على  بممارسة الدول، أو اعتبارها دلي ا   معادلتهالا يمكن  ”،  أو عدم وجودها
 Thirlway, “The law and procedure of the) فيالاعتقةةاد بالإلةةزام

International Court of Justice 1960-1989 (Part Two)”, pp. 59−60). 
علةةى النحةةو الةةذي اقترحةةه السةةيد تةة دي في بيانةةه خةة ل المناقشةةة الةة    (131) 

 (. 3182، المجلد الأول، الجلسة 2013حولية ...  العام الماضي )   في   أجردا اللجنة 
 (132) Alvarez, International Organizations as Law-makers, 

p. 592 (” علةةةىالدالةةةة اللجةةةوء في العصةةةر الحةةةديث إلى أشةةةكال مةةةن الأدلةةةة 
يتسةةةم  ...  جةةةاا يمكةةةن أن يعُتةةةبر  [المنامةةةات الدوليةةة ]العةةرف مسةةةتمدة مةةةن 
مصةةةادر لتوصةةةل إلى هةةةذا المصةةةدر مةةةن في االمسةةةاواة  مةةةن بقةةةدر أكةةةبر نسةةةبياا 

يرى النقةةاد بالنسةةبة لقةةرارات الجمعيةةة  كما،  ثمنٌ  ذل لالقانون، حتا لو كان 
أكةةةبر في بعةةة  الأحيةةةان  وزنإعطةةةاء  يتمثةةةل فيالعامةةةة علةةةى سةةةبيل المثةةةال، 
 .فيلأقوال الدول مقارنة نفعاعا

. ويمكةةةةةةن أيضةةةةةةاا أن تكةةةةةةون  (133) كبةةةةةةي مةةةةةةن الحةةةةةةذر في تقيةةةةةةيم قارسةةةةةةادا 
ل عتبارات الة  تنطبةق علةى قارسةة الةدول وجاهتهةا بالنسةبة لممارسةات  

 ذل .  المنامات الدولية، وينبغي قراءة هذا التقرير في ضوء 
ويمكةةةةةن أن تعةةةةةادال بممارسةةةةةة الةةةةةدول قارسةةةةةةُ المنامةةةةةات الدوليةةةةةة   -44

)كالاتحةةةةةةاد الأوروبي( الةةةةةةة  قامةةةةةةةت الةةةةةةدول الأعضةةةةةةةاء فيهةةةةةةةا في بعةةةةةةة   
، ناةةراا إلى أن تلةة  المنامةةات  بتفويضةةها اختصاصةةات حصةةرية الأحيةةان  

وينصةةةةرف  .  (134) تتصةةةةرف في مجةةةةالات معينةةةةة في محةةةةل الةةةةدول الأعضةةةةاء 
ذل  إلى إجةراءات تلة  المنامةات، أياا كانةت الأشةكال الة  تتخةذها،  

يعةةادل المةةرء قارسةةة   سةةواء كانةةت تنفيذيةةة أو تشةةريعية أو قضةةا ية. وإذا لم 
تلةة  المنامةةات الدوليةةة بممارسةةات الةةدول، فسةةيع  ذلةة  في الواقةةع أن  
الأمةةةر لا يقتصةةةر علةةةى عةةةدم الاعتةةةداد بممارسةةةة المنامةةةة المعنيةةةة بوصةةةفها  

بةةةةل سةةةةةيع  أيضةةةةاا حرمةةةةةان الةةةةدول الأعضةةةةةاء في تلةةةةة     ، قارسةةةةة للةةةةةدول 
الحةةةةد مةةةةن قةةةةدردا علةةةةى   المنامةةةةات مةةةةن المسةةةةا ة في قارسةةةةة الةةةةدول، أو 

__________ 
 Wouters and De Man, “International :أيضةةةةاا  اناةةةةر (133) 

organizations as law-makers”, p. 208  (” معادلةينبغي بالتالي مراعاة عدم 
 نسعةقارسة المنامات الدولية بممارسة الدول. أما مسألة ما إذا كان يمكن 
فتلةة   ،الإجةةراءات الةة  تتخةةذها المنامةةات الدوليةةة إلى مجتمةةع الةةدول ككةةل

 (.فيعلى ... عوامل متباينة عليها الإجابة  وتتوقفمسألة معقدة 
الوثا ةةةةةق الرسميةةةةةة  ،  الاتحةةةةةاد الأوروبي   باسةةةةم البيةةةةةان الصةةةةةادر    اناةةةةر أيضةةةةةاا  (134) 

  23، الجلسةةةةةةةة  للجمعيةةةةةةةة العامةةةةةةةة، الةةةةةةةدورة الثامنةةةةةةةة والسةةةةةةةتون، اللجنةةةةةةةة السادسةةةةةةةة 
 (A/C.6/68/SR.23  ،)  الةةدولي علةةى أسةةاس    في المجةةال يعمةةل الاتحةةاد  ” )   37الفقةةرة

. فالاتحةةاد طةةرف متعاقةةد في  الاختصاصات ال  أسةةنددا إليةةه معاهةةدات تأسيسةةه 
دول. وعةة وة علةةى  ]جنبةةاا إلى جنةةة مةةع الة[ةةة عةةدد كبةةي مةةن الاتفاقةةات الدوليةةة،  

مجةةةةةالات يشةةةةةملها القةةةةةانون  عةةةةةدة  حصةةةةةرية في  فةةةةةعن لديةةةةةه اختصاصةةةةةات  ذلةةةةة ،  
القةةانون الةةدولي    نشةةأة دوراا خاصةةاا في  تسةةند إليةةه  السةةمات الخاصةةة  وهةةذه  الةةدولي.  
الةةةةةةذي يمكةةةةةةن أن يسةةةةةةهم فيةةةةةةه بصةةةةةةورة مباشةةةةةةرة مةةةةةةن خةةةةةة ل إجراءاتةةةةةةه    ، العةةةةةةرفي 

 Hoffmeister, “The contribution of EU practice:  (؛ اناةةر أيضةةاا في وقارسةةاته 

to international law”; Wood and Sender, “State Practice”, p. 512, 

paras. 20-21; Paasivirta and Kuijper, “Does one size fit all? The 

European Community and the responsibility of international 

organizations”, pp. 204-212 .    وقد أشارت السةةيدة جاكوبسةةون بالمثةةل إلى أنةةه
تلةةةةة   ل   كةةةةان المةةةةرء أن يتجاهةةةةةل قارسةةةةة إحةةةةدى المنامةةةةةات الدوليةةةةة إذا    لا يسةةةةع 
ولا يمكةةن أن توصةةف  بمسةةألة معينةةة.    فيمةةا يتعلةةق   القةةوانين وضةةع  ص حية المنامة 
الممارسةةة ن ةةا مجةةرد رأي المنامةةة بشةةأن القةةانون الةةدولي العةةرفي، وإنمةةا يمكةةن    هةةذه 
، المجلةةةةةةةد الأول، الجلسةةةةةةةة  2013حوليةةةةةةةة ...  أن تعةةةةةةةادل قارسةةةةةةةة الةةةةةةةدول )   أيضةةةةةةةاا 
 Vanhamme, “Formation and enforcement of  :. ولكةةةن اناةةةر ( 3184

customary international law: the European Union’s contribution”, 

pp. 127 and 131   ( ” تحةةةةةةةاد  ل ال الجماعةةةةةةةة الأوروبيةةةةةةةة قارسةةةةةةةات  مةةةةةةة تشةةةةةةةكل أع 
بها  قارسةةةةةةةات للةةةةةةةدول ]أي ن ةةةةةةةا  الأوروبي. ويكةةةةةةةون وصةةةةةةةفها   إلى الةةةةةةةدول    نسةةةةةةةع

لواحةةةةةةدة مةةةةةةن السةةةةةةمات الر يسةةةةةةية للجماعةةةةةةة الأوروبيةةةةةةة، أي    الأعضةةةةةةاء[ إنكةةةةةةاراا 
استق لية عملهةةا علةةى أسةةاس السةةلطات التشةةريعية والتنفيذيةةة والقضةةا ية المفوضةةة  
عةةةا مةةةن الةةةدول الأعضةةةاء. وعةةة وة علةةةى ذلةةة ، تمثةةةل الممارسةةةة القانونيةةةة الدوليةةةة  

جميةةةةةع الةةةةةدول  مةةةةةن جانةةةةةة   عتقةةةةةاد بالإلةةةةةزام  ل   أمينةةةةةاا   للجماعةةةةةة الأوروبيةةةةةة تمثةةةةةي ا 
بقبةةةول قرارادةةةا باعتبارهةةةا    دا مةةةاا   التزمةةةت التزامةةةاا ]الةةة     وعشةةةرين   سةةةبعة الأعضةةةاء ال 

 (. في [ ملزماا  قانوناا 
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المسةةةةا ة فيهةةةةا، في الحةةةةالات الةةةة  تكةةةةون الةةةةدول الأعضةةةةاء قةةةةد منحةةةةت  
 المنامة المعنية بع  ص حيادا العامة. فيها  
 أحيةةاناا  يشةةار -الأخةةرى مةةن  ةةي الةةدول الفاعلةةة دور الجهةات -45

الأخةرى مةن  ةةي  الفاعلةة الجهةات” اتبتصةرفالاعةتراف إلى ضةرورة 
بةةةةةل وحةةةةةتا الأفةةةةةراد، كعامةةةةةل  ،المنامات  ةةةةةي الحكوميةةةةةةك،فيالةةةةةدول

وأشةار الةبع  في هةذا  .(135)يساهم في تطةوير القةانون الةدولي العةرفي
__________ 

في وضع القةةانون    ‘ المشاركة‘ ’ بشأن ’   دينامية وجهة نار   ل ط ع على  (135) 
علةةةى    ، ، اناةةةر ‘ ’شةةةاملة للجميةةةع‘ ’ الةةةدولي أو الةةةدعوة إلى جعةةةل هةةةذه العمليةةةات  

  2000نيسةةةةةةةان/أبريل    11  في   مةةةةةةةذكرة الاعتقةةةةةةةال الصةةةةةةةادرة قضةةةةةةةية    ، سةةةةةةبيل المثةةةةةةةال 
 Arrest Warrant of 11 April  )جمهوريةةة الكونغةةو الديمقراطيةةة ضةةد بلجيكةةا( 

2000 (Democratic Republic of the Congo v. Belgium), Judgment, I.C.J. 

Reports 2002, p. 3, at p. 155    المخصنصةةة    الذي أبدته القاضةةية )الرأي المخالف
  ه اسةةتبعاد   في يومنةةا هةةذا لا يمكةةن  ...    المجتمةةع المةةدني رأي  ” رت( ) ا فةةان ديةةن وينغةة 

فتةةوى محكمةةة العةةدل  و القةةانون الةةدولي العةةرفيفي(؛    مةةا يتعلةةق بنشةةأة في  كلياا استبعاداا  
القانونيةةة المترتبةةة بالنسةةبة للةةدول علةةى اسةةتمرار وجةةود جنةةو     اىثار   الدولية بشأن 

:  ( 1970)   276قةةرار مجلةةس الأمةةن    )أفريقيةةا الجنوبيةةة الغربيةةة( ر ةةم أفريقيةةا في ناميبيةةا  
Legal Consequences for States of the Continued Presence of South 

Africa in Namibia (South West Africa) notwithstanding Security 

Council Resolution 276 (1970), Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1971, 

p. 16, at pp. 69-70, 74    عمةةون(  الةةذي أبةةداه نا ةةة الةةر يس  )الةةرأي المسةةتقل
  عةةةترف بموجبهةةةا الةةة  يُ   القاعةةةدة العرفيةةةة   نشةةةأة )”]قةةةد يكةةةون[ العامةةةل الر يسةةةي في  

كفةةاح الشةةعو  ]مةةن أجةةل هةةذه القضةةية[  هةةو    ...   المصةةي بحق الشعو  في تقرير  
]وهةةي اىن مةةن أعضةةةاء المجتمةةع الةةدولي[ كةةةدول     ةةذه الشةةةعو  عةةترف  قبةةل أن يُ 

... وإذا كانت هنةةاك أي ’قارسةةة عامةةة‘ يمكةةن الاعتقةةاد، دون أد  شةة ، ن ةةا  
مةةةةةن الناةةةةةام    38) ( مةةةةةن المةةةةةادة   1بالمعةةةةة  المقصةةةةةود في الفقةةةةةرة    تشةةةةةكل قةةةةةانوناا 

مةةةن العمةةةل الةةةواعي للشةةةعو     مسةةةتمدة الأساسةةةي للمحكمةةةة، فمةةةن المؤكةةةد أ ةةةا  
  نفسةةةةها، المنخرطةةةةة بعةةةةزم في كفاحهةةةةافي(؛ وفتةةةةوى محكمةةةةة العةةةةدل الدوليةةةةة بشةةةةأن 

 Western Sahara, Advisory Opinion, I.C.J. Reports  : الصةةحراء الغربيةةة 

1975, p. 12, at p. 100    ؛  ( عمةةون الةةذي أبةةداه نا ةةة الةةر يس  )الةةرأي المسةةتقل
Chen, An Introduction to Contemporary International Law: A Policy-

Oriented Perspective, p. 344   ( ”  ... ‘مةةن  ةةي الةةواقعي التركيةةز علةةى ’الةةدول
الأفةةةراد وقثلةةةي    تشةةةمل أيضةةةاا   الةةة  عةةةا وجاهتهةةةا في هةةةذا الصةةةدد فأنمةةةا  السةةةلوك  

 Bodansky, “Customary (and not so  المنامةةات  ةةةي الحكوميةةةةفي(؛ 

customary) international environmental law”, p. 108, footnote 17  
عةةبر الوطنيةةة و يهةةا    المؤسسةةات إلى سةةلوك الةةدول و”المنامةةات الدوليةةة و   )مشةةياا 

 Gunning, “Modernizing customary(؛  في مةةن الجماعةةات  ةةي الحكوميةةة 

international law: the challenge of human rights”, pp. 212-213   ( ”  على
مةةدى لةةول    عةةن التسةةاهل  مةةن خةة ل  هةةذه المةةادة،    سةةيجري في وجةةه الخصةةوص،  

إمكانيةةة السةةماح للجماعةةات عةةةبر  اسةةةتج ء  التقليديةةة للسةةيادة الوطنيةةة،    الصةةيغ 
 ,Steer  (؛ في الوطنية و ي الحكومية نن يكون عا صوت قانوني في إنشاء العرف 

“Non-State actors in international criminal law”    في    ، نةةه ن   لةةاج  )الةةذي
مةةةةةةن  ةةةةةةي الةةةةةةدول،  الفاعلةةةةةةة  الجهةةةةةةات  تكةةةةةةون    ، القةةةةةةانون الجنةةةةةةا ي الةةةةةةدولي إطةةةةةةار  

المضةةمون المعيةةاري(؛    ، هي من لةةدد المنامات  ي الحكومية والقضاة والمحامين ك 
Paust, “Nonstate actor participation in international law and the 

pretense of exclusion”; Roberts and Sivakumaran, “Lawmaking by 

nonstate actors: engaging armed groups in the creation of 

مةةةةن الناةةةةام الأساسةةةةي لمحكمةةةةة  38للمةةةةادة  أنةةةةه ”وفقةةةةاا إلى السةةةةياق 
بةةةةةةه  أو معترفةةةةةةاا  العةةةةةةدل الدوليةةةةةةة، لا يلةةةةةةزم أن يكةةةةةةون العةةةةةةرف متبعةةةةةةاا 

 فعةةةةة ا  الةةةةةذي تقتضةةةةيهجانةةةةة الةةةةةدول‘ وحةةةةدها، علةةةةةى النحةةةةو  ’مةةةةن
. وبالتةالي، فالممارسةات الاتفاقيةاتعنةد الإشةارة إلى   انفسه  القاعدة
مةن  ةي فاعلةة ن جهةات مةالةدول و  مةن، من حيةث المبةدأ، تنبثققد  

لأفةةراد أن يةةؤدي ابينمةةا يمكةةن  ،الأصةةو  أنةةه ةةي أن  .(136)فيالةةدول
هامةةةةةة في تعزيةةةةةز القةةةةةانون  اا ”أدوار  والمنامةةةةةات  ةةةةةي الحكوميةةةةةة فعةةةةة ا 

)علةةةةةى سةةةةةبيل المثةةةةةال، عةةةةةن طريةةةةةق تشةةةةةجيع  (137)فيهاحترامةةةةةو الةةةةدولي 
قارسةةةةة الةةةةدول مةةةةن خةةةة ل الاحتجةةةةاج بالقةةةةانون الةةةةدولي في المحةةةةاكم 

أو مةةةةةةن خةةةةةة ل الاضةةةةةةط ع بةةةةةةدور مهةةةةةةم في تقيةةةةةةيم هةةةةةةذه  ،الوطنيةةةةةةة
 فيقارسةة” هةذه الجهةات ا  ال  تقوم التصرفات لا تمثلالممارسة(،  
 .(138)القانون الدولي العرفي أو إثباته بنشأةفيما يتعلق 

 
international humanitarian law”; Reisman, “The democratization of 

contemporary international law-making processes and the 

differentiation of their application”. 
 (136) Bohoslavsky, Li and Sudreau, “Emerging customary 

international law in sovereign debt governance?”, p. 63 يشةةار في .
( فيما يتعلق بالقواعةةد Baron Descampsالمقترح الأصلي لةبارون ديكامة )

إلى العةةرف بوصةةةفه للعدالةةة الدوليةةة كمةةة الدا مةةةة المحالةة  ينبغةةي أن تطبقهةةا 
 Wolfke, Custom in :اناةةر في.باعتبارها قةةانوناا ”قارسة بين الدول تقبلها 

Present International Law, p. 3. 
 (137) Buergenthal and Murphy, Public International Law in a 

Nutshell, p. 75. 
اسةةتنتاجات اللجنةةة بشةةأن    مشةةاريع مةةن    5من الاستنتاج    2راجع الفقرة   (138) 

حوليةةة ...  يتعلق بتفسي المعاهدات )   فيما الاتفاقات ال حقة والممارسة ال حقة  
آخةةر، بمةةا  سةةلوك  لا يشةةكل أي  )” (  38الفقرة  المجلد الثاني )الجزء الثاني(،  ، 2013

  31المةةادتين    بمقتضةةى ، قارسةةة لاحقةةة  لةةدول  ةةي التابعةةة ل الجهةةات    سلوك في ذل   
الممارسةةةةة    تقيةةةةيم عنةةةةد    ذا أ يةةةةة   السةةةةلوك . ويجةةةةوز مةةةةع ذلةةةة  أن يكةةةةون هةةةةذا  32و 

دلي  ةةا باسةةم إسةةرا يل  البيةةانات الةة  أُ   ؛ اناةةر أيضةةاا في( ال حقةةة لأطةةراف المعاهةةدة 
  2013عةةام  في  اللجنةةة السادسةةة  الةة  أجردةةا  ناقشة  الم وجمهورية إيران الإس مية في  

الوثا ةةةق الرسميةةةة للجمعيةةةة العامةةةة،  إسةةةرا يل،  بشةةةأن أعمةةةال لجنةةةة القةةةانون الةةةدولي ) 
(  A/C.6/68/SR.19)   19، الجلسةةةةةةة  الةةةةةةدورة الثامنةةةةةةة والسةةةةةةتون، اللجنةةةةةةة السادسةةةةةةة 

وجمهوريةةةةةة إيةةةةران الإسةةةةة مية، المرجةةةةع نفسةةةةةه،    ، ( A/C.6/68/SR.25)   25والجلسةةةةة  
  26( والجلسةةةةة  A/C.6/68/SR.22)   22( والجلسةةةةة  A/C.6/68/SR.19)   19الجلسةةةةة  

 (A/C.6/68/SR.26 ) ؛  Arend, Legal Rules and International Society, p. 176  
مةةةةن  ةةةةي الةةةةدول ودخوعةةةةا في بعةةةة     فاعلةةةةة   )”علةةةةى الةةةةر م مةةةةن وجةةةةود جهةةةةات 

قواعةةةد    إنشةةةاء الحةةةالات في اتفاقةةةات دوليةةةة، فهةةةذه الجهةةةات لا تةةةدخل في عمليةةةة  
  وبعبارة أخرى، فعن تفاعةةل الجهةةات .  وساطة بغي  دولي  ال قانون  عامة من قواعد ال 

قةةانون دولي عةةرفيفي(؛    ينشةةأ عنةةه ومةةع الةةدول لا  فيما بينها  من  ي الدول   الفاعلة 
D’Aspermont, “Inclusive law-making and law-enforcement processes 

for an exclusive international legal system”, p. 430; Mendelson, “The 

formation of customary international law”, p. 203    حيةةث يشةةار إلى أن(
القةةانون الةةدولي العةةرفي ”]هةةي[    نشةةأة من  ةةي الةةدول في    الفاعلة   مسا ة الجهات 

 Dinstein, “The interactionمسةةةا ة  ةةةي مباشةةةرةفي(؛  ...    الأوسةةةع بالمعةةة   

between customary law and treaties”, pp. 267−269 بيةةان لنةةدن بشةةأن  ؛ و
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وعلةةةةى الةةةةر م مةةةةن أن قةةةةرارات المحةةةةاكم واعيئةةةةات القضةةةةا ية   -46
الدولية فيما يتعلق بوجود قواعد القانون الدولي العرفي وصيا تها  

دور هةةام بوصةةةفها    عةةا القةةرارات    فتلةة    ، (139) لا تعتةةبر ’’قارسةةة‘‘ 
وقةةةةةةةد يكةةةةةةةون    . (140) قواعةةةةةةةد القةةةةةةةانون لتحديةةةةةةةد    مسةةةةةةةاعدة وسةةةةةةةيلة  

 
فيمةةا يتعلةةق  و .  London Statement of Principles  أعةة ه(:   42المبةةاد  )الحاشةةية  

باقتراح البع  أن قارسة الأفراد، مثل الصيادين، قد اعترف  ا كمصدر يفضي  
 Wolfke, “Some  : إلى نشةةوء القةةانون الةةدولي العةةرفي )اناةةر، علةةى سةةبيل المثةةال 

persistent controversies regarding customary international law”, p. 4  ،)
أن  إنكةةار  يكةةون مةةن الأدق القةةول ننةةه في حةةين ”لا يمكةةن، بطبيعةةة الحةةال،    قةةد ف 

لحةةوار    تخلق وقا ع معينة يمكن أن تصب  بعةةد ذلةة  موضةةوعاا  الأفراد قد  تصرفات 
الأفةةراد    تصةةرفات لا تشةةكل     ي أنةةه في ظةةروف مةةن هةةذا القبيةةل   . فيما بين الدول 

مجةةةرد وقةةةا ع بسةةةيطة تفضةةةي إلى قارسةةةة دوليةةةة مةةةن    إ ةةةا قارسةةةة منشةةةئة للقةةةانون:  
 ,Danilenko, Law-making in the International Community)   جانة الدولفي 

p. 84 ) .   اناةةر أيضةةاا :  Wolfke, Custom in Present International Law, p. 58  
الممارسةةة، بةةل  نشةةوء  المهةةم تحديةةد الجهةةات الةة  يسةةاهم سةةلوكها في  مةةن  ”لةةيس  ) 

ن  مةةا   ، إليهةةا الممارسةةة، وفةةوق كةةل ذلةة    يمكن أن تنُسةةة المهم تحديد الجهات ال   
 ,Santulli, Introduction au droit international‘في(؛  ’يقبلهةةا بوصةةفها قةةانوناا 

pp. 45−46    السةةابقة إلى دولةةة أو منامةةة دوليةةة لكةةي تكةةون    تنُسةةة )”يجةةة أن
وحةةةدها الةةة   هةةةي  الةةةدول والمنامةةةات الدوليةةةة  ف مهمةةةة في وضةةةع القواعةةةد العرفيةةةة،  

الأشخاص الداخليين أقل    تصرف   ولا يكون .  ية العرف   الااهرة تشارك في الواقع في  
إلا  العرفي  الدولي    القانون   نشأة في تقييم    أ ية، ولكنه لا يؤخذ في الاعتبار قانونياا 

 . الرف في( من حيث ردود الفعل ال  يثيها بالقبول أو  
 Mendelson, “The formation of customary :اناةةر أيضةةاا  (139) 

international law”, p. 202بشةةركة برشةةلونة  المتعلقةةة  القضةةية  ؛ ولكةةن اناةةر
 Barcelona Traction, Light and Power: والإنارة والطاقةةة  للجةةرالمحدودة 

Company, Limited, Judgment, I.C.J. Reports 1970, p. 3, at p. 315 
  ة الدولي   السوابق القضا ية ”تعتبر  )  عم ون(  الذي أبداه القاضي)الرأي المستقل  

 Danilenko, Law-making in the؛ في(مةةةن عناصةةةر ]العةةةرف[ عنصةةةراا 

International Community, p. 83  ،تشةةكل قةةرارات اعيئةةات القضةةا ية”(
مةةن  هامةةاا  وبوجه خاص الأحكام الصادرة عن محكمة العةةدل الدوليةةة، جةةزءاا 

 Kopelmanas, “Custom as a means of the :راجع .(فيالممارسة الجماعية 

creation of international law”, p. 142 ( إن إنشةةاء القواعةةد القانونيةةة”
الإجةةةراءات الةةة  يتخةةةذها قةةةا  دولي هةةةو حقيقةةةة ثابتةةةة بالعةةةرف عةةةن طريةةةق 

 Bernhardt, “Custom and treaty in the law of the تقبةةل الجةةدلفي(؛ لا

sea”, p. 270    العدل من الناام الأساسي لمحكمة   38)”هذه الصيغة ]للمادة
تحديةةد في  سةةاعدةالموسةةيلة ال وضعالقرار القضا ي  ن  بموجبهايمُ الدولية ال   

إرسةةاء قةةرارات المحةةاكم الدوليةةة في عمليةةة  أ ية دورقواعد القانون[ تقلل من 
على وو مقنع دور بالغ الأ يةةة  لة المفص   يكون للحكامما  . فكثياا القواعد

تطبق  ،من الناحية النارية   ،، حتا وإن كانت المحاكمإرساء القواعدفي عملية  
 في(.جديداا  القانون القا م ولا تضع قانوناا 

مةةةن الناةةةام الأساسةةةي لمحكمةةةة العةةةدل  38المةةةادة )د( مةةةن  1الفقةةةرة  (140) 
، المجلةةد الثةةاني )الجةةزء الأول(، الوثيقةةة 2013حوليةةة ...  اناةةر أيضةةاا  ؛الدوليةةة 

A/CN.4/659 ، اللجنةةةةة أحيةةةةاناا  اعتمةةةةدت)” 15الم حاةةةةة رقةةةةم ، 30الفقةةةةرة 
قةةرارات المحةةةاكم أو اعيئةةات القضةةةا ية الدوليةةة بوصةةفها تعةةةبر علةةى وةةةو  لةةىع

 ،(مةةةدعوم بالأسةةةانيد عةةةن حالةةةة قاعةةةدة مةةةن قواعةةةد القةةةانون الةةةدولي العةةةرفيفي
 لةةةىعاللجنةةةة  اعتمةةةدتمةةةا  ”عةةة وة علةةةى ذلةةة ، كثةةةياا ) 16 رقةةةم الم حاةةةة و 

الأحكةةةام القضةةةا ية بوصةةةفها أحةةةد الاعتبةةةارات الداعمةةةة لوجةةةود قاعةةةدة مةةةن 

العةةةةةدل الدوليةةةةةة علةةةةةى وجةةةةةه  للإعةةةةة نات الصةةةةةادرة عةةةةةن محكمةةةةةة  
 . (141) الخصوص وزن كبي جداا 

كثةةةةةي مةةةةةن قارسةةةةةات   علةةةةةى المةةةةل لا تتةةةةةاح -الممارسةةةةة السةةةةةر ية -47
الدول، مثل المراس ت السرية فيما بين الحكومات، لفترة من الةزمن 

 يمكةةن أن تسةةهمكيةةف المةةرء  رى يةومةةن الصةةعة أن  .(142)علةى الأقةةل
مةا  لقةانون الةدولي العةرفيالعامة لالقواعد أو تحديد   نشأةالممارسة في  

وفي الوقةت نفسةه،  .(143)وحةتا يةتم هةذا الإعة ن علةى المةل،علان تُ لم  

 
(؛ والمرجةةةع نفسةةةه، الفقةةةرة فيهةةةاعةةةدم وجودلقواعةةةد القةةةانون الةةةدولي العةةةرفي أو 

 لةةىع اللجنةةة أيضةةاا  اعتمةةدتفي بعةة  الأحيةةان، و ”) 17، الم حاة رقةةم 31
اعيئةةات القضةةا ية الدوليةةة، بمةةا يشةةمل قةةرارات التحكةةيم،  وأقةةرارات المحةةاكم 

 .في(بوصفها مصادر ثانوية لغر  تحديد قارسات الدول ذات الصلة 
 (141) Brownlie, The Rule of Law in International Affairs: 

International Law at the Fiftieth Anniversary of the United Nations , 

p. 20  الدوليةةة و يهةةا مةةن اعيئةةات  محكمةةة العةةدل)”للحكام الصةةادرة عةةن
القضةةةةةةةةا ية الدوليةةةةةةةةة دور في الاعةةةةةةةةتراف بقواعةةةةةةةةد القةةةةةةةةانون الةةةةةةةةدولي العةةةةةةةةرفي 
وتوثيقهةةةةافي(. ول طةةةة ع علةةةةى مثةةةةال حةةةةديث، اناةةةةر الحكةةةةم الصةةةةادر عةةةةن 

ضةةةد المملكةةةة  وآخةةةرونجةةةونز المحكمةةةة الأوروبيةةةة لحقةةةوق الإنسةةةان في قضةةةية 
 Jones and Others v. the United Kingdom, nos. 34356/06 :المتحةةدة

and 40528/06, ECHR 2014, para. 198و ؛ Wolfke, Custom in 

Present International Law, p. 145 ”(وآرا هةةاالمحةةاكم الدوليةةة  لأحكةةام ،
، واىراء الةة  أعربةةت عنهةةا الصةةادرة عةةن محكمةةة لاهةةايالأحكةةام سةةيما  ولا

على القواعد العرفيةةة. وقةةد احتجةةت  ةةا المحكمةةة   بوصفها دلي ا أ ية حاسمة 
 في(.وضعياا  كما لو كانت قانوناا 

 يصةةةعةالةةة   والممارسةةةة يجةةةة التمييةةةز بةةةين هةةةذه الممارسةةةة السةةةرية  (142) 
شةةتا. لأسةةبا   كبةةياا   ويمكةةن ألا تنةةال الممارسةةة اهتمامةةاا الاسةةتدلال عليهةةا. 

نشر فيها قارسات الحالات ال  لا تُ   إلى ،على سبيل المثال ،وينصرف ذل 
ولفةةت أعضةةاء . دول معينة في شكل يمكةةن الوصةةول إليةةه علةةى نطةةاق واسةةع

لممارسةةةات المتاحةةةة في با تتعلةةةقاللجنةةةة والةةةدول الانتبةةةاه إلى مشةةةكلة خاصةةةة 
المقام الأول بلغات  ي مقروءة على نطاق واسع )وهذا هو الحال في الواقع 

 .بالنسبة لمعام اللغات(
 Dinstein, “The interaction between customary law  : اناةةر أيضةةاا  (143) 

and treaties”, p. 275   الةةدول، إذا كةةان لةةه أن يؤخةةذ    تصرف في    )”يشتر  أيضاا
  للةةةةدول   يتةةةةي  بحيةةةث    ، يتسةةةةم بالشةةةةفافية العةةةرف، أن    نشةةةةأة في الاعتبةةةار في تقيةةةةيم  

بيةةان لنةةدن بشةةأن  سةةليفي(؛ و  إيجابي أو بشكل  أن تستجية له  إمكانية  الأخرى 
 ,London Statement of Principles, p. 726  أعةة ه(:   42المبةةاد  )الحاشةةية  

conclusion 5   ُال بمثابة قارسةةات إذا لم تكةةن علنيةةةفي(. وحةةول  م عتبر الأع )”لا ت
في بصةةورة  أسةةرار الدولةةة [ في مواجهةةة  يأ   ”الوظيفةةة التمثيليةةة للفقةةه ]حةةين   مسةةألة 

. ويشدد  Carty, “Doctrine versus State practice”, pp. 979−982  : أعم، انار 
القانون عةةن طريةةق عةةدم الاعةةترا ، أي    إرساء يز على أن ”الدول تتفق على  ي  م  

بعدم إصدارها لأي رد فعل. وإذا كان الأمر كذل ، فعن الةةدول المعنيةةة يجةةة أن  
القةةانون: يجةةة أن    لنشةةأة تحصل على فرصة للرد. وينبثق من هذا شةةرطان آخةةران  

يكةةةون بالإمكةةةان الإشةةةارة إلى تجسةةةيد صةةةري  واحةةةد علةةةى الأقةةةل يعةةةبر عةةةن إرادة  
 لجميةةةع    معروفةةةاا قةةةانون، وهةةةذا التعبةةي الصةةةري  عةةةن الإرادة هةةة أن يكةةةون    إرسةةاء 
 

 ( تابع على الصفحة التالية )
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حةةتا بةةين  أو ،بةةين الةةبع  الممارسةةة المعروفةةة حصةةراا  يمكةةن أن تسةةهم
في وضةةةع قاعةةةدة إقليميةةةة أو خاصةةةة أو محليةةةة )ولةةةيس  ،دولتةةةين فقةةةط

ذات حجيةةة قاعةدة عامةةة( مةةن قواعةد القةةانون الةةدولي العةرفي، تكةةون 
 .(144)المعنيين وحدهم  فيما بين

 قترح مشروع الاستنتاج التالي:ويُ  -48

 أشكال الممارسة -7مشروع الاستنتاج ’’
هةةةةةي . و متعةةةةةددة ومتنوعةةةةةة تتخةةةةةذ الممارسةةةةةة أشةةةةةكالاا  قةةةةةد -1’’ 

 على حد سواء.  الأفعال المادية واللفايةتشمل 
تصرفات الدول  اا عدة، منهاتشمل مااهر الممارسة أمور  -2’’ 

 والأعمال  ،ال والمراس ت الدبلوماسيةموالأع  ،”على أر  الواقعفي
والمنشورات الرسمية   ،عن المحاكم الوطنية  الصادرةوالأحكام    ،التشريعية

والبيانات ال  يدُلى  ا باسةم الةدول بشةأن  ،في مجال القانون الدولي
 المرتبطةةةةال مةةوالأع ،والممارسةةة المتعلقةةة بالمعاهةةدات ،جهةةود التةةدوين

 بقرارات الأجهزة التابعة للمنامات والمؤتمرات الدولية.
 . قارسة أيضاا  عدم الفعليشكل   قد -3’’ 
عةةدم ال المنامةات الدوليةة )بمةا في ذلة  مةتشةكل أع قةد -4’’ 
 . ‘‘( قارسة أيضاا الفعل
مةةةن ماةةةةاهر  اهةةةرلملةةةيس  -عةةةدم وجةةةود تراتبيةةةة محةةةددة سةةةةلفاا  -49

علةى يتوقةف ماهر الممارسة  فوزن أ ية مبد ية تفوق  يه،  الممارسة
، علةةةى فمةةةث ا  .(145)المعنيةةةةالاةةةروف، وكةةةذل  علةةةى طبيعةةةة القاعةةةدة 

 
 ( تابع )  (143الحاشية   )

  عليهةةافي   تحةةتج  علةةى وضةةع القاعةةدة الجديةةدة إذا لم   توافةةق الةةدول الةة  سةةيعتبر أ ةةا  
 (Meijers, “How is international law made?—The stages of growth of 

international law and the use of its customary rules”, p. 19 ؛ ولكن انار) :  
Bos, “The identification of custom in international law”, p. 30   (  يمثةةل”

مشةةكلة في بعةة     ، حةةتا في حالةةة تيسةةيه، ]على قارسة الدول[  الأدلة  استج ء 
لا تجةةةةد كةةةةل قارسةةةةة مةةةةن الممارسةةةةات طريقهةةةةا إلى المختةةةةارات    حيةةةةث   الأحيةةةةان، 

ننةةةه عةةة وة علةةةةى    القةةةةول مةةةن المبالغةةةة    وبالتةةةالي، سةةةةيكون والمجموعةةةات القانونيةةةة.  
ة الفعةةل   الممارسةةة شةةبة الموحةةدة ... ] سمةةات   ينبغةةي    ، إلى الدولةةة والعموميةةة[   ونسةةع
لممارسةةةة بشةةةكل كةةةاف مةةةن جانةةةة الةةةدول  با   الع لةةةم يكةةةون مةةةن الممكةةةن أيضةةةاا  أن  

 عا في المستقبلفي(.   ة ملزم المحتملة   ة العرفي   القاعدة كون  ت الأخرى ال  قد  
الثنةةةةا ي في التقريةةةةر /الخةةةةاص/سةةةةيتم تنةةةةاول مسةةةةألة العةةةةرف الإقليمةةةةي (144) 

 .الثالث للمقرر الخاص
 Conforti and Labella, An Introduction to  : أيضةةةاا اناةةةر   (145) 

International Law, p. 32  )  تراتبيةةةة  ل   تخضةةةع ”هةةةذه الإجةةةراءات المتنوعةةةة لا
المحةةةةاكم المحليةةةةة والأجهةةةةزة التنفيذيةةةةة والأجهةةةةزة المسةةةةؤولة عةةةةن    أعمةةةةال إن    : محةةةةددة 

  . كلهةةةا في الأ يةةةة   متسةةةاوية الع قةةةات الخارجيةةةة والممثلةةةين في المنامةةةات الدوليةةةة،  
  ال علةةى مضةةمون القاعةةدة العرفيةةة الدوليةةةفي(؛ مةة ويتوقةةف الةةوزن الةةذي يعطةةى للع 

Akehurst, “Custom as a source of international law”, p. 21    لةةيس هنةةاك”(

، فمةةةةن فيالأفعةةةةال أبلةةةغ مةةةن الأقةةةوال”ن الشةةةا ع إالةةةر م مةةةن القةةةول 
نن الفعةةةل  ةةةي  يسةةةلنمكةةةذل  عنةةةدما   لةةةن يكةةةونالواضةةة  أن الأمةةةر 

وفي الوقةةت نفسةةه، فةةعن السةةلطة التنفيذيةةة، في كثةةي مةةن  .(146)قةةانوني
باسةةةةةةم الدولةةةةةةة في  المطةةةةةةاففي  ايةةةةةةة  تةةةةةةتكلمالحةةةةةةالات، هةةةةةةي الةةةةةة  

 .(147)الدولية الشؤون
، هةذا يعة  -(148)فيككةلالدولة ” أن ينُار إلى قارسةينبغي   -50
مةةةةةا هةةةةةو متةةةةةاح مةةةةةن ، أنةةةةةه يتعةةةةةين أن يؤخةةةةةذ في الحسةةةةةبان جميةةةةةع أولاا 

جهةةزة الدولةةة لأ تكةةون، مةةن الممكةةن ألا . ثانيةةاا بعينهةةاقارسةةات دولةةة 
 ةأو اعيئةةةةة محكمةةةةةة مةةةةةا، قةةةةةد تعتمةةةةةد فمةةةةةث ا . كلمةةةةةة موحةةةةةدةالمختلفةةةةة  

بةةل ويمكةةن، يتعةار  مةةع موقةف السةةلطة التنفيذيةة،  التشةريعية موقفةةاا 
ذلة  علةى  ولدثتخاذ مواقف  تلفة. أن تُ  ،ضمن السلطة نفسها

الأجهةةةةزة الفرعيةةةةة للدولةةةةة )في دولةةةةة  اتقارسةةةة فيمةةةةا  ةةةة الأرجةةةة  
 
سبة قاهر يدعو لإي ء أ ية أكبر لنوع واحد من أنواع الممارسة على حسةةا   

  Wolfke, Custom in Present International Law, p. 157  الأنواع الأخةةرىفي(؛ 
العةةةةةةدل  لمحكمةةةةةة  ] )”إن عةةةةةدم وجةةةةةةود أي إشةةةةةارة مناسةةةةةةبة في الناةةةةةام الأساسةةةةةةي  
  علةةةى الدالةةةة  الأدلةةةة  الدوليةةةة[، والحريةةةة الةةة  تتمتةةةع  ةةةا المحكمةةةة في اختيةةةار وتقيةةةيم  

 . أي تراتبية رسمية لأنواع هذه الأدلةفي( لقبول  يعطي أي مبرر القانون العرفي، لا  
الدوليةةة في مبةةدأ عةةدم  محكمة العةةدل نارانار، على سبيل المثال،  (146) 

الأنشطة العسكرية وشبه العسةةكرية في نيكةةارا وا وضةةدها قضية التدخل في  
 Military and Paramilitary :)نيكارا وا ضد الولايات المتحدة الأمريكية(

Activities in and against Nicaragua (Nicaragua v. United States of 

America), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1986, p. 14, at pp. 108-

109, para. 207.  انار أيضاا: Müllerson, “On the nature and scope of 

customary international law”, p. 344 ”(يكون للفئات المختلفة من  قد
 ،وفي العادةالعرف.    نشأةوزن  تلف في عملية    ، بطبيعة الحال،قارسة الدولة 

يكون ما تفعله الدول أكثر أ ية قا تقوله، ولكن من ناحية أخةةرى، وعلةةى 
يكةةون  . وقةةدالأقل في الع قةةات الرسميةةة بةةين الةةدول، فةةالقول هةةو فعةةل أيضةةاا 

الممارسةةةةة  إلا أن ،العةةةةرف نشةةةةأةللممارسةةةةة ’الفعليةةةةة‘ وزن أكةةةةبر في عمليةةةةة 
الدبلوماسية تعبر عادة بوضوح أكبر عن الموقف القانوني الدولي الذي تتخذه 

لا ينخةةر  سةةوى عةةدد قليةةل مةةن الةةدول في  ،الةةدول. وفي كثةةي مةةن الأحيةةان
الممارسةةة ’الفعليةةة‘، في حةةين تكةةون قارسةةة الةةدول الأخةةرى دبلوماسةةية علةةى 

 حتا  ي موجودة على الإط قفي(. أو ،وجه الحصر
 Roberts, “Comparative international law? The role  : اناةةر أيضةةاا  (147) 

of national courts in creating and enforcing international law”, p. 62  
  ، الممارسةةةات المتضةةةاربة   أ يةةةة ، ينبغةةةي تقةةةدير  اتسةةةاق   عةةةدم )”عنةةةدما تاهةةةر أوجةةةه  
سةةةةةةلطة علةةةةةةى  ال أي مةةةةةن فةةةةةةروع الحكومةةةةةةة لةةةةةةه    قبيةةةةةةل   مةةةةةةن مةةةةةع مراعةةةةةةاة اعتبةةةةةةارات  
 Wuerth, “International law in domestic courts  : المسةةألةفي(؛ ولكةةن اناةةر 

and the Jurisdictional Immunities of the State case”, p. 827   ”( تفضةةيل  
  إلى يسةةةتند    قةةةد محكمةةةة وطنيةةةة    مةةةن   قةةةراراا لأن    ، لسةةةلطة التنفيذيةةةة أمةةةر  ةةةي مةةةر  ا 

قةةدم في أحيةةان  ي و   ، مسةةؤولية الدولةةة باعتبارهةةا مسةةألة مةةن مسةةا ل القةةانون الةةدولي 
 أدلة أوض  على الاعتقاد بالإلزام من قارسة السلطة التنفيذيةفي(.  كثية 
مةةن الولايةةة القضةةا ية )ألمانيةةا ضةةد إيطاليةةا:  حصةةانات الةةدولقضةةية  (148) 

 Jurisdictional Immunities of the Stateاليةةونان طةةةرف متةةدخل(: 

(Germany v. Italy: Greece intervening), Judgment, I.C.J. Reports 

2012, p. 99, at p. 136, para. 83. 
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وقةةةةةد يكةةةةةون مةةةةةن الضةةةةةروري الناةةةةةر بحةةةةةذر في تلةةةةة   ،(مةةةةةث ا  اتحاديةةةةةة
تنةةاول قةةرارات المحةةاكم الةةدنيا.  ايةةتم  ةة بةةنفس الطريقةةة الةة الممارسةةة، 

، متضةاربة تهاقارسةعندما تصدر عن الدولة أصوات  تلفةة، تمسةي ف
مةةةةن الةةةةوزن الةةةةذي يعطةةةةى  التضةةةةار يقلةةةةل هةةةةذا  ويمكةةةةن بالفعةةةةل أن

 .(149)المعنيةللممارسة 
 قترح مشروع الاستنتاج التالي:ويُ  -51

 تقييم وزن الأدلة على الممارسة  -8مشروع الاستنتاج ’’
 أشكال الممارسة.  لمختلف  محددة سلفاا ليس هناك تراتبية  -1’’  
ينبغةةةةةي أن يؤخةةةةةذ في الحسةةةةةبان كةةةةةل مةةةةةا هةةةةةو متةةةةةاح مةةةةةن  -2’’ 

موقةةةةف جهةةةةزة الدولةةةةة لأ يكةةةةون . وعنةةةةدما لاقارسةةةةات دولةةةةة بعينهةةةةا
 .هذه الأجهزة‘‘ مارساتلم، يعُطى وزن أقل موحد
مةةةةةةن  ، بطبيعةةةةةةة الحةةةةةةال،يتضةةةةةة ” -الطةةةةةةابع العةةةةةةام للممارسةةةةةةة -52

من الناةام الأساسةي  38) ( من المادة  1للفقرة  ةالصرل  الأحكام
لمحكمة العدل الدولية أن الممارسة ال  يمكن أن يسُتنتج منهةا عةرف 

ولةةةةةةةةةيس  بوجةةةةةةةةةه عةةةةةةةةةام الةةةةةةةةةدول تتبعهةةةةةةةةةاالةةةةةةةةة   الممارسةةةةةةةةةةعةةةةةةةةةام هةةةةةةةةةي 
القواعةةةةد قاعةةةدة مةةةةن  يلةةةةزم لنشةةةةوء لا. وبالفعةةةل، (150)فيكافةةةةة الةةةدول
أن يكةةون ثمةةة إجمةةاع علةةى  تحديةةدهاأو  لقةةانون الةةدولي العةةرفيالعامةةة ل
واسةةةةةةةةعة ’’أن تكةةةةةةةةون  بةةةةةةةةل يلةةةةةةةةزم، (151))قارسةةةةةةةةة عالميةةةةةةةةة( الممارسةةةةةةةةة

__________ 
: يونغ فوي كونغ ضد المدعي العامقضية   انار، على سبيل المثال، (149) 

Yong Vui Kong v. Public Prosecutor, [2010] 3 S.L.R. 489 [2010] 

(Supreme Court of Singapore—Court of Appeal, 14 May 2010), 

para. 96 . أن قارسةةةةةةةة الدولةةةةةةةة  مفادهةةةةةةةا تلفةةةةةةةة  حجةةةةةةةة ل طةةةةةةة ع علةةةةةةةى و
في وضةةةع القةةةةانون  أن تشةةةكل مسةةةا ة بالتةةةالي يمكةةةن و  ،تصةةةب  ”متسةةةقة  لا

الاخت فةةةةةةات بةةةةةةين الممارسةةةةةةات الةةةةةة  تتبعهةةةةةةا  تنتفةةةةةةيإلا عنةةةةةةدما  ،العةةةةةةرفيفي
 Akehurst, “Custom as a source of :اناةةر، لدولةةة لالمختلفةةة  الأجهةةزة

international law”, p. 22. 
: والإنارة والطاقةةةةة  للجةةةربشةةةركة برشةةةةلونة المحةةةدودة  المتعلقةةةة  القضةةةية  (150) 

Barcelona Traction, Light and Power Company, Limited, 

Judgment, I.C.J. Reports 1970, p. 3, at p. 330  الةةذي )الةةرأي المسةةتقل
 .عمون(أبداه القاضي 

 North Sea: الجةةةرف القةةةاري لبحةةةر الشةةةمال قضةةةية اناةةر أيضةةةاا  (151) 

Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 104 
إثبةةات وجةةود القةةانون ”يمثةةل ]عمةةون( ) الذي أبداه القاضي)الرأي المستقل 
الدول قد التساهل عما إذا كانت  تنطوي على مسألة    بالتاليالدولي العرفي[  
أ ةةةا  الفعلةةةيإدراكهةةةا مةةع  ،تلةةة  الممارسةةةة  ،ولةةةيس بالإجمةةاع ،اتبعةةت عمومةةةاا 

الةةةةةذي أبةةةةةداه )الةةةةةرأي المخةةةةةالف  ibid., p. 229 و قةةةةةانوني‘‘(،لالتةةةةةزام تمتثةةةةةل 
القةةةةانون قواعةةةةد قاعةةةةدة مةةةةن  يشةةةةتر  في أن تصةةةةب لا ”لاكةةةةس( ) القاضةةةةي
 ويةةرد ذلةة . الجميةةعاختبةةار قبةةول  اجتيةةازين ملةةزما  أو مبدأ مةةن مباد ةةه  الدولي

  تتةةةاح لجميةةةع الةةةدول، كمةةةا فةةة ...  في إعةةة نات عةةةدة صةةةادرة عةةةن المحكمةةةة 
. بعينهةةاالةةذكر في سةةياق  تلةةف، فرصةةة أو إمكانيةةة تطبيةةق قاعةةدة  أسةةلفتُ 

، ربمةةا  البيةةة الةةدولو وينبغي التماس الأدلة في سلوك عةةدد كبةةي مةةن الةةدول، 

. (153)بالقةةةةةةةدر الكةةةةةةةافي شةةةةةةةا عة، ىخةةةةةةةر أ بعبةةةةةةةارةأو،  (152)فيالنطةةةةةةةاق
حيةةةث يتعةةةين أيضةةةاا أن  ، يتعلةةةق الأمةةةر هنةةةا باختبةةةار كمةةةي محةةة ولا

 
لكةةن ينبغةةي في كةةل الأحةةوال أن يتعلةةق الأمةةر بالغالبيةةة العامةةى مةةن الةةدول 

: التجةةةةةةار  النوويةةةةةة )أسةةةةةةتراليا ضةةةةةد فرنسةةةةةةا(قضةةةةةية (؛ و بالموضةةةةةةوعفيالمعنيةةةةةة 
Nuclear Tests (Australia v. France), Judgment, I.C.J. Reports 

1974, p. 253, at p. 435  السةةي  الةةذي أبةةداه القاضةةي)الةةرأي المخةةالف
القةةانون العةةرفي السةةا د بةةين الأمةةم يتوقةةف، في رأيةةي،  ”لاباروي ( )   ارفيلد

 - مشةةةةةةةةةةةةةةةةةروع  ابتشةةةةةةةةةةةةةةةةةيكوفوقضةةةةةةةةةةةةةةةةةية (؛ و الجميةةةةةةةةةةةةةةةةةعفيعلةةةةةةةةةةةةةةةةةى قبةةةةةةةةةةةةةةةةةول 
 Gabčikovo-Nagymaros Project: )هنغاريا/سةةةةلوفاكيا( نا يمةةةةاروس

(Hungary/Slovakia), Judgment, I.C.J. Reports 1997, p. 7, at p. 95 
إن التأييةةد العةةام ”ويرامةةانتري( ) الةةذي أبةةداه نا ةةة الةةر يس )الةةرأي المسةةتقل

أن كةةل عضةةو في مجتمةةع الأمةةم قةةد  بطبيعةةة الحةةالمن المجتمةةع الةةدولي لا يعةة  
للمبةةدأ، كمةةا أن ذلةة   ومحةةددصةةري  بشةةكل أعر ، على حدة، عن تأييةةده 

(. ول طةة ع فيمبةةدأ مةةن مبةةاد  القةةانون الةةدولي العةةرفي لإرسةةاء لةةيس شةةرطاا 
علةةى مةةا جةةاء في كتةةابات فقهةةاء القةةانون مةةن آراء تةةدعم هةةذا الطةةرح، اناةةر 

 ,Dugard, International Law: A South African Perspective: مةةث ا 

p. 28 ( أن تكةةون قةةد لقيةةت قبةةةولاا  قاعةةدة مةةن القواعةةد عرفةةاا  لاعتبةةار”يلةةزم 
(؛ فيفلةةةةةةةيس ضةةةةةةةرورياا  الجميةةةةةةةعقبةةةةةةةول  . أمةةةةةةةا‘واسةةةةةةةع الانتشةةةةةةةار’أو  ‘عامةةةةةةةاا ’

Thirlway, The Sources of International Law, p. 59 (” يمكةةن القةةول
مشةةاركة  تتبةةين، سةةواء بمعةة  وجةةو  أن بيقةةين إن إجمةةاع الةةدول لةةيس شةةرطاا 

دول الةةةة دى جميةةةةع الةةةةدول في ]الممارسةةةةة[ أو بمعةةةة  وجةةةةود دليةةةةل علةةةةى أن لةةةة 
 (.فيبالإلزام، أي أ ا ترى العرف ملزماا  جميعها اعتقادٌ 

 North Sea Continental: الجةةرف القةةاري لبحةةر الشةةمالقضةةية  (152) 

Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 43, para. 74. 
الحدود البحرية والمسا ل الإقليمية بين قطر تعيين  قضية    ،مث ا   ،انار (153) 

 Maritime Delimitation and Territorial Questions between  :والبحرين

Qatar and Bahrain, Merits, Judgment, I.C.J. Reports 2001, p. 40, at 

p. 102, para. 205  (؛ و[شا عة للدولفيموحدة ]قارسة ”)حيث يشار إلى
 Delimitation of the :الحةةدود البحريةةة في منطقةةة خلةةيج مةةينتعيةةين وقضية 

Maritime Boundary in the Gulf of Maine Area, Judgment, I.C.J. 

Reports 1984, p. 246, at p. 299, para. 111  قارسةةة ”)حيةةث يشةةار إلى
الولايةةة علةةى مصةةا د الأسمةةاك )المملكةةة قضةةية (؛ و فيومُقنعةةة بمةةا يكفةةي شةةا عة 

 .Fisheries Jurisdiction (United Kingdom v :المتحةةدة ضةةد آيسةةلندا(

Iceland), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1974, p. 3, at pp. 45, 52 
دي  وخيمينس ،وبنغزون  ،فورسترالقضاة    الذي أبداه)الرأي المستقل المشترك  

 ”شا عة  للدولرودا( )حيث يشار إلى قارسة  و ،وناجيندرا سينغ ،أريشا ا
الذي )الرأي المخالف  p. 161 (، وفيبما يكفي  ةوحدومعامة  ”و  فييكفي بما

كبي ”عدد  يتبع الممارسة أن  إلى ضرورة ي( )حيث يشبيترين  أبداه القاضي
صمويل كاوندا وآخرون في جنو  أفريقيا، قضية من الدول(؛ و في بما يكفي

 Samuel Kaunda and Others :ضد ر يس جمهورية جنو  أفريقيا وآخرين

v. The President of the Republic of South Africa and Others, 

Judgment of the Constitutional Court of South Africa (4 August 

2004), para. 29 (” عامةةةة تتبعهةةةا  قارسةةةة  لا يشةةةكل هةةةذا الأمةةةر حاليةةةاا
 يؤسسةةةةواأن المةةةةدعين لا يمكةةةةنهم أن  قبةةةةوللا بةةةةد مةةةةن مةةةةن ثم، ... و  الةةةةدول

 (؛ ILM, vol. 44 (2005), p. 173) (فيالقةةانون الةةدولي العةةرفي علىمطالبادم 
 

 ( تابع على الصفحة التالية )
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وأن ، (154)علةةةةةى نطةةةةةاق واسةةةةةع المشةةةةةاركة في الممارسةةةةةة تمثيليةةةةةةا  تكةةةةةون
 بوجه خاص.مصالحها   ال  تتأثرتشمل الدول 

العةةةةدد وبصةةةةورة مجةةةةردة  علةةةةى وجةةةةه الدقةةةةةلةةةةدند ولا يمكةةةةن أن  -53
نوع من تحليل قارسةات الةدول ال”لإجراء ذل   من الدول  المطلو 
يفضةةةةةي إلى الاعةةةةةتراف والةةةةةذي  (155)عةةةةةدادفيالأعلةةةةةى حصةةةةةر القةةةةةا م 

 
 ( تابع )  (153الحاشية   )
مجلةةةس الشةةةيوخ ، الأمةةةر الصةةةادر عةةةن الدسةةةتورية الاتحاديةةةة الألمانيةةةة  لمحكمةةةة او 

 German Federal Constitutional Court, Order of the Second :الثةةاني

Senate (footnote 74 above), para. 59 (” شا عةبيد أن هذه الممارسة  ي 
 توقةةد عر  فةة  (.فيعرفيةةاا  دولياا  بما يكفي لاعتبارها قارسة موحدة تنشب قانوناا 

في القواعد العرفية العالميةجوهر قاعدة من  في  المفهوم الر يسي  ”  ان   ومية العم
(Barboza, “The customary rule: from chrysalis to butterfly”, p. 7) .

 المجلةةةةةةةةد الثةةةةةةةةاني )الجةةةةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةةةةة ، 2013حوليةةةةةةةةة ...  اناةةةةةةةةر أيضةةةةةةةةاا 
A/CN.4/659  وقد رأت اللجنة أيضاا ”) 3، الم حاة رقم 19و  18، الفقرتين 

في تحديد قاعدة مةةا  ر يسياا  أن الطابع العام لممارسات الدول يشكل اعتباراا 
 (.فيمن قواعد القانون الدولي العرفي

 North Sea Continental:  الجةةرف القةةاري لبحةةر الشةةمال قضةةية    اناةةر  (154) 

Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 42, para. 73   ( ”  مشةةاركة
الةةذي  )الةةرأي المخةةالف    ibid., p. 227 (، و بقةةدر كبةةيفي وتمثيليةةة    واسةةعة الانتشةةار 
مهةةم في حةةد    التعةةداد ذا الطبيعةةة الرياضةةية هةةذا    ”مةةع أن لاكةةس( )   أبةةداه القاضةةي 

...    لدول ا لتمثيلية  ، إذا جاز التعبي، بتحليل طيفي  يستكمل أن    ينبغي فعنه  ذاته،  
  بنشةةأة عامل أساسي يجة أن يؤخذ في الحسةةبان فيمةةا يتعلةةق  ثمة    ، في عالم اليوم ف 

الةةدولي، ألا وهةةو مشةةاركة دول ذات    العامةةة للقةةانون قواعةةد  ال قاعةةدة جديةةدة مةةن  
(؛  في قةةارات، في هةةذه العمليةةة جميةةع ال   مةةن نام سياسية واقتصادية وقانونية  تلفة،  

شةةةركة  الحكةةم الصةةادر عةةن المركةةز الةةدولي لتسةةوية منازعةةات الاسةةتثمار في قضةةية  و 
 ICSID, Award, 11:  مونديف الدولية المحدودة ضد الولايات المتحدة الأمريكية 

October 2002, Mondev International Ltd. v. United States of America   
تسةةةري معاهةةةدات الاسةةةتثمار علةةةى الع قةةةات بةةةين الشةةةمال والجنةةةو ، وبةةةين  ” ) 

الشرق والغر ، وفيما بين الدول الواقعة داخل كل منطقة من هذه المناطق. وقد  
الاسةةتثمار    التزاماا بمةةن  ،  ، على نطاق واسع جداا أخذت الدول على عاتقها مراراا 

. وتةةرى المحكمةةة أن هةةذه المجموعةةة مةةن الممارسةةات المتسةةقة  كهةةذه معاملةةة  الأجنةةي  
التعامةةل مةةع الاسةةتثمار    تةةنام القواعةةد الةة     مضةةمون بد أن تكون قد أثةةرت في   لا 

 ,ILM, vol. 42 (2003), p. 107)   ( السةةاريفي الأجنةةي في إطةةار القةةانون الةةدولي  

para. 117 )  تشةةرين  5المةةؤرخ ، الأمةةر الدسةةتورية الاتحاديةةة الألمانيةةة  المحكمةةة و ؛
 German Federal:  مجلةةس الشةةيوخ الثةةانيالصةةادر عةةن  2003الثةةاني/نوفمبر 

Constitutional Court, Order of the Second Senate of 5 November 2003, 

2 BvR 1506/03, para. 50   (  وحةةد وم   سةةلوك متةةواتر عةةبر الةةزمن ” حيث يشةةار إلى  
ولدث بمشاركة واسعة وتمثيليةةة مةةن الةةدول و يهةةا مةةن أشةةخاص    ، قدر الإمكان ب 

بيةةةان لنةةةدن بشةةةأن المبةةةاد   (؛ و في سةةةلطة سةةةن القةةةوانين   ين ل القةةةانون الةةةدولي المخةةةون 
 London Statement of Principles, p. 734, conclusion  أعةة ه(:   42)الحاشةةية  

14 (i)    ( أن تكةةون    لقةةانون الةةدولي العةةرفي القواعةةد العامةةة ل قاعدة مةةن    لنشوء   ”يلزم
 ,Danilenko (؛ و في قارسة الدول ذات طبيعة واسعة النطاق وتمثيلية على السواء 

Law-making in the International Community, p. 94   ( ”  اشةةترا    يعةة
 (. اافي واسع النطاق وتمثيلي   طابعاا العرفية لزوم اكتسا ا    عمومية الممارسة 

 فيالةةذي أبةةداه المسةةتقل  الةةرأيالقاضةةي ديةة رد في  علةةى حةةد تعبةةي (155) 
: الولايةةةةةة علةةةةى مصةةةةةا د الأسمةةةةاك )المملكةةةةةة المتحةةةةدة ضةةةةةد آيسةةةةةلندا(قضةةةةية 

فمةةا يهةةم، في جةةوهر الأمةةر، هةةو  .(156)لممارسةةة مةةا فيالعةةام”بالطةةابع 
مةةن الةةدول  العامةةى تكةةون الممارسةةة متبعةةة مةةن الغالبيةةةضةةرورة أن ”

  (157) في ال  سنحت عا حتا ذل  الوقت فرصة تطبيق تل  الممارسة
]أن تكةةةةون[ ’’( والم  مةةةةة، عةةةةدم الفعةةةةلالات الحةةةةفي بمةةةةا يشةةةةمل، )

بحيةةث يكةةةون كةةل مةةةا عةةداها مةةةن  مةةن الشةةةيوعالممارسةةة المتاحةةةة ... 
أثةةةةةةر قةةةةةةانوني  ولةةةةةةيس لةةةةةةه اا هامشةةةةةةيالممارسةةةةةةات  ةةةةةةي المتسةةةةةةقة معهةةةةةةا 

قةةد لا يكفةةي بالضةةرورة أن يتبةةع . وفي بعةة  الحةةالات، (158)فيمباشةةر
فمةةن الممكةةن  ،ومةةع ذلةة  ،(159)‘‘ مةةن الةةدولتةةبر’’مععةةدد  الممارسةةة
وأن يكةةون مةةن الةدول  ألا يتبةةع قارسةة مةةا إلا عةدد قليةةل نسةبياا  جةداا 

قاعةةدة مةن قواعةةد  كافيةةاا لإنشةاءدول أخةرى   عةدم الفعةةل مةن جانةةة
 .(160)القانون الدولي العرفي

 
Fisheries Jurisdiction (United Kingdom v. Iceland), Merits, 

Judgment, I.C.J. Reports 1974, p. 3, at p. 56. 
 Clapham, Brierly’s Law of Nations: An :اناةةر أيضةةةاا  (156) 

Introduction to the Role of Law in International Relations , pp. 

مةةةةةا  الةةةةةدول بممارسةةةةة مةةةةةن جانةةةةة ] العةةةةامعةةةةةتراف الاإن اختبةةةةار ”) 59−60
القةةانون العةةرفي، الةةةوط    ةةي أنبالضةةةرورة، الإ ةةام  يكسةةوهملزمةةة[  بوصةةفها

بشةةةةكل  أو بدقةةةة تحديةةةده لا يمكةةةن، بحكةةةم طبيعتةةةه، والةةةدولي علةةةى السةةةواء، 
 Barboza, “The customary rule: from chrysalis to(؛ في ةةا ي

butterfly”, p. 8 (”فيمرن في واقع الأمرمفهوم  ‘العمومية ’ يبدو أن.) 
 (157) Kunz, “The nature of customary international law”, p. 666 ؛  
  : . اناةةةةةر أيضةةةةةاا في المتةةةةةأثرة بوجةةةةةه خةةةةةاص الةةةةةدول  ” أدناه بشةةةةةأن    54اناةةةةر الفقةةةةةرة  و 

Higgins, Problems and Process: International Law and How We Use 

It, p. 22   ( ” من الدول هي ال     العامى أن قارسات الغالبية    يجة ألا نغفل أبداا
قواعةةد جديةةدة أو في تطويرهةةا وتغييهةةا وإمكانيةةة    نشةةأة ، سةةواء في  بالغةةة   أ يةةة   عةةا 

(. وقضةةت المحكمةةة الدسةةتورية الاتحاديةةة الألمانيةةة ننةةه يكفةةي أن تعةةترف  إبطاعةةافي 
الغالبية العامى من الدول بقاعدة ما بوصفها ملزمة، ولا يشُتر  أن تكون ألمانيا  

 Argentine Necessity Case, Order of the Second  : من بين تل  الدول )انار 

Senate of 8 May 2007, 2 BvM 1-5/03, 1, 2/06, pp. 9–10 )   ( ”  تكةةون قاعةةدة
مةةةةن القةةةةانون    25المةةةةادة    بالمعةةةة  المقصةةةةود في مةةةةن قواعةةةةد القةةةةانون الةةةةدولي ’عامةةةةة‘  
 ,BVerfGE 15  : مةةن الةةدول )اناةةر   العامةةى الأساسةةي إذا اعترفةةت  ةةا الغالبيةةة  

، ولا يكةةةون  بمضةةمو ا   ولةةةيس (. ويةةرتبط الطةةةابع العةةام للقاعةةةدة بتطبيقهةةا  (34) 25
. ولةةيس مةةن الضةةروري كةةذل  أن تكةةون جمهوريةةة  ضرورياا اعتراف جميع الدول  ا  

 . في( ألمانيا الاتحادية، على وجه الخصوص، معترفة بتل  القاعدة 
 (158) Villiger, Customary International Law and Treaties, p. 30. 
 North Sea Continental :الجةةرف القةةاري لبحةةر الشةةمالقضةةية  (159) 

Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 42, para. 73 ؛ اناةةر
 Singapore, Nguyen: نغةةوين توونةةغ فةةان ضةةد المةةدعي العةةام قضةةية أيضةةاا 

Tuong Van v. Public Prosecutor (Court of Appeal), ILR, vol. 134, 

p. 684, para. 92. 
 Akehurst, “Custom as a Source of اناةةر، علةةى سةةبيل المثةةال: (160) 

International Law”, p. 18 (” يمكةةن أن تنشةةب قارسةةة يتبعهةةا عةةدد قليةةل
يكةةةن هنةةةةاك أي  مةةةن الةةةةدول قاعةةةدة مةةةةن قواعةةةد القةةةانون العةةةةرفي إذا لم جةةةداا 

 (.فيقارسة تتعار  مع تل  القاعدة
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الواجةةةة  الاعتبةةارينبغةةي إيةة ء  -الةةدول المتةةأثرة بوجةةه خةةةاص -54
، كلمةةةةةا (161)بوجةةةةةه خةةةةةاصفيمصةةةةالحها الةةةةةدول المتةةةةةأثرة ”لممارسةةةةات 

تقيةةةةةيم  في أي، لا بةةةةةد وبعبةةةةارة أخةةةةةرىأمكةةةةن تحديةةةةةد تلةةةةة  الةةةةةدول. 
المتةةأثرة أو ”في الحسةةبان قارسةةة الةةدول  تؤخةةذالدوليةةة أن  للممارسةةة

فيمةةةةةا يتعلةةةةةق  (162)فيالمهتمةةةةةة بدرجةةةةةة أكةةةةةبر مةةةةةن  يهةةةةةا مةةةةةن الةةةةةدول
__________ 

 North Sea Continental:  الشةةةمال   لبحةةر   القةةاري   الجةةرف   قضةةية  (161) 

Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 42, para. 73   ( ”  فيمةةا
مةةا تةُعةةاد ضةةرورية قبةةل اعتبةةار قاعةةدة تعاهديةةة    يتعلةةق بالعناصةةر الأخةةرى الةة   البةةاا 

أصةةةةبحت قاعةةةةدة عامةةةةة مةةةةن قواعةةةةد القةةةةانون الةةةةدولي، يجةةةةوز أن تكةةةةةون    قةةةةد   مةةةةا 
الانتشةةار والتمثيليةةة في الاتفاقيةةة كافيةةة في حةةد ذادةةا، حةةتا دون  المشةةاركة الواسةةعة  

أن يمةةةةةر عليهةةةةةةا فةةةةةترة زمنيةةةةةةة كافيةةةةةةة، شةةةةةريطة أن تشةةةةةةمل مشةةةةةاركة الةةةةةةدول المتةةةةةةأثرة  
قارسةةات الةةدول، بمةةا  ” )   ibid., p. 43, para. 74 (، و في مصةةالحها بوجةةه خةةاص 

(،  في في ذلةةةةةةةةةةةةةةةة  قارسةةةةةةةةةةةةةةةةة الةةةةةةةةةةةةةةةةدول المتةةةةةةةةةةةةةةةةأثرة مصةةةةةةةةةةةةةةةةالحها بوجةةةةةةةةةةةةةةةةه خةةةةةةةةةةةةةةةةاص 
تاناكةةةةةةةا(  الةةةةةةةذي أبةةةةةةةداه القاضةةةةةةةي)الةةةةةةةرأي المخةةةةةةةالف  ibid., pp. 175−176 و 
أود تسليط الضوء  ... وما مسألة التكرار مسألة كمية   أنيمكن إنكار   لا”)

... تكمن في المع  الذي يمكن أن يسُتشف ]من عدد   عليه هو أن الأ ية 
[ في حالات بعينها. ولا يمكننةةا تقيةةيم تصةةديق دولةةة كبةةية مةةن الةةدول  أو رقم 

الجرف القاري[ أو قارسة الدولة المتمثلة في إبرام اتفاق ]البحرية على اتفاقية  
علةةةى أسةةةاس مبةةةدأ تسةةةاوي البعةةةد بوصةةةفهما يكتسةةةيان أ يةةةة تعةةةادل أ يةةةةة 

ال المماثلة ال  يقوم  ا بلد  ي ساحلي ليس له أد  مصلحة خاصة مالأع
الولايةةة علةةى مصةةا د الأسمةةاك  قضية (؛ انار أيضاا فيفي تحديد الجرف القاري

 Fisheries Jurisdiction (United Kingdom  :)المملكة المتحدة ضد آيسلندا(

v. Iceland), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1974, p. 3, at p. 90 
قاعةةةدة  ”لكةةةي تنشةةةأدي كاسةةةترو( ) الةةةذي أبةةةداه القاضةةةي)الةةةرأي المسةةةتقل 

أن تكةةون قارسةةات الةةدول، بمةةا في  ، يلةةزمجديةةدة مةةن قواعةةد القةةانون الةةدولي
(، فيأو عمليةةةاا  جةةوهرياا  دةموحةةن ذلةة  الةةدول المتةةأثرة مصةةالحها بوجةةه خةةاص، 

 ”وبالتالي، ثمة ( )بيترين الذي أبداه القاضي)الرأي المستقل   ibid., p. 161 و
قاعةةدة جديةةدة مةةن قواعةةد  لنشةةأةمةةن العناصةةر الضةةرورية مفقةةود عنصةةر آخةةر 
تلةةة  بالةةةدول الةةة  تتةةةأثر مصةةةالحها  جانةةةةهةةةو قبوعةةةا مةةةن و  ،القةةةانون العةةةرفي

 Bellinger and Haynes, “A US government response to the(؛  فيالقاعدة

International Committee of the Red Cross study Customary 

International Humanitarian Law”, p. 445, footnote 4; Treves, 

“Customary international law”, p. 945, para. 36 (” قةةد يكةةون مةةن
 يقابلها تحديد وجود قاعدة تتعلق بقانون البحار في  يا  ما  الصعة مث ا 

، أو الدول الساحلية الر يسية، أو، الر يسية من قارسة تتبعها القوى البحرية 
لول  حسة الحالات، الدول الر يسية الممارسة لصيد الأسماك، لكن قد لا

 ذا الشأن دون تحديد تل  القاعدة. وبالمثل،  صمت الدول الأقل اهتماماا 
فالقواعةةد المتعلقةةةة بالع قةةات الاقتصةةةادية، مثةةل قواعةةةد الاسةةتثمار الأجنةةةي، 
تقتضةةي أن تكةةون هنةةاك قارسةةات تتبعهةةا الةةدول المسةةتثم رة الر يسةةية والةةدول 

 .(فيالمستثمار فيها أيضاا الر يسية 
 (162) Worster, “The transformation of quantity into quality: 

critical mass in the formation of customary international law”, 

p. 58 في:الدول ال  عا القسط الأكبر من نشا  معين”إلى  مييز. ويشي 
Meijers, “How is international law made?—The stages of growth 

of international law and the use of its customary rules”, p. ؛ ويشي 7 
في: اهتمةةةةةةةةةةام خةةةةةةةةةةاص بالمبةةةةةةةةةاد  والقواعةةةةةةةةةةد ذات الصةةةةةةةةةةلة ”دانيلينكةةةةةةةةةو إلى 

Danilenko, Law-making in the International Community, p. 95. 

الاهتمةام، وينبغةي أن يكةون لتلة  الممارسةة وزن كبةي  محةلبالقاعةدة 
نشةةةوء قاعةةةدة مةةةن دون تلةةة  الممارسةةةة  تحةةةول)إلى حةةةد إمكانيةةةة أن 

تحديةةةةةد يتوقةةةةةف . و (163)القواعةةةةةد، في الحةةةةةالات الةةةةة  تقتضةةةةةي ذلةةةةة (
، وفي الواقةع، محل الناةرعلى القاعدة في المتأثرة بوجه خاص”الدول  

 ’المتةأثرة بوجةه خةاص‘تحديةد الةدول ...  كل المجةالات  يمكن فيلا  ”
ففي العديد من الحالات، تكون جميةع الةدول   .(164)بشكل واض في

بعةةةةة   ه في الأ لةةةةةة سةةةةةتكونمتةةةةةأثرة بةةةةةنفس القةةةةةدر. وصةةةةةحي  أنةةةةة
علةةةةةى النحةةةةةو الةةةةةةذي  إلا أنةةةةةه،، (165)فيمتأثرة بوجةةةةةه خةةةةةاص”الةةةةةدول
أن و قارسةةةادا تقةةينم  يمكةةن أن مبةةدأ المسةةاواة في السةةةيادة، لا يقتضةةيه

 .(166) ي إلا بتل  الصفة لا خاصاا   تعُطى وزناا 

__________ 
الولايةةةةة علةةةةى مصةةةةا د الأسمةةةةاك ، قضةةةةية علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال ،اناةةةةر (163) 

 Fisheries Jurisdiction (United :)المملكةةةة المتحةةةدة ضةةةد آيسةةةلندا(

Kingdom v. Iceland), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1974, p. 3, 

at p. 47  وبنغةةةزون  ،فورسةةتر الةةذي أبةةداه القضةةاةالمشةةترك  المسةةتقل)الةةةرأي
أثارت هذه المطالبات ”رودا( ) و ،وناجيندرا سينغ ،دي أريشا ا  وخيمينس
اعامةةةةة احتجاجةةةةات أو اعتراضةةةةات مةةةةن عةةةةدد مةةةةن الةةةةدول البحريةةةةة  عمومةةةةاا 

 في، ولةةةذل  لا يمكةةةن اعتبارهةةةا، البعيةةةدةوالممارسةةةة لصةةةيد الأسمةةةاك في الميةةةاه 
 (.فيبصورة عامة‘مقبولة ’، الصددهذا 
 (164) Danilenko, Law-making in the International Community, 

p. 95 ؛ اناةةةر أيضةةةاا :Mendelson, “The subjective element in 

customary international law”, p. 186 (” إن مفهوم ’الدول المتأثرة بوجه
 Aznar, “The contiguous zone as an (؛ وفيالدقةةة  بالةةغلةةيس  خةةاص‘

archaeological maritime zone”, p. 12 ويمكةةن إيجةةاد مثةةال علةةى تفنيةةد .
 مشروعية التهديد بالأسلحة النووية أو استخدامهامن هذا القبيل في قضية 

القاضي شها  الدين،   أشارالدولية، حيث   محكمة العدلال  نارت فيها  
تتمثةةل المسةةألة المطروحةةة للناةةر ”: إلى اى ، الةةذي أبةةداه المخةةالف  الرأيفي  

وأن يقضةةةي  ،أن يبيةةةد البشةةةرية  يمكةةةنفي مةةةدى مشةةةروعية اسةةةتخدام سةةة ح 
بالتالي على جميع الدول، بيةةد أن اختبةةار تحديةةد الةةدول المتةةأثرة بوجةةه خةةاص 
لا يتعلةةةةةةق بملكيةةةةةةة ذلةةةةةة  السةةةةةة ح بقةةةةةةدر مةةةةةةا يتعلةةةةةةق باىثار الناجمةةةةةةة عةةةةةةن 

جميةةةةع الةةةدول متةةةةأثرة تكةةةون ، وانط قةةةةاا مةةةن وجهةةةةة الناةةةر هةةةةذهاسةةةتخدامه. 
بالقةةدر نفسةةه، لأ ةةا، شةةأ ا في ذلةة  شةةأن مةةن يسةةكنها مةةن النةةاس، تتمتةةع 

 Legality of the Threat or Use of Nuclear) فيبحةةق متسةةاو  في الوجةةود

Weapons, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1996, p. 226, at p. 414) .
)الرأي المخةةالف  ibid., pp. 535−536أيضاا:  انارعصوص نفس النقطة، و 

 ويرامانتري(. الذي أبداه القاضي
ا يقةةارن دي فيشةةر   (165)  تشةةكُّل طريةةق عةةبر  ” القةةانون الةةدولي العةةرفي بةةة    ترسةةُّ

 De Visscher, Theory and Reality in Public International)   في أر  خةة ء 

Law, pp. 154 ) .    ، ف أقةةدامهم  ن تخلةة  ن مسةةتخدمي تلةة  الطريةةق مةةا فمةة  ” وكةةذل
لثقةةةةةةل وز ةةةةةةم، بمعةةةةةة  مةةةةةةدى    إمةةةةةةا علةةةةةةى الأر  أعمةةةةةةق مةةةةةةن آثار  ةةةةةةيهم،    آثاراا 
يتمتعةةون بةةه مةةةن قةةوة في العةةالم، أو لكةةون مصةةةالحهم تةةدعوهم إلى سةةل  هةةةذا   مةةا 

 . ( ibid., p. 155)   في المسل  بشكل أكثر تواتراا 
 London أع ه(: 42 بيان لندن بشأن المباد  )الحاشية  انار أيضاا  (166) 

Statement of Principles, p. 737 :” لةةيس ثمةةة قاعةةدة تقتضةةي أن تشةةارك 
 

 ( تابع على الصفحة التالية )
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يلةةةةزم لإقةةةةةرار قاعةةةةةدة مةةةةن قواعةةةةةد القةةةةةانون  -اتسةةةةاق الممارسةةةةةة -55
. وفي حةين (167)متسةقة ذات الصةلةالدولي العرفي أن تكون الممارسة 

 
 ( تابع )  (166الحاشية   )

القواعةةد العامةةة القةةوى الر يسةةية في اتبةةاع قارسةةة مةةا حةةتا تصةةب  قاعةةدة مةةن 
لنطةةةاق مصةةةالح تلةةة  القةةةوى، مةةةن النةةةاحيتين  لقةةةانون الةةةدولي العةةةرفي. وناةةةراا ل

 ،بممارسةةة مةةا فيمتةةأثرة بوجةةه خةةاص”مةةا تكةةون  الجغرافيةةة والموضةةوعية، فغالبةةاا 
؛ انار في، مشاركة ضرورية فحسة  إليهإلى هذا الحد و وعذا تكون مشاركتها،  

 Legality of  :مشروعية التهديد بالأسلحة النووية أو استخدامها قضية  أيضاا 

the Threat or Use of Nuclear Weapons, Advisory Opinion, I.C.J. 

Reports 1996, p. 226, at p. 278  )الإعةة ن الصةةادر عةةن القاضةةي شةةي(
‘ الةة  لا يسةةتهان  ةةاهةةذه ’المجموعةةة قارسةةة إن أي تركيةةز  ةةي لازم علةةى ”)

الدول المهمة والقوية في المجتمع الدولي ]ال [ تضطلع بدور هام على ’]من  
لمبدأ تساوي الدول في   [ قد لا يكون فقط مناقضاا ‘ الساحة السياسية الدولية 

 وصةةحيحة دقيقةةة  فكةةرةإعطاء  صعوبة من يزيد السيادة في حد ذاته، بل قد 
الةةذي )الةةرأي المخةةالف  p. 533(، وفيعةةن وجةةود قاعةةدة مةةن القواعةةد العرفيةةة 

العةةرف الةةدولي، تبةةدو  إرسةةاءمةةن وجهةةة ناةةر ”ويرامةةانتري( ) أبةةداه القاضةةي
 ي   دولة أساساا  185الممارسة والسياسات ال  تتبعها خمس دول من أصل 

العةةرف، مهمةةا يكةةن تأثةةي تلةة  الةةدول الخمةةس علةةةى  إرسةةاءكةةاف لتأكيةةد 
مشروعية التهديد بالأسلحة النووية أو قضية   لكن انارو (.  فيالصعيد العالمي
 ,Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapons: اسةةتخدامها

Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1996, p. 226, at p. 312 
إن هذه الممارسة النووية  ”شو يبل( )  الذي أبداه نا ة الر يس المخالف   )الرأي

ليسةةةت قارسةةةة يتبعهةةةا معةةةار  وحيةةةد وثانةةةوي يصةةةر علةةةى معارضةةةته. وهةةةذه 
ليست قارسة تتبعها حكومة منبوذة تعر  عن رأي دولي  الف كما لو أ ا 

. بل إ ا قارسة تتبعهةةا خمةةس مةةن القةةوى الر يسةةية في البرية تصرخ صرخة في  
العالم ال  تشكل الأعضاء الدا مين في مجلس الأمن ويؤيدها بقوة في ذل ، 

، حلفاهها ودول أخرى تحتمي بمالتها النووية. وهذا يع  عاماا   50منذ قرابة  
مةةن  ولةةه وزنيؤيدها عدد كبي وهي قارسة  -أن الأمر يتعلق بممارسة دول 

تشةةةةةكل مجتمعةةةةةةا الحصةةةةةة الأوفةةةةةر مةةةةةن القةةةةةوة العسةةةةةكرية  - الةةةةةدول الأخةةةةةرى
قضية (؛ و فيمن سكانه كبياا   والاقتصادية والمالية والتكنولوجية في العالم وجزءاا 

 .Nuclear Tests (Australia v :التجةةار  النوويةةة )أسةةتراليا ضةةد فرنسةةا(

France), Judgment, I.C.J. Reports 1974, p. 253, at p. 306 
قةةد يكةةون مةةن  ةةي الةةواقعي ”( )بيةةترين الةةذي أبةةداه القاضةةيالمسةةتقل   )الرأي

(؛ فيفي العةةةةةةالم بشةةةةةةأن هةةةةةةذا الأمةةةةةةر الأكثةةةةةةر سةةةةةةكاناا  ة إ فةةةةةةال موقةةةةةةف الدولةةةةةة 
 ,Buergenthal and Murphy, Public International Law in a Nutshell و

p. 28  (” يشةةتر  أن تكةةون ]الممارسةةة[ عالميةةة. وبالمثةةل،  أنةةه لا يبدو واضحاا
أن تكون الممارسة، بوجه عام، مقبولة   نه يلزمن  القا ل  الاستنتاج  في  جدال لا

 (.ةفيمباشر  بصورةمن القوى الر يسية في العالم ومن الدول المتأثرة  ا 
: اللجةةةةوء بةةةةين كولومبيةةةةا وبةةةةيو قضةةةةية ناةةةةر، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال، ا (167) 

Colombian-Peruvian asylum case, I.C.J. Reports 1950, p. 266, at 

p. 276  (”؛ وفيسلوك ثابت ومتسق) القضية المتعلقة بحق المرور فوق الإقليم
 Case concerning Right of Passage over Indian Territory: اعنةةدي

(Merits), Judgment of 12 April 1960, I.C.J. Reports 1960, p. 6, at 

p. 40 (” ؛ وقضةةةةةةية فيةموحةةةةةةدقارسةةةةةةة ثابتةةةةةةة و)بةةةةةةوم )المرحلةةةةةةة الثانيةةةةةةة(ينوت :
Nottebohm Case (second phase), Judgment of April 6th, 1955: I.C.J. 

Reports 1955, p. 4, at p. 30   الةةرأي المخةةالف الةةذي أبةةداه القاضةةي(
 North Sea Continental:  الجرف القاري لبحر الشمال ك يستاد(؛ وقضية  

أن الاةةروف المحةةددة المحيطةةة بكةةل تصةةرف قةةد تتنةةوع بطبيعةةة الحةةال، 
القةةول : عند ةةذ يجةةوز فيمعةة  أساسةةي لا يتغةةي”يلةةزم أن يجمةةع بينهةةا 

حيثمةةةةا يسةةةةتدل مةةةةن  ،.وفي المقابةةةةل(168)انتاةةةةام في التصةةةةرفبوجةةةةود 
كل حالةة محةددة هةي، في  ايةة المطةاف،  تلفةة ”أن  الممارسة على  

عةةةةن جميةةةةع الحةةةةالات الأخةةةةرى ... لةةةةول ذلةةةة  دون إمكانيةةةةة تةةةةوفر 
. (169)فيالشةةةةرو  الضةةةةرورية لنشةةةةأة مبةةةةاد  القةةةةانون العةةةةرفي وقواعةةةةده

 وبعبارة أخرى، حيثما تكشف الوقا ع أن 

 
Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 43, para. 74  يجة أن(

الولايةةةةة علةةةى مصةةةا د الأسمةةةةاك (؛ وقضةةةية فيموحةةةدةشةةةةبه ”تكةةةون الممارسةةةة 
 Fisheries Jurisdiction (United Kingdom :)المملكة المتحدة ضد آيسلندا(

v. Iceland), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1974, p. 3, at p.90   الرأي(
قاعدة جديدة مةةن  لكي تنشأ”المستقل الذي أبداه القاضي دي كاسترو( )

أن تكةةون قارسةةات الةةدول، بمةةا في ذلةة  الةةدول  ، يلةةزمقواعد القانون الدولي
 ibid., p. 50 (؛ وفيموحندة جةةوهرياا أو عمليةةاا المتأثرة مصالحها بوجه خاص، 

وخيمينس دي  ،وبنغزون  ،)الرأي المستقل المشترك الذي أبداه القضاة فورستر
من الشرو  الأساسية الأخةةرى لكةةي ”رودا( ) و  ،وناجيندرا سينغ  ،أريشا ا

تكتسة قارسة الدول صفة القانون العرفي أن تكةةون تلةة  الممارسةةة شةةا عة 
ومتسةةقة ومتوافقةةة. وبالتةةالي، فمةةن شةةأن التنةةاق  في قارسةةة الةةدول أو عةةدم 
اتساق التصرفات، لا سيما التصرفات ال  تأتيها الدول ذادا ال  يقال إ ا 
تتبةةةةع العةةةةرف أو تنشةةةةئه، أن لةةةةول دون نشةةةةوء قاعةةةةدة مةةةةن قواعةةةةد القةةةةانون 

، المجلد الثاني )الجةةزء الأول(، الوثيقةةة 2013حولية ... (؛ انار أيضاا فيالعرفي
A//CN.4/659 تةةةةةرى اللجنةةةةةة أن اتسةةةةةاق ”) 2، الم حاةةةةةة رقةةةةةم 17، الفقةةةةةرة

في تحديةةد قاعةةدة مةةن قواعةةد القةةانون  ر يسةةياا  قارسات الةةدول يشةةكل اعتبةةاراا 
في(. وكتة أحد البةةاحثين أن شةةرطي العموميةةة والاتسةةاق، مةةن الدولي العرفي

للحقوقيين يندمجان معاا في عملية تحليل موحدة. ف  يمكن ”الناحية العملية،  
دون أن من الدوليين مث ا تحليل ما إذا كانت قارسة الدول تتسم بالعمومية 

 Fidler, “Challenging the classical) فيموحةةدةقارسةةة عي نةةوا يكونةةوا قةةد 

concept of custom: perspectives on the future of customary 

international law’, p. 202.) 
 (168) Barboza, “The customary rule: from chrysalis to butterfly”, 

p. 7 (” تكةةةةرار التصةةةةرف هةةةةو جةةةةوهر العةةةةرف. وبالطبةةةةع، لا تكةةةةون الوقةةةةا ع
نسب  أبداا في نفس النهر مرتين.  يقول إننا لا سقليتُ اي همتماثلة أبداا: كان 

فقةةد تتغةةةي الوقةةا ع، وقةةةد تكةةون الموضةةةوعات  تلفةةة، وقةةةد تتنةةوع الاةةةروف، 
وقةةةا ع  ، فثمةةةة ولكةةةن ثمةةةة معةةة ا أساسةةةياا لا يتغةةةي. وحيثمةةةا تكةةةرر تصةةةرف مةةةا

 تجريةةد  يع  ضمناا وجود والحديث عن تكرار  ذاته. نوعالفردية تندرج ضمن 
لعةةةدد مةةةن البيةةةانات المرتبطةةةة بالوقةةةا ع الفرديةةةة، الوقةةةا ع الةةة   سةةةابق وتنحيةةةة  

حةةةدثت في الحيةةةاة الفعليةةةة. وفي الوقةةةت نفسةةةه، يجةةةري الحفةةةاظ علةةةى جةةةوهر 
المعةة  ، أي مع  يمكن تطبيقةةه علةةى الحةةالات الأخةةرى ... وهةةذا المع  العام

جانةةة يكةةرر نفسةةه في كةةل سةةابقة ولةةد  د مضةةمون مةةا هةةو مقبةةول مةةن  العةةام
-Danilenko, Law :(؛ اناةةر أيضةةاا فيالةةدول المعنيةةة بوصةةفه قةةانوناا فيمةةا بينهةةا

making in the International Community, p. 96  (” أي قاعدة عرفية هي
 (.فيتعميم تشريعي من سوابق فردية 

 Delimitation:تعيةةين الحةةدود البحريةةة في منطقةةة خلةةيج مةةينقضية  (169) 

of the Maritime Boundary in the Gulf of Maine Area, Judgment, 

I.C.J. Reports 1984, p. 246, at p. 290, para. 81. 
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...  فةةةاوتثمةةة الكثةةةي مةةن عةةةدم اليقةةين والتنةةةاق ، والكثةةي مةةةن التقلةةة والت
والكثةةةي مةةةن عةةةدم الاتسةةةاق ... وحيثمةةةا تكةةةون الممارسةةةة قةةةد تأثةةةرت كثةةةياا 

إطةةةار باعتبةةةارات النفعيةةةة السياسةةةية في الحةةةالات المختلفةةةة، ... لا يمكةةةن في 
، مقبةةول باعتبةةاره قةةانوناا، فيمةةا موحةةدهةةذا كلةةه اسةةتج ء أي سةةلوك ثابةةت و 

 .(170)يتعلق بالقاعدة المزعومة 

وعند التثبت من اتساق الممارسة، من المهةم بالطبةع الناةر في  -56
 مسا ل قاثلةمن حيث انطوا ها على  بالفعل،    قابلة للمقارنةحالات  

. وفي حين أن اتباع قارسة متسقة بشكل متكرر من (171)أو متشا ة
__________ 

 Colombian-Peruvian asylum: اللجوء بين كولومبيا وبيو  قضية  (170) 

case, I.C.J. Reports 1950, p. 266, at p. 277 قنةةاة   قضةةية ؛ اناةةر أيضةةاا
 ,Corfu Channel case, Merits, Judgment of April 9th, 1949: كورفةةو

I.C.J. Reports 1949, p. 4, at p.74   الةةرأي المخةةالف الةةذي أبةةداه القاضةةي(
علةةى الإطةة ق، موحةةدة قارسةةة الةةدول في هةةذا الشةةأن ليسةةت ”كرايلوف( )

 ibid., p. 128 (، وفيصةةددذا الومةةن المسةةتحيل القةةول بوجةةود عةةرف دولي  ةة 
كانةةةت قارسةةةات الةةةدول ”)الةةةرأي المخةةةالف الةةةذي أبةةةداه الةةةدكتور إيشةةةي( )

متنوعةةة إلى حةةد أنةةه لم يمكةةن العثةةور علةةى دليةةل علةةى وجةةود قاعةةدة مةةن هةةذا 
: مصةةةا د الأسمةةةاك قضةةةية (؛ و فيالقبيةةةل ]مةةةن قواعةةةد القةةةانون الةةةدولي العةةةرفي[

Fisheries case, Judgment of December 18th, 1951, I.C.J. Reports 

1951, p. 116, at p. 131   ُق أو تطب    فيبع  الدول”جد أنه حيثما تعتمد )و
تكةةون القاعةةدة  لا”قارسةةة  تلفةةة،  فيدول أخةةرى”إحدى القواعد وتعتمد  

في(؛ قاعةةةدة عامةةةة مةةةن قواعةةةد القةةةانون الةةةدوليبالتةةةالي قةةةد اكتسةةةبت حجيةةةة 
: والإنارة والطاقةةةةةةةةةة  للجةةةةةةةةةربشةةةةةةةةركة برشةةةةةةةةةلونة المحةةةةةةةةدودة المتعلقةةةةةةةةةة  القضةةةةةةةةية و

Barcelona Traction, Light and Power Company, Limited, 

Judgment, I.C.J. Reports 1970, p. 3, at pp. 56-57  الةةرأي المخةةالف(
( )أكةةد أنةةه حيثمةةا تكةةون الممارسةةة إي ريبةةيوالذي أبداه الر يس بوستمان  

، فةةةعن فيذات طبيعةةةة متفرقةةةة تحةةةول دون أن يكةةةون هنةةةاك أي طةةةابع مةةةنام”
(؛ وقضةةية فييتعةةذر حدوثةةه في ظةةروف كهةةذه”نشةةوء قةةانون دولي عةةرفي أمةةر 

الولايةةةةةةةةةةةة علةةةةةةةةةةةى مصةةةةةةةةةةةا د الأسمةةةةةةةةةةةاك )جمهوريةةةةةةةةةةةة ألمانيةةةةةةةةةةةا الاتحاديةةةةةةةةةةةة ضةةةةةةةةةةةد 
 .Fisheries Jurisdiction (Federal Republic of Germany v :آيسةةلندا(

Iceland), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1974, p. 175, at p. 212 
دول بالغةةةة للةة مةةةن شةةأن وجةةود قارسةةةة ”)إعةة ن القاضةةي ناجينةةةدرا سةةينغ( )

مةةةةةذكرة (؛ وقضةةةةةية في]أن لةةةةةول دون تبلةةةةةور قاعةةةةةدة مةةةةةا[ التفةةةةةاوت والتنةةةةةافر
)جمهوريةةة الكونغةةو الديمقراطيةةة  2000نيسةةان/أبريل  11في   الاعتقال الصةةادرة
 Arrest Warrant of 11 April 2000 (Democratic: ضةةد بلجيكةةا(

Republic of the Congo v. Belgium), Judgment, I.C.J. Reports 2002, 

p. 3, at pp. 117-118  بةةولا(  -)الةةرأي المسةةتقل الةةذي أبةةداه القاضةةي بةةولا
في صةةلة قارسةةة انفراديةةة معزولةةة الالتبةةاس ماةةاهر التنةةاق  و تعدد أوجه ”)

 (.فيقاعدة عرفية نشوء ... ]يع [ عدم 
: الجةةةرف القةةةاري لبحةةةر الشةةةمالاناةةةر، علةةةى سةةةبيل المثةةةال، قضةةةية  (171) 

North Sea Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at 

p. 45, para. 79 الأمةةر الصةةادر عةةن الدسةةتورية الاتحاديةةة الألمانيةةة  المحكمة و ؛ ،
 German Federal Constitutional Court, Order of:  مجلس الشيوخ الثاني

the Second Senate (footnote 74 above), para. 42 (” يجة أن يؤخذ في
والمةةذاهة الةة   ،الاعتبةةار بوجةةه خةةاص أن قارسةةات الةةدول في هةةذا الصةةدد

تعةةود في  البيتهةةا العامةةى إلى  ،أخذدا في الحسبان المحكمة الإقليميةةة العليةةا
حةةةالات تتصةةةل بةةةدولتين فقةةةط. بيةةةد أن الع قةةةات القانونيةةةة قا مةةةة في هةةةذه 

ينبغةي فةعن درجةة التةواتر ”شأنه بطبيعة الحال أن يعطيها وزناا أكبر، 
الاةةةةروف الةةةة  يتعةةةةين فيهةةةةا اتخةةةةاذ تةةةةواتر حةةةةدوث بالمقارنةةةةة بأن تقةةةةينم 

الإجةةةةراء الةةةةذي يشةةةةك  ل قارسةةةةة، أو الةةةة  يكةةةةون فيهةةةةا هةةةةذا الإجةةةةراء 
 .(172)فيم  ماا 

لا يلةةةزم وجةةةود  -لا ضةةةرر في وجةةةود قةةةدر مةةةن عةةةدم الاتسةةةاق -57
ينبغةةي إيةة ء أ يةةة كبةةية للتناقضةةات  لا”بالكامةةل: موحةةدة قارسةةة 

. وعلةةى حةةد تعبةةي محكمةةة (173)فيالاتسةةاق السةةطحيةعةةدم ماةةاهر و 
 العدل الدولية:  

 
، والةةولايات للشةةاكيالقضةةية بةةين جمهوريةةة الةةيمن، بوصةةفها الدولةةة الأصةةلية 

المتحةةدة الأمريكيةةة، بوصةةفها دولةةة المحكمةةة مقدمةةة الطلةةة، وجمهوريةةة ألمانيةةا 
الاتحاديةةة، بوصةةفها دولةةة الإقامةةة متلقيةةة الطلةةة. وبنةةاء عليةةه، فةةعن التبعةةات 

مباشةةرة إلى تحيةةل القانونيةةة المترتبةةة علةةى الانتهةةاك المزعةةوم للقةةانون الةةدولي لا 
الإجةةةةةةراءات الجنا يةةةةةةة في دولةةةةةةة المحكمةةةةةةة ... ولكةةةةةةن إلى إجةةةةةةراءات تسةةةةةةليم 

المةةةدعي العةةةةام ضةةةةد (؛ وقضةةةةية فيفي دولةةةةة الإقامةةةة متلقيةةةةة الطلةةةةالمطلةةةوبين 
 .Prosecutor v. Fofana and Kondewa, Case No :فوفةةانا وكونةةديوا

SCSL-04-14-A, Judgment (Special Court for Sierra Leone Appeals 

Chamber), 28 May 2008, para. 406. 
 (172) Thirlway, The Sources of International Law, p. 65. 
 (173) Fitzmaurice, “The law and procedure of the International 

Court of Justice, 1951−54: general principles and sources of law”, 

p. 45.  اناةةر أيضةةاا: Villiger, Customary International Law and 

Treaties, p. 44  (” من شأن اعتماد اختبار صارم للغاية ... أن يقو    نشأة
القانون الدولي العرفي. فذل  سيع ، على سبيل المثال، إ فال الطابع العام 

من التفصيل. مفر  بالضرورة للقانون العرفي عند دراسة أمثلة الممارسة بقدر 
وإضةةةافة إلى ذلةةة ، فةةةعن مةةةا يبةةةدو للوهلةةةة الأولى كممارسةةةة  ةةةي متسةةةقة قةةةد 
ينطةةوي كقاسةةم مشةةترك علةةى قاعةةدة عامةةة، أو قةةد يكةةون هنةةاك علةةى الأقةةل 

خاصة. ومتا رسخت القاعدة،  فيما يتعلق بقواعد جز ية أوموحدة قارسة  
مةةةةةن الممكةةةةةن جةةةةةداا أن تتةةةةةي  خيةةةةةارات شةةةةةتا ... ويمكةةةةةن أن يسةةةةةتدل مةةةةةةن 

 ,Crawford(؛ فيعن القاعةةدة، في الحقيقةةة، علةةى اسةةتثناء مقبةةول الاخت ف

Brownlie’s Principles of Public International Law, p. 24 (” لا يلةةزم
مةةةن حيةةةث موحةةةدة تمامةةةاا، ولكةةةن يلةةةزم وجةةةود قارسةةةة موحةةةدة تةةةوفر قارسةةةة 

 Bodansky, “Customary (and not so customary)(؛ فيالجةةةوهر

international environmental law”, p. 109 (” تمثةةل القواعةةةد العرفيةةةة
تصرفات منتامة، ولكنها ليست بالضرورة متطابقة ... ومن الممكن وقةةوع 

 Müllerson, “The interplay of objective(؛ فيأخطاء وانتهاكات للقواعد

and subjective elements in customary law”, p. 167  مثياا النقطة العامة(
 حيثما وُجد اوراف عن لا حاجة إلى التنايم القانوني إلا ”ال  مفادها أنه 

حالات الخروج عن ”(. وعلى حد تعبي بريغز، فعن في أنما  الممارسة المر وبة 
 فيللتفسةةيات القضةةا ية مةةادة هةةي أو عموميتهةةا أو اتسةةاقها توافق قارسةةة مةةا 

(Briggs, “Colombian-Peruvian asylum case and proof of customary 

international law”, p. 45)  المجلد الثاني 2013حولية ... . ووفقاا لما جاء في ،
: 5، الم حاةةة رقةةم 22و 21، الفقةةرتين A/CN.4/659)الجةةزء الأول(، الوثيقةةة 

كةةةامن خلةةةف الممارسةةةة   حينمةةةا يكةةةون هنةةةاك عنصةةةر أو موضةةةوع توحيةةةدي”
لم يمنةةع اللجنةةة  البةةاا مةةا الدولية، فعن وجود قدر من الاخت ف في الممارسةةة 

 في.من تحديد قاعدة بوصفها من قواعد القانون الدولي العرفي
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ق القواعد محل الاهتمةةام علةةى الوجةةه الأمثةةل في قارسةةة لا يجوز توقع أن تطبن 
الةةدول ... ولا تعتةةبر المحكمةةة أنةةه يلةةزم، لإنشةةاء قاعةةدة عرفيةةة مةةا، أن تكةةون 

. وللوقةةةوف علةةةةى وجةةةةود ذات الصةةةةلة  الممارسةةةة متطابقةةةةة تمامةةةاا مةةةةع القاعةةةدة
قواعد عرفية، ترى المحكمة أنه يكفي أن يكةةون تصةةرف الةةدول، بوجةةه عةةام، 
متسقاا مع تلةة  القواعةةد، وأن يكةةون قةةد جةةرى التعامةةل عمومةةاا مةةع حةةالات 
تصةةرف الةةةدول بشةةكل  ةةةي متسةةةق مةةع قاعةةةدة بعينهةةةا علةةى أ ةةةا انتهاكةةةات 

 .(174)لتل  القاعدة، وليس كمؤشرات على الاعتراف بقاعدة جديدة

بالةةر م مةةةن أن قواعةةةد القةةانون الةةةدولي العةةةرفي  -الممارسةةةة مةةدة -58
مةن المسةلم بةه نشأت عادة نتيجةة لممارسةة تمتةد لفةترة زمنيةة طويلةة، ف

أنه لا يوجد شر  محدند بشأن الوقت ال زم لكةي   على نطاق واسع
تتبلةةةةةةور قارسةةةةةةة مةةةةةةا وتصةةةةةةب  قاعةةةةةةدة مةةةةةةن قواعةةةةةةد القةةةةةةانون الةةةةةةدولي 

مةةا قضةةت بةةه محكمةةة العةةدل الدوليةةة في قضةةية  . وحسةةة(175)العةةرفي
  فعنه الجرف القاري لبحر الشمال

__________ 
الأنشةةةطة العسةةةكرية وشةةةبه العسةةةكرية في نيكةةةارا وا وضةةةدها قضةةةية  (174) 

 Military and Paramilitary: )نيكارا وا ضد الولايات المتحدة الأمريكية(

Activities in and against Nicaragua (Nicaragua v. United States of 

America), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1986, p. 14, at p. 98, para. 

 ظةةةةاهرياا تبةةةةدو إذا تصةةةةرفت الدولةةةةة بطريقةةةةة ”. وأضةةةةافت المحكمةةةةة أنةةةةه 186
مةةع قاعةةدة معةةترف  ةةا، لكنهةةا دافعةةت عةةن تصةةرفها بالاسةةتناد إلى  متعارضةةة 

اسةةتثناءات أو مةةبررات تتضةةمنها القاعةةدة نفسةةها، فةةعن دلالةةة هةةذا الموقةةف، 
سواء كان تصرف الدولة مبرراا في الواقع على ذل  الأساس أو لم يكن، هي 

اللجةةةوء بةةةين   قضةةةية (؛ اناةةةر أيضةةةاا .ibid) فيتأكيةةةد القاعةةةدة ولةةةيس إضةةةعافها
 Colombian-Peruvian asylum case, I.C.J. Reports: كولومبيةةا وبةةيو

1950, p. 266, at p. 336  الةةرأي المخةةالف الةةذي أبةةداه القاضةةي أزيفيةةدو(؛(
 Case concerning Right of  :القضية المتعلقة بحق المرور فوق الإقليم اعنديو

Passage over Indian Territory (Merits), Judgment of 12 April 1960, 

I.C.J. Reports 1960, p. 6, at p. 40 and also at pp. 104, 107  الةةرأي(
الجرف القاري المخالف الذي أبداه القاضي السي بيسي سبيندر(؛ وقضية 

 North Sea Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports:  لبحر الشمال 

1969, p. 3, at p. 229  الةةرأي المخةةالف الةةذي أبةةداه القاضةةي لاكةةس(. وفي(
تعتبر أنه يجة عدم إي ء أ ية  ”، قالت المحكمة إ ا مصا د الأسماكقضية  

ة، الةة  يةة كبةةية لأوجةةه عةةدم اليقةةين أو التناقضةةات القليلةةة، الفعليةةة أو الااهر 
تدعي حكومةةة المملكةةة المتحةةدة أ ةةا اكتشةةفتها في الممارسةةة النرويجيةةة. فهةةذه 

القا مةةة خةة ل الفةةترة الطويلةةة  اروفيسهل فهمها في ضوء تنوع الوقا ع وال
، ولةةيس مةةن شةةأ ا تعةةديل الاسةةتنتاجات الةة  1812الةة  انقضةةت منةةذ عةةام 
 ,Fisheries case, Judgment of December 18th( )فيخلصت إليها المحكمة 

1951, I.C.J. Reports 1951, p. 116, at p. 138.) 
 Dugard, International Law: A South  : اناةةر، علةةى سةةبيل المثةةال  (175) 

African Perspective, p. 27   ( يلةةزم مةةرور بعةة  الوقةةت  ،  ”في أ لةةة الحةةالات
قاعةةةةةدة عرفيةةةةةة.  ةةةةةي أنةةةةةه يمكةةةةةن، في بعةةةةة   صةةةةةورة  لكةةةةي تتبلةةةةةور قارسةةةةةة مةةةةةا في  

الحالات، حيثما يتطلةةة الأمةةر القليةةل مةةن الممارسةةة لإنشةةاء قاعةةدة مةةا، أن تنشةةأ  
 Corten, Méthodologie du droit  ؛ ( في القاعةةةةدة بشةةةةكل سةةةةةريع جةةةةداا 

international public, p. 150-151   ( ” الفقةةه   إذا كةةان قةةد بةةدا، في السةةابق، أن
قارسةةة قديمةةة جةةداا، فةةعن تطةةور السةةوابق القضةةا ية مةةؤخراا قةةد أبطةةل  يشةةتر  وجةةود  

لا لول بالضرورة، أو في حد  ال  انقضتزمنية الفترة ال ق صاربالر م من أن  
فعن ثمة ...، ذاته، دون نشأة قاعدة جديدة من قواعد القانون الدولي العرفي

، وإن كانت فترة قصيةلا    عنه يتمثل في أنه، خ ل الفترة المعنية،   شرطاا 
ينبغةةي أن تكةةون قارسةةة الةةدول، بمةةا فيهةةا الةةدول الةة  تتةةأثر مصةةالحها بصةةفة 

عةة وة علةةى  ،وينبغةةي...  قارسة واسةةعة وشةةبه موحةةدة في آن واحةةد  خاصة،
نن الأمر  عاماا  أن تكون تل  الممارسة قد جرت بطريقة تاُهر إقراراا   ،ذل 

 . (176)ينطوي على قاعدة قانونية أو التزام قانوني
 

، مةةن الممكةةن جةةداا أن تنةةتج قاعةةدة عرفيةةة عةةن  مةةن حيةةث الزمةةان هةةذا الشةةر . و 
(؛  في متفةةردة قارسةةة كثيفةةة و بوجةةه خةةاص  تكةةون   بشةةر  أن   ، قارسةةة محةةدودة زمنيةةاا 

Kunz, “The nature of customary international law”, p. 666   (  لا يضةةم”
مةةدى   القانون الدولي قواعد بشأن عدد المرات ال  تتكةةرر فيهةةا هةةذه الممارسةةة أو 

 Wolfke, “Some persistent؛  ( في طةةةول الفةةةترة الزمنيةةةة الةةة  تتكةةةرر خ عةةةا 

controversies regarding customary international law”, p. 3   (  لم يعةةد”
؛ وبيةةةان لنةةةدن بشةةةأن  ( في يتعةةةين أن تحةةةدث هةةةذه الممارسةةةة لأي فةةةترة زمنيةةةة طويلةةةة 

 ,London Statement of Principles, p. 731أعةة ه(:    42المبةةاد  )الحاشةةية  

conclusion 12 (i)   ( ” ولكةةةن اناةةةر الةةةرأي  في لا يلةةةزم قةةةدر محةةةدند مةةةن الوقةةةت .)
المتعلةةق بحقةةوق    النةةزاع في قضةةية    مةةور آ   -سةةيبولفيدا  المسةةتقل الةةذي أبةةداه القاضةةي  

 Dispute  : ( حقةةةوق )كوسةةةتاريكا ضةةةد نيكةةةارا وا مةةةا يتصةةةل  ةةةا مةةةن  الم حةةةة و 

regarding Navigational and Related Rights (Costa Rica v. Nicaragua), 

Judgment, I.C.J. Reports 2009, p. 213, at p. 279   ( ”  يشُةةك  ل الوقةةت عنصةةراا
هامةةاا آخةةر في عمليةةة إنشةةاء القةةانون الةةدولي العةةرفي ... ويشةةكل الادعةةاء بوجةةود  

هةةذا المةةدى الةةزم  القصةةي، تناقضةةاا واضةةحاا مةةع الاجتهةةاد    خ ل   شأ حق عرفي، ن 
بالحةةق    المتعلقةةة   القضةةية )إحالةةة إلى    في القضةةا ي السةةابق للمحكمةةة في هةةذا الصةةدد 

   Jennings, “The identification of international law”, p. 5 ؛ و (( في المةةرور 
مةةن المؤكةةد أن الممارسةةة عةةبر فةةترة زمنيةةة طويلةةة نوعةةاا مةةا تشةةكل عنصةةراا أساسةةياا  ” ) 

 (. في من العناصر المكونة للقانون العرفي 
 ,North Sea Continental Shelf:  الجرف القاري لبحر الشمال قضية    (176) 

Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 43, para. 74 ؛ اناةةر أيضةةاا :  
p. 124  الرأي المستقل الذي أبةةداه القاضةةي عمةةون(، و(p. 230    الةةرأي المخةةالف(

فيما يتعلق بعامل الوقت، اقترنةةت نشةةأة القةةانون  ” الذي أبداه القاضي لاكس( ) 
شةة  أن هةةذا قةةد   عن طريق قارسة الدول في الماضي بمرور فترة زمنية طويلةةة. ولا 

في بعةةةةة  الحةةةةةالات. بيةةةةةد أن التغةةةةةيات الاجتماعيةةةةةة والاقتصةةةةةادية  مةةةةةبرنراا  يكةةةةةون  
السةةريعة للغايةةة، مقترنةةة بالتغةةي في العلةةم والتكنولوجيةةا، شةةكلت تحةةدياا خطةةياا في  

تحد  يجةةة أن يتصةةدى لةةه القةةانون لةةئ  يتخلةةف عةةن مواكبةةة  إنه  مواجهة القانون: 
الأحداث نكثةةر قةةا هةةو في العةةادة ... ولا يشةةك  ل قصةةر الفةةترة الزمنيةةة الةة  تطةةونر  
خ عا القانون المتعلةةق بالجةةرف القةةاري عقبةةة أمةةام الإقةةرار بمباد ةةه وقواعةةده، بمةةا في  

)الةةةةةرأي    p. 244(، و في ذلةةةةة  قاعةةةةةدة تسةةةةةاوي البعُةةةةةد، كجةةةةةزء مةةةةةن القةةةةةانون العةةةةةام 
لةةذا فقةةد جةةرى الإبقةةاء علةةى إمكانيةةة  ” ن( ) نسةةُ ر  المخالف الذي أبداه القاضي سو 

القةةةانون العةةةرفي اسةةةتناداا إلى  الإقةةةرار بالاهةةةور السةةةريع لقاعةةةدة جديةةةدة مةةةن قواعةةةد  
قارسة الدول مؤخراا. وهذا مهم بصفة خاصة بالناةةر إلى عمليةةة التطةةور الديناميةةة  

(. وقضةةةت  في للغايةةة الةةة  يشةةةهدها المجتمةةةع الةةةدولي في المرحلةةة الراهنةةةة مةةةن التةةةاريا 
بشةةةةةأن ’’الممارسةةةةةة العرفيةةةةةة‘‘ نن    البلةةةةةدان الأمريكيةةةةةة لحقةةةةةوق الإنسةةةةةان محكمةةةةةة  

د الممارسةةة بةة  انقطةةاع وبثبةةات، وأنةةه لةةيس مةةن  رصةةا النقطة اعامة تتمثةةل في أن تُ ” 
 Baena Ricardo)   في الضةةروري أن يمةةارس السةةلوك علةةى امتةةداد فةةترة زمنيةةة محةةددة 

et al. v Panama, Judgment of November 28, 2003, InterAmerican 

Yearbook on Human Rights 2003, vol. II, para. 104 .) 
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ومةةةةةةع أن بعةةةةةة  القواعةةةةةةد قةةةةةةد تسةةةةةةتغرق حتمةةةةةةاا وقتةةةةةةاا أطةةةةةةول لكةةةةةةي 
بشةر  أن تكةون الممارسةة علةى  ،، لا يلزم مرور مةدة معينةة(177)تنشأ

. إلا أنةةه يجةةة أن يوضةةع في (178)قةدر كةةاف مةةن العموميةةة والاتسةاق
__________ 

 Thirlway, The Sources of International Law, p. 64 :اناةةر (177) 
، وجرى تنايمها بنفس الطريقة المطلو  البت فيهاالمسألة  تكرر طرح  ”إذا  )

ر قد يكون الوقت ال زم قصياا؛ وإذا لم تثا فمن حيث الجوهر في كل مناسبة،  
متفرقة، فقد يستغرق رصد مةةدى اتسةةاق الطريقةةة الةة  أوقات المسألة إلا في  

تعةةةاإ  ةةةا وقتةةةاا أطةةةول ... والواقةةةةع أن الأهةةةم هةةةو اتسةةةاق الممارسةةةة ومةةةةدى 
 Lauterpacht, “Sovereignty :(. انار أيضةةاا فيتكرارها، وليس طول مددا

over submarine areas”, p. 393  إثبةةات الممارسةةة ”)لا يلةةزم أن يسةةتغرق’
 –من الناام الأساسةةي  38بحسة المادة  -العامة المقبولة باعتبارها قانوناا‘ 

عقوداا من الزمن. ولا بد لأي اتجاه صو  اشترا  فترة مطولة لتبلور العرف 
 ,Li(؛ فيتحقيقه ،دأو يؤكن  يدنعى،أن يتناسة مع درجة وكثافة التغيي الذي 

Guoji Fa De Gainian Yu Yuanyuan (Concepts and Sources of 

International Law), p. 91 (cited in Cai, “Intenrational investment 

treaties and the formation, application and transformation of 

customary international law rules”, p. 661). 
 Brownlie, The Rule of Law in International :اناةةر أيضةةاا  (178) 

Affairs: International Law at the Fiftieth Anniversary of the United 

Nations, p. 19; Jiménez de Aréchaga, “International law in the past 

third of a century”, p. 25  (” نضجها  يتسارعيبين قبول المحكمة لممارسة
بل وسيلة للبرهنة على  ،ليس  اية في حد ذاتهما أن الاشترا  المعهود لمدة 

 Sohn, “Unratified treaties as a(؛  في قهاعمومية قارسة بعينها للدول وتطابُ 

source of customary international law”, p. 234 (” الفترة ال  استمرت
خ عةةا قارسةةةة بعينهةةا ليسةةةت أمةةةراا أساسةةياا لنشةةةأة العةةةرف. والأهةةم هةةةو قةةةوة 

تةةةةةواتر وتكةةةةةرار الممارسةةةةةة، وعةةةةةدد الةةةةةدول المنخرطةةةةةة في  -العوامةةةةةل الأخةةةةةرى 
 Rosenne, Practice and(؛ فيالممارسةةة، والقةةوة النسةةبية للممارسةةة المقابلةةة 

Methods of International Law, p. 55  (” ليس من الضروري أن يكون هذا
التصةةةةرف قةةةةد اسةةةةتمر لفةةةةترة طويلةةةةة، وإن كةةةةان ينبغةةةةي التعامةةةةل بةةةةتحف  مةةةةع 

’السريع‘ أو العفوي للقواعد العرفية. والأهم هو  القا لة بالإرساءالتأكيدات  

لا بةد أن يتةاح لجميةع الةدول الة  قةد ”الاعتبار في هةذا السةياق أنةه 
الوقةةةةتُ الضةةةةروري  ركو ةةةةا إلى عةةةةدم الفعةةةةلتصةةةةب  ملزمةةةةة مةةةةن جةةةةراء 

 .(179)فيلتجنة القبول الضم  من خ ل رف  القاعدة
 ويقُترح مشروع الاستنتاج التالي: -59

 ومتسقة وجو  أن تكون الممارسة عامة  -9مشروع الاستنتاج ’’
قاعةةدة مةةن قواعةةد القةةانون الةةدولي العةةرفي  لإرسةةاءيشُةتر   -1’’ 

تكةون شةا عة عامة، وهذا يع  وجةو  أن  المعنيةأن تكون الممارسة 
 . وليس من الضروري أن تكون الممارسة عالمية.وتمثيلية بقدر كاف

 .  يجة أن تكون الممارسة متسقة عموماا  -2’’ 
نةةة، ولكةةن يشُةةتر  لا يشُةتر  أن تةةدوم الممارسةةة مةدة معي   -3’’ 

 أن تكون عامة ومتسقة بما فيه الكفاية.
في تقيةةةةةةةةيم الممارسةةةةةةةة إيةةةةةةةة ء الاعتبةةةةةةةار الواجةةةةةةةةة  يتعةةةةةةةين -4’’ 

 .‘‘لممارسات الدول المتأثرة مصالحها بوجه خاص
 
إثبات وجود قبول واسع النطاق للرأي القا ل نن ذل  التصرف يتوافق مع 

تصرف فعلي يتماشى مع اختبار وجود  القانون ويقتضيه القانون، إلى جانة  
 Scharf, Customary International Law in Times of :(. راجةةعفيذلةة 

Fundamental Change: Recognizing Grotian Moments. 
 (179) Meijers, “How is international law made?—The stages of 

growth of international law and the use of its customary rules”, pp. 

يجة أن تتاح لجميع الدول ال  يمكةةن أن تنطبةةق عليهةةا القاعةةدة ”)  23−24
 ,Arangio-Ruiz :(. ولكةةةةن اناةةةةرفيالناشةةةةئة الفرصةةةةة ل حتجةةةةاج عليهةةةةا

“Customary law: a few more thoughts about the theory of 

‘spontaneous’ international custom”, p. 100 (”أو امتنةةاع  ،أي فعةةل
يعُةةرف في  ،في الوقت الحاضر بوجةةه خةةاص ،من جانة دولة ما  ،عن الفعل

 (.فيجميع أواء العالم على الفور كشعاع ضوء

 الفصل الخامس 

 قانوناا  الممارسة باعتبارهاقبول 

القةةةانون  لنشةةةأةالثةةةاني الةةة زم  العنصةةةرإلى بشةةةكل عةةةام يشةةةار  -60
 باعتبارهةةةا فيالممارسةةة العامةةة”وهةةةو قبةةول  -الةةدولي العةةرفي وتحديةةده 

الاعتقةةةاد بإلزاميةةةةة الممارسةةةةة ”)أو  فيالاعتقةةةاد بالإلةةةةزام” بةةةةة - قةةةانوناا 
في القةةةةانون الةةةةدولي العةةةةرفي  الةةةةذا في ”العنصةةةةر(. وهةةةةذا فيوضةةةةروردا

... أن  فكةرة”مةن  محةل الةذكرالممارسةة  تنشةأيتطلة في جوهره أن 
تةؤمن ن ةا ”وعلةى الةدول أن  .(180)التصةرففي يقتضي هةذاالقانون  

__________ 
 (180) Hudson, The Permanent Court of International Justice: 

1920-1942–A Treatise, p. 609. 

 ،(181)فيتطبةةةةةق قاعةةةةةةدة إلزاميةةةةةةة مةةةةةةن قواعةةةةةةد القةةةةةةانون الةةةةةةدولي العةةةةةةرفي
...  تشةةةةةةةةةةةةةعر[ أ ةةةةةةةةةةةةةا ملزامةةةةةةةةةةةةةة قةةةةةةةةةةةةةانوناا  ]أن”بعبةةةةةةةةةةةةةارة أخةةةةةةةةةةةةةرى،  أو

وجةةةود قاعةةةةدة في القةةةانون العةةةةرفي ل[ محةةةل الاهتمةةةةام بالعمةةةةل ]بالقيةةةام
وجهةةةةةةةةةة الناةةةةةةةةةر ” ومةةةةةةةةةن خةةةةةةةةة ل .(182)فيذل بةةةةةةةةة تلزمهةةةةةةةةةا بالقيةةةةةةةةةام

__________ 
 North Sea Continental:الجةةرف القةةاري لبحةةر الشةةمالقضةةية  (181) 

Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 43, para. 76. 
 (182) Ibid., at pp. 44-45, para. 78. 
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في أن تتبلةةةةور  التصةةةةرفوجةةةةه انتاةةةةام يمكةةةةن لأهةةةةذه  (183)فيالداخليةةةةة
  ةةةيو التمييةةز بةةين القةةانون  إمكانيةةةة أن تتةةاحقاعةةدة قانونيةةة، و صةةورة 
 وكما قال القاضي تشا  ،  .(184)القانون
عدد كبي من  تراكمالعرف بموجة القانون الدولي أكثر بكثي من ]  يقتضي

قةةةا لةةةه نفةةةس القةةةدر مةةةن  الخارجيةةةة: ظةةةواهره إثبةةةاتالحةةةالات[. فةةة  يكفةةةي 
العنصةةةةر البةةةةالغ  فهةةةةذاالةةةةذه  أو النفسةةةةي.  عنصةةةةرهوجةةةةو  إثبةةةةات  الأ يةةةةة 

عةةن العةةرف. وعنةةد أو السةةلوك الةةدارج  الممارسةةة محةة  الأ ية هو الذي يميز 
عةةن فعلةةه، يجةةة علةةى الأطةةراف أن تشةةعر أ ةةا تفعةةل  الامتنةةاعفعل شيء أو  
 يةةه. ويجةةة أن تناةةر إلبالالتةةزام الحةةسمةةن  عةةن فعلةةه انط قةةاا  تمتنعالشيء أو 
 حةةس ملةة  يكةةون هنةةاك... ويجةةة أن  له نفةةس قةةوة القةةانون ه شيءعلى أن
 .(185)القانوني الالتزامالمادي، وإنما  الالتزام ليس - بالالتزام

__________ 
 (183) Bodansky, “Customary (and not so customary) international 

environmental law”, p. 109. 
في  إسةةةةهاماا    بالالتةةةةزام   الحةةةةس    ةةةةذا الممارسةةةةة  ةةةةي المصةةةةحوبة    تشةةةةكل لا   (184) 

 North Sea  : الجرف القاري لبحر الشمال  قضية  القانون الدولي العرفي؛ انار أيضاا 

Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 44, para. 77  
بمثابةةة قارسةةة مسةةتقرة فحسةةة، بةةل يجةةة    المعنيةةة ال  م يكفي أن تكون الأع  )”لا 
علةةى الاعتقةةاد نن هةةذه    دلةةي ا   بحيةةث تكةةون،   يضُطلع  ةةا أو أن    ، أن تكون  أيضاا 

. وضةةرورة هةةذا الاعتقةةاد،  تقتضةةيها الممارسة أصبحت إلزامية لوجود قاعدة قانونية  
في ذات مفهةةةوم الاعتقةةةةاد بإلزاميةةةة الممارسةةةةة    ضةةةةمناا تةةةرد  ،  عنصةةةةر ذا  أي وجةةةود  

من الولايةةة القضةةا ية )ألمانيةةا ضةةد إيطاليةةا:    حصانات الدول قضية وضروردافي(؛ و 
 .Jurisdictional Immunities of the State (Germany v : اليونان طرف متدخل( 

Italy: Greece intervening), Judgment, I.C.J. Reports 2012, p. 99, at p. 123, 

para. 55   ”( من  حصانة أوسع    أن الدول تقرر أحياناا   أنه قد يكون صحيحاا   مع
، تاةةل النقطةةة  الحاليةةة   ل ةةرا  ل ف قةةا هةةو مطلةةو  بموجةةة القةةانون الةةدولي،    نطاقةةاا 

الحالة لا يرافقه الاعتقاد المطلو  بالإلةةزام،  الر يسية هي أن من  الحصانة في هذه  
  : انار أيضاا في(؛  وبالتالي لا يسلط أي ضوء على القضية قيد نار المحكمة حالياا 

Thirlway, International Customary Law and Codification, p. 48   ”( أن    مع
... من المسلم بةةه    ش  عدة مشاكل في الممارسة  شر  الاعتقاد بالإلزام يثي ب  

  اا عرفيةة   باعتبةةاره قةةانوناا   ملز مةةاا أصةةب     الةةذي   السةةلوك الةةدارج أنةةه يصةةعة التمييةةز بةةين  
  فيدون السماح للعنصر النفسي من  ...    صب  كذل  ي لم    ذي ال   السلوك الدارج و 

إنشاء العرف بالتسلل مرة أخرى إلى المناقشة بطرق ملتوية وتحةةت اسةةم آخةةرفي(.  
وعصوص الوظيفةةة اعامةةة ل عتقةةاد بالإلةةزام في منةةع الممارسةةة العامةةة  ةةي المر ةةو   

 Dahlman, “The function of  : ، انار عرفياا   دولياا   قانوناا من أن تصب   فيها عموما ا 

opinio juris in customary international law” إضافة ”   ه . وقد لاح  فيليجر أن  
بةةةةين    في التمييةةةةز الاعتقةةةةاد علةةةةى وجةةةةه الخصةةةةوص  هةةةةذا    يسةةةةتفاد مةةةةن إلى ذلةةةة ،  

وهةةةو اختبةةةار    -انتهاكةةات القاعةةةدة العرفيةةةة والتعةةةدي ت ال حقةةة لتلةةة  القاعةةةدة  
  ومةةا لم يتراجةةةع للطبيعةةة الديناميةةةة للقةةانون الةةدولي العةةرفي.     لةةو مةةن أ يةةة ناةةراا  لا 

مةةن    الاعتقةةاد الجديةةد، تاةةل الممارسةةة المتباينةةة إمةةا شةةك ا   يرسةةا الاعتقاد السابق و 
 Villiger, Customaryمةةن الاعةةترا  ال حةةقفي )   الاعةةترا  المسةةتمر أو شةةك ا 

International Law and Treaties, p. 48 .) 
 Case concerning: القضية المتعلقة بحق المرور فوق الإقليم اعندي (185) 

Right of Passage over Indian Territory (Merits), Judgment of 12 

April 1960, I.C.J. Reports 1960, p. 6, at p. 120  الةةذي )الرأي المخالف

قبةةةةةةول ”يتعةةةةةةين التمييةةةةةةز بةةةةةةين  -للتصةةةةةةرفالةةةةةةدوافع الأخةةةةةةرى  -61
مةةةا قةةةد توليةةةه دولةةةة مةةةا للممارسةةةة محةةةل و  فيقةةةانوناا  الممارسةةةة باعتبارهةةةا

مةن ثم، . و لا تنةدرج في نطةاق القةانون أخةرى  الاهتمام من اعتبارات
القةةانون الةةدولي العةةرفي  مةةا مةةن قواعةةدوجةةود قاعةةدة  يلةةزم للتةةيقن مةةن

عتبةةةارات مثةةةل لا)فقةةةط(  تبةةةعتُ  لا محةةةل الاهتمةةةامإثبةةةات أن الممارسةةةة 
الم ءمة ” وكذل  ،(186)فيالسياسية والنفعيةالمجاملة وحسن الجوار ”

 
في هةةةذا  الى العةةرف المحلةةةي، ولكةةن مسةةتنداا  ، مشةةياا (تشةةةا   أبةةداه القاضةةي

لمحكمة ) ( من الناام الأساسي  1-38السياق إلى الصيا ة العامة للمادة 
 .الدولية  العدل

 Colombian-Peruvian asylum: قضية اللجوء بين كولومبيا وبيو (186) 

case, I.C.J. Reports 1950, p 266, at pp. 285-286 ( حيةةث أضةةافت
 ،أو مجةةرد النفعيةةة السياسةةية  ،”يبةةدو أن اعتبةةارات الم ءمةةة نةةه قا لةةة إ المحكمةةة 
بحق اللجوء دون أن يكون هذا القرار  الإقليمية  الدولة  أدت إلى اعترافقد  

القضةةية المتعلقةةة بحةةق  اناةةر أيضةةاا  القةةانونيفي(؛ بالالتةةزام حةةسمةةن أي  بةةدافع
 Case concerning Right of Passage over :المةةرور فةةوق الإقلةةيم اعنةةدي

Indian Territory (Preliminary Objections), Judgment of 26 

November 1957, I.C.J. Reports 1957, p. 125, at p. 177  الةةرأي(
تشةةا  ( )”يجةةة أن تةةذهة ]الدولةةة[ أبعةةد  الةةذي أبةةداه القاضةةيالمخةةالف 

ت...  مةةةن ذلةةة  وتثبةةةت أ ةةةا ... علةةةى سةةةبيل الحةةةق  الممارسةةةة[تلةةة  ] تلقةةة 
التجار  النووية )أسةةتراليا قضية في(؛ و التنازلوليس على سبيل التسام  أو 

 .Nuclear Tests (Australia v. France), Judgment, I.C.J :ضةةد فرنسةةا(

Reports 1974, p. 253, at pp. 305-306  الةةذي أبةةداه )الةةرأي المسةةتقل
[ بدافع اعتبارات التصرفالامتناع عن يجة ألا يكون  بيترين( )”]  القاضي

[ محاةةةور تصةةةرفاا بعينةةةه... ] بةةةل بةةةدافع الاقتنةةةاع نن ،سياسةةةية أو اقتصةةةادية 
الأنشةةةةةةطة العسةةةةةةكرية وشةةةةةةبه قضةةةةةةية بموجةةةةةةة القةةةةةةانون الةةةةةةدولي العةةةةةةرفيفي(؛ و 

العسةةةةةةةكرية في نيكةةةةةةةارا وا وضةةةةةةةةدها )نيكةةةةةةةارا وا ضةةةةةةةةد الةةةةةةةولايات المتحةةةةةةةةدة 
 Military and Paramilitary Activities in and against :الأمريكيةةة(

Nicaragua (Nicaragua v. United States of America), Merits, 

Judgment, I.C.J. Reports 1986, p. 14, at p. 109  حيث ميزت المحكمةةة(
لسياسةةةة الدوليةةةفي و”تأكيةةةد قواعةةةد القةةةانون الةةةدولي تتعلةةةق بابةةين ”بيةةةانات 

القضةةةية المتعلقةةةة بحقةةةوق رعةةةايا الةةةولايات المتحةةةدة الأمريكيةةةة في في(؛ والقةةةا م
 Case concerning rights of nationals of the United States of :المغر 

America in Morocco, Judgment of August 27th, 1952, I.C.J. 

Reports 1952, p. 176, at p. 221  الةةذي أبةةداه القضةةاة)الةةرأي المخةةالف 
إلى  حيةةةةث أشةةةةيا بينيغةةةةال راو( )رث وبةةةةدوي وليفةةةةي كةةةةارنيو والسةةةةي وُ هةةةةاك

...  ثةةةةل علةةةةى الأقةةةةل أحةةةةد أسةةةةس حقوقهةةةةايم السةةةةلوك الةةةةدارج”تأكيةةةةد أن 
كةةةةةرم   النةةةةةابع مةةةةةن ]ولةةةةذل [ لم تكةةةةةن، بالتةةةةةالي، مجةةةةرد حالةةةةةة مةةةةةن ’التسةةةةام 

 :مشةةروعية التهديةةد بالأسةةلحة النوويةةة أو اسةةتخدامهاقضةةية ‘في(؛ و الأخ ق
Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapons, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 1996, p. 226, at pp. 423-424  الرأي المخالف(
أيضاا أن يؤخذ في الاعتبار  المهممن شها  الدين( )” الذي أبداه القاضي

يةةزعم حالات امتناع عن الفعل أو  وجود أعمالأن توافر براهين مجردة على 
تلةةةة  أ ةةةةا تشةةةةكل قارسةةةةة مةةةةن قارسةةةةات الةةةةدول لا ينفةةةةي ضةةةةرورة تفسةةةةي 

الةةةدول نن الوقةةةا ع  وقةةةد تشةةةعر. الأعمةةةال أو حةةةالات الامتنةةةاع عةةةن الفعةةةل
لكةةةةي   ةةةةي أن ذلةةة  لا يكفةةةي ،تةةةترك عةةةا خيةةةاراا إلا أن تفعةةةةل مةةةا تفعلةةةه لا

باعتبارها جةةزءاا مةةن قارسةةة الةةدول، بشةةر  أن  أن تصنفأفعاعا من    تُستث 
الحةةةس بالتةةةزام تكةةون أفعاعةةةا نابعةةةة مةةةن اعتقادهةةةا ن ةةةا تتصةةةرف مةةةن منطلةةةق 
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. ويجةةةةة أن تكةةةةون الةةةةدول قةةةةد احترمةةةةت القاعةةةةدة (187)ليةةةةدفياالتق أو
لتسةةةام  المتبةةةةادل أو ل ولةةةيس إبةةةةداءا ، اا قانونيةةةة التزامةةةاا  ”باعتبةةةار ذلةةةة 

الممارسةة قبةول ”الخلةط بةين  يجةريألا أيضةاا ينبغةي  و   .(188)الكياسةفي
وبةةةةةةةةين اعتبةةةةةةةةارات ذات طبيعةةةةةةةةة اجتماعيةةةةةةةةة أو  فيقةةةةةةةةانوناا  باعتبارهةةةةةةةةا
 هةذه الاعتبةةارات أن تكةون الممكةن جةداا مةن  مةع أنةه ،(189)اقتصةادية
 .  ماقارسة   اتباعفي بداية  ولا سيما،  موجودة

 
 2000نيسةةةةةان/أبريل  11في  مةةةةةذكرة الاعتقةةةةةال الصةةةةةادرةقضةةةةةية في(؛ و قةةةةةانوني

 Arrest Warrant of 11 April:  )جمهورية الكونغو الديمقراطية ضد بلجيكا(

2000 (Democratic Republic of the Congo v. Belgium), Judgment, 

I.C.J. Reports 2002, p. 3, at p. 145  الةةذي أبدتةةه )الةةرأي المخةةالف
مةةةن ’قارسةةةة سةةةلبية‘  لا يمكةةةن أن تشةةةكل( )”وينغةةةارتفةةةان ديةةةن  القاضةةةية 

 ،وى جنا يةةة، في حةةد ذادةةااعةةن إقامةةة دعةة  امتناعهةةافي   تتمثةةلجانة الدول  
نسبا  أخرى كثية، منهةةا  الامتناععلى اعتقاد بالإلزام. ويمكن تبرير دلي ا  

المجاملة والاعتبارات السياسية والشوا ل العمليةةة وعةةدم وجةةود ولايةةة قضةةا ية 
 هةةةذه الممارسةةة قةةةانوناا  تكةةونخةةارج الحةةةدود الإقليميةةة. ولا يمكةةةن أن  جنا يةةة 
إلى قةةةةةرار مةةةةةةدروس مةةةةةن الةةةةةةدول  الامتنةةةةةةاعاسةةةةةةتند هةةةةةذا  إذا إلا عرفيةةةةةاا  دوليةةةةةاا 

 De Visscher, Theory and Reality in Public المعنيةةةةفي(؛ و

International Law, p. 149  تةةولي الحكومةةات أ يةةة كبةةية للتمييةةز بةةين”(
ما تمليها الاعتبارات  الممارسات ال   الباا بين مح  به و  تلتزمالعرف الذي 

في وكةةون الأمةةر يتعلةةق مةةن المنطةةق القةةانوني الواضةة .  النفعيةةة، وبالتةةالي تخلةةو
 أ يتهفي(. لإنكار سبباا ليس صلحة سياسية بمأ لة الأحيان 

 North Sea Continental :الجةةرف القةةاري لبحةةر الشةةمالقضةةية  (187) 

Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 44, para. 77 
 مراسةةةةةةةيم الاحتفةةةةةةةالال الدوليةةةةةةةة، في مجةةةةةةةال مةةةةةةة )”هنةةةةةةةاك العديةةةةةةةد مةةةةةةةن الأع

تؤتى ، ولكنها لا ، ال  يتم القيام  ا في كل الحالات تقريباا مث ا   والبروتوكول
 الحةةةسمةةن  ولةةيس، ليةةةداالتقالم ءمةةة أو  وأاعتبةةةارات المجاملةةة  إلا بةةدافع مةةن

الجةةةرف القةةةاري )الجماهييةةةة العربيةةةة  قضةةةية بواجةةةة قةةةانونيفي(؛ اناةةةر أيضةةةاا 
 ,Continental Shelf (Libyan Arab Jamahiriya/Malta): الليبية/مالطةةة(

Judgment, I.C.J. Reports 1985, p. 13, at p. 69  الةةذي )الةةرأي المسةةتقل
بالم ءمة السياسية  الاحتجاجكامارا( )”يمكن   - نا ة الر يس سيتأبداه 

بإلزاميةةةة  لمبةةةدأ المسةةةافة، ولكةةةن هةةةذا لا يشةةةكل اعتقةةةاداا  والدبلوماسةةةية دعمةةةاا 
 الممارسة وضروردافي(.

الولايةةةةةةة علةةةةةةى مصةةةةةةا د الأسمةةةةةةاك )المملكةةةةةةة المتحةةةةةةدة ضةةةةةةد قضةةةةةةية  (188) 
 ,Fisheries Jurisdiction (United Kingdom v. Iceland):آيسةةلندا(

Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1974, p. 3, at p. 58  الةةرأي المسةةتقل(
 دي رد(. الذي أبداه القاضي

 North Sea: الجةةةرف القةةةاري لبحةةةر الشةةةمال قضةةةية اناةةر أيضةةةاا  (189) 

Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 23, 

para.23  طريقةةة تعيةةين الحةةدود  بشةةأن ،محكمةةة العةةدل الدوليةةة )حيةةث قالةةت
مةةةن : ”باختصةةةار، قةةد يكةةةون ، مةةا يلةةةيالبعةةةدالبحريةةة علةةةى أسةةاس تسةةةاوي 

تجمةةةةع  ةةةةذا  الحةةةدودتعيةةةةين أخةةةرى للا وجةةةةود لطريقةةةةة  القةةةةول ننةةةه الصةةةحي 
تكفةةي هةةذه  التطبيق. ومع ذل ، لا فيوالتيقن الم ءمة العملية  الشكل بين

تجعةةةل  مةةن قواعةةةد القةةةانونإلى قاعةةةدة  مةةةا العوامةةل بحةةةد ذادةةةا لتحويةةل طريقةةةة 
في جميةةع الحةةالات الةة  لا تتفةةق  إلزاميةةاا قبةةول نتةةا ج اسةةتخدام هةةذه الطريقةةة 
... ومةةن الناحيةةة القانونيةةة، إذا وُجةةدت  فيهةةا الأطةةراف علةةى خةة ف ذلةة 

القانونيةةة مةةن عوامةةل أخةةرى قاعدة من هذا القبيل، فيجة أن تستمد قودةةا 

)فقةةةةط( مةةةةن النابعةةةةة الممارسةةةةة إلى  ينُاةةةةرأن كةةةةذل  لا يجةةةةوز  و  -62
لتزامةةات  ةةي غيهةةا مةةن الال )أو تعاهديةةةضةةرورة الامتثةةال لالتزامةةات 

 لممارسةة باعتبارهةالقبةول ”وجةود تشي إلى قارسةا    بوصفهاعرفية(  ال
وفةةةةةةةةةاء في سةةةةةةةةةياق الأطةةةةةةةةةراف المعاهةةةةةةةةةدة  إن تصةةةةةةةةةرف :(190)فيقةةةةةةةةانوناا 

وجةود علةى  عمومةاا  يةدللا  بالالتزامةات المنوطةة  ةا بموجةة المعاهةدة
أن فعةةة ا يمكةةةن علةةى النقةةةي  مةةةن ذلةة ، و  .(191)فياعتقةةاد بالإلةةةزام”

 
الجنوبيةةةةة  أفريقيةةةاقضةةةةية  ةةةي وجةةةود هةةةةذه المةةةزايا، مهمةةةةا كانةةةت أ يتهةةةافي(؛ و 

 ,South West Africa, Second Phase, Judgment :، المرحلةةة الثانيةةة الغربيةةة 

I.C.J. Reports 1966, p. 6, at p. 34 تشةةكل الاعتبةةارات الإنسةةانية  )”قةةد
، مةةةع تعةةةد لا ... لكةةةن هةةةذه الاعتبةةةارات لاسةةةتلهام قواعةةةد القةةةانون أساسةةةاا 

أي  -المسةةا ل   ةةذهذل ، في حد ذادا قواعد قانونية. فجميع الدول دةةتم 
علةةى وجةةه  هلا يع  في حد ذاته أنةة  ’اهتمام‘عا مصلحة فيها. ولكن وجود 

 قانوني في طبيعتهفي(.اهتمام التحديد 
 ,”Schachter, “Entangled treaty and custom :اناةةر أيضةةاا  (190) 

p. 729; Orakhelashvili, The Interpretation of Acts and Rules in 

Public International Law, p. 81  الةةة  تمتثةةةل )”لةةةن تكةةون الممارسةةةة
علةةةى الاعتقةةةاد  مسةةةتق ا  القواعةةةد  ةةةي العرفيةةةة دلةةةي ا مةةةا أخةةةرى مةةةن  لقاعةةةدة

في(. وأشةةةار باكسةةةتر إلى بحةةةر الشةةةمالبالإلةةةزام العةةةرفي، كمةةةا أثُبةةةتا في قضةةةية 
صةةراحةا،  ”كلمةةا تزايةةد قبةةول المعاهةةدة همفارقة في هذا السياق، تتمثل في أن

في ذات صةةةةةلة  تكةةةةةون قارسةةةةةاداعةةةةةدد الةةةةةدول  ةةةةةي الأطةةةةةراف الةةةةة  تنةةةةةاق  
(Baxter, “Treaties and custom”, p. 73) ؛ اناةةر أيضةةاا: Cryer, “Of 

custom, treaties, scholars and the gavel: the influence of the 

international criminal tribunals on the ICRC customary law study”, 

p. 244 ( مةةةةن بعةةةة  النةةةةواحي، يمكةةةةن أن يكةةةةون تقيةةةةيم الممارسةةةةة المتعلقةةةةة”
قارسةةةةات  أسةةةةاس تعاهةةةةدي أكثةةةةر صةةةةعوبة، لأنسةةةةبق أن كةةةةان عةةةةا بقاعةةةدة 

 إلى وجود المعاهدةفي(. يمكن أن تعُزى أطراف المعاهدات فيما بينها
 North:  الجةةرف القةةاري لبحةةر الشةةمال ، قضية  انار، على سبيل المثال  (191) 

Sea Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 43, 

para. 76   أكانةةت تتصةةرف بصةةورة  )”كان أكثر من نصف الةةدول المعنيةةة، سةةواء
فيهةةا    فةةاا ا طر أ   ت أو أصةةبح   ، الجةةرف القةةاري[ اتفاقيةةة  ] في    ، أطرافةةاا مشةةتركة   م فرديةةة أ 

أو    ، تتصةةرف فعةة ا كانةةت  بعد ذل  بوقت قصي، ولذا يفتر  فيمةةا  صةةها أ ةةا  
  التوصل بصةةورة مشةةروعة في إطار تطبيق الاتفاقية. ولا يمكن  باعتبار ما سيكون،  

القةةانون الةةدولي    مةةن قواعةةد مةةن خةة ل تصةةرفها إلى اسةةتنتاج بشةةأن وجةةود قاعةةدة  
  : القضية المتعلقة بحقوق رعايا الةةولايات المتحةةدة الأمريكيةةة في المغةةر  العرفيفي(؛ و 

Case concerning rights of nationals of the United States of America in 

Morocco, Judgment of August 27th, 1952: I.C.J. Reports 1952, p. 176, 

at pp. 199-200    الولايةةةة    لم تكةةةن [،  عامةةاا   150]   نكملهةةةا )”طةةوال هةةةذه الفةةترة
، بةةل  السةةلوك الةةدارج القنصةةلية للةةولايات المتحةةدة في الواقةةع تسةةتند إلى العةةرف أو  

... ولةةيس ]هنةةاك[ مةةا يكفةةي لإثبةةات أن    إلى الحقوق ال  نصت عليها المعاهدة 
  بحةةةق تتمتةةةع  التعاهديةةةة  بتلةةة  الحقةةوق    الةةدول الةةة  تمةةةارس الولايةةة القنصةةةلية عمةةة ا 

الأنشةةةةطة  قضةةةةية  في(؛ و السةةةةلوك الةةةةدارج إضةةةةافي علةةةةى أسةةةةاس العةةةةرف أو    مسةةةةتقل 
العسةةةةكرية وشةةةةةبه العسةةةةةكرية في نيكةةةةةارا وا وضةةةةدها )نيكةةةةةارا وا ضةةةةةد الةةةةةولايات  

 Military and Paramilitary Activities in and against  : المتحةةدة الأمريكيةةة( 

Nicaragua (Nicaragua v. United States of America), Merits, Judgment,  
 

 ( تابع على الصفحة التالية )
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 مةةا ملزا هةذه الةدول  لا تكةونمعاهةدة المت فة ق مةع ت تصرف الدول  ثب  يُ 
قبول ”وجودا  ، ي أطراف في تل  المعاهدة أو تجاه دول  )بعد(،  ا   
. وقةةةد يكةةةون الحةةةال كةةةذل  أيضةةةاا (192)لممارسةةةة باعتبارهةةةا قةةةانوناافيل

حيثما تصرفت الدول  ي الأطراف في معاهدة ما وفقاا للقواعد ال  
تتضمنها تل  المعاهدة، كما هو الشةأن مةث ا بالنسةبة لةبع  الةدول 

 .(193) ي الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار
حريةةةةةةة اللجةةةةةةوء ]إلى مجموعةةةةةةة مةةةةةةن ”وحيثمةةةةةةا تكةةةةةةون للةةةةةةدول  -63

 ،فيالأسةةةةالية المختلفةةةةة[ مةةةةن أجةةةةل التوفيةةةةق بةةةةين مصةةةةالحها الوطنيةةةةة
 علةى أسةاسأي اعتقةاد بالإلةزام ”مةا يشةي إلى عةادة يكون هناك  لا

وبعبةارة  .(194)فيوعي الةدول بالطبيعةة الإلزاميةة للممارسةة المةأخوذ  ةا
 

 ( تابع )  (191الحاشية   )
I.C.J. Reports 1986, p. 14, at p. 531    الةةذي أبةةداه القاضةةي )الةةرأي المخةةالف  

ر،  )”هنةةةاك صةةةعوبات واضةةةحة في    : نغةةةز( السةةةي روبةةةرت جين   دع اسةةةتخ ص أي قةةةا
 ةةةذه المسةةةا ل مةةةن سةةةلوك تلةةة   ذات الصةةةلة  مارسةةةة‘  الم ’ ولةةةو كةةةان ضةةةئي ا، مةةةن  

مةةا  و   ما عداها من الةةدول، أما سلوك    ، في الميثاق   ليست أطرافاا الدول القليلة ال  
ملزمةةةة    ن ةةةا ر بالتأكيةةةد  اعتقةةةاد بالإلةةةزام، فيفسةةةن قةةةد يةةةدل عليةةةه خ فةةةاا لةةةذل  مةةةن  

بالالتةةزام بالمحاكمةةة أو التسةةليم )بلجيكةةا ضةةد  المتصةةلة  المسةةا ل  بالميثةةاق ذاتةةهفي(؛ و 
 Questions relating to the Obligation to Prosecute or  : السةةنغال( 

Extradite (Belgium v. Senegal), Judgment, I.C.J. Reports 2012, p. 422, 

at p. 479    هةةذا  مةةن    سةةتدل يُ ( )”لا  أبراهةةام   الةةذي أبةةداه القاضةةي )الةةرأي المسةةتقل
  ... خةةةةارج   بالإلةةةةزام، أي الاعتقةةةةاد نن هنةةةةاك إلزامةةةةاا   اعتقةةةةاد وجةةةةود    علةةةةى   الةةةةنهج 
المةةةةةدعي العةةةةةام ضةةةةةد زينيةةةةةل دي ليةةةةةةت   قضةةةةةية  في(؛ و تعاهةةةةةدي التةةةةةزام  أي    نطةةةةةاق 
 Prosecutor v. Delalić et al., Case No. IT-96-21-T (footnote  : وآخةةرين 

115 above), p. 111, para. 302  في الةةولايات . وقةةد أشةةارت المحكمةةة العليةةا  
القةةانون الةةدولي    من قواعد إلى وجود قاعدة    هابانا باكي   في قضية    بالمثل المتحدة 

  القةةةانون العةةةام صةةة  تعاهةةةدي أو  ةةةيه مةةةن صةةةكوك  ”بشةةةكل مسةةةتقل عةةةن أي  
؛  ( The Paquete Habana case (footnote 117 above) p. 708)   في الصةةرلة 

 .Tomka, “Custom and the International Court of Justice”, p  : اناةةر أيضةةاا 

هةةذا في كثةةي مةةن الأحيةةان مشةةكلة فيمةةا يتعلةةق بتحديةةد مةةا إذا    يمثةةل )”لةةن    204
كانت الاتفاقية تةةدون قاعةةدة موجةةودة مةةن قبةةل في القةةانون، بالناةةر إلى الأعمةةال  

المتاحةةةةة لتقةةةةدأ تعليقةةةةات صةةةةرلة في جميةةةةع  الةةةةوافرة  والفةةةةرص  المكثفةةةةة  التحضةةةةيية  
تسةةلط  س ، وكةةذل  ظةةروف الاعتمةةاد، والةة   للتدوين مراحل عملية اعتماد اتفاقية  
 الضوء على هذه المسألةفي(. 

 قضةةةةية في  فنةةةزوي  قارسةةةةة اناةةةر، علةةةى سةةةةبيل المثةةةال، الإشةةةارة إلى  (192) 
 .Colombian-Peruvian asylum case, I.C.J: بةةين كولومبيةةا وبةةيواللجةةوء 

Reports 1950, p. 266, at p. 370  الةةذي أبةةداه القاضةةي)الةةرأي المخةةالف  
 (.كاست يناكايسيدو 

أمةةام محكمةةة العةةدل الدوليةةة، ذكةةر وكيةةل  بةةيو ضةةد شةةيليفي قضةةية  (193) 
بيو أن ”بيو تقبل وتطبق قواعد قةةانون البحةةار الةةدولي العةةرفي، كمةةا وردت 

 .Maritime Dispute (Peru vقانون البحار[في: الأمم المتحدة لاتفاقية ]في 

Chile), CR 2012/34, p. 43, para. 10 (Wagner). 
 North Sea Continental: الجةةرف القةةاري لبحةةر الشةةمالقضةةية  (194) 

Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 127  الةةرأي المسةةتقل(
مةةةا لم تكةةةن القاعةةةدة  ،بطبيعةةةة الحةةةال ،عمةةةون(. وهةةةذا الةةةذي أبةةةداه القاضةةةي

 نفسها تسم  باتباع عدة ُ ج في التصرف.

أي قاعةةةةدة عامةةةةة مةةةةن  وضةةةةعقارسةةةةات الةةةةدول  ”لا تسةةةةو أخةةةةرى، 
اختيةار  يتةي  عةاهةذه الةدول في وضةع  حيثما كانت فيقواعد القانون

لا تكةون قةد هةا )وبالتةالي كةل منالمناسبة للاروف الخاصة ب  ةالممارس
 .(195)(بعينهابإلزامية قارسة   تعترفا

 قةةةانوناا  الممارسةةةة باعتبارهةةةاقبةةةول يتعةةةين التحقةةةق مةةةن عمومةةةاا و  -64
الممارسةة  تتبةع، سةواء منهةا الة  صاحبة المصلحةلدول فيما يتصل با

 :  تجاهها إبداء رد فعل  يتي  عاأو ال  هي في وضع   المعنية
أو الدول الأخرى ال   ،الدول ال  اتخذت تل  الإجراءات  يجة أن تكون
يشةةكل قةةد تصةةرفت بحيةةث  تجاههةةا،إبةةداء رد فعةةل مةةن يمكنها هي في وضع  

أصبحت إلزامية بوجود قد على الاعتقاد نن هذه الممارسة   دلي ا ’’  تصرفها
  .(196)فيذل ب تقضيقاعدة قانونية 

__________ 
 Fisheries case, Judgment of December:  مصا د الأسماك  قضية  (195) 

18th, 1951, I.C.J. Reports 1951, p. 116, at p. 131. 
الأنشةةةطة العسةةةكرية وشةةةبه العسةةةكرية في نيكةةةارا وا وضةةةدها قضةةةية  (196) 

 Military and Paramilitary:الولايات المتحدة الأمريكيةةة()نيكارا وا ضد 

Activities in and against Nicaragua (Nicaragua v. United States 

of America), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1986, p. 14, at p. 109, 

para. 207القضية المتعلقة بحق المرور فوق الإقليم اعندي  أيضاا  ؛ انار  :Case 

concerning Right of Passage over Indian Territory (Merits), 

Judgment of 12 April 1960, I.C.J. Reports 1960, p. 6, at p. 121  الرأي(
لةةةدى الجانةةةة تشةةةا  ( )”يجةةةة أن يكةةةون  الةةةذي أبةةةداه القاضةةةيالمخةةالف 
المتعلقة  القضية في(؛ ولوجود التزام ماالوضوح  بنفس القدر منإدراك    اىخر

 Barcelona Traction, Light  :والإنارة والطاقة   للجربشركة برشلونة المحدودة  

and Power Company, Limited, Judgment, I.C.J. Reports 1970, p. 3, at 

pp. 315    عمون( )”لا تسهم الممارسة في   الذي أبداه القاضي )الرأي المستقل
... اعتةةةبرت كةةةةل مةةةن الدولةةةة الةةة  تحةةةتج بتلةةةة   إذا قاعةةةدة عرفيةةةة إلا نشةةةأة

تخضع عا أن  الممارسة أو تسعى إلى فرضها والدولة ال  تذعن للممارسة أو
تلةةةة  الممارسةةةةة تعبةةةةي عةةةةن التةةةةزام قةةةةانوني لا يجةةةةوز لأي همةةةةا التهةةةةر  منةةةةهفي(؛ 

. وعلةةى Thirlway, The Sources of International Law, pp. 70−71 و
ؤلفون في بع  الأحيان إلى أن الاعتقاد بالإلزام المالنقي  من ذل ، ذهة  

 عصوص   :مجموع  الدول هو الأكثر أ ية بالأساس  واحدة منالسا د لدى  
الرأي القا ل نن الاعتقاد بالإلزام من جانة الدول ”المستفيدةفي هو الأهم، 

 ,Wolfke, Custom in Present International Law  :انار، على سبيل المثال

pp. 44 and 47  ”(   الممارسة يكون قبول ، يكفي أن عموماا   العرف  فيما
في المقام ، و قيد النار الحالة جميع ظروف أمراا مفترضاا في ظل    قانوناا   باعتبارها 

الةة  تقبةةل أن تكةةون  ، وبالتةةالي سةةلوك الةةدول،موقةةف الةةدول الأول، في ظةةل
أي تةةوافر ... وينبغةةي أن يضةةاف إلى ذلةة  أن شةةر    ملزامة بالقاعدة العرفية 

 الصادر عنها التصرف‘ من جانة الدولة اعتقادبالواجة‘ أو أي ’  حس’
 ي منطقي إلى حد ما، لأن المهم من الناحية القانونية هو فقط رد  أمرهو  

الممارسةةةة، وعلةةةى وجةةةه الخصةةةوص، مةةةا إذا كانةةةت  إزاءفعةةةل الةةةدول الأخةةةرى 
 MacGibbon, “Customary في(؛ و ةةا قةةانوناا  مسةةموحاا  مأتعتبرهةةا واجبةةة 

international law and acquiescence”, p. 126  إن الاعتقةةاد بالإلةةزام”( 
الحقةةوق العرفيةةة، ولكةةن فقةةط مةةن وجهةةة ناةةر  نشةةأة، بطبيعةةة الحةةال، في مهةةم

 الدول المتأثرة بممارسة الحق المذكورفي(.
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المتعددة الأطةراف، يمكةن  المعاصر الذي تتعدد فيه المحافلوفي الواقع  
 في بالإلزامفردي اعتقاد ”يشي إليه البع  ننه   التحقق قااستكمال  

أي  ،(197)فيبالإلةةزام ”اعتقةةاد منسةةق أو عةةامأو دعمةةه بالبحةةث عةةن 
)أو خةة ف ذلةة ( مةةن خةة ل  قةةانوناا  باعتبارهةةاقبةةول قارسةةة معينةةة 

وكما هو الحال بالنسبة للم ءمة    . (198)توافق عام في اىراء بين الدول
يمكةةةن أن الةة  تتيحهةةا دراسةةة الممارسةةات الةة  تشةةترك فيهةةا الةةدول، 

مةةا إذا كةةان أعضةةاء المجتمةةع الةةدولي متفقةةين بالفعةةل  معرفةةةهةةذا  ييسةةر
 منقسمين بشأن الطبيعة الملز مة لممارسة معينة. أو
 قةةةانوناا  الممارسةةةة باعتبارهةةةاقبةةةول  ننالفكةةةرة القا لةةةة  ومةةةع أن -65

ضةةروري لتحويةةل الممارسةةة المعتةةادة إلى قاعةةدة قانونيةةة تعةةود إلى زمةةن 
 opinio juris siveفةعن أصةل العبةارة ال تينيةة  ،(199)العةالم القةدأ

__________ 
 Danilenko, Law-making in theال: ةةةةةةل المثةيةة ةبةر، علةةى سةةةةانا (197) 

International Community, pp. 102−107. 
إلى عةةدة الةةذي يشةةي ) Pellet, “Article 38”, p. 819 :أيضةةاا  اناةةر (198) 

يةةذهة إلى أنةةه ”بمةةوازاة الممارسةةة، تسةةتند ]محكمةةة العةةدل الدوليةةة[ و قضةةايا 
 Jiménez deالةةةةدولفي(؛ فةةةةرادى إلى آراء  ولةةةةيسعةةةةادة إلى رأي عةةةةام، 

Aréchaga, “International law in the past third of a century”, p. 11 
 لدول بةةدلاا ا في آراء العام التوافقالدولية[ عن  محكمة العدل)”لقد بحثت ]

علةةةةى وجةةةةود دليةةةةل قةةةةاطع علةةةةى موافقةةةةة الدولةةةةة المةةةةدعى  الحةةةةرص بشةةةةدةمةةةةن 
 Casella, “Contemporary trends on opinio juris and theعليهةةافي(؛ 

material evidence of customary international law”  لم يعةةد يتعةةين”(
بعةة  الةةدول،  لدولةةة واحةةدة أو فردياا  رأياا بوصفه الاعتقاد بالإلزام   النار إلى

جماعيةةة صةةادرة عةةن المجتمةةع الةةدولي   إفةةادات ،في الوقةةت الحاضةةر  بوصةةفه،بل  
 Charney, “The contemporary role ofككل، أو عن جزء كبي منةةهفي(؛ 

customary international law”, p. 21 ”(ه يتعةةين علةةىالةةبع  أنةة  يةةرى 
. ولكن من الواض  أن قانوناا   باعتبارهافرادى الدول أن تختار قبول القاعدة 

كةةل دولةةة علةةةى مةةةن   ولةةيسالمجتمةةع الةةةدولي فقةةط،  مطلةةةو  مةةنهةةذا القبةةول 
نفي(. والقاضي ميون، ي اىخر ين الدوليينالأشخاص الاعتباريمن حدة ولا 

)دا ةةرة  ناهيمانا وآخةةرون ضةةد المةةدعي العةةامفي قضية  في رأيه المخالف جز ياا 
عةةدم ” في حالةةة  هالاستئناف بالمحكمة الجنا ية الدولية لرواندا(، يشةةي إلى أنةة 

لا وجةةةةود لقاعةةةةدة في  هتوافةةةةق في اىراء بةةةةين الةةةةدول، مةةةةن الواضةةةة  أنةةةة  تبلةةةةور
 Case No. ICTR-99-52-A, 28 Novemberالقةةانون الةةدولي العةةرفيفي )

2007, p. 376, para. 5 مشةةروعية التهديةةد بالأسةةلحة  قضةةية (؛ اناةةر أيضةةاا
 Legality of the Threat or Use of Nuclear: اسةةتخدامهاالنوويةةة أو 

Weapons, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1996, p. 226, at p. 315 
شةةديد شويبل( )”إن الاحتجةةاج  الذي أبداه نا ة الر يس)الرأي المخالف  

مةةن القةةرارات  يتبةةينحسبما لولان، ، والتحف  فيما يتعلق بالحقوق  اللهجة 
أو بقةةةةةةةةاء الاعتقةةةةةةةةاد بالإلةةةةةةةةزام  نشةةةةةةةةوء دون...  المتعاقبةةةةةةةةة للجمعيةةةةةةةةة العامةةةةةةةةة 

 ذل في(.ل المخالف
 Isidore of Seville’sيشةةي كراوفةةورد إلى كتةةا  إيزيةةدور إشةةبيلية ) (199) 

Etymologiae, Liber V: De Legibus et Temporibus حيةةث ذكُةةر أن )
قبةةل الأخ قيةةة، وهةةو يُ سا في شكل قانون من خ ل العةةادات تر ’’العرف ي

في  كان موجوداا   إذالا فرق  في حال عدم وجود قانون مدون: بوصفه قانوناا 
المنطةةةةةةةةق  ضةةةةةةةع أيضةةةةةةةةاا ، باعتبةةةةةةةار أن بشةةةةةةةكل منطقةةةةةةةةين أو شةةةةةةةكل مةةةةةةةةدون 

 ‘‘أيضةةةةاا سةةةةلوك دُرج علةةةةى اتباعةةةةهلأنةةةةه عرفةةةةاا والعةةةةرف يسةةةةمى  ... للقةةةةانون

necessitatis  الاعتقةةاد بإلزاميةةة الممارسةةة وضةةروردا( أحةةدث عهةةداا( 
’’الاعتقةةةاد )أو الةةةةرأي( وهةةةةذا المصةةةطل  الةةةةذي يعةةة  حرفيةةةةاا  بكثةةةي.

 تسةةمية’’، ويعةةد بمثابةةة (200)وجةةود ضةةرورةفي قةةانون أوالقا ةةل بوجةةود 
”الاعتقةةاد بالإلةةزامفي، تصةةر عةةادة إلى تخُ الةةذا ، للعنصةةر  (201)فنيةةةفي

 اا لازمةة أمةةراا  عتةةبر عمومةةاا ا يُ مةةا فا  .لةةه ’’أ يتةةه الخاصةةة تكةةونوهةةو مةةا قةةد 
، يقتضةةيالقةةانون  مةةؤداه أنهةةو وجةةود اعتقةةاد فيمةةا يتعلةةق بالقةةانون، 

معةةةةةةةةةةةةةةةين أو  بتصةةةةةةةةةةةةةةرف، القيةةةةةةةةةةةةةةام في طريقةةةةةةةةةةةةةةه إلى أن يقتضةةةةةةةةةةةةةةي أو
 .(202)بهفي الإذن
ويجةةةةةةةةةد الفقهةةةةةةةةةاء الةةةةةةةةةذين لةةةةةةةةةاولون تفسةةةةةةةةةي معةةةةةةةةة  ووظيفةةةةةةةةةة  -66

بسةةةةةةبة  موضةةةةةةه لا  ،الاعتقةةةةةةاد بالإلةةةةةةزام صةةةةةةعوبة في ذلةةةةةة  مفهةةةةةةوم
، (203)مةةةةةةن الناحيةةةةةةة اللغويةةةةةةة وعةةةةةةدم اليقةةةةةةين بشةةةةةةأن أصةةةةةةله فحسةةةةةةة

المشةةةةةةاكل الناريةةةةةةة الطويلةةةةةةة الأمةةةةةةد المرتبطةةةةةةة ولكةةةةةةن أيضةةةةةةاا بسةةةةةةبة 
بمحاولةةةةةة فهةةةةةم العمليةةةةةةة الغامضةةةةةة الةةةةة  يكتسةةةةةةة بموجبهةةةةةا تصةةةةةةرف 

. وعلةةةةةى وجةةةةةه الخصةةةةةوص، ناقةةةةة  الةةةةةبع  (204)قانونيةةةةةة الةةةةةدول قةةةةةوةا 

 
(Brownlie’s Principles of Public International Law, p. 26, footnote 

لقانون في افكري‘‘ ’’لةلعنصر الإضافي‘‘ الناساة الول ط ع على ’’ (.32
 Kadens and Young, “How customary is :الةةدولي العةةرفي، اناةةةر

customary international law?”. 
 ‘‘:بوصةةةفه قةةةانوناا اقةةةترح ثيلةةةواي الترجمةةةة التاليةةةة ’’في ضةةةوء تطبيقةةةه  (200) 

)أو، ربما،  الأمر هو شر ٌ  نن ما ينطوي عليهالقا ل ’’الرأي )أو الاعتقاد( 
 The) الضةةةةرورة‘‘ تقتضةةةةيه أو القةةةةانون يفرضةةةةه (شةةةةرطاا ينبغةةةةي أن يكةةةةون 

Sources of International Law, p. 57.) 
 (201) Rosenne, Practice and Methods of International Law, p. 55. 
 (202) Thirlway, The Sources of International Law, p. 78 ؛ اناةةر

 Millán Moro, La “Opinio Iuris” en el Derecho Internacional  :أيضاا 

Contemporáneo; Huesa Vinaixa, El Nuevo Alcance de la “Opinio 

Iuris” en el Derecho Internacional Contemporáneo وأشار البع  إلى .
ه عادة فيما يلإ ينُسةيتخطى الدور الذي  إضافياا  أن ل عتقاد بالإلزام دوراا 

الذي على سبيل المثال، الرأي المخالف  ،انار  يتعلق بالقانون الدولي العرفي:
مةةةةن الولايةةةةة  حصةةةةانات الةةةةدولكانسةةةةادو ترينةةةةداد في قضةةةةية   أبةةةةداه القاضةةةةي

 Jurisdictional :القضةةا ية )ألمانيةةا ضةةةد إيطاليةةا: اليةةةونان طةةرف متةةدخل(

Immunities of the State (Germany v. Italy: Greece intervening), 

Judgment I.C.J. Reports 2012, p. 99, at p. 283, para. 290  ينبغةةي’’(
كونةةه في   تحصةةرهتقييةةد، شةةديد الإلى الاعتقةةاد بالإلةةزام ناةةرة  تبةة   الناةةرعةةدم 

 للعرف وتبعده عن المباد  العامة للقانون‘‘(. الذا العنصر 
 Mendelson, “The subjective elementانار، على سبيل المثال:  (203) 

in customary international law”, pp. 194 and 207 ’’(  أن يؤكد الةةبع
 قةةدراا  يبةةينعدم الاتساق اللغوي لعبةةارة الاعتقةةاد بإلزاميةةة الممارسةةة وضةةروردا 

أمةةا فيمةةا يتعلةةق  ةةا، فهةةي عبةةارة  ...عنها تعبر تماس  الفكرة ال  من عدم  
 ‘‘(.مؤكدومع   ي  مشكوك فيهذات أصل 

 Kadens and Young, “How customary is :اناةةر أيضةةةاا  (204) 

customary international law?” p. 907  تتعلةةق المشةةكلة الأساسةةية في’’(
’’العنصةةةر الإضةةةافي‘‘ الةةة زم لتحويةةةل قارسةةةة متكةةةررة إلى قاعةةةدة  العةةةرف بةةةة
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مسةةةةةةةألة مةةةةةةةا إذا كةةةةةةةان العنصةةةةةةةر الةةةةةةةذا  يمثةةةةةةةل بالفعةةةةةةةل اعتقةةةةةةةادا )أو 
. وناقةةةةةةةة  (205)إراددةةةةةةةةا( رأي( الةةةةةةةةدول، أم بالأحةةةةةةةةرى موافقتهةةةةةةةةا )أو

 ،الةةةةةةةةة  ينطةةةةةةةةةوي عليهةةةةةةةةةا الاعتقةةةةةةةةةاد بالإلةةةةةةةةةزام فيالمفارقةةةةةةةةةة”آخةةةةةةةةةرون 
بشةةةةةأن  تسةةةةةاهلاا تطةةةةةرح  الةةةةة  فر ةةةةةةفيالملقةةةةةة الحة ’’حجةةةةة   المتمثلةةةةةة فيو 

قاعةةةةةدة جديةةةةةدة مةةةةةن قواعةةةةةد  ةةةةةا أي الةةةةة  يمكةةةةةن أن تنشةةةةةأ الكيفيةةةةة 
 المعنيةةةةةةالقةةةةةانون الةةةةةدولي العةةةةةرفي إذا كةةةةةان يجةةةةةة أن تقةةةةةترن الممارسةةةةةة 
. (206)باعتقةةةةةةةةةاد مةةةةةةةةةؤداه أن هةةةةةةةةةذه الممارسةةةةةةةةةة هةةةةةةةةةي قةةةةةةةةةانون بالفعةةةةةةةةةل

وتسةةةةةةاءل آخةةةةةةرون أيضةةةةةةاا عمةةةةةةا إذا كةةةةةةان يمكةةةةةةن أن تكةةةةةةون الةةةةةةدول 
، وعمةةةةةا إذا كةةةةةان يمكةةةةةن (207)قةةةةةادرة علةةةةةى الاعتقةةةةةاد علةةةةةى الإطةةةةة ق

 
أن هةةذا الأمةةر  هةةي مةةن مناقشةةتنا التار يةةة  ومةةن الةةدروس المستخلصةةة  ملزمةةة.
 ‘‘(.أساسية  مشكلة  دا ماا  يمثل كان
للعدالةةةةةة الدوليةةةةةة كمةةةةةة الدا مةةةةةة المحفقهةةةةةاء، تشةةةةةي ال لاحةةةةة كمةةةةةا  (205) 

ومحكمةةة العةةدل الدوليةةة إلى مفهةةومي الإرادة والاعتقةةاد علةةى السةةواء )اناةةر، 
 .The Case of the S.S :السةةفينة لةةوتس )فرنسةةا/تركيا( قضةةية  علةةى التةةوالي،

“Lotus” (France/Turkey), Judgment No. 9, 1927, P.C.I.J., Series A, 
No. 10, p. 18 الجةةةرف القةةةاري لبحةةةر الشةةةمالقضةةةية ؛ و: North Sea 

Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 44, 
para. 77.  انار ،ول ط ع على المحاولات الرامية إلى التوفيق بين النهجين 

 London Statement أعةة ه(: 42بيةةان لنةةدن بشةةأن المبةةاد  )الحاشةةية  مةةث ا 
of Principles, p. 741, para. 3  هةةذين  دمةةج)’’مةةن الممكةةن التوصةةل إلى

 باسةةةةتخدام مصةةةةطلحات مةةةةن قبيةةةةل ،أو التوفيةةةةق بينهمةةةةا ظةةةةاهرياا  ،النهجةةةةين
 Elias, “The nature of the’مقبول‘ أو ’معةةترف بةةه‘ بوصةةفه قةةانونا‘‘(؛ و 

subjective element in customary international law”. 
 Kelsen, “Théorie du droit :اناةةةةر، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال (206) 

international coutumier” ؛ اناةةر أيضةةاا :Taki, “Opinio juris and the 
formation of customary international law: a theoretical analysis”, 

p. 450 . ل طةةة ع علةةةى بعةةة  الحلةةةول المقترحةةةة عةةةذه ’’المفارقةةةة‘‘، اناةةةرو: 
Maluwa, “Custom, authority and law: some jurisprudential 

perspectives on the theory of customary international law”; Verdross, 
“Entstehungsweisen und Geltungsgrund des universellen 

völkerrechtlichen Gewohnheitsrechts”; Tasioulas, “Opinio juris and 
the genesis of custom: a solution to the ‘paradox’”; Lefkowitz, 
“(Dis)solving the chronological paradox in customary international 

law: a Hartian approach”; D’Amato, The Concept of Custom in 
International Law, pp. 52−53; Lepard, Customary International Law: 
A New Theory with Practical Implications, p. 112; Elias and Lim, 

The Paradox of Consensualism in International Law, pp. 3-21. 
 :D’Amato, “Custom and treaty  : علةةةى سةةةةبيل المثةةةال   ، اناةةةر  (207) 

a  response to Professor Weisburd”, p. 471   ’’( ن الكيةةانات  ن   إن التفكةةي
  ، جسةةيمة مغالطةةة  ينطةةوي علةةى  ي شةةيء  ن يمكةةن أن ’تعتقةةد‘    الةة  نسةةميها دولاا 

اختبارات الاعتقةةاد الذاتيةةة المبهمةةة كةةل  وبالتالي، ليس هناك ما يدعو إلى أي من  
عندما لةةاول المةةرء وصةةف كيفيةةة عمةةل القةةانون الةةدولي وكيفيةةة إثبةةات  الإ ام هذه  
 Cheng, “Custom: the future of general State practice in aمضةةمونه‘‘(؛  

divided world”, p. 530   ( مسةةةألة مةةةا إذا كةةةان يمكةةةن للةةةدول،    ’’هنةةةاك أولاا
مكانيةةة  تتعلةةق بإ مجةةرد مسةةألة    تلةة  باعتبارهةةا كيةةانات قانونيةةة، أن ’تفكةةر‘، ولكةةن  

ة  المسةةةةةؤولية في القةةةةةانون الةةةةةدولي. وإذا كةةةةةان يمكةةةةةن للةةةةةدول أن ’تتصةةةةةرف‘    نسةةةةةع
 ي قانونية‘ من خ ل وك  ها، فلماذا لا يمكنهةةا أن ’تفكةةر‘     أفعالاا و’ترتكة 

. ورأى عةةةةةةدد (208)إثبةةةةةةات وجةةةةةةود دوافةةةةةةع داخليةةةةةةة مةةةةةةن هةةةةةةذا القبيةةةةةةل
مةةةةن الكتةةةةةا  أنةةةةةه ينبغةةةةةي فهةةةةةم الاعتقةةةةاد بالإلةةةةةزام علةةةةةى أنةةةةةه يجسةةةةةد 

، في حةةةةةةةةةةين أنكةةةةةةةةةةر آخةةةةةةةةةةرون (209)المبةةةةةةةةةةاد  الأخ قيةةةةةةةةةةة والفضةةةةةةةةةةيلة
. وكثةةةةةةياا مةةةةةةا تجسةةةةةةد (210)هةةةةةةذه الاعتبةةةةةةارات في هةةةةةةذا السةةةةةةياق أ يةةةةةةة

الةةةةةةةةة  و  ،هةةةةةةةةةذه المناقشةةةةةةةةةات الأكاديميةةةةةةةةةة و يهةةةةةةةةةا مةةةةةةةةةن المناقشةةةةةةةةةات
ا  نوصةةةةةةفها  ، خ فةةةةةةةات أعمةةةةةةةق (211)‘‘مهولةةةةةةة’’ ةةةةةةةا أحةةةةةةةد الكتةةةةةة 

. (212)بشةةةةةةةةةةةةةةةأن القةةةةةةةةةةةةةةةانون )الةةةةةةةةةةةةةةةدولي( بشةةةةةةةةةةةةةةةكل أوسةةةةةةةةةةةةةةةع نطاقةةةةةةةةةةةةةةةاا 
 

طا شةةة  والسةةؤال التةةالي هةةو هةةل نسةةتطيع أن وةةدد    تصةةرفات   كةةل تصةةرفادا وهةةل  
بالفعةةةل فكةةةر الإنسةةةان، ناهيةةة  عةةةن فكةةةر شةةةخ  اعتبةةةاري  وهةةةذا قةةةول قةةةدأ  

كةةرر. ففةةي القةةانون، لا يجةةد المةةرء صةةعوبة في التأكةةد مةةن ’نيةةة الأطةةراف‘ و’نيةةة  ت م 
مةةن العناصةةر النفسةةية كةةل يةةوم.     يهةةا د‘ و و’التعمةة    والقصةةد  ةةي المشةةروع المشةةرع‘  

،  ببسةةاطة   يلزم أن تتوافةةق هةةذه العناصةةر النفسةةية مةةع الواقةةع. وهةةي  وفي القانون، لا 
 ‘‘(. يفعله أو   المرء  ه يقول قا    يسُتدل عليها يمكن أن   عناصر في منطق المحامين،  

 (208) Akehurst, “Custom as a source of international law”, p. 36 
ويفضل هذا  ،إقامة الدليل على ما تعتقده الدولالسعي عادة إلى   رييج)’’

 Taki, “Opinioتةةدل علةةى اعتقةةاد الةةدول‘‘(؛  إفةةاداتالمؤلةةف البحةةث عةةن 
juris and the formation of customary international law: a theoretical 

analysis”, p. 449  مةةةن الممكةةةن حةةةل ’مشةةةكلة الإثبةةةات‘ عةةةن طريةةةق’’(
الفعل من بع  الاواهر  الصادر عنهالاستدلال على الوعي الداخلي للفرد 

 Slama, “opinio juris inالذي يمكن م حاته(‘‘(؛   التصرفكالخارجية )
customary international law”, p. 656 ’’(الدولةةة أو  الأفعةةال الةة  تأتيهةةا

اعتراضادا أو عدم اعتراضها  أوالضم   الصرلة أو موافقتها أو قبوعا    إفادادا 
 الاعتقاد بالإلزام‘‘(. تدل على يمكن أن جميعها عوامل موضوعية تمثل 
 Wolfrum, “Sources of international :ار، على سبيل المثالان (209) 

law”, p. 304, para. 25   مةةا  تصةةرفاا )’’الاعتقةةاد بالإلةةزام، أي الاعتقةةاد نن
مسةةموح بةةه بموجةةة القةةانون الةةدولي، هةةو في الواقةةع اعتقةةاد نن هةةذا  لازم أو
 وعذا السبة هو لازم بموجة القانون‘‘(.  ،عادل ومنصف ومعقول  التصرف

 Skubiszewski, “Elements of custom :انار، على سبيل المثال (210) 

and the Hague Court”, p. 838  التأكيد على حق ما مةةن جانةةة دولةةة’’(
الةةدول تلةة  أو الدولةةة تلةة  ن ن اعترافهةةا،أو  ،دول أخةةرىقبةةول أو دول، و 
 الحةةةق، والخضةةةوع ل لتةةةزام، هةةي ظةةةواهر تشةةةكل دلةةةي ا  قارسةةةة ذلةة  لةةق عةةةا
القانون. وذل   مجالانتقلت من نطاق الوقا ع إلى   ترى أ االدول    أنعلى 

معنوية أو  ت، وليسقطعاا وحصراا  قانونية لأن للحقوق والواجبات هنا دلالة 
 ,Akehurst‘‘(؛ الم ءمةةةة دلالةةةة تمليهةةةا ضةةةرورات المجاملةةةة أو  لاو  أخ قيةةةة،

“Custom as a source of international law”, p. 37 ’’( الواقةةع أن الإقةةرار
أن يسةةاعد علةةى إيجةةاد قواعةةد يمكةةن ما ملزم من الناحية الأخ قية  نن شيئاا 

 للخ ق الدولية؛ ولا يمكن أن يساعد في إيجاد قواعد للقانون الدولي‘‘(.
 (211) MacGibbon, “Customary international law and 

acquiescence”, p. 125. 
 Mendelson, “The subjective element in customary  : اناةةر أيضةةاا  (212) 

international law”, p. 177    يتمثةةل أحةةد أسةةبا  اسةةتمرار الخ فةةات لأمةةد’’(
طويةةةةل دون حةةةةل في أن أصةةةةحا  الناةةةةريات المختلفةةةةة قةةةةادرون علةةةةى إيجةةةةاد مةةةةا  

 ,Wolfkeيريةةةدون أن يةةةةروا في الاةةةةاهرة، وبالتةةةالي تعزيةةةةز تصةةةةورادم المسةةةبقة‘‘(؛  
Custom in Present International Law, p. 44    تةةرتبط الاخت فةةات في’’(

ع فةةات لا  ايةةة عةةا بشةةأن    وثيقاا   للعرف ارتباطاا   الذا  الرأي بشأن هذا العنصر  
’أسةةةاس القةةةوة الملزمةةةة‘ لةةةذل     ، وبشةةةأن مةةا يسةةةمى ماهيةةة القةةةانون الةةةدولي عمومةةةاا 

 Klabbers, “International organizations in the formation ofالقةةانون‘‘(؛  



  العرفي الدولي  القانون  تحديد 255

 

’’أدى إلى قةةةةةةةد العنصةةةةةةةر الةةةةةةةذا  للقةةةةةةةانون الةةةةةةةدولي العةةةةةةةرفي  أن  ةةةةةةةي
نشةةةةوء صةةةةةعوبات علةةةةةى الصةةةةةعيد الناةةةةري أكثةةةةةر قةةةةةا أدى إلى ذلةةةةة  

، وينةةةةةةدر أن تحةةةةةةول المعةةةةةةاناة الناريةةةةةةة الةةةةةة  (213)في الواقةةةةةةع العملةةةةةةي‘‘
 

customary international law”, p. 180   ( هةةو  مةةا هةةو أهةةم مةةن ذلةة     قةةد يكةةون
بسةةةبة    فقةةةط   أن فكةةةرة القةةةانون العةةةرفي نفسةةةها تثةةةي كةةةل أنةةةواع المناقشةةةات، لةةةيس 

بسةةةةبة أ يتهةةةةا    ، بةةةةل أيضةةةةاا كةةةةون المفهةةةةوم  ةةةةي محةةةةدد الأ يةةةةة العمليةةةةة المقترنةةةةة ب 
عد أحةةد  مصادر القانون الدولي )ولا يزال العرف يُ من خ ل  . و الكبية السياسية 

  قةةا ،  يجةةري تعمةةيم القةةيم السياسةةية   ( فريةةد المصدرين الر يسيين عذا الناام القانوني ال 
... ولةةةيس مةةن المسةةةتغر ،    لمصةةادر شةةةديد التقلةةة عمومةةاا الفقةةه المتعلةةةق با يجعةةل  

، ولةةيس مةةن المسةةتغر ، بالتةةالي، أن  دال في إثارة الجةة   هذا الفقةةه   ستمر ي من ثم، أن  
 Fidler, “Challenging  إلى أن يكون ذا طةةابع منهجةةي‘‘(؛   الجدال ينحو معام  

the classical concept of custom: perspectives on the future of customary 
international law”, p. 199   [ القانون الدولي العةةرفي ]  ة )’’تنشأ المشاكل المرتبطة ب  

  ويعةةزى بشةةأن الع قةةات الدوليةةة‘‘(.    متعارضةةة في  اية المطاف من وجهات نار  
، أي لةةدوره في  الةةذا  كثةةي مةةن الصةةعوبات والنقاشةةات إلى تحليةةل زمةة  للعنصةةر  

في مقابةةةةل ظهورهةةةةا وتحديةةةةدها في وقةةةةت    مةةةةا   ل قاعةةةةدة المرحلةةةةة المبكةةةةرة مةةةةن تشةةةةكُّ 
 Orakhelashvili, The Interpretation of Acts and Rules  : اناةةر أيضةةاا   ؛ لاحةةق 

in Public International Law, pp. 80−84  .  للغايةةة    مهمةةة م حاةةة شةةينغ  وتعةةد
الاعتقةةاد بالإلةةزام  لا يشةةكل  لةةرأي سةةا د إلى حةةد مةةا،    في هةةذا السةةياق: ’’خ فةةاا 

التسةةاهل في    ر و يثةة ، حيةةث  بالطةةابع الملةةزم لقاعةةدة موجةةودة سةةابقاا   اا بالضةةرورة اعترافةة 
مةةن    أفقةةي نفسها. وفي ناام قةةانوني    هذه الحالة عن أصل القاعدة الموجودة سابقاا 

لا  واضةةةعوه،    أشةةةخاص القةةةانون هةةةم أيضةةةاا يكةةةون  قبيةةةل القةةةانون الةةةدولي، حيةةةث  
يقبلةةةه شخ /واضةةةع القةةةانون في أي وقةةةت مةةةن   الاعتقةةةاد بالإلةةةزام إلا مةةةا   يكةةةون 

 Cheng, “On the nature and) ‘‘  عامةةاا   ، بوصةةفه قةةانوناا الأوقةةات بوصةةفه قةةانوناا 

sources of international law”, p. 223 ) . 
 (213) Briggs, “Colombian-Peruvian asylum case and proof of 

customary international law”, pp. 729–730   ’’( الصةةعوبات الناريةةة الةة     إن
ه  اء قاعةةةدة مةةةن قواعةةةد القةةةانون  رسةةة تحديةةةد هةةةذه العناصةةةر ]ال زمةةةة لإ   لةةةدى   تواجةةةا

  بواسةةةةطتها   تتبلةةةور أ أو  الةةةدولي العةةةرفي[ أو تحديةةةد الطرا ةةةق والإجةةةةراءات الةةة  تنُشةةةا 
  مةةةا تةةةولىا   كثةةةياا مةةةن قارسةةةة  ةةةي إلزاميةةةة  انط قةةةاا    القواعةةةد العرفيةةةة للقةةةانون الةةةدولي 

لا تجةةةد    بعينهةةةا،   حالةةةة   في   الناةةةر   عنةةةد   ، لواقةةةع أن المحةةةاكم   يةةةولىا   قةةةا   أكةةةبر   اهتمامةةةاا 
وجةةةةود قاعةةةةدة منطبقةةةةة مةةةةن قواعةةةةد    تقريةةةةر مةةةةن الصةةةةعوبة في    سةةةةوى القليةةةةل نسةةةةبياا 
بيةةةةان لنةةةةدن بشةةةةأن المبةةةةاد     ‘‘(؛ اناةةةةر أيضةةةةاا مةةةةن عدمةةةةه   القةةةةانون الةةةةدولي العةةةةرفي 

  London Statement of Principles, p. 741, para. 2أعةة ه(:    42)الحاشةةية  
  العملةةي   الواقةةع في    ، لقةةانون الةةدولي العةةرفي[ ل   الةةذا  )’’قةةد تكةةون مسةةألة ]العنصةةر  

 ,Yee قةةةا هةةةي عليةةةه في الأوسةةةا  الأكاديميةةةة‘‘(؛ و   للدبلوماسةةةية، أقةةةل تعقيةةةداا 

“The news that opinio juris ‘is not a necessary element of customary 

[international] law’ is greatly exaggerated”, p. 230    لا تةةزال فكةةرة’’(
والممارسةةةين في    الفقهةةةاء في أوسةةةا     ل لتبةةةاس الر يسةةةي    السةةةبة الاعتقةةةاد بالإلةةةزام  

مجةةةةال القةةةةانون الةةةةدولي بصةةةةفة عامةةةةة، ولكةةةةن ذلةةةة  قةةةةد يصةةةة  أكثةةةةر في أوسةةةةا   
 De Visscher, Theory and Reality in Public (؛ و ين المناةةرين القةةانوني 

International Law, p. 149, footnote 29   ’’( إثبةةات وجةةود العنصةةر النفسةةي    إن
 Jiménez de تةةذليلها(؛ و   يتعةةذر صةةعوبات  يةةُدعى أحيةةاناا مةةن    مةةا   يثةةي   لا   للعرف 

Aréchaga, “International law in the past third of a century”, p. 24  
اعتقةةاد بالإلةةزام في    نن الحصةةول علةةى أدلةةة علةةى وجةةود القا لةةة    الحجةةة إلى    يشةةي ) 

  فيهةةةةا   مبالغةةةةاا   الصةةةةعوبة   هةةةةذه   تكةةةةون   قةةةةد ’’    : فيقةةةةول   ، قضةةةةايا محةةةةددة أمةةةةر صةةةةعة 
 Thirlway, International Customary Law and (؛ و ‘‘ مةةةةةا  نوعةةةةاا 

Codification, p. 47    ،و العنصةةر النفسةةي  أ )’’التعريةةف الةةدقيق ل عتقةةاد بالإلةةزام

قةةةةةةةةةةد تكةةةةةةةةةةةون مقترنةةةةةةةةةةةة بةةةةةةةةةةه في الكتةةةةةةةةةةةة دون تطبيقةةةةةةةةةةةه في الواقةةةةةةةةةةةع 
  .(214)العملي

للإشةةةةارة إلى  تعةةةةابي شةةةةتاالدوليةةةةة  العةةةةدلمحكمةةةةة وتسةةةةتخدم  -67
المسةتخدمة ‘‘ قةانونالةمُعتباةرة بمثابة عبارة ’’المعبرن عنه ب  الذا العنصر  

 بالالتةةةةةةةةزام حةةةةةةةةسومةةةةةةةةن هةةةةةةةةذه التعةةةةةةةةابي ’’ في ناامهةةةةةةةةا الأساسةةةةةةةةي.
قاعةةدة  بوجةةودإلزاميةةة تصةب  عتقةةاد نن الممارسةةة او’’ (215)القةانوني‘‘

 (216)بالواجةةةة القةةةانوني‘‘ حةةةسو تسةةةتلزمها ...  مةةةن قواعةةةد القةةةانون
 (218)فيضةةةةرورةوجةةةةود و’’اعتقةةةةاد ب (217)ضةةةةرورة‘‘وجةةةةود و’’اعةةةةتراف ب
هةةةةةةةذه الممارسةةةةةةة الراسةةةةةةةخة منةةةةةةذ أمةةةةةةةد  بوجةةةةةةةو  مراعةةةةةةاةو’’اعتقةةةةةةاد 

 ... الاعتقةةاد يجسةدوعةةي مشةترك و ...  مقصةودةو’’نيةة  (219)بعيةد‘‘
و’’الشةةعور العةةةام … بشةةأن الطبيعةةةة  (220)]مةةةا[‘‘ فيمةةا يتعلةةةق بحةةق

 لالتةةةةزام ...و’’وعةةةةي فعلةةةةي بالخضةةةةوع  (221)الإلزاميةةةةة ]للممارسةةةةة[‘‘

 
الةةةةذي لةةةةول الكتلةةةةة الخاملةةةةة مةةةةن    في حجةةةةر الفيلسةةةةوف ” و  أ العةةةةرف،    نشةةةةأة في  

ة  تسةةبن   قةةد القواعةةد القانونيةةة الملزمةةة،    هةةو   ثمةةين   شةةيء المةةتراكم إلى    الةةدارج   السةةلوك 
  كةةل   مجتمعةةةا علةةى الأرجةة  في قةةدر مةةن الجةةدل الأكةةاديمي يفةةوق مةةا تسةةببت فيةةه  

أسةةةةةةاس عةةةةةةةرف    بشةةةةةةةأن الةةةةةةةدول في الواقةةةةةةع    قةةةةةةدمتها الةةةةةةة     الخ فيةةةةةةة   الادعةةةةةةاءات 
 :Brownlie, The Rule of Law in International Affairs مزعةةوم‘‘(؛ و 

International Law at the Fiftieth Anniversary of the United Nations, 

p. 21  تشكل مسألة الإثبات في الممارسة العمليةةة ذاك القةةدر مةةن الصةةعوبة   )’’لا
 Restatement of the Law (Third): the Foreign توقعةةه الكتةة ا ‘‘؛ و ي الةةذي  

Relations Law of the United States, para. 102, reporter’s note 2   ’’( ُعةةد ي  
  مةةن    قةةانوني ال إلى حةةس بالإلةةزام      بالممارسةةة اسةةتناداا ن القةةانون بةةُ ن  الشا ع  القول 

  ...  ةةي أن هةةذه الصةةعوبات المفاهيميةةة لم   ة أصةةعة الأمةةور مةةن الناحيةةة المفاهيميةة 
 هنا‘‘(.   معرف   هو   كما جوهره    في تمنع قبول القانون العرفي  

لشرو  با فيما يتعلق مث ا فيما يتعلق بالقول نن التناي الصرف،  (214) 
 القةةةانون، الةة  ينبغةةي أو يمكةةةن أن يقتضةةيها القةةانون الةةةدولي العةةرفي، لا يغةةي  

 .”Kammerhofer, “Law-making by scholars :انار
 Colombian-Peruvian asylum:قضية اللجوء بين كولومبيا وبيو (215) 

case, , I.C.J. Reports 1950, p. 266, at p. 286. 
 North Sea Continental: الجةةرف القةةاري لبحةةر الشةةمالقضةةية  (216) 

Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 44, para. 77. 
 Case :المةةةةةةرور فةةةةةةوق الإقلةةةةةةيم اعنةةةةةةديالقضةةةةةةية المتعلقةةةةةةة بحةةةةةةق  (217) 

concerning Right of Passage over Indian Territory (Merits), 

Judgment of 12 April 1960, I.C.J. Reports 1960, p. 6, at p. 60  الرأي(
 ويلنغتون كو(. الذي أبداه القاضيالمستقل 

 (218) Ibid., p. 121  شا  (.ت القاضيالذي أبداه )الرأي المخالف 
 (219) Ibid., p. 82    أو ون(.  - أرماند   القاضي  أبداه  الذي )الرأي المخالف 
 (220) Ibid. 
 Colombian-Peruvian asylum: قضية اللجوء بين كولومبيا وبيو (221) 

case, I.C.J. Reports 1950, p. 266, at p. 370  الةةذي )الةةرأي المخةةالف
 (.كاست يناكايسيدو   أبداه القاضي
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 و’’اعتقةةاد ن مةةا (222)’’وعةةي بالطةةابع الملةةزم للقاعةةدة‘‘ قةةانوني‘‘ أو
اعتقاد بالقانون، في   يع و’’اعتقاد، أا   (223) يطبقان القانون‘‘  ]الطرفان[
تقبةل الممارسةة بوصةفها قاعةدة مةن  ... ]الدول[، بحيث إ ا  وجدان

وبالمثةةةل،  .(224)‘‘هةةاقواعةةد القةةانون لةةن يكةةةون بإمكا ةةا تجنةةة تطبيق
   زوناا المحاكم واعيئات القضا ية الأخرى، وكذل  الدول،   استعملت 
مةةةةةةةةةةةن المفةةةةةةةةةةردات في سةةةةةةةةةةةياق الإشةةةةةةةةةةارة إلى هةةةةةةةةةةةذا الشةةةةةةةةةةةر   اا كبةةةةةةةةةةي 

مةةةن ’’المتعلةةةق بالمواقةةةف‘‘ /’’ ةةةي المةةةادي‘‘/’’النةةةوعي‘‘/’’النفسةةةي‘‘
، أن جميةةع  ةةي أنةه يبةةدو، عمومةاا  .(225)الةةدولي العةرفيلقةانون شةرو  ا

أو  تصةةةةرفهان نقبةةةول الةةةدول  :شةةةا عاا معةةةة   تةةةؤديهةةةذه الإشةةةارات 
 :الدول الأخرى يتوافق مع القانون الدولي العرفي تصرف

الضةةةةةم   عةةةةترافلاواالضةةةةم   والقبةةةةةولالاعتقةةةةاد هنةةةةاك سمةةةةة مشةةةةةتركة بةةةةين 
هةةي سةةلوكها  تجةةاهإمةةا  ،للةةدول الةةذا والموافقةةة، فجميعهةةا تعةةبر عةةن الموقةةف 

 .(226)سلوك الدول الأخرى في ضوء القانون الدولي تجاه وإما نفسها

__________ 
 North Sea Continental: الجةةرف القةةاري لبحةةر الشةةمالقضةةية  (222) 

Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at pp. 104 and 130 
 عمون(. الذي أبداه القاضي)الرأي المستقل 

 Case: القضةةةةةةية المتعلقةةةةةةة بحةةةةةةق المةةةةةةرور فةةةةةةوق الإقلةةةةةةيم اعنةةةةةةدي (223) 

concerning Right of Passage over Indian Territory (Merits), 

Judgment of 12 April 1960, I.C.J. Reports 1960, p. 6, at p. 90 ( الرأي
 (.كينتانامورينو   الذي أبداه القاضيالمخالف 

: والإنارة والطاقةةةةة  للجةةةربشةةةركة برشةةةةلونة المحةةةدودة  المتعلقةةةة  القضةةةية  (224) 
Barcelona Traction, Light and Power Company, Limited, 

Judgment, I.C.J. Reports 1970, p. 3, at pp. 305-306  الةةرأي المسةةتقل(
 عمون(. الذي أبداه القاضي

ل سةةةيفيس شةةةركة يونايتةةةد بارسةةة  اناةةةر، علةةةى سةةةبيل المثةةةال، قضةةةية  (225) 
 .United Parcel Service of America Inc: أوف أمريكا ضد حكومة كندا

v. Government of Canada (Award on Jurisdiction, 22 November 

2002), p. 31, para. 97 ’’(؛ و بالإ حةةس)‘‘لةةزامPre-Trial Chamber of 

the Extraordinary Chambers in the Courts of Cambodia, Criminal 

Case No. 002/19-09-2007-EEEC/OICJ (PTC38), Decision on the 

Appeals Against the Co-Investigative Judges Order on Joint 

Criminal Enterprise (JCE), 20 May 2010, para. 53 ’’(  الاعتقةةاد يعةة
حوليةةة  يمثةةل القةةانون‘‘(؛ اناةةر أيضةةاا ومةةا تقولةةه بالإلةةزام أن مةةا تفعلةةه الةةدول 

 26، الفقةةرتين A/CN.4/659، المجلد الثةةاني )الجةةزء الأول(، الوثيقةةة 2013...  
يسةةود بةةةين  إحسةةاسننةةه  الةةذا مةةا وصةةفت اللجنةةة العنصةةر  )’’كثةةياا  27و

وفي حةةةةالات معينةةةةة،  ... بعةةةةدم وجودهةةةةا الةةةةدول بوجةةةةود قاعةةةةدة إلزاميةةةةة أو
 باستخدام مصطلحات  تلفة‘‘(. الذا أشارت اللجنة إلى العنصر 

 (226) Müllerson, “The interplay of objective and subjective 

elements in customary law”, p. 163.  انار أيضاا  :Waldock, “General 

course on public international law”, p. 49  أن يتمثةةل  )’’يجةةة دا مةةاا
العةةرفي[ الةةدولي قاعةةدة مةةن قواعةةد القةةانون التثبةةت مةةن  الاختبةةار النهةةا ي ]في

وهةةةذا صةةةحي    ‘قةةةانوناا  باعتبارهةةةا: ’هةةةل الممارسةةةة مقبولةةة التةةةالي في السةةؤال
 تشةةةةةكيلبصةةةةورة خاصةةةةةة في المجتمةةةةةع الةةةةةدولي، حيةةةةةث يكةةةةةون المشةةةةةاركون في 

ذات سةةيادة هةةي مةةن يتخةةذ القةةرارات ويضةةع القةةوانين داخةةل  مةةا دولاا  عةةرف

‘‘ الةةةةةةذا ن المسةةةةةةمى بةةةةةةة ’’العنصةةةةةةر لمكةةةةةةو   با يقصةةةةةةد ،وبالتةةةةةةالي -68
قةةد  محةل الاهتمةةامللقةانون الةةدولي العةةرفي اشةترا  أن تكةةون الممارسةةة 

نن الأمةةر يتعلةةق بقاعةةدة مةةن  عامةةاا  اهةةر اعترافةةاا ’’حةةدثت بطريقةةة تُ 
وفي حةةةين  .(227)لتةةةزام قةةةانوني‘‘باأو  ]الةةةدولي العةةةرفي[ قواعةةةد القةةةانون

دون شةةةةة  في سةةةةةةياق راسةةةةةخاا مصةةةةةطل  الاعتقةةةةةاد بالإلةةةةةزام  أصةةةةةب 
يشةةةةةةار إلى أن مصةةةةةةةطل  ’’قبةةةةةةةول  ،(228)هةةةةةةةذا العنصةةةةةةةرالإشةةةةةةارة إلى 

 .(229)‘‘ يمكةن أن يكةون المصةطل  الأفضةلقةانوناا   الممارسة باعتبارهةا
وفقةاا للصةيغة الدوليةة هةذا المصةطل ،  محكمة العدلوقد استخدمت  

، القضةةةية المتعلقةةةة بحةةةق المةةةرورفي ناامهةةةا الأساسةةةي، في  المسةةةتخدمة
 

الأسةةاس الجةةوهري للقةةانون  قةةانوناا  باعتبارهةةاالمجتمةةع. ويمثةةل إقرارهةةا بالممارسةةة 
 ‘‘(.العرفي بطريقة مباشرة جداا 

 North Sea Continental: الجةةرف القةةاري لبحةةر الشةةمالقضةةية  (227) 

Shelf, Judgment, I.C.J.  Reports 1969, p. 3, at p. 43, para. 74 ؛ اناةةر
)’’يجةةة  Wolfke, Custom in Present International Law, p. 44 :أيضةةاا 

لافترا  أن الدول المعنيةةة  كافياا   أن تشكل هذه الممارسة أساساا على الأقل  
 ‘‘(.تقبل  ا باعتبارها ملزمة قانوناا 

يكةةةون الأمةةةر  أن‘‘ يكةةةون مةةةن المؤسةةةفكتةةةة كراوفةةةورد أنةةةه ’’ربمةةةا  (228) 
 Crawford, Brownlie’s Principles of Publicعلةةةى هةةةذا النحةةةو: 

International Law, p. 25 قةةا  ا إنةةهلفكه إلى المصطل  ال تي  و ؛ ويشي و 
أن  على نطاق واسع، لكنه مصطل  مضلل‘‘، موضحاا  يسُتخدميزال   ’’لا

الةةةذي لةةةه معةةة  محةةةدد في  ،’’حةةةالات سةةةوء الفهةةةم تنشةةةأ لأن هةةةذا المصةةةطل 
المةةةؤلفين المعاصةةةرين، وكمةةةةا  جانةةةةةمةةةن  يسُةةةتخدمتاريةةةا الناريةةةة القانونيةةةةة، 

 معةةةةاني الدوليةةةةة[، بةةةةدلالات أو ]محكمةةةةة العةةةةدل جانةةةةةشةةةوهد، حةةةةتا مةةةةن 
. Wolfke, Custom in Present International Law, pp. 45−46   تلفة‘‘:

 Müllerson, “The interplay of objective and subjective :ولكةةن اناةةر

elements in customary law”, p. 164 أن  ،سةةياق مةةال وفقةةاا  ،)’’يمكننةةا
 الضةةم  توافق اىراء أو الاعتقاد أو القبةةول نتكلم عن الإرادة أو الموافقة أو

أو ربما حتا شيء آخةةر. ولكةةن باعتبةةار  ،أو الاعترا  أو الإ  ق الحكمي
في الممارسةةة والأدبيةةات القانونيةةة  راسةةا تمامةةاا  أن مصةةطل  الاعتقةةاد بالإلةةزام

 الدولية، ليس من الحكمة محاولة التخل  منه‘‘(.
 MacGibbon, “Customary international law and :انار أيضةةاا  (229) 

acquiescence”, p. 129  مقارنةةةا بمصةةطل  ’الاعتقةةاد بالإلةةزام‘،[ يمكةةن[’’(
عمليةةات  بشةةكل أدق تجسدبمعان  ‘قانوناا  باعتبارها ة ’مقبول عبارة  رتفسن أن  

مةةةةن إلى العةةةةرف، سةةةةواء  السةةةةلوك الةةةةدارجالتحةةةةول الفعليةةةةة مةةةةن الممارسةةةةة أو 
 ,Santulli الالتزامةةةةات‘‘(؛ أداء مةةةةن مناةةةةةورقارسةةةةة الحقةةةةةوق أو  مناةةةةور

Introduction au droit international, p. 50  يةةن  الناةةام الأساسةةي’’(
منةةةه علةةى أن العةةرف قارسةةة ’مقبولةةةة‘.  38لمحكمةةة العةةدل الدوليةةة في المةةادة 

الاعتقةةةةاد  يقةةةةوم علةةةةى اعتبةةةةاركةةةان   وبةةةذل  ينهةةةةي الناةةةةام الأساسةةةةي تقليةةةةداا 
مةةةا مةةةن بإلزاميةةةة الممارسةةةة وضةةةروردا ’الضةةةمي‘ المسةةةؤول عةةةن التقيةةةد بقاعةةةدة 

إلى الأعمةةال  يشةةي) Pellet, “Article 38”, p. 819 ‘‘(؛قواعةةد القةةانون
مةةن الناةةام الأساسةةي  38 ) ( مةةن المةةادة 1فيمةةا يتعلةةق بالفقةةرة التحضةةيية 

أن ’’’حالة القبول‘  حين ذكرتوإلى قارسة المحكمة لمحكمة العدل الدولية 
يمكةةةةن مةةةا وهةةةةو  ،قبةةةول‘‘ال’’ فيإرادة الةةةدول، بةةةةل في بالضةةةةرورة  لا تنحصةةةر

 Skubiszewski, “Elements of customتفسيه بقدر أقل من الصرامة‘‘(؛ 

and the Hague Court”, pp. 839−840. 
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وهةةةةي إحةةةةدى أولى القضةةةةايا الةةةة  شةةةةرحت فيهةةةةا المحكمةةةةة بالتفصةةةةيل 
قواعةد القةانون الةدولي العةرفي، حةين  للتثبةُّت مةنالمنهجية المستخدمة 

في ضةةةةةوء جميةةةةةع قةةةةةد اسةةةةةتقر في وجةةةةةدا ا، اختتمةةةةةت بالقةةةةةول إنةةةةةه ’’
 .(230)‘‘قةانوناا  باعتبارهةاأن هذه الممارسة مقبولة   القضية،  م بسات

إلى يتةةةي  اسةةةتخدام هةةةذا المصةةةطل  المسةةةتمد مةةةن الناةةةام الأساسةةةي و 
الاعتقةةاد ”الةة  ينطةةوي عليهةةا فارقةةة‘‘ الم’’ تجةةاوز حةةد كبةةي إمكانيةةة

   المشار إليها أع ه.و  فيبالإلزام
  :قترح مشروع الاستنتاج التاليويُ  -69

 قانوناا  الممارسة باعتبارهادور قبول  -10مشروع الاستنتاج ’’
، قةةةةةانوناا  باعتبارهةةةةةاشةةةةةر  قبةةةةةول الممارسةةةةةة العامةةةةةة يعةةةةة   -1’’ 

القةةةانون الةةةدولي العةةةرفي، وجةةةو  اقةةةتران  عناصةةةرمةةةن  عنصةةةراا  بوصةةةفه
 .القانوني بالالتزام  بحس محل النارالممارسة 

هةةو مةةةا يميةةز قاعةةةدة مةةةن  قةةةانوناا  الممارسةةةة باعتبارهةةاقبةةول  -2’’ 
 .أو السلوك الدارج‘‘ العادةمجرد قواعد القانون الدولي العرفي عن  

يلزم لتحديد قاعدة   -قبول الممارسة باعتبارها قانوناا‘‘”إثبات   -70
نةة من قواعد القانون الةدولي العةرفي أن يكةون الةدافع وراء قارسةة معي  

هةةةو  ةملموسةةة في صةةةورةمفهةةةوم الاعتقةةةاد بالإلةةةزام تجسةةةيد ”واضةةةحاا: 
في المهمةةةة الصةةةةعبة وحةةةده الةةةذي يمكةةةةن أن يترتةةةة عليةةةةه أثةةةر عملةةةةي 

المتمثلةةة في التمييةةز بةةين العةةرف ’القةةانوني‘ و’السةةلوك الةةدارج‘ الةةذي 
قبةول  فعة ا  تابةينن . فعلى الصعيد العملةي، (231)‘‘ليس له طابع قانوني

من تصرفات   ،استُدل على ذل  القبولأو    ،الممارسة باعتبارها قانوناا 
تأتيهةةةةةا الةةةةةدول. ويجةةةةةوز بالتةةةةةالي أن تكةةةةةون بعةةةةة   ذات صةةةةةلةشةةةةةتا 

الممارسةةةات في حةةةةد ذادةةةا دلةةةةي ا علةةةةى الاعتقةةةاد بالإلةةةةزام، أو بعبةةةةارة 
الممارسةةة الضةةرورية التثبةةُّت مةةن في  أن تكةةون عةةا أ يةةةيجةةوز أخةةرى، 
 . ومن هذا المنطلق: (232)، على السواءقبوعا باعتبارها قانوناافي”  ومن

__________ 
 Case concerning: القضية المتعلقة بحق المرور فوق الإقليم اعندي (230) 

Right of Passage over Indian Territory (Merits), Judgment of 12 

April 1960, I.C.J.. Reports 1960, p. 6, at p. 40 (’’ بالناةةر إلى أن هةةذه
الممارسة استمرت على مدى فترة تزيد على قرن وربع من الزمن دون أن تتأثر 

حين حصلت  بالأراضي المتداخلة بالتغي الذي طرأ على الناام فيما يتعلق 
 م بسةةات في ضةةوءالمحكمةةة،  فقةةد اسةةتقر في وجةةداناعنةةد علةةى اسةةتق عا، 

القضية كافة، أن الطرفين قد قب  هذه الممارسة على اعتبار أ ا قانون وأنةةه 
 نشأ عنها حق وما ي زم ذل  الحق من التزام‘‘(.

 (231) Slama, “Opinio juris in customary international law”, 

p. 656.  اناةةر أيضةةاا: Villiger, Customary International Law and 

Treaties, p. 48. 
:  البحريةةةةةة في منطقةةةةةة خلةةةةةيج مةةةةةين تعيةةةةةين الحةةةةةدود  قضةةةةةية    اناةةةةةر أيضةةةةةاا  (232) 

Delimitation of the Maritime Boundary in the Gulf of Maine Area, 

Judgment, I.C.J. Reports 1984, p. 246, at p. 299   ( ”  يمكةةن الكشةةف عةةن
الاسةةةتقراء  مةةةن خةةة ل    ة الممارسةةةة الةةةدول بإلزاميةةة   اعتقةةةاد في    وجةةةود ]قواعةةةد عرفيةةةة[ 

هةةو قارسةةة للدولةةة ذات وجهةةين أو جةةانبين، فمةةا تفعلةةه الةةدول ...  أياا كةةان
أشةةةخاص القةةةانون   ةةةا: السةةةلوك المر ةةةي الملحةةةوظ الةةةذي تمارسةةةه الةةةدول )أوو 

قةةد يكةةون  ذا الةةدولي اىخةةرون(، ومةةا تبديةةه تجةةاه هةةذا السةةلوك مةةن موقةةف 
دول أخرى من ل  عنهيعبرن أو قد  ،ل أو السلوكمموجوداا ضمناا في ذات الع

بمةةةةا يشةةةكل، بةةةةدوره، قارسةةةةة دول مةةةةن  ،مةةةن السةةةةلوك شةةةةتا أشةةةةكالخةةة ل 
 . (233)آخر نوع

 
بالاسةةةتنبا  مةةةن    ولةةةيس ومقنعةةةة بمةةةا يكفةةةي،    شةةةا عة القةةا م علةةةى تحليةةةل قارسةةةات  

 Nuclear: التجار  النووية )أستراليا ضد فرنسا( وقضية   (؛ في أفكار مكونة سلفاا 

Tests (Australia v. France), Judgment, I.C.J. Reports 1974, p. 253, at 

p. 305   ثبةةت سةةلوك هةةذه الةةدول  يُ ” )   ( بيترين   الذي أبداه القاضي )الرأي المستقل
أن  تةةةرى  [ أن حكومادةةةا لم تكةةةن  في الغةةة ف الجةةةوي ]الةة  أجةةةرت تجةةةار  نوويةةةة  

قضةةةةية  (؛ و في الغةةة ف الجةةةةويفي القةةةانون الةةةةدولي العةةةرفي لاةةةةر التجةةةار  النوويةةةةة  
لكونغةةةةةةةةةو  ا )جمهوريةةةةةةةةة    2000نيسةةةةةةةةان/أبريل    11في    مةةةةةةةةذكرة الاعتقةةةةةةةةال الصةةةةةةةةةادرة 
 Arrest Warrant of 11 April 2000 (Democratic  : الديمقراطيةةة ضةةد بليجكةةا( 

Republic of the Congo v. Belgium), Judgment, I.C.J. Reports 2002, p. 3, 

at p. 147    (؛  فينغةةارت فةةان ديةةن  المخصصةةة    الةةذي أبدتةةه القاضةةية )الرأي المخالف
 Jiménez de Aréchaga, “International law in the past third of a و 

century”, p. 24   ( ”  لتةةوي كةةم  كبةةي قةةا يوصةةف ننةةه العنصةةر المةةادي لممارسةةة
 ,Bos (؛ و في اعتقةةاد بالإلةةزام علةةى  ضةةم ،    ذا  الةةدول في حةةد ذاتةةه علةةى عنصةةر  

“The identification of custom in international law”, p. 30   ( ”  ،يجةةوز القةةول
  دلةةةي ا بوجةةةه عةةةام، إن أي شةةةيء مشةةةمول بإطةةةار قارسةةةة الةةةدول يمكةةةن أن يعةةةد  ’ 

 ,Kammerhofer (؛ و في ‘ علةةةةةةةى قبةةةةةةةول الممارسةةةةةةةة العامةةةةةةةة باعتبارهةةةةةةةا قةةةةةةةانوناا 

Uncertainty in International Law: A Kelsenian Perspective, p. 63  
  في إطةةار جهةةة، يمكةةن تصةةنيف كةةل مةةا تفعلةةه الةةدول أو تحجةةم عةةن فعلةةه   مةةن ” ) 

’قارسة الدول‘، لأن سلوكها هو ما تفعله.  ي أن سةةلوك الدولةةة، بمعةة  أوسةةع،  
(؛  في و تعتقةةد أنةةه القةةةانون أ دليلنةةا الوحيةةد إلى مةةا تريةةةد أن يكةةون قةةانوناا  أيضةةاا  هةةو  
في  ” )    Koskenniemi, “Theory: implications for the practitioner”, p. 15 و 

العنصةةر    عةةدم وجةةود مةةن وجةةود أو    للتثبةةُّت الممارسة القانونية، لا توجد أي طريقةةة  
 Conforti and (؛ و في قتةثةةةل و من وجود سلوك متسةةق    التثبُّت عن    مستقلةا   الذا  

Labella, An Introduction to International Law, p. 32   ( ”  يةةربط العنصةةر
 ,Zemanek (؛ و اخةةت ف أنواعهةةافي الدولةةة علةةى    تصةةرفات   جميةةع ... بين    الذا  

“What is ‘State practice’ and who makes it?”, p. 292−293   ( ”  فصةةل
التةةةدوين المةةةادي ’لممارسةةةة الةةةدول‘ عةةةن التةةةدوين المةةةادي ل عتقةةةاد بالإلةةةةزام، وإن  

لأن  هةةةو أمةةةر مسةةةتحيل عمليةةةاا  ،  مةةةن الناحيةةةة الناريةةة   مستصةةةوباا   أن يكةةةون   أمكةةن 
(؛  في يةةةةبرهن علةةةى وجةةةةود الثةةةةاني أن  ،  خةةةة ل اللغةةةة المسةةةةتخدمة ، مةةةةن  يمكةةةن   الأول 
بمةةا أن الاعتقةةاد  ” )   Thirlway, The Sources of International Law, p. 70 و 

به نا بالإلزام حالة ذهنية، توجد صةةعوبة واضةةحة في   ومةةن    ، إلى كيةةان مثةةل الدولةةة   سةةع
لا سةةةيما  و ،  والإجةةةراءات الةةة  تتخةةةذها ثم يتعةةين اسةةةتنباطه مةةةن تصةةةرلات الدولةةةة  

 (. في ’الممارسة‘ في العرف   عنصر ال  يزُعم أ ا تشكل    الإجراءات 
 (233) Müllerson, “On the nature and scope of customary 

international law”, p. 344  الدوليةةة أيضةةاا، علةةى    محكمةةة العةةدل . وقةةد أشةةارت
الأنشةةةةطة  ”قارسةةةةة تةةةةدل بوضةةةةوح علةةةةى الاعتقةةةةادفي )قضةةةةية  سةةةةبيل المثةةةةال، إلى  

العسةةةةكرية وشةةةةةبه العسةةةةةكرية في نيكةةةةةارا وا وضةةةةدها )نيكةةةةةارا وا ضةةةةةد الةةةةةولايات  
  Military and Paramilitary Activities in and against  : ( المتحةةدة الأمريكيةةة( 

 
 ( تابع على الصفحة التالية )



والستين السادسة الدورة وثائق   258 

 

 

 اعيئةةةةة وأالمحكمةةةةة  تعةةةةين  في الواقةةةةع أن  المهةةةةمأي حةةةةال، مةةةةن  وعلةةةةى
 القضا ية مع ذل  كل عنصر من العنصرين على حدة.

الممارسةةةةةةة ”قبةةةةةةول  إقامةةةةةةة الةةةةةدليل علةةةةةةىوقةةةةةد تتوقةةةةةةف كيفيةةةةةةة  -71
في علةةى طبيعةةة القاعةةدة والاةةروف الةة  تصةةب  فيهةةا قةةانوناا  باعتبارهةةا

القاعدة واجبة التطبيق. فقد يتعين، مث ا، التمييز بةين الحةالات الة  
بوجةةةود  يسةةةلنم فيهةةةاالةةة   تلةةة و تأكيةةةد للحةةةق القةةةانوني  تنطةةوي علةةةى
مةةةن  المعنيةةةوبةةين الحةةالات الةة  تتكةةون فيهةةا الممارسةةة  ،التةةزام قةةانوني

 .اللفايةالممارسة حالات في مقابل في على أر  الواقع” تصرف
ولا يكفةةةةةةي عمومةةةةةةاا مجةةةةةةرد الالتةةةةةةزام بقاعةةةةةةدة مزعومةةةةةةة كةةةةةةدليل  -72
بالضةرورة  يثُبةتلا هةذا السةلوك الةدارج إن ”الاعتقاد بالإلزام:  على
. (234)فييعتةةبرون أنفسةةهم خاضةةعين لأي التةةزام قةةانوني مةن يتبعونةةهأن 

أو الموافقةة  ،إن التصرف” فةوعلى حد تعبي محكمة العدل الدولية، 
 لةهفي حد ذاته علةى أي شةيء  يدل لا ،على التصرف بشكل معين

 .(235)فيطبيعة قانونية
العةةدد الكبةةي أن مةةن وبالمثةةل، وبالةةر م قةةا ذهةةة إليةةه الةةبع   -73
حةةةدوث هةةةذه الحةةةالات علةةةى مةةةدى  أو، (236)المتوافقةةةةال مةةةالأع مةةةن

 
 ( تابع )  (233الحاشية   )

Nicaragua (Nicaragua v. United States of America), Merits, Judgment, 

I.C.J. Reports 1986, p. 14 at p. 108, para. 206 ولكةةةن اناةةةر . :  
Koskenniemi, From Apology to Utopia: The Structure of International 

Legal Argument, p. 437   ( ”  لا نسةةتطيع أن نسةةتنبط تلقا يةةاا أي شةةيء عةةن
بمجةةرد الناةةر إلى السةةلوك    -وجةةود العةةرف أو عدمةةه    –إرادة الدولةةة أو معتقةةدادا  

إذا عرفنةةةا أولاا   الخةةةارجي للدولةةةة. فةةة  يمكةةةن تحديةةةد الحةةةس المعيةةةاري للسةةةلوك إلا 
ا ...   ا تصةةةرفاد  الفقةةةه المتعلةةةق  ف ’الجانةةةة الةةةداخلي‘، أي كيةةةف تفهةةةم الدولةةةة ذادةةةُ

أن السةةلوك    ينطوي على افةةترا  . فهو   ي محدد لأنه    واض  بالقانون العرفي  ي 
بمةةا    السةةلوك علةةى أ يةةة    دليةةل   الاعتقةةاد بالإلةةزام دليةةل علةةى الاعتقةةاد بالإلةةزام، وأن  

 . ( اافي يجيز اعتباره عرف 
 (234) Weisburd, “Customary international law: the problem of 

treaties”, p. 9.  مشةةةروعية التهديةةد بالأسةةةلحة النوويةةةة قضةةةية  اناةةةر أيضةةاا
 ,Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapons :اسةةتخدامها أو

Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1996, p. 226, at pp. 423-424 
أيضةةاا أن  المهةةممةةن ”شةةها  الةةدين( ) الذي أبةةداه القاضةةي)الرأي المخالف 

حةةةةالات أو  وجةةةةود أعمةةةالتةةةوافر بةةةةراهين علةةةى مجةةةةرد يؤخةةةذ في الاعتبةةةار أن 
أ ةةا تشةةكل قارسةةة مةةن قارسةةات الةةدول لا ينفةةي  يةةُدنعىامتنةةاع عةةن الفعةةل 
 وقةةد تشةةةعر. تلةة  الأعمةةةال أو حةةالات الامتنةةةاع عةةن الفعةةةلضةةرورة تفسةةةي 

 ةةي أن ذلةة   ،الةةدول نن الوقةةا ع لا تةةترك عةةا خيةةاراا إلا أن تفعةةل مةةا تفعلةةه
باعتبارهةةةا جةةزءاا مةةةن قارسةةةة  أن تصةةنفأفعاعةةةا مةةةن  لكةةةي تُسةةتث  يكفةةي لا

الدول، بشر  أن تكون أفعاعا نابعة من اعتقادها ن ا تتصرف من منطلق 
 .(فيقانونيالحس بالتزام 

 North Sea Continental: الجةةرف القةةاري لبحةةر الشةةمالقضةةية  (235) 

Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 44, para. 76. 
: قضةةةةية اللجةةةةوء بةةةةين كولومبيةةةةا وبةةةةيو، اناةةةةر، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال (236) 

Colombian-Peruvian asylum case, I.C.J. Reports 1950, p. 266, at 

قد يكفي لإثبةات وجةود اعتقةاد بالإلةزام، ، (237)فترة طويلة من الزمن
بفعةةة ا أن  فمةةن الجةةا زفةةعن الحةةال لةةيس كةةةذل .  هةةذه الوقةةةا ع  تنُشةة 

لا تجسد هذا القبةول في  إلا أ ا، (238)قانوناا  باعتبارهاقبول الممارسة  
 محكمةةةةة العةةةةدللاحاةةةةت  نفسةةةةها. وكمةةةةاتلقةةةةاء حةةةةد ذادةةةةا ولا مةةةةن 

 ، فعنهالدولية
بكثةةةي قةةةا هةةةي  اا عةةةدد أكةةةبرالمةةذكورة ...  التصةةةرف حةةةالاتحةةتا لةةةو كانةةةت 

لا تكفةةي في حةةد ذادةةا، حةةتا في مجملهةةا، لأن تشةةكل الاعتقةةاد فع ةةا عليةةه، 

 
p. 336   المتوافقةةة الحةةالات ”أزيفيةةدو( ) الذي أبداه القاضةةي)الرأي المخالف
البرتغةةال  أبدت(؛ وقد فيه ء، من واقع عددها، وجود اعتقاد بالإلزام  تبين   

نن الإجمةةةاع  الادعةةةاءاسةةةتحالة ” بةةةةيفيةةةد  حةةةق المةةةرورفي قضةةةية رأياا معارضةةةاا 
علةةى الاقتنةةاع بوجةةود واجةةة قةةانوني  يةةدلانقارسةةة الةةدول[ لا في ] والتوافةةق

القضةةةية المتعلقةةةة بحةةق المةةةرور فةةةوق في )()الاعتقةةاد بإلزاميةةةة الممارسةةةة وضةةروردا
 Case concerning Right of Passage over Indian :(الإقلةةيم اعنةةدي

Territory (Merits), Judgment of 12 April 1960, I.C.J. Reports 1960, 

p. 6, at p. 11؛ و Lauterpacht, The Development of International 

Law by the International Court, p. 380 (نشا  قضةةا ي إلى  يؤد  لم  ”ما
وهةةةةو ألا تقليةةةةل الأ يةةةةة القانونيةةةةة لأقةةةةوى مصةةةةدر لقواعةةةةد القةةةةانون الةةةةدولي، 

يبةةدو أن المبةةدأ الةةدقيق في هةةذا الشةةأن يتمثةةل في اعتبةةار  عنةةه فسةةلوك الةةدول، 
حةةةالات امتناعهةةا عةةةن  )أو موحةةدة تصةةةرفات كةةل مةةةا تأتيةةه الحكومةةةات مةةن

( دلةةي ا علةةى الاعتقةةاد بإلزاميةةة الممارسةةة التصةةرف، حيثمةةا كةةان ذلةة  م  مةةاا 
ني نيةةةة مةةةن هةةةذا لم يقةةةترن  الناةةةرمحةةةل وضةةةروردا، إلا إذا ثبةةةت أن السةةةلوك 

 :الجةةرف القةةاري لبحةةر الشةةمالقضةةية  في التأييدمقتبس مع نٌ   (،  القبيلفي
North Sea Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at 

pp. 246-247  ن(.سورنسُ  الذي أبداه القاضي)الرأي المخالف 
 Case: القضةةةةةةةةةية المتعلقةةةةةةةةةة بحةةةةةةةةةق المةةةةةةةةةرور فةةةةةةةةةوق الإقلةةةةةةةةةيم اعنةةةةةةةةةدي (237) 

concerning Right of Passage over Indian Territory (Merits), 

Judgment of 12 April 1960, I.C.J. Reports 1960, p. 6, at p. 83  الرأي(
يكتسةةةةة أي واقةةةةع ”أو ةةةةون( ) – أرمانةةةةد الةةةةذي أبةةةةداه القاضةةةةيالمخةةةةالف 

 وتصةةب  لةةه صةةفةُ  ،قةةوة ملزمةةة ...  ملحةةوظ علةةى مةةدى فةةترة طويلةةة مةةن الةةزمن
 .(فيمن قواعد القانون قاعدة  

بالناةةةةةر إلى أن هةةةةةذه ”) ibid., p. 40 :اناةةةةةر، علةةةةةى سةةةةةبيل المثةةةةةال (238) 
الممارسةةة اسةةتمرت علةةى مةةدى فةةترة تزيةةد علةةى قةةرن وربةةع مةةن الةةزمن دون أن 

حةةين  بالأراضةةي المتداخلةةة تتةةأثر بالتغةةي الةةذي طةةرأ علةةى الناةةام فيمةةا يتعلةةق 
 في ضةةةوءالمحكمةةةة،  فقةةةد اسةةةتقر في وجةةةدانحصةةةلت اعنةةةد علةةةى اسةةةتق عا، 

الطرفين قد قب  هذه الممارسة على اعتبةةار أ ةةا القضية كافة، أن   م بسات
(؛ فيقةةةةةةةانون وأنةةةةةةةه نشةةةةةةةأ عنهةةةةةةةا حةةةةةةةق ومةةةةةةةا يةةةةةةة زم ذلةةةةةةة  الحةةةةةةةق مةةةةةةةن التةةةةةةةزام

أو ةةةةون(  – أرمانةةةةد الةةةةذي أبةةةةداه القاضةةةةي)الةةةةرأي المخةةةةالف  ibid., p. 82 و
مةةا علةةى مةةدى فةةترة طويلةةة مةةن الةةزمن  لعمةةلالتكةةرار المسةةتمر  يضُةةعفلا ”)

 العمةةلبةةين  صةةلة وتنشةةأ  .هعلةةى العكةةس يعةةزز إنةةه ، بةةل السةةلوك الةةدارج اهةةذ
ال على مدى فترة معن تكرار هذه الأع وينشأوإرادة الدول ال  أذنت به. 

ا على السةةواء،   تتأثرطويلة من الزمن، في الدولة ال  تمارسها والدولة ال  
) ( مةةةةن  (1) 38اعتقةةةاد بوجةةةةو  احةةةترام هةةةةذه الممارسةةةة الراسةةةةخة )المةةةادة 

 .(فيالناام الأساسي للمحكمة(



  العرفي الدولي  القانون  تحديد 259

 

، أو حةةتا طابعهةةا  التصةةرفات ولا تكةةون الةةوتية الةة  تحةةدث  ةةابالإلةةزام ... 
 .(239)في حد ذاته أمراا كافياا كعادة،  

الممارسةةة قبةةول ”عمومةةاا علةةى  يقةةام الةةدليلوينبغةةي بالتةةالي ألا  -74
بالممارسة ذادا ال  يزُعام أن القانون الةدولي العةرفي   فيقانوناا   باعتبارها
التصةةرف ذاتةةه  يعُتةةبر. وهةةذا يسةةتلزم، عةة وة علةةى ذلةة ، ألا يفرضةةها

بمثابة دليل على الممارسة وعلةى قبةول تلة  الممارسةة   بعينها  حالةفي  
يسةةةهم أيضةةةاا تطبيةةةق هةةةذه القاعةةةدة علةةةى  . وقةةةد(240)قةةةانوناا  باعتبارهةةةا
إمكانيةةةةةةة أن تُسةةةةةةتمد تةةةةةة في في ضةةةةةمان  في ةةةةةةي الفعليةةةةةةة”الممارسةةةةةة 
 .(241)ناريةبيانات مجرد  من  القوانين

إن مهمةةةةةةة ” -فيقةةةةةانوناا  باعتبارهةةةةةاقبةةةةةول الممارسةةةةةة ”ماةةةةةاهر  -75
خفن  وقدصعوبتها )مهمة قكنة، ر م  التحقق من الاعتقاد بالإلزام

فالواقع أن . (242)فيبقدر كبي في إطار عملية الصيا ة الحديثة(  عبئها
__________ 

 North Sea Continental: الجةةرف القةةاري لبحةةر الشةةمالقضةةية  (239) 

Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 44, para. 77. 
 .The Case of the S.S: السفينة ’’لوتس‘‘ )فرنسا/تركيا( قضية  أيضاا  انار

“Lotus” (France/Turkey), Judgment No. 9, 1927, P.C.I.J., Series A, 

No. 10, p. 28 الةةةدا رة التمهيديةةةة في الةةةدوا ر الاسةةةتثنا ية في محةةةاكم   قةةةرار؛ و
 Pre-Trial Chamber of the Extraordinary Chambers in the كمبةةوديا:

Courts of Cambodia, Criminal, Case No. 002/19-09-2007-

EEEC/OICJ (PTC38), Decision on the Appeals Against the Co-

Investigative Judges Order on Joint Criminal Enterprise (JCE), 20 

May 2010, para. 53 (” يفةةتر  إن وجةةود كةةم  ها ةةل مةةن قارسةةة الةةدول لا
 .(فيوجود اعتقاد بالإلزام في المعتاد  معه
 Mendelson, “The formation of customary  : اناةةةر أيضةةةةاا  (240) 

international law”, pp. 206−207   ( ” ل  مةة  ةةي أن مةةا يجةةة تجنبةةه هةةو اعتبةةار الع
والعنصةةةر الموضةةةوعي كليهمةةةا. فةةةعذا التةةةزم المةةةرء    الةةةذا  العنصةةةر    علةةةى   مثةةةالاا نفسةةةه  

اقةةةةتران    ضةةةةرورة بالةةةةرأي ’السةةةةا د‘ القا ةةةةل بضةةةةرورة وجةةةةود العنصةةةةرين، وخصوصةةةةاا  
بممارسةةة ’حقيقيةةة‘، فةةعن ذلةة  يسةةتبعد بالضةةرورة معاملةةة أي بيةةان    الةةذا  العنصةةر  
(؛  في مةةةةن ماةةةةاهر الاعتقةةةةاد )أو الإرادة(   وماهةةةةراا   عمةةةة ا الوقةةةةت ذاتةةةةه    في بوصةةةةفه  

Byers, Custom, Power and the Power of Rules: International 

Relations and Customary International Law, pp. 136-141 . 
 Villiger, Customary International Law and  : اناةةةر أيضةةةاا  (241) 

Treaties, p. 19   ( ”  بمةةا أن هةةةذه المخةةةاوف ]مةةةن أن تةةةتمكن هيئةةةة بمفردهةةةا، أو
[  ناريةةة ما يدلي به قثلو الدول من بيةةانات    استناداا إلى ‘ قوانين  وضع مؤتمر، من ’ 

، اسةةتناداا إلى حجةةة  مجموعةةة مةةن اىراء   تجميةةع أولاا أن واول   يمكن  اوفٌ مبررة، 
كمنطلةةةق‘. ومةةةن    يكةةةون مهمةةةاا قةةةد    مةةةا يطةةةرح مةةةن آراء القاضةةةي ريةةةد القا لةةةة نن ’ 

إمكانيةةة أن  القانون العةةرفي تحةةول دون    لنشأة الواض  أن الشرو  الواجة توافرها  
في مناسةةبة  مةةن عةةدة أمثلةةة  ، أو  مةةا قارسةةة  مثةةال واحةةد علةةى  سةةتمد القةةانون مةةن  يُ 

المسةةةتوفية للشةةةرو ،    الأمثلةةةة سلسةةةلة مةةةن    تةةةوفر . وبةةةدلاا مةةةن ذلةةة ، يلةةةزم  واحةةةدة 
  موحةةدة   بعهةةا قارسةةة تع بةة  قيمةةة إن لم تةا مةةا  وتصةةب  أيةةة بيةةانات يةةُدلىا  ةةا في مةةؤتمر  

عتةةةبر ضةةةمانات  .  ةةةي أنةةه مةةةن الواضةة  بةةةنفس القةةدر أن هةةةذه الشةةرو  تُ ومتسةةقة 
  زيةةد تسةةتدعي إلحةةاق الم  لا قانون عرفي فوري  بإقامة    المتعلقة   المخاوف أن م  مة، و 

 (. في مارسة بآحاد الأمثلة الدالة على الم من الشرو   
 (242) Ibid., p. 50. 

 بوصةةةفها مةةةن قواعةةةدإلزاميةةةة مةةةا أن قاعةةةدة  إعةةة ن دولةةةة مةةةا صةةةراحة
علةةى  في، مةن حيةةث المبةةدأ،أوضةة  دليةةلهةو ”القةانون الةةدولي العةةرفي 

]بذل [  ،فصاعداا  اىنأو اعتزامها الالتزام من   ،اعتقادها بالتزامها ”
. وعلةةةى العكةةةس مةةةن (243)بعينهةةةافيأو ]تلةةة [ القاعةةةدة  بعينةةةهالمبةةةدأ 
قاعةدة مةن  لا تشةكل مةا أن قاعةدة يعد إع ن إحدى الدولذل ،  

علةةةى  يةةةا  الاعتقةةةاد بالإلةةةزام.   ا قواعةةةد القةةةانون الةةةدولي العةةةرفي دلةةةي
أو  قةةةوقلح الةةةدول التأكيةةةدات الصةةةادرة عةةةنيمكةةةن أن تتخةةةذ هةةةذه و 

أشكالاا ( وجودها عدملبموجة القانون الدولي )العرفي( )أو   التزامات
صةادر عةن الحكومةة أو عةن وزيةر مةن الرسمي البيان بينها ال  من  ،عدة

قانونيةةةةةةة ال حاطةةةةةةاتالإأو  طالبةةةةةةاتالم أو، (244)وزراء تلةةةةة  الحكومةةةةةةة
تقدم ال  حالة الإقدمة أمام المحاكم واعيئات القضا ية، أو بيانات الم

، أو إعةة ن مشةةترك (245)القةةوانين في البرلمةةان  ةةا الحكومةةات مشةةاريعا 
وثيقةةةةة رسميةةةة، أو بيةةةةانات يةةةُدلىا  ةةةةا في مةةةةؤتمرات  للةةةدول مةةةةن خةةة ل
 ال  تجرى المناقشات  اتفاقيات التدوين أو  من قبيل  متعددة الأطراف 

__________ 
 (243) Sohn, “Unratified treaties as a source of customary 

international law”, p. 235 حصانات قضية    ، على سبيل المثال،؛ انار أيضاا
 :مةةن الولايةةة القضةةا ية )ألمانيةةا ضةةد إيطاليةةا: اليةةونان طةةرف متةةدخل( الةةدول

Jurisdictional Immunities of the State (Germany v. Italy: Greece 

intervening), Judgment, I.C.J. Reports 2012, p. 99, at pp. 122-123, 

para. 55و ؛ Villiger, Customary International Law and Treaties, 

p. 50  (”  إلزامية  بعينهاأن قاعدة  من جانة دولة ما     يصر ال  ع نالإيشكل
 (.فيالقانوني للدولة  الاعتقاد( أوض  بينة على  التدوين عرفية أو عا طابع   )أو
: قضةةةةية اللجةةةةوء بةةةةين كولومبيةةةةا وبةةةةيو، اناةةةةر، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال (244) 

Colombian-Peruvian asylum case, I.C.J. Reports 1950, p. 266, at 

p. 367  فتةةةوىكايسةةةيدو كاسةةةت ينا(؛ و   الةةةذي أبةةةداه القاضةةةي)الةةةرأي المخةةةالف 
القانونيةةةة المترتبةةةة بالنسةةةبة للةةةدول علةةةى  اىثار بشةةةأن الدوليةةةة  العةةةدل محكمةةةة 

قةةرار  )أفريقيةةا الجنوبيةةة الغربيةةة( ر ةةماسةةتمرار وجةةود جنةةو  أفريقيةةا في ناميبيةةا 
 Legal Consequences for States of the :(1970) 276مجلةةس الأمةةن 

Continued Presence of South Africa in Namibia (South West Africa) 

notwithstanding Security Council Resolution 276 (1970), Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 1971, p. 16, at pp. 74-75  الذي )الرأي المستقل
 Prosecutor :المدعي العام ضد تاديت قضية  عمون(؛ و أبداه نا ة الر يس  

v. Tadić, Case No. IT-94-1, Decision on the Defence Motion for 

Interlocutory Appeal on Jurisdiction (International Tribunal for the 

Former Yugoslavia Appeals Chamber), 2 October 1995, paras. 100, 

105, 113-114, and 120-122. 
نترناشينال ليمتد ضد الولايات المتحدة إمونديف قضية    انار أيضاا  (245) 

 Mondev International Ltd. v. United States of America :الأمريكيةةة 

(ICSID, Award, 11 October 2002), p. 106, para. 111 (” إيضاحات أي 
في سةةياق التصةةديق  إلى السةةلطة التشةةريعية في بلةةدهاحكومةةة موق  عةةة  تقةةدمها

تشكل جزءاا من الأعمةةال  لم على معاهدة ما أو تنفيذها، سواء شكنلت أو
التحضيية للمعاهدة لأ را  تفسيها، يمكن بالتأكيد أن تلقي الضوء على 

علةةى بالتةةالي ، وأن تةةدلل هةةاوالنُّهج المتبعةةة تجاهالمقاصد المتوخاة من المعاهدة 
 (.فيوجود اعتقاد بالإلزام
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 الاحتجاجةات الدبلوماسةية، بصةفة خاصةة،و . (246)المتحدة في الأمم
الةة   في المسةا لالقةانون لى رأي إ وهةةو مةا لةدث كثةةياا،تشةي، ’’قةد 
دلةةي ا علةى قبةةول  تةوفرقةد وهةي،  ةذا القةةدر، الةدول المحتجةةة:  تثيهةا

 .(247)فيالممارسة باعتبارها قانوناا 
 باعتبارهةةةةةاقبةةةةةول الممارسةةةةةة ”ويمكةةةةن أيضةةةةةاا إيجةةةةةاد أدلةةةةةة علةةةةى  -76

( في مجموعةةةةةةةةة كبةةةةةةةةية مةةةةةةةةن الممارسةةةةةةةةات قبوعةةةةةةةةا )أو عةةةةةةةةدم فيقةةةةةةةةانوناا 
 فيمةةا  ةة ”، تبعةةاا لكةةل حالةةة بعينهةةا وبالناةةر إلى أنةةه (248)الأخةةرى

__________ 
التحفاةةةةات علةةةةى اتفاقيةةةةة منةةةةع جريمةةةةة ، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال ،اناةةةةر (246) 

 Reservations to the Convention on the:  الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها

Prevention and Punishment of the Crime of Genocide, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 1951, p.15, at p. 26 الولايةةة علةةى قضةةية ؛ و
 Fisheries Jurisdiction: مصا د الأسماك )المملكة المتحدة ضد آيسةةلندا(

(United Kingdom v. Iceland), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 

1974, p. 3, at p. 48  فورسةةتر الةةذي أبةةداه القضةةاة)الةةرأي المسةةتقل المشةةترك، 
هل يجوز أو ”رودا( ) و ،وناجيندرا سينغ ،دي أريشا ا سوخيمين  ،وبنغزون

ل، فيمةةةا يتعلةةةق بموضةةةوع تتنةةةاق  فيةةةه الممارسةةةات وتنقصةةةها الدقةةةة، أن  يعُقةةةا
مسةةةتعدة الةةةدول  تكةةةونالةةةدليل علةةةى مةةةا  ،مهةةةمبوصةةةفه  ةةةي  ،تمامةةةاا  يتُجاهةةةل
ؤتمر بمةة  مةةا يتصةةلفيالمتخةةذة كمةةا يتضةة  مةةن المواقةةف ،  قبولةةهأو بةةه للمطالبةةة 

بالتةةةدوين والتطةةوير التةةةدريجي للقةةةانون المتعلةةق بالموضةةةوع المةةةذكور أو في  عةة يُ 
ذه الإعةة نات عةة إن    ... فأقةةل مةةا يمكةةن قولةةه هةةو ...لةةهسةةياق التحضةةي 

والبيانات والمقترحات الخطيةةة الةة  يقةةدمها قثلةةو الةةدول أ يةةة في تحديةةد آراء 
تلةةة  الةةةدول بشةةةأن القةةةانون المتعلةةةق بالولايةةةة علةةةى مصةةةا د الأسمةةةاك وبشةةةأن 

(؛ فياعتقادهةةةا بالإلةةةزام فيمةةةةا يتعلةةةق بموضةةةةوع ينامةةةه القةةةةانون الةةةدولي العةةةةرفي
اتفاقيةةة منةةع جريمةةة الإبادة الجماعيةةة والمعاقبةةة عليهةةا )البوسةةنة  تطبيةةققضةةية و 

 Application of the Convention on :واعرس  ضد صربيا والجبل الأسود(

the Prevention and Punishment of the Crime of Genocide (Bosnia 

and Herzegovina v. Serbia and Montenegro), Judgment, I.C.J. 

Reports 2007, p. 43, at p. 329  الةةذي أبةةداه القاضةةي)الةةرأي المسةةتقل 
 Jiménez de Aréchaga, “International law in the past third تومكا(؛ و

of a century”, pp. 14 and 24 (المةةداولات الةة  تجةةري في  ”يمكن أن تسفر
وبمعةةزل مةةؤتمر بذاتةةه مةةن مةةؤتمرات المفوضةةين، حةةتا قبةةل أن تعُتمةةد أي اتفاقيةةة 

مةةةةن  ة فعليةةةة المارسةةةةه الم، عةةةةن توافةةةةق في آراء الةةةةدول يتبلةةةةور، بعةةةةد عةةةةن ذلةةةة 
الصةةرلة أو الضةةةمنية  لإشةةةاراتتكةةون او ، ليصةةب  قاعةةةدة عرفيةةة ... جانبهةةا
حةةين تشةةةارك الدولةةة في عمليةةةة تةةةدوين مهمةةة ومتةةةواترة بالإلةةةزام لاعتقةةاد إلى ا

 (.فيتدريجي تحت رعاية الأمم المتحدةال هوتطوير القانون الدولي 
 (247) MacGibbon, “Customary international law and 

acquiescence”, p. 124. 
، المجلةةد الثةةاني )الجةةزء الأول(، الوثيقةةة 2013حوليةةة ... اناةةر أيضةةاا  (248) 

A/CN.4/659 اعتمةةةةةدت اللجنةةةةةة علةةةةةى ”) 12، الم حاةةةةةة رقةةةةةم 29، الفقةةةةةرة
لأ ةةرا  تحديةةد قاعةةدة مةةن  الةةذا في تقيةةيم العنصةةر  المةةوادطا فة متنوعة من  

 :Restatement of the Law (Third) (؛ وفيقواعةةد القةةانون الةةدولي العةةرفي

Foreign Relations Law of the United States, para. 102, comment (c) 
أن يتةةوافر دليةةل صةةري  علةةى الحةةس بالالتةةزام القةةانوني  مةةن الضةةروريلةةيس )”
ويجةةةةوز اسةةةةتنبا  الاعتقةةةةاد بالإلةةةةزام مةةةةن  ،بيةةةةانات رسميةةةةة مةةةةث ا( اسةةةتناداا إلى)

 (.الفعلفي الامتناع عنمن  أو الأعمال

أمةراا  قةانوناا  باعتبارهةاالممارسةة يكةون قبةول ، يكفي أن عموماا   العرف
في في المقةام الأول، ، و قيةد الناةر الحالةجميع ظروف مفترضاا في ظل 

الةةة  تقبةةةل أن تكةةةةون  ، وبالتةةةالي سةةةلوك الةةةدول،موقةةةف الةةةدول ظةةةل
 وعلةةى  ةةرار الةةنهج المتبةةع فيمةةا يتعلةةق. (249)فيملزامةةة بالقاعةةدة العرفيةةة

فيمةةةةا يلةةةةي قا مةةةةة  ةةةةي تةةةةرد أعةةةة ه(،  41لممارسةةةةات )اناةةةةر الفقةةةةرة با
 منهةةا الاسةةتدلالأنةةواع المةةواد الةة  يمكةةن  بيةةانحصةةرية الغةةر  منهةةا 

 :الذا على العنصر 
، مةةةةن (250)المراسةةةة ت الحكوميةةةةة الدوليةةةةة )الدبلوماسةةةةية( )أ( 

قبيةل المةذكرات المقدمةة مةن بعثةة دبلوماسةية إلى وزيةر خارجيةة الدولةةة 
، أو المةذكرات المتبادلةة بةين الحكومةات. ويلةزم هنةا (251)المعتمةدة فيهةا

في سةةةةياق تحديةةةةد مةةةةا إذا كانةةةةت  بدقةةةةةتحليةةةةل الصةةةةيا ة المسةةةةتخدمة 
 الدولة تبدي رأياا فيما يتعلق بوجود قاعدة قانونية؛

تجسةةةةد بوضةةةةوح الحةةةةس  (252)اجتهةةةةادات المحةةةةاكم الوطنيةةةةة ) ( 
يكةةةون مةةةن قةةةد ”فأنةةةه يجةةةة تةةةوخي الحةةةذر،  بالالتةةةزام القةةةانوني.  ةةةي

مةةةا إذا كةةان هةةةذا الحةةس بالالتةةةزام القةةةانوني بةةين التمييةةةز ...  الصةةعة
مسةةتمداا مةةن القةةانون الةةدولي أو مةةن القةةانون المحلةةي أو مةةن التفسةةةي 

. ولا يعتةد  ةذه الأحكةام كةدليل (253)فيالةذا  المحلةي للقةانون الةدولي
__________ 

 (249) Wolfke, Custom in Present International Law, p. 44. 
 ,Fisheries case: مصا د الأسماك  قضية ، انار، على سبيل المثال (250) 

Judgment of December 18th, 1951, I.C.J. Reports 1951, p. 116, at 

pp. 135-136القضةةية المتعلقةةة بحةةق المةةرور فةةوق الإقلةةيم اعنةةدي؛ و: Case 

concerning Right of Passage over Indian Territory (Merits), 

Judgment of 12 April 1960, I.C.J. Reports 1960, p. 6, at p. 42. 
: اللجةةةةوء بةةةةين كولومبيةةةةا وبةةةةيو قضةةةةية ، اناةةةةر، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال (251) 

Colombian-Peruvian asylum case, I.C.J. Reports 1950, p. 266, at 

p. 371  كايسيدو كاست ينا(.  الذي أبداه القاضي)الرأي المخالف 
مةةةةن الولايةةةةة  حصةةةةانات الةةةةدول، قضةةةةية اناةةةةر، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال (252) 

 Jurisdictional: القضةةا ية )ألمانيةةا ضةةةد إيطاليةةا: اليةةةونان طةةرف متةةدخل(

Immunities of the State (Germany v. Italy: Greece intervening), 

Judgment, I.C.J. Reports 2012, p. 99, at p. 135, para. 77  حيةةث(
مواقةةف الةةدول والاجتهةةادات القضةةا ية لعةةدد مةةن  ”في الةةذا العنصةةر  تجلةةى

 يقتضةةيالقةةانون الةةدولي العةةرفي أن أ ا تعتبر ال  يتض  منها المحاكم الوطنية  
 11في  مةةةةةةةةةةذكرة الاعتقةةةةةةةةةةال الصةةةةةةةةةةةادرةقضةةةةةةةةةةةية (؛ و فيلحصةةةةةةةةةةانة الاعةةةةةةةةةةتراف با
 Arrest :)جمهوريةةة الكونغةةو الديمقراطيةةة ضةةد بلجيكةةا( 2000نيسةةان/أبريل 

Warrant of 11 April 2000 (Democratic Republic of the Congo v. 

Belgium), Judgment, I.C.J. Reports 2002, p. 3, at p. 76  الةةرأي(
(؛ والمحكمةةة  نتةةالي وب وكويمةةانسنةةز هيغ   الذي أبةةداه القضةةاةالمستقل المشترك  

، قرار تمهيدي بشأن القانون الواجة STL-11-01/I الخاصة للبنان، القضية 
وضةةةم الةةةتهم )دا ةةةرة  ،الجةةةرم، والقتةةةل، وارتكةةةا  والتةةة مرالإرهةةةا ، : التطبيةةةق

 .100، الفقرة 2011شبا /فبراير  16الاستئناف(، 
 (253) Moremen, “National court decisions as State practice: a 

transnational judicial dialogue?”, p. 274 مةةذكرة الاعتقةةال  قضةةية    ؛ انار أيضاا
:  )جمهورية الكونغو الديمقراطية ضةةد بلجيكةةا(   2000نيسان/أبريل   11في  الصادرة 
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تلةةةة   ق فيتطبةةةن إلا حةةةين  فيقةةةانوناا  باعتبارهةةةاقبةةةول الممارسةةةة ”علةةةى 
،  البةةاا عةةن طريةةق التحليةةل علةةى وةةو يبةةين   المعنيةةةالأحكةةام القاعةةدة 

 حسبما يقتضيه القانون الدولي العرفي؛ قبُلتالمنطقي، أ ا 
هةةةةةو مةةةةا  بشةةةةةأنآراء المستشةةةةارين القةةةةةانونيين الحكةةةةوميين  )ج( 
الحكومةة قيةام ، و (254)مع القانون الدولي العرفي أو  ي متوافق  متوافق

 ؛(255)ملزماا قانوناا بوصفه  كهذا  رأي  باعتماد  
، مةن قبيةةل المنشةورات الرسميةة في مجةالات القةانون الةدولي )د( 

 التعليمات الموجهة للدبلوماسيين؛ الأدلة العسكرية أو
، مثةةل المةةذكرات الداخليةةة الةة  يصةةدرها مسةةؤولو الدولةةة )هة( 

 ؛(256)التعليمات ال  تصدرها وزارة الخارجية إلى دبلوماسييها
يمكن أيضاا  (  المتعلقة  ا  التحضيية  والأعمال )  المعاهدات )و( 
بالناةر  ،(257)‘‘قةانوناا  مقبولةة باعتبارهةا”قارسةة على وجةود   تدل  أن

 
Arrest Warrant of 11 April 2000 (Democratic Republic of the Congo v. 

Belgium), Judgment, I.C.J. Reports 2002, p. 3, at pp. 171-172    الةةرأي(
  حيثمةةةا وحةةتا  ” ) (  فينغةةارت فةةان ديةةةن    الةةذي أبدتةةه القاضةةةية المخصصةةة المخةةالف  

يعةةةبر ذلةةة  بالضةةةرورة عةةةةن   يسةةةتلزم القةةةانون الةةةوط  حضةةةور مرتكةةةةة الجريمةةةة، لا 
شةةةر  يقتضةةةيه القةةةةانون الةةةدولي. وينبغةةةي قةةةةراءة    ه أنةةة   بمعةةةة  وجةةةود اعتقةةةاد بالإلةةةزام  

مةةةود هةةةذه النقطةةةة أيضةةةاا في  الح (. وأكةةةد السةةةيد  في القةةةرارات الوطنيةةةة بحةةةذر شةةةديد 
العةةام الماضةةةي، حيةةث قةةال إن القةةرارات القضةةا ية الوطنيةةةة  في  كلمتةةه الةة  ألقاهةةا  
المحةةاكم    إلى أن ناةةراا    بةةتمعن ،  ةةي أنةةه يتعةةين فحصةةها  للمةةواد تشةةكل مصةةدراا هامةةاا  

تطبةةق عةةادة الإجةةراءات القانونيةةة الداخليةةة للدولةةة المعنيةةة وليسةةت لةةديها    الوطنيةةة 
حوليةةةة  لتحديةةد قواعةةد القةةةانون الةةدولي العةةرفي )   ال زمةةةة بالضةةرورة الخةةبرة أو المةةوارد  

 (. 2013تموز/يوليه    19،  3183الجلسة ، المجلد الأول،  2013...  
: المةةةةدعي العةةةةام ضةةةةد  ةةةةاليت ، قضةةةةية اناةةةةر، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال (254) 

Prosecutor v. Galić, Case No. IT-98-29-A, Judgment (International 

Tribunal for the Former Yugoslavia Appeals Chamber), 30 

November 2006, para. 89. 
ينبغةةةةي فعةةةةة ا ألا يغيةةةةة عةةةةةن البةةةةةال أن أي آراء مةةةةن هةةةةةذا القبيةةةةةل  (255) 
تصةةب  بالضةةرورة آراء الحكومةةة، وأنةةه في بعةة  الأحيةةان، حسةةبما ارتأت  لا

بالضرورة إلى  موجنهة جهود المستشارين القانونيين    تكون”اللجنة في السابق،  
، Yearbook … 1950, vol. II, p. 372, para. 76) فيتنفيةةذ السياسةةة العامةةة 

لا يشكل قيمة كبية ما لم يواكبه تحليل تكرار تل  اىراء  ”  أنحيث أضيف  
 (.اىراءفي تل  بشأ ا أبديت ال  لمناسبة ا إلىللتاريا المفضي  واف
: قضةةةةية اللجةةةةوء بةةةةين كولومبيةةةةا وبةةةةيو، اناةةةةر، علةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال (256) 

Colombian-Peruvian asylum case, I.C.J. Reports 1950, p. 266, at 

p. 372  كايسيدو كاست ينا(.  الذي أبداه القاضي)الرأي المخالف 
نال المسا ة ضد جمهورية و نترناشإشركة كاموتزي  قضية انار أيضاا  (257) 

 Camuzzi International S.A. v. The Argentine Republic :الأرجنتةةين

(ICSID case No. ARB/03/2, Decision on Objections to Jurisdiction, 

11 May 2005), p. 38, para. 144  عا ق  أي)’’لا يوجد في القانون الدولي
، في الوقةةت الةةذي هةةوأمام إعةةرا  الةةدول عةةن إراددةةا عةةن طريةةق المعاهةةدات 

ذاتةةه، إعةةرا  عةةن الممارسةةة والاعتقةةاد بالإلةةزام الضةةروريين لنشةةوء قاعةةدة مةةن 
قضية اللجوء بين  القواعد العرفية إذا استوُفيت الشرو  ال زمة لذل ‘‘(؛ و

إلى أن ”الاتفاقيةةات تبقةةى شةةك ا بالةةغ الأ يةةة مةةن أشةةكال التعبةةي عةةن  
. وفي هةةذا الصةدد، يجةةة أن يوجةةد هةةذا  (258) الةوعي القةةانوني للشةةعو في 

خةارج  يتعلق بالاتفاقية ككةل أو بةبع  أحكامهةا(   القانوني )فيما الوعي 
سةةتخدم معاهةةةدة مةةةا  ولةةيس في إطارهةةةا فحسةةة: لكةةةي تُ   إطةةار المعاهةةةدة 

كةةةدليل علةةةى الاعتقةةةاد بالإلةةةزام، يجةةةة أن يقةةةام الةةةدليل علةةةى أن الةةةدول  
)والمنامةةةةةات الدوليةةةةةة(، سةةةةةواء كانةةةةةت أطرافةةةةةاا في المعاهةةةةةدة أم لا، تعتةةةةةبر  

)القواعةةد( المنصةةوص عليهةةةا في المعاهةةدة قاعةةدة )قواعةةد( مُلزمةةةة  القاعةةدة  
. وهةذا أمةر  (259) عا بوصفها من قواعد القانون بغ  الناةر عةن المعاهةدة 

، صةةراحة  الإعة ن عنةدما يكةون القصةةد مةن المعاهةدة    وارد الحةدوث تمامةاا 
 

 Colombian-Peruvian asylum case, I.C.J. Reports: كولومبيةةا وبةةيو

1950, p. 266, at pp. 369-370  الةةذي أبةةداه القاضةةي)الةةرأي المخةةالف  
المتعلق بتسليم ]  ذه المادة الواردة في الاتفاق البوليفاري عكايسيدو كاست ينا( )’’

، في المسا ل المتصلة باللجوء مع  خاص فيما يتعلق بالعرف المتبع    [ المطلوبين
 العناصةةركل من كولومبيةةا وبةةيو، أحةةد   لدىولا سيما أ ا تثبت أنه يوجد، 
النفسي، أي الاعتقاد بإلزامية الممارسة  العنصرالضرورية لوجود العرف، وهو  

المتعلق بتسليم الاتفاق البوليفاري وقد جرى الاعتراف باللجوء في  وضروردا.  
هةةذه  فهةةو يضةةمومةةن ثم  ،بقيمة المباد  المطبقةةة في أمريكةةا  وكذل المطلوبين  

حكومةةات عةةدة أو  فةةعن قبةةول، وتبعةةاا لةةذل المباد  بوصفها مباد  ملزمةةة. 
‘، أي أ ا قانوناا قبوعا عا بوصفها ’  يع  ضمناا حكومة واحدة لتل  المباد   

النفسي  العنصر حيث إنقانون واجة التطبيق. وهذا أمر ذو أ ية قصوى، 
‘‘(؛  على وو تامفي هذه الحالة   قد ذ إثباته  دا ماا يتعذر إثباته  للعرف الذي  

 Prosecutor v. Fofana and: المةةدعي العةةام ضةةد فوفةةانا وكونةةديواقضةةية و 

Kondewa, Case No. SCSL-04-14-A, Judgment (Special Court for 

Sierra Leone Appeals Chamber), 28 May 2008, para. 403؛ 
 Derecho, René Jesús s/incidente de prescripción de la acción penal و

(Argentinian Supreme Court), case N° 24.079, 11 July 2007, para. 

III-A (of the State Attorney-General’s brief)  حكم الاستئناف الصادر و ؛
 Appeal Judgment of theعةةن الةةدوا ر الاسةةتثنا ية في محةةاكم كمبةةوديا: 

Extraordinary Chambers in the Courts of Cambodia (Supreme Court 

Chamber), Case number 001/18-07-2007-ECCC/SC (3 February 

2012), p. 48, para. 94. 
 Fisheries case, Judgment of: مصةةةةا د الأسمةةةةاك قضةةةية  (258) 

December 18th, 1951, I.C.J. Reports 1951, p. 116, at p. 148 
 ,Guzman and Meyer :اريس(؛ اناةةر أيضةةاا فةة الفةةردي للقاضةةي أل )الةةرأي

“Customary international law in the 21st century”, p. 207 ’’( يمكةةن
القةةةةةةةةانون ]ياةةةةةةةل الناةةةةةةةةر إلى المعاهةةةةةةةدات بوصةةةةةةةةفها مةةةةةةةةن الأدلةةةةةةةة علةةةةةةةةى أن 

 تنطةةةةةةةوي علةةةةةةةةى... لأن المعاهةةةةةةةدات قةةةةةةةةد  قارسةةةةةةةةة قي  مةةةةةةةة  [العةةةةةةةرفي الةةةةةةةدولي
فيما يتعلق بالقواعد ال  تعتقد الدول أ ا ملزمة  تتوفر فيها المصداقية  دلا ل

 لغي الأطراف‘‘(.
في الحسبان أنه، كما يؤكد ويسبورد، ’’لا يستتبع ذل    مع الأخذ (259) 
إبةةةرام معاهةةةدة مةةةا ينطةةةوي بالضةةةرورة علةةةى الاعتقةةةاد بالإلةةةزام، أي اعتقةةةاد  أن

 خةةةارج إطةةةار المعاهةةةدة‘‘ الأطةةةراف نن أحكةةةام المعاهةةةدة قةةةد تلةةةزمهم قةةةانوناا 
(Weisburd, “Customary international law: the problem of treaties”, 

p. 24).  القةةةةانون  علةةةةىوبطبيعةةةةة الحةةةةال، قةةةةد تُسةةةةتخدم المعاهةةةةدات كةةةةدليل
يتعلةةق بالقواعةةد المكرنسةةة  فيمافقط  ليس ،نشأتهالدولي العرفي أو تساهم في 

 .بقانون المعاهدات العرفي أيضاا فيها، بل فيما يتصل 
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عند ةةةذ ”تكةةةون المعاهةةةدة  و .  (260) أو ضةةةمناا، عةةةن القةةةانون الةةةدولي العةةةرفي 
دلي ا بي  ناا على إرادة الدول ]أطراف المعاهدة[  لةو مةن الغمةو  وعةدم  

علةةى قارسةةات الةةدول  الدالةةة  الأدلةةة  خلةةيط  الاتسةةاق اللةةذين يتسةةم  مةةا  
. وبعبةةارة  (261) سةةتخدم لإثبةةات حكةةم القةةانون الةةدوليفي يُ ي عةةادة مةةا  ذ الةة

أخةةةرى، يعةةةد قبةةةول الةةةدول )في إطةةةار المعاهةةةدة أو في مرحلةةةة المفاوضةةةات  
عنةةةد اعتمادهةةةا أو بعةةةده( أن تكةةةون المعاهةةةدة أو   المفضةةةية إلى إبرامهةةةا أو 

بعةةة  أحكامهةةةةا مُعل نةةةة للقةةةةانون الةةةةدولي العةةةرفي القةةةةا م دلةةةي ا بي  نةةةةاا علةةةةى  
. ومةةع ذلةة ، ”لا بةةد مةةن تقيةةيم  (262) ”قبةةول الممارسةةة باعتبارهةةا قةةانوناافي 
في المعاهةدة مةع جميةع الأدلةة  ال  أدُمجت  الأدلة على قارسات الأطراف  

المتعلقةةةة بالقةةةانون الةةةدولي العةةةرفي الأخةةةرى ]المتسةةةقة و ةةةي المتسةةةقة[ وفقةةةاا  
__________ 

نة للقانون المعل  وصف المعاهدة  لتفسي باكستر، ’’يسهل كثياا   وفقاا  (260) 
يفيةةد بةةذل ، ويكةةون هةةذا  صةةرلاا  بتضةةمينها بيةةاناا  الدولي العرفي  ةةذه الصةةفة 
 مةةن خةة ل طابعهةةاالتأكةةد مةةن  لكةةن يمكةةن أيضةةاا و عادة في ديباجة الصةة ، 

 Baxter, “Treaties  الأعمال التحضيية لإبرامها و تلف مراحل صيا تها‘‘:

and custom”, p. 56.  اناةةر أيضةةاا: Wolfke, “Treaties and custom: 

aspects of interrelation”, p. 36  صرلاا  اعترافاا  معاهدة ما)’’إذا تضمنت ،
 ، يشكل هذا الاعتراف دلي ا أو حتا  ي مباشر، بقاعدة عرفية قا مة أص ا 

حين أوض   ويسبورد‘‘(. وقد أصا  المعنية لإثبات القاعدة العرفية  إضافياا 
المعاهةةدة معل نةةة للعةةرف[  أن] البيةةانأنه ’’حتا عنةةدما يكةةون هةةذا النةةوع مةةن 

إلى  يصةةةلالقةةةانون في تاريةةةا إبةةةرام المعاهةةةدة، فهةةةو  لحكةةةم ةةةي دقيةةةق  وصةةةفاا 
تكون ملزمةةةةةةةة سةةةةةةة المعاهةةةةةةةدة ن ةةةةةةةا  أطةةةةةةةرافالاعةةةةةةةتراف الصةةةةةةةري  مةةةةةةةن  حةةةةةةةد
لم تكةةةةن المعاهةةةةدة  لةةةةوحةةةةتا المنصةةةةوص عليهةةةةا في المعاهةةةةدة  بالقواعةةةةد قةةةةانوناا 

 Weisburd, “Customary international law: the problem of  موجودة‘‘:

treaties”, p. 23.    يجة أن ...    ’’اعتبارات معقدةأن  م حاة    من المهملكن
اعتبار قاعدة جديدة مكرنسة  ما إذا كان يمكنفي الحسبان عند تحديد  تؤخذ  

عن قاعةةدة موجةةودة أو ناشةةئة مةةن قواعةةد  في إحدى اتفاقيات التدوين تعبياا 
. وينبغةةي تحليةةل أي مةةدىأي  فةةعلىوإذا كةةان الأمةةر كةةذل ،  ؛القةةانون العةةرفي

وفي ضةةوء الاةةروف المحيطةةة  السةةياق الةةذي تةةرد فيةةهقاعدة من هذا القبيةةل في 
خلفيةةة قةةد تتمثةةل في وجةةود  في ضةةوءالناةةر إليهةةا  باعتمادهةةا. وينبغةةي أيضةةاا 

 Sinclair, “Theديدة‘‘ )الجقاعدة تتبلور بسرعة وتنحو وو القارسة للدول  

impact of the unratified codification convention”, p. 220.) 
 (261)  Baxter, “Treaties and custom”, p. 36. 
 Weisburd, “Customary international law: the :اناةةر أيضةةاا  (262) 

problem of treaties”, p. 25  علةةى الاعتقةةاد  عاهةةدة دلةةي ا الم)’’لا تكةةون
بالإلةةزام إذا أنكرتةةه الأطةةراف صةةراحة في نةةة  المعاهةةدة فيمةةا يتعلةةق بالصةةةفة 
القانونية للقواعد المنصةةوص عليهةةا في المعاهةةدة خةةارج إطةةار الصةة  ]أي أن 

[. والمسألة  من با  الفضل  إلا  لم تنضم إليهافي المعاهدات أن الأطراف    يعُلن
كان الاعتقاد هو المسألة الر يسية،   ولكن إذاإذن تتعلق بمعتقدات الأطراف.  

معاهةةةدة مةةةا الاعتقةةةاد  تنكةةةرأن جةةةواز فقةةةد يسةةةتتبع ذلةةة ، علةةةى مةةةا يبةةةدو، 
المعاهدة تضمنت   إذا  ،بيان صري  يفيد بذل أن يرد فيها  حتا دون    ،بالإلزام

 أدلة أخرى تثبت أن الأطراف تعتبر أن القواعد الواردة في المعاهدة لا تلزمها 
مةةةةة   ةةةةي ملز   تلةةةة  المعاهةةةةداتيعةةةة  أن  المعاهةةةةدة. وهةةةةذا لا  ةةةة إلا فيمةةةةا 

من من هذا القبيل ل عتقاد بالإلزام في المعاهدة  كمعاهدات، أو أن إنكاراا 
الموضوع خارج إطار المعاهدة.  بشأنلول دون نشوء قاعدة عرفية   شأنه أن

إن الأمر يع  فقط أن المرء لا يسعه أن يعتبر تل  المعاهدة في حد ذادا  بل
 المعاهدة‘‘(. ترسيهاال  للقواعد يثبت صفة القانون العرفي  دلي ا 

في إثبةةةةات القةةةةانون الةةةةدولي العةةةةرفيفي، ولا سةةةةيما  المت بةةةةع  للإجةةةةراء العةةةةادي  
دة ”الممارسةةةةات أو الإعةةةة نات السةةةةابقة للدولةةةةة )الةةةةدول(   .  (263) في المؤكةةةة  

،  وقةةةد يكةةةون مةةةن المناسةةةة أيضةةةاا، للتةةةيقن مةةةن وجةةةود الاعتقةةةاد بالإلةةةزام 
صةةةدقت   التأكةةةد قةةةا إذا كانةةةت الةةةدول المعنيةةةة قةةةد وقعةةةت المعاهةةةدة و/أو 

عليهةةةا فعةةة ا، ومعرفةةةة مةةةدى قةةةدرة الأطةةةراف علةةةى إبةةةداء تحفاةةةات علةةةى  
، لكةةن هةةذه الاعتبةةارات لا تةةدل بالضةةرورة علةةى عةةدم  (264) مةةواد المعاهةةدة 

وجةود اعتقةاد بالإلةزام بالناةر إلى أن كة ا مةن العةرف والمعاهةدة يمكةن أن  
__________ 

 (263) Baxter, “Treaties and custom”, pp. 43, 44 . اناةةر أيضةةاا: 
Danilenko, Law-making in the International Community, p. 154 

اتفاقيةةات التةةدوين، حةةتا  ه لا يمكةةن أبةةداا اعتبةةار)’’ينبغةةي التشةةديد علةةى أنةة 
 قاطعةةاا  تكةةرس القةةانون العةةرفي القةةا م، دلةةي ا  إلى أ ةةاصةةراحة  منهةةا تشةةيالةة  
في سةةياق آخةةر،  ،محكمة العدل الدوليةةة  بينت القانون العرفي‘‘(. وكما  على
الةةةةةذي تتفةةةةةق عليةةةةةه في مجةةةةةال القةةةةةانون الةةةةةدولي العةةةةةرفي، الةةةةةرأي لا يكفةةةةةي، ’’

أن يسةةتقر في وجةةدان بشةةأن مضةةمون مةةا تعتةةبره القاعةةدة. ولا بةةد  الأطةةراف
 هؤكةةدهةةو أمةةر تاعتقةةاد الةةدول بالإلةةزام  في المتمثةةلأن وجةةود القاعةةدة  المحكمةةة 

الأنشطة العسكرية وشبه العسكرية في نيكارا وا وضةةدها )قضية الممارسة‘‘  
 Military and: ()نيكةةةةةةارا وا ضةةةةةةد الةةةةةةولايات المتحةةةةةةدة الأمريكيةةةةةةة(

Paramilitary Activities in and against Nicaragua (Nicaragua v. 

United States of America), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1986, 

p. 14, at p. 98, para 184. 
 :لبحةةةر الشةةةمالالجةةةرف القةةةاري ، قضةةةية اناةةةر، علةةةى سةةةبيل المثةةةال (264) 

North Sea Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at 

pp. 38-39, para. 63, and p. 42, para. 72؛ وانار: p. 130  الرأي المستقل(
... ]حكم وارد  عمون( )’’تنطوي سلطة إخضاع تنفيذ  الذي أبداه القاضي

الاعتقاد بإلزامية الممارسةةة وضةةروردا في عاهدة لتحفاات[ على  يا  المفي  
بالطةةابع الملةةزم  وعيةةاا يقتضةةي هةةذا الاعتقةةاد فالمةةوقعين علةةى الاتفاقيةةة.  أذهةةان

تف  الللقاعةةدة، ومةةن البةةديهي أن  قاعةةدة لا يمكةةن أن تعُةةدن ملزمةةة عنةةدما لةةةُ
التجار  النووية )أستراليا ضد  قضية بالحق في عدم تطبيقها‘‘(؛ انار أيضاا 

 Nuclear Tests (Australia v. France), Judgment, I.C.J. Reports  :فرنسا(

1974, p. 253, at p. 305  ذكر ( )بيترين الذي أبداه القاضي)الرأي المستقل 
’’ياهةةةرون أ ةةةم  سةةةم  بنقضةةةهتتضةةةمن مةةةا يُ  علةةةى معاهةةةدةعين فيةةةه أن المةةةوق  

المنصةةوص عليةةه في  الالتةةزاملاةةر ] زالوا يرون أن القانون الدولي العرفي لا ما
 .Nahimana et al:  ناهيمانا وآخرون ضد المدعي العامقضية  المعاهدة[‘‘(؛ و 

v. Prosecutor, Case No. ICTR-99-52-A, Judgment (International 

Tribunal for Rwanda Appeals Chamber), 28 November 2007, p. 376, 

para. 5   عدد تبين من )’’ي  ميون(  القاضيالذي أبداه    )الرأي المخالف جز ياا
 في المجتمع الدولي بشأن  أنه لا يزال هناك خ ف عميقالتحفاات ومداها 

 4يشي إلى أن المادة  أو ينبغي حاره، قا  محاوراا   خطا  الكراهية ما إذا كان  
 20والمادة   [الاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري]من  
مبةةةدأ  تجسةةةدان لا [العهةةةد الةةةدولي الخةةةاص بالحقةةةوق المدنيةةةة والسياسةةةية ]مةةةن 
، فمةةن الواضةة  أنةةه تتوصةةل إلى توافةةق في اىراء الةةدول لم  إن. وحيث  اا راسخ
خطةةةةا  الكراهيةةةةة توجةةةةد في إطةةةةار القةةةةانون الةةةةدولي العةةةةرفي قاعةةةةدة تجةةةةر  م  لا

)المحكمةةةةةة العليةةةةةا  قضةةةةةية الحصةةةةةانة الدبلوماسةةةةةية لخةةةةةدم المنةةةةةازل‘‘(؛ ولوحةةةةةده
 Diplomatic Immunity of Domestic Servants Case :النمسةةاوية(

(Austrian Supreme Court), OGH 6 Ob 94/71, judgment of 28 April 

1971, SZ 1971 No. 44/56, 204. 
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إذا   ”إن مسةةألة مةةا  فةةة . وفي كةةل الأحةةوال،  (265) بمعةةزل عةةن اىخةةر وجةةد  ي 
كانت إحدى القواعد المنصوص عليها في معاهةدة مةا دلةي ا جيةداا علةى  

  اا تتعلةةةةق أساسةةةةهةةةةي مسةةةةألة  الاعتقةةةةاد بالإلةةةةزام لأ ةةةةرا  القةةةةانون العةةةةرفي  
بالوقةا ع، حيةةث يتعةةين علةى المةةرء الناةةر في البيةانات والمطالبةةات وسةةلوك  

 .  من عدمه   وجوده من أجل تقرير   (266) الدولفي 
يمكةةن أن يشةةكل في معرفةةة مةةا إذا كةةان  تتمثةةلوهنةةاك مسةةألة أخةةرى 

أو المتطابقةةة في عةةدد كبةةي مةةن المعاهةةدات  المتشةةا ةتكةةرار الأحكةةام 
. وفي هةةةةذا فيقةةةةانوناا  الممارسةةةةة باعتبارهةةةةا”قبةةةةول  علةةةةى دلةةةةي ا الثنا يةةةةة 

تحليةةل الحكةةم )والمعاهةةدة الةة   يكةةون مةةن الضةةروري، قةةد المقةةام أيضةةاا 
وفي ضةةوء الاةةروف المحيطةةة  السةةياق الةةذي يةةردان فيةةهيةةُدرج فيهةةا( في 
 ... المعاهةدات لأن ”تعةدد ويصدق ذل  بوجه خةاصباعتماد ا.  

 : (267) حدينفي  ذوس ح   إلى حد ما  هو...  
، عةةةةةدداا لا يسةةةةتهان بةةةةةهكةةةةان   حةةةةةتا وإنتطةةةةابق عةةةةدد مةةةةةن المعاهةةةةدات، إن 
ثبةةت أن المجتمةةع يُ  ،ولا حةةتا قرينةةة كافيةةة  ،كافيةةاا   يشكل في حد ذاته دلةةي ا  لا

لقةةةةانون القواعةةةةد العامةةةة ل دلةةةةي ا علةةةىيعتةةةبر هةةةةذه المعاهةةةدات  نسةةةةرهالةةةدولي 
على العكس، ثمة ما يكفةةي مةةن الحةةالات الةة  يبةةدو فيهةةا  الدولي العرفي. بل

 ؛(268)على استثناءات من القواعد العامة  أن تل  المعاهدات تشكل دلي ا 

__________ 
  : ، فيمةةةا يتعلةةةق بالتحفاةةةات )وبالمثةةةل، نقةةة  الاتفاقيةةةات( أيضةةةاا   اناةةةر  (265) 

Baxter, “Treaties and Custom”, pp. 47−53 بيةةان لنةةدن بشةةأن  كةةذل   اناةةر    ؛
 ,London Statement of Principles, p. 755  : أعةة ه(   42المبةةاد  )الحاشةةية  

conclusion 22   ’’(  إبةةةداء تحفاةةةات بشةةةأن  علةةةى جةةةواز  عاهةةةدة  الم إن الةةةن  في
تلةةةة     علةةةةى أن هةةةةا لا ينشةةةةب في حةةةةد ذاتةةةةه قرينةةةةة  من   أحكامهةةةةا أو بعةةةة  جميةةةةع  

الجةةةةةرف  قضةةةةية  للقةةةةانون العةةةةةرفي القةةةةا م‘‘(؛ و   لا تنطةةةةوي علةةةةةى إعةةةة ن الأحكةةةةام  
 .North Sea Continental Shelf, Judgment, I.C.J:  القةةاري لبحةةر الشةةمال 

Reports 1969, p. 3, at pp. 197-198    الةةذي أبةةداه القاضةةي )الةةرأي المخةةالف  
فيمةةةا يتعلةةةق بالتصةةةديق )أو عةةةدم التصةةةديق( علةةةى اتفاقيةةةات التةةةدوين  و مةةةوريل  ي(.  
 Sinclair, “The:  ، اناةةةر مةةةث ا قةةةانوناا   الممارسةةةة باعتبارهةةةا قبةةةول    علةةةى كةةةدليل  

impact of the unratified codification convention”, p. 227   ’’( مةةةن  
أن ينُاةةر حةةتا إلى اتفاقيةةات التةةدوين الةةة     القةةول إن مةةن الجةةا ز جةةداا   الإنصةةاف 

  بعةة    تةةوفر عليهةةا إلا عةةدد قليةةل مةةن الةةدول، بشةةكل عةةام، علةةى أ ةةا    ق يصةةد    لا 
  الةةدليل   نوعيةةة أن    الواقع . فةة المع  اعتقاد بالإلزام بشأن الموضوع    وجود   على  الدليل 

 الةةةذي قةةةد يكةةةون محةةةل ناةةةر. ومةةةتا ثبةةةت في  تتوقةةةف علةةةى مصةةةدر الحكةةةم المعةةةين  
قةةد اعتُمةةد في مةةؤتمر    معي نةةاا   أن حكمةةاا   بعينهةةا تةةدوين    لاتفاقيةةة الأعمةةال التحضةةيية  

وأن الخةة ف النةةاتج عةةن ذلةة  قةةد أفضةةى    الأصةةوات   في التةةدوين بانقسةةام شةةديد  
إلى رف  عدد من الدول المشاراكة في الاتفاقية، فمن الواضةة  أن ثمةةة حجةةة قويةةة  

 قيمة ذل  الحكم في سياق جهود التدوين ال حقة‘‘(.  من   الحد تؤيد  
 (266) Schachter, “Entangled treaty and custom”, p. 735. 
: والإنارة والطاقةةةةة  للجةةةربشةةةركة برشةةةةلونة المحةةةدودة  المتعلقةةةة  القضةةةية  (267) 

Barcelona Traction, Light and Power Company, Limited, 

Judgment, I.C.J. Reports 1970, p. 3, at p. 306  الةةذي )الةةرأي المسةةتقل
 عمون(. أبداه القاضي

 (268) Wolfke, “Treaties and custom: aspects of interrelation”, 

p. 36.   أحمدو صةةاديو ديالةةو )جمهوريةةة  ينيةةا ضةةد جمهوريةةة  قضية انار أيضاا

التداوليةةةةة في المنامةةةةات الدوليةةةةة، مثةةةةل  الأجهةةةةزةقةةةرارات  )ز( 
الجمعيةةةةة العامةةةةة ومجلةةةةس الأمةةةةن التةةةةابعين للمةةةةم المتحةةةةدة، وقةةةةرارات 

يمكةةةةن اسةةةةتنتاج الاعتقةةةةاد بالإلةةةةزام مةةةةن مواقةةةةف  -المةةةةؤتمرات الدوليةةةةة
، ، صةراحة أو ضةمناا يقصةد  ةاالةدول إزاء النصةوص  ةي الملزمةة الة  

عةةبر عنةةه بالتصةةويت علةةى النحةةو الةةذي قةةد يُ  ،إعةة ن القةةانون القةةا م
( وبالانضةةمام إلى توافةةق معارضةةة أو امتناعةةاا  أو )تأييةةداا  قةةرار مةةاعلةةى 
 لا بةد مةن  ةي أنةه. (269)ىراء، أو بإصدار بيانات تتعلةق بالقةرارفي ا

 
 .Ahmadou Sadio Diallo, (Republic of Guinea v  :الكونغو الديمقراطية(

Democratic Republic of the Congo), Preliminary Objections, 

Judgment, I.C.J. Reports 2007, p. 582, at p. 615, para. 90 مةةا )’’إن 
أن اتفاقات دولية شتا، مثل الاتفاقات المعنيةةة بتعزيةةز  منبه  ينيا   احتجت

قانونيةةة  الاستثمارات الأجنبية وحمايتها واتفاقية واشنطن، قد أنشةةأت نامةةاا 
عةةادة مةةا تةةُدرج  ذات الصةةلة حماية الاسةةتثمار، أو أن الأحكةةام   تحكمخاصة  

 كافيةةةةاا بةةةةين الةةةةدول والمسةةةةتثمرين الأجانةةةةة، لةةةةيس  مباشةةةةرة في العقةةةود المبرمةةةةة 
يكةةةةةةون قةةةةةةد طةةةةةةرأ علةةةةةةى القواعةةةةةةد العرفيةةةةةةة المتعلقةةةةةةة بالحمايةةةةةةة  تغةةةةةةي  لإثبةةةةةةات 

 Kunz, “The nature of ‘‘(؛ وقد يثبت العكس تماماا  هبل إن  ،الدبلوماسية 

customary international law”, p. 668  قةةد تشةةكل المعاهةةدات، في’’(
، كمةةا قةةد تشةةكل، في ظةةل اسةةتيفاء الشةةرطين معةةاا  علةةى ظةةروف شةةتا، دلةةي ا 
 Wolfke, “Some persistent يةةدح  ذلةة ‘‘(؛ و ظةةروف أخةةرى، دلةةي ا 

controversies regarding customary international law”, pp. 9−10 ؛
بيةةان لنةةدن ؛ و Thirlway, The Sources of International Law, p. 71 و

 ,London Statement of Principles أعةة ه(: 42بشةةأن المبةةاد  )الحاشةةية 

p. 758, conclusion 25  إدراج أحكةةام  تعاقةةة)’’لةةيس ثمةةة قرينةةة تفيةةد نن
 في المعاهدات ينشب قاعدة عرفية جديدة بالمضمون نفسه‘‘(. متشا ة 

الأنشطة العسةةكرية وشةةبه العسةةكرية في  ، قضية  انار، على سبيل المثال  (269) 
 Military and  : )نيكةةارا وا ضةةد الةةولايات المتحةةدة الأمريكيةةة( نيكارا وا وضدها  

Paramilitary Activities in and against Nicaragua (Nicaragua v. United 

States of America), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1986, p. 14, at pp. 

99-101, paras. 188 and 191   ’’(  يمكن، مةةع تةةوخي الحةةذر  الاعتقاد بالإلزام  هذا
الةةدول  موقةةف  هةةا موقةةف الأطةةراف و بين   مةةن   ، أمةةور عةةدة مةةن  ستنتج  أن يُ ، الواجة 

الموافقةةة علةةى    المترتة علةةى ... ويمكن فهم الأثر    إزاء بع  قرارات الجمعية العامة 
... علةةى أنةةه قبةةول لصةةحة القاعةةدة أو مجموعةةة القواعةةد الةة     نةة  تلةة  القةةرارات 

  لى إشةةةةارة إ [  مةةةا ... ]لقةةةرار    اعتمةةةاد الةةةدول   ويمثةةةةل ...  مةةةن جانبهةةةا    علنهةةةا القةةةرار ي 
المسةةةةألة‘‘(؛    فيمةةةةا  ةةة  اعتقادهةةةا بالإلةةةةزام فيمةةةا يتعلةةةةق بالقةةةانون الةةةةدولي العةةةرفي  

 ,Prosecutor v. Tadić, Case No. IT-94-1:  المةةدعي العةةام ضةةد تاديةةت  قضية  و 

Decision on the Defence Motion for Interlocutory Appeal on 

Jurisdiction (International Tribunal for the Former Yugoslavia Appeals 

Chamber), 2 October 1995, paras. 111-112  شةةركة الةةنفط الليبيةةة  قضةةية  و ؛
 Libyan American:  الأمريكيةةة )ليةةامكو( ضةةد حكومةةة الجمهوريةةة العربيةةة الليبيةةة 

Oil Company (LIAMCO) v. Government of the Libyan Arab Republic, 

Arbitral Award (1977), 62 ILR, p. 140, at p. 188   ’’(  القةةرارات  تشةةكل
علةةةةى    عليةةةةه مةةةةن مصةةةةادر القةةةةانون، دلةةةةي ا   مُجماعةةةةاا   المةةةةذكورة، وإن لم تكةةةةن مصةةةةدراا 

أحةةدث اتجةةاه مهةةيمن في الةةرأي العةةام الةةدولي بشةةأن الحةةق السةةيادي للةةدول علةةى  
 كاليفورنيةةا   بتروليةةوم وشةةركة   وفرسةةيز أ شةةركة تكسةةاكو  قضةةية  الطبيعيةةة‘‘(؛ و   مواردهةةا 
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في التوصةةل إلى هةةذا الاسةةتنتاج، فقةةد  (270)الواجةةةفي الحةةذر تةوخي”
في واقةةةع الأمةةةر دوافةةةع شةةةتا عنةةةدما توافةةةق علةةةى نةةة   للةةةدول تكةةةون

 
 ( تابع )  (269الحاشية   )

 Texaco Overseas:  ويةةةل ضةةةد حكومةةةة الجمهوريةةةة العربيةةةة الليبيةةةة أ آسةةةياتي   

Petroleum Company and California Asiatic Oil Company v. The 

Government of the Libyan Arab Republic, Arbitral Award 1977, 53 

ILR,, pp. 491-495 و   ؛ Tomka, “Custom and the International Court of 

Justice”, pp. 210−211 و   ؛ Thirlway, International Customary Law and 

Codification, p. 65   ’’(  ةةا باسةةم    الةة  يةةُدلى والبيانات    ، المناقشات   إن ...  يقال 
أهةةةم مةةةةن  ،  جميةةةةع الأحةةةوال تقريبةةةاا ، في  سةةةتكون   ، الةةةدول الأعضةةةاء في المناقشةةةات 

)’’في حالةةة تأكيةةد قاعةةدة    Pellet, “Article 38”, pp. 817, 825 ؛ و ( القةةرارات‘‘ 
... أن ]القةةةرارات الةةة     إلى   يشةةةار الةةةدولي ...    العامةةةة للقةةةانون قواعةةةد  ال عرفيةةةة مةةةن  

عةةن الاعتقةةاد بالإلةةزام    تنةةدرج في إطةةار التعبةةي تتخةةذها أجهةةزة المنامةةات الدوليةةة[  
لا  ... وعنةةد تقيةةةيم قيمتهةةا القانونيةةةة،  مةةا  قارسةةةة    نشةةأة   في إطةةار   تنةةةدرج قةةا  أكثةةر  
 ,Alvarez بةةل في آراء الةةدول بشةةأ ا‘‘(؛ و   ، العنصةةر المهةةم في مضةةمو ا   يتمثةةل 

International Organizations as Law-makers, p. 260    يمكةةن أن تشةةكل’’(
... الاعتقةةاد بالإلةةزام، ولا    آليةةة فعالةةة للتثبةةت مةةن وجةةود   [ الجمعيةةة العامةةة ] قرارات 

إلى تغييةةةةة أي مناقشةةةةة للمفهةةةةوم في    المثةةةةي للقلةةةةق الةةةةدول    بمنحةةةةى سةةةةيما مقارنةةةةة  
  خطا ا الدبلوماسي الثنا ي‘‘(؛ وتقرير الفريق العامل المع  بالاحتجةةاز التعسةةفي 

كةةانون الأول/ديسةةمبر    24المؤرخ  ،  A/HRC/22/44  التابع لمجلس حقوق الإنسان، 
اسةةةتنتاجات لجنةةةة معهةةةد القةةةانون الةةةدولي بشةةةأن    اناةةةر أيضةةةاا   . 43، الفقةةةرة  2012
صةةةيا ة الاتفاقيةةةات المتعةةةددة الأطةةةراف العامةةةة والصةةةكوك  ةةةي التعاقديةةةة ذات  ’’ 

  للمةةم المتحةةدة   فيمةةا يتعلةةق بقةةرارات الجمعيةةة العامةةة   ‘‘ الوظيفةةة أو اعةةدف المعيةةاري 
 (Session of Cairo 1987, vol. 62, part II (Paris, Pedone, 1987), pp. 65–

.  مةةن قواعةةد القةةانون   لقةةرار المعلةة ن لقةةانون الةةن  علةةى قاعةةدة قا مةةة با   يةةراد ’’   : ( 71
تفسةةةيه،   علةةى وجةةةه الخصةةوص، وسةةيلة لتحديةةةد القةةانون الةةدولي أو قةةد يكةةون،  و 

يثبةةةت العةةةرف الةةةدولي، أو يةةةن  علةةةى مبةةةاد  قانونيةةةة    يشةةةكل دلةةةي ا   ويمكةةةن أن 
القةةةانون العةةةرفي أو    علةةةى   قةةةرار دلةةةي ا ال يشةةةكل    (؛ ’’قةةةد 4رقةةةم  عامةةةة‘‘ )الاسةةةتنتاج  

الاعتقةةةاد بالإلةةةزام(، ولا سةةةيما عنةةةدما  و )الممارسةةةة المنشةةةئة للعةةةرف،    عنصةةةريه أحةةةد  
تكون تل  هي نية الدول عند اتخاذ القرار أو عنةةدما تفضةةي الإجةةراءات المطبقةةة  

]العةةرف الةةدولي[  علةةى  دلةةة  الأ (؛ ’’ 21  رقةةم   ‘‘ )الاسةةتنتاج للقةةانون إلى صيا ة بيان  
  وذكةةر (.  22  رقةةم   ‘‘ )الاسةةتنتاج أدلةةة قابلةةة للةةدح    ال  يتيحها قرار من القرارات 

قد وافقت في واقع الأمر علةةى ذلةة     بعينها روزين أن ’’إثبات ما إذا كانت دولة  
الإجةةةةراءات    إمعةةةةان الناةةةر في جميةةةةع ، يقتضةةةي  في جةةةزء منةةةةه   أو   مجملةةةةه   في القةةةرار،  

 Rosenne, Practice and Methods of)   المتبعةةة في اعيئةةة الةة  اتخةةذت القةةرار‘‘ 

International Law, p. 112 .) 
الأنشةةطة العسةةكرية وشةةبه العسةةكرية في نيكةةارا وا وضةةدها )نيكةةارا وا    قضةةية  (270) 

 Military and Paramilitary Activities in  : ضةةد الةةولايات المتحةةدة الأمريكيةةة( 

and against Nicaragua (Nicaragua v. United States of America), 

Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1986, p. 14, at p. 99, para. 188  ؛
 ةةو( )’’ثمةةة،  آ   الةةذي أبةةداه القاضةةي )الةةرأي المسةةتقل    at p. 184, para. 7 : اناةةر و 

  فيمةةا يتعلةةق بالفكةةرة الةة  مفادهةةا   ا عنهةة   بالإعةةرا  بالمثل، شكوك أعتقد أن  ملةةزم  
... أن قبةةول بعةة  القةةرارات أو الإعةة نات الصةةادرة في إطةةار الأمةةم المتحةةدة أو  

  الةةةدول الأمريكيةةةة، وفي سةةةياقات أخةةةرى كةةةذل ، يمكةةةن أن يعتةةةبر دلةةةةي ا  منامةةةة 
  لةةه كةةل مةةا تتمتةةع بةةه   بالإلزام لةةدى الةةدول المعنيةةة   متطابق وجود اعتقاد   على  قاطعاا 

  المبةةةةةدأين   ‘‘(؛ اناةةةةةر أيضةةةةةاا مةةةةةن قةةةةوة   قواعةةةةةد القةةةةانون الةةةةةدولي العةةةةةرفي  قاعةةةةدة مةةةةةن 
 )التحفاةةةةةةات علةةةةةةى حكةةةةةةم يعةةةةةةبر عةةةةةةن قاعةةةةةةدة عرفيةةةةةةة(    3-5-1-3  التةةةةةةوجيهيين 

تقيةةيم تأييةةد القةةرارات  يتعةةين، ”قةةد في الواقةةعتعارضةةه(:  مةةا )أو قةةرار
من هذا القبيةل.  بإجراء... في ضوء الاروف المحيطة   المعل نة للقانون
مةةةةا إذا كةةةان التصةةةويت المؤيةةةد لقةةةةرار  علةةةى الإطةةة ق فلةةةيس واضةةةحاا 

ن للقةةةةةةانون يشةةةةةةكل في حةةةةةةد ذاتةةةةةةه دلةةةةةةي ا  علةةةةةةى وجةةةةةةود  قاطعةةةةةةاا  معلةةةةةة 
 أفةةةةةادت. وكمةةةةا (271)نن القةةةةرار يعةةةةبر عةةةةةن قاعةةةةدة قانونيةةةةةفي اعتقةةةةاد

الدوليةةةةةةةة فيمةةةةةةةا يتعلةةةةةةةق بقةةةةةةةرارات الجمعيةةةةةةةة العامةةةةةةةة  محكمةةةةةةةة العةةةةةةةدل
  :المتحدة للمم

قيمةةة معياريةةة.  أحيةةاناا  تلةة  القةةرارات[ل]حتا إذا لم تكن ملزمةةة، فقةةد تكةةون 
وجةةةةود قاعةةةةدة مةةةةن  علةةةةى مهمةةةاا  دلةةةةي ا  تةةةةوفرويمكةةةن، في ظةةةةروف معينةةةةة، أن 

القواعةةد أو نشةةةوء اعتقةةةاد بالإلةةةزام. وللتأكةةةد قةةةا إذا كةةةان هةةةذا الأمةةةر ينطبةةةق 
مةةن قةةرارات الجمعيةةة العامةةة، لا بةةد مةةن الناةةر إلى مضةةمونه  بعينةةهعلةةى قةةرار 

من التحقق من وجود اعتقاد بالإلزام  ولا بد أيضاا  .ال  اتخذ فيهااروف  الو 
  .(272)من حيث الطابع المعياري للقرار

اللغةةةةة المسةةةةتخدمة في قةةةةرار بعينةةةةه  عةةةةد الناةةةةر فيفي الواقةةةةع، يُ و  
إنةه،   ي أنةه يمكةن القةول،    عنه لا اا والاروف المحيطة باتخاذه أمر 

 
)انعةةدام الأثةةر في الحقةةوق والالتزامةةات القا مةةة بموجةةة القةةانون الةةدولي    2-4-4و 

الةةواردين في دليةةل الممارسةةة المتعلةةق بالتحفاةةات علةةى المعاهةةدات الصةةادر  العةةرفي(  
 (. 1، المجلد الثاني )الجزء الثالث(، الفقرة  2011حولية ...  عن اللجنة ) 

 (271) Schachter, “Entangled treaty and custom”, p. 730. اناةةر 
 Rosenne, Practice and Methods of International Law, p. 112 :أيضةةاا 
ا امةةةةا يكةةةةون التصةةةةويت د كثةةةةياا )’’  علةةةةى مطلةةةةة سياسةةةةي ولةةةةيس إعةةةة ناا  لا 

 علةةى مشةةتم ا أو  تصويتاا من هذا القبيل فع ا ل عتقاد نن القانون يقتضي 
الاعتقةةاد  ... أو الممارسةةة وضةةرورداأي عنصر من عناصر الاعتقةةاد بإلزاميةةة 

 Hannikainen, “The collectiveقةةانون‘‘(؛ لل نن القةةرار يشةةةكل بيةةةاناا 

factor as a promoter of customary international law”, p. 138 
الأ لبية السةةاحقة مةةن قةةرارات المنامةةات الدوليةةة توصةةيات رسميةةة تشكل  )’’

أسةةبا  شةةديدة ، لكةةن قةةد تكةةون عةةا لا  ةةي. وهةةذا أمةةر تعرفةةه الةةدول جيةةداا 
 النفعيةةةةة  الأسةةةةبا . وقةةةةد تشةةةةمل تلةةةة  مةةةةا لقةةةةرار للتصةةةةويت تأييةةةةداا  التبةةةةاين
الإجمةةةاع.  ت  بالةةةذكر علةةةى أ ةةةا خارجةةةة علةةةىألا تخةةةُ والر بةةةة في  ة السياسةةةي

جميةةةةع  التةةةةزامقةةةةرار مةةةةا ونةةةة  علةةةةى في  مصةةةةطل  قةةةةانوني خدموحةةةةتا إذا اسةةةةتُ 
علةةى  اا قاطعةة  دلةةي ا  اعتبةةارهلا يمكةةن  تأييةةداا لقةةرار مةةاالدول، فتصةةويت الدولةةة 

 .الاعتقاد بالإلزام‘‘(
: مشةةةةةةةروعية التهديةةةةةةةد بالأسةةةةةةةلحة النوويةةةةةةةة أو اسةةةةةةةتخدامهاقضةةةةةةةية  (272) 

Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapons, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 1996, p. 226, at pp. 254-255, para. 70 انار ؛
لمحكمة المطالبات بةةين إيةةران والةةولايات المتحةةدة في قضةةية   المجم عالرأي    أيضاا 
 ضةةد شةةركة الةةنفط الإيرانيةةة الوطنيةةة وجمهوريةةة إيةةران الإسةة مية سةةيدكو شةةركة 

(Sedco, Inc., v. National Iranian Oil Company and the Islamic 

Republic of Iran (27 March 1986)) قةةرارات الجمعيةةة العامةةة للمةةم’’ :
القةةانون  علةةىأدلةةة  المتحةةدة ليسةةت ملزمةةة مباشةةرة للةةدول ولا تشةةكل عمومةةاا 

تلةةة  القةةةرارات في عتةةةبر تُ العةةةرفي. ومةةةع ذلةةة ، فمةةةن المقبةةةول بشةةةكل عةةةام أن 
أو يمكةةةن أن تسةةةاهم، إلى  ،نةةةة أدلةةةة علةةةى القةةةانون الةةةدولي العةةةرفيظةةةروف معي  

 ,ILM, vol. 25 (1986)) جانةةة عوامةةل أخةةرى، في إنشةةاء ذلةة  القةةانون‘‘

pp. 633−634). 



  العرفي الدولي  القانون  تحديد 265

 

’’يكةةون عةةدد الةةدول الةة  تصةةوت ضةةد قةةرار مةةا  حيثمةةا بوجةةه عةةام،
الاعتقةةةةةةاد  ينتفةةةةةةي ،فيعليةةةةةةه كبةةةةةةياا للغايةةةةةةة عةةةةةةن التصةةةةةةويت تمتنةةةةةةع أو

أي أن  ،بالإلةةةةةةةةزام فيمةةةةةةةةا يتعلةةةةةةةةق بالطةةةةةةةةابع المعيةةةةةةةةاري للقةةةةةةةةةرار العةةةةةةةةام
وجةةةةةةةةةةود اعتقةةةةةةةةةةاد  لةةةةةةةةةةن يثبةةةةةةةةةةت” ،بعبةةةةةةةةةةارة أخةةةةةةةةةةرىالقةةةةةةةةةةرار،  هةةةةةةةةةةذا

القةةةةةةةةرار الةةةةةةةةذي يتُخةةةةةةةةذ يجةةةةةةةةوز أن يكةةةةةةةةون وبالمثةةةةةةةةل،  .(273)بالإلةةةةةةةزامفي
 اعتقةةةادعلةةةى وجةةةود  سةةةاحقة أو تمثيليةةةة( دلةةةي ا  ن لبيةةةة)أو  بالإجمةةةاع

لا تكتفةةةةةي دولةةةةةة مةةةةةا  حيثمةةةةةاوإضةةةةةافة إلى ذلةةةةة ،  .(274)قةةةةانوني عةةةةةام
أي اعتراضةةات علةةى اتخةةاذ قةةرار معلةة ن للقةةانون،  إبةةداءبالامتنةةاع عةةن 

أن  يمكةةةةن، اتخةةةةاذ هةةةةذا القةةةةرارفي  إيجةةةةابي بشةةةةكل بةةةةل تشةةةةارك أيضةةةةاا 
، . وأخياا (275)فيقانوناا  باعتباره” ينسة إليها قبول مضمونه المعياري

متسةقة[ التطةور  لإفةاداتسلسلة من القةرارات ]المتضةمنة   تبين”قد  
 ،(276)اء قاعةةدة جديةةدةفيرسةةبالإلةةزام الضةةروري لإالتةةدريجي ل عتقةةاد 
__________ 

: مشةةةةةةةروعية التهديةةةةةةةد بالأسةةةةةةةلحة النوويةةةةةةةة أو اسةةةةةةةتخدامهاقضةةةةةةةية  (273) 
Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapons, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 1996, p. 226, at p. 255, para. 71. 
القانونية المترتبة  اىثار فتوى محكمة العدل الدولية بشأن  انار أيضاا  (274) 

)أفريقيا الجنوبية بالنسبة للدول على استمرار وجود جنو  أفريقيا في ناميبيا 
 Legal Consequences for: (1970) 276قةةرار مجلةةس الأمةةن  الغربيةةة( ر ةةم

States of the Continued Presence of South Africa in Namibia (South 

West Africa) notwithstanding Security Council Resolution 276 

(1970), Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1971, p. 16, at p. 79  الرأي(
 الدوليةةة  العةةدل محكمةةة  فتةةوىعمةةون(؛ و  الةةذي أبةةداه نا ةةة الةةر يسالمسةةتقل 
: اىثار القانونية الناشئة عن تشييد جدار في الأر  الفلسطينية المحتلة   بشأن

Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied 

Palestinian Territory, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 2004, p. 136, 

at pp. 235-236  الخصاونةةةةةةةةةةة(؛  الةةةةةةةةذي أبةةةةةةةةداه القاضةةةةةةةةي)الةةةةةةةةرأي المسةةةةةةةةتقل
 Barboza, “The customary rule: from chrysalis to butterfly”, p. 5 و

هذا النوع من ]القرارات المعيارية الصادرة عن الجمعية العامة[    اعتبار)احتمال  
يتوقف، على وجه  من الأعراف عرف لنشأة  اا للقانون العرفي أو أساس  إع ناا 

بالإجماع أو  اتخذت إذاعلى الأ لبية ال  تؤيده. فهذه القرارات، التحديد،  
بتوافةةةق اىراء، تمثةةةل الةةةرأي العةةةام الةةةدولي أكثةةةر قةةةا تمثلةةةه المعاهةةةدات المتعةةةددة 

  ‘‘(.نسبياا  محدوداا عدد الأطراف فيها  يكونالأطراف ال  
الأنشةةةطة العسةةةكرية وشةةةبه العسةةةكرية في نيكةةةارا وا وضةةةدها  قضةةةية  (275) 

 Military and Paramilitary :)نيكارا وا ضد الولايات المتحدة الأمريكية(

Activities in and against Nicaragua (Nicaragua v. United States of 

America), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1986, p. 14, at p. 133, 

para 264. 
 Legality  : مشةةروعية التهديةةد بالأسةةلحة النوويةةة أو اسةةتخدامها قضةةية   (276) 

of the Threat or Use of Nuclear Weapons, Advisory Opinion, I.C.J. 
Reports 1996, p. 226, at p. 255, para. 70 اناةةر أيضةةاا   ؛ :  p. 532    الةةرأي(

إعةةةة نات اعيئةةةةة    قةةةةد لا تشةةةكل )’’   ويرامةةةةانتري(   الةةةةذي أبةةةةداه القاضةةةي المخةةةالف  
في حةةةد ذادةةةا،    قةةةانوناا التمثيليةةةة الر يسةةةية للمجتمةةةع الةةةدولي، أي الجمعيةةةة العامةةةة،  

تعةةزز  [ أن  الممكةةن ... ]فمةةن  تواليةةة  الم قةةرارات  ال   سلسةةلة مةةن لكن عندما تتكرر في  
القةةةانون الةةةةدولي    قاعةةةدة مةةةن قواعةةةد هيةةةة  ا المتعلقةةةة بم وجهةةةة الناةةةر  ]   إلى حةةةد كبةةةي 
اىثار القانونيةةةة الناشةةةةئة عةةةةن    بشةةةةأن   الدوليةةةة   العةةةةدل   محكمةةةة   فتةةةةوى العةةةرفي[‘‘(؛ و 

 Legal Consequences of the:  تشةةييد جةةدار في الأر  الفلسةةطينية المحتلةةة 

 علةةةةةةةى الاةةةةةةةروف الخاصةةةةةةةة أيضةةةةةةةاا  يتوقةةةةةةةفهةةةةةةةذا، بطبيعةةةةةةةة الحةةةةةةةال، و 
  .(277)المعنية بالحالة

 
Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004, p. 136, at p. 236    الةةذي أبةةداه  )الةةرأي المسةةتقل
من القرارات ال  تتُخذ ن لبيات سةةاحقة    كبياا   )’’إن ]عدداا  الخصاونة(  القاضي 

مةةع    تترتةةة عليهةةا   ، وإن لم تكةةن ملزمةةة، أو بتوافةةق اىراء والةة  تثةةي النقطةةة ذادةةا[ 
من اعتقةةاد المجتمةةع الةةدولي بالإلةةزام‘‘(؛    ثابت سجل  آثار قانونية وتشي إلى  ذل  

 South West Africa, Second  : )المرحلةةة الثانيةةة( الجنوبيةةة الغربيةةة  أفريقيةةا  قضةةية  و 
Phase, Judgment, I.C.J. Reports 1966, p. 6, at p. 292    الةةرأي المخةةالف(

بطبيعةةةة الحةةال، أن نسةةلم نن فةةةرادى  لا يمكةةن،  تاناكةةا( )’’   الةةذي أبةةداه القاضةةةي 
عضةةاء المنامةةة  لأ إلزام    عا قوة القرارات والإع نات والأحكام والمقررات وما إليها  

الممارسةةة    تكةةرار هةةو مطلةةو  لإثبةةات القةةانون الةةدولي العةةرفي هةةو  مةةا  ف ]الدوليةةة[.  
، أن تصدر القرارات والإع نات الةة   لا بد، في هذا الصدد ، وتبعاا لذل   ، ذادا 

، بشةةكل متكةةرر.  شتا في منامات   تتناول المسألة ذادا في المنامات نفسها، أو 
  يشةةكل تعبةةياا   ، ومةةا إليهمةةا   ، إعةة ن   و أ كةةل قةةرار    مةةع اعتبةةار وبمةةوازاة هةةذا التكةةرار، و 

إرادة  يمكةةةن بالتأكيةةةد التعبةةةي عةةةن  عةةن الإرادة الجماعيةةةة لفةةةرادى الةةةدول المشةةةاركة،  
وضةةةع    عمليةةةة ل بالطريقةةةة التقليديةةةة    المجتمةةةع الةةةدولي علةةةى وةةةو أسةةةرع وأدق مقارنةةةةا 

العةةرف    لإنشةةاء   الحيويةةة   ة التراكميةة   ة الجماعيةة العمليةةة    هةةذه . ويمكن توصيف  القواعد 
  لتكةةوين   ة التقليديةة   العمليةةة بةةين  و   وجةةة اتفاقيةةة الطريق الوسةةط بةةين التشةةريع بم  ا ن  

يمكةةن  تطوير القانون الةةدولي. وبإيجةةاز،    في   اا هام   دوراا   أن عا يمكن اعتبار  و  العرف، 
مةةن قبيةةل القةةرارات والإعةة نات    يةةتراكم مةةن إعةة نات ذات حجيةةة، توصةةيف مةةا  

يتعلةةق  يها، ال  تتخذها الأجهزة المختصة في المجتمع الدولي فيما  والمقررات وما إل 
) ( مةةن المةةةادة   1العةةرف الةةةدولي المةةذكور في الفقةةةرة    علةةةى   دلةةي ا   ، بتفسةةي الميثةةةاق 

 ,”Suy, “Innovations in international law-making processes ‘‘(؛ و 38

p. 1900  ’’(  عن مجةةرد تكةةرار المبةةاد     ]الاعتقاد بالإلزام[ يمكن أيضاا أن ينشأ ...
 ,Rosenne  في القةةةةرارات ال حقةةةةة الةةةة  توافةةةةق الةةةةدول عليهةةةةا‘‘(؛ لكةةةةن اناةةةةر: 

Practice and Methods of International Law, p. 112   ’’(  عةةادة مةةا تنحةةو
،  ا جةةداول أعماعةة   في   بشةةكل مغةةالى فيةةه إلى التكةةرار  في يومنا هذا  الأجهزة الدولية  

يتعلةةةق بالسياسةةةة  ينبةةةع مةةةن قةةةرار    عمةةة ا تلقا يةةةاا ثابتةةةاا التصةةةويت المتكةةةرر  يشةةةكل  و 
ذ عنةةةدما طرُحةةةت المسةةةألة للمناقشةةةة    العامةةةة    فتةةةوى راجةةةع  باد  الأمةةةر‘‘(.  في  اتخةةةُ

 Western Sahara, Advisory  : الصةةحراء الغربيةةة محكمةةة العةةدل الدوليةةة بشةةأن  
Opinion, I.C.J. Reports 1975, p. 12, at p. 99    الةةذي أبةةداه  )الةةرأي المسةةتقل

عمةةون( )’’أكةةدت الجمعيةةة العامةةة مشةةروعية ذلةة  النضةةال ]مةةةن  نا ةةة الةةر يس  
... وهةةةي    أجةةةل التحةةةرر مةةةن اعيمنةةةة الأجنبيةةةة[ في أربعةةةة مةةةن قرارادةةةا علةةةى الأقةةةل 

الةةذي  )الةةرأي المسةةتقل    ibid., p. 121مةةن الأعةةراف‘‘(، و   تشةةكل، مجتمعةةةا، عرفةةاا 
مةةن قةةرارات الجمعيةةة العامةةة    بعينةةه دي رد( )’’حتا وإن لم يكن قرار    أبداه القاضي 

حةةين تكةةون متشةةا ة    ، العديةةدة قةةرارات  لل التراكمةةي    يمكةةن أن يفضةةي الأثةةر ،  ملزمةةاا 
  فةةترة   خةة ل كثةةياا  تتكةةرر  و   الغالبيةةة العامةةى مةةن الأصةةوات   بتأييد تحاى و  المضمون 

قاعةةةدة مةةةن قواعةةةد القةةةانون    يشةةةكل بالتةةةالي وأن  نةةةة، إلى اعتقةةةاد عةةةام بالإلةةةزام  معي  
 الدولي العرفي‘‘(. 

  : مشةةةةةروعية التهديةةةةةد بالأسةةةةةلحة النوويةةةةةة أو اسةةةةةةتخدامها قضةةةةةية    اناةةةةةر  (277) 
Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapons, Advisory Opinion, 

I.C.J. Reports 1996, p. 226, at pp. 254-255 and at pp. 319-320    الةةرأي(
  ]قةةرارات الجمعيةةة العامةةة[ تتُخةةذ  شةةو يبل( )’’   الةةذي أبةةداه نا ةةة الةةر يس المخةةالف  
...    معارضة قوية ومستمرة ومهمة مةةن حيةةث النوعيةةة   في وجه   ، متفاوتة ن لبيات 

 تتمثةةةةةةةةةةل في دول عةةةةةةةةةةةا في الواقةةةةةةةةةةع القسةةةةةةةةةةةط الأكةةةةةةةةةةبر مةةةةةةةةةةةن القةةةةةةةةةةوة العسةةةةةةةةةةةكرية  
 

 ( تابع على الصفحة التالية )



والستين السادسة الدورة وثائق   266 

 

 

أن ينشةةةأ  يمكةةةن أيضةةةاا  -للعنصةةةر الةةةذا كعثبةةةات عةةةدم الفعةةةل   -77
الإحجام   خ ل عدم الفعل أو  من  فيقانوناا   الممارسة باعتبارها ”قبول  

 قبةةةةةةولاا قارسةةةةةةة مةةةةةةا أو  موافقةةةةةةة علةةةةةةىعنةةةةةةدما يمةةةةةةث ن عةةةةةةن التصةةةةةةرف 
  :فيتزموريسالسي جيالد وعلى حد قول  .(278)عا ضمنياا 

ينطةةوي علةةى  إذا كةةانأ يةةة إلا  تكةةون لةةهلا  الاعةةترا من الواض  أن عدم 
 الاعةةترا بيةةد أن عةةدم  ،تغاضةةيهاأو الضةةم   قبوعةةاموافقة الدول المعنية أو 

ينطةةوي علةةةى هةةذه الأمةةةور بالضةةرورة أو في جميةةةع الحةةةالات.  في حةةد ذاتةةةه لا
 

 ( تابع )  (277الحاشية   )
يشةةةكل   بمةةا   ، مةةن سةةكانه   لا يسةةةتهان  ةةا وتسةةكنها نسةةبة    ، والاقتصةةادية في العةةالم 

  حجيتهةةةةا أكثةةةةر مةةةةن كةةةةاف لحرمةةةةان قةةةةرارات ]الجمعيةةةةة العامةةةةة[ المعنيةةةةة مةةةةن    ثقةةةة ا 
... بالأحةةرى    تكرار قرارات الجمعيةةة العامةةة علةةى هةةذا النحةةو   ويبين ...  القانونية. 

،  معارضةةة مسةةتمرة لا يسةةتهان  ةةا القةةانون. ففةةي مواجهةةة  في    موجةةود  ةةي  هةةو  مةةا  
  ، القةةانون   إنشةةاء   الفاعليةةة في   عةةدم يكون تكرار قرارات الجمعية العامة ع مة على  

التجةةار     قضةةية إحداث أثر عملةةي‘‘(؛ و   عدم الفاعلية في   مثلما هو ع مة على 
 ,Nuclear Tests (Australia v. France):  النوويةةةة )أسةةةتراليا ضةةةد فرنسةةةا( 

Judgment, I.C.J. Reports 1974, p. 253, at pp. 435-436    الةةرأي المخةةالف(
أن[ قةةرارات الأمةةم    مةةن الةةوارد السةةي  ارفيلةةد بارويةة ( )’’]   الةةذي أبةةداه القاضةةي 

المتحدة و يها مةةن أشةةكال التعبةةي عةةن الةةرأي العةةام الةةدولي، مهمةةا كانةةت متةةواترة  
ن القةةةانون الةةةةدولي العةةةةرفي  ن   القةةةةول  ةةةةي كافيةةةةة لتبريةةةر  تاةةةل  ،  تأكيديةةةةة و ومتعةةةددة  
 Rosenne, Practice and  : اناةةر أيضةةاا   . نةةة[‘‘( ]قاعةةدة معي  علةةى    حاليةةاا   يشةةتمل 

Methods of International Law, p. 112   ( ا مضةةل   اا مفهومةة   ’’يمثةةل توافةةق اىراء   
تصةةةةويت  إجةةةةراء  عةةةةدم  المتمثةةةةل في  العنصةةةةر الشةةةةكلي    حيةةةةث إن   ، بصةةةةفة خاصةةةةة 

في السةةج ت،    يطويهةةا النسةةيان في الغالة العديد مةةن التحفاةةات الةة    يطمس 
ما يع  فقط الاتفةةاق علةةى الكلمةةات الةة زم اسةةتخدامها وعلةةى مواضةةعها   و الباا 

، بشةةةةأن معانيهةةةةا والنيةةةةة  خةةةة ف وجةةةةود  الاتفةةةةاق، أو حةةةةتا    وانعةةةةدام في الجمةةةةل،  
 . أع ه(   42بيان لندن بشأن المباد  )الحاشية ‘‘(؛ و ككل   الوثيقة من المقصودة  

بتفسي معاهدات الس م  المتعلقة  القضية ، انار، على سبيل المثال (278) 
 Interpretation of Peace :مةةع بلغةةاريا وهنغةةاريا ورومانيةةا )المرحلةةة الثانيةةة(

Treaties with Bulgaria, Hungary and Romania (Second Phase), 

Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1950, p. 221, at p. 242  الةةرأي(
أي مةةن الةةدول هةةذا  اتخةةاذيعةةد عةةدم ريةةد( )’’ الةةذي أبةةداه القاضةةيالمخةةالف 

التحكيم بشأ ا عن طريق   ات الموقف ]أن تعوق دولة طرف في منازعة إجراء
أو للسةةةلوك الةةةدارج في اللجنةةةة[ أقةةةوى تأكيةةةد عةةةا الامتنةةةاع عةةةن تعيةةةين قثةةةل 

الجةةرف قضةةية ليهةةا أعةة ه‘‘(؛ و إ المشةةارالممارسة الدولية في مسا ل التحكيم 
 .North Sea Continental Shelf, Judgment, I.C.J: القاري لبحر الشمال

Reports 1969, p. 3, at p. 232  الةةذي أبةةداه القاضةةي)الةةرأي المخةةالف 
 Priebke, Erich s/ solicitud de extradición (Argentinian لاكةةس(؛ و

Supreme Court), case No 16.063/94, 2 November 1995, para. 90؛ 
 Wolfke, Custom in Present International Law, p. 48 :اناةةر أيضةةاا 

جميةةع الاةةروف  مةةع مراعةةاة، مةةا عةةن قارسةةة خةةرى الأدول الةة  يةةبرر تغاضةةي)’’
 Charney, “Universal ‘‘(؛ وقةةةانوناا  باعتبارهةةةاقبوعةةةا افةةةترا  ، المحيطةةةة 

international law”, p. 536.  عةةدم اعةةترا كتة القاضي هدسون عةةن ’’و 
 بالتصةةرفالةة  قامةةت  الدولةةة مةةن جانةةة هذا التصور ] علىخرى  الأدول  ال

الممارسةةة كةةان يقتضةةيها القةةانون[ حينةةذاك‘‘ باعتبةةاره أحةةد  والةةذي مةةؤداه أن
 Hudson, The Permanent Court ofالقةةانون الةةدولي العةةرفي:  عناصةةر

International Justice, 1920-1942—A Treatise, p. 609. 

لأن عدمةةةةه  الاعةةةةترا الاةةةةروف تقتضةةةةي مةةةةا إذا كانةةةةت فهةةةةو يتوقةةةةف علةةةةى 
ذا  ةةة الاةةةروف  تتسةةةم . ولاالقبةةةول الضةةةم سيفضةةي إلى افةةةترا  الموافقةةةة أو 
 لا تكةةون الةةدول الأخةةرى مةةث ا  حيثمةةاسةةيما  الطةةابع في جميةةع الأحةةوال، ولا

على الأقل، ألا يكون ، أو محل النار  السلوك الدارجلممارسة أو علم باعلى 
إذا اتخةةذت  وكةةذل ، ؛ذلةة  العلةةمافةةترا  معةةه يمكةةن مةةا  عمةةا مةةن الاشةةتهار

ن الةةةدول الأخةةةرى، كةةة  يملا  شةةةك ا  السةةةلوك الةةةدارج محةةةل الناةةةر الممارسةةةة أو
 . (279)الحقيقي، من استنتاج طابعه بشكل معقول

ال  لا تتسق مةع  الممارسةوقد تشكل الممارسة المناقضة )أي  -78
 علةى عةةدم القاعةدة المزعومةة مةن قواعةد القةانون الةدولي العةرفي( دلةي ا 

بنفس الطريقةة الة  قةد  تماماا  ،(280)فيقانوناا   الممارسة باعتبارها”قبول  
. راسةةةخةا للحيلولةةةة دون اعتبةةةار قارسةةةة بعينهةةةا قارسةةةة  ةةةتُسةةةتخدم 

 ةةي أن الممارسةةة الةة  لا تتوافةةق مةةع قاعةةدة مةةن القواعةةد قةةد تشةةكل 
بة  مةةبرراا  التصةةرفتأكيةةد الاعتقةةاد بالإلةةزام، إذا كةةان  فيهةةا داعةةي مناسةةا

 .(281)بلغة تؤيد القاعدة العرفية
 الممارسةةةةةة باعتبارهةةةةةاويمكةةةةن أن يكةةةةةون الةةةةدليل علةةةةةى ”قبةةةةول  -79

 ، ةةةي متسةةةةق بعينهةةةادولةةةة )أو منامةةةةة دوليةةةة(  جانةةةةفي مةةةن قةةةانوناا 
فعلةةةةى سةةةةبيل المثةةةةال ”قةةةةد تكةةةةون للحكومةةةةات والمحةةةةاكم الوطنيةةةةة في 

 يزيةد مةن صةعوبةالدولة الواحدة آراء متباينة بشأن المسألة ذادةا، قةا 
__________ 

 (279) Fitzmaurice, “The law and procedure of the International Court 

of Justice, 1951−54: general principles and sources of law”, p. 33 .    اناةةر
 ”The Case of the S.S. “Lotus:  قضةةية السةةفينة ’’لةةوتس‘‘ )فرنسةةا/تركيا(   أيضاا 

(France/Turkey), Judgment No. 9, 1927, P.C.I.J., Series A, No. 10, p. 28  
تلةة   يمكن الحديث عن عرف دولي إلا إذا استند هذا الامتناع إلى وعةةي ]  )’’لا 

:  الجرف القاري لبحر الشمال قضية  الدول[ ننه يقع عليها واجة الامتناع‘‘(؛ و 
North Sea Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at 

p. 42, para. 73   ’’(  إلى عوامةةل  ةةي الةةرف     أحيةةاناا   يعزى قد    عدم التصديق كون
يمكةةن الاسةةتناد إليةةه لاسةةتنتاج    أساسةةاا يتعةةذر أن يشةةكل    المعنيةةة الفعلةةي ل تفاقيةةة  

لكةةن الوقةةا ع ثابتةةة‘‘(.    تقديريةةة الأسةةبا   إن  وجود قبول فعلةةي لمبةةاد  الاتفاقيةةة:  
ينطةةةوي عةةةدم   ’’في إطةةةار القةةةانون الةةةدولي القةةةا م، لا   ه ويشةةةدد دانيلنكةةةو علةةةى أنةةة 
المباشةةرة أو  ) إلا إذا أثةةرت الممارسةةة علةةى المصةةالح ] ضةةم   الاحتجةةاج علةةى قبةةول  

  ‘‘: تلةةةة  الدولةةةةة   هةةةةا للدولةةةةة الةةةة  لم تقةةةةم ني فعةةةةل وعلةةةةى حقوق [  (  ةةةةي المباشةةةةرة 
Danilenko, Law-making in the International Community, p. 108 . 

التجةةةار  النوويةةةة )أسةةةتراليا ضةةةد ، قضةةةية اناةةةر، علةةةى سةةةبيل المثةةةال (280) 
 .Nuclear Tests (Australia v. France), Judgment, I.C.J :فرنسةةا(

Reports 1974, p. 253, at p. 305  الةةذي أبةةداه القاضةةي)الةةرأي المسةةتقل 
في  تجةةةةار  نوويةةةةةة  أجةةةةرت( )’’تثبةةةةت تصةةةةرفات هةةةةذه الةةةةدول ]الةةةة  بيةةةةترين

[ أن حكومادا لا تؤيد الرأي الذي يفيد بةأن القانون الدولي الغ ف الجوي
 ‘‘(.في الغ ف الجويالعرفي لار التجار  النووية 

الأنشةةةطة العسةةةكرية وشةةةبه العسةةةكرية في نيكةةةارا وا وضةةةدها قضةةةية  (281) 
 Military and Paramilitary :)نيكارا وا ضد الولايات المتحدة الأمريكية(

Activities in and against Nicaragua (Nicaragua v. United States of 

America), Merits, Judgment, I.C.J. Reports 1986, p. 14, at pp. 106 

and 108-109, paras. 202 and 207. 
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وكمةةا هةةو الحةةال  .(282)الدولةةةفيتلةة   لةةدىإثبةةات الاعتقةةاد بالإلةةزام 
هةةذا التضةةار  أ يةةة الاعتقةةاد  يمكةةن أن يقةةو بالنسةةبة للممارسةةة، 

تل  الدولة )أو المنامة الحكوميةة الدوليةة( عنةد محاولةة   لدىبالإلزام  
 وجود قاعدة من قواعد القانون الدولي العرفي.أو نفي إثبات 

 ويقُترح مشروع الاستنتاج التالي: -80
 قانوناا  باعتبارها   الممارسة  قبول  على الأدلة  -11  الاستنتاج مشروع ’’
 قةانوناا  باعتبارهةاقبول قارسة عامةة  علىتتخذ الأدلة قد   -1’’ 

للطةةابع  . وقةةد تتبةةاين هةةذه الأشةةكال وفقةةاا متعةةددة ومتنوعةةة أشةةكالاا 
 بتطبيقها. الذي تتسم به القاعدة وللاروف المحيطة

__________ 
)جمهوريةةةة    2000نيسةةةان/أبريل    11في    مةةةذكرة الاعتقةةةال الصةةةادرة قضةةةية   (282) 

 Arrest Warrant of 11 April 2000  : الكونغةةو الديمقراطيةةة ضةةد بلجيكةةا( 

(Democratic Republic of the Congo v. Belgium), Judgment, I.C.J. Reports 

2002, p. 3, at p. 171    فينغارت(. فان دين    الذي أبدته القاضية )الرأي المخالف 

 الحصةةةر، المثةةةال لا، علةةةى سةةةبيل الأدلةةةةتشةةةمل أشةةةكال  -2’’ 
 ،يشةةةةةةةةكل مةةةةةةةةايصةةةةةةةةدر عةةةةةةةةن الةةةةةةةةدول مةةةةةةةةن بيةةةةةةةةانات تشةةةةةةةةي إلى  مةةةةةةةةا
والمراسةةةةةةةةةة ت ، لقةةةةةةةةةةانون الةةةةةةةةةةدولي العةةةةةةةةةةرفيل قواعةةةةةةةةةةدا  يشةةةةةةةةةةكل، لا أو

 ،والاجتهةةةةةةةةةةةةادات القضةةةةةةةةةةةا ية للمحةةةةةةةةةةةةاكم الوطنيةةةةةةةةةةةةة ،الدبلوماسةةةةةةةةةةةية
والمنشةةةةةةةةةورات الرسميةةةةةةةةةة  للحكومةةةةةةةةةات،المستشةةةةةةةةارين القةةةةةةةةةانونين  وآراء
والأفعةةةةةةةةةال  ة التعاهديةةةةةةةةة،والممارسةةةةةةةة ،مجةةةةةةةةالات القةةةةةةةةانون الةةةةةةةةةدولي في

 وأبقةةةةةةةةةةةرارات الأجهةةةةةةةةةةةزة التابعةةةةةةةةةةةة للمنامةةةةةةةةةةةات الدوليةةةةةةةةةةةة  المرتبطةةةةةةةةةةةة
 الدولية. لمؤتمراتل

الممارسةةةةةة قبةةةةةول  علةةةةةى عةةةةةدم الفعةةةةةل دلةةةةةي ا  قةةةةةد يشةةةةةكل -3’’ 
 .قانوناا  باعتبارها

  تحديةةد قاعةةدة مةةن قواعةةد ا ةةر لأإن إثبةةات الممارسةةة،  -4’’ 
، بناء على عمل قامت به الدولة )بمةا في ذلة  القانون الدولي العرفي
علةةى قبةةول  ذاتةةه دلةةي ا  أن يكةةون العمةةلدون عةةدم الفعةةل( لا لةةول 

 .قانوناا‘‘  باعتبارهاالممارسة المعنية 

 الفصل السادس 

 قبل ستالمفي برنامج العمل 

، 2015ستسةةةةتمر في التقريةةةةةر الثالةةةةث الةةةةةذي سةةةةيقدم في عةةةةةام  -81
القةةةانون الةةدولي العةةةرفي  عنصةةري، مناقشةةةة (283)سةةةبق إع نةةه حسةةبما

 والصةةةلةفي( قةةانوناا  الممارسةةة باعتبارهةةاقبةةول ’’)”الممارسةةة العامةةةفي و
. 2014الموضةةةةوع في عةةةةام  في دراسةةةةةبينهمةةةةا في ضةةةةوء التقةةةةدم المحةةةةرز 

ذ الةة   بعةة  الجوانةةة المحةةددةوسةةيتناول التقريةةر بمزيةةد مةةن التفصةةيل 
وقةةةرارات  ،التطةةةرق إليهةةةا في هةةةذا التقريةةةر، ولا سةةةيما دور المعاهةةةدات

 وسةةيتناول. والمنامةةات الدوليةة عمومةاا  ،المنامةات والمةؤتمرات الدوليةة
في والقةةةانون الةةةدولي رةصةةة  مُ ةالقاعةةةدة ”المعةةةتر   التقريةةةر الثالةةةث أيضةةةاا 

 ”العرف الثنا يفي. وكذل العرفي ”الخاصفي أو ”الإقليميفي، 
قةةةةد  في التقريةةةر الأول، كانةةةةت اللجنةةةةة    وكمةةةا جةةةةرت الإشةةةةارة إليةةةةه  -82

علةةى التةةوالي في عةةامي    اللتةةين عقةةدتا   ، في دورتيهةةا الأولى والثانيةةة أدرجةةت  
  ناامهةةةةةةةا مةةةةةةةن    24للمةةةةةةةادة    في جةةةةةةةدول أعماعةةةةةةةا، وفقةةةةةةةاا ،  1950و   1949

سبل ووسا ل جعةل إثبةات القةانون الةدولي  ”   بعنوان   الأساسي، موضوعاا 
سلسلة من التوصيات  تقدأ  . وأفضى ذل  إلى  (284) في منالاا   العرفي أيسر 

 . (285) اليوم   حتا   تزال ذات أ ية  وال  لا اعتمددا الجمعية العامة  ال   
__________ 

، المجلةةةةةةةةةةةةةد الثةةةةةةةةةةةةةاني )الجةةةةةةةةةةةةةزء الأول(، الوثيقةةةةةةةةةةةةةة 2013حوليةةةةةةةةةةةةةة ...  (283) 
A/CN.4/663  102، الفقرة. 

 .9المرجع نفسه، الفقرة   (284) 
؛ 11-9، الفقةةرات A/CN.4/659اناةةر أيضةةاا المرجةةع نفسةةه، الوثيقةةة  (285) 

 . 9، الفقرة A/CN.4/663والمرجع نفسه، الوثيقة 

الممارسةةة )والاعتقةةاد وموضةةع ، مةةا زال انتشةار آنفةةاا  وكمةا ذكةةر -83
الاةةةةةروف الةةةةةة  ظةةةةةل بالإلةةةةةزام( يشةةةةةك ن مسةةةةةألة عمليةةةةةةة مهمةةةةةة في 

مشةةةةةاريع  اسةةةةةتكمال. ولةةةةةذل  يقُةةةةةترح (286)يشةةةةةهدها العةةةةةالم المعاصةةةةةر
لمعرفةةة  الرجةةوع إليهةةاالمصةةادر الةة  يمكةةن  بإشةةارات إلىالاسةةتنتاجات 
. إلى كيفيةة القيةام بةذل و  ،قةانوناا  الممارسةة باعتبارهةاالممارسة وقبول  

الةةةة  يمكةةةةن  للمصةةةةادر وصةةةةفاا أن تةةةةوفر  الإشةةةةاراتهةةةةذه  ومةةةةن شةةةةأن
و يهةةا  الموجزاتكةةالممارسةةة والاعتقةةاد بالإلةةزام،  إليهةةا لمعرفةةة  الرجةةوع

مةةن منشةةورات فةةرادى الةةدول، وكةةذل  المنشةةورات المتعلقةةة بالممارسةةة 
 الدولي. من مجالات القانون بعينهافي مجالات 

تقةةةةدأ تقريةةةةر  ةةةةا ي في عةةةةام  يتةةةةوخىومةةةةا زال المقةةةةرر الخةةةةاص  -84
منقحةةة في ضةةوء مةةا  وتعليقةةاتيتضةةمن مشةةاريع اسةةتنتاجات  2016

 2014 في عةةةةةةامي قةةةةةةراراتتخةةةةةةذ مةةةةةةن يجةةةةةةري مةةةةةةن مناقشةةةةةةات ومةةةةةةا يُ 
، بيةةد أنةةه يقةةر، كمةةا قةةال بعةة  أعضةةاء اللجنةةة، نن بةةرنامج 2015و

 العمل هذا برنامج طموح.

__________ 
 Rosenne, Practice and Methods of :علةةى سةةبيل المثةةال ،اناةةر (286) 

International Law, pp. 58−61; Corten, Méthodologie du droit 

international public, pp. 149−178. 
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 رفق الم

 الدولي العرفي الاستنتاجات المقترحة بشأن تحديد القانونمشاريع 

 الأول  البا 
 مقدمة 
 النطاق  -1مشروع الاستنتاج 

وجةةود  تقريةةرتتعلةةق مشةةاريع الاسةةتنتاجات هةةذه بمنهجيةةة  -1 
 قواعد القانون الدولي العرفي ومضمو ا.

 أي إخةةةةةةةةة لمشةةةةةةةةةاريع الاسةةةةةةةةةتنتاجات هةةةةةةةةةذه  لةةةةةةةةيس في -2 
لمسةةةةةا ل با وأبالمنهجيةةةةةة المتعلقةةةةةة بمصةةةةةادر القةةةةةانون الةةةةةدولي الأخةةةةةرى 

 المتصلة بالقواعد القطعية للقانون الدولي )القواعد اىمرة(. 
 المصطلحات استخدام  -2مشروع الاستنتاج 

 لأ را  مشاريع الاستنتاجات هذه:   
قواعةةةةةد القةةةةةانون    ‘‘ القةةةةانون الةةةةةدولي العةةةةرفي ’’ يقصةةةةد بعبةةةةةارة   )أ( 

 ؛ وتجسدها  قانوناا   باعتبارها الدولي ال  تُستمد من قارسة عامة مقبولة  
 منامة حكومية دولية؛  ‘‘منامة دولية’’يقصد بعبارة  ) ( 
 … )ج( 

 الثاني  البا 
 المكونان  العنصران 
 النهج الأساسي  -3مشروع الاستنتاج 

العةةرفي وجةةود قاعةةدة مةةن قواعةةد القةةانون الةةدولي  تقريةةريسةةتلزم  
 . قانوناا  باعتبارهاومضمو ا التحقق من وجود قارسة عامة مقبولة  

 تقييم الأدلة -4مشروع الاستنتاج 
 باعتبارهةةاعنةةد تقيةةيم الأدلةةة علةةى وجةةود قارسةةة عامةةة مقبولةةة  
، بمةةا في ذلةة  الاةةةروف السةةياق الةةذي تةةرد فيةةه، يجةةة مراعةةاة قةةانوناا 

 المحيطة  ا.
 الثالث البا 

 الممارسة العامة 
 دور الممارسة  -5مشروع الاستنتاج 

 عناصةةرمةةن  عنصةةراا قارسةةة عامةةة، باعتبارهةةا  تةةوافرشةةر  يعةة   
في المقةةةام القةةانون الةةدولي العةةرفي، أن قارسةةة الةةدول هةةي الةة  تسةةهم 

 قواعد القانون الدولي العرفي أو التعبي عنها.  إنشاءفي  الأول

 التصرف  نسعة -6مشروع الاستنتاج 
إلى الدولةةة، سةةواء   تنُسةةةتتةألف قارسةةة الةةدول مةةن تصةرفات  

أية وظةا ف  أوقضا ية  أوتشريعية  أوكانت تمارس وظا ف تنفيذية 
 أخرى.

 أشكال الممارسة -7مشروع الاستنتاج 
هةةةةةي . و متعةةةةةددة ومتنوعةةةةةة تتخةةةةةذ الممارسةةةةةة أشةةةةةكالاا  قةةةةةد -1  

 على حد سواء. الأفعال المادية واللفايةتشمل 
تصرفات الدول  اا عدة، منهاالممارسة أمور تشمل مااهر   -2  

 والأعمال  ،ال والمراس ت الدبلوماسيةموالأع  ،”على أر  الواقعفي
والمنشورات الرسمية   ،عن المحاكم الوطنية  الصادرةوالأحكام    ،التشريعية

والبيانات ال  يدُلى  ا باسةم الةدول بشةأن  ،في مجال القانون الدولي
 المرتبطةةةةال مةةوالأع ،والممارسةةة المتعلقةةة بالمعاهةةدات ،جهةةود التةةدوين

 بقرارات الأجهزة التابعة للمنامات والمؤتمرات الدولية.
 .قارسة أيضاا  عدم الفعليشكل   قد -3 
عةةدم ال المنامةات الدوليةة )بمةا في ذلة  مةتشةكل أع قةد -4 
 . ( قارسة أيضاا الفعل

 تقييم وزن الأدلة على الممارسة  -8مشروع الاستنتاج 
أشةةةةةةكال  لمختلةةةةةةف محةةةةةةددة سةةةةةةلفاا لةةةةةةيس هنةةةةةةاك تراتبيةةةةةةة  -1 

 الممارسة.
ينبغةةةةةي أن يؤخةةةةةذ في الحسةةةةةبان كةةةةةل مةةةةةا هةةةةةو متةةةةةاح مةةةةةن  -2 

موقةةةةف جهةةةةزة الدولةةةةة لأ يكةةةةون . وعنةةةةدما لابعينهةةةةا قارسةةةةات دولةةةةة
 .هذه الأجهزة مارساتلم، يعُطى وزن أقل موحد

 وجو  أن تكون الممارسة عامة ومتسقة  -9مشروع الاستنتاج 
قاعةةدة مةةن قواعةةد القةةانون الةةدولي العةةرفي  لإرسةةاءيشُةتر   -1 

تكةون شةا عة عامة، وهذا يع  وجةو  أن  المعنيةأن تكون الممارسة 
 . وليس من الضروري أن تكون الممارسة عالمية.وتمثيلية بقدر كاف

 .  يجة أن تكون الممارسة متسقة عموماا  -2 
ولكةةن يشُةةتر  لا يشُةتر  أن تةةدوم الممارسةةة مةدة معينةةة،  -3 

 فيه الكفاية. أن تكون عامة ومتسقة بما
في تقيةةةةةةةةيم الممارسةةةةةةةة إيةةةةةةةة ء الاعتبةةةةةةةار الواجةةةةةةةةة  يتعةةةةةةةين -4 

 لممارسات الدول المتأثرة مصالحها بوجه خاص.
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 الرابع البا 
 قانوناا  الممارسة باعتبارهاقبول 

 الممارسة  دور قبول  -10مشروع الاستنتاج 
 قانوناا  باعتبارها

، قةةةةةانوناا  باعتبارهةةةةةاقبةةةةةول الممارسةةةةةة العامةةةةةة  شةةةةةر يعةةةةة   -1 
القةةةانون الةةةدولي العةةةرفي، وجةةةو  اقةةةتران  عناصةةةر بوصةةةفه عنصةةةراا مةةةن

 القانوني. بالالتزام  بحس محل النارالممارسة 
هةةو مةةةا يميةةز قاعةةةدة مةةةن  قةةةانوناا  الممارسةةةة باعتبارهةةاقبةةول  -2 

 .أو السلوك الدارج العادةمجرد قواعد القانون الدولي العرفي عن  
 الممارسة  قبول  الأدلة على -11مشروع الاستنتاج 

 قانوناا  باعتبارها
قبةةةةةةةةةةةول قارسةةةةةةةةةةةة عامةةةةةةةةةةةة علةةةةةةةةةةةى قةةةةةةةةةةةد تتخةةةةةةةةةةةذ الأدلةةةةةةةةةةةة  -1 

قةةةةةةانوناا أشةةةةةةةكالاا متعةةةةةةددة ومتنوعةةةةةةة. وقةةةةةةةد تتبةةةةةةاين هةةةةةةةذه  باعتبارهةةةةةةا

الأشةةةةةةةكال وفقةةةةةةةاا للطةةةةةةةابع الةةةةةةةةذي تتسةةةةةةةم بةةةةةةةه القاعةةةةةةةدة وللاةةةةةةةةروف 
 بتطبيقها. المحيطة
الحصةةةر،  ، علةةةى سةةةبيل المثةةةال لاالأدلةةةةتشةةةمل أشةةةكال  -2 
، أو يشةةةةةةكل مةةةةةةايصةةةةةةدر عةةةةةةن الةةةةةةدول مةةةةةةن بيةةةةةةانات تشةةةةةةي إلى  مةةةةةةا
 ،والمراسةة ت الدبلوماسةةية، لقةانون الةةدولي العةرفيل قواعةةدا  يشةكل، لا

وآراء المستشةةةةةةةةارين  ،والاجتهةةةةةةةةادات القضةةةةةةةةا ية للمحةةةةةةةةاكم الوطنيةةةةةةةةة
والمنشةةةةةةورات الرسميةةةةةةة في مجةةةةةةالات القةةةةةةانون  للحكومةةةةةةات،القةةةةةةانونين 
المرتبطةةةة بقةةةرارات الأجهةةةةزة والأفعةةةال  ة التعاهديةةةة،والممارسةةة ،الةةةدولي

 لمؤتمرات الدولية.ل وأالتابعة للمنامات الدولية 
الممارسةةةةةة قبةةةةةول  علةةةةةى عةةةةةدم الفعةةةةةل دلةةةةةي ا  قةةةةةد يشةةةةةكل -3 
 .قانوناا  باعتبارها
  تحديةةد قاعةةدة مةةن قواعةةد ا ةةر لأإن إثبةةات الممارسةةة،  -4 
، بناء على عمل قامت به الدولة )بمةا في ذلة  الدولي العرفيالقانون  

علةةى قبةةول  ذاتةةه دلةةي ا  أن يكةةون العمةةلدون عةةدم الفعةةل( لا لةةول 
 .قانوناا   باعتبارهاالممارسة المعنية 
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 حماية البيئة فيما يتعلق بالنزاعات المسلحة،   عنالتقرير الأولي 
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 18)لاهاااي، )الاتفاقيااة الرابعااةت المتعلقااة بقااواني وأعااراف الحاار  ال يااة  1907اتفاقيااة لاهاااي لعااام 
 ت1907تشرين الأول/أكتوبر 

J.B. Scott (ed.), The Hague Conventions and 
Declarations of 1899 and 1907, New York, 
Oxford University Press, 1915, pp. 100 
et seq. 

 ,United Nations, Treaty Series, vol. 55, No. 814 ت1947 تشرين الأول/أكتوبر 30)جنيف، الاتفاق العام بشأن التعريفات الجمركية والتجارة 
p. 187. 

 .Ibid., vol. 75, Nos. 970–973, p. 31 ت1949آ /أغسطس  12اتفاقيات جنيف المتعلقة بحماية ضحايا الحر  )جنيف، 

اتفاقيااة جنيااف لتحسااي حالااة الجرحااى والمرضااى ماان أفااراد القااوات المساالحة في المياادان )الاتفاقيااة 
 ت1949آ /أغسطس  12الأولىت )جنيف، 

Ibid., No. 970, p. 31. 

مااان أفااراد القاااوات  اتفاقيااة جنيااف لتحساااي حالااة الجرحاااى والمرضااى والنااااجي ماان السااافن الغارقااة 
 ت1949 آ /أغسطس 12المسلحة في البحار )الاتفاقية الثانيةت )جنيف، 

Ibid., No. 971, p. 85. 

 .Ibid., No. 972, p. 135 ت1949آ /أغسطس  12اتفاقية جنيف بشأن معاملة أسرى الحر  )الاتفاقية الثالثةت )جنيف، 

 12اتفاقية جنيف بشااأن يايااة الأشااخاي الماادنيي في وقاات الحاار  )الاتفاقيااة الرابعااةت )جنيااف، 
 ت1949آ /أغسطس 

Ibid., No. 973, p. 287. 

والمتعلق بحمايااة  1949آ /أغسطس  12إلى اتفاقيات جنيف المعقودة في   الإضافيال وتوكول  
 ت1977حزيران/يونيه  8ضحايا المنازعات المسلحة الدولية )ال وتوكول الأولت )جنيف، 

Ibid., vol. 1125, No. 17512, p. 3. 

والمتعلق بحمايااة  1949آ /أغسطس  12إلى اتفاقيات جنيف المعقودة في   الإضافيال وتوكول  
 ت1977حزيران/يونيه  8ضحايا المنازعات المسلحة غير الدولية )ال وتوكول الثانيت )جنيف، 

Ibid., No. 17513, p. 609. 

 .Ibid., vol. 213, No. 2889, p. 221 ت1950تشرين الثاني/نوفم   4اتفاقية ياية حقوق الإنسان والحريات الأساسية )روما، 

 .Ibid., vol. 249, no. 3511, p. 215 ت1954أيار/مايو  14)لاهاي،  سلحالم نزاعال حالة  في الثقافية  الممتلكات اتفاقية ياية 

 .Ibid ت1954أيار/مايو  14 بروتوكول اتفاقية ياية الممتلكات الثقافية في حالة النزاع المسلح )لاهاي،

الخاصة بحماية الممتلكات الثقافية في حالة النزاع  1954ال وتوكول الثاني لاتفاقية لاهاي لعام 
 ت1999آذار/مارس  26المسلح )لاهاي، 

Ibid., vol. 2253, No. 3511, p. 172. 

 Consolidated version, Official Journal of ت1957آذار/مارس  25المعاهدة المنظ ِّمة لعمل الاتحاد الأوروبي )روما، 
the European Union, C 326/47, 26 October 
2012. 
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 .United Nations, Treaty Series, vol. 298, No ت1957آذار/مارس  25الأوروبية )روما، الاقتصادية المعاهدة المنشئة للجماعة 
4300, p. 3. See also the consolidated version 
of the Treaty establishing the European 
Community, Official Journal of the 
European Communities, No. C 340, 10 
November 1997, p. 173. 

وشبه القبليي  يالقبليغيرهم من السكان  و   يالأصلي  ماية السكانالمتعلقة بحت  107الاتفاقية )رقم 
 ت1957حزيران/يونيه  26)جنيف،  لبلدان المستقلة لالمجتمع العام في وإدماجهم 

United Nations, Treaty Series, vol. 328, No. 
4738, p. 247. 

كاااااااانون   16العهاااااااد الااااااادولي الخااااااااي بالحقاااااااوق الاقتصاااااااادية والاجتماعياااااااة والثقافياااااااة )نيوياااااااورك، 
 ت1966الأول/ديسم  

Ibid., vol. 993, No. 14531, p. 3. 

 .Ibid., vol. 999, No. 14668, p. 171 ت1966 كانون الأول/ديسم   16العهد الدولي الخاي بالحقوق المدنية والسياسية )نيويورك، 

الاتفاقيااااة الأمريكيااااة لحقااااوق الإنسااااان: ”ميثاااااق سااااان خوساااايه، كوسااااتاريكا“ )سااااان خوساااايه، 
 ت1969تشرين الثاني/نوفم   22

Ibid., vol. 1144, No. 17955, p. 123. 

ال وتوكااااااول الإضااااااافي للاتفاقيااااااة الأمريكيااااااة لحقااااااوق الإنسااااااان المتعلااااااق بالحقااااااوق الاقتصااااااادية 
تشاااااارين  17والاجتماعيااااااة والثقافيااااااة )اابروتوكااااااول سااااااان ساااااالفادور  ت )سااااااان ساااااالفادور، 

 ت1988الثاني/نوفم  

OAS, Treaty Series, No. 69, document OEA-
Ser. A-44. 

 ,United Nations, Treaty Series, vol. 1037 ت1972تشرين الثاني/نوفم   16)باريس،  اتفاقية ياية التراث العالمي الثقافي والطبيعي
No. 15511, p. 151. 

اتفاقيااة منااع تلااوث البحااار الناااجم عاان رمااي النفااايات ومااواد أخاارى فيهااا )لناادن ومكساايكو ساايتي 
 ت1972كانون الأول/ديسم    29، العاصمة  وموسكو وواشنطن

Ibid., vol. 1046, No. 15749, p 120. 

 تقنيااات التغيااير في البيئااة لأغااراض عسااكرية أو لأيااة أغااراض عدائيااة أخاارى استخداماتفاقية حظر  
 ت1976كانون الأول/ديسم    10)نيويورك، 

Ibid., vol. 1108, No. 17119, p. 151. 

عشااوائية  تقييااد اسااتعمال أساالحة تقليديااة معينااة هكاان اعتبارهااا مفرطااة الضاارر أو اتفاقيااة حظاار أو
 ت1980تشرين الأول/أكتوبر  10الأثر )جنيف، 

Ibid., vol. 1342, No. 22495, p. 137. 

 .Ibid., vol. 1520, No. 26363, p. 217 ت1981حزيران/يونيه  27الميثاق الأفريقي لحقوق الإنسان والشعو  )نيروبي، 

 27المتعلقاااااة بالشاااااعو  الأصااااالية والقبلياااااة في البلااااادان المساااااتقلة )جنياااااف، ت 169الاتفاقياااااة )رقااااام 
 ت1989حزيران/يونيه 

Ibid., vol. 1650, No. 28383, p. 383. 

 .Ibid., vol. 1989, No. 34028, p. 309 ت1991شباط/ف اير  25اتفاقية تقييم الأثر البيئي في إطار عابر للحدود )إسبو، 

 .Ibid., vol. 1760, No. 30619, p. 79 ت1992حزيران/يونيه  5الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي )ريو دي جانيرو، 

 .Ibid., vol. 2354, No. 42279, p. 67 ت1992أيلول/سبتم   22 البحرية لشمال شرق المحيط الأطلسي )باريس،اتفاقية ياية البيئة 

 .Ibid., vols. 1867−1869, No. 31874, p. 3 ت1994نيسان/أبريل  15اتفاق مراكش المنشئ لمنظمة التجارة العالمية )مراكش، 

 .Ibid., vol. 1867, No. 31874, annex 1A, p. 493 ت1994نيسان/أبريل  15اتفاق تطبيق التدابير الصحية وتدابير الصحة النباتية )مراكش، 

أيار/مايو  21المؤرخ   229/ 51قرار الجمعية العامة   ت 1997أيار/مايو   21)نيويورك،  اتفاقية قانون استخدام المجاري المائية الدولية في الأغراض غير الملاحية 
1997. 

الاتفاقية الخاصة بإتاحة فااري الحصااول علااى المعلومااات عاان البيئااة ومشاااركة الجمهااور في ا اااذ القاارارات  
 ت 1998حزيران/يونيه   25بشأنها والاحتكام إلى القضاء في المسائل المتعلقة بها )آرهوس،  

United Nations, Treaty Series, vol. 2161, 
No. 37770, p. 447. 

 .Ibid., vol. 2187, No. 38544, p. 3 ت1998تموز/يوليه  17نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية )روما، 

 ____________ 
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 مقدمة 

تلحاااق أن الآثار الاااتي  وقااات طويااالم باااه مناااذ بات مااان المسااال   -1
خطاراً سواء خلال نزاع مسلح أو في أعقابه هكن أن تشاكل   بالبيئة

، وحااااااا  البشاااااار، أفاااااااراداً و اعاااااااتساااااابل معيشاااااااة يهااااااادد  جساااااايماً 
الكثير مان التبعاات الأخارى للنزاعاات المسالحة،  وبخلافوجودهم.  

 ،هكااان أن تكاااون الأضااارار البيئياااة طويلاااة الأجااال ويتعاااذر إصااالاحها

تاادمير أن تااؤدي إلى و  إعاادة بناااء المجتمااع فعليااً  تحااول دونأن  وهكان
 .ت1)نظم إيكولوجية مهمة وإحداث خلل فيالمناطق الطبيعية البكر 

__________ 
، المجلااد 2011.. .حولية انظر المخطط العام لهذا الموضوع الوارد في  ت1) 

 . الخامسالمرفق  ،252ي  ،تالثاني )الجزء الثاني
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يايااااااة البيئااااااة في  يومنااااااا هااااااذا، جاااااارى أساساااااااً تناااااااولوحاااااا   -2
هاذا  غير أنالنزاعات المسلحة من منظور قانون النزاعات المسلحة. 

القااااانون الاااادولي المعاصاااار  ن  أقُاااار  في، حيااااث للغايااااةالمنظااااور ضاااايق 
القااااانون الاااادولي الواجاااان التطبيااااق أثناااااء النزاعااااات المساااالحة هكاااان 

مااان قااانون النزاعاااات المسااالحة. ولقاااد أقااارت  يكااون أوساااع نطاقااااً  أن
 العمااال الاااذيمنهاااا  ساااياقاتلجناااة القاااانون الااادولي في  باااذلك أيضااااً 

آثار النزاعاات المساالحة علااى  بشااأناضاطلعت بااه في الآوناة الأخاايرة 
أن وجااود ناازاع مؤداهااا العماال ماان فرضااية  ذلااكالمعاهاادات. وينطلااق 
 .ت2)يعلق، بحكم الواقع، نفاذ المعاهدات مسلح لا ينهي ولا

ولما كان من الواضح أن القانون الواجن التطبيق في حاالات  -3
 لا تكاااونالنااازاع المسااالح يتجااااوز نطااااق قاااانون النزاعاااات المسااالحة، 

كافيااة ،  قااانوناً خاصاااً الإحالااة إلى القااانون الاادولي الإنساااني، بوصاافه 
قااد تكاااون . فبعينهاااحاال لمشااكلة قانونياااة  في بعااض الأحيااان لإ ااااد

مجالات أخرى في القانون الدولي واجبة التطبيق، مثل القاانون   هناك
الادولي لحقاوق الإنساان والقاانون البيئااي الادولي. ولقاد أقارت  كمااة 

الحااالات  تبااي بالتفصاايلأنهااا    ولااو -العاادل الدوليااة بهااذه المسااألة 
 على الأخرى: الغلبةالتي تكون فيها لأي مجموعة من القواعد 

اتفاقيات حقوق  المكفولة بموجنأعم أن الحماية  تعت  المحكمة بشكل 
 إذا كاناات هنااااكفي حالااة نشااو  نااازاع مساالح، إلا  تظاال مكفولاااة الإنسااان 
في  قبيااال الأحكاااام المنصاااوي عليهاااامااان  ،تقييااادهاعلاااى  منصاااويأحكاااام 
مااان العهااااد الااادولي الخااااي بالحقااااوق المدنياااة والسياساااية. وماااان  ،  4الماااادة 

توجاااد فيماااا لااااب العلاقاااة باااي القاااانون الااادولي الإنسااااني والقاااانون الااادولي 
 حصراً  تعلقي: بعض الحقوق هكن أن ممكنة لحقوق الإنسان ثلاث حالات 

بقااانون حقااوق  حصااراً هكاان أن يتعلااق بعضااها و  ،الاادولي الإنساااني بالقااانون
بمساااائل  اااب كااالا هاااذين  تعلاااقييمكن أن فااا الااابعض الآخااار أماااا  ،الإنساااان

الفااارعي مااان فاااروع القاااانون الااادولي. وللجاباااة علاااى الساااؤال المطااارو  علاااى 
المحكمة، سيتعي عليها أن تأخااذ في الاعتبااار كاالا هااذين الفاارعي ماان فااروع 

قااانون حقااوق الإنسااان، والقااانون الاادولي الإنساااني   القانون الدولي، وتحديداً 
 .ت3)[lex specialis] “قاعدة  صيب”بوصفه 

مشااروعية في فتواهااا الصااادرة في قضااية  ،وأقارت المحكمااة أيضاااً  -4
تؤخاااااااذ أن بوجااااااو  ، التهديااااااد بالأسااااااالحة النوويااااااة أو اساااااااتخدامها

 الحر : وقتالاعتبارات البيئية في الحسبان في 
المتعلااق بحمايااة  القااائمخلصت المحكمة إلى أن القااانون الاادولي   ،وبالتالي 

لا يحظاااار علااااى وجااااه التحديااااد اسااااتخدام الأساااالحة والحفاااااي عليهااااا البيئااااة 
__________ 

بشااأن آثار النزاعاااات  3، مشااروع المااادة 100، الفقاارة المرجااع نفسااه ت2) 
 . المسلحة على المعاهدات

الآثار القانونياااة الناشااائة عااان  فتاااوى  كماااة العااادل الدولياااة بشاااأن ت3) 
 Legal Consequences of the :تشييد جدار في الأرض الفلسااطينية المحتلااة 

Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, 

Advisory Opinion, I.C.J. Reports 2004, p. 136, at p. 178, para. 106 . 

يشاااير إلى عوامااال بيئياااة هاماااة  ااان أن تؤخاااذ في الحسااابان  إلا أناااهالنووياااة، 
بصورة مناسبة في سياق تطبيق مبادئ وقواعااد القااانون الواجاان التطبيااق في 

 .ت4)النزاعات المسلحة 

رت المحكماااة بالاساااتنتاج  وفي ساااياق التوصااال إلى هاااذه النتيجاااة، ذكااا 
 دراسااةطلاان الااذي خلصاات إليااه في الأماار الااذي أصاادرته في قضااية 

كاااانون  20 الصاااادر فيمااان حكااام المحكماااة  63للفقااارة  لحالاااة وفقااااً ل
في قضاااااية التجااااار  النووياااااة )نيوزيلناااادا ضاااااد  1974الأول/ديساااام  

بالتزامااات  لااالاالا  اسااتنتاجهان  المحكمااة  أفااادتحيااث ، تفرنسااا
وذكااارت المحكماااة أن . ت5)الااادول باحاااترام البيئاااة الطبيعياااة ويايتهاااا  

 ،قاااد جااااء في ساااياق التجاااار  النووياااة ماااا ذهبااات إلياااه، وإن كااااناا
بطبيعة الحال على الاستخدام الفعلي للأسالحة النووياة   يسري أيضاً 

إلى أن الفرضاااية  الإشاااارة أيضااااً  وينبغاااي. ت6)في النزاعاااات المسااالحة  
الأساسية التي تستند إليها المحكماة في نهجهاا الاساتدلالي قاد لاقات 

العماال الااذي اضااطلعت بااه فيمااا  منهااا سااياقاتلجنااة في الفي  قبااولاً 
 .ت7)بتجزؤ القانون الدولي يتعلق

أن قاانون النزاعاات المساالحة  إذا كاان للمارء أن يفاترضوحا   -5
هااو وحااده القااانون الواجاان التطبيااق خاالال ناازاع مساالح، فاا ن هااذا 

خااااذ قباااال الناااازاع المساااالح القااااانون يتضاااامن قواعااااد تتعلااااق بتاااادابير تتُ 
 ةحالااااقاااانون النزاعاااات المساااالحة علاااى  لا يقتصاااار وبالتاااالي،وبعاااده. 

القواعاااد الواجباااة  تساااري، وتبعااااً لاااذلكالنااازاع المسااالح في حاااد ذاتاااه. 
)قااانون النزاعااات المساالحةت بصااورة  قاعاادة التخصاايبالتطبيااق ماان 

 .ت8)متزامنة مع قواعد أخرى من قواعد القانون الدولي

__________ 
Advisory s, Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapon ت4) 

Opinion, I.C.J. Reports 1996, p. 226, at p. 243, para. 33 . وينبغااي
ومفااااده  ،التشاااديد علاااى أن الاساااتنتاج العاااام الاااذي خلصااات إلياااه المحكماااة 

عوامل بيئية هامة في الحسبان بصورة مناسبة في سياق تطبيق   ”وجو  أخذ
هااو المهاام  ،“مبادئ وقواعد القانون الواجاان التطبيااق في النزاعااات المساالحة 

  .بعينهوليس نظر المحكمة في أي سلا  بالنسبة للموضوع الحالي، 
 Request for an Examination of the Situation in Accordance ت5) 

with Paragraph 63 of the Court’s Judgment of 20 December 1974 

in the Nuclear Tests (New Zealand v. France) Case, I.C.J. Reports 

1995, p. 288, at p. 306, para. 64 . 
 see  sThreat or Use of Nuclear WeaponLegality of the) ت6) 

footnote 4 above), p. 226, at p. 243, para. 32 . 
.. .حوليااة  ،تجاازؤ القااانون الاادوليب المعااي ة تقرياار فريااق الدراساا انظاار  ت7) 

، والوثيقاااااااااة 251-241الفقااااااااارات ت، ، المجلاااااااااد الثااااااااااني )الجااااااااازء الثااااااااااني2006
A/CN.4/L.682 وCorr.1 وAdd.1  مستنسااااخةا متاحاااااة في موقاااااع اللجناااااة(

الشبكي، وثائق الدورة الثامنة والخمسيا وسيصدر الاانب النهااائي ك ضااافة 
 . ت، المجلد الثاني )الجزء الأولت2006.. .حولية  إلى
 . 317الفقرة  ، ت)انظر الحاشية السابقة  .682L./4A/CN ت8) 
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ماا مان دولاة أو هيئاة قضاائية تشاكك في  ه يبادو أنأنا  الواقعو  -6
القاانون الادولي، مثال قاانون فاروع  فروع مختلفاة مانالمتوازي لتطبيق  ال

كماا   حقوق الإنسان وقانون اللاجئي والقاانون البيئاي. ويبادو أيضااً 
التفاصااايل  بشاااأنالااادول والهيئااات القضاااائية   تحسااام موقفهااا  لااو أن

. وهكاان مان القاانونتلاك المجاالات القواعاد المتعلقاة ب تطبياقالمحاددة ل
أن تحادد علاى وجاه الدقاة  مانالادول والهيئاات القضاائية  حاذر تفهام

، أو ماا  فااروع القااانون بشااكل متااوازتطبيااق الااتي هكاان بهااا كيفيااة ال
القاااانون الوحياااد  ابوصاافه لقاعااادة التخصااايببوضااو   الغلباااةتكااون 

لحالااة عاادم إجااراء تحلياال يلاازم في الوقاات نفسااه، و الواجاان التطبيااق. 
 .بشأنهاوالتوصل إلى استنتاجات التيقن هذه  

القاااااانوني والسياساااااي مناااااذ  المجاااااالي فيولقاااااد طااااارأت تغااااايرات  -7
لغااااارض يايااااااة  بعينهااااااعامااااااً، قواعاااااد  40 نحاااااو اعتُمااااادت، قبااااال أن

، وتتمثاااااااااال هااااااااااذه التغاااااااااايرات .أثناااااااااااء النزاعااااااااااات المساااااااااالحة البيئااااااااااة
اتفاقياة حظار اساتخدام تقنياات التغياير في إبارام  التحديد،   وجه على

)يشاااار  في البيئاااة لأغاااراض عساااكرية أو لأياااة أغاااراض عدائياااة أخااارى
إلى وال وتوكااول الإضااافي  إليهااا فيمااا يلااي اااتفاقيااة التغيااير البيئااي  ت

والمتعلااااااق  1949آ /أغسااااااطس  12جنيااااااف المعقاااااودة في  اتفاقياااااات
ففاي ت. بحماية ضحايا المنازعات المسلحة الدولياة )ال وتوكاول الأول

في طااور النشااوء.  لا ياازالالاادولي البيئااي ذلااك الوقاات، كااان القااانون 
ذلك، كانت النزاعاات المسالحة في ذلاك الوقات تتسام  وعلاوة على

ذات   نهااااالنزاعاااات كانااات تصااانف معظااام أن  ، أيبطاااابع مختلاااف
في حاااي أن النزاعاااات المسااالحة  ،حااارو  تحريااار  نهااااطاااابع دولي أو 
هكاان اليااوم. و  هااي الأكثار شاايوعاً  مختلاافطااابع  الااتي لهااغاير الدوليااة 
 .القائمعند تطبيق القانون   هذه الحقيقة الجديدة تحدياً أن تشكل 

 الفصل الأول 

 أجرتها اللجنة بشأنه سبق أن لجنة والمشاورات التي الإدراج الموضوع في برنامج عمل 

، في ضااوء  2011في دورتهااا الثالثااة والسااتي في عااام    قااررت اللجنااة  -8
ياياة البيئاة  ” أعلاه، أن تادرج موضاوع    الوارد بيانها المعلومات الأساسية 

.  ت9) باارنامج عملهااا الطوياال الأجاال  في   “ لنزاعااات المساالحة با   فيمااا يتعلااق 
تقريار  ب   الخاامس وقد أدُرج هذا الموضوع بنااء علاى المقاتر  الاوارد في المرفاق  

في    ، وأحاطات الجمعياة العاماة علمااً .  ت10) تلاك الادورة   أعماال اللجنة عان 
،  2011كاااااانون الأول/ديسااااام     9الماااااؤرخ    98/ 66  قرارهاااااا مااااان    7الفقااااارة  

 بإدراج الموضوع في برنامج عمل اللجنة الطويل الأجل. 
 ،2013في دورتهاااا الخامساااة والساااتي في عاااام  ،وقاااررت اللجناااة -9

لنزاعاات المسالحة   في با فيما يتعلقأن تدرج موضوع ااياية البيئة 
جاكوبسااون مقااررة  وقااررت تعيااي الساايدة ماااري  . ،باارنامج عملهااا

 خاصة معنية بهذا الموضوع.
وعقاان إدراج هااذا الموضااوع في باارنامج عماال اللجنااة الطويااال  -10

رع في النظااار فيالأجااال،  هاااذا الموضاااوع في إطاااار مشااااورات غااااير  شاااُ
. 2012عاااام  رسمياااة بااادأت خااالال الااادورة الرابعاااة والساااتي للجناااة في
لأعضاااء  2012وأتاحاات المشاااورات غااير الرسميااة الااتي جاارت في عااام 

المشااااااورات غاااااير  وتباااااي ماااان. هاللجنااااة فرصاااااة لعاااارض آرائهااااام بشااااأن
__________ 

.  736-365الفقاااارات  ،  ت ، المجلااااد الثاااااني )الجاااازء الثاااااني 2011..  . حوليااااة  ت9) 
أن الموضوع قد استوفى المعايير التي أوصت بها اللجنة لاختيار    ويعي ذلك ضمناً 
 .  553الفقرة  ،  ت الجزء الثاني ) ، المجلد الثاني  1998  .. .   حولية المواضيع. انظر  

 . أعلاه 1انظر الحاشية  ت10) 

جاااااااادول  فيأن أعضاااااااااء اللجنااااااااة يؤياااااااادون إدراج الموضااااااااوع  الرسميااااااااة
 .على إدراجهأي عضو   يعترض  و  - أعمالها

 ،2013في دورتهااا الخامسااة والسااتي في عااام  ،اللجنااة وأجاارت -11
. وأتاحاات الجوهريااةالمسااائل  بشااأنرسمياة الشاااورات غااير مزياداً ماان الم

ساااابل هااااذه المشاااااورات الأوليااااة لأعضاااااء اللجنااااة فرصااااة للتفكااااير في 
. وشملاات عناصاار العماال الااتي بشااأنهابااداء تعليقاااتهم لإو  المضااي قاادماً 

، بمااااا في ذلااااك معالجتااااهمناقشااااتها نطاااااق الموضااااوع ومنهجيااااة  جاااارت
الجااادول الااازمي للأعماااال  وكاااذلكتقسااايم العمااال إلى مراحااال زمنياااة، 

علااى أن ، وقااد وضاع لااذلك إطاار زمااي مدتاه ثاالاث سانواتالمقبلاة. 
 .للنظر فيه اللجنة إلى  تقرير   يقدم كل سنة

إلى المشااااورات غاااير الرسمياااة، قااادمت المقاااررة الخاصاااة  واساااتناداً  -12
ووافقاااات . ت11)بااااه لجنااااة أحاطاااات اللجنااااة علماااااً الإلى  شاااافوياً  تقريااااراً 

حاالات  علاىمثلة   موافاتهاالدول  إلى أن تطلنعلى  اللجنة أيضاً 
بمااا في ذلااك المعاهاادات  ،اسااتمر فيهااا تطبيااق القااانون البيئااي الاادولي

الإقليمية والثنائية، في أوقات النزاعات المسلحة الدولية أو النزاعات 
 .ت12)المسلحة غير الدولية

__________ 
جاارت . 313الفقاارة ، ت، المجلااد الثاااني )الجاازء الثاااني2013.. .حوليااة  ت11) 

 . 2013تموز/يوليه  9و حزيران/يونيه 6المشاورات في 
 . 82الفقرة الفصل الثالث، ، المرجع نفسه ت12) 
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 للجمعية العامة في دورتها الثامنة والستينمناقشة الموضوع في اللجنة السادسة 

في اللجنة السادسة دولة هذا الموضوع  ثماني وعشرونناقشت   -13
، وذلاك 2013في عاام  خلال الدورة الثامنة والستي للجمعية العامة

 الخامساااةإلى تقرياار لجناااة القااانون الاادولي عااان أعمااال دورتهااا اسااتناداً 
2013التي عقدت في عام  والستي  

ورحبت الغالبية العظمى من .  ت13)
 عدد وأدلى، في جدول أعمال اللجنة الدول صراحة بإدراج الموضوع

وماان بااي . ت14)تطرقاات فيهااا إلى جااوهر الموضااوعبيااانات بدول الاا ماان
المناقشاااااة،  تناولااااات الكلماااااة خااااالالالاااااتي  الثمااااااني والعشااااارينالاااادول 

عااان شاااكوك بشاااأن قااارار إدراج الموضاااوع في  دولتااايتعااار  ساااوى   
عاان بعااض المخاااوف فيمااا  وأعُاار  أيضاااً . ت15)جاادول أعمااال اللجنااة

 تشااع به إلى مسااائل تتجاااوز كثااايراً  واحتمااااليتعلااق بنطاااق الموضااوع، 
ورأت . ت16)لنزاعاااااات المسااااالحةبا فيماااااا يتعلاااااقموضااااوع ياياااااة البيئاااااة 

__________ 
هااذه الاادول هااي: الاتحاااد الروسااي، وإساابانيا، وإندونيساايا، وإيااران  ت13) 

وأيرلنااادا، وإيطالياااا، وال تغاااال، وبلجيكاااا، وبااايرو، ت، الإسااالامية  -) هورياااة 
والجمهورياااة التشااايكية، وجناااو  أفريقياااا، ورومانياااا، وسااالوفينيا، وسااانغافورة، 

يساااااالندا آوسويساااااارا، وفرنسااااااا، وفنلناااااادا )باساااااام بلاااااادان الشاااااامال الأوروبي: 
وكااوبا، وماااليزيا، والمكساايك، والمملكااة ت، والدانمرك والسويد وفنلندا والنرويج

والهنااد، ونيوزيلناادا، المتحاادة ل يطانيااا العظمااى وأيرلناادا الشاامالية، والنمسااا، 
 . وهنغاريا، والولايات المتحدة الأمريكية، واليابان، واليونان

الوثائق الرسمية للجمعيااة العامااة، الاادورة ، النمسا ،على سبيل المثال ت14) 
الفقاارة ، تA/C.6/68/SR.23) 23، الجلسااة الثامنة والستون، اللجنة السادسااة 

 ا70الفقااااارة ، تA/C.6/68/SR.25) 25المرجاااااع نفساااااه، الجلساااااة  وكاااااوبا، ا68
 23المرجاااااااع نفساااااااه، الجلساااااااة ت، باسااااااام بلااااااادان الشااااااامال الأوروبي)وفنلنااااااادا 

(A/C.6/68/SR.2324، المرجاااااااع نفساااااااه، الجلساااااااة والياااااااونان ا44الفقااااااارة ، ت 
(A/C.6/68/SR.24المرجااااع ، تالإساااالامية  -وإيااااران ) هوريااااة  ا46 الفقاااارة، ت

، المرجااع نفسااه، وإيطاليااا ا8الفقاارة ، تA/C.6/68/SR.26) 26نفسااه، الجلسااة 
، المرجااع نفسااه، الجلسااة وماااليزيا ا2الفقاارة ، تA/C.6/68/SR.24) 24الجلسااة 

25  (A/C.6/68/SR.25ا17المرجااع نفسااه، الفقاارة  ،والمكسيك ا29الفقرة  ،  ت 
 ا102الفقاااارة ، تA/C.6/68/SR.24) 24، المرجااااع نفسااااه، الجلسااااة ونيوزيلناااادا
 ا86الفقااااااارة ، تA/C.6/68/SR.17) 17، المرجاااااااع نفسااااااه، الجلساااااااة وال تغااااااال

 . 24الفقرة ، تA/C.6/68/SR.24) 24، المرجع نفسه، الجلسة وجنو  أفريقيا
تنظيمياااة كافياااة في رأى الاتحااااد الروساااي أناااه توجاااد بالفعااال قواعاااد  ت15) 

الفااترة الااتي تساابق الناازاع المساالح والفااترة  إطااار القااانون الإنساااني الاادولي وأن
القواعااد العامااة الواجبااة  تماماااً خلالااه  تسااريالااتي تعقبااه تعتاا ان وقاات ساالام 

 25، المرجااااااااااااااع نفسااااااااااااااه، الجلسااااااااااااااة التطبيااااااااااااااق في مجااااااااااااااال يايااااااااااااااة البيئااااااااااااااة 
(A/C.6/68/SR.25وأكدت فرنسا الشكوك التي أعربت عنها . 47الفقرة  ، ت

المرجااااع نفسااااه،  ماااان قباااال بشااااأن جاااادوى الأعمااااال المتعلقااااة بهااااذه المسااااألة،
 . 105 الفقرة، تA/C.6/68/SR.17) 17 الجلسة 

، ت.23SR./68/6A/C) 23، المرجع نفسه، الجلسااة الولايات المتحدة ت16) 
 . 54الفقرة  

في هااذا المجااال ماان  أماار ضااروريإحاادى الاادول أن التطااوير التاادر ي 
 .ت17)مجالات القانون

بالااااانهج القاااااائم علاااااى معالجاااااة بوجاااااه عاااااام،  ،ورحبااااات الااااادول -14
. عالجااة الموضااوعلم لمنهجيااة العامااةباو  الموضااوع في إطااار مراحاال زمنيااة

. ت18)بعض الدول على صعوبة الفصال باي مختلاف المراحالوشددت  
المرحلااة الااتي تجااد أن ماان الأفضاال بعااض الاادول رأيهااا بشااأن أباادت و 

التوصاال ماان غااير الممكاان  إلا أنااه، أن تركااز عليهااا اللجنااة في عملهااا
ضااااارورة علاااااى  دول صااااراحةً عاااادد مااااان الااااا . وأكااااادإلى اسااااتنتاج عاااااام

أثنااااء النااازاع في لتااادابير المتخاااذة با المتعلقاااةالمرحلاااة الثانياااة )تكاااون  ألا
حياث توجاد بالفعال قواعاد ومباادئ  ،الرئيسي للعمال  المحورالمسلحت  

بتناااااول  ت19)تتناااااول حااااالات الناااازاع المساااالح. ورحباااات بعااااض الاااادول
المسلحة الدولية والنزاعات المسالحة غاير الدولياة علاى حاد   النزاعات

 ضارورةدول إلى عادد مان الا وأشار. أهمية ذلكوأكدت على    ،سواء
في  للبيئاااة مااا يترتاان مااان عواقاان بالنساابةتناااول قااانون اللاجئاااي أو 

. ت20)للاجئاااااااي والأشااااااخاي المشاااااااردين داخليااااااااً المتصااااااال باسااااااياق ال
الأساالحة،  مسااألة تناااولوناقشاات بعااض الاادول مااا إذا كااان ينبغااي 

 وطلبااااااااااااات. ت21)وأعُااااااااااااار  عااااااااااااان آراء متبايناااااااااااااة في هاااااااااااااذا الصااااااااااااادد

__________ 
  .92الفقرة ، ت.25SR./68/6A/C) 25، المرجع نفسه، الجلسة ماليزيا ت17) 
شااى هااذا الاارأي مااع موقااف المقااررة الخاصااة في التقرياار الشاافوي ايتم ت18) 

الفصاال ، وذكاارت فيااه أن ماان المتعااذر 2013 عااام لجنااة فيالالذي قدمته إلى 
، المجلااااد الثاااااني )الجااااازء 2013.. .حوليااااة بااااي مختلااااف المراحاااال، انظااااار  بدقااااة 
 . 137الفقرة ، تالثاني

الرسميااة للجمعيااة العامااة، الاادورة الثامنااة والسااتون، الوثائااق ، النمسااا ت19) 
وجناااااو   ا68الفقااااارة ، تA/C.6/68/SR.23) 23، الجلسااااة اللجنااااة السادساااااة 

 ا28الفقااااااااارة ، تA/C.6/68/SR.24) 24، المرجاااااااااع نفساااااااااه، الجلساااااااااة أفريقيااااااااا
 . 61الفقرة ، تA/C.6/68/SR.23) 23، المرجع نفسه، الجلسة وسويسرا

 26المرجااااااااع نفسااااااااه، الجلساااااااااة ، تالإساااااااالامية  -إيااااااااران ) هوريااااااااة  ت20) 
(A/C.6/68/SR.2624، المرجااع نفسااه، الجلسااة وجنااو  أفريقيااا ا9الفقاارة ، ت 
(A/C.6/68/SR.2428  الفقرة، ت . 

الفقرة ، ت.25SR./68/6A/C) 25) المرجع نفسه، الجلسة كوبا    رأت ت21) 
 23)المرجع نفسه، الجلسااة  وال تغالت 30الفقرة  )المرجع نفسه،وماليزيا  ت  70
(A/C.6/68/SR.23مساااألة الأسااالحة، إلى التطااارق  ينبغااايأناااه ت 82الفقااارة ، ت

الفقاارة ، تA/C.6/68/SR.23) 23)المرجااع نفسااه، الجلسااة  بينمااا رأت النمسااا
ت 87الفقااارة ، تA/C.6/68/SR.24) 24)المرجاااع نفساااه، الجلساااة ورومانياااا ت 69

ت 114 الفقاااارة، تA/C.6/68/SR.25) 25)المرجااااع نفسااااه، الجلسااااة وساااانغافورة 
الفقااارة ، تA/C.6/68/SR.23) 23)المرجاااع نفساااه، الجلساااة  والمملكاااة المتحااادة

 . هذا الموضوعإطار أن مسألة الأسلحة ينبغي ألا تدرج في ت 89
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وشااددت . ت22)اللجنااة مسااألة إزالااة الألغااامتتناااول  إحاادى الاادول أن
لمساااؤولية فيماااا با المساااائل المتصااالةدولاااة أخااارى علاااى أهمياااة النظااار في 

علااى أثااار  وشااددت بعاااض الاادول أيضاااً . ت23)يتعلااق بالأضاارار البيئيااة
إحاااادى الاااادول إدراج  وطلباااات. ت24)التنميااااة المسااااتدامة الحاااار  علااااى

 .ت25)الثقافية مسألة ياية الممتلكات

سااافر عناااه تي هكااان أن ذالاااالنااااتج  دولعااادد مااان الااا وتنااااول -15
يتخاذ تفضايلها أن  هذا الموضوع، وأعربات عان بشأناللجنة   لاعمأ

__________ 
 26المرجااااااااع نفسااااااااه، الجلساااااااااة ، تالإساااااااالامية  -إيااااااااران ) هوريااااااااة  ت22) 
(A/C.6/68/SR.269الفقرة  ، ت . 

، ت.24SR./68/6A/C) 24، المرجاااااااااااع نفساااااااااااه، الجلساااااااااااة نيوزيلنااااااااااادا ت23) 
  .103 الفقرة

 ا27الفقاارة ، ت.18SR./68/6A/C) 18، المرجااع نفسااه، الجلسااة باايرو ت24) 
 . 24الفقرة ، تA/C.6/68/SR.24) 24، المرجع نفسه، الجلسة وجنو  أفريقيا

 . 4الفقرة ، ت.24SR./68/6A/C) 24، المرجع نفسه، الجلسة إيطاليا ت25) 

. ت26)مشااريع ماواد ولايسمشااريع مباادئ توجيهياة شكل  الناتج  هذا  
. ت27)اتفاقياة مشاروع لوضع وأكدت دولتان أن الموضوع ليس مناسباً 

ن مشااريع  إحدى الدول عن اعتقادهاا  ومن ناحية أخرى، أعربت
اللجنااااااااة بشااااااااأن  لاعماااااااالأ اً مثماااااااار  ناتجاااااااااً  تشااااااااكلالماااااااواد هكاااااااان أن 

 .ت28)المسألة هذه
__________ 

 ا21الفقاارة ، ت.19SR./68/6A/C) 19، المرجااع نفسااه، الجلسااة الهنااد ت26) 
 ا5الفقااااااااارة ، تA/C.6/68/SR.24) 24، المرجااااااااع نفسااااااااه، الجلسااااااااة وإيطاليااااااااا
 . 114الفقرة ، تA/C.6/68/SR.25) 25، المرجع نفسه، الجلسة وسنغافورة

،  ت .23SR./68/6A/C)   23، المرجاااااع نفسااااه، الجلساااااة  الااااولايات المتحاااادة  ت27) 
.  2الفقااارة    ت، A/C.6/68/SR.25)   25، المرجاااع نفسااه، الجلسااة  وإساابانيا   ا 55الفقاارة  
عرضها للموضوع على اللجنة في عام    في سياق بيان المقررة الخاصة   في   أيضاً   وجاء 
  أنساان مبادئ توجيهية غااير ملزمااة  مشاريع   أن من المرجح أن يكون وضع  2013
 .  143الفقرة  ،  ت ، المجلد الثاني )الجزء الثاني 2013..  . حولية الموضوع، انظر    لهذا 
الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثامنة الجمهورية التشيكية،   ت28) 

 . 95الفقرة ت، A/C.6/68/SR.25) 25، الجلسة والستون، اللجنة السادسة 

 الفصل الثالث 

 للجنة تكون للتعليقات التي تبُدى بشأنها أهمية خاصةالتي دة د  المحقضايا ال بشأنردود 

اللجناااااااة في تقريرهاااااااا عااااااان أعماااااااال دورتهاااااااا الخامساااااااة  طلبااااااات -16
علومااااات عاااان قضااااايا موافاتهااااا بمللممارسااااة المتبعااااة،  والسااااتي، وفقاااااً 

. ت29) اددة تكاون للتعليقااات الاتي تباادى بشاأنها أهميااة خاصاة للجنااة
 أن وأعربت اللجنة عن رغبتها في

مااا إذا كاااان القااانون البيئاااي الااادولي أو    مااان الاادول بشاااأن معلومااات  تحصاال علاااى  
ر  الوطي  ، في ممارسااتها، علااى أنااه يسااري عناادما يتعلااق الأماار بناازاع مساالح  قااد فُساا ِّ
 أمثلة تتعلق بما يلي:   لتلق ي   خصوصاً غير دولي. وستكون اللجنة ممتنة   دولي أو 

 الصلةا ذاتالمعاهدات، لا سيما المعاهدات الإقليمية أو الثنائية  )أت 

الصاالة بالموضااوع، بمااا فيهااا التشااريعات  ذاتالتشااريعات الوطنيااة  ) ت 
 الإقليمية أو الثنائيةا للمعاهدات المنف ِّذة

 الوطيبق فيها القانون البيئي الدولي أو السوابق القضائية التي طُ  )جت 
 .ت30)منازعات ناشئة عن حالات نزاع مسلح على

علااااى طلاااان اللجنااااة: ألمانيااااا ردود الاااادول التاليااااة ماااان ردت و و  -17
 والمكسيك. والسلفادور ت31)التشيكية  والجمهورية وبوتسوانا

__________ 
 . 82الفقرة ، ت، المجلد الثاني )الجزء الثاني2013.. .حولية  ت29) 
 . المرجع نفسه ت30) 
، الموجهة من 2014كانون الثاني/يناير   31المؤرخة    ،المذكرة الشفوية  ت31) 

 . إلى الأمي العام البعثة الدائمة للجمهورية التشيكية لدى الأمم المتحدة

نها ليست طرفاً في معاهدات تتعلق  وأبلغت بوتسوانا اللجنة   -18
ق أي تشاااريعات و بحماياااة البيئاااة في النزاعاااات المسااالحة،  نهاااا   تطبااا 

 لية تتناول هذه المسألة. وإضافة إلى ذلك، أبلغت بوتسوانا اللجنة 
 .ت32)ن هذه المسألة   تنُاقش في أي من المحاكم المحلية 
ذت ت إجاااراءات  أ : ) أجاااازاء ثلاثاااة    في   ت33) وجااااء رد الساااالفادور  -19   ا ااااُ

ذت ت إجاااراءات    ) و ا  المحلاااي الصاااعيد   علاااى  علاااى الصاااعيد الااادوليا    ا اااُ
ذت ت إجااااراءات  ج ) و  دسااااتور    الواقااااع أن علااااى الصااااعيد الإقليمااااي. و   ا ااااُ

تنااوع البيئااة  و واجاان الدولااة في يايااة المااوارد الطبيعيااة    يكاارس   الساالفادور 
التنميااااة المسااااتدامة. وعاااالاوة علااااى  تحقيااااق  كوساااايلة لضاااامان    ، وساااالامتها 

الدساااااااتور علاااااااى أن ياياااااااة الماااااااوارد الطبيعياااااااة وحفظهاااااااا   ذلاااااااك، يااااااانب 
مسااائل  هااي    استعواضااها  أو   واستصاالاحها رشاايد  علااى نحااو  واسااتخدامها  

في قاااااانون البيئاااااة لعاااااام    لمصااااالحة العاماااااة. ويتضاااااح هاااااذا أيضااااااً با   تتعلاااااق 
1998
  أحكااام قانونياااة حديثاااة   تكاااريس الااذي يتمثااال الغاارض مناااه في    ت34) 

__________ 
الموجهة من ، 2014كانون الثاني/يناير   24المؤرخة    ،المذكرة الشفوية  ت32) 

 . إلى الأمي العام بوتسوانا لدى الأمم المتحدةلالبعثة الدائمة 
الموجهة من ، 2014كانون الثاني/يناير   29المؤرخة    ،المذكرة الشفوية  ت33) 

البعثة الدائمااة للساالفادور لاادى الأماام المتحاادة إلى مكتاان الشااؤون القانونيااة 
 .  لأمانة العامة با
933l. vo, rDiario Oficial de la República de El Salvado , ت34) 

No. 79, 4 May 1998 . 
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  لمعالجاة المساائل   تتسق مع مبدأ استدامة التنمياة الاقتصاادية والاجتماعياة 
. وأكاادت السالفادور أن الالتاازام المنصاوي عليااه  علاى نحااو شاامل البيئياة  

  ، لدولاااااة والبلااااديات والساااااكان بوجااااه عاااااام با   منااااوط هااااو التاااازام أساساااااي  
كاااون  ت تنفياااذ الاتفاقياااات والمعاهااادات الدولياااة الاااتي    ويتاااوخى مناااه كفالاااة 
الماااااذكور    ة قااااانون البيئااااا  وماااااع أن فيهاااااا في هااااذا المجاااااال.    الساااالفادور طرفااااااً 

إلى يايااة البيئااة أثناااء النزاعااات المساالحة، فاا ن    يتضاامن إشااارة صااريحة  لا 
معيارياااة  واسااع النطااااق يشاامل الالتزاماااات الااواردة في نصاااوي    لااه غرضااااً 

انطلاقااً    ، الالتازام بحماياة البيئاة إن  . وعلاوة على ذلك، هكن القول  ش  
مباشاااارة ماااان الدسااااتور،    تنبثااااق واجبااااات الدولااااة في هااااذا الصااادد   مااان أن 
تاانب    اسااتثناءات أو أحكااام أي    لعاادم وجااود في  يااع الأوقااات،    يسااري 

 العمل به، ح  أثناء النزاعات المسلحة.   على وقف 
علاقااة لا تنفصااام باااي     ساااد وخلصاات السااالفادور إلى أن ذلااك   -20

   نهاااا ف  الأماان وياياااة البيئاااة تظاال قائماااة حااا  في الحااالات الاااتي لا تعااار  
مسااااراً    وتتخاااذ هاااذه العلاقاااة .  الضااايق للكلماااة نزاعاااات مسااالحة بالمعااا   

الأخطااار الااتي تهاادد البيئااة،  ماان الممكاان أن تترتاان علااى  :  أيضاااً عكسااياً  
بسااابن تاااوتر    للأمااان   بالنسااابة لا سااايما الكاااوارث الطبيعياااة، آثار سااالبية  و 

خيااار آخاار سااوى    ترك لهاام يااُ الأشااخاي الااذين قااد لا    تهماايش و   الأوضاااع 
 . بمختلف أنواعها  الانضمام إلى الجماعات المسلحة أو ارتكا  الجرائم 

وأشارت المكسيك إلى أن الاتفاقات البيئياة الثنائياة والمتعاددة  -21
 بشاأن ياياة بعينهالتزام  تنب علىفيها لا  طرف الأطراف التي هي

إلى المكسااايك  وأشاااارت. ت35)لنزاعاااات المسااالحةبا فيماااا يتعلاااقالبيئاااة 
بالغاااة  اساااتخدام وساااائل القتاااال الاااتي هكااان أن تلحاااق أضاااراراً حظااار 

جنياف المعقااودة  إلى اتفاقياااتال وتوكااول الإضاافي في ودائماة بالبيئاة 
والمتعلااااااق بحمايااااااة ضااااااحايا المنازعااااااات  1949آ /أغسااااااطس  12في 

ماان  24وأكاادت مجاادداً المباادأ  ،تالمساالحة الدوليااة )ال وتوكااول الأول
 .ت36)والتنمية بشأن البيئة إعلان ريو

__________ 
الموجهاااااة مااااان ، 2014شاااااباط/ف اير  26المؤرخاااااة  ،الماااااذكرة الشااااافوية  ت35) 

 . إلى أمي لجنة القانون الدولي الدائمة للمكسيك لدى الأمم المتحدةالبعثة 
تقرير مؤتمر الأمم المتحاادة المعااي بالبيئااة والتنميااة، ريااو دي جااانيرو،  ت36) 
 القاااااارارات الااااااتي ا ااااااذها المااااااؤتمر، المجلااااااد الأول، 1992حزيران/يونيااااااه  3-14

وقااادمت ألمانيااااا معلوماااات بشااااأن الاتفاقاااات الثنائيااااة ومعلومااااات   -22
الوكالاة الاتحادياة لشاؤون البيئاة عان  ،  2001عاام   في   ، بشأن دراسة أجرتها 

  مشااايرة القواعاااد القانونياااة المتعلقاااة بآثار الأنشاااطة العساااكرية علاااى البيئاااة،  
ياااوفر ياياااة  ااادودة    القاااائم القاااانون الااادولي  ” أن    إلى   علاااى سااابيل المثاااال 

.  ت37) “ علاى البيئاة في الوقات المعاصار  التي تشكلها الحار    الأخطار ضد 
أسااالين ووسااائل الحاار     ه جاارى تناااول  ناا  وأبلغاات ألمانيااا اللجنااة أيضاااً 

  الصاادر عان   2013  عاام ل دليل الخدمات المشاترك  التي تؤثر على البيئة في  
وعاالاوة  .  ت38) بشااأن قااانون النزاعااات المساالحة   القااوات المساالحة الاتحاديااة 

  علااى ذلااك، قاادمت ألمانيااا اقتباسااات ماان اتفاقااات ثنائيااة تشااكل جاازءاً 
  علااااى وجاااه التحديااااد ممارساااات الاااادول بشاااأن هااااذه المساااألة، وهاااي   مااان 

الأماان الدولياااة في كوساااوفو/منظمة حلاااف شماااال    وقاااوة اتفاااق باااي ألمانياااا  
ق كااااالا  وتعلااااا  .  ت39) أفغانساااااتان و وكاااااذلك اتفااااااق باااااي ألمانياااااا    ، الأطلساااااي 

قااوة الأمان الدوليااة   خاالال نشار   نتجات الااتي  الاتفااقي بتصاادير النفاايات  
 ، على التوالي. الاتحادية في كوسوفو والقوات المسلحة 

 
(A/CONF.151.26/Rev.1 (Vol. I) ت )منشااورات الأماام المتحاادة، رقاام المبيااع

A.93.I.8  ،المرفق الأول1القرار ت ، . 
Legal Regulation of the Effects of Military , yBodansk ت37) 

Activity on the Environment, Executive Summary, para. 2 . 
الموجهااة ، 2013كااانون الأول/ديساام    30المؤرخة  ،المذكرة الشفوية  ت38) 

 . إلى الأمي العام من البعثة الدائمة لألمانيا لدى الأمم المتحدة
 15والاتفاااق المااؤرخ  1999كااانون الأول/ديساام    3الاتفاااق المااؤرخ  ت39) 

منظمة /كوسوفو  في الدولية  الأمن قوةبي حكومة ألمانيا و   2000شباط/ف اير  
 ومراقبتهاااالنفااايات  شااحنات علااى الإشاارافحلااف شمااال الأطلسااي بشااأن 

وذلااك فيمااا لاااب الشااحنات  ،ومنهااا وإليهااا الأوروبية  الجماعة  بلدان  داخل
التي ترسلها القوات المشاركة في قوة الأمن الدولية في كوسوفو/منظمة حلف 

تشرين  9وتموز/يوليه   6المؤرخ    ،الثاني  الاتفاق  برمشمال الأطلسي إلى ألمانيا. وأُ 
ألمانيااا والدولااة الإساالامية الانتقاليااة في أفغانسااتان  بااي ،2002الثاااني/نوفم  
 ،خلال نشر القوات المسلحة الاتحادية  ،النفايات من ينتج  مابشأن تصدير  
 حسبما، من أجل التخلب منها بطريقة سليمة بيئياً  وذلك ،من أفغانستان

 الصااادرة ،2013كااانون الأول/ديساام    30المؤرخااة  ،في المذكرة الشفوية   جاء
 . البعثة الدائمة لألمانيا لدى الأمم المتحدةعن 

 الفصل الرابع  

 ممارسات الدول والمنظمات الدولية 

 اساااااااااااتجابةالااااااااااادول  وفرتهااااااااااااإلى المعلوماااااااااااات الاااااااااااتي  إضاااااااااااافة -23
المقاااااررة الخاصاااااة معلوماااااات  تلقاااااتوجهتهاااااا اللجناااااة،  الاااااتي للااااادعوة

 وحياااااااث إنخااااااالال الاتصاااااااال بالاااااادول والمنظماااااااات الدولياااااااة.  ماااااان
 سااااايرد بيانهااااااالمعلوماااااات ستساااااعد علاااااى قااااراءة هاااااذا التقرياااار،  هااااذه
 التالية. الأجزاء في

عااادد الاااردود الاااواردة مااان الااادول بشاااأن  دودياااة وبالااارغم مااان  -24
زالات المقاررة  ، ماا2013الأسئلة التي طرحتها اللجنة في تقريرها لعام 

قواعااد الاادول تشااريعات أو   ن لاادى عاادد كبااير ماان مقتنعااةالخاصااة 
لنزاعاات المسالحة. با فيما يتعلاقياية البيئة  في مجالسارية    تنظيمية

 ضع القوات العسكرية للتشريعات الوطنياة الواجباة التطبياق   أولاً،ف
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بوصافها  ، ضاع القاوات المسالحة،. وعلى الأرجحالسلمفي أوقات 
لاضااع لااه أي كيااان آخاارلاانفس القااانون الااذي ،للدولااةتابعاااًكيااانًا

قواعااد تنظيميااةهكاان أن تكااون هناااك، بالاارغم ماان أنااه تابااع للدولااة
، تارد ثانيااًو المسالحة. تؤديها القاواتالمحددة التيهام  المخاصة تلائم  

الالتزاماات المقاررة بموجاان القاانون الادولي والقيااود الوطنياة في أغلاان 
الأحيااان في قواعااد الاشااتباك الااتي تطبقهااا القااوات المساالحة للاادول. 

القواعااااد التنظيميااااة، تصاااابح القتاليااااة، عقاااان وقااااف الأعمااااال وثالثااااً
تلقائياااً أخاارى ماارة التطبيااق واجبااة الساالم وقاات في ،وهناااك. السااارية

بالتطهااير والإصاالا  بعينهااا تتعلااققواعااد تنظيميااة،ذلااكإلى إضااافة
ت.الألغامحقولتطهير )على سبيل المثال، 

مزياداًتقدم أن في ةالخاص ةمل المقرر تأو-25 مان المعلوماات الدول
ذلاااك، مااان المهااام وريثماااا ياااتمطرحتهاااا اللجناااة. بشاااأن الأسااائلة الاااتي

الوطنية.بعض الأمثلة على التشريعاتالنظر في
خاااالال المناقشااااة الااااتي دارت في قااااد أشااااارت بعااااض الاااادول، ف-26

اعتباااارات إلى ، إلى تشاااريعاتها و/أو 2013اللجناااة السادساااة في عاااام 
سياساتها البيئية. وعلى سبيل المثال، ذكرت الولايات المتحدةتتعلق ب

طويل، وقتمريكي جعل ياية البيئة من أولوياته منذأن الجيش الأ
والمجاال الجااويالأراضاي والميااه ماا يلازم مان لايس فقاط لضامان تاوافر 

التي للحفاي على الموارد أيضاًبلالعسكري، التأهنللحفاي على
أثناااااء في أن يايااااة البيئااااة ، وأكاااادت للأجيااااال المقبلااااةغاااا  عنهااااالا 

مرغااو  فيااه باعتباااره مسااألة تاادخل في إطااار أماار النزاعاات المساالحة 
، ة عديدةاقتصاديومدنية وصحية و عسكرية  لأسبا السياسة العامة

.ت40)البحتةعلاوة على الأسبا  البيئية 
في الصايي تحريار الشاعياليش القواعد التنظيمية لجاتضمن  تو -27

بشأن الوقاية من التلوث والضرر أحكاماًت 2004مجال ياية البيئة )
علاى أيضاًوتنب تلك القواعدبالبيئة والحد منهما. انيلحقينذلال

نتاج المعدات إياية البيئة في دراسة و بضمان التقيد بشروطالالتزام
البيئااةتلااوثللحيلولااة دون ا اااذ تادابير كفالااةالالتاازام بو العساكرية، 

المعااداتعنااد اختبااار تلااك،منهمااالحااد لأو ،بهاااضاارر إلحاااق الأو 
تعتماااااد)ييطبااااقعلاااااى الجاااايش أن ينبغاااايو .هاوتاااادمير هاواسااااتخدام

، مثال تنظايم المنااورات أنشاطة شا يغطي لتقييم الآثار البيئية نظاماً
النفااااااايات التعاماااااال مااااااعو العسااااااكرية واختبااااااار المعاااااادات العسااااااكرية 

التاااادابير المنصااااوي عليهااااا في وتتعلااااقوهندسااااة البناااااء. تالعساااكرية)
 وضااااع ماااا قبااال النااازاع، بماااا في ه القواعاااد التنظيمياااة فيماااا يبااادوهاااذ

أيضاااًو ذلاااك تجاااار  الأسااالحة.  الشااارطتجزئياااً)تساااتوفيأنهاااا يباادو
12جنيااف المعقاااودة في إلى اتفاقياااتالااوارد في ال وتوكااول الإضاااافي 

والمتعلااااق بحمايااااة ضااااحايا المنازعااااات المساااالحة 1949آ /أغساااطس 
ت.الدولية )ال وتوكول الأول

__________
الوثائاااق الرسمياااة للجمعياااة العاماااة، الااادورة الثامناااة والساااتون، اللجناااة ت40)

. 54الفقرة ، تA/C.6/68/SR.23)23، الجلسة السادسة 

منااااذ زماااان الاااادانمرك والسااااويد وفنلناااادا والناااارويجوقااااد اهتماااات -28
البيئياة بشاكل عاام، وكاذلك بحماياة البيئاة بالتحدياد بالمساائلطويل  

الماااؤتمر الااادولي بلااادان فيتلاااك الوتعهااادت أثنااااء النزاعاااات المسااالحة.
2011للصاااالين الأيااار والهاااالال الأياااار في عااااام الحاااادي والثلاثااااي

إجااراء دراسااة منسااقة تساالط الضااوء علااى أهميااة ”منهااا،عاادةمااور 
النزاعااات المساالحة الإطااار القااانوني القااائم لحمايااة البيئااة الطبيعيااة في

وتااااوفير الاااادعم لهاااااذه ،ثغاااارات في هااااذا السااااياقال، وتحديااااد ةالمعاصاااار 
حالياًوتضطلع .ت41)الدراسة“ .ت42)بهذه الدراسةالنرويج

نمركية، كقاعادة عاماة، للتشاريعات االقوات المسلحة الدوتمتثل-29
الوطنياااة في مجاااالات مثااال التخطااايط الحضاااري والطاقاااة والبيئاااة. وماااع 

خاصاااااة تتعلاااااق وقواعاااااد تنظيمياااااةذلاااااك، هنااااااك اساااااتثناءات معيناااااة 
منااطقبالجيش. وتشمل الأمثلة على ذلك وضاع  في الاريا  عَنَفاات

المجم عااااات، ت43)الجويااااة ومناااااطق التاااادرينللقواعاااادمجاااااورة واسااااتثناء
. ت44)العسكرية أو المعسكرات من المرسوم المتعلق بمراقبة المواد الخطرة

البيئاة، بحماياةالتي لها أهمياة فيماا يتعلاقومن بي التشريعات الوطنية 
وكااذلك ، ت45)الإشااارة إلى قااانون التعااويض عاان الضاارر البيئاايتنبغااي

ما جااااء في ، حسااابيتمثااال هدفاااهالقاااانون العاااام لحماياااة البيئاااة الاااذي 
بمااااا يتاااايح المسااااهمة في يايااااة الطبيعااااة والبيئاااة، في، منااااهالأولىالماااادة

احاااترام كفالاااة التطاااور علاااى أسااااس مساااتدام ماااع  للمجتماااع إمكانياااة
.ت46)والنباتحياة الحيوانالبشر والحفاي على  حياة
نمركياااااة  ا وزارة الااااادفاع الد لااااادى إلى التشاااااريعات الوطنياااااة،  وإضاااااافة -30

فيمااااا  لسياسااااات  والأحكاااام المتعلقااااة با الاسااااتراتيجيات  عاااادد ماااان أيضااااً
نمرك تساعى  ا الاد أن لمسائل البيئية. وتنب استراتيجية البيئاة علاى با يتصل 

أن تتماشاى سياسااتها مااع المعاايير البيئياة الاتي وضااعتها  كفالاة  جاهادة إلى  
__________

وفنلناااادا والناااارويج والسااااويد ، المقاااادم ماااان الاااادانمرك 1290Pالتعهااااد ت41)
.وفنلناادا والناارويجوالسااويد والجمعيات الوطنية للصلين الأياار في الاادانمرك 

. www.icrc.org/pledges: هكن الاطلاع عليه في الموقع التالي
كلفت وزارة الخارجية النرو ية المعهد الدولي للقانون والسياسة في ت42)

. أوسلو بإجراء الدراسة 
، 2013آ /أغساااطس 28المااؤرخ 1036قااانون الملاحااة الجويااة رقاام ت43)

هكاان الاطاالاع عليااه في الموقااع التااالي: . ت)باللغااة الدانمركيااة 68و67الفقرتان  
www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=158058 .

هكاان الاطاالاع . ت)باللغااة الدانمركيااة المخاااطربشااأنالأمر التنفيذي ت44)
/www.retsinformation.dk/Formsعلياااااااااااااااااااااااااااه في الموقاااااااااااااااااااااااااااع التاااااااااااااااااااااااااااالي: 

R0710.aspx?id=13011 .
بشأن التعااويض عاان الأضاارار البيئيااة الصااادر عاان 225القانون رقم  ت45)

هكااان الاطاااالاع . ت)باللغااااة الدانمركياااة 1994نيساااان/أبريل 6وزارة العااادل في 
/www.retsinformation.dk/Formsعلياااااااااااااااااااااااااااه في الموقاااااااااااااااااااااااااااع التاااااااااااااااااااااااااااالي: 

R0710.aspx?id=59346 .
هكااان الاطااالاع . 0201حزيران/يونياااه 26الماااؤرخ 879القاااانون رقااام ت46)

/www.retsinformation.dk/Formsعلياااااااااااااااااااااااااااه في الموقاااااااااااااااااااااااااااع التاااااااااااااااااااااااااااالي: 

R0710.aspx?id=132218 .

http://www.icrc.org/pledges
http://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=158058
http://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=13011
http://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=13011
http://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=59346
http://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=59346
http://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=132218
http://www.retsinformation.dk/Forms/R0710.aspx?id=132218
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سااايتعي  ،  2018وقبااال نهاياااة عاااام  .  ت47) المنظماااة الدولياااة لتوحياااد المقااااييس 
شاااُعلاااى  لااادى الاضاااطلاع  المعاااايير  التقياااد بهاااذه ن وزارة الااادفاع  عَ ياااع
القااااااوات المساااااالحة  تتقيااااااد في العمليااااااات الدوليااااااة،  و .  ت48) ة يااااااالبيئ دارة بالإ 

بعدد من المعاايير والأحكاام الدولياة المتعلقاة بحماياة البيئاة، مثال  الدانمركية 
. ت49) التي وضعتها منظمة حلف شمال الأطلسي المعايير والأحكام 

وتشمل غالبية التشريعات البيئية في فنلندا، سواء على صعيد -31
القواعااد التنظيميااةعلااى الصااعيد الااوطي، بعااض الاتحاااد الأوروبي أو

الخاصاة المتعلقاة بالجايش. وتلتازم قاوات الادفاع الفنلندياة بالتشاريعات 
استثناءات وجود يعدالناحية النظرية، فمنالبيئية كلما أمكن ذلك.  

الدفاع قواتمرونة منالتشريعات البيئية ألا تناللكفالةحيويًااًأمر 
نادراً. ومعوقدرتها على العمل الاستثناءاتما تستخدم هذه ذلك،

ما يتعلق الاستثناءاتهذه  في الممارسة العملية. وتشمل الأمثلة على
الاااواردة في والاساااتثناءاتالمقاتلاااة الطاااائرات الاااتي تحااادثهابالضوضاااء

الخاصااااة القااااواني وتشاااامل القواعااااد التنظيميااااة.ت50)قااااانون النفااااايات
تسامح للجاايش و لحمايااة الطبيعاة بمنااطق  اددة الاتي تتعلااقوالمراسايم 

على صعيد الاستثناءاتأهم ومن .ت51)أيضاًباستخدام هذه المناطق  
بالمااواد الااتي يسااتخدمها تعلااقالسااما  باسااتثناءات تالاتحااد الأوروبي

تساااااجيل الماااااواد المتعلقاااااة بلائحاااااة الاتحااااااد الأوروبيفي إطاااااارالجاااايش 
.ت52)ااستعمالهوتقييدباستعمالهاالكيميائية وتقييمها والترخيب 

__________
-2012وزارة الااااادفاع للفااااااترة اسااااااتراتيجية وزارة الااااادفاع، الااااادانمرك، ت47)

 ,Denmark, Ministry of Defence:يايااة البيئااة والطبيعااة بشااأن 2015

Environment and Nature Strategy of the Ministry of Defence 2012–

2015 (Copenhagen, 2012), p. في الموقاااع اهكااان الاطااالاع عليهااا .17
www.fmn.dk/eng/news/Documents/Miljoe_og_naturstrategiالتااااالي: 

_2012-2015_english.pdf  .  معايير ياية البيئة التي  عنولمزيد من المعلومات
,ISOانظاار:،وضااعتها المنظمااة الدوليااة لتوحيااد المقاااييس Environmental 

Management: The ISO 14000 Family of International Standards،
www.iso.org/iso/theiso14000في الموقاااع التاااالي: اهكااان الاطااالاع عليهااا و 

family_2009.pdf .
-2012للفااااااترة وزارة الااااادفاع اسااااااتراتيجية وزارة الااااادفاع، الااااادانمرك، ت48)

,Denmark, Ministry of Defence:يايااة البيئااة والطبيعااة بشااأن 2015

Environment and Nature Strategy of the Ministry of Defence 2012–

2015 (see preceding footnote), p. 17 .
لمنظمااة حلاافلمزيااد ماان المعلومااات عاان المعااايير والسياسااات البيئيااة ت49)

/www.nato.int/cps/en/natolive: مصادرانظر، في  لة ،شمال الأطلسي

topics_80802.htm .
هكن الاطاالاع عليااه في الموقااع التااالي: .646/2011قانون النفاياتت50)

www.finlex.fi/en/laki/kaannokset/2011/en20110646 .
.بي وزارة الدفاع الفنلندية والمقررة الخاصة بال يد الإلكترونيمراسَلةت51)
الصاااادرة عااان ال لماااان  C(E(2006/1907o.Nانظااار اللائحاااة التنظيمياااة  ت52)

بشااأن تسااجيل الماااواد  2006كااانون الأول/ديساام   18لااس في  المج عاان  و الأوروبي  
الااااتي أنشاااائت  و ا،  اسااااتعماله وتقييااااد باسااااتعمالها الكيميائيااااة وتقييمهااااا والترخاااايب  

وعاااااد لللمااااااواد وكالااااااة أوروبيااااااة  بموجبهااااااا  الأماااااار التااااااوجيهي  بموجبهااااااا الكيميائيااااااة

أيضاااً-32 فنلناادا الأثاار الواقااع علااى  و البيئيااة  المسااائل تقياايم   ااري ،  وفي
، وذلاااااك قبااااال تنفياااااذ أي  العملياااااات  طااااايط  في إطاااااار إجاااااراءات البيئاااااة 

باتفاقاااات توحيااااد  ، وتلتااازم فنلنااادا  ة هاماااة عملياااات أو تااادريبات عساااكري 
وثائااااق تبااااي  حلااااف شمااااال الأطلسااااي، وهااااي لمنظمااااة القائمااااة  المقاااااييس 
إلى  وإضااافة . ت53) القيااام بهاذا التخطاايط بهااا  يتعاي  الكيفيااة الااتي بالتفصايل  
تجاااُ للمشاااااركة في  القاااوات قبااال نشااار أساساااية ى دراساااات بيئياااة  رَذلاااك،

. ت54) العمليات الدولية 
ةساتراتيجيالاسياساة قوامهاا نشاروزارة الدفاع الفنلندياةوتتبع-33
وتحااديثها بشاااكل دوري. ولكااال مااان الاااتي وضاااعتهابيئياااةالتمعيااة و المج

التابعاااة لإدارة الااادفاع الإنشااااءاتقاااوات الااادفاع الفنلندياااة ومؤسساااة 
للمباااادئ طبقاااًتوضاااع الاااتي و سياسااااتها البيئياااة الخاصاااة بهاااا الفنلندياااة 

بعض الحاميات لالتوجيهية للمنظمة الدولية لتوحيد المقاييس. وتتوفر 
ظم إدارة بيئية حاصلة على شهادة المنظمة الدولية لتوحيد العسكرية ن
قااوات لاادى دارة برمتهااا معااايير هااذه المنظمااة. و الإوتطبااقالمقاااييس، 

أيضاً الفنلندية وقاد ،ت55)ماياة البيئاةلحتنفيذ اساتراتيجية خطةالدفاع
ضاااعت بصاااورة منهجياااة في الآوناااة الأخااايرة تااادابير لحماياااة البيئاااة في وُ

وعاالاوة .ت56)ميااادين الرمايااة ومناااطق إطاالاق النااار بالأساالحة الثقيلااة
.ت57)بشأن البيئةتقريراًبانتظام على ذلك، تنشر وزارة الدفاع 

1999/45/EC ُت اللائحااااااة التنظيميااااااة  ياااااا لغ وأ(EEC) No. الصااااااادرة عاااااان  793/93
كااذلك  و الصااادرة عاان المفوضااية No. 1488/94 (EC)واللائحااة التنظيميااة  لااس المج 

والأواماااااااار التوجيهيااااااااة  لااااااااس  المج الصااااااااادر عاااااااان  EEC/76/769الأماااااااار التااااااااوجيهي  
91/155/EEC 93/67و/EEC 93/105و/EC 2000/21و/EC  الصااااااااااااادرة عاااااااااااان

,Official Journal of the European Union) المفوضااية  L 396, 30 December 

اللائحاااة في  مااان  بهاااا  المسااامو  )بشاااأن الاساااتثناءات  3، الفقااارة  2، الماااادة  ت 2006
ت. حي تكون ضرورية لأغراض الدفاع بعينها  حالات  ددة فيما لاب مواد 

شماااال الاطلساااي لحماياااة البيئاااة لمنظماااة حلااافالمشاااترك المبااادأانظااار ت53)
 NATO, Standard:تقودهاااا المنظماااة خااالال الأنشاااطة العساااكرية الاااتي 

Agreement STANAG 7141: Joint NATO Doctrine for 

Environmental Protection During NATO-led Military Activities, 

Edition 6 (Brussels, 2014) .
بااااااي وزارة الاااااادفاع الفنلنديااااااة والمقااااااررة بال يااااااد الإلكااااااترونيمراساااااالة ت54)

أيضاااًتنبغاايو الخاصااة.  إضااافة إلى ،إلى أن وزارة الخارجيااة الفنلنديااة الإشااارة
باارنامج الأماام المتحاادة للبيئااة في للعمل الذي يضطلع بهرئيسي ممول،ذلك

. مجال ياية البيئة فيما يتعلق بعمليات حفظ السلام
the strategic —“Towards sustainable defencea, Warstت55)

environmental protection plan of the Finnish defence forces” .
تشير تقااديرات وزارة الاادفاع الفنلنديااة إلى أن الاسااتثمار في يايااة البيئااة  ت56)

ساانويًا7و 6تراو  في الآونة الأخيرة بي  يورو لبحااث والتطااوير  لأغااراض ا ملايي
بااي وزارة الاادفاع الفنلنديااة والمقااررة  بال يد الإلكااتروني مراسلة  ) فقط  المرافق  وتطوير 
.  ت الخاصة 
)باللغااااة  2012و 2010التقرياااار المتعلااااق بالفااااترة بااااي عااااامي  مااااثلًاانظاااار  ت57)

/www.defmin.fiهكااااااااااان الاطاااااااااالاع علياااااااااااه في الموقااااااااااع التاااااااااااالي:  . ت الفنلنديااااااااااة 

files/2585/Puolustushallinnon_ymparistoraportti2010_2012.pdf .

http://www.fmn.dk/eng/news/Documents/Miljoe_og_naturstrategi_2012-2015_english.pdf
http://www.fmn.dk/eng/news/Documents/Miljoe_og_naturstrategi_2012-2015_english.pdf
http://www.iso.org/iso/theiso14000family_2009.pdf
http://www.iso.org/iso/theiso14000family_2009.pdf
http://www.nato.int/cps/en/natolive/topics_80802.htm
http://www.nato.int/cps/en/natolive/topics_80802.htm
http://www.finlex.fi/en/laki/kaannokset/2011/en20110646
http://www.defmin.fi/files/2585/Puolustushallinnon_ymparistoraportti2010_2012.pdf
http://www.defmin.fi/files/2585/Puolustushallinnon_ymparistoraportti2010_2012.pdf
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دلااااااايلًا-34 النااااااارويج القاااااااوات ياياااااااة البيئاااااااة في بشاااااااأنونشااااااارت
وزارة تشااااايرو .ت59)ذاتاااااهخطاااااة عمااااال بشاااااأن الموضاااااوعو ت58)المساااالحة

باهأناإلى خطاة العمال،في ،الدفاع النرو ية تتسام لماا نظاراً العدياد ه،
مان المهام إ ااد حلاول ،طاابع عاابر للحادودمان من المشاكل البيئياة

المشااااركة في عملياااات وتقتضاااي.ت60)مشاااتركة تتجااااوز حااادود الااادول
أيضاااااً الدوليااااة الساااالام والأهااااداف الأطااااروضااااع في التعاااااونحفاااظ

.ت61)ماية البيئةبحالمتعلقة
لإدارة البيئياااة في القاااوات المسااالحة المتعلقاااة باسياساااة للووفقااااً-35

ا اذالاعتبارات البيئية في  يع عمليات التخطيط و دمجتُالنرو ية،  
الاتي عاايير الموتستند السياسة البيئياة للقاوات المسالحة إلى .ت62)القرار

وعلاوة .ت63)المنظمة الدولية لتوحيد المقاييسوضعتها في هذا الصدد  
على يتعيعلى ذلك، أنشأت القوات المسلحة قاعدة بيانات بيئية 

 يااع الأنشااطة بمعلومااات عاان باسااتمرار أن تزودهااا يااع الوحاادات 
.ت64)والمنتجات والخدمات التي قد تؤثر على البيئة

مناطق نشابت في ونفذت القوات المسلحة النرو ية عمليات -36
أناااه مااان إلى الاادليلأشاااارت في و بساابن نااادرة المااوارد، نزاعااااتفيهااا 
في المساااتقبل، عملهاااأن يسااتمر تغااير المنااااخ في التااأثير علااى الماارجح

فيمااا سااواء أثناااء العمليااات في المناااطق المتضااررة ماان ناادرة المااوارد أو
مااان المهااام وبالتاااالي، .ت65)يتصااال بتااادفق اللاجئاااي مااان تلاااك المنااااطق

المعرفة بالتغيرات ما يكفي منالقوات المسلحةتكون لدى  للغاية أن
القااائم، النازاعوالظاروف البيئيااة العالمياة والمحليااة مان أجاال فهام خلفيااة 

.ت66)المناطقتلكالبيئية في الأحوالترديتجنن من أجل وكذلك 
الااتي أجراهااا باارنامج الأماام العدياادةوفي إشااارة إلى الدراسااات -37

الادليل جااء فيالضارة على البيئاة، الحر  المتحدة للبيئة بشأن آثار 

__________
Miljøvern i Forsvaretk, Håndboالقااوات المساالحة النرو يااة، ت58)

(Oslo, 2013) .
Forsvarets-Handlingsplanاع، اااااااااااااااج، وزارة الدفااااااااااااروياااااااااناالت59)

miljøvernarbeid .
. .p. 27Ibid ,ت60)
. Ibidت61)
 Bestemmelser for miljøvern tilالقااوات المساالحة النرو يااة، ت62)

bruk i Forsvaret (Oslo, 2011), para. 3.1 .
المنظمة اعتمدتهاالتيلمزيد من المعلومات بشأن معايير ياية البيئة ت63)

 ISO, Environmental Management: Theانظر:  ،الدولية لتوحيد المقاييس

ISO 14000 Family of International Standards (footnote 47 above) .
 Bestemmelser for miljøvern tilالقااوات المساالحة النرو يااة، ت64)

bruk i Forsvaret (see footnote 62 above), para. 3.3 .
Miljøvern i Forsvaretk. Håndboالقااوات المساالحة النرو يااة، ت65)

(see footnote 58 above), p. 17 .
. Ibidت66)

أن علااى القااوات المساالحة النرو يااة ألا تقلاال ماان قيمااة المااوارد البيئيااة 
تباينوفي حال وجودفي الخارج. في مناطق عملياتهاوالطبيعية المحلية  

الأحكام النرو ية والأحكام السارية في منطقة العمليات، تطبق بي
لاحتياجاااات التشاااغيلية مراعااااة اقااادر الإمكاااان، ماااع بأعلاااى المعاااايير 

أيضااًه أشاير في. غاير أناالظاروف في هاذا الصاددوغيرها مان الادليل
، بشاااكل تامالبيئياااة المحلياااة في بلاااد أجنااايالأحاااوالصاااعوبة فهااام إلى

باستشاااارة الوكاااالات البيئياااة المحلياااة أو جااااءت التوصاااية فياااهوبالتاااالي 
لموضوع، باصلةذاتمعلومات  غيرها من الجهات الفاعلة التي لديها  

الظااروف المحليااة بمااا يتناساان مااعالبعثااة نشاااط بحيااث هكاان تكييااف 
.ت67)ن إلحاق الضرر بالبيئةوتجن  على أكمل وجه 

الماواد الكيميائيااة السااامة،  كجازء ماان عملهااا الراماي إلى الحااد ماان  و -38
الاااتي تحتاااوي علاااى  الطلقاااات اساااتخدام  2005عاااام  حظااارت النااارويج في 

الرصاي، وتم إبرام اتفاق طاوعي بشاأن الاتخلب التادر ي مان الاذخيرة  
. ت68) العسكري التدرين المحتوية على الرصاي في ميادين  

التنظيمية الواردة في للقواعدو ضع القوات المسلحة السويدية  -39
التشريعات غيره من و ، ت69)التشريع الوطي السويدي، أي قانون البيئة

الوطنية والتراخيب البيئية والقواعد الداخلية. وهكن منح التراخيب 
وفقاااااااااً عموماااااااااًالبيئيااااااااة عليهااااااااا وتشاااااااارف البيئااااااااة، مجااااااااالس لقااااااااانون

عساااااكريةوحااااادةكاااالويتااااولى قائاااااد.ت70)المختصاااااةالمقاطعاااااتإدارة
الالتااااااااازام بشااااااااروط الترخاااااااايب البيئاااااااااي كفالااااااااة مسااااااااؤولية  شخصااااااااياً

.ت71)صحيحبشكل
نشاارت القااوات المساالحة للسااويد وفنلناادا والااولايات المتحاادة و -40

كاااااااذلك مجموعاااااااة أدوات مشاااااااتركة بشاااااااأن ياياااااااة وأعااااااادت،دلاااااايلًا
إلحاااااق الضااااارر في هااااذه المااااواد علاااااى أهميااااة منااااعشااااددويُ. ت72)البيئااااة

فيمااا بعمليااات تقياايم المخاااطر مااثلًابالبيئااة، ماان خاالال الاضااطلاع 
وينصن التركياز أن تلحق بالبيئة الطبيعية. هكنالأضرار التي  لاب
النفااااايات إدارةالمواضاااايع التقنيااااة التاليااااة: مجموعاااة الأدوات علااااىفي

الصلبةا وإدارة المواد الخطرة والنفاايات الخطارةا وإدارة الميااه ومعالجاة 
ميااااااه الصااااارف الصاااااحيا ومناااااع الانساااااكابات النفطياااااة والتخطااااايط 

. ت73)للتصدي لهاا وياية الممتلكات الثقافيةا وياية الموارد الطبيعية
__________

. .pp. 48Ibid ,–49ت67)
. .pIbid ,101 .ت68)
.  808:1998SFS:السويد، المدونة السويدية للقواني، قانون البيئة ت69)
. 8، المادة 9الفصل ،قانون البيئة ت70)
. بي وزارة الدفاع السويدية والمقررة الخاصة بال يد الإلكترونيمراسلة  ت71)
الاادليل )Environmental Guidebook for Military Operationsت72)

هكن الاطلاع عليه في الموقع التالي: ت.2008)تالبيئي للعمليات العسكرية 
www.defmin.fi/files/1256/Guidebook_final_printing_version.pdf .

مجموعاااة )Environmental Toolbox for Deploying Forcesت73)
ثلاثااااااي التعاااااااون الضااااااعت ماااااان خاااااالال وُ، تالأدوات البيئيااااااة لنشاااااار القااااااوات

http://www.defmin.fi/files/1256/Guidebook_final_printing_version.pdf
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أيضاااااً ماااااع القااااوات المسااااالحة السااااويديةالقاااااوات المساااالحة وتتعاااااون
شااتركة في المعسااكرية التاادريبات الأخارى في وجهااات فاعلااةالنرو ياة 

. “Cold Response”الاتي يطلاق عليهاا الجزء الشمالي مان النارويج 
وأدى ذلاك إلى خفااض كباير في تكلفااة الأضاارار الاتي تلحااق بالإقلاايم 

.ت74)بالتدريباتالمتأثر 
،2006، منااااذ عااااام وكالااااة أبحاااااث الااادفاع السااااويديةتعكااافو -41

تكي  فيماا بعثات حفاظ السالام التابعاة للأمام المتحادة فعلىكفالة
زيادة الااوعي  هميااة الاعتبااارات البيئيااة وعلااى،المسااائل البيئيااةلاااب 

سبباً وعاملًابوصفها النزاع أسبا  من عوامل نجاا  البعثاة علاى من
خضارنة عملياات وضاع التقريار المعناون وقد أساهمت في.  ت75)السواء
.ت76)السياسات والممارسات-السلام 

المقاااااررة تلقاااااتالااااادول، وفرتهااااااضاااااافة إلى المعلوماااااات الاااااتي إو -42
معلوماااااات مااااان المنظماااااات الدولياااااة أيضااااااًالخاصاااااة بشاااااكل مباشااااار 

يتعلق بهذه المنظمات.وفيما

الأمم المتحدة لحفظ السلام عمليات-ألف

في ساااياق عمليااااات أيضااااًالصاااادارةالاعتباااارات البيئياااة تحتااال-43
الأماام المتحااادة لحفاااظ السااالام. ويقاار كااال مااان إدارة عملياااات حفاااظ 

أن تلحااق هكانالسالام وإدارة الادعم المياداني صاراحة بالأضارار الاتي 
حفااااظ الساااالام. وهمااااا، ماااان  ، ماااان جااااراء عملياااااتبالبيئااااة المحليااااة 

بنشاط مان أجال كفالاة الاساتدامة البيئياة. وقاد اشاتركتا معاًتعملان  
ماؤخراًفي وضع سياسة شاملة للتعامل ماع وأشاارت البيئياة. المساائل

وضاوحاًضرورة اتباعالإدارتان وشركاؤهما إلى  أكثار في ومنهجياةًنُهج
لتقييمات البيئية والرصد والتقييم في إطار الإدارة العامة للعمليات.ا

مبااادرة الأمااي العااام وقااد تم الاضااطلاع بهااذا العماال في إطااار-44
، أصاااااادر 2012. وفي أيار/مااااااايو اءالزرقااااااالمنظمااااااة المسااااااماة خضاااااارنة 

بعنوان تقريراً للبيئة المتحدة الأمم خضرنة الخاوذ الازرق: البيئاة برنامج
ويتباي مان. والموارد الطبيعية وعمليات الأمام المتحادة لحفاظ السالام

لحفاااظ بعثاااات الأمااام المتحااادة أن، إلى جانااان أماااور أخااارى،التقريااار

فنلناادا والااولايات السااويد و ماانالاادفاع و البيئااة في شؤون الأطراف بي خ اء  
. www.defmin.fi/files/2505/02_Heikkila_Sami.pdf: انظر.المتحدة

10علااااى مااااار السااااني، يقااااادر أن التكلفاااااة ا فضاااات مااااان حاااااوالي ت74)

زيادة بفضاالملايي كرونا سويدية إلى ما بي مليون ومليوني كاارونا سااويدية 
منعهاااااااااااااا انظاااااااااااار: ة وإمكانياااااااااااا ،الااااااااااااوعي بالتكاااااااااااااليف والأضاااااااااااارار البيئيااااااااااااة 

www.forsvarsmakten.se/sv/aktuellt/2014/03/skydd-for-miljon .
عقااود ماان خاالال ساالف وكالااة عاادةباادأت المشاااركة السااويدية منااذ ت75)

. أبحاث الدفاع السويدية 
policy —Greening peace operations“s, Waleij and otherت76)

and practice” إدارةفي شااراكة مااعوكالااة أبحاااث الاادفاع السااويدية تعماال . و
. عمليات حفظ السلام وإدارة الدعم الميداني

المساااائل الاااتي في التحقياااق في بااادور هاااام هكااان أن تضاااطلع السااالام 
مان قبيال كفالاة أن تكاون الظاروف ،ومنع نشوئهاتبعث على القلق

لتجنان ملائمةالصحية في بعثات الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار 
وكاذلك مناع إزالاة الغاابات والاتجاار ، ت77)تلويث المجاري المائية المحلياة

.ت78)غير المشروع بالموارد الطبيعية في  هورية الكونغو الدهقراطية

منظمة حلف شمال الأطلسي -باء

لمنظماااااااة حلاااااااف شماااااااال خطاااااااط العملياااااااات ياااااااع تااااااادرج في-45
وتساتند منهاا،لا يتجازأ جازءاًباعتبارهاابيئياة العتباارات لاالأطلسي ا

لمنظمااة حلاااف هااذه الاعتبااارات إلى المبااادئ والسياسااات العسااكرية 
أن الإشاارة إلىتارد حياث، ت79)في مجاال ياياة البيئاةشمال الأطلسي

أن و علاى نطااق العاا  “تازداد أهمياة”الشواغل المتعلقة بحماية البيئاة 
علااااااى الحماياااااة ماااااان ةوالتنظيمياااااةالقانونياااااا”التشاااااديد ماااااان الناحياااااة 

ماان الحاادوعلااى عمليااات ،البيئيااة خاالال الأنشااطة المقااررةالتااأثيرات
. ت80)“يتزاياااد باسااااتمرار،كبااايرةالاااذي ينطاااوي علاااى مخااااطرالسااالوك 

مراكاااز علااى أن تتحمااال الماااذكورة التنفياااذ، تاانب المباااادئ بخصااوي و 
المسااؤوليةَةالقياااد هااذه المبااادئ والسياسااات إدراجعاان الاسااتراتيجية

في المفااااااهيم والتوجيهاااااات والإجاااااراءات بالاتفااااااق ماااااع الااااادول، وأن 
والاادول الأعضاااء في منظمااة حلااف شمااال الأطلساايع الاادول تشااج 

وفقاً المعايير هذه تكييف على .ت81)لذلكالشريكة
القائماة الطويلاة مان المراجاع والوثائاق الأخارى الاتي ويتبي مان-46

الموضااااااوع بشااااااأن هااااااذامنظمااااااة حلااااااف شمااااااال الأطلساااااايا تهأصاااااادر 
بالاا  اهتمااام ماادى مااا توليااه هااذه المنظمااة ماانالمتصاالة بااهوالمواضاايع 

أيضااً. ت82)المساائلذهبهاوواساع النطااق تتضامن المثاال، سابيل فعلاى
بشااااااأن مركااااااز القااااااوات منظمااااااة حلااااااف شمااااااال الأطلسااااااياتفاقااااااات 

أحكامااً الأخرى المماثلة ضاافة إلى إبشاأن ياياة البيئاة. و والترتيبات
ماان اتفاقاااات عاادداًمنظماااة حلااف شمااال الأطلسااايتذلااك، وضااع

.ت83)البيئةيايةتوحيد المقاييس بشأن مختلف مجالات 
__________

s:Greening the Blue Helmete, Jensen and Hallت77)

Environment, Natural Resources and UN Peacekeeping

Operations, pp. 8 and 33 .
. p. 37Ibid ,.ت78)
 ,NATO Military Principles and Policies (MC 0469/1)ت79)

October 2011 .
. 1الفقرة  ت80)
. 9الفقرة  ت81)
للاطاالاع علااى مزيااد ماان المعلومااات عاان سياسااات يايااة البيئااة في ت82)

/www.nato.int/cps/en/natoliveمنظمااااة حلااااف شمااااال الأطلسااااي، انظاااار: 

topics_80802.htm .
بال يااااد الإلكااااتروني بااااي مكتاااان الشااااؤون القانونيااااة التااااابع مراساااالة ت83)

. لمنظمة حلف شمال الأطلسي والمقررة الخاصة 

http://www.defmin.fi/files/2505/02_Heikkila_Sami.pdf
http://www.forsvarsmakten.se/sv/aktuellt/2014/03/skydd-for-miljon
http://www.nato.int/cps/en/natolive/topics_80802.htm
http://www.nato.int/cps/en/natolive/topics_80802.htm
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 المسؤولية  وإخلاءستنتاجات لاا -جيم

ماان الواضاااح أن المعلومااات المحااادودة الاااواردة ماان الااادول حااا   -47
في أوقااات السااالم المتبعااة والسياسااات  اتبالممارسااالآن فيمااا يتعلااق 

وأثناء عمليات السلام الدولية غير كافية للزعم بوجاود ممارساة عالمياة 
. كما أنه ليس من الممكن إقامة الدليل على وجاود قاانون بوجه عام

أن لاااادى  علااااىالمعلومااااات  هااااذه ه يسااااتدل ماااانأناااا دولي عاااارفي. غااااير
ضاارورة أخااذ شااأن بوعااي  وطمااو   واضااح الاادول والمنظمااات الدوليااة 

العمليااااااات وتنفيااااااذ الاعتبااااااارات البيئيااااااة في الحساااااابان عنااااااد  طاااااايط 
تااااواريا مصااااادر القااااانون  ويتجلااااى ماااانوقاااات الساااالم.  العسااااكرية في

الاااااوعي   سااااادتطاااااور جدياااااد  ذلاااااك أنوالسياساااااات المشاااااار إليهاااااا 
هكاااااان  بعااااادم إمكانياااااة تجاهااااال الشاااااواغل البيئياااااة. ولا عاماااااة بصااااافة

بعملياااات  والاضاااطلاعإمكانياااة إقاماااة تعااااون عساااكري دولي  تصاااور
لاعتبااارات البيئيااة. وممااا لااه تقياايم لذلااك  يساابق أن حفاظ ساالام دون

المعلوماات  وتعاد. مختلفاة مان منااطق مستقاةأهمية خاصة أن الأمثلة 
 همان دول الشامال الأوروبي أحاد الأمثلاة، إلا أنا وردتالمفصلة التي 

مااااااان المااااااارجح أناااااااه هكااااااان الحصاااااااول علاااااااى معلوماااااااات مماثلاااااااة مااااااان 
 أخرى. مناطق

أكااا  مااان الااادول  ن عااادداً  ولا تااازال المقاااررة الخاصاااة مقتنعاااة  -48
ساااايكون ماااان دواعااااي  وبالتااااالي،الاتجاااااه،  نفااااس في ،أو يسااااير ،سااااارَ 

تارد بعاد علاى الادعوة  معلومات مان الادول الاتي   أن تتلقىتقديرها  
ن أيضاااااااً  بقيااااااام الاااااادول والمنظمااااااات  الااااااتي وجهتهااااااا اللجنااااااة. ويرحاااااا 
 بالاتصال بالمقررة الخاصة بصورة مباشرة.

 الفصل الخامس 

 الغرض من هذا التقرير

للمرحلااة    ة تمهيدياا  تقااديم لمحااة عامااة هااذا التقرياار الأولي    ساايجري في  -49
، أي القواعاااد والمباااادئ ذات  الموضاااوع هاااذا  مااان مراحااال النظااار في  الأولى  

)الالتزامااات في  المحتملااة    الصاالة الواجبااة التطبيااق علااى النزاعااات المساالحة 
الاهتمام سيتركز في هاذا التقريار علاى المرحلاة    وحيث إن ت.  أوقات السلم 

الأولى، لاان  ااري فيااه تناااول التاادابير الواجاان ا اذهااا خاالال النزاعااات  
مااان  وإن كاااان  المسااالحة أو تااادابير ماااا بعاااد انتهااااء النااازاع في حاااد ذاتهاااا،  

 عماال تحضايرية  قبل انادلاع النازاع المسالح،    ، لاضطلاع الوارد أن يلزم ا 
 . التدابير  تلك لتنفيذ    ضرورية 

ولا يتضمن هذا التقرير معلومات أساسية عاماة عان الموضاوع  -50
. وتااااارى المقاااااررة الخاصاااااة أن ذلاااااك المنطقاااااي أساساااااه ولا يتطااااارق إلى

المخطط العام الاوارد  لا داعي له وتفضل الإشارة إلى  يكون تكراراً س
ويعي ذلك أنه .  ت84) عن أعمال دورتها الثالثة والستيفي تقرير اللجنة  

ل الهيئات اعمأالتقرير تناول الإشارات المرجعية إلى  هذا  ري فيلن  
ش في الأخرى، مثل اللجنة الدولية للصلين الأير. وبالمثل، لا تناقَ 

إعلان مؤتمر الأمم المتحدة المعي بالبيئاة مثل  هامةوثائق   هذا التقرير
 .ت86)بشأن البيئة والتنمية وإعلان ريو ت85)ستوكهو تإعلان البشرية )

__________ 
 . أعلاه 1انظر الحاشية  ت84) 
 Report of the United Nations Conference of the :انظاار ت85) 

Human Environment, Stockholm, 5–16 June 1972 (United Nations 

publication, Sales No. E.73.II.A.14), chap. I . 
للاطاااالاع علااااى مجموعااااة ماااان المعاهاااادات والإعاااالانات السياسااااية،  ت86) 

، المرفاااااااق 258ي ت، ، المجلاااااااد الثاااااااني )الجااااااازء الثاااااااني2011.. .حوليااااااة انظاااااار 
 . ، التذييل الأولالخامس

أخااااااذت المقاااااااررة الخاصاااااااة في  ،التقريااااااارهااااااذا ولاااااادى صاااااااياغة  -51
 ما يلي: الاعتبار
الآراء الاااااتي أعُااااار  عنهاااااا خااااالال المشااااااورات غاااااير الرسمياااااة   )أت 

 اللجنةا  في 
 الآراء التي أعربت عنها الدول في اللجنة السادسةا ) ت 
علاااى طلااان  المعلوماااات الخطياااة الاااتي قااادمتها الااادول رداً  )جت 

عان أعماال دورتهاا  تقريار اللجناةالثالث مان  الفصل اللجنة الوارد في
 الخامسة والستيا

المعلومااااااات الااااااتي جااااااارى الحصااااااول عليهاااااااا ماااااان خااااااالال  )دت 
 الاتصال المباشر بالدول والمنظمات الدولية.

بعاض الجواناان المتعلقاة بالنطاااق  دراساة  التقرياار    وساتجري في هاذا  -52
هكاان  المصااطلحات والمصااادر الااتي   وكااذلك اسااتخدام بعااض والمنهجيااة،  
هاذا الموضاوع   مناقشة الكيفية التي يارتبط بهاا   الشروع في ، قبل النظر فيها 

 تناولتها اللجنة، من قبيل ما يلي: سبق أن  ببعض المواضيع الأخرى التي  
 آثار النزاعات المسلحة على المعاهداتا )أت 
 استخدام المجاري المائية الدولية في الأغراض غير الملاحيةا  ) ت 
 الموارد الطبيعية المشتركةا )جت 
منع الضرر العابر للحدود الناجم عن أنشاطة خطارة وتوزياع   )دت 

 . ت87) الخسارة في حالة الضرر العابر للحدود الناجم عن أنشطة خطرة 
__________ 

حددت المقررة الخاصة، بمساعدة الأمانة العامااة، المسااائل الااتي ساابق أن   ت87) 
 .  تكون ذات صلة بالموضوع قيد البحث  نظرت فيها اللجنة والتي هكن أن 
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 ا تضااطلع بهااتيل الاااعمااهااذا التقرياار إلى الأ  فيأيضاااً  وسيشااار -53
ذا لهااابالنسااابة أهمياااة خاصاااة  اتكاااون لهااا  هكااان أنتيوالااا حاليااااً اللجناااة 

لموضااوع. ولاايس المقصااود أن يعاااد ذكاار أعمااال اللجنااة. باال الغاارض ا
بالفعاال بهاادف كفالاااة  تنجاااز  أُ تيل الاااعمااماان ذلااك هااو التاااذكير بالأ

 حسن الاقتضاء. ،الاتساق

وبعااااد ذلااااك، سااااتبدأ في هااااذا التقرياااار بلااااورة مضاااامون المرحلااااة  -54
الأولى مااااان خااااالال تحدياااااد الالتزاماااااات والمباااااادئ القانونياااااة القائماااااة 

سترشد بها يُ  التي هكن أنو المنصوي عليها في القانون البيئي الدولي 
في ا اذ التدابير الوقائية للحاد مان الآثار البيئياة السالبية الاتي تترتان 

. وتتساام المباااادئ والقواعاااد المتعلقاااة المحتملاااةعلااى النزاعاااات المسااالحة 
وساايجري عرضاااها بقاادر أكااا  مااان  ،بالحيطااة والوقاياااة  هميااة خاصاااة

التفصاايل. وساايجري أيضاااً، عاالاوة علااى ذلااك، تقااديم عاارض مااوجز 
والتي تنشاأ الحالي  ذات الصلة بالموضوعللالتزامات القانونية القائمة 

حقااوق  في سااياق مجااالات أخاارى ماان مجااالات القااانون الاادولي، مثاال
 الإنسان. وسيشمل ذلك مفهوم التنمية المستدامة.

في  الانطباااق تمااامينطباق وبالنظار إلى أن قااانون أوقاات الساالم  -55
ما يدور فيها نزاع مسلح، يتمثل التحدي في تحديد  الحالات التي لا
القواعاد والمباادئ الساارية في بالموضوع قيد البحاث مان هو ذو صلة  

أوقاااات السااالم. وفي هاااذه المرحلاااة مااان العمااال، سااايكون مااان الساااابق 
تطبيق الذي هكن أن يذهن إليه استمرار لأوانه  اولة تقييم المدى 

ت في حاالات النازاع المسالح وماا بعاد إحاداثها تأثايراً  أوهذه القواعد )
النااازاع المسااالح. فماااثلاً، علاااى الااارغم مااان أن مبااادأ التحاااوط والالتااازام 

في إطاااار مناااا رة لان بالتزاماااات بإجاااراء تقييماااات الأثااار البيئاااي يقاااابَ 
في  الاتي مان هاذا القبيال تتطابق القواعد القانون الدولي الإنساني، لا

في الواجبااة قااانون النزاعااات المساالحة علااى الإطاالاق مااع الالتزامااات 
أوقاات الساالم. وماع ذلااك، هكان القااول إن بعاض جواناان الموضااوع 

لالتزاماات المفروضاة في أوقاات الحار  اللذين تقوم عليهما اوالغرض  
مقارنااااااااااة  ىجر وأوقاااااااااات الساااااااااالم تتماثاااااااااال إلى حااااااااااد بعيااااااااااد، وسااااااااااتُ 

 القواعد في تقرير لاحق يتناول المرحلة الثانية للموضوع. هذه بي

وتهااااادف المقاااااررة الخاصاااااة إلى قصااااار هاااااذا التقريااااار علاااااى أهااااام  -56
مااااااان السااااااااعي إلى تحديااااااااد  المباااااااادئ والمفاااااااااهيم والالتزاماااااااات، باااااااادلاً 

  ذلك، لا وتبعااً أثنااء النازاع المسالح. في الاتفاقيات التي تظال ساارية 
كال اتفااق دولي أو ثناائي يانظم ياياة   تعدادالمقررة الخاصة إلى   تسعَ 

 الانطبااق تماامتنطبق هذه المعاهدات ف .ت88)البيئة أو حقوق الإنسان
 التقرير. في أوقات السلم، وهو ما يشكل  ور تركيز هذا

حاا  هااذا  1976ماان عااام  ومان الجاادير بالااذكر أن الفااترة بادءاً  -57
 1976لهاااذا الموضاااوع. ففاااي عاااام بالنسااابة الياااوم تتسااام  همياااة خاصاااة 

، وتبعهااا بعاد ساانة واحادة ال وتوكااول البيئايمادت اتفاقياة التغيااير اعتُ 
 1949آ /أغسااطس  12جنياف المعقاودة في  إلى اتفاقيااتالإضاافي 

والمتعلااااق بحماياااااة ضاااااحايا المنازعااااات المسااااالحة الدولياااااة )ال وتوكاااااول 
كانا   حيث إنهما ،ويتسم هذان الصكان القانونيان بالأهميةت.  الأول

أول صااكي قااانونيي ينصااان صااراحة علااى يايااة البيئااة في النزاعااات 
ماياااة البيئااااة بح المتعلقاااةأحكاااام هااااذين الصاااكي تعاااد و . ت89)المسااالحة

مصااااات المجتمااااع  تجسااادبمعااا  أنهااااا  ،الاااذي أرساااايت فيااااه نتااااج الاااازمن
 .ت90)الدولي وشواغله البيئية الناشئة في ذلك الوقت

__________ 
المعاهاادات ذات  لااىععامااة  نظاارةتاارد في المخطااط العااام للموضااوع  ت88) 

 . أعلاه 86الحاشية  انظر اوالممارسات غير التعاهدية  الصلة 
حاااا  وقاااات إعااااداد هااااذا التقرياااار، بلاااا  عاااادد الاااادول الأطااااراف في  ت89) 

 76 وبلااا  عااادد الااادول الأطاااراف في الاتفاقياااة ، دولاااة طرفااااً  174 ال وتوكاااول
 . طرفاً  دولة 
  . أعلاه   1الحاشية  يرد وصف لذلك في المخطط العام للموضوع، انظر   ت90) 

 الفصل السادس 

   نواتجه،و  تهبعض الأفكار بشأن نطاق الموضوع ومنهجي
 التي جرت في اللجنة وفي الأمم المتحدة استناداً إلى المناقشات السابقة 

الخامساااااة  نوقشااااات خااااالال المشااااااورات الاااااتي أجريااااات في الااااادورة   -58
  تي ل الاااا عمااالمساااائل المتعلقااة بنطاااق الأ ،  2013في عااام    ، والسااتي للجنااة 

.  ت91) المتوخااة   نواتجاه بشأن هذا الموضوع ومنهجية معالجته و  ا ضطلع به سيُ 
الاذي قدمتاه لأول مارة في تلاك الادورة  بالمقاتر   وتتمساك المقاررة الخاصاة  

الداعي إلى تناول الموضوع من منظور زمي بدلاً من منظور نظُم بعينهاا  و 
__________ 

. وجاارت المناقشااات علااى أساااس ورقااة عماال أعلاه  1الحاشية  انظر   ت91) 
المخطااط  تقُاارأ بالاقااتران مااعوكااان ماان المتعااي أن  ،رئيسالاا أعاادها غااير رسميااة 

 . 2011في عام  الذي قدمالعام للموضوع 

القاانون الاادولي، مثال القااانون البيئاي وقااانون النزاعاات المساالحة  نظُاام  مان  
تشاارع اللجنااة في النظاار في   وقااانون حقااوق الإنسااان. وماان  ، يقُااتر  أن 

ه  ئااأثنا في  قباال الناازاع المساالح و مااا  ثاالاث مراحاال زمنيااة:  إطااار  الموضااوع في  
ت.  الثانيااة والمرحلااة الثالثااة، علااى التااوالي بعااده )المرحلااة الأولى والمرحلااة  مااا  و 

وينُشاااد مااان الااانهج المقاااتر  تيساااير تنااااول هاااذا الموضاااوع وتساااهيل تحدياااد  
نطاقاااه. ومااان شاااأن هاااذا الااانهج أن يتااايح للجناااة الوقاااوف علاااى المساااائل  

في  الااااتي هكاااان أن تنشااااأ  و القانونيااااة المحااااددة ذات الصاااالة بهااااذا الموضااااوع  
ح أن ييسار هااذا  مختلاف مراحال النازاع المساالح. وعالاوة علاى ذلااك، يارج  
 النهج وضع استنتاجات أو مبادئ توجيهية ملموسة. 
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بصااورة-59 ز يركاا ِّ أن ينبغااي العماال أن أيضاااً الخاصااة المقااررة وتاارى
، أي الالتزاماااات في وقاااات الساااالم فيمااااا رئيساااية علااااى المرحلااااة الأولى

المرحلااااة الثالثاااااة، أي يتصاااال بناااازاع مساااالح يحتمااااال نشااااوبه، وكااااذلك
التاادابير المتخااذة بعااد انتهاااء النااازاع. وعنااد النظاار في المرحلااة الثانياااة، 
ساااايكون ماااان المهاااام بوجااااه خاااااي التركيااااز علااااى حااااالات النزاعااااات 

المسلحة غير الدولية.
الخامساااة-60 الااادورة خااالال عمومااااً اللجناااة أعضااااء ن رحااا  ولااائن

والستي بالنهج القائم علاى معالجاة الموضاوع في إطاار مراحال زمنياة، 
تباينت الآراء الاتي أعُار  عنهاا بشاأن الأهمياة النسابية الاتي ينبغاي أن 

عضااء علااى عادد ماان الأتعطاى لكال مرحلااة مان المراحاال. فقاد أكااد 
أثناااء الناازاع المساالحت في الواجبااة التطبيااق أن المرحلااة الثانيااة )القواعااد

المرحلااااة الأهاااام هااااي هااااي المرحلااااة الأهاااام. ورأى أعضاااااء آخاااارون أن
الأولى أو الثالثاااة، أو كلاهماااا. وكاااان التبااااين في الآراء داخااال اللجناااة 
الاتي المناقشاة خالال الادول عنها أعربت التي الآراء باختلاف شبيهاً

جرت في اللجنة السادسة.
ومع ذلك، وكما سبق أن ذكرت المقررة الخاصاة، فباالرغم مان -61

أن تحديااد المفاااهيم المتصاالة بالموضااوع علااى أساااس المراحاال سيساااعد 
باااي مختلاااف المراحااال. الصاااارم اللجناااة في عملهاااا، لا هكااان الفصااال 

فصاال ف ولاانهكااذا مفااتعلًا أمااراً عماال كيفيااة عاان  بدقااة يعاا  ساايكون
المسلحة النزاعات قانون يتألف فمثلاً، الصلة. ذات القانونية القواعد

ه وبعاااده. ئااأثنافي ماان القواعااد الواجباااة التطبيااق قبااال الناازاع المسااالح و 
معالجة الموضوع ويسااعد في ييسر والنهج القائم على المراحل الزمنية 

كياافيتحديااد نطاقااه. ومااع تقاادم العماال، س أيضاااً القواعااد أن تضااح
.يندمج بعضها في بعضالزمنية المختلفةالقانونية المتعلقة بالمراحل 

وفي نهايااة المطااااف، وبصاارف النظااار عاان الأهمياااة النساابية الاااتي -62
من مرحلة لكل المراحل، ينبغي أن تظل نقطة الانطلاق بالنسبة تُمنح

نفسااها، للعماال الااذي تضااطلع بااه اللجنااة بشااأن هااذا الموضااوع هااي
وهاي أن اللجنااة لا تعتازم تغيااير قاانون النزاعااات المسالحة ولا هااي في 

فيوضااع يتاايح لهااا اللجنااة تركااز أن ذلااك، ماان باادلًا ويقُااتر ، ذلااك.
عملهااااا علااااى تحديااااد وتوضاااايح المبااااادئ التوجيهيااااة و/أو الالتزامااااات 
:المتعلقااة بحمايااة البيئااة الااتي تنشااأ بموجاان القااانون الاادولي في سااياق

النااااااازاع المسااااااالحا إدارة ) ت وتمااااااالا  الإعااااااداد لنااااااازاع مسااااااالح )أت
التدابير المتخذة بعد انتهاء النزاع فيما يتعلق بالأضرار البيئية.ت)جو
بعااااااض-63 بيااااااان أيضاااااااً المفيااااااد ماااااان العماااااال، في الشااااااروع وقباااااال

المحااااااددة الااااااتي تقااااااتر  المقااااااررة الخاصااااااة عاااااادم إدراجهااااااا في المواضاااااايع
هااااااذا الموضااااااوع. وفي سااااااياق العماااااال علااااااى صااااااياغة مبااااااادئ نطاااااااق

النهااااااائيتوجيهيااااااة الشاااااكل كاااااان أيًا )أو ملموساااااة اساااااتنتاجات أو
دوماااًالمقااررة الخاصااة  لااتت، هااذا الموضااوعناتااجتخااذه يقااد الااذي

ضاارورة تقييااد نطاااق الموضااوع لأساابا  عمليااة وإجرائيااة علااى وعااي ب
أن،وجوهرياة أو المواضاايع بعاض تُسااتبعد أن الضاروري ماان وبالتاالي،

بحذر. تعُالََ

ألا-64 يقُاااااتر  باااادء، ذي ذا المتعلقاااااة بهااااال اعماااااتنااااااول الأتوبادئ
الموضااااوع الحااااالات الااااتي يكااااون فيهااااا الضااااغط البيئااااي، بمااااا في ذلااااك 

أو المساالح الناازاع نشااو  في ساابباً الطبيعيااة، المااوارد عاااملًااسااتغلال
يساااهم في ذلااااك. ويتمثاااال موقااااف المقااااررة الخاصااااة في أن المناقشااااات 

لأساااابا  الجذرياااة للناااازاع المسااالح تقااااع خاااارج نطاااااق هااااذا المتعلقاااة با
أمااار لا يعاااي، ماااع ذلاااك، أن هاااذه المساااائل ليسااات وهاااو .الموضاااوع
.ت92)حد ذاتهامهمة في

وعالاوة علااى ذلااك، لا ترغاان المقاررة الخاصااة في تناااول يايااة -65
مان هاذا الموضاوع. فحماياة الممتلكاات اًجازءبوصفها التراث الثقافي 

الثقافياة مسااألة  ضااع لقواعاد تنظيميااة مشااددة عان طريااق اتفاقيااات 
دوليااة  ااددة، وفي مقاادمتها الاتفاقيااات الااتي اعتماادتها منظمااة الأماام 

كال بتتعلاققواعاد يوهت، المتحدة للتربية والعلم والثقافة )اليونسكو
الإشارة إلى تنبغيولكن . ت93)النزاع المسلحوقت السلم وحالات  من  

وبعاااض أعضااااء اللجناااة شاااجعوا المقاااررة الخاصاااة ت94)أن دولاااة واحااادة
إدراج التراث الثقافي في نطاق هذا الموضوع.على
وخااالال المشااااورات غااااير الرسمياااة الاااتي أجرتهااااا اللجناااة في عااااام -66

، حاذر بعااض الأعضاااء ماان تناااول مسااألة الأساالحة، في حااي 2013
في مشااااابه رأى عاااادد ماااان الأعضاااااء أنااااه ينبغااااي تناولهااااا. وباااارز نمااااط 

وتتمسااااااك المقااااااررة . ت95)المناقشاااااة الااااااتي جااااارت في اللجنااااااة السادساااااة
لا ينبغاااي أن معالجاااة أثااار أسااالحة بعينهاااان الخاصاااة برأيهاااا القائااال  

كمسااألة “الأساالحة”ينبغااي تناااول . ولايكاون  ااور تركيااز الموضااوع
حااالات الناازاع الواجاان التطبياق في،مساتقلة. فقااانون النازاع المساالح

ألا يتنااااول  ياااع الأسااالحة علاااى نفاااس الأسااااس القاااانوني، ،المسااالح
وهو الحظر الأساسي لاستخدام الأسلحة والقذائف والمواد ووسائل 
الحاااااار  الااااااتي تتسااااااابن بطبيعتهااااااا في إصاااااااابات شااااااديدة أو معااااااااناة 

باااايلا ز تمياااا  لا الااااتي الأساااالحة اسااااتخدام أيضاااااً ويُحظاااار لهااااا. داعاااي
__________

sDa,المساااااااااتجدات، انظااااااااار:لآخااااااااارللاطااااااااالاع علاااااااااى مناقشاااااااااة ت92)

Environmental Protection, Security and Armed Conflict: 

A Sustainable Development Perspective ساايما مناقشااة الإناااذار لا، و
الأماااان البيئاااااي الااااتي تهااااددالأخطااااارالمبكاااار والتاااادابير المبكاااارة والوقايااااة ماااان 

(chap. 3, p. 66 et seq.ت .
ساااااااالح المناااااااازاع الالثقافيااااااااة في حالااااااااة الممتلكاااااااااتاتفاقيااااااااة يايااااااااة ت93)

وتتمثاااال إحاااادى مهااااام لجنااااة ياياااااة ت. 1999و1954لعااااامي هااااا )وبروتوكولا
الممتلكااااااات الثقافيااااااة في حالااااااة الناااااازاع المساااااالح في الإشااااااراف علااااااى تنفيااااااذ 

)اليونسااكوت ولمنظمة الأمم المتحدة للتربيااة والعلاام والثقافااة . الثاني وتوكول  ال
الناازاع في حااالاتهيكاال متااي يتاايح لهااا المساااعدة في يايااة الااتراث الثقااافي 

المساالح، بمااا في ذلااك إجااراءات خاصااة بحااالات الطااوارئ. وهكاان الاطاالاع 
/www.unesco.orgمعلومات عن أنشطة اليونسااكو في الموقااع التااالي: على

new/en/culture/themes/armed-conflict-and-heritage .
الوثائااق الرسميااة للجمعيااة العامااة، الاادورة الثامنااة والسااتون، ، إيطاليااات94)

. 4الفقرة ، تA/C.6/68/SR.24)24، الجلسة اللجنة السادسة 
. أعلاهالفصل الثانيانظر ت95)

http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/armed-conflict-and-heritage
http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/armed-conflict-and-heritage
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قااد الأهااداف المدنيااة والعسااكرية، والااتي لا هكاان الحااد ماان آثارهااا. و 
الاااتي المحااددة تبايناات الآراء دائماااً بشااأن المساااائل المتعلقااة بالأساالحة 

ينطبااااق عليهااااا هااااذا الحظاااار. ونتيجااااة لااااذلك، اختااااارت الاااادول إباااارام 
 اتنااااة، مثاااال الرصاصاااافيمااااا يتعلااااق  ساااالحة معي  خاصااااة معاهاااادات 

، والأساالحة الكيميائيااة، والألغااام الأرضااية، وأساالحة اللياازر ةالمتماادد
المسااببة للعمااى. وعاالاوة علااى ذلااك، تتباااين الأساابا  الااتي تسااوقها 

إباارام هااذه الاتفاقااات. فعلااى ساابيل المثااال، قااد  تلااف  الادول بشااأن
الآراء بشااااأن كيفيااااة النظاااار إلى الاتفاقااااات والأحكااااام الخاصااااة: هاااال 

الساااالا  أو تاااادبيراً ماااان تاااادابير قااااانون  عتاااا  تاااادبيراً ماااان تاااادابير ناااازعتُ 
هاااذا الفهااام المااارن  النزاعاااات المسااالحة أو الاثناااي معااااً  وقاااد تباااي أن

بالاااا  الأهمياااااة في بلااااو  الهااااادف النهااااائي المتمثااااال في فاااارض أشاااااكال 
 الحظر أو القيود على استخدام سلا  بعينه. من

وأخااايراً، تااارى المقاااررة الخاصاااة ضااارورة تاااوخي الحاااذر في تنااااول  -67
الواقعااة علااى الآثار  ،مسااألة قااانون اللاجئااي، وبشااكل أكثاار تحديااداً 

اللاجئااااي والمشااااردين داخلياااااً. فقااااد تتباااااين ماااان جااااراء حركااااة لبيئااااة ا

يصاااااابح الأفااااااراد لاجئااااااي ومشااااااردين تااااااؤدي إلى أن الأساااااابا  الااااااتي 
كون لبعضها أي علاقة بالنازاع المسالح. وقاد تأوي يقد لا  و داخلياً،  

مخيماااااات اللاجئاااااي فااااارداً ماااااا بصااااارف النظااااار عااااان مطالبتاااااه بوضاااااع 
اللاجئ. وفي الوقت نفسه،لا بد من الإقارار  ن الملاياي مان النااس 
يرغمااون علااى تاارك ديارهاام بساابن ناازاع مساالح، وهكاان أن يصاابحوا 
لاجئاي أو مشاردين داخلياااً. وقاد يكااون الأثار البيئااي الاذي يتساابن 

الأشااخاي الفااارون ومخيمااات اللاجئااي والمشااردين داخلياااً كباايراً  فياه
ويؤيااااد . ت96)إتااالاف الأراضاااي وياااؤدي إلى مطالباااات بالتعاااويض عاااان

بعاااض أعضااااء اللجناااة وعااادد مااان الااادول الااارأي القائااال  ناااه ينبغاااي 
تناول هذه المسائل، وتوافق المقررة الخاصاة علاى أناه لا هكان تجاهال 

ذلك، وبالنظار إلى ماا ينطاوي علياه هاذا الموضاوع  المسألة تماماً. ومع
الحماية القانونياة الممنوحاة لضاحايا الحار ، إلى صور من تعقيدات و 

 ترى المقررة الخاصة ضرورة توخي الحذر في تناول هذه المسائل.
__________ 

، المجلاااد 2011.. .حولياااة )قاار باااذلك في المخطاااط العااام للموضاااوع أُ  ت96) 
 . ت10، الفقرة الخامسالمرفق ، 253ي ، ت)الجزء الثانيالثاني 

 السابع  الفصل

 استخدام المصطلحات

 “النااازاع المسااالح”مثاال  ،يعااد تعرياااف المصااطلحات الرئيساااية  -68
مااااان المساااااائل الأولياااااة الاااااتي تساااااتلزم الاهتماااااام في هاااااذه  ،“البيئاااااة”و

المرحلاة. وتيساايراً للمناقشااة، تاارد أدناه مشاااريع تعاااريف مقترحااة. وفي 
هااذه بهاادف المقترحااات هااذه المرحلااة ماان العماال،   توضااع مشاااريع 

الحصااااااول علااااااى موافقااااااة اللجنااااااة علااااااى إحالااااااة التعاااااااريف إلى لجنااااااة 
الصاااياغة. فاااذلك سااايكون ساااابقاً لأواناااه. ففاااي أحياااان كثااايرة، يلااازم 
وضاع صاايغة أدق للتعاااريف واعتمادهااا ماا  بلاا  العماال مرحلااة أكثاار 
تقااادماً، وعناااادما يكااااون ماااان الممكاااان فهااام مسااااار العماااال علااااى نحااااو 
أفضاااال. وفي الوقاااات نفسااااه، ماااان المهاااام الاسااااتماع إلى الآراء الأوليااااة 

المقدماااة في هاااذا التقريااار. وعااالاوة المقترحاااات للجناااة بشاااأن مشااااريع 
علاااى ذلاااك، بااادا مااان المهااام توضاااايح بعاااض المساااائل الاااتي قاااد تنشااااأ 

إلى تعاااااريف المقترحااااات تعريااااف هااااذه المصااااطلحات. وتسااااتند  عنااااد
ساااابق أن اعتماااادتها اللجنااااة. وغااااي عاااان البيااااان أن تلااااك التعاااااريف 
اعتُمدت في سياقها المحدد وتحقيقاً للغرض المنشود من العمال الاذي 

لا ساايما في ضاااوء الجهاااود و أدُرجاات فياااه. وماااع ذلااك، فهاااي مفيااادة، 
 التي بذلتها اللجنة في وضعها.الكبيرة 

 “ النزاع المسلح” -ألف

في مشاااااريع المااااواد المتعلقااااة  “الناااازاع المساااالح”عر فاااات اللجنااااة  -69
 المعاهدات على النحو التالي: بآثار النزاعات المسلحة على

اسااتعمال يقُصد بتعبير ااالنزاع المسلح   الحالات التي يتم فيهااا اللجااوء إلى 
القااوة المساالحة بااي الاادول أو اللجااوء الطوياال الأمااد إلى القااوة المساالحة بااي 

 .ت97)السلطات الحكومية و اعات مسلحة منظمة 

وُضااااع هااااذا التعريااااف بمااااا يفااااي بالأغااااراض المنشااااودة ماااان قاااد و  -70
لتعرياااف يشاااكل انعكاسااااً لمشااااريع الماااواد. وذكُااار في التعليقاااات أناااه 

الاذي اساتخدمته المحكماة الدولياة ليوغوسالافيا الساابقة في قرارهااا في 
ذفت الكلمااااات الأخاااايرة . ت98)تاديااااتش قضااااية مااااان ومااااع ذلاااااك، حااااُ

قضاااية الاااذي قدمتاااه المحكماااة. ففاااي القااارار الصاااادر في  “لتعريااافا”
 ، تصف المحكمة وجود نزاع مسلح كما يلي:تاديتش
نزاع مسلح م  تم اللجوء إلى استعمال القوة المساالحة بااي الاادول أو يوجد  

اللجااوء لأمااد طوياال إلى القااوة المساالحة بااي الساالطات الحكوميااة و اعااات 
  .*أو فيما بي هذه الجماعات داخل دولة مامسلحة منظمة 

__________ 
 ت. )  2، مشروع المادة 100الفقرة  ، 128ي ، المرجع نفسه ت97) 
المااادعي العاااام ضاااد المحكماااة الدولياااة ليوغوسااالافيا الساااابقة، قضاااية  ت98) 
 International Tribunal :“دوُْليِّ ”باساام  كو تاديتش، المعروف أيضاااً وشد

for the Former Yugoslavia, Prosecutor v. Duško Tadić a/k/a 

“Dule”, Case No. IT94-1-AR72, Appeals Chamber, Decision on 

the Defence Motion for Interlocutory Appeal on Jurisdiction, 

2 October 1995, Judicial Reports 1994-1995, vol. I, p. 429, 

para. 70 . 
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وقررت اللجناة، في ساياق العمال الاذي اضاطلعت باه بشاأن آثار  -71
العباارة الأخايرة مان التعرياف  النزاعات المسلحة على المعاهدات، حذف 

مشااااريع الماااواد  أو فيمااا باااي هاااذه الجماعاااات داخاال دولاااة ماااا“ت لأن ” ) 
صاايغت علااى أساااس أنهااا لا تنطبااق إلا علااى الحااالات الااتي تشاامل دولااة  

اعتُماااد.  ت99) واحااادة علاااى الأقااال مااان الااادول الأطاااراف في المعاهااادة  وقاااد
هااذا التعرياااف بعاااد تحلياال متعماااق ومناقشاااات مطولااة. وماااع ذلاااك، ف ناااه  

معاهاااااادات  يحياااااد عاااااان تفساااااير مصااااااطلح ”النااااازاع المساااااالح“ الاااااوارد في 
نظاااامُ.  ت100) أخااارى  ذلاااك علاااى مثاااال روماااا الأساساااي للمحكماااة  وأبااارز

الجنائياااااااة الدوليااااااااة. فاختصااااااااي المحكمااااااااة يشاااااااامل  لاااااااة أمااااااااور منهااااااااا  
الانتهاكااااااات الجساااااايمة للقااااااواني والأعااااااراف السااااااارية علااااااى النزاعااااااات  

)وت ماااان  2المساااالحة الااااتي لاااايس لهااااا طااااابع دولي. وماااان  ، فاااا ن الفقاااارة  
مان نظاام روماا الأساساي تنطباق علاى ”النزاعاات المسالحة الااتي  8الماادة 

دولااااة  إقلاااايم في الأجاااال باااااي  متطااااااول  عنااااادما يوجااااد نااااازاع مساااالح  تقااااع
السااااالطات الحكومياااااة و اعاااااات مسااااالحة منظماااااة أو فيماااااا باااااي هاااااذه  

حااااالات الاضاااااطرابات  اا الجماعااااات“. ولا تنطبااااق هاااااذه الفقاااارة علاااااى  
الشااغن أو أعمااال العنااف المنفااردة أو  أعمااال  والتااوترات الداخليااة، مثاال  

وهكاااذا،  .  ت101)    غيرهاااا مااان الأعمااال ذات الطبيعاااة المماثلاااة و المتقطعااة أ 
مطابقاااً يكااون يكاااد المصااطلح لهاذا الأساسااي رومااا نظااام اسااتخدام فا ن

.  تاديااتش لاسااتخدام المحكمااة الدوليااة ليوغوساالافيا السااابقة لااه في قضااية  
غاااااير أن تعرياااااف المحكماااااة الدولياااااة ليوغوسااااالافيا الساااااابقة لاتلاااااف عااااان  

وعااااان  ت102) التعرياااااف الاااااذي اقترحتاااااه اللجناااااة الدولياااااة للصااااالين الأيااااار 
. ت103) التعريف الذي اقترحه معهد القانون الدولي 

__________
ت4)الفقاارة ،131ي ،ت، المجلد الثاني )الجزء الثاني2011..  .حولية ت99)
من مشاااريع المااواد المتعلقااة بآثار النزاعااات المساالحة 1المادة التعليق علىمن  
. المعاهداتعلى
بااي اتفاقيااات المشااتركتي3و2المااادتي،علااى ساابيل المثااال،انظاارت100)

إلى من ال وتوكول الإضااافي 1، والمادة المتعلقة بحماية ضحايا الحر جنيف  
المتعلاااااق بحمايااااااة و 1949آ /أغسااااااطس 12المعقاااااودة فيجنيااااااف اتفاقياااااات

. ت)ال وتوكول الثانيالدولية غير ضحايا النزاعات المسلحة 
. 8)وت من المادة  2الفقرة  ت101)
اقترحت اللجنة الدولية للصلين الأير التعريفي التاليي:ت102)

لجااأت دولتااان أو أكثااار إلى ماا  مسااالحاًدولياااًنزاعاااًيكااون الناازاع -1”
. المسلحة القوة
المواجهااات المساالحة الطويلااة الأمااد النزاعات المسلحة غااير الدوليااة هااي  -2” 

التي تحدث بي قوات مسلحة حكوميااة وقااوات تتبااع لجماعااة مساالحة واحاادة أو  
طرفاااااًواحاااادة أكثاااار، أو فيمااااا بااااي هااااذه الجماعااااات في إقلاااايم دولااااة   في  ]تكااااون

وأن  أدنى ماان الشاادة حااداًو اان أن تبلاا  المواجهااة المساالحة  [.  اتفاقيااات جنيااف 
 ICRC, “How is the termانظر:  ) “ أدنى من التنظيم حد با طراف النزاع  أ يتسم 

‘armed conflict’ defined in international humanitarian law?”, ICRC 

Opinion Paper, March 2008 في الموقااااع التااااالي:  ا )هكاااان الاطاااالاع عليهااا
www.icrc.org/eng/assets/files/other/opinion-paper-armed-conflict.pdf ت ت  .

بشااااااااأن آثار النزاعااااااااات 1985آ /أغسااااااااطس 28المااااااااؤرخقاااااااارار الت103)
 ,Institute of International Law, Yearbook)المساالحة علااى المعاهاادات

هذا الوصف المقتضن لاستخدام مصطلح ”النزاع ويتبي من-72
المواد المتعلقاة بآثار مشاريعالمسلح“ أن استخدام التعريف الوارد في

يكااونكافياااًقاادالنزاعااات المساالحة علااى المعاهاادات  . ولا بااد ماان لا
بماااا يفاااي بالأغاااراض المنشاااودة مااان دراساااة هاااذا تعاااديل هاااذا التعرياااف

يشااامل النزاعاااات الاااتي تحااادث باااي  اعاااات مسااالحة وبمااااالموضاااوع
منظمة أو فيما بي هذه الجماعات داخل دولاة ماا. ومان شاأن هاذا 

متوافقاااً التعرياف أن عاال ماع التعريااف المساتخدم في قضااية التعاديل
مقاربًاوالمدرج الآن فيتاديتش أو الأساسي، روما له.نظام

التالية:الوجيهةويترك هذا للجنة الخيارات -73
مااااااان 2أن تعتمااااااد التعرياااااااف الاااااااوارد في مشاااااااروع الماااااااادة )أت

مشاااريع المااواد المتعلقااة بآثار النزاعااات المساالحة علااى المعاهاادات،   
ا ااراطتعدلااه ليشاامل الحااالات الااتي يحاادث فيهااا الناازاع المساالح دون 

افيهأي دولة
أن تضاع تعااريفي منفصالي، أحاادهما للنزاعاات المساالحة ) ت

الدولية والآخر للنزاعات المسلحة غير الدوليةا
تعريفااااً)جت تضاااع ل اعماااالأللغااارض المنشاااود مااانجدياااداًأن

بهذا الموضوعا أوةالمتعلق
الإطلاق.)دت على المسلح“ ”النزاع مصطلح تعر ف ألا

وتقاااتر  المقاااررة الخاصاااة أن تنطلاااق اللجناااة مااان التعرياااف الاااوارد في  -74
مان مشااريع الماواد المتعلقاة بآثار النزاعاات المسالحة علاى  2مشروع المادة  
يشاامل الحااالات الااتي يحاادث فيهااا ناازاع مساالح دون  بحيااث ، المعاهاادات 

النزاعاات المسالحة  مان شاأنه أن يكفال إدراج . وهذا  فيه أي دولة ا راط 
الإشاااارة إلى أن هنااااك  ولا باااد مااان هاااذا التعرياااف.  في إطاااار الدولياااة  غاااير 

المااااواد المتعلقااااة بآثار النزاعاااات المساااالحة علااااى  مشااااريع  صااالة وثيقااااة بااااي  
حالياااًالمعاهاادات والعماال  بااه ينبغااي أن  . وعلااى هااذا الأساااس،  المضااطلع

أيًاكان، للحيد، . ما ي ره ويفسره تلك المواد مشاريع عن يكون
أما الخيار الثاني، فيتمثل في وضع تعريفي، أحادهما للنزاعاات -75

المساالحة الدوليااة والآخاار للنزاعااات المساالحة غااير الدوليااة. والتعريااف 
للنزاعاااات المسااالحة الاااذي اقترحتاااه اللجناااة الدولياااة للصااالين الأيااار 

. تاديااااتشالمسااااتمد ماااان قضااااية “ماااان ”التعرياااافأدقغااااير الدوليااااة 
العتباااات المحاااددة في تعرياااف اللجناااة ويرجااع هاااذا في المقاااام الأول إلى 

لالدولياااة للصااالين الأيااار. و  تحقيقااااً المنشاااودة مااان لأغاااراض يكفاااي،
الموضوع، إدراج الفئتي في تعريف واحد.دراسة هذا  

تمامااااااً-76 جدياااااد تعرياااااف وضاااااع أي الثالاااااث، الخياااااار يفااااااي أماااااا
فهااااو أقاااال الموضااااوع، ذا بهااااالمتعلقااااة ل اعمااااالأالمنشااااود ماااان لغاااارض با

vol. 61, Part II, Session of Helsinki (Paris, Pedone, 1986)هكاان . ت
. www.idi-iil.orgالتالي:الاطلاع عليه في الموقع 

http://www.icrc.org/eng/assets/files/other/opinion-paper-armed-conflict.pdf
http://www.idi-iil.org/


  المسلحة  بالنزاعات  يتعلق فيما البيئة حماية 289

 

 الاساتناد إلىالخاصاة. فمان الأجادى بكثاير  للمقررة تفضيلاً بالنسبة
 أعماالالتفاوض عليها و اولاة مواءماة أن جرى التعاريف التي سبق 

إضاافة فمان شاأن . أن اعتمدتلتعاريف التي سبق با المتعلقةاللجنة  
 .اللبس أن يثير  آخرتعريف 

أماااااااا الخياااااااار الأخاااااااير، أي الإحجاااااااام عااااااان تعرياااااااف ”النااااااازاع  -77
 ناتااجتوقف يخيااار آخاار ممكاان. وساا المساالح“ علااى الإطاالاق، فهااو

، وكااذلك علااى أي الراساخةعلاى التعاااريف السااابقة الحااالي الموضاوع 
 قضائية جديدة. سوابقمعاهدات أو ن عتنقيح جديد ينشأ 

النااازاع ”، يقُاااتر  اساااتخدام مصاااطلح تقااادموبعاااد النظااار فيماااا  -78
 على النحو التالي: “المسلح
الحالااة الااتي ياتم فيهااا اللجااوء إلى   الناازاع المسالحايقُصاد بتعبااير اا 

استعمال القوة المسلحة بي الدول أو اللجاوء لأماد طويال إلى القاوة 
المسلحة بي السلطات الحكومية و اعات مسلحة منظماة أو فيماا 

 .  بي هذه الجماعات داخل دولة ما

 ”البيئة“ -باء

ل اعمأسبق أن عر فت اللجنة ”البيئة“ فيما اضطلعت به من  -79
بشأن مشاريع المبادئ المتعلقة بتوزيع الخسارة في حالاة الضارر العاابر 

 للحدود الناجم عن أنشطة خطرة، وذلك على النحو التالي:
تشاااامل ”البيئااااة“ المااااوارد الطبيعيااااة، سااااواء منهااااا اللاأحيائيااااة أو الأحيائيااااة، 

 العواماال]هااذه[ الهواء والماااء والتربااة والحيااوانات والنباااتات والتفاعاال بااي  مثل
 .ت104)زة للمنا ر الطبيعية ، والسمات الممي ِّ نفسها

مقباول علاى الصاعيد اللجناة أناه لا يوجاد تعرياف  ذكارتوقاد  -80
أن مااااااااان المفياااااااااد وضاااااااااع ”تعرياااااااااف  ، ولكنهاااااااااا رأتالاااااااادولي للبيئاااااااااة

. وماان  ، اختاارت اللجنااة وضاع تعريااف أوساع نطاقاااً . ت105)عملاي“
ويعااي ذلااك أن هااذا التعريااف لا يقتصاار علااى المااوارد الطبيعيااة، مثاال 
الهااااواء والتربااااة والمااااااء والحيااااوانات والنباااااتات وعلاااااى التفاعاااال بينهاااااا. 

الااذي اعتمدتااه اللجنااة يشاامل القاايم البيئيااة الأوسااع نطاقاااً فااالتعريف 
، مثال الخدمياة. وقد اختاارت اللجناة أن تادرج فياه ”القايم غاير أيضاً 

وهااااذا يشااااامل التمتاااااع . ت106)الجواناااان الجمالياااااة للمنااااا ر الطبيعياااااة“
__________ 

، 71ي ، 66الفقاارة  ،ت، المجلااد الثاااني )الجاازء الثاااني2006.. .حوليااة  ت104) 
 . ت)  2مشروع المبدأ 

  . 2مشروع المبدأ    التعليق على من  ت 91) الفقرة  ،  85ي  المرجع نفسه،  ت105) 
مااااان التعليااااق علااااى مشاااااروع ت 02، الفقاااارة )85المرجااااع نفسااااه، ي  ت106) 

خدمت لت ياار التحلياال الفلساافي ذكاار المراجااع الااتي اسااتُ  وماان المهاام. 2 المباادأ
الذي تقوم عليه النظم الااتي تحكاام الضاارر الااذي يلحااق بالتنااوع البيئااي. وماان 

 Bowman, “Biodiversity, intrinsic value and the definition and  :بينها

valuation of environmental harm”.  وللاطاالاع علاااى مختلاااف الااانهج
 ,Sands :علاااااى ساااابيل المثااااال ،المتبعااااة في تعريااااف الضااااارر البيئااااي، انظاااار

Principles of International Environmental Law, pp. 876-878 . 

يارتبط بهاا  بالطبيعة بسبن  الها الطبيعي وخصائصاها الترفيهياة وماا
الأخاذ بالمعا  الأوساع يا ره القاائم علاى نهج المن فري. واعتُ  أن 

 .ت107)لمشاريع المبادئ والمكملالطابع العام 
أن اللجناة قااد رجعاات إلى اتفاقياة يايااة الااتراث  الواضااحومان  -81

 وفي ساياقالعالمي الثقافي والطبيعي لصياغة التعريف المذكور أعالاه. 
 :على النحو التاليف ”التراث الطبيعي“ الاتفاقية المذكورة، يعر  

المعااا  الطبيعيااة المتألفااة ماان التشااكلات الفيزيائيااة أو البيولوجيااة، أو  - 
ماان مجموعااات هااذه التشااكلات، الااتي لهااا قيمااة عالميااة اسااتثنائية ماان وجهااة 

 أو الفنيةا ،النظر الجمالية 

التشااااكلات الجيولوجيااااة أو الفيزيوغرافيااااة، والمناااااطق المحااااددة بدقاااااة  - 
ماااوطن الأجنااااس الحيوانياااة أو النباتياااة المهاااددة، الاااتي لهاااا قيماااة عالمياااة  فاااةً مؤل ِّ 

 العلم، أو المحافظة على الثرواتا استثنائية من وجهة نظر

المواقااااااع الطبيعيااااااة أو المناااااااطق الطبيعيااااااة المحااااااددة بدقااااااة، الااااااتي لهاااااااا  - 
عالمياااة اساااتثنائية مااان وجهاااة نظااار العلااام، أو المحافظاااة علاااى الثاااروات أو  قيماااة 

 .ت108)الجمال الطبيعي

قضاااية   كماااة العااادل الدولياااة في وكاااان التعليااال الاااذي قدمتاااه -82
 في اتباعهااااا للجناااةمصاااادر إلهاااام أيضاااااً  ناغيمااااروس -غابتشااايكوفو 

 :شاملاً   نهجاً 
مجاااال يايااااة  تااااوخي الحاااري والوقاياااة في ضااارورةالمحكماااة في اعتبارهاااا  تضاااع
هكااان إصااالاحه في أحياااان كثااايرة  لأن الضااارر الاااذي يلحاااق بالبيئااة لا ،البيئااة 

 .ت109)أوجه قصورفي الأصل  تعتريهاولأن آلية ج  هذا الضرر نفسها 

وتعرياف اللجناة للبيئاة تعرياف مباي علاى تحليال جياد ومادعوم  -83
المقااااررة الخاصااااة اسااااتخدامه كنقطااااة  تقااااتر . لااااذا، ومفهااااوم بالحجااااج

ه الإشااارة إلى أناا لا بااد ماانانطالاق لهااذا الموضااوع. وفي الوقاات ذاتاه، 
أحااااد أهاااام الأحكااااام المتعلقااااة بحمايااااة البيئااااة في مجااااال قااااانون  تاااارد في

النزاعات المسلحة عبارة ”البيئة الطبيعية“ وليس ”البيئة“ فحسن. 
ل وتوكول من ا   تالقواعد الأساسية)اا 35من المادة  3للفقرة    فوفقاً 

 1949 آ /أغسااطس 12المعقاودة في جنياف  إلى اتفاقيااتالإضاافي 
المتعلااااق بحماياااااة ضاااااحايا المنازعااااات المسااااالحة الدولياااااة )ال وتوكاااااول و 

”يُحظاار اسااتخدام وسااائل أو أسااالين للقتااال يقُصااد بهااا أو ، تالأول
__________ 

 ت20، الفقاارة )85ي ت، الثاني )الجزء الثاني، المجلد 2006..  .حولية  ت107) 
 . 2مشروع المبدأ  التعليق علىمن 

 . الاتفاقية من  2المادة  ت108) 
Nagymaros Project (Hungary/Slovakia-Gabčíkovo ,( ت109) 

Judgment, I.C.J. Reports 1997, p. 7, at para. 140 . ،وفي هااذا الصاادد
 المتعاقباااااااة إلى ضااااااارورة مراعااااااااة مصاااااااات الأجياااااااال  أشاااااااارت المحكماااااااة أيضااااااااً 

مفهوم التنمية  تعزيزأبناء الجيل الواحد والمطلن المعاصر المتمثل في  ومصات
 .  المستدامة 
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بالغااااة واسااااعة  أضااااراراً  *بالبيئااااة الطبيعيااااةقااااد يتوقااااع منهااااا أن تلحااااق 
اللجناة الدولياة للصالين تعلياق في  وجارىالانتشار وطويلة الأماد“. 

خدمت اسااتُ ”الطبيعيااة“  توضاايح أن كلمااةهااذه المااادة  علااى الأياار
 ويساااتدل مااان”البيئاااة البشااارية“. و باااي ”البيئاااة الطبيعياااة“ للتميياااز

الاااتي الوثيقاااة الصااالات ”منظوماااة علاااى مصااطلح ”البيئاااة الطبيعياااة“ 
الواقعاة “، في حاي تفُهام الآثار الجامدةبيئتها بالكائنات الحية تربط  
”الظروف الخارجية في الحادثة  الآثار  ”البيئة البشرية“ على أنها  على  

والعوامل التي تؤثر في حياة السكان المدنيي والكائنات الحية ونموهم 
قباال توقيااع  اعتماادتالااتي  البيئاايأمااا اتفاقيااة التغيااير  .ت110)“وبقااائهم

 .ت111)ال وتوكول، ف نها تشير إلى ”البيئة“ دون أن تعر فها
تعرياف ”النازاع المسالح“، كانات ب هو الحال فيما يتعلقوكما   -84

 :كما يليلجنة هي  لالخيارات المتاحة 
المباااااااااادئ  مشااااااااااريعأن تساااااااااتخدم التعرياااااااااف الاااااااااوارد في  )أت 
حالااة الضاارر العااابر للحاادود الناااجم عاان  بتوزيااع الخسااارة في المتعلقااة

 أنشطة خطرةا
المبااااادئ المتعلقااااة  مشاااااريعأن تعااااد ِّل التعريااااف الااااوارد في  ) ت 

بتوزيااع الخسااارة في حالااة الضاارر العااابر للحاادود الناااجم عاان أنشااطة 
 خطرة إذا كان عملها المقبل يستوجن ذلكا

بماااا يفاااي بالغااارض المنشاااود مااان  جدياااداً  أن تضاااع تعريفااااً  )جت 
 ذا الموضوعابه المتعلقة لاعمالأ

 ف مصطلح ”البيئة“ على الإطلاق.ألا تعر   )دت 

 الواضااااااح أن اللجنااااااة   تعااااار ف مصااااااطلح ”البيئااااااة“ فيومااااان  -85
الماااواد المتعلقاااة بقاااانون اساااتخدام المجااااري المائياااة الدولياااة في  مشااااريع

مصاااااطلح  يكثااااار الأغاااااراض غاااااير الملاحياااااة. غاااااير أن هاااااذا المصاااااطلح 
الماواد المتعلقاة بقاانون  مشااريع علاى أيضااً  ويصدق ذلاك.  استخدامه

قيااااد طبقااااات المياااااه الجوفيااااة العااااابرة للحاااادود. وفي سااااياق الموضااااوع 
ماااااة المصااااطلح أداة قي   هااااذاتعريااااف  الماااارجح أن يشااااكل ماااان ،النظاااار

 لتحديد نطاق الاستنتاجات التي تتوصل إليها اللجنة.
__________ 

مااااااان  35 علااااااى المااااااادةاللجنااااااة الدوليااااااة للصااااااالين الأياااااار  تعليااااااق ت110) 
 آ /أغسااااطس 12المعقااااودة في جنيااااف  إلى اتفاقياااااتال وتوكااااول الإضااااافي 

المتعلاااااق بحماياااااة ضاااااحايا المنازعاااااات المسااااالحة الدولياااااة )ال وتوكااااااول و  1949
والإشارة إلى ”البيئة الطبيعية“ مسااتمدة ماان ديباجااة .  1451الفقرة  ،  تالأول

اتفاقيااااااااة حظاااار أو تقييااااد اسااااتعمال أسااالحة تقليديااااة معينااااة هكاااان اعتبارهااااا 
 . مفرطة الضرر أو عشوائية الأثر

في  الاتفاقيااااة لمصااااطلح ”البيئااااة“ في  نااااوقش المعاااا  الأوسااااع نطاقاااااً  ت111) 
اللجنااة الدوليااة  تعليااقا انظاار علااى وجااه الخصااوي 35سااياق اعتماااد المااادة 

جنيف   إلى اتفاقياتمن ال وتوكول الإضافي   35 على المادةللصلين الأير 
المتعلاااااق بحمايااااة ضاااااحايا المنازعاااااات و  1949 آ /أغساااااطس 12المعقااااودة في 

 . 1452إلى  1450الفقرات ، ت)ال وتوكول الأولالمسلحة الدولية 

 مشاااريع في الاواردالمقاررة الخاصااة تارى أن التعريااف  وحياث إن -86
حالااااة الضاااارر العااااابر للحااااادود  المبااااادئ المتعلقااااة بتوزيااااع الخساااااارة في

، ف نهاا تقاتر  وجيهاةالناجم عن أنشطة خطرة يشكل نقطة انطالاق 
 :“البيئة”التعريف التالي لمصطلح 

المااوارد الطبيعيااة، سااواء منهااا اللاأحيائيااة أو   البيئااةاتشاامل اا 
الهااواء والماااء والتربااة والحيااوانات والنباااتات والتفاعاال  الأحيائيااة، مثاال

 .  الطبيعيةبي هذه العوامل، والسمات المميزة للمنا ر 

 الفصل الثامن 

 الرجوع إليهايتعين المصادر والمواد الأخرى التي 

، عاادة أمااور علااىهااذا الموضااوع  يتعااي أن ينبااي العماال بشااأن -87
وممارسات الدول والمنظمات الدولية والقانون  المعاهداتقانون منها  

الدولي العرفي والمبادئ العامة للقانون الدولي وقرارات المحاكم والهيئات 
كاال   إيااراد نبااذة مختصاارة عاانالقضااائية والكتااابات القانونيااة. وينبغااي 

 مصدر من هذه المصادر في السياق الخاي لهذا الموضوع.
، لا يوجااد ساوى عاادد  اادود المعاهااداتفيماا يتعلااق بقاانون ف -88

من المعاهدات التي تنظم مباشرة ياياة البيئاة في النزاعاات المسالحة. 
تنادرج  بوصافهاتصانيف هاذه المعاهادات على الأرجاح ومن الممكن  

قاانون النزاعاات المسالحة )القاانون الادولي الإنسااني وقااانون  في إطاار
وفي المقاباال، توجااد وفاارة ماان المعاهاادات ت. الحيااادقااانون الاحااتلال و 

والتشااريعات الوطنيااة الااتي تاانظم المسااائل البيئيااة. وتاانب بعااض هااذه 
فيمااااااا يتعلااااااق المعاهاااااادات والصااااااكوك التشااااااريعية علااااااى اسااااااتثناءات 

العسااااكرية أو العمليااااات العسااااكرية أو العتاااااد العسااااكري.  بالقااااوات
هااذه الاسااتثناءات بشاااكل مباشاار، مثلمااا هااو الحاااال في  قااد تصااا و 

اتفاقيااة منااع تلااوث البحااار الناااجم عاان رمااي النفااايات ومااواد أخاارى 
 علاى بوضاو  الاتي تانب المتعلقاة برماي النفااياتت )اتفاقية لندن  فيها

السااااافن والطاااااائرات الاااااتي تتمتاااااع بالحصاااااانة ”أنهاااااا لا تساااااري علاااااى 
، بينمااا تفاارض علااى دول العلااام “الساايادية بمقتضااى القااانون الااادولي

تتصارف تلاك  تدابير ملائمة أن ا اذتكفل من خلال ”التزاماً  ن 
موضاوع السفن والطائرات التي تملكها أو تشغ ِّلها بطريقاة تتساق ماع 

تحاااااايط المنظمااااااة ]البحريااااااة ”، وأن والغاااااارض منهااااااا“المعاهاااااادة  هااااااذه
 .ت112)“لذلك تبعاً  الدولية[ علماً 

ه قاااد  الإشااارة إلى أنااوفيمااا يتعلااق بالقااانون الاادولي العااارفي، ينبغااي   -89
صاالة بهااذا الموضااوع   تحديااد قواعااد عرفياة ذات للغاياة    يكاون ماان الصااعن 

أن   ااان   لطبيعاااة التخطااايط العساااكري والعملياااات العساااكرية. ولا   نظاااراً 
__________ 

 لهاالاستثناءات  على الأحكام التي تنب. 4المادة السابعة، الفقرة   ت112) 
 . التي تنب على الحصانة  للأحكام مغايرقانوني  طابع
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فمان  وفرة الممارسات واللوائح الداخلية كتعبير عن العارف،  تلقائياً   ر تفس  
الاعتقااااد بالإلااازام.    الجاااائز أن يااانقب تلاااك الممارساااات واللاااوائح عنصااار 

وتؤكااد الااادول ذاتهااا أنهاااا تسااتند إلى الصاااكوك القانونيااة غاااير الملزمااة مثااال  
ويساااتدل علاااى  ،  ت113) الكتيباااات والمباااادئ التوجيهياااة وأفضااال الممارساااات 

هاااذه    هنااااك، إلى جانااان   ، بياااد أن ذلااك أيضااااً مااان الوثائاااق الاااتي تنشااارها 
  توجااد . ولكان  ملزماة تشاريعات وطنيااة وصاكوك قانونياة دوليااة    ، الصاكوك 

  المنصااااااوي عليهااااااا في القواعااااااد    بااااااي   نقاااااااط توافااااااق في بعااااااض الأحيااااااان  
الصااكوك القانونيااة غااير الملزمااة والصااكوك القانونيااة الملزمااة، بحيااث يكااون  

  مشابهة وثائق    وكذلك للكتيبات والمبادئ التوجيهية وأفضل الممارسات،  
ذا  ولها طايط العملياات العساكرية وتساييرها.   أخرى، تأثير حقيقي على 

بهااذه    وعااي الاادول   يبااي زيادة إنااه    ماان حياث   لا يسااتهان بهااا التاأثير أهميااة  
أفضاااااال    ترسااااااي   أن   أيضاااااااً وهكااااان  .  تجاههااااااا مواقفهااااااا    تبلااااااور أو    المساااااائل 

 . بعي الاعتبار   المحاكم أو هيئات التحكيم  تأخذها الممارسات معايير  
، في أحكااام وقاارارات المحاااكم والهيئااات القضااائية الدوليااة وتعاد -90

الموضاااوع. بيااااد أن  مهماااة للغايااااة بالنسااابة لهاااذا رأي المقاااررة الخاصاااة،
أصااعن بكثااير.  ممارسااات المحاااكم الوطنيااة ساايكون أمااراً  التثباات ماان
القضاائية الوطنياة  الساوابقمن  هائلكم   دون شك ه يوجدوحيث إن

ماان المفيااد الحصااول علااى مزيااد  ساايكونالمتعلقااة بالتشااريعات المحليااة، 
 من المعلومات بشأن تلك القضايا.

في هاذا العمال مان جهاود المنظماات الدولياة   وسيُستفاد أيضااً  -91
العدياااد ماان أجهااازة الأماام المتحااادة  ويعُاا والإقليميااة في هااذا المجاااال. 

بالنزاعاااات المسااالحة،  يتعلاااقماياااة البيئاااة فيماااا بحوالمنظماااات الدولياااة 
ومنظمااااة الأماااام المتحاااادة للتربيااااة مثاااال باااارنامج الأماااام المتحاااادة للبيئااااة 

 وكااذلكومفوضااية الأماام المتحاادة لشااؤون اللاجئااي،  والعلاام والثقافااة
علاااااى الهيئاااااات  ويصااااادق ذلاااااكاللجناااااة الدولياااااة للصااااالين الأيااااار. 

الإقليمياااة، مثااال الاتحااااد الأفريقاااي والاتحااااد الأوروبي وجامعاااة الااادول 
__________ 

انظر على سبيل المثال البيان الذي أدلت به الااولايات المتحاادة في  ت113) 
الوثائااق الرسميااة للجمعيااة ، في اللجنة السادسااة  2013تشرين الثاني/نوفم    4

 23، الجلساااااااااااة العامااااااااااة، الااااااااااادورة الثامنااااااااااة والساااااااااااتون، اللجنااااااااااة السادساااااااااااة 
(A/C.6/68/SR.23 ،وما يليها 47  ةالفقر ت . 

العربيااااة ومنظمااااة الاااادول الأمريكيااااة. وأيااااد أعضاااااء اللجنااااة وشااااجعوا 
إجاااراء مشاااااورات مااااع تلااااك الأجهاااازة والمنظمااااات الدوليااااة والهيئااااات 

وتااااارى المقاااااررة الخاصاااااة أن تلاااااك المشااااااورات مفيااااادة . ت114)الإقليمياااااة
 يجريوسااااااللغايااااااة. وقااااااد جاااااارت أغلاااااان تلااااااك المشاااااااورات بالفعاااااال 

القاول إن العمال الاذي أنجزتاه  ةمع تقدم العمل. ومان نافلا  مواصلتها
والمنظمااااات المعنياااة تلاااك الهيئاااات، وكاااذلك معاهااااد القاااانون الااادولي 

 في هذا الموضوع.  هاماً  إسهاماً  سيشكل، ت115)المهنية
وأخاااايراً، ينبغااااي الإشااااارة إلى أن المسااااائل الااااتي أثاااايرت في ساااااياق   -92

الموضااااوع خضااااعت لتحلاااايلات وكتااااابات قانونيااااة مستفيضااااة ماااان قِّباااال  
يتمثال الأول في    : . وتواجه المقررة الخاصاة تحاديي رئيسايي باحثي ثقات 

أما الثاني، فيتمثل في كفالة أن تؤخاذ    ا تقييد استخدام الكتابات العلمية 
الآراء المستمدة من النظم القانونية الرئيسية في العاا  في الحسابان بشاكل  
واف. وهذان تحديان متعارضان تماماً، فالأول ينطوي على تقييد نطااق  

.  هاااااا والثااااااني ينطاااااوي علاااااى توسااااايع نطااااااق البحاااااث عن   المرجعياااااة،   الماااااواد 
إلى    بشكل منهجاي ستسعى المقررة الخاصة   ، لتصدي لهذين التحديي ل و 

التماااس التحلاايلات والتعليقااات القانونيااة ماان مختلااف المناااطق، وسااتمتنع  
عن الإشارة إلى  يع المواد التي سابق أن نشارت بشاأن الموضاوع. ويعاي  

جارى  الاتي  المؤلفات  ذكر  يع  في حواشي هذا التقرير،    ، ذلك أنه    ر 
النظار فيهاا. وألحقات المقاررة الخاصاة بهاذا التقريار، عوضااً عان ذلاك، ثبتااً  

 وإن   يكن جامعاً. وهو ثبت شامل،  لمراجع،  ل 
وبالااارغم مماااا قامااات باااه المقاااررة الخاصاااة مااان بحاااث نشاااط، فااا ن  -93

 وقاااادأكااا .  مختلاااف المناااااطق يطااار  تحاااادياً  كتااااابات آتياااة ماااان  تعياااي
شااااج عت المقااااررة الخاصاااااة الاااازملاء في اللجناااااة والمناااادوبي في اللجناااااة 

اساتثناءات قليلاة،   تكلا ل  بالمعلوماات. وماع موافاتهااالسادسة على  
 جهود المقررة الخاصة بالنجا ، ولذا ف نها تكرر نداءها.

__________ 
 . 214الفقرة ، ت، المجلد الثاني )الجزء الثاني2013.. .حولية  ت114) 
أخُااذت في الحساابان أعمااال الهيئااات الأخاارى، مثاال رابطااة القااانون  ت115) 

الدولي ومعهد القانون الدولي والاتحاد الدولي لحفظ الطبيعة والمجلااس الاادولي 
 . في الحسبان وستظل تؤخذللقانون البيئي ومعهد القانون البيئي، 

 الفصل التاسع 

 ت 116)ذلك المواضيع المدرجة في جدول أعمالها الحالي في لجنة، بماالالعلاقة مع المواضيع الأخرى التي تعالجها 

الأعمااااال الااااتي اضااااطلعت بهااااا في  سااااياق الجاااات اللجنااااة فيع -94
 ، من بينها ما يلي:بهذا الموضوعمسائل ذات صلة  السابق

(

116

) 
__________ 

  بهااا   اضااطلعت   الااتي اختارت المقررة الخاصة الإ از في وصااف الأعمااال   ت116) 
تلااك الأعمااال في وثائااق   هكاان العثااور علااى   إذ السابق والتعليق عليهااا،    في للجنة ا 

مااذكرات قيمااة للأمانااة العامااة بشاااأن    ، إلى ذلاااك   إضااافة   ، اللجنااة الرسميااة. وتوجااد 

 
العدياااد مااان تلاااك المواضااايع. انظااار علاااى سااابيل المثاااال الماااذكرة المتعلقاااة  ثااار النااازاع  

ت  Corr.1-2و   A/CN.4/550المسااالح علاااى المعاهااادات: دراساااة للممارساااة والفقاااه ) 
)هكاااااان الاطاااااالاع عليهااااااا في موقااااااع اللجنااااااة الشاااااابكي، وثائااااااق الاااااادورة الثامنااااااة  

  المجلااااااد   ، 2005...  حوليااااااة   إلى   ك ضااااااافة   النهااااااائي   الاااااانب   وسيصاااااادر   ساااااايا م والخ 
 

 ت تابع على الصفحة التالية )
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 اآثار النزاعات المسلحة على المعاهدات - 
 ااستخدام المجاري المائية الدولية في الأغراض غير الملاحية - 
المااااوارد الطبيعيااااة المشااااتركة )قااااانون طبقااااات المياااااه الجوفياااااة  - 

 اتالعابرة للحدود
 اتجزؤ القانون الدولي - 
 امسؤولية الدول عن الأفعال غير المشروعة دولياً  - 
 احصانات الدول وممتلكاتها من الولاية القضائية - 
 .قانون البحار - 
منااع الضاارر العااابر للحاادود  عااد موضااوعايُ وإضااافة إلى ذلااك،  -95

وتوزيااع الخسااارة في حالااة الضاارر ت 2001الناااجم عاان أنشااطة خطاارة )
موضااوعَيْ ذَوَي ت 2006العااابر للحاادود الناااجم عاان أنشااطة خطاارة )

 في هذا السياق. أيضاً   صلة
بعاااض  تعياااد تأكيااادوفي هاااذا التقريااار، تاااود المقاااررة الخاصاااة أن  -96

وذلاااك للجناااة، أن اعتمااادتها االاساااتنتاجات والتعليقاااات الاااتي سااابق 
تناااااول هااااذا التقرياااار  في ااااري بهااااذا الموضااااوع. ولاااان  لصاااالتها مباشاااارة
مثاال مشااروع مدونااة الجاارائم المخلااة بساالم الإنسااانية  ،مواضاايع أخاارى

وأمنهاااا وتجااازؤ القاااانون الااادولي ومساااؤولية الااادول، حياااث تاااود المقاااررة 
 الخاصة العودة إلى تلك المواضيع في التقارير اللاحقة.

استخدام المجاري المائية الدولية في   اتفاقية قانون -ألف
 الأغراض غير الملاحية 

اسااااااتخدام المجاااااااري المائيااااااة الدوليااااااة في  تاااااانب اتفاقيااااااة قااااااانون -97
ت   1997اااتفاقياااااة المجااااااري المائياااااة لعاااااام الأغاااااراض غاااااير الملاحياااااة )

النازاع  في أوقااتالمجاري المائياة الدولياة المنشآت و على ياية    صراحةً 
ماان تلااك الاتفاقيااة بوضااو  علااى  29، تاانب المااادة المساالح. وتحديااداً 

والإنشااااءات والمرافااق والأشاااغال  ،تتمتااع المجاااري المائياااة الدوليااة”أن 
الهندسااية الأخاارى المتصاالة بهااا بالحمايااة الااتي تمنحهااا مبااادئ القااانون 
 

 ت تابع )  ت116الحاشية   )
مدونااة الجاارائم المخلااة بساالم ، والمااذكرة المتعلقااة بمشااروع الثاااني )الجاازء الأولتت
ت، Yearbook … 1950, vol. II, document A/CN.4/39الإنسااانية وأمنهااا )

خلاصااااة وافيااااة  -الجاااارائم المخلااااة بساااالم الإنسااااانية وأمنهااااا  قااااانونومشااااروع 
ت، ، مستنسخة Add.1و A/CN.4/368الوثيقة للصكوك الدولية ذات الصلة )
قاارارات المحاااكم الدوليااة المتعلقااة  ااملخااب اباا وملحق، أعدته الأمانااة العامااة، 

ت، Yearbook … 1969, vol. II, document A/CN.4/208)     بمسؤولية الدول
 “الحاادث الفجااائي”و “القوة القاااهرة”ودراسة أعدتها الأمانة العامة بشأن 

نافيي لعدم المشروعية: دراسة استقصائية لممارسات الدول    رفيباعتبارهما  
 ,Yearbook … 1978, vol. II (Part One)والقرارات القضائية الدولية والفقه )

document A/CN.4/315 .ت 

الاااادولي وقواعاااااده الواجباااااة التطبياااااق في الناااازاع المسااااالح الااااادولي وغاااااير 
الااااادولي ولا  اااااوز اساااااتخدامها بصاااااورة تنطاااااوي علاااااى انتهااااااك لهاااااذه 

 .“المبادئ والقواعد
مان مشااريع الماواد المتعلقاة  29وفي التعليق على مشروع الماادة  -98

الأغراض غير الملاحية التي  بقانون استخدام المجاري المائية الدولية في
يااانب علاااى أي  أن مشاااروع الماااادة لاجااارى تأكياااد  ،أعااادتها اللجناااة

تااذكير  ن مبااادئ وقواعااد القااانون ”عااد بمثابااة قاعاادة جدياادة، باال يُ 
المساالحة الدوليااة والداخليااة  [النزاعااات]الادولي الواجاان تطبيقهااا في 

تتضااااااامن أحكاماااااااااً هامااااااااة فيمااااااااا يتعلااااااااق بالمجاااااااااري المائيااااااااة الدوليااااااااة 
وحرصت اللجنة على عدم الإخلال  .  ت117)“المتصلة بها  نشاءات وبالإ

إلا أنها ، ت118) ي قانون من قواني النزاعات المسلحة السارية بالفعل
تظل هذه المواد نفسها ساارية في ”أكدت في الوقت نفسه على أن 

المساالحة. وبناااء علااى ذلااك، تظاال التزامااات دول  [النزاعااات]وقاات 
المجرى المائي بحمايته واساتخدامه هاو والأشاغال الهندساية المتصالة باه 

 .ت119)“في هذه الأوقات قائمةً  ،وفقاً لهذه المواد
 هكااااان أن، فااااا ن النزاعاااااات المسااااالحة التعلياااااقجااااااء في  وكماااااا -99
أنهااااااا قااااااد تااااااؤثر في يايتااااااه  تااااااؤثر في المجاااااارى المااااااائي الاااااادولي كمااااااا”

وفي هااااااااذه . ت120)“واسااااااااتخدامه ماااااااان جاناااااااان دول المجاااااااارى المااااااااائي
ووردت الظروف، تسري القواعد والمبادئ التي تحكام النازاع المسالح. 

أمثلاااة علاااى هاااذه القواعاااد والمباااادئ الاااواردة في اتفاقياااات  التعلياااق في
لعااام  )الرابعاةت مختلفاة. وتشامل هااذه الأمثلاة مااا يلاي: اتفاقياة لاهاااي

المتعلقااة بقااواني وأعااراف الحاار  ال يااةا وال وتوكااول الإضااافي  1907
والمتعلااق  1949آ /أغسااطس  12جنيااف المعقااودة في  إلى اتفاقيااات

تا بحماياااااة ضاااااحايا المنازعاااااات المسااااالحة الدولياااااة )ال وتوكاااااول الأول
أن هااااذه الاتفاقيااااات ليساااات واجبااااة ومااااع . ت121)  مااااارتنزشاااارط ااو

 فقاد رأتالتطبيق بصورة مباشرة في النزاعات المسلحة غاير الدولياة، 
أمار لاه  اد د،  مهما كان غيرأن الالتزام بالحماية،   فيما يبدواللجنة  

 المسلحة غير الدولية. صلة بالنزاعات
 كبايرةالادول عقباات   بإمكانياة أن تواجاه وأقرت اللجنة أيضاً  -100

الوفااااااء بالتزامهاااااا بالتعااااااون مااااان خااااالال الاتصاااااالات  في ساااااعيها إلى
المباشاااارة في أوقاااااات النزاعاااااات المساااالحة. بياااااد أن هاااااذه الصاااااعوبات 

__________ 
، 280 ي، تالجااااازء الثااااااني)، المجلاااااد الثااااااني 1994 ...حولياااااة انظااااار  ت117) 

قاااانون مشااااريع الماااواد المتعلقاااة بمااان  29الماااادة  التعلياااق علاااىمااان  ت1)الفقااارة 
 . الأغراض غير الملاحية  استخدام المجاري المائية الدولية في

يتجاااوز نطاااق الصااكا انظاار    تنظاايم الموضااوع بالتفصاايل أمااراً اعتااُ  ت118) 
 . المرجع نفسه

  . 92مشروع المادة    التعليق على من    ت 3) الفقرة  ،  280ي  المرجع نفسه،   ت119) 
 . المرجع نفسه ت120) 
 . المرجع نفسه ت121) 



  المسلحة  بالنزاعات  يتعلق فيما البيئة حماية 293

 

 بالاااذاتولهاااذا السااابن . ت122)بالتعااااونمااان التزامهاااا الااادول تعفاااي  لا
إجاراءات غاير  ا ااذ تحدياداً  يقتضاي عاماً  اً وقائي اً بندأدرجت اللجنة  

معالجااااة المسااااائل هااااو الإجااااراءات  والهاااادف ماااان هااااذه. ت123)مباشاااارة
وغيرهااااا ماااان  بصااااورة مباشاااارةوالمعلومااااات  بتبااااادل البيااااانات المرتبطااااة

علاقااات  عنااد عاادم وجااودخاالال النزاعااات المساالحة أو  الإجااراءات
البناااد  أنومااان المهااام في هاااذا الصااادد بياااان دبلوماساااية باااي الااادول. 

ياانب علااى أن دول المجاارى المااائي غااير ملزمااة بتقااديم بيااانات  الوقااائي
غاااير أو أمنهاااا القاااومي،  الاااوطيدفاعها بالنسااابة لاااومعلوماااات حيوياااة 

 .ت124)بالتعاون بحسن نية  أنها تظل ملزمة
مجاااارى مااااائي  اتبشااااأن اسااااتخدام وجااااود تعااااارضوفي حالااااة  -101

 الحاجاااتمقتضاايات ” الاعتبااار بوجااه خاااي لااادولي، ينبغااي إياالاء 
 نااااااه يعاااااا    الاااااانبوتفساااااار اللجنااااااة هااااااذا . ت125)“الحيويااااااة للنسااااااان

 .ت126)القاعدة نفسها الواردة في شرط مارتنز عن

المواد المتعلقة بقانون طبقات المياه الجوفية  مشاريع  -باء
 العابرة للحدود 

 المااااواد المتعلقااااة بقااااانون طبقااااات المياااااه الجوفيااااةمشاااااريع تااااوفر  -102
، يايااااة خاصااااة 18 المااااادةمشااااروع ، بموجاااان أيضاااااً  العااااابرة للحاااادود

خاالال النزاعااات المساالحة. وتتساام هااذه المااادة  هميااة خاصااة في هااذا 
 يلي: تشدد على ما حيثالصدد، 

تتمتااع طبقااات المياااه الجوفيااة أو شاابكات طبقااات المياااه الجوفيااة العااابرة  
للحاااااادود والمنشااااااآت والمرافااااااق والأشاااااااغال الأخاااااارى المتصاااااالة بهااااااا بالحماياااااااة 

توفرهاااا مباااادئ وقواعاااد القاااانون الااادولي الواجباااة التطبياااق في الناااازاعات  الاااتي
 وز استخدامها استخداماً ينتهااك هااذه  الدولية، ولا المسلحة الدولية وغير

 .ت127)المبادئ والقواعد

مان اتفاقياة  29علاى غارار الماادة  18الماادة مشاروع وقد صاي   -103
 في الأغاااراض غاااير الملاحياااة.المجااااري المائياااة الدولياااة قاااانون اساااتخدام 
__________ 

.  9 مشااروع المااادة   علااى   التعليااق ماان  ت  3الفقاارة )   ، 233  ي المرجع نفسه،   ت122) 
  . 9الإشارة إلى أن الالتزام بالتعاون يتجاوز نطاق مشروع المادة   من   بد   ولا 
. 9مشروع المااادة  ، التعليق على237-232ي انظر المرجع نفسه،  ت123) 

مثل الاتفاقية الخاصة بإتاحااة  ،وتوجد استثناءات مماثلة في معاهدات أخرى
فااااري الحصااااول علاااااى المعلومااااات عاااان البيئاااااة ومشاااااركة الجمهااااور في ا ااااااذ 
القااارارات بشااااأنها والاحتكااااام إلى القضاااااء في المساااائل المتعلقااااة بهااااا )اتفاقيااااة 

 ت. )  4  ، الفقرة4المادة ت،  آرهوس
مشاااروع ، 282ي ، تالجااازء الثااااني)، المجلاااد الثااااني 1994 ...حولياااة  ت124) 

قااانون اسااتخدام المجاااري المائيااة الدوليااة مشاااريع المااواد المتعلقااة بماان  31المادة  
 . في الأغراض غير الملاحية 

 . 01من مشروع المادة  2الفقرة  ، 237ي المرجع نفسه،  ت125) 
 .  92مشروع المادة    التعليق على من    ت 3) الفقرة  ،  280ي  المرجع نفسه،   ت126) 
 . 25ي ت، الثاني )الجزء الثاني، المجلد 2008.. .حولية  ت127) 

وعاالاوة علااى ذلااك، . ت128)يكاااد نصااا المااادتي أن يكااونا متطااابقيو 
 غةالصيما  إلى حدبشكل مماثل    18 المادة  صي  التعليق على مشروع

مشااااريع الماااواد المتعلقاااة بقاااانون مااان  29 الماااادة التعلياااق علاااى مشاااروع
. ت129)الدوليااااة في الأغااااراض غااااير الملاحيااااة المجاااااري المائيااااةاسااااتخدام 

إلى القاااانون الواجااان التطبيااااق، مااان قبياااال الإحااااالات  وكاااذلك فااا ن
المتعلقاة بقاواني وأعاراف الحار   1907 لعاام )الرابعاةت اتفاقية لاهااي

 12جنيااااف المعقاااااودة في  إلى اتفاقياااااتال يااااة وال وتوكااااول الإضااااافي 
والمتعلااااق بحمايااااة ضااااحايا المنازعااااات المساااالحة  1949آ /أغساااطس 

جنيف  إلى اتفاقياتوال وتوكول الإضافي   تالدولية )ال وتوكول الأول
والمتعلااااااااق بحمايااااااااة ضااااااااحايا  1949آ /أغسااااااااطس  12المعقااااااااودة في 

 ،وشاارط مااارتنزت الثااانيالدوليااة )ال وتوكااول غااير المنازعااات المساالحة 
ذلاك،  وعلاوة على. ت130)متطابقة في التعليق على مشروعي المادتي

المتعلقااة بقااانون طبقااات المياااه مشاااريع المااواد علااى  يتبااي ماان التعليااق
 جوفية مياه التي لديها طبقاتدول  الأن التزام    الجوفية العابرة للحدود

المياه الجوفية العابرة للحدود وما يتصل بها من أشغال   طبقاتبحماية  
حااا  خااالال أوقاااات النزاعاااات  والانتفااااع بهاااا ينبغاااي أن يظااال نافاااذاً 

بمثاباااة تاااذكير للااادول  ن قاااانون النزاعاااات هاااذا ويعاااد . ت131)المسااالحة
 الصدد. هذافي  واجن التطبيقالمسلحة 

تفاقيااااة المجاااااري المائيااااة لعااااام با وكمااااا هااااو الحااااال فيمااااا يتعلااااق -104
العااااابرة ، تاااانب المااااواد المتعلقااااة بقااااانون طبقااااات المياااااه الجوفيااااة 1997

 معلومااتالادول مان الالتازام بتقاديم بياانات أو  إعفااءعلاى  للحدود  
. وفي الوقاات ذاتااه، القااوميأمنهااا  دفاعها الااوطي أولاا بالنساابة حيويااة
مااااع الاااادول  بُحساااان نيااااة ... تتعاااااون”تقتضااااي ماااان الاااادول أن ف نهاااا 

الأخاارى بقصااد تقااديم أكاا  قاادر ممكاان ماان المعلومااات الااتي تساامح 
 .ت132)“بتقدهها الظروف

 اتفاقيااااة قاااااانونماااان  أن كاااالاً  وممااااا لااااه أهميااااة في هااااذا الصاااادد -105
الأغاااراض غاااير الملاحياااة والماااواد  اساااتخدام المجااااري المائياااة الدولياااة في

النزاعاات  حاالاتالمتعلقة بقاانون طبقاات الميااه الجوفياة تنطباق علاى 
 وبصاارف النظاار عاانالمسالحة الدوليااة وغااير الدوليااة علااى حاد سااواء. 

__________ 
النزاعاااات المسااالحة غاااير ”الفااارق الوحياااد هاااو اساااتخدام مصاااطلح  ت128) 

 . “الداخلية  النزاعات المسلحة ”من مصطلح  بدلاً  “الدولية 
 . 128و 280ي ت، ، المجلد الثاني )الجزء الثاني1994.. .حولية  ت129) 
ت 3، الفقاارة )52ي ت، الثاااني، المجلااد الثاااني )الجاازء 2008.. .حوليااة  ت130) 

ماان مشاااريع المااواد المتعلقااة بقااانون طبقااات المياااه  18ماان التعليااق علااى المااادة 
 . الجوفية العابرة للحدود

 . 25، ي المرجع نفسه ت131) 
مسااألة وناقشاات اللجنااة . 91مشروع المااادة ، 53ي المرجع نفسه،  ت132) 

البيااانات  “ساارية ”وصااف ااضاارورية   لاسااتخدام كلمااة مااا إذا كااان ينبغااي 
أنه لا يوجد أي سبن قاهر للحيد عن صيغة ”، إلا أنها قررت والمعلومات

التعلياااق ماان  ت1)المرجاااع نفسااه، الفقاارة “ )1997 اتفاقيااة المجاااري المائيااة لعااام
 . ت19 مشروع المادة على
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. واجااااان التعااااااون قائمااااااً  يظااااالقاااااانون النزاعاااااات المسااااالحة،  ساااااريان
الأولويااااة علااااى  لهاااااالبشاااار  احتياجاااااتوتوضااااح كلتااااا الاتفاااااقيتي أن 

 الاستخدامات الأخرى.

المسلحة  المواد المتعلقة بآثار النزاعات مشاريع  -جيم
 المعاهدات على

الماااواد المتعلقاااة بآثار النزاعاااات المسااالحة علاااى مشااااريع  تتخاااذ -106
ينهااي   ن وجاود ناازاع مساالح لا القائلااةالفرضااية ماان  ت133)المعاهادات

في عليااه  كمااا هااو منصااويق بحكاام الواقااع نفاااذ المعاهادات،  يعلا   لاو 
اختااااااارت . غاااااير أن اللجناااااة ، نقطاااااة انطاااااالاق لهاااااا3مشاااااروع الماااااادة 

باال  ،، المعاهاادات الااتي تظاال نافااذةتلااك المااواد مشاااريع، في تحاادد ألا
الااتي يكااون ”قائمااة إرشااادية بالمعاهاادات  ،ماان ذلااك باادلاً  ،وضااعت

مؤدى موضاوعها أن تساتمر في النفااذ، كليااً أو جزئيااً، خالال النازاع 
في مرفاااق مشااااريع الماااواد  جااات قائماااة المعاهااادات هاااذهدرَ وأَ  “المسااالح

 .ت134)ت7 المادةمشروع  )
العوامااال الاااتي  ،6 الماااادة، في مشاااروع غاااير أن اللجناااة تناولااات -107

علاى إمكانياة إنهااء المعاهادات أو الانساحا  منهاا أو  يساتدل منهاا
للجناة، ياولى الاعتباار لجمياع العوامال لماا ذهبات إلياه ا تعليقها. ووفقاً 
 يلي: ذلك ما في ذات الصلة، بما

اصاااااااة موضاااااااوعها وهااااااادفها والغااااااارض منهاااااااا بخالمعاهااااااادة، و طبيعاااااااة  )أت 
 اومضمونها وعدد الأطراف فيها

  ومدته،   ، وشدته   وحجمه   الإقليمي،   مداه   مثل   المسلح،   النزاع   خصائب  ) ت  
 . فيه   الخارجي   التدخل   درجة   الدولي،   غير   المسلح   النزاع   حالة   في   ، وكذلك 

والمرفاااق  مجتمعاااةً  7و 6و 3لماااواد وهكااان، بنااااء علاااى مشااااريع ا -108
عادة فئاات مان تساتمر أن  ،بالمعاهاداترشاادية الإقائماة الالمتضامن 

موضااوعها، في النفاااذ أثناااء  بحكاامالمعاهاادات المتعلقااة بحمايااة البيئااة، 
 فترات النزاع المسلح.

 3الماااااادة  مشاااااروع الاساااااتنتاج الأهااااام الاااااذي يااااارد فييتمثااااال و  -109
 يلي: فيما

__________ 
 . 013-128ي ت، ، المجلد الثاني )الجزء الثاني2011.. .حولية  ت133) 
الماااواد مشااااريع مااان  7مشاااروع الماااادة ، 130و 129ي المرجاااع نفساااه، ت134)

استمرار نفاذ المعاهدات ااالمتعلقة بآثار النزاعات المسلحة على المعاهدات )
بنااااءً علاااى موضاااوعهات والمرفاااق الاااذي يتضااامن قائماااة إرشاااادية بالمعاهااادات. 
وتضاااام القائمااااة المعاهاااادات المتعلقاااااة بالحمايااااة الدوليااااة للبيئااااة، والمعاهااااادات 

والمعاهاادات  ،المتعلقااة بالمجاااري المائيااة الدوليااة والمنشااآت والمرافااق المتصاالة بهااا
والمعاهاادات  ،المتعلقااة بطبقااات المياااه الجوفيااة والمنشااآت والمرافااق المتصاالة بهااا

 ،والمعاهاااادات المتعلقااااة بالعدالااااة الجنائيااااة الدوليااااة  ،المتعلقااااة بحقااااوق الإنسااااان
 بمااا فيهاااولأساابا  بديهيااة، المعاهاادات المتعلقااة بقااانون النزاعااات المساالحة، 

 . معاهدات القانون الدولي الإنساني

 ق بحكم الواقع نفاذ المعاهدات:يعل   أولا ينهي وجود نزاع مسلح  

 بي الدول الأطراف في النزاعا )أت 

 بي دولة طرف في النزاع ودولة ليست طرفاً فيه. ) ت 

أولهمااااااا هااااااو أن    . سااااااتنبط ماااااان هااااااذا الاسااااااتنتاج أمااااااران اثنااااااان ويُ  -110
النازاع المسالح، أي أن الادول    خالال ق تلقائيااً  تعل   نهى أو تُ  المعاهدات لا 

رم تلقائيااااً مااان الحقاااوق المنصاااوي عليهاااا في   الأطاااراف في نااازاع ماااا لا تحاااُ
ل   مااان الالتزاماااات الناشااائة  تصااابح تلقائيااااً  مختلاااف المعاهااادات ولا   في حاااِّ

 عنها. وثانيهما هو أنه هكن بالتأكيد إنهاء المعاهدة أو تعليقها. 
اللجنااااااة بشااااااأن آثار الااااااذي اضااااااطلعت بااااااه عماااااال ويتساااااام ال -111

 اااادود  إلا أنااااه، بالغااااةالنزاعااااات المساااالحة علااااى المعاهاااادات  هميااااة 
ياانظم سااوى العلاقااات التعاهديااة بااي الاادول.  النطاااق. فهااو أولاً لا

مباادئ و قواعد القانون الدولي العرفي في معرفة   يستفاد منه ، لاوثانياً 
القااانون الاادولي الااتي تظاال واجبااة التطبيااق في أوقااات الناازاع المساالح. 

اساتثناء واحاد،  عادا الماواد، فيماا تتنااول مشااريعوعلاوة على ذلك، 
 .ت135)النزاع المسلح  الأوضاع القائمة خلال

الضرر العابر للحدود الناجم  نع المواد المتعلقة بممشاريع  -دال
 عن أنشطة خطرة 

المااواد المتعلقااة بمنااع الضاارر العااابر للحاادود مشاااريع تتناااول  لا -112
تطبيقهااااا في أوقااااات الناااازاع مسااااألة  ت136)الناااااجم عاااان أنشااااطة خطاااارة

نطاااااق الموضااااوع، تنطبااااق ب المتعلااااق 1لمااااادة شااااروع الم المساااالح. فوفقاااااً 
علااى الأنشاطة الااتي لا يحظرهااا القاانون الاادولي والااتي ”المااواد  مشااريع

ضاارر جساايم عااابر للحاادود بساابن تنطااوي علااى مخاااطر التساابن في 
، صااااراحةً عليهاااا التعليقااااتتااانب الماااواد، ولا  . ولا“عواقبهاااا المادياااة

تتضاااامن  التعليقااااتعلاااى اساااتثناء حاااالات الناااازاع المسااالح. غاااير أن 
العنايااة الواجبااة المنصااوي علياااه في  إياالاءمناقشااة هامااة بشااأن مباادأ 

المناقشاة إشااارة إلى  وشملات هاذه. ت137)المتعلاق بالمنااع 3الماادة مشاروع 
قااد المااواد  تلااكومااع ذلااك، لا هكان اسااتنتاج أن . ت138)ألاباماااقضاية 

 وانصن التركيازتنظيم سلوك الدول في النزاعات المسلحة. قُصد بها  
 على تنظيم سلوكها في وقت السلم.  فيما يبدو

__________ 
الااااذي يتناااااول  13مشااااروع المااااادة ، 129ي انظاااار المرجااااع نفسااااه،  ت135) 

 . مسلح نزاع مسألة إحياء أو استئناف العلاقات التعاهدية بعد
 . 79الفقرة ت، ، المجلد الثاني )الجزء الثاني2001.. .حولية  ت136) 
 .  3من التعليق على مشروع المادة ت 9، الفقرة ) 198، ي المرجع نفسه  ت137) 
العنايااة الواجبااة قاعاادة قانونيااة واجبااة التطبيااق إياالاء المرجع نفسه. و  ت138) 

وللاطااالاع  حاااد ساااواء. في أوقاااات السااالم وفي حاااالات النااازاع المسااالح علاااى
 Alabama case, Moore, History and Digest :، انظاارألاباماااعلااى قضااية 

of the International Arbitrations to which the United States has 

been a Party, pp. 4144 et seq. 
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الخسارة في حالة الضرر  المبــادئ المتعلقــة بتوزيع مشاريع  -هاء
 العابر للحدود الناجم عن أنشطة خطرة 

المباااااااااادئ المتعلقاااااااااة بتوزياااااااع  مشااااااااريع يعااااااار ف ااالضااااااارر   في -113
أنشاااااااطة  الخسااااااارة في حالااااااة الضاااااارر العااااااابر للحاااااادود الناااااااجم عاااااان

الذي يلحق بالأشخاي أو  ذا الشأنالضرر يشمل  نه    ت139)خطرة
 ماااان جااااراءأو الضاااارر  هااااذا الخسااااارةالممتلكااااات أو البيئااااة. ويشاااامل 

وتكاااليف ا اااذ تاادابير معقولااة لإعااادة الممتلكااات أو  ،البيئااة إفساااد
وتكاااليف  ،البيئاة، بمااا في ذلاك المااوارد الطبيعيااة، إلى حالتهاا الأصاالية

وفيمااااا يتصااال بهااااذا الشاااأن، ياااانب . ت140)تااادابير الاسااااتجابة المعقولاااة
مان المساؤولية عان تقااديم  اساتثناءعلاى  4المبادأ  التعلياق علاى مشاروع

عااان عمااال مااان أعماااال  تعاااويض ساااريع وواف إذا كاااان الضااارر نا ااااً 
 .ت141)النزاع المسلح أو أعمال قتالية أو حر  أهلية أو تمرد

 اللجنة الأعمال الأخرى التي اضطلعت بها  -واو

سيجري تناول الأعمال الأخرى ذات الصلة التي اضاطلعت  -114
المااواد المتعلقاااة بحصاااانات مشااااريع قبيااال  ، ماانفي الساااابقبهااا اللجناااة 

__________ 
 . 66الفقرة ، ت، المجلد الثاني )الجزء الثاني2006.. .حولية  ت139) 
  . انظاااااار أيضاااااااً 5  إلى ا3)أت ا 2المباااااادأ ، 71ي المرجااااااع نفسااااااه،  ت140) 

 المتعلق  2 المبدأ التعليق على مشروعمن  ت10)الفقرة  ، 81ي المرجع نفسه، 
 . ماية الممتلكات الثقافية في أوقات الحر بح
 التعليااااق علااااى مشااااروعمااان  ت72)الفقاااارة  ،100ي  المرجاااع نفسااااه، ت141) 

 . 439انظر على وجه الخصوي الأمثلة الواردة في الحاشية . 4المبدأ 

المواد المتعلقاة بقاانون مشاريع الدول وممتلكاتها من الولاية القضائية و 
 البحار، في السياق ذي الصلة بكل منها.

وعااااااااالاوة علاااااااااى ذلاااااااااك، ستساااااااااتفيد اللجناااااااااة مااااااااان العمااااااااال  -115
إطااااار في  الااااتي تم التوصاااال إليهااااابااااه والاسااااتنتاجات  اضااااطلُع الااااذي

بشاااااااااااااأن ياياااااااااااااة الأشاااااااااااااخاي في حاااااااااااااالات  ةالجاريااااااااااااا لاعماااااااااااااالأ
مشاااااااريع  لع بااااااه بشااااااأنوساااااايكون للعماااااال الااااااذي اضااااااطُ  الكااااااوارث.

وحقاااااااااوق الإنساااااااااان والمباااااااااادئ  الإنساااااااااان بكراماااااااااةالمتعلقاااااااااة  الماااااااااواد
في ذلااااااااك أشااااااااكال التعاااااااااونت  وواجاااااااان التعاااااااااون )بمااااااااا الإنسااااااااانية

 .ت142)خاصة أهمية  
الاااااااااذي  ااااااااااري ماااااااااان العمااااااااال  وستساااااااااتفيد اللجناااااااااة أيضااااااااااً  -116

موضاااوع يايااااة الغااالاف الجااااوي، لأن   بشاااأن باااه حالياااااً  الاضاااطلاع
مااان المساااتبعد أن  غاااير أناااهالموضاااوعي يتعلقاااان بحماياااة البيئاااة.  كااالا

موضاااوع ياياااة الغااالاف الجاااوي  بالنظااار إلى أنيتاااداخل الموضاااوعان 
سيُسااتعان و . قيااد النظاارولااه طااابع مختلااف عاان الموضااوع  أكثاار شمااولاً 

باااارنامج  فيواضاااايع أخاااارى مدرجااااة بمهااااذا الموضااااوع  دراسااااةفي  أيضاااااً 
العمل الحالي للجنة، ومنها على وجه الخصوي الاتفاقاات اللاحقاة 
والممارسااة اللاحقاااة فيمااا يتعلاااق بتفسااير المعاهااادات وتحديااد القاااانون 

 الدولي العرفي.

__________ 
، 288الفقااارة  ،ت، المجلاااد الثااااني )الجااازء الثااااني2011.. .حولياااة انظااار  ت142) 

ماان مشاااريع المااواد المتعلقااة بحمايااة الأشااخاي في  10إلى  5المااواد  ،184ي 
 . حالات الكوارث

 الفصل العاشر 

 المبادئ والمفاهيم البيئية 

  هااو   الفصاال القااول، بادئ ذي باادء، إن الهاادف ماان هااذا    ينبغااي  -117
تظاااال واجبااااة    الااااتي هكاااان أن التااااذكير بمبااااادئ ومفاااااهيم القااااانون الاااادولي  

الممكان  دى  مساألة الما   اري تنااول أثناء النزاعات المسلحة. ولن   التطبيق 
التقرياااار التوصااااال إلى أي  . ولااااايس المقصااااود ماااان هاااااذا  هااااا   تطبيق و وجاااال 

اساتنتاجات نهائياة في هاذه المرحلاة الأولياة. بال إن الهادف مناه المسااعدة  
 تيسير المناقشات المقبلة التي ستدور في اللجنة.  على 
إلى مبااااادئ القااااانون البيئااااي أو إلى  الإحااااالاتوالقصااااد ماااان  -118

التأكياااد يقصاااد بهاااا  تيساااير الرجاااوع إليهاااا. ولا هاااوحقاااوق الإنساااان 
في الدراساة الاتي أجرتهاا  جااءوكما قائمة بذاتها.  أنها تمثل نظماً   على

 ف ن، اللجنة بشأن التجزؤ
فرعاااً خاصاااً ماان فااروع  يعااي “[الاادوليالبيئااي ]القااانون ”مسألة مااا إذا كااان 
ق مبااادئ تفساايرية أخاارى غااير المبااادئ الااتي تطباا   داخلااهق  القانون الدولي تطباا  

مجموعاااة مااان القواعاااد التعاهدياااة والعرفياااة المتعلقاااة  مجاااردفياااه  قطبااا  ي عموماااً أو
أي أهميااة تااذكر.  [لهااا]كااون يلا  بدرجااة قاادتباادو مسااألة مجااردة ربمااا بالبيئااة، 

”قواعااااااد فالتصااااانيف التقليااااادي لقاااااواني النااااازاع المسااااالح، ماااااثلاً، باعتبارهاااااا 
مجموعاااة منشااااقة مااان قواعااااد ”أو حاااا   -ونظامااااً قائماااااً بذاتاااه   صااايب“

تترك مسألة تحديد مدى تأثااير ذلااك علااى القواعااد  - “القانون الدولي العام
 .ت143)العامة لقانون المعاهدات مثلًا مسألةً مفتوحة 

دون قيااد واجبااة التطبيااق  ،بطبيعااة الحااال، المعاهااداتوتكااون  -119
الالتاازام بااه في أوقااات الساالم،  وفي حاادود مااا اتفقاات الأطااراف علااى

ذلاااك،  أي قبااال نشاااو  النااازاع المسااالح وبعاااد انتهائاااه. وعااالاوة علاااى
__________ 

 ، الوثيقاااااااة الااااااادوليتجااااااازؤ القاااااااانون ب المعاااااااي الدراساااااااة تقريااااااار فرياااااااق  ت143) 
A/CN.4/L.682 وCorr.1 وAdd.1  133الفقرة ، تأعلاه 7)انظر الحاشية . 
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قاد يبادو أناه ، ومان هاذا المنظاور. أيضااً القانون الادولي العارفي   ينطبق
. ت144)قباال نشااو  الناازاع ومااا بعااد انتهائااه تناااول ماارحلتي مااال لاازوم لا

ماارحلتي ماااا قباال نشاااو   يااتم تنااااولإذ  .لاايس كاااذلكأن الأمااار  غااير
النزاع وما بعاد انتهائاه علاى وجاه التحدياد بسابن حالاة عادم التايقن 

ماع تطبياق قاانون النزاعاات  بالتوازيالمتعلقة بتطبيق تلك المعاهدات 
، فاااا ن بعااااض أحكاااااام ةمناسااااابأكثاااار ماااان  المساااالحة. وكمااااا ذكااااار في

في  واجبااااة التطبيااااقالمعاهاااادات المتعلقااااة بقااااانون النزاعااااات المساااالحة 
 السلم. وقت
مااا هااو  كاالوماان الصااعن، لأساابا  واضااحة، وضااع قائمااة ب -120

، “حقااوق الإنسااان”ومعاهاادات  “البيئيااة”المعاهاادات موجااود ماان 
عاان فضالاً وقاات السالم،  ومعالجاة مساألة تطبيااق تلاك المعاهادات في

بي هذه الصكوك، والدول الأطراف التفاعل   اولة بيان  يع أوجه  
المعاهدات، وتحفظاتها عليها، وما إلى ذلك. ولن تكون هذه في هذه  

سااتكون أشاابه بماان يحاااول إصااابة هاادف متحاارك،  إذ ،العمليااة مجديااة
نظر إلى بال ، تعرض سوى جزء من الصورة القانونية إضافة إلى أنها لن

 القانون العرفي والسوابق القضائية.كل من استبعاد  
هاااو  الساابيل الأنجااعكااون يوفي هااذه المرحلااة ماان العماال، قااد  -121

 ،والمفاااهيم الكيفياة الااتي تبلاورت بهااا بشاكل عااام المباادئ اولاة تتبااع 
المعاهااااااااادات أو  فيمنهاااااااااا  أدُرج العديااااااااادوهاااااااااي مباااااااااادئ ومفااااااااااهيم 

 القانون الدولي العرفي.  صفة - يكتسن أن يرجحأو  - اكتسن
ولا بااد ماان القااول  ن مبااادئ ومفاااهيم قااانون البيئااة الااتي لهااا  -122

تقاادم  ولاتتساام بعاادم الدقااة وبالغمااوض،  قيااد النظاارصاالة بالموضااوع 
. قائماااة. ولكنهاااا ماااع ذلاااك إلا فيماااا نااادر واضاااحة إجاااابات وحلاااولاً 

هااذه لتبلاور الخطااوط العاماة والغارض مان هاذا الفاارع هاو الإشاارة إلى 
وال وتوكااااول  البيئاااايمنااااذ اعتماااااد اتفاقيااااة التغيااااير المبااااادئ والمفاااااهيم 

 1949آ /أغسااطس  12المعقاودة في جنياف  إلى اتفاقيااتالإضاافي 
والمتعلااااااااااااااق بحماياااااااااااااااة ضاااااااااااااااحايا المنازعااااااااااااااات المسااااااااااااااالحة الدولياااااااااااااااة 

 .تالأول )ال وتوكول
 مسااألةُ والباااحثي بااي الاادول  موضااعَ نقااا تكااون مااا  وكثاايراً  -123
مفهاااوم سياساااي ماااا، مااان حاااالات أصااابح فيهاااا توجاااد إذا كانااات  ماااا

ماااااان  ولاااااايس. قبياااااال التنميااااااة المسااااااتدامة أو التحااااااوط، مباااااادأ قانونياااااااً 
المحاااااااكم والهيئااااااات القضااااااائية بشااااااأن  تتباااااااين آراءالمااااااألوف أن  غااااااير

هنعهااا اخااتلاف الآراء ماان تطبيااق  . ولابعينااه القااانوني لمفهااوم الوضااع
__________ 

، قااال ممثاال الاتحاااد اللجنااة السادسااة خاالال المناقشااة الااتي جاارت في  ت144) 
لنزاعات المساالحة، با فيما يتعلقياية البيئة  لاب موضوعفيما  إنه  الروسي

الإنساني، بالنظر الدولي في إطار القانون    كافية توجد بالفعل قواعد تنظيمية  
أن الفترة التي تسبق النزاع المسلح والفترة التي تعقبه تعتاا ان وقاات ساالام  إلى

القواعااد العامااة الواجبااة التطبيااق في مجااال يايااة  الانطباااق تمااامخلالااه  تنطبااق
الوثائااااق الرسميااااة للجمعيااااة العامااااة، الاااادورة الثامنااااة والسااااتون، اللجنااااة ) البيئاااة 

  ت.47 الفقرة، تA/C.6/68/SR.25) 25، الجلسة السادسة 

لااذا، علااى ذلااك.  جيااداً  فهمهااا للقااانون. ويعااد مباادأ التحااوط مثااالاً 
”المبااااااادئ“ و”المفاااااااهيم“في كاااااال ماااااان المقااااااررة الخاصااااااة إلى   تشااااااير
 التقرير. هذا
أعلاه، ترى المقررة الخاصة أن الأحكام والقارارات   وكما جاء -124

. خاصاةالمحاكم والهيئات القضائية الدولياة تتسام  همياة  الصادرة عن
. كااان أشااد صاااعوبةأمااا التحقااق ماان ممارسااات المحاااكم الوطنيااة فقااد  

القضاائية فيماا  الساوابقمان  لا يساتهان باه ومن الواضاح أن ثماة كمااً 
في  لااايس مفياااداً بالضااارورةبالتشاااريعات المحلياااة، ولكااان ذلاااك  يتصااال

ناة بشااأن القاانون الاادولي. تعا  عاان موقاف دولااة معي   أنهاااالتأكاد مان 
و  تقدم الدول معلومات من هذا القبيل. ولذلك، فا ن هاذا التقريار 

 يشير إلى الأحكام الدولية.

 التنمية المستدامة  -ألف

الضاااارورية بااااي يايااااة  حلقااااة الوصاااالتعااااد التنميااااة المسااااتدامة  -125
مفهاااااااوم التنمياااااااة  وينطاااااااويالبشااااااار.  واحتياجااااااااتالبيئاااااااة ومواردهاااااااا 

حياااث إناااه  المساااتدامة علاااى عنصااار التفاعااال باااي الأجياااال المختلفاااة،
يقتضاااااي أن ياااااتم اساااااتخدام الماااااوارد، أياً كانااااات، علاااااى نحاااااو يكفااااال 
 .استدامتها لفترة أطول لكي يتس  لأكثر من جيل الاستفادة منها

مفهاوم التأكيد على أن ااالتنمية المساتدامة    ريما    وكثيراً  -126
قاانوني. ولاذلك  مبدأ وأكثر مما ه ت145)سياسي واجتماعي اقتصادي

. موضااااعُ نقاااااا  القاااااانوني لهااااذا المفهاااااوم الوضااااعتحدياااااد  مسااااألة فاااا ن
 تحدياااداً الدلالاااة بالضااارورة   مبااادأ الاساااتدامة اابمصاااطلح  قصاااديُ  ولا

دلالات سياساااااية.  لاااااهمبااااادأ قاااااانوني، فمااااان الجاااااائز أن تكاااااون  علاااااى
ضمناً متباينة بشأن ما إذا كان لهذا المفهوم   الآراءوخلاصة القول إن  

 في ذلك. اً تشككأكثر قانونية، في حي توجد آراء أخرى  معان
وتناولاااااات  كمااااااة العاااااادل الدوليااااااة هااااااذه المسااااااألة في قضااااااية  -127

   :ناغيماروس -  غابتشيكوفو
العصاااااور لأسااااابا   ماااااردأ  البشااااار علاااااى التااااادخل في الطبيعاااااة علاااااى  

اقتصااااااادية وأساااااابا  أخاااااارى. وكااااااان هااااااذا يحاااااادث في الماضااااااي غالباااااااً دون 
النظاااااارة  وبفضاااااالالبيئااااااة.  علااااااى لمااااااا يترتاااااان علااااااى ذلااااااك ماااااان آثارمراعاااااااة 

العلميااااااااااااة الجدياااااااااادة المتعمقااااااااااة، وازدياد الااااااااااوعي بالأخطااااااااااار الااااااااااتي هكاااااااااان 
مااااااان جاااااااراء مواصااااااالة  - جيالهاااااااا الحالياااااااة والمقبلاااااااة  -لبشااااااارية با تلحاااااااق أن

 قواعاااااادمدروسااااااة ودون هااااااوادة، نشااااااأت  تلاااااك التاااااادخلات بخطااااااوات غااااااير
الصااااااكوك خاااااالال العقاااااادين  كبااااااير ماااااان عاااااادد ومعااااااايير جدياااااادة وردت في

الجديااااااااادة في الاعتباااااااااار  القواعااااااااادتلاااااااااك  ولا باااااااااد مااااااااان أخاااااااااذ. الماضااااااااايي
وإعطااااااء الاااااوزن الصاااااحيح للمعاااااايير الجديااااادة، لااااايس فقاااااط عنااااادما تتاااااوخى 

بااااااال وعنااااااادما تواصااااااال الأنشاااااااطة الاااااااتي  ،نشاااااااطة جديااااااادةالقياااااااام  الااااااادول 

__________ 
 . 15p. “Sustainable development”, h, Frenc ت145) 
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ضاااارورة التوفيااااق بااااي  جاااارى الإعاااارا  ب اعااااة عاااان باااادأتها في السااااابق. وقااااد
 .ت146)مفهوم التنمية المستدامة  التنمية الاقتصادية وياية البيئة في

القاااااانوني للتنميااااااة  الوضاااااعبشاااااأن  و  تتخاااااذ المحكماااااة موقفااااااً  -128
 أعار يراماانتري، نائان رئايس المحكماة، و القاضي  إلا أنالمستدامة،  

أن التنمياة المساتدامة مبادأ  ماؤداه موقاف واضاحعان في رأيه المستقل  
 .ت147)من القانون الدولي    ”جزء لا يتجزأو  قانوني
وبعاااد مااارور أكثااار مااان عشااار سااانوات، تناولااات المحكماااة مساااألة   -129

”الترابط    ، حيث أشارت إلى طاحونتا اللبا  قضية   التنمية المستدامة في 
باااي الانتفااااع المنصاااف والمعقاااول مااان ماااورد مشاااترك وتحقياااق التاااوازن باااي  
التنمياااااااااة الاقتصاااااااااادية وياياااااااااة البيئاااااااااة الاااااااااذي هثااااااااال جاااااااااوهر التنمياااااااااة  

تشاااااار إلى التنميااااااة   وعلااااااى الاااااارغم ماااااان أن المحكمااااااة   .  ت148) “ المسااااااتدامة 
المسااااتدامة باعتبارهااااا مباااادأ ماااان المبااااادئ العامااااة للقااااانون الاااادولي، أشااااار  
القاضيان الخصاونة وسيما إلى مبدأ التنمية المساتدامة في الارأي المخاالف  

وعالاوة علاى ذلاك، كارس القاضاي كانساادو  .  ت149) المشترك الذي أبادياه 
ترينااداد رأيااه المسااتقل  كملااه لمبااادئ القااانون الاادولي، وناقااش بالتحديااد  

 . ت150) مبدأ من مبادئ القانون الدولي بوصفها  التنمية المستدامة  
”تطااااااورت التنميااااااة  ،ذكاااااار القاضااااااي السااااااابق كورومااااااا وكماااااا -130

دور هام في اجتهادات المحكمة، علاى الارغم  لها باتالمستدامة ح   
بالمعا  مان مباادئ القاانون  بعاد مبادأ عامااً  امن أن المحكمة   تعت ها

__________ 
 :ساااااالوفاكيات/ناغيماااااااروس )هنغاريا - غابتشاااااايكوفو مشااااااروعقضااااااية ت146)

Gabčikovo-Nagymaros Project (Hungary/Slovakia), Judgment, 

I.C.J. Reports 1997, p. 7, at p. 78, para. 140 . 
 الاااذي أباااداه نائااان الااارئيس، الااارأي المساااتقل .pp. 88Ibid ,-119 ت147) 

 ,pp. 89 :هااذه الصاافحات آراءه الواضااحة للغايااة فيمثلًا ويرامانتريا انظر 

95 and 110 .المفهااوم بطريقااة مختلفااة. فلقااد ذكاار  ونظاار قضاااة آخاارون إلى
، أنااه ياارى التنميااة الاقتصااادية الااذي أبااداه رأي المخااالفالاا القاضااي أودا، في 

 pp. 153–169, at :والتنمية المستدامة بوصاافهما ”مصاالحتي متعارضااتي“

pp. 160–161 . 
الأرجنتاااااي ضاااااد ) علاااااى نهااااار أوروغاااااواي ا اللبااااا  طاحونتاااااا قضاااااية  ت148) 

 ,Pulp Mills on the River Uruguay (Argentina v. Uruguay)  :تأوروغواي

Judgment, I.C.J. Reports 2010, p. 14, at p. 75, para. 177 . 
، الاارأي المخااالف المشااترك الااذي أبااداه .p. 120, para. 26Ibid , ت149) 

 . القاضيان الخصاونة وسيما
الذي أبداه القاضي كانسادو تريناادادا انظاار   المستقل، الرأي  .Ibid ت150) 

، حيااث وردت إحالااة علااى p. 187, para. 139 and footnote 118 :مااثلاً 
 Sands, Principles of Internationalساابيل المثااال إلى المراجااع التاليااة: 

Environmental Law, pp. 252, 260 and 266; Voigt, Sustainable 

Development as a Principle of International Law, pp. 145, 147, 

162, 171 and 186.  أوجااه عاادم أن تسااتند إلى  هكاانوحيااث إن الاادول لا
العلمي لت ر تقاعسها عن العمل في مواجهة مخاااطر هكاان أن تلحااق   اليقي

ضاااارراً جساااايماً بالبيئااااة، يكااااون لمباااادأ التحااااو ط دور كبااااير هاثاااال دور ”مباااادأ 
 Birnie, Boyle and Redgwell, International Law) التنميااة المسااتدامة“

and the Environment, p. 163ت . 

. ت151)ماان النظااام الأساسااي للمحكماااة“ت 1) 38المااادة  المقصااود في
 :  ومضى القاضي كوروما قائلاً 
بصاافة عامااة، تطااور القااانون الاادولي بشااأن  ،شااهدت العقااود الثلاثااة الماضااية 

بشاااكل  التنمياااة المساااتدامة وتبلاااوره بشاااكل ساااريع لدرجاااة أناااه أصااابح مقباااولاً 
. وتشااااير  كمااااة العاااادل الدوليااااة الآن إلى واسااااع لاااادى  يااااع الاااادول تقريباااااً 
 المنازعات بي الدول، وقد ساعدت أيضاااً  التنمية المستدامة عند الفصل في

ماان خاالال اجتهاداتهااا القضااائية. وماان  وبلورتااهعلااى مواصاالة تطااوير المفهااوم 
دوراً متزايااد  في المسااتقبل الواضااح أن مفهااوم التنميااة المسااتدامة ساايظل يااؤدي

 .ت152)والمعاهدات والقرارات القضائية الدولية  القواعدالأهمية في تطوير 

فريااق تسااوية المنازعااات وهيئااة الاسااتئناف  كاال ماان    وأباادى أيضاااً  -131
مفهاااوم التنمياااة المساااتدامة.    بشاااأن   رأياااه التاااابعي لمنظماااة التجاااارة العالمياااة  
شااروط الجماعااة الأوروبيااة لماانح تفضاايلات  فعلااى ساابيل المثااال، في قضااية  

—European Communities)   التعريفاااااة الجمركياااااة للبلااااادان النامياااااة 
Conditions for the Granting of Tariff Preferences to 

Developing Countries  ،أن مفهاااوم    إلى   هيئاااة الاساااتئناف   أشاااارت ت
التنميااة المسااتدامة هااو أحااد الأهااداف الااتي هكاان أن تسااعى إليهااا الاادول  

نظماة التجاارة  ماراكش المنشائ لم جااء في ديباجاة اتفااق   لماا  الأعضاء وفقاً 
حظاار اسااتيراد أنااواع معينااة    -الااولايات المتحاادة  وفي قضااية    . ت153) العالميااة 
—United States)   القريادس والمنتجاات الاتي تحتاوي علاى    القريادس مان  

Import Prohibition of Certain Shrimp and Shrimp 
Products تاادل  أشااارت هيئااة الاسااتئناف إلى أن صااياغة الديباجااة ” ،  ت

اساااتخدام    بضااارورة فاوضاااي في منظماااة التجاااارة العالمياااة  ت اعاااتراف الم   علااى 
  . ت154) لهااادف التنمياااة المساااتدامة“   وفقااااً   علاااى النحاااو الأمثااال العاااا     ماااوارد 

الدولااة المعنيااة   أن تسااعى أنااه ينبغااي    إلى   أيضاااً   هيئااة الاسااتئناف   وأشااارت 
 . ت155) لإ اد حل تعاوني مع الدول المتضررة 

__________ 
Law of sustainable development in the a, Korom“ ت151) 

jurisprudence of the International Court of Justice”, p. 201 . 
 الأسااالحة النووياااة كوروماااا إلى قضاااية   الساااابق . يشاااير القاضااايIbid ت152) 
مشروعية التهديد بالأسلحة النووية أو فتوى  كمة العدل الدولية في قضية  )

 ,Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapons ت:اسااتخدامها

Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1996, p. 226،  الأنشااطة وقضااية
الأنشطة المسلحة في أراضي قضية  فتوى  كمة العدل الدولية في)  المسلحة 
 Armed Activities on  ت:ضد أوغنداتالدهقراطية  ) هورية الكونغو    الكونغو

the Territory of the Congo (Democratic Republic of the Congo v. 

Uganda), Judgment, I.C.J. Reports 2005, p.168،  بوصاافهما قضاايتي
 . تناولت فيهما المحكمة مسألة التنمية المستدامة بشكل غير مباشر

adopted R, /AB/246WT/DS, tAppellate Body reporO, WT ت153) 

20 April 2004, para. 94 . 
adopted , 1R and Corr./58Panel report WT/DS, OWT  ت154) 

6 November 1998, as modified by Appellate Body report 

WT/DS58/AB/R, para. 153 . 
 . .para. 168Ibid , ت155) 
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للتحكاايم مسااألة التنميااة المسااتدامة وتناولات المحكمااة الدائمااة  -132
 Iron) الساكة الحديدياة ”آيارن رايان“ افي قضية التحكيم المتعلقة ب

Rhine ،أياً كااان، المسااتجدةالمبااادئ يشااار في ” هحيااث ذكاارت أناات 
الااااااراهن، إلى الحفااااااظ والإدارة ومفهااااااومي الوقايااااااة والتنمياااااااة  وضااااااعها

 .ت156)“المستدامة والحماية للأجيال المقبلة

 والتحوط  الوقاية -باء

علياااه القاااانون  ينباايمباادأ الوقاياااة هاااو المباادأ الأساساااي الاااذي  -133
 Trail) ت157)مصااهر ترياال البيئااي الاادولي وترجااع جااذوره إلى قضااية

Smelter Case .بمبدأ التحوط. وثيقاً  ويرتبط ارتباطاً ت 
مان مباادئ القاانون مبادأ هاو  الوقاياةم باه أن مبادأ ومن المسال   -134

معظاام الأحيااان في سااياق عااابر للحاادود.  ق فيالعاارفي، ويطباا  الاادولي 
القضاااائية  في الساااوابققااار وأدُرج هاااذا المبااادأ في معاهااادات دولياااة، وأُ 

 - غابتشااااااايكوفووقضاااااااية  ا اللباااااا طاحونتاااااااا)بمااااااا في ذلاااااااك قضااااااية 
 مااثلاً  دو ن الاتحاااد الأوروبيوقااد ت. المشااار إليهمااا أعاالاه ناغيماااروس

 191الماااادة  مااان 2الفقاارة  مباادأ التحاااوط إلى جاناان مبااادأ الوقاياااة في
وعلااى الاارغم ماان . ت158)الاتحاااد الأوروبيلعماال ماان المعاهاادة المنظ ِّمااة 

ماااا    اً يطبااق فعلياااأن مباادأ الوقاياااة يعتاا  مبااادأ قائمااااً بذاتااه، فهاااو لا 
بالأساااس، و . بعينهاااأكثاار دقااة في معاهاادات  بقواعااد يكاان ماادعوماً 

 المنبثقاةمسؤولية ماا   تباي  بوضاو  الالتزاماات أية  أن تنشأ  هكن لا
 شاااارق اتفاقياااة يايااااة البيئاااة البحريااااة لشااامال وتعاااادمااان هااااذا المبااادأ. 
علااى ذلااك. فااالغرض ماان الاتفاقيااة هااو  خااير مثااالالمحاايط الأطلسااي 

. وتتمثااال نقطاااة البداياااة في فااارض وإزالتاااهمناااع تلاااوث البيئاااة البحرياااة 
مبااااادأ تغاااااريم ”و “مبااااادأ التحاااااوط”التااااازام علاااااى الأطاااااراف بتطبياااااق 

مااااان  وإضاااااافة إلى ذلاااااك، تتضااااامن الاتفاقياااااة مزياااااداً . ت159)“الملاااااو ِّث
الالتزامااااااات المحااااااددة بالتفصاااااايل لكفالااااااة تحقيااااااق موضااااااوع المعاهاااااادة 

 .والغرض منها

__________ 
باااي مملكااااة قااارار التحكااايم في قضاااية الساااكة الحديدياااة آيااارن رايااان  ت156) 

 Award in the Arbitration regarding the Iron :هولناادا ومملكااة بلجيكااا 

Rhine (“Ijzeren Rijn”) Railway between the Kingdom of Belgium 

and the Kingdom of the Netherlands, Decision of 24 May 2005, 

UNRIAA, vol. XXVII (United Nations publication, Sales 

No. E/F.06.V.8), pp. 35–125, at p. 68, para. 58 . 
Sales n, III (United Nations publicatio l.voA, UNRIA ت157) 

No. 1949.V.2), pp. 1905–1982 . 
يشااير دي ساااديلير، ينظاار معظاام الأكااادهيي إلى المبااادئ  حساابما ت158) 

ماااان المعاهاااادة بوصاااافها مبااااادئ مُلزِّمااااة  191المااااادة ماااان  2الفقاااارة الااااواردة في 
(de Sadeleer, EU Environmental Law and the Internal Market, 

p. 41, footnote 180, referring to e.g. Winter, Epiney, Hilson, 

Krämer, Fisher and Dohertyت . 
 . على التواليت،  )أت و)  2  ة، الفقر 2المادة  ت159) 

، “آياااااارن راياااااان”السااااااكة الحديديااااااة  بالمتعلقااااااة وفي القضااااااية  -135
 آخااذ  فيأكاادت هيئااة التحكاايم أن ”التشااديد علااى واجاان الوقايااة 

 أن إلى كذلك  وأشارت، ت160)تزايد“ال
 يعااازز كااال منهماااا الآخااار مفهوماااان متكااااملانقاااانون البيئاااة وقاااانون التنمياااة 

 هكاااان أن، في الحااااالات الااااتي ويقتضاااايان، عتاااا  أحاااادهما بااااديلًا ل خااااريُ  ولا
 فيفه على  ، الوقاية من هذا الضرر أوبالبيئة  كبيراً   فيها التنمية ضرراً   لحقتُ 

. وتاارى هيئااة التحكاايم أن هااذا الواجاان قااد أصاابح الآن مباادأ ماان ..الأقل.  
ق هااذا المباادأ علااى الأنشااطة المسااتقلة الدولي. ولا يطباا   العامة للقانونبادئ  الم

علاااااى الأنشااااطة الااااتي يضُاااااطلَع بهااااا في إطااااار تنفياااااذ  ولكاااان أيضاااااً  ،وحاااادها
 .ت161)بي الأطراف بعينهامعاهدات 

في  أيضاااً إلى مباادأ الوقاياااة  كمااة العاادل الأوروبياااة وتطرقاات -136
 United) مفوضاية الجماعاات الأوروبياة المملكة المتحدة ضادقضية 

Kingdom v. Commission of the European Communities ،ت
المنشااااائة عاهااااادة الم]مااااان ت 2) )يت 130أن ”الماااااادة  ذكااااارتحياااااث 

تلااك يكااون الهاادف ماان أن ضاارورة لجماعااة الأوروبيااة[ تاانب علااى ل
بوجاااه خااااي  تقاااومأن و  ،تاااوفير مساااتوى عاااال مااان الحماياااة السياساااة

علاى مبادأي وجاو  ا ااذ إجاراءات وقائياة وإدمااج متطلباات ياياة 
 .ت162)“للجماعةالسياسات الأخرى البيئة في تعريف وتطبيق 

المعاروف أو الاذي هكان  وفي حي يركز مبدأ الوقاياة علاى الضارر   -137
حاااا  دون وجااااود أدلااااة    ات مباااادأ التحااااوط ا اااااذ إجااااراء   يسااااتلزم ،  معرفتااااه 

  في الهادف مان مبادأ التحااوط  يتمثاال  و .  ت163) علمياة قاطعاة علاى أي ضارر 
 ار التحقاق مناه بعاد     و أن يؤخذ في الحسبان أي خطر هكن أن ينشاأ  

. فاااا ذا كاناااات الآثار البيئياااااة  والتحليااااال العلميااااي لبحااااث  با   بصااااورة تامااااة 
  لا هكااان ساااوى ا ااااذ تااادابير وقائياااة معروفاااة،    بعيناااه المترتباااة علاااى نشااااط  

بير  ا التااااد  أمااااا إذا كاناااات الآثار غااااير معروفااااة، فاااايمكن وصااااف   ، لتفاديهااااا 
العدياد مان الصاكوك إلى هاذين المبادأين    ويشار في .  ة تحوطي  ا  نه  ا نفسه 

ليساات بهااذه    ، الممارسااة العمليااة   إلا أن المسااألة، في ،  مختلفااان علااى أنهمااا  
.  ت164) المفهاااومي عناااد تطبياااق المبااادأين  لتعاااذر الفصااال باااي   البسااااطة نظاااراً 

__________ 
 . UNRIAA, vol. XXVII (see footnote 156 above), para. 222 ت160) 
 . .para. 59Ibid , ت161) 
European Court  ,8199May  5judgment of , 69/180-Case C ت162) 

Reports 1998, p. I2265, para. 100.  ًوزارةضااد  الملكااة  قضااية انظاار أيضااا 
: والماااااواد الغذائيااااة، مفوضاااااي الجمااااارك والمكاااااوس ومصاااااائد الأسماااااكالزراعااااة 

The  Queen v. Ministry of Agriculture, Fisheries and Food, 

Commissioners of Customs and Excise (C157/96) (1998), ibid., 

p. I2211, para. 64 . 
Evolution and Status of the Precautionary t, Trouwbors ت163) 

Principle in International Law, see e.g. pp. 36-37 . 
هكاان أن تكااون الوقايااة والتحااوط وجهااي لعملااة واحاادة في سااياق  ت164) 

باااي  قاااادم،والتميياااز، علاااى النحاااو الاااذي سااايبُي  في تقريااار  القاااانون البيئاااي.
لا اااذ أساساااً  باعتبارهمااا “عاادم المعرفااة وعاادم إمكانيااة التوقااع”و “المعرفااة ”
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ينطاااوي في الوقااات ذاتااااه    بوصااافه مبااادأ التحاااوط    يشاااار إلى   ففاااي الواقاااع، 
. ولاايس هناااك اتفاااق عااام حاا  الآن علااى  علااى نهجااي الوقايااة والتحااوط 

قااد بلاا   الالتاازام با اااذ تاادابير تحوطيااة يعااي أن هااذا الالتاازام    مااا إذا كااان 
أعاااااوام ونياااااف، أن    10 قبااااال فيليااااان سااااااندز،    ذكااااار . وقاااااد  بااااادأ مرتباااااة الم 

مبااادأ التحاااوط، والااابعض    مساااتعدة الآن لتطبيااق بعااض المحااااكم الدولياااة  اا 
الإشاااااارة إلى أن    المهااااام ومااااان  .  ت165)    الآخااااار يرغااااان في تطبيقاااااه خلساااااة 

العمااال المتعلاااق    ساااياق متبايناااة في هاااذا الشاااأن. ففاااي    اللجناااة تبنااات آراءً 
بقاااااانون طبقاااااات الميااااااه الجوفياااااة العاااااابرة للحااااادود، اساااااتخدمت اللجناااااة  

اللجناااة    أن   التعلياااق   إلا أناااه يتضاااح مااان .  “ الااانهج التحاااوطي ” مصاااطلح  
  “ الاااانهج التحااااوطي ” كاناااات تاااادرك تماماااااً الآراء المتباينااااة بشااااأن مفهااااوم  

. ومااااع ذلااااك، قااااررت اللجنااااة  “ التحااااوطي   المباااادأ ”   مااااع مفهااااوم بالمقارنااااة  
لأنااااااااه الصاااااااايغة الأقاااااااال إثارة    “ الاااااااانهج التحاااااااوطي ” اختياااااااار مصااااااااطلح  

للخااالاف. واعتُماااد ذلاااك المصاااطلح علاااى أسااااس أن المفهاااومي ياااؤديان  
ولاتلاااف ذلااك عااان    . ت166) نتااائج متماثلااة عمليااااً إذا طبقااا بحسااان نيااة   إلى 

الماواد    بشاأن مشااريع   ا لهاا عم أ ساياق  الرأي الذي تبنته اللجنة مان قبال في  
فقااااد  بمنااااع الضااارر العااااابر للحااادود الناااااجم عااان أنشااااطة خطااارة.    المتعلقاااة 
 . ت167) إلى مبدأ التحوط دون تردد   آنذاك، فيما يبدو، اللجنة  أشارت 
 مصااانعفي قضاااية  المساااتقلالقاضاااي فاااولفروم، في رأياااه  ويشاااير -138

المحكماااة الدولياااة لقاااانون  علاااىرضااات الاااتي عُ  ةالمختلطااا اتالأكسااايد
مساااااألة ماااااا إذا كاااااان المبااااادأ التحاااااوطي أو الااااانهج إلى أن ”، البحاااااار

مااان القااااانون  أصااابح جااازءاً قاااد الااادولي  البيئاااي التحاااوطي في القاااانون
تطبيااااق هااااذا المباااادأ ااوأن  موضااااع نقااااا “الاااادولي العاااارفي مااااا زالاااات 

ضرورة ا ااذ قارارات تتعلاق   سدالنهج في القانون البيئي الدولي  أو
بالبيئاة في مواجهااة عاادم وجااود أدلااة علميااة علااى الضاارر الااذي هكاان 

 .ت168)  أن يترتن على نشاط بعينه في المستقبل
مناااع المخاااطر الاااتي لا هكااان  هاااومبااادأ التحااوط  مااان والهاادف -139

 . وهكاااان أن لاتلااااف تطبيقااااه تبعاااااً التنبااااؤ بهااااا أو غااااير المؤكاااادة علمياااااً 
مختلفاة للوفااء  أساالين اساتخداملاعتباارات تتعلاق بالساياق. وهكان 

 
ا اذ بي الفرق بي الإخلال بقواني النزاع المسلح و هكن أن يشكل قرار  ال

 . إجراء مقبول من الناحية القانونية 
  . p. wPrinciples of International Environmental Las, Sand ,029 ت165) 
ت 5، الفقاارة )43ي ت، الثاااني )الجاازء الثاااني، المجلااد 2008.. .حوليااة  ت166) 

طبقااات المياااه قااانون مشاااريع المااواد المتعلقااة ب ماان 12ماان التعليااق علااى المااادة 
 . الجوفية العابرة للحدود

، 209و 208ي ، تالجااااازء الثااااااني)، المجلاااااد الثااااااني 2001 ...حولياااااة  ت167) 
مشاريع المواد المتعلقة بمنع من  10من التعليق على المادة ت 7و)ت  6الفقرتان )

 . الضرر العابر للحدود الناجم عن أنشطة خطرة
United Kingdomv. MOX Plant Case (Ireland  The ,( ت168) 

provisional measures, order of 3 December 2001, Case No. 10, 

Separate Opinion of Judge Wolfrum, ITLOS Reports 2001, 

pp. 133–136, at p. 134 . 

 وأمباادأ التحااوط، ماان قبياال حظاار مااواد أو تقنيااات معينااة تطلبااات بم
إجراء تقييماات للأثار البيئاي  وأتطبيق أفضل التكنولوجيات المتاحة 

ا اااذ تاادابير للحفااظ  وأالبيئااة للحفاااي علااى نوعيااة فاارض معااايير  وأ
 ماااان منظااااور آخاااار،و . ت169)وضااااع قواعااااد تنظيميااااة بيئيااااة متكاملااااة وأ

أن اايقتضااي ]ضاامناً[ مباادأ التحااوط  فاا ن ،وعلااى حااد قااول اللجنااة
لمواكباة  استعراضااً مساتمراً التزاماتهاا المتعلقاة بالوقاياة   تستعرض الدول

 .ت170)  التقدم في المعارف العلمية
عاااادد ماااان  وقااااد تناولاااات منظمااااة التجااااارة العالميااااة هااااذا المباااادأ في   -140

التاااادابير المتخااااذة بشااااأن    -  الأوروبيااااة   الجماعااااات قضااااايا. ففااااي قضااااية  ال 
—European Communities)   اللحااوم ومنتجااات اللحااوم )الهرمااوناتت 

Measures Concerning Meat and Meat Products (Hormones)  ،ت
عرفياااة عاماااة  قاعااادة  ”   مبااادأ التحاااوط   اعتباااار اقترحااات الجماعاااة الأوروبياااة  

  عاماااً ماان مبااادئ   مباادأً أو علااى الأقاال    لقااانون الاادولي العاارفي ا قواعااد  ماان  
هيئاة الاسااتئناف في حكمهااا أن المباادأ    ذكاارت في حااي  و .  ت171) “ لقاانون ا 
إلى أن    أشاااارت أيضااااً ،  ت172)    ماااا زال يحتااااج إلى صاااياغة ذات حجياااة اا 

مااان اتفااااق منظماااة التجاااارة العالمياااة    5الماااادة  مااان    7الفقااارة  في    يااارد المبااادأ  
لا  ”   إلى أنااااه و   ، الصاااحة النباتيااااة تاااادابير  تااادابير الصااااحة و ال بشاااأن تطبيااااق  

تغطااي شاا  الجواناان المتعلقااة  هميااة    ت 7)  5  حاجااة إلى افااتراض أن المااادة 
في    الالتزامااات اسااتمرار تعليااق    -كناادا  وفي قضااية    . ت173) “ مباادأ التحااوط 

—Canada)   الناااااااااااازاع المتعلااااااااااااق بالهرمااااااااااااونات   -الجماعااااااااااااة الأوروبيااااااااااااة  

Continued Suspension of Obligations in the EC—Hormones 
Dispute هيئااة الاسااتئناف التابعااة لمنظمااة التجااارة العالميااة ماارة    ذكاارت   ، ت

.  ت174) تفاااق لا ماان ا   5الماادة    ماان   7الفقاارة    في   يارد أخارى أن مباادأ التحااوط  
  -  الياااااابان هيئاااااة الاساااااتئناف في قضاااااية    أشاااااارت وعااااالاوة علاااااى ذلاااااك،  

 Japan—Measures)   التاااادابير الااااتي تااااؤثر علااااى المنتجااااات الزراعيااااة 
Affecting Agricultural Products  ه ينااااط بالأعضااااء، في  أناااإلى  ت

يساااعوا إلى الحصاااول  اا  ن    الالتااازام   ، تفااااق لا مااان ا   5الماااادة    مااان   7الفقااارة  
المعلومااااااات الإضااااااافية اللازمااااااة لإجااااااراء تقياااااايم أكثاااااار موضاااااااوعية    علااااااى 

CE—)   الهرمااونات   -  الجماعااات الأوروبيااة وفي قضااية  .  ت175)    للمخاااطر 

__________ 
Evolution and Status of the Precautionary t, Trouwbors ت169) 

Principle in International Law, see e.g. p. 52 . 
ت 7الفقاارة ) ،208ي ت، الجزء الثاني)المجلد الثاني   ،2001  ...حولية  ت170) 

مشااااريع الماااواد المتعلقاااة بمناااع الضااارر العاااابر مااان  10مااان التعلياااق علاااى الماااادة 
 للحدود الناجم عن أنشطة خطرة

AB/R and 26WT/DSt, Appellate Body reporO, WT/ ت171) 

WT/DS48/AB/R, adopted 13 February 1998, para. 16 . 
 . .para. 123Ibid , ت172) 
 . .para. 124Ibid , ت173) 
adopted R, /AB/321WT/DS, tAppellate Body reporO, WT ت174) 

14 November 2008, para. 680 . 
 . .29a. par, 9199March  19adopted R, AB//76, WT/DSIbid ت175) 
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Hormones  ،الحكوماااااات المساااااؤولة  اا لاحظاااات هيئاااااة الاسااااتئناف أن  ت
يكاون، في  ماا هكان أن  إلى    لة هكن أن تتصرف بحسن نية استناداً والممث ِّ 
 . ت176)    ذات مصداقية   مختصة مصادر   يرد في مخالفاً  رأياً  ،  بعينه وقت 
التااادابير الااااتي تااااؤثر علااااى  -الجماعااااات الأوروبيااااة وفي قضاااية  -141

 European)  الموافقة على منتجات التكنولوجيا البيولوجية وتسويقها
Communities—Measures Affecting the Approval and 

Marketing of Biotech Products ،أشار فريق تسوية المنازعاات ت
الجماعات الأوروبية إلى القرار الذي ا ذته هيئة الاستئناف في قضية  

يازال دائاراً بشاأن ماا إذا   وذكر أن ”النقاا  القاانوني لا  الهرمونات  -
كان مبدأ التحوط يشكل مبدأً معترفاً به في القواعد العاماة للقاانون 

نظااراً ااوذكاار الفريااق أنااه . ت177)“الاادولي أو في القااانون الاادولي العاارفي
فهااو ياارى،  ،ن مسااألة الوضااع القااانوني لمباادأ التحااوط   تحساام بعاادلأ

شاأنه في ذلاك شاأن هيئاة الاساتئناف مان قبلاه، أن الحكماة تقتضااي 
يكان مان  عدم السعي إلى حل هذه المسألة المعقدة، ولا سيما إذا  

 .ت178)  الضروري القيام بذلك
سااتدل مااان الااارأي المخاااالف الاااذي أباااداه سااابعة مااان قضااااة ويُ  -142

شاافروث ضااد  -بالماار في قضاية  ،المحكماة الأوروبيااة لحقاوق الإنسااان
أية على الأهمية القانونية لهذا المبدأ. فبسبن عدم توفر ،  ت179)سويسرا
لاسااتعراض ساالامة الظااروف التشااغيلية لمحطااة الطاقااة النوويااة وسااائل 

القضااااة المخاااالفون في الااارأي أن  عناااد تجدياااد رخصاااة التشاااغيل، رأى
ماااان اتفاقيااااة يايااااة حقااااوق الإنسااااان والحااااريات الأساسااااية  6المااااادة 

ت قااد انتهكاات. وقااالوا إن المااادة   فعالااةساابل انتصاااف  في الحااقاا)
ماادى   كمااة  أمااام نحااوا الفرصااة ليثبتااوا انتهكاات لأن ”الماادعي   هُ 
.  ت180)   المخاطرة النا ة عنه بالنسبة لهمجسامة الخطر ومدى فداحة  

الأغلبية تجاهلت فيما يبدو الاتجاه ”وأشار القضاة المخالفون إلى أن  
العام للمؤسسات الدولية والقانون الدولي العام نحو ياية الأشخاي 
والااااتراث، كمااااا يتجلااااى في صااااكوك الاتحاااااد الأوروبي ومجلااااس أوروبا 
المتعلقااة بالبيئااة، وفي اتفاقااات ريااو، وصااكوك منظمااة الأماام المتحااادة 

مبادأ التحااوط ومبادأ المحافظاة علااى تبلاور للتربياة والعلام والثقافااة، وفي 
الصادر الحكم يكون كانوا يفضلون أن  ااإلى أنهم  و   “التراث المشترك

تقااادم القاااانون الااادولي  هاااو الاااذي ياااؤدي إلىعااان المحكماااة الأوروبياااة 
__________ 

13adopted R, /AB/48/AB/R and WT/DS26., WT/DSIbid  ت176) 

February 1998, para. 194 . 
.R/293WT/DS and/R 292WT/DS ,R/291, WT/DSIbid,  ت177) 

Add.1–9 and Corr.1, adopted 21 November 2006, para. 7.88 . 
 . .para. 7.89Ibid , ت178) 
August  26, dSwitzerlanv. Schafroth and Others -Balmer ت179) 

1997, no. 22110/93, Reports of Judgments and Decisions 1997-IV, 

pp. 1361 et seq. بتيااتي وانضاام إليااه  الااذي أبااداه القاضااي، الاارأي المخااالف
 . القضاة غولكوكلو، ووالش، وروسو، وفالتيكوس، ولوبيز روشا، و  يك

 . .p. 1362Ibid , ت180) 

 وساابل  مباادأ التحااوطاهااذا المجااال عاان طريااق تعزيااز  لحمايااة الفاارد في
لحماية حقوق الأفراد من التصرفات غير الوافية الانتصاف القضائية 
 .ت181)الحكيمة للسلطات  

استصاااالا   في قضاااايةوصاااافت ماااااليزيا هااااذا المباااادأ، وبالمثاااال،  -143
 الاتي عرضاات علااى سانغافورة لأراض واقعااة في مضايق جوهااور وحولااه

يسترشاد  ن أن ”المبدأ الذي   نهالمحكمة الدولية لقانون البحار، 
أي طااارف في تطبياااق وتنفيااااذ تلاااك الالتزاماااات بموجااان القااااانون  باااه

لمساااألة  وأولااات  كماااة العااادل الأوروبياااة أهمياااة أيضااااً  “.ت182)الااادولي
 Pfizer) أنيماال هيلااثشاركة فااايزر  مثال قضاايةالتحاوط في قضااايا 

Animal Health SAحيث ذكرت المحكمة أنه ”يحاق لمؤسساات  ،ت
علاااااى صاااااحة  الجماعااااة الأوروبياااااة في إطاااااار مبااااادأ التحاااااوط، وحرصااااااً 

مكتملاااة بعاااد،  إلى معاااارف علمياااة غاااير الإنسااان، أن تتخاااذ اساااتناداً 
 المحميااة بموجاان القااانون الأوضاااعتصااين تاادابير للحمايااة هكاان أن 

، وأن تلااك المؤسسااات تتمتااع بساالطة تقديريااة واساااعة بضاارر جساايم
، حياث ذكاارت لفارمااأشاركة وقضااية ، ت183)النطااق في هاذا الصادد  

أنااااه ماااان الشااااائع أن تتخااااذ مؤسسااااات الجماعااااة  أنااااه ”مااااعالمحكمااااة 
يسااتند إلى  تاادبيراً ، ت184)524/70الأوروبيااة، في إطااار الأماار التااوجيهي 

الأطراف إلى اتفاق علاى تفساير لهاذا المبادأ    تتوصلمبدأ التحوط،  
أو علااى مااا إذا كاناات مؤسسااات الجماعااة الأوروبيااة قااد طبقتااه علااى 

عاالاوة علااى ذلااك، ذكاارت . ت185)  الوجااه الصااحيح في هااذه القضااية
ن ضااد وزارة الزراعااة و وآخاار رينبيس فرنسااا غاارابطااة قضااية  المحكمااة في

 Association Greenpeace France and Others)  والصيد وآخرين 
v. Ministère de l’Agriculture et de la Pêche and Others أن ت

في التزام مقدم البلا  المنصوي عليه  تتجسداامراعاة مبدأ التحوط  
 .ت186)  220/90من الأمر التوجيهي ت 6) 11المادة  في

__________ 
 . pp. 1364 and 1366Ibid ,. ت181) 
 Case concerning Land Reclamation by Singapore in and ت182) 

around the Straits of Johor (Malaysia v. Singapore), Provisional 
Measures, Order of 8 October 2003, Case No. 12, ITLOS Reports 

2003,  para. 74 . 
II 2002European Court Reports , 99/13To. Case N , ت183) 

para. 170 . 
تشااارين الثااااني/نوفم   23لااس في المجالأماار التاااوجيهي الصااادر عااان  ت184) 

 Official Journal of theبشاااأن الماااواد المضاااافة في الأعااالاف،  1970
European Communities, L 270, 14 December 1970  الحاشااية مضااافة(

 . تإلى النب المقتبس الأصلي
Case T, nCouncil of the European Unioc. v. Alpharma In- ت185) 

70/99, European Court Reports 2002 II, p. 3506, at p. 3558,  para. 137 .  
European Court 2000March  21judgment of , 99/6Case C ,, ت186) 

Reports 2000 I, p. 1676, at p. 1698, para. 44.  وللاطاالاع علااى الأماار
بشااااأن  1990نيساااان/أبريل  23لاااس في المجالصاااادر عاااان  90/220التاااوجيهي 

 Official Journal of  :انظر  ،الإطلاق المتعمد للكائنات المحورة وراثياً في البيئة 
the European Communities, L 117, 8 May 1990 . 
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، فااااا ن الاااادول الأعضااااااء في هادنزياااافوكمااااا يتباااااي ماااان قضاااااية  -144
 الاتحااااااد الأوروبي ملزماااااة بالتقياااااد بالمبااااادأ حااااا  لاااااو   يكااااان ماااااذكوراً 

وفي . ت187)تنظيمياة بعينهااا قاعاادة بالتحدياد في أمار تااوجيهي بعيناه أو
رضت على  كمة العادل الأوروبياة قاعادة تنظيمياة ، عُ هادنزيفقضية  

أنشااطة الصاايد في المحميااات  الناااجم عاانهولنديااة لتقياايم الأثاار البيئااي 
أن إلى ضااااارورة المحكماااااة  وأشاااااارتادن. فاااااالخاصاااااة بالطياااااور في بحااااار 

 مبااادأ التحاااوط ضاااوء في ،”بوجاااه خاااايالمساااائل قياااد النظااار ر تفسااا  
الحمايااة المتااوخى ماان  أحااد ركااائز المسااتوى الرفيااع ماان الااذي يشااكل

 .ت188)  المتعلقة بالبيئةتطبيق سياسات الجماعة الأوروبية 
نااً مان قدراً معي   ، عموماً،ومُنحت مؤسسات الاتحاد الأوروبي -145

وضااع تاادابير  فيالساالطة التقديريااة فيمااا يتعلااق بالوسااائل المسااتخدمة 
وماااع . ت189)تنفياااذ هاااذه المباااادئ بسااابن طابعهاااا العاااام بغااارض ااددة 
 حاااااااا  الساااااااالطة التقديريااااااااة  اااااااادودة، أو هكاااااااان أن تكااااااااونذلااااااااك، 

المبادأ قياد النظار  ينُب على وجه التحديد علاىموجودة، عندما   غير
 .ت190)خيبالتر نح الم شاملةفي إطار خطة 

أن تقييماااات  لاااس  المج و كااال مااان ال لماااان الأوروبي    ارتأى وبالمثااال،   -146
المباادأ الوقااائي. ويتجلااى هااذا فيمااا    ساابل مراعاااة إحاادى   الأثاار البيئااي هااي 

عااان ال لمااااان الأوروبي  الصاااادر    EC/2001/42الأمااار التااااوجيهي   ت أ يلاااي: ) 
__________ 

 andLandelijke Vereniging tot Behoud van de Waddenzee  ت187) 
Nederlandse Vereniging tot Bescherming van Vogels v. Staatssecretaris 
van Landbouw, Natuurbeheer en Visserij, Case C-127/02, European 

Court Reports 2004 I-07405, para. 44  :  في ضاااوء مبااادأ    ، خاااي ”بوجاااه
أحد ركائز المستوى الرفيع من الحمايااة المتااوخى ماان تطبيااق    يشكل التحوط الذي 

الفرعيااة الأولى ماان المااادة   للفقاارة   سياسات الجماعااة الأوروبيااة المتعلقااة بالبيئااة، وفقاااً 
ي  اان الرجااوع إليااه  ذ الاا هااي الحكاام  و   ، ماان معاهاادة الجماعااة الأوروبيااة ت  2)   174

 ,de Sadeleer  : . انظاار أيضاااً “ التااوجيهي المتعلااق بالموائاال الطبيعيااة لتفسااير الأماار  
EU Environmental Law and the Internal Market, p. 44 .  

 . para. 44Waddenzee , ت188) 
EU Environmental Law and the Internal r, De Sadelee ت189) 

Market, p. 42 . 
السااويد ضااد مفوضااية الجماعااات  مملكااة . para. 44Waddenzee , ت190) 

 Kingdom of Sweden v. Commission of the European: الأوروبيااة 
Communities, Case T-229/04, European Court Reports 2007 II, see 

e.g. paras. 163–164: 
)أت ت 1) 4المااادة  إلى أنااه يتضااح ماان ينبغااي الإشااارةومااع ذلااك،  -163” 

بد من تطبيق المبادئ الموحدة المنصوي  لا هأن 91/414من الأمر التوجيهي 
عليهاااا في المرفاااق الساااادس مااان أجااال اساااتيفاء الشاااروط المنصاااوي عليهاااا في 

) ت ماان ذلااك الأماار التااوجيهي. وعاالاوة علااى ذلااك، ورد في ت 1) 4 المااادة
، فيما لاااب تحديااد  تااوى 97/57الحيثية الثانية من ديباجة الأمر التوجيهي 

المرفق السادس، أن ذلك المرفق  ن أن يضع مبادئ موحدة لكفالة تطبيق 
 91/414ت ماان الأماار التااوجيهي ا)هاا و )دتو )جتو ) تت 1) 4شااروط المااادة 

 . بطريقة موحدة وبالصرامة التي يقتضيها الأمر التوجيهي
  ماان الأماار التااوجيهي 4) ت ات 1) 4فاا ن المااادة  ،لااذلك وتبعاااً  -164” 

) ت مااان ذلاااك الأمااار ت 1) 5المااادة في صاااراحة  اإليهااا  يشاااار تيالاا ، و 91/414
 . التوجيهي، تقضي بالامتثال للمبادئ الموحدة الواردة في المرفق السادس  

بعااااض الخطاااااط    آثار بشااااأن تقياااايم    2001  حزيران/يونيااااه   27في  لااااس  المج و 
  الصاااادر   EEC/43/92الأماار التااوجيهي   ) ت و ا  ت191) والاا امج علااى البيئااة 

بشااااااأن حفااااااظ الموائاااااال الطبيعيااااااة    1992  أيار/مااااااايو   21في  لااااااس  المج عااااان  
مثاال الالتاازام    ، التاادابير الأخاارى  )جت و ا  ت192) والحيااوانات والنباااتات ال يااة 

 . ت193) بتبادل البيانات عن أثر الأنشطة الضارة 
في  ،ومان المثاير للاهتمااام أن  كماة العاادل الأوروبياة أكاادت -147

 إساااااابانيا مملكااااااة ضااااااد الأوروبيااااااة المفوضاااااايةسااااااياق النظاااااار في قضااااااية 
(European Commission v. Kingdom of Spain في عااام ت

نهاااج وقاااائي أكثااار فعالياااة مااان حياااث التكلفاااة مااان اتبااااع أن ، 2011
بوضااو   وهااذا الناوع ماان الحجاج ياارد أيضااً . ت194)ا ااذ تاادابير لاحقاة

الكتيباااات العساااكرية المتعلقاااة بالموضاااوع )مثااال الااادليل العساااكري  في
 ت.فنلندا والولايات المتحدةالسويد و من   المشترك الذي وضعته كل

 تغريم الملوث  -جيم

الفااترة الااتي تم النظاار فيهااا يعااود تاريااا مباادأ تغااريم الملااوث إلى  -148
هاااو والغااارض مناااه . ت195)مصااانع خاااورزوفومصاااهر تريااال قضااايتي في 

ضااااااع وُ ااالقااااااول إن المباااااادأ  وقااااااد يكااااااون ماااااان الأدق. جاااااا  الضاااااارر
الوقاياااااة مااااان التلاااااوث وتااااادابير المراقبااااااة الأصااااال لتوزياااااع تكااااااليف  في
البيئااااة وصاااااحة البشااااار  لحماياااااة هاماااااةليصااااابح اسااااتراتيجية تبلااااور [و]

 مسااتدامة بيئياااً  الاضااطلاع  نشااطةوساالامتهم وإدارة المااوارد وكفالااة 
في العلاقاااات باااي  وينطباااق مبااادأ تغاااريم الملاااوث .ت196)بشاااكل عاااام“

 السواء.المسؤولية المدنية على  الدول وفي سياق نظم
 في إطااااااارفريااااااق تسااااااوية المنازعااااااات  قضااااااى، 1987وفي عااااااام  -149

في قضية ت، الاتفاق العام بشأن التعريفات الجمركية والتجارة )الغات
علااى الاانفط وبعااض المااواد المساااتوردة ضاارائن ال -الااولايات المتحاادة 

(United States—Taxes on Petroleum and Certain Imported 
Substances  ،ن قواعد الاتفاق العام المتعلقة بالتسويات الضريبية  ت

. وذكار تقتضاي تطبيقاه تسمح للطرفي بتطبيق هذا المبدأ ولكنهاا لا
”تتيح للطارف المتعاقاد   القواعد التنظيمية الفريق أنه لئن كانت 

، ف نهاا لا تجا  الادول علاى القيااام “إمكانياة اتبااع مبادأ تغاريم الملاوث
بهذا المبادأ  أيضاً   كمة العدل الأوروبية علماً  وأحاطت  .ت197)بذلك

__________ 
L, sOfficial Journal of the European Communitie 719 , ت191) 

21 July 2001 . 
 . .2199July  22, 620 , LIbid ت192) 
 .  7t. arC, E/42/2001Directive ت193) 
 . a.parI,  2011European Court Reports , 80/400Case C 29 ت194) 
n, jurisdictio, wCase concerning the Factory at Chorzó ت195) 

judgment No. 8 of 26 July 1927, P.C.I.J. Series A, No. 9 . 
 256p. p pays principle”,-polluter“The z, Schwart-257 ت196) 
 136S/34-6175(L/ 1987June  17Panel report adopted on ,( ت197) 

in GATT, Basic Instruments and Selected Documents: Thirty-
fourth Supplement (Geneva, 1988), p. 161, para. 5.2.5 . 
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”مبادأ  أنلاحظت المحكمة  حيثت، Standley)  ستاندليفي قضية  
 .ت198)مبدأ التناسن“  سدتغريم الملوث 

 تقييم الأثر البيئي  -دال

ماان العماال الرامااي إلى منااع  اً تقياايم الأثاار البيئااي جاازءيشااكل  -150
 ينبغااااي، إجااااراء ت الإشااااارةوهااااو، كمااااا ساااابقحاااادوث أضاااارار بيئيااااة. 

أو  جوهرياةفارض معاايير بيئياة  الإجاراء علاى ذاهالا ينطوي  ا اذه. و 
وعلااى الاارغم ماان  .ت199)ماان نتااائج يتعااي تحقيقااهمااا  علااى الإشااارة إلى

ماان القااانون  البيئااي جاازءاً  تقياايم للأثاارذلااك، أصاابح الالتاازام بإجااراء 
الاوطي والقاانون الاادولي علاى الساواء. وماان أبارز الاتفاقياات في هااذا 

 .عابر للحدود إطارالصدد اتفاقية تقييم الأثر البيئي في 
لتساوية أكاد المركاز الادولي ، تMaffeziniمافيزيي )وفي قضية   -151

تقييمااات الأثاار البيئااي ”ضاارورية ماان أجاال  منازعااات الاسااتثمار أن
 .ت200)توفير الحماياة الكافياة للبيئاة وتطبياق التادابير الوقائياة المناسابة“

في إطااار القااانون  ”لا هااذا هااو الحااالإلى أن  وأشااار المحكمااون أيضاااً 
في إطااااار  ،علااااى نحااااو متزاياااادو  أيضاااااً،الإسااااباني فحساااان   وإنمااااا 

 .ت201)القانون الدولي“
، “آيرن رايان” بالسكة الحديديةوفي قضية التحكيم المتعلقة  -152

إعااادة تشاااغيل االا هكاان النظاار إلى  هإلى أنااا أشااارت هيئااة التحكاايم
بمعااازل عااان تااادابير ياياااة البيئاااة الاااتي   آيااارن راياااناالساااكة الحديدياااة 

لا بد الواقع، في ف اقتضاها الاستخدام المزمع لخط السكة الحديدية.
 .ت202)  في المشروع وفي تكاليفه على نحو تاممن إدماج هذه التدابير  
 يقتضااي إجااراء شاارط عااام فاارضتأييااد القضااية  ويستشااف ماان هااذه
القاااانون الااادولي، والتأكيااد علاااى الأهمياااة  بموجاانتقياايم للأثااار البيئاااي 

شارط  صاف أيضااً المتزايدة التي أصبحت تولى لواجن الوقاية. وقد وُ 
 للجنةا سياق الأعمال التي اضطلعت بها إجراء تقييم الأثر البيئي في

 .ت203)“جداً  ة”شائعممارسة  نه  في السابق
__________ 

ومصاااااائد ضااااد وزيااااار الدولااااة لشااااؤون البيئاااااة ووزياااار الزراعااااة  الملكااااة  ت198) 
 The Queen. v. Secretary of State for the :الغذائيااة  والمااواد الأسماااك

Environment, Minister of Agriculture, Fisheries and Food, ex parte 
H. A. Standley and Others and D.G.D. Metson and Others, Case 

C293/97, European Court Reports 1999 I, para. 52 . 
 . 722p. ”, “Environmental impact assessments, Elia ت199) 
 Emilio Agustin :إميليااو أغوسااتي مااافيزيي ضااد مملكااة إساابانيا ت200) 

Maffezini v. Kingdom of Spain, 2001, ICSID Case No. ARB/97/7, 
award, 13 November 2000, para. 67 . 

 . Ibid ت201) 
 .  .223UNRIAA, vol. XXVII (see footnote 156 above), para ت202) 
 ت4)الفقاارة ، 203ي ، تالجزء الثاني)، المجلد الثاني 2001  ...حولية  ت203) 

ناااع الضاااارر العااااابر بم مااان مشاااااريع الماااواد المتعلقااااة  7المااااادة  التعليااااق علاااىمااان 
 . للحدود الناجم عن أنشطة خطرة

 المعاااايو القاااانون الااادولي  لرابطاااةالتااااابع  الدراساااةفرياااق  وياااذكر -153
العناية الواجبة في القانون الدولي، في تقرياره الأول لعاام إيلاء  سألة  بم

 تكااون سااابيلاً  ماان هااذا القبياال هكاان أنالااتي ، أن التقييمااات 2014
 .ت204)العناية الواجبةإيلاء يتيح للدولة الوفاء بمعيار  

 العناية الواجبةإيلاء  -هاء

مفهاااااوم متعااااادد الجوانااااان في القاااااانون  الواجباااااةالعناياااااة إياااالاء  -154
السلم وحالات النازاع المسالح. وثماة  أوقاتكل من  ق فيالدولي يطب  

إيااالاء اا القضاااائية الاااتي تشاااير إلى الساااوابقمااان  لا يساااتهان باااه عااادد
تعااااود جااااذوره التارلايااااة إلى قاااارون خلاااات. ، و ت205) العنايااااة الواجبااااة 

العديااد  فيومضاامون هااذا الالتاازام واسااع النطاااق، حيااث إنااه ينطبااق 
تطبيقااه  لا يقتصاارماان مجااالات القااانون الاادولي. فعلااى ساابيل المثااال، 

دولاااة. الأجانااان في إقلااايم  وجاااود الاااتي تنطاااوي علاااىعلاااى الظاااروف 
مفهااااااوم هااااااام في قااااااانون الاسااااااتثمار الاااااادولي وقااااااانون حقااااااوق  وهااااااو

 الإنسان، وح  في سياق قواني النزاع المسلح.
العنايااة الواجباااة إيااالاء المتعااادد الجواناان لمفهااوم  وهااذا الماادلول -155
المعاي  الدراساةإنشااء فرياق  لىإرابطة القانون الادولي ب حدا  الذي  وه

. ويتمثال الهادف منااه في القاانون الادولي العناياة الواجباةإيالاء بمساألة 
ماادى وجااود فهاام مشااترك فيمااا بااي مجااالات القااانون  في ”النظاار في
 .ت206)الواجبة“ العنايةإيلاء  يزة التي يطبق فيها مفهوم االدولي المتم

ولاايس بالتصارف العنايااة الواجباة التزاماااً إيالاء ويشاكل معيااار  -156
سااياق العمااال في  أشااارت اللجنااة سااابقاً  كمااا،  غايااةبتحقيااق  التزاماااً 

بشااأن مشاااريع الماواد المتعلقااة بمنااع الضاارر العااابر  الاذي اضااطلعت بااه
 الدراسااةفرياق  ماا أشاار أيضااً للحادود النااجم عان أنشاطة خطارة، وك

وفي هاذا الصاادد، مان المهاام  .ت207)العناياة الواجبااةإياالاء المعاي بمساألة 
في فتواهاااا  ،قضاااتالإشاااارة إلى أن المحكماااة الدولياااة لقاااانون البحاااار 

ن ا ااااااذ تااااادابير تحوطياااااة  ، ت208)المتعلقاااااة بالتعااااادين في قااااااع البحاااااار
 الواجبة. العنايةإيلاء من   يشكل جزءاً 

__________ 
First report of the Study n, International Law Associatio ت204) 

Group on due diligence in international law, 7 March 2014, p. 28 . 
 . ستعود المقررة الخاصة إلى بحث هذه المسألة في مرحلة لاحقة  ت205) 
 International Law Association, First report of the Study ت206) 

Group … (see footnote 204 above), p. 1 . 
 . .p. 17Ibid , ت207) 
 Responsibilities and Obligations of States Sponsoring ت208) 

Persons and Entities with respect to Activities in the Area (Request 
for Advisory Opinion Submitted to the Seabed Disputes Chamber), 
advisory opinion of 1 February 2011, Case No. 17, ITLOS Reports 

2011, p. 46, para. 131 . 
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 عشر الفصل الحادي 

 حقوق الإنسان والبيئة 

التأكيااااد علاااى أنااااه لا هكااان التمتااااع بحقااااوق  جااارىمااااا  كثااايراً  -157
وجاود قاعادة  . بيد أن هاذا لا يساتتبع تلقائيااً مترديةالإنسان في بيئة 

للفارد الحااق في بيئاة نظيفاة. فالصاالة كفال تمان قواعاد القاانون العاارفي 
بي العيش في بيئة نظيفة والتمتاع بحقاوق الإنساان صالة غاير مباشارة 

مان قبياال الحاق في الصااحة  ،راسااخةطرياق حقااوق أخارى  تُكفال عاان
 .ت209)مقبولة  معيشية روف في  الغذاء و في  و 

بي البيئاة والقاانون الادولي لحقاوق  الصلةالنظر في  جرىوقد   -158
أدناه،  هااو مباايالإقليميااة. وكمااا  السااياقات الإنسااان في العديااد ماان

قاااااوق الإنساااااان في صاااااكوك المتعلقاااااة بح القواعااااادمعالجاااااة  يتباااااي مااااان
ه وفي عاادد ماان الهيئااات الإقليميااة لحقااوق الإنسااان أناانااة إقليميااة معي  

 الموضوع.  دراسة هذاب  صلةذه القواعد له هكن أن تكون
الاتفاقياااااة الأوروبياااااة لحقاااااوق  تااااانبوعلاااااى سااااابيل المثاااااال، لا  -159

، ولكاان تبااي  أن بحااد ذاتهااايايااة البيئااة في عااام  علااى حااقالإنسااان 
المحكماااة  ماااثلاً  رأت فقاااد .ت210)قاااوق أخااارىبح تتصااالالمساااائل البيئياااة 

معيناااة تشاااكل  أن أفعاااالاً في وقااات سااابق الأوروبيااة لحقاااوق الإنساااان 
لحاااااق في احااااااترام لوكااااااذلك الصاااااحة،  للحاااااق في الحياااااااة أو انتهاكااااااً 

 .ت211)المسكن وفي الحياة الخاصة والحياة الأسرية
في الاتفاقيااة الأوروبياااة لحقااوق الإنسااان ناااب  كااذلكولا ياارد   -160

 في بيئااااة نظيفاااة، ولكنهااااا تتضااامن أحكاماااااً  الفاااردعلاااى حااااق  صاااريح
__________ 

  ، الميثاااااااق الأفريقااااااي لحقااااااوق الإنسااااااان والشااااااعو    لكاااااان انظاااااار أيضاااااااً  ت209) 
لحقاااااوق  با   المتعلاااااق لاتفاقياااااة الأمريكياااااة لحقاااااوق الإنساااااان  ل وال وتوكاااااول الإضاااااافي  

والثقافيااااة. وتقاااانن الاتفاقيااااات هااااذه الحقااااوق المسااااماة  الاقتصااااادية والاجتماعيااااة  
مااان الميثااااق الأفريقاااي    24 اعياااة: الماااادة    حقاااوق الجيااال الثالاااث بوصااافها حقوقااااً 

تاااانب علااااى أن ”لكاااال الشااااعو  الحااااق في بيئااااة مُرضااااية بصاااافة عامااااة وملائمااااة  
مااااان الفاااااارد    بااااادلاً     الشاااااعو   ا إشاااااارة واضاااااحة إلى ا   ثماااااة   ، بالتاااااالي لتنميتهاااااا“. و 
ولكاان الشااخب الفاارد هااو الااذي يتمتااع بهااذا الحااق ضاامن مجموعتااه  ت.  )الشااخب 
لاتفاقيااة  ل ماان ال وتوكااول الإضااافي    11وعلاوة علااى ذلااك، فاا ن المااادة  ت. )الشعن 

لحقاااوق الاقتصاااادية والاجتماعياااة والثقافياااة  با   المتعلاااق الأمريكياااة لحقاااوق الإنساااان  
وتفاارض في الوقاات نفسااه علااى الاادول    ، “ تنب على حق الفاارد في ”بيئااة صااحية 

 .  ن ”تشجع على ياية البيئة والمحافظة عليها وتحسينها“   التزاماً 
 yItalv. Di Sarno and Others ,:  دي سارنو وآخرون ضد إيطاليا ت210) 

no. 30765/08, 10 January 2012, para. 80كيرتاتااوس ضااد اليااونانا و: 
Kyrtatos v. Greece, no. 41666/98, ECHR 2003-VI (extracts), 

para. 52 . 
 December  9, nSpaiv. Ostra López :لوبيز أوسترا ضد إساابانيا ت211) 

1994, no. 16798/90, Series A, no. 303-Cغياار ا وآخرون ضد إيطالياا و: 
Guerra and Others v. Italy [GC], no. 14967/89, ECHR 1998I . 

المحكمااة الأوروبيااة  قضااتأن تحقااق نتيجااة مماثلاة. ولقااد  هكاانأخارى 
عليهااا التاازام إ اااابي  يقااعلحقااوق الإنسااان أكثاار ماان مااارة  ن الاادول 

ياياااة البيئاااة.  منهاااا الغااارضُ  ت212) ن تتخاااذ تااادابير معقولاااة ومناسااابة
في  المتجساادة للالتزامااات مشااابهةوهكاان القااول إن هااذه الالتزامااات 

التحااااوط. وثمااااة آراء متعارضااااة بشااااأن نطاااااق الهااااامش و مباااادأ الوقايااااة 
التقااديري الااذي يتعااي منحااه للاادول في هااذا المجااال، ولا هكاان حاال 

. ت213)حالااااة بكاااالهااااذا التعااااارض إلا بالرجااااوع إلى السااااياق الخاااااي 
ذلاااك، فمااان المسااالم باااه أن الااادول  ااان أن تحقاااق التاااوازن باااي  ومااع

باااااااي المصااااااات العاماااااااة للمجتمااااااع فيماااااااا لاااااااب الأهاااااااداف البيئيااااااة و 
 .ت214)الأفراد حقوق
وعاالاوة علاااى ذلااك، فااا ن بعااض القااارارات الصااادرة في إطاااار  -161

المعلوماات الإفصا  عن منظومة البلدان الأمريكية تشير إلى وجو  
، ت215)المعلومااااااتعااااان  بالإفصاااااا المعنياااااة. وهاااااذا الالتااااازام  للشاااااعو 

الإجرائاي  المضامونفي يتجساد المستمد من قانون حقاوق الإنساان، 
 بالإفصااااااا  عاااااانالالتاااااازام يعااااااد و  .ت216)العنايااااااة الواجبااااااةإياااااالاء لمباااااادأ 

لا يتجااااازأ مااااان الشااااارط الاااااذي يقضاااااي باستشاااااارة  اً المعلوماااااات جااااازء
منظوماااة  داخاال المتخاااذةالجمهااور. وتشاااير القاارارات المتعلقاااة بالبيئااة، 

إلى مجموعاااة ماااان الحقااااوق ت، البلااادان الأمريكيااااة )المحكماااة أو اللجنااااة
 ،التي تتمتع بها شعو  البلدان الأمريكية، من قبيال الحاق في الملكياة

وفي الضااامانات  ،وفي المعاملاااة الإنساااانية ،وفي حرياااة التنقااال والإقاماااة
__________ 

 o.n, aRomaniv. Băcilă 40/19234 ,: باتشاايلا ضااد رومانيااا ت212) 

30 March 2010, para. 60دي سارنو وآخرون ضد إيطالياا و:  Di Sarno 

and Others v. Italy, no. 30765/08, 10 January 2012, para. 80 . 
 v. Hatton and Others: ن وآخاارون ضااد المملكااة المتحاادةهاااتُ  ت213) 

United Kingdom  [GC], no. 36022/97, ECHR 2003-VIII, para. 86 . 
  December  9n, Spaiv. Ostra López:  لوبيز أوسترا ضد إسبانيا ت214) 

1994, Series A, no. 303C, para. 51ن وآخاارون ضااد المملكاااة هاااتُ ا و
 ,Hatton and Others v. United Kingdom, no. 36022/97 :المتحاادة

2  October 2001, paras. 96–97 . ًشااافروث وآخاارون  – بالماار انظاار أيضااا
 ,Balmer-Schafroth and Others v. Switzerland :ضاااد سويسااارا

no. 22110/93, Reports of Judgments and Decisions 1997-IV, 

pp. 1361 et seq.،  انضاام إليااه و بتيااتي  الااذي أبااداه القاضاايالاارأي المخااالف
 . و  يك ،ولوبيز روشا ،وفالتيكوس ،وروسو ،ووالش ،القضاة غولكوكلو

 GC Italyv. Guerra and Others] ,[ :وآخاارون ضااد إيطاليااا غياااار ا ت215) 

no. 14967/89, ECHR 1998I, para. 60 . 
 International Law Association Study Group on due ت216) 

diligence in international law (see footnote 204 above), p. 28 . 
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بقاااادر ماااا أمكاااان الاطاااالاع و .ت217)وفي الحمايااااة القضاااائية،القضاااائية
مبااااادئ لىإضاااامناًف نااااه لا يباااادو أنهااااا تشااااير ، علااااى تلااااك الأحكااااام

القانون البيئي.
في اللجناة الأفريقيااة لحقاوق الإنسااان والشااعو  قاارار وضاح يو -162

الالتاازام المفااروض علااى الاادول ت218)تOgoniland)أوغونيلاناادقضاية 
ضافة إلى الالتازام المتعلاق إبا اذ تدابير معقولة لمنع الأضرار البيئية. و 

فاا ن قاارار ث الهااواء والمياااه والتربااة، ياابتجناان المشاااركة المباشاارة في تلو 
الالتازام المتعلااق بحماياة السااكان ملامااح أيضااًيرساام اللجناة الأفريقياة 

التااادابير تنفياااذعلاااى أهمياااة قااارارالشااادد يو .ت219)مااان الأضااارار البيئياااة
نظيفاااة. وتشااامل وفي بيئاااة الحاااق في الصاااحة كفالاااةالتالياااة مااان أجااال  

هاااذه التااادابير ماااا يلاااي: ”الرصاااد العلماااي المساااتقل للبيئاااات المعرضاااة 
دراساات عامااة لاا ثار البيئياة والاجتماعيااة قباال ااوإجااراء ،للخطار“

وتوفيرهااااا رصااااد المعلومااااات ”و،“كباااايرصااااناعي  مشااااروعي  الباااادء
ومااان .ت220)للمجتمعاااات المحلياااة المعرضاااة للماااواد والأنشاااطة الخطااارة“

أوغونيلاناااادأن هااااذه الشااااروط المساااتمدة ماااان قضااااية الجااادير بالااااذكر
بموجااااانتكااااااد تماثااااال الشاااااروط الاااااتي يقتضااااايها تقيااااايم الأثااااار البيئاااااي 

البيئي.القانون
قوق الإنسان  تلاف عان لحالطبيعة القانونية وبالنظر إلى أن-163

مااان الصاااعن إجاااراء مقارناااة دقيقاااة ف،القاااانون البيئاااي الااادوليقواعاااد 
، في حااي الواجبااة لفاارد مااابينهمااا. فحقااوق الإنسااان تكفاال الحقااوق 

في و .ت221)أن القااانون البيئااي الاادولي يركااز علااى العلاقااات بااي الاادول
__________

قاااارار لجنااااة البلاااادان الأمريكيااااة لحقااااوق ،علااااى ساااابيل المثااااال،انظاااارت217)
ضاادسااولدوساايرا رابوساااالأصاالية في منطقااة الشااعو الإنسااان في قضااية 

Raposa Serra Do Sol Indigenous Peoples: ال ازياال v. Brazil, 

decision on admissibility, 23 October 2010, report No. 125/10 of 

the Inter-American Commission on Human Rights ا والحكاام الصااادر
سااااراماكاشااعنعاان  كمااة البلااادان الأمريكيااة لحقاااوق الإنسااان في قضاااية 

 Case of the Saramaka People v. Suriname, judgment: ضااد سااورينام

of 28 November 2007, Inter-American Court of Human Rights,

Series C, No. 172مااان اًجااازءبوصااافها وغيرهماااا مااان القضاااايا المدرجاااة ا
في الموقع الشبكي للمقرر الخاااي للأماام المتحاادة مجموعة القرارات الإقليمية 

فيمااا لااااب التمتااع ببيئاااة الإنسااان بمسااألة الالتزاماااات المتعلقااة بحقاااوقالمعااي 
اعليهاا هكاان الاطاالاع و ا. نااوكسه، جااون آمنااة ونظيفااة وصااحية ومسااتدامة 

. http://ieenvironment.org/regional-decisionsفي الموقع التالي: 
s, African Commission on Human and Peoples’ Rightت218)

Communication 155/96, Social and Economic Rights Action Center 

(SERAC) and Center for Economic and Social Rights (CESR) v. 

Nigeria, 27 October 2001 .
. .para. 50Ibid ,ت219)
. .para. 53Ibid ,ت220)
إيلاء المعي بمسألة و لرابطة القانون الدوليالتابع  الدراسة  فريق  يصفت221)

)انظاار الحاشااية الفرق على النحااو التااالي في تقريااره الأولالعناية الواجبة هذا 
عن معظم مجالات  لاتلف  ... : ”القانون الدولي لحقوق الإنسان  أعلاهت204

وْنيرفساتهاذا  ورود إشاارات إلى مباادئ القاانون البيئاي في مجااال لكاَ
شاااااائعحقاااااوق الإنسااااااان غاااااير وْنو ،أماااااراً هاااااذه الإشااااااارات، في لكااااااَ

عابرة في معظم الأحيان.إشاراتالحالات النادرة التي ترد فيها، 

والحقوق البيئيةالأصليةالشعو 
.  رض أجااااادادهاعلاقاااااة خاصاااااة تاااااربط الشاااااعو  الأصااااالية-164

ابشاااااأن التنمياااااة تساااااتند إلى قيمهااااامختلفاااااةمفااااااهيم ولهااااذه الشاااااعو 
أهميااة اأجادادهولأرض. ت222)اوأولوياتهااواحتياجاتهااالتقليدياة ورؤاها
فعليااااااًاأساساااااية لبقائهااااا وتتجلاااااى . ت223)كشاااااعو وثقافياااااًالجماااااعي

200في المائااة ماان 95في أن وأرضااهاالشااعو  الأصااليةالصاالة بااي 

تنوعاااً الأكثاار المناااطق ماان والأكثااار عرضاااة للخطااار بيولوجياااًمنطقااة
.ت224)الأصليةالشعو هي من أراضي  

الاعاااااااتراف  ن ”مااااااان الأصاااااااليةالشاااااااعو وتنشاااااااأ حقاااااااوق -165
شاعوبًااباعتبارها،االخاصة بالبيئة وأهمية هاذه العلاقاة لبقائهااعلاقته
وضااعاًوتتطلاانعاان بقيااة السااكان مختلااف في وضااع اتجعلهاا،متمياازة

خاصاااً بحقااوق. ت225)“قانونياااً في العديااد الأصااليةالشااعو ويعُااترف
.ت226)القضائيةوكذلك في السوابق،المعاهدات والصكوكمن

الشؤون الداخلية للدول. أساساًالقانون الدولي الأخرى من حيث إنه يتناول  
يقتضي مبدأ السيادة أن ففي مجالات أخرى، من قبيل القانون البيئي الدولي،

خااارج نطاااق إلى حااد بعياادالمسااائل المتعلقااة بالشااؤون الداخليااة للاادول تركتااُ
مااان ذلاااك علاااى الأضااارار ذات الطبيعاااة بااادلًاينصااان التركيااازالدراساااة، وأن 

.p)بي الدولت“)المشتركة العابرة للحدودالمعنوية أو المادية  . ت14
الشااااااعو  الأصاااااالية: منتاااااادى الأماااااام المتحاااااادة الاااااادائم المعااااااي بقضااااااايا  ت222)

United Nations Permanent Forum on Indigenous Issues, “Who are 

indigenous peoples?”, Fact Sheet. Available from https://unstats.un.org/

UNSD/geoinfo/UNGEGN/docs/26th-gegn-docs/UN%20PFII%205sess

ion_factsheet1.pdf.
. Ibidت223)
Indigenous and Traditional n, Maffi and Larseo, Oviedت224)

Peoples of the World and Ecoregion Conservation: An Integrated

Approach to Conserving the World’s Biological and Cultural 

Diversity .
. 7p.,sLand Rights and Minoritiet, Planت225)
والعهااااد الاااادولي ،لتنااااوع البيولااااوجيالمتعلقااااة باتفاقيااااة الاماااان بينهااااا ت226)

وإعلان ريو بشأن البيئة ،الخاي بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية 
تقرير مااؤتمر الأماام المتحاادة المعااي بالبيئااة )21وجدول أعمال القرن ،والتنمية 

، المجلااااااااد الأول، 1992حزيران/يونياااااااه 14-3والتنمياااااااة، رياااااااو دي جاااااااانيرو، 
)منشاااااااورات الأمااااااام المتحااااااادة، رقااااااام المبياااااااع القااااااارارات الاااااااتي ا اااااااذها الماااااااؤتمر

A.93.I.8 ،وإعااااااالان بشاااااااأن حقاااااااوق ،، المرفقاااااااان الأول والثاااااااانيت1القااااااارار ت
الأشاااخاي المنتماااي إلى أقلياااات قومياااة أو إثنياااة وإلى أقلياااات دينياااة ولغوياااة 

، 1992كااااااانون الأول/ديساااااام  18المااااااؤرخ 47/135الجمعيااااااة العامااااااة قاااااارار)
قااااراروإعاااالان الأماااام المتحاااادة بشااااأن حقااااوق الشااااعو  الأصاااالية )،تالمرفااااق

ت. ، المرفق2007أيلول/سبتم  13المؤرخ 61/295الجمعية العامة 

http://ieenvironment.org/regional-decisions
https://unstats.un.org/UNSD/geoinfo/UNGEGN/docs/26th-gegn-docs/UN%20PFII%205session_factsheet1.pdf
https://unstats.un.org/UNSD/geoinfo/UNGEGN/docs/26th-gegn-docs/UN%20PFII%205session_factsheet1.pdf
https://unstats.un.org/UNSD/geoinfo/UNGEGN/docs/26th-gegn-docs/UN%20PFII%205session_factsheet1.pdf
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بشاااااكل خااااااي مااااان  الشاااااعو  الأصااااالية تتضااااارروهكااااان أن  -166
مان  16المهام الإشاارة إلى أن الماادة  ومن  ، مانالنزاعات المسلحة.  

بالشاعو  الأصالية المتعلقاة  ت169رقم )اتفاقية منظمة العمل الدولية 
تتنااااااول صاااااراحة مساااااألة تشاااااريد  ت227)والقبلياااااة في البلااااادان المساااااتقلة

قواعااد الاتفاقيااة في المااادة  وتاارد إحاادى أهاام. ت228)الأصاالية الشااعو 
الااااااااتي تاااااااانب علااااااااى عاااااااادم جااااااااواز ترحياااااااال الشااااااااعو  الأصاااااااالية  16
وهاااذا هاااو المبااادأ الأساساااي الاااذي ينبغاااي . ت1)الفقااارة  أراضااايها مااان

__________ 
منظمااة العماال الدوليااة )رقاام  قحاات بموجاان هااذه الاتفاقيااة اتفاقيااةُ نُ  ت227) 

وشاابه  يالقبلياا غيرهم من السكان و  يالأصلي ماية السكانالمتعلقة بحت  107
 . لبلدان المستقلة لالمجتمع العام في القبليي وإدماجهم 

e: Indigenous and Tribal Peoples’ Rights in Practic, OIL ت228) 

A Guide to ILO Convention No. 169 (Geneva, 2009, pp. 97-98) . 

غاير أناه بالنظار إلى أناه قاد تكاون تطبيقه في  يع الظاروف العادياة. 
لا هكااااان تجنباااااه، ينبغاااااي   اااااروف يصااااابح فيهاااااا الترحيااااال أماااااراً  هناااااك

وفي الحااالات الااتي . ت2)الفقاارة تاادبير اسااتثنائي ك  ذلااك إلا ااري  ألا
 للشاااعو  الأصاااليةيكاااون  أن ،  اانداخليااااً  سااتلزم إعاااادة التاااوطيت

 المغااااااادرة إلى االحااااااق في العااااااودة فااااااور زوال الساااااابن الااااااذي اضااااااطره
في حالااة هكاان للشااعو  الأصاالية، فعلااى ساابيل المثااال، . ت3 )الفقاارة

عقااان  اإلى أراضااايه العاااودةنشاااو  حااار  أو وقاااوع كارثاااة طبيعياااة، 
. أماااا في الحاااالات الاااتي تصااابح فيهاااا انتهااااء الحااار  أو زوال الكارثاااة

الحصااول علااى  للشااعو  الأصااليةإعااادة التااوطي حالااة دائمااة، يحااق 
، إضااااااافة إلى الحقااااااوق القانونيااااااة المتعلقااااااة مسااااااوية في النوعيااااااةأراض  

 يشاامل ذلااك . وهكاان أنفي السااابق تشااغلها كانااتبالأراضااي الااتي  
والاعااتراف القااانوني للأراضااي ة يااات الزراعياامكانلإباالحقااوق المتعلقااة 

 .ت4)الفقرة   الأراضي بملكية تلك

 عشر  الثاني الفصل

 برنامج العمل في المستقبل 

التقرياااار الثاااااني علااااى القااااانون الواجاااان  ساااايتركز الاهتمااااام في -167
التطبياااق أثنااااء النزاعاااات المسااالحة الدولياااة والنزاعاااات المسااالحة غاااير 

بمزيد من التفصايل جوانان معيناة  وستنُاقش. على حد سواء  الدولية
التقريااار إلا بإ ااااز، بماااا في ذلاااك مساااائل ذات صااالة  لا يتناولهاااا هاااذا

بهاااذا الموضاااوع تتعلاااق بحقاااوق الإنساااان وبحقاااوق الشاااعو  الأصااالية. 
لجميااع قواعااد النزاعااات المساالحة الااتي  تحلياالالتقرياار الثاااني  وساايرد في

عتااااا  ذات صااااالة بهاااااذا الموضاااااوع، وكاااااذلك علاقتهاااااا بالقاااااانون ذي تُ 
السالم. وساايكون التقرياار الثاااني ذا  الصالة الواجاان التطبيااق في وقاات

يكاون بقادر أكا  ذا طابع مختلف عن هذا التقرير. فمان المارجح أن 
توجيهيااااااااااة  مبااااااااااادئ، لأنااااااااااه سيتضاااااااااامن طااااااااااابع تحليلااااااااااي وعملااااااااااي
ت 2016أمااااااااا التقرياااااااار الثالااااااااث ). مقترحااااااااة ت)استنتاجات/توصااااااايات
في مرحلاااة ماااا بعاااد الاااتي تتُخاااذ علاااى التااادابير  فسااايتركز الاهتماااام فياااه
المباادئ التوجيهياة  مان اً  ادود اً عادد يتضامنالنزاع. ومان المارجح أن 

 أو الاستنتاجات أو التوصيات.
وذكاااارت المقااااررة الخاصااااة، في العاااارض الااااذي قدمتااااه في عااااام  -168
يكااون الإطاااار الاازمي لهااذا العماال ثااالاث  ماان المتوقااع أن ه، أناا2013

ساانوات، مااع تقاااديم تقرياار واحااد كااال ساانة لكااي تنظااار فيااه اللجناااة. 
 يتخاذشاريطة أن  ،وترى المقررة الخاصة أن هذا الإطاار الازمي واقعاي

 شكل مبادئ توجيهية أو استنتاجات أو توصيات.العمل  ناتج
المباااااااااااااادئ التوجيهياااااااااااااة ذاتهاااااااااااااا  بمضااااااااااااامونوفيماااااااااااااا يتعلاااااااااااااق  -169
في تقريرهااا الثااااني تعتااازم المقااررة الخاصاااة ت، توصااياتال/اتستنتاجلا)ا

 ،والتاادابير الوقائيااة ،المبااادئ العامااة ماان بينهااااً اقااترا  أن تتناااول أمااور 
 أن تظل سارية التي هكنقواعد القانون الدولي    علىوأمثلة    ،والتعاون 

ويايااة البيئااة البحريااة. وسيتضاامن التقرياار  ،أثناااء النزاعااات المساالحة
الثالااث مقترحااات بشااأن تاادابير مرحلااة مااا بعااد الناازاع، بمااا في ذلااك 

 المعلومات وأفضل الممارسات، وتدابير الج .تشاطرُ و  ،التعاون
ذ اتبااااع خطاااة عمااال مااان هاااذا   -170 وتاارى المقاااررة الخاصاااة أن مااان المحبااا 

سااتتيح للجنااة تكااوين نظاارة شاااملة عاان التحااديات القانونيااة  إذ  القبياال.  
الاااتي تجااااري في    لأنشاااطة الآثار البيئياااة ل الاااتي يثيرهاااا القلاااق المتزاياااد بشاااأن  

خطاة العمال إلى    ستفضاي سياق النزاعاات المسالحة. والأهام مان ذلاك،  
اسااتنتاجات مناساابة    التوصاال إلى  ااروف مؤاتيااة هكاان فيهااا للجنااة  تهيئااة  

 والتوصية بمبادئ توجيهية عملية. 
إلى مواصلة تعزياز التطاوير التادر ي أو  الحاجةدعت  ما  وإذا   -171

سااايتعي أن تتخاااذ اللجناااة، أو ضاااطلع باااه، المالتااادوين نتيجاااة للعمااال 
في مرحلااااة لاحقااااة. وقااااد يباااادو أن هااااذا الاااانهج يتساااام  قااااراراً الاااادول، 
، أو حااااااااا  أناااااااااه يفتقااااااااار إلى الطماااااااااو ، ولكااااااااان الشاااااااااديدبالحاااااااااذر 

مااان  الصاااغيرة بماااا هكااان أن يكاااون للخطاااواتالاساااتهانة  عااادم  ااان
نطاااااااق في حااااادود الااااانهج  ساااااايكون هاااااذا. وإضاااااافة إلى ذلاااااك، أثااااار
علاااى أن ”يكاااون  تااانب الاااتيمااان النظاااام الأساساااي للجناااة  1 الماااادة

 تعزيز التطوير التدر ي للقانون الدولي وتدوينه“.هو  هدف اللجنة 
وتاادرك المقااررة الخاصااة أن آراء متباينااة قااد أبُااديت داخاال اللجنااة   -172

ي   يتُخاذ بعاد  ذ الاو   ، ل ا عماالنهاائي للأ بشاأن النااتج  وفي الجمعية العامة  
أعربااات عااان رأيهاااا الأولي،   قاارار بشاااأنه. ولااائن كانااات المقاااررة الخاصااة قاااد 

 . ت229) ي قرار تتخذه اللجنة في المستقبل    مستعدة للتقيد ف نها تظل  
__________ 

  .314الفقرة ، ت، المجلد الثاني )الجزء الثاني2013.. .حولية  ت229) 
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وستواصل المقررة الخاصة إجراء مشاورات مع كيانات أخرى،   -173
ومنظماااة الأمااام المتحااادة للتربياااة  ،كاللجناااة الدولياااة للصااالين الأيااار

وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، وكاذلك ماع منظماات  ،والعلم والثقافة
لو كررت اللجنة  ذلك، سيكون من المفيد للغاية أيضاً  إقليمية. ومع

حااالات اسااتمر فيهااا تطبياااق  علااىمثلااة   موافاتهاااإلى الاادول  طلبهااا

قواعااااد القااااانون البيئااااي الاااادولي، بمااااا في ذلااااك المعاهاااادات الإقليميااااة 
والثنائية، في أوقات النزاعات المسلحة الدولياة أو النزاعاات المسالحة 

أن تقادم  الدولياة. وعالاوة علاى ذلاك، سايكون مان المفياد أيضااً  غير
التشاااريعات الوطنياااة ذات الصااالة بهاااذا الموضاااوع،  علاااىالااادول أمثلاااة 

 .المحلي قضائية طبُق فيها القانون البيئي الدولي أو سوابق لىوع
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 الصكوك المتعددة الأطراف المشار إليها في هذا التقرير 
 المصدر  

لمدة الجديدة المشابهة الوسائل  وغيرها من  والمتفجرات من البالونات  القذائفظر إطلاق يحإعلان 
 (1899تموز/يوليه  29( )لاهاي، 1)الإعلان الرابع، خمس سنوات 

J.B. Scott, ed., The Hague Conventions and 
Declarations of 1899 and 1907, New York, 
Oxford University Press, 3rd ed., 1918, 
p. 220 . 

 .League of Nations, Treaty Series, vol. XI, No (1919تشرين الأول/أكتوبر  13الاتفاقية المتعلقة بتنظيم الملاحة الجوية )باريس، 
297, p. 173. 

 ,United Nations, Treaty Series, vol. 15, No. 102 (1944كانون الأول/ديسمبر   7اتفاقية الطيران المدني الدولي )شيكاغو، 
p. 295. 

 .Ibid., vol. 55, No. 814, p. 187 (1947تشرين الأول/أكتوبر  30الاتفاق العام بشأن التعريفات الجمركية والتجارة )جنيف، 

 .Ibid., vol. 199, No. 2678, p. 67 (1951حزيران/يونيه    19)لندن،    الدول الأطراف في حلف شمال الأطلسي المتعلق بمركز قواتها   اتفاق

عتم  اد مواص  فات تقني  ة موح  دة للمركب  ات ،ات العج  لات، والمع  دات والقط  ع المتعل  ق با الاتف  اق
وش  روط الاع  تراف المتب  ادل  ،التي يمك  ن تركيبه  ا و/أو اس  ت دامها في المركب  ات ،ات العج  لات

 (1958آ،ار/مارس  20)جنيف،  بالموافقات الممنوحة على أساس هذه المواصفات

Ibid., vols. 335, 516, 609, 1059 and 1891, No. 
4789. See also ECE, TRANS/WP.29/409. 

 .Ibid., vol. 499, No. 7302, p. 311 (1958نيسان/أبريل  29اتفاقية الجرف القاري )جنيف، 

معاهدة حظر تجارب الأسلحة النووية في الجو وفي الفضاء الخارجي وتحت سطح الماء )موسكو، 
 (1963آب/أغسطس  5

Ibid., vol. 480, No. 6964, p. 43. 

بم  ا في  ،معاهدة المبادئ المنظمة لأنشطة الدول في ميدان استكشاف واست دام الفضاء الخارجي
ك    انون   27)موس    كو ولن   دن وواش    نطن العاص   مة،  ،ل   ل القم    ر والأج   رام الس    ماوية الأخ   رى

 (1967الثاني/يناير 

Ibid., vol. 610, No. 8843, p. 205. 

 .Ibid., vol. 1155, No. 18232, p. 331 (1969أيار/مايو  23)فيينا،  اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات

ئي   ة )رامس   ار، طي   ور المالل بوص   فها م   وئلاا  وخاص   ة همي   ة الدولي   ة لأالرطب   ة ،ات ااتفاقي   ة الأراض   ي 
 (1971شباط/فبراير  2

Ibid., vol. 996, No. 14583, p. 245. 

تش    رين  2)اتفاقي   ة م    اربول( )لن   دن،  1973، الاتفاقي   ة الدولي   ة لمن    ع التل   ول الن   اجم ع    ن الس   فن
 (1973الثاني/نوفمبر 

Ibid., vol. 1340, No. 22484, p. 184. 

)لن  دن،  1973 ،المتعلق بالاتفاقية الدولية لمنع التلول الن  اجم ع  ن الس  فن 1978بروتوكول عام  
 (1978شباط/فبراير  17

Ibid., vol. 1340, No. 22484, p. 61. 

بصيغتها ، 1973 ،الاتفاقية الدولية لمنع التلول الناجم عن السفن  لتعديل  1997بروتوكول عام 
 (1997أيلول/سبتمبر  26المتعلق بها )لندن،  1978المعدلة ببروتوكول عام 

 ،1997 المتح            دةالحولي           ة القانوني           ة ل م           م 
ST/LEG/SER.C/35  منش           ورات الأم            م(
 .367(، ص A.02.V.1المتحدة، رقم المبيع 
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 المصدر  

 است دام تقني  ات التغي  ير في البيئ  ة لأغ  راض عس  كرية أو لأي  ة أغ  راض عدائي  ة أخ  رىتفاقية حظر  ا
 (1976كانون الأول/ديسمبر   10)نيويورك، 

United Nations, Treaty Series, vol. 1108, No. 
17119, p. 151. 

 .Ibid., vol. 1302, No. 21623, p. 217 ( 1979تشرين الثاني/نوفمبر    13)جنيف، البعيد المدى العابر للحدود  لتلول الجوي  المتعلقة با تفاقية  لا ا 

البعي   د  الانتق   اللل   برنامج التع   اوني لرص   د وتقي   يم  الأج   لبروتوك  ول المتعل   ق بالتموي   ل الطوي   ل ال
 (1984أيلول/سبتمبر  28رفق( )جنيف، والم) وروباأالمدى لملوثات الهواء في 

Ibid., vol. 1491, No. 25638, p. 167. 

في  30تقل عن  ا عبر الحدود بنسبة لااتهالبروتوكول المتعلق بخفض انبعاثات الكبريت أو تدفق
 (1985تموز/يوليه  8)هلسنكي،  المائة 

Ibid., vol. 1480, No. 25247, p. 215. 

بالتحكم في انبعاثات أكاسيد النيتروجين أو تدفقاتها عبر الح  دود )ص  وفيا،   البروتوكول المتعلق
 (1988تشرين الأول/أكتوبر  31

Ibid., vol. 1593, No. 27874, p. 287. 

 بال  تحكم في انبع  اثات المركب  ات العض  وية المتط  ايرة أو ت  دفقاتها ع  بر الح  دود البروتوك  ول المتعل  ق
 (1991تشرين الثاني/نوفمبر  18)جنيف، 

Ibid., vol. 2001, No. 34322, p. 187. 

 .Ibid., vol. 2030, No. 21623, p. 122 (1994حزيران/يونيه  14بزيادة تخفيض انبعاثات الكبريت )أوسلو،  البروتوكول المتعلق

 .Ibid., vol. 2237, No. 21623, p. 3 (1998حزيران/يونيه  24بالفلزات الثقيلة )آرهوس،  البروتوكول المتعلق

 .Ibid., vol. 2230, No. 21623, p. 79 (1998حزيران/يونيه  24بالملوثات العضوية الثابتة )آرهوس،  البروتوكول المتعلق

التروبوس      فيري الأوزون و بالح      د م      ن ال     تحمض واتخ      ام المي      اه بالمغ      ذيات  البروتوك     ول المتعل      ق
 (1999تشرين الثاني/نوفمبر  30)غوتنبرغ، 

Ibid., vol. 2319, No. 21623, p. 80. 

 .Ibid., vol. 1833, No. 31363, p. 3 (1982كانون الأول/ديسمبر   10)مونتيغو باي،  اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار

 .Ibid., vol. 1513, No. 26164, p. 293 (1985آ،ار/مارس  22)فيينا،  وزونلأاتفاقية فيينا لحماية طبقة ا

 .Ibid., vol. 1522, No. 26369, p. 3 ( 1987أيلول/سبتمبر    16)مونتريال،   المواد المستنفدة لطبقة الأوزون شأن  ب بروتوكول مونتريال 

 29)لن  دن،  الم  واد المس  تنفدة لطبق  ة الأوزون بش  أنم  ونتريال التعديلات المدخلة على بروتوكول 
 (1990حزيران/يونيه 

Ibid., vol. 1598, No. 26369, p. 469. 

 ,Official Journal of the European Communities ( 1990حزيران/يونيه   29)لندن،  المواد المستنفدة لطبقة الأوزون بشأن مونتريال  تعديل بروتوكول  
L 377, 31 December 1991. 

تش    رين  25)كوبنه    اغن،  الم    واد المس    تنفدة لطبق    ة الأوزونش    أن بم    ونتريال تع    ديل بروتوك    ول 
 (1992الثاني/نوفمبر 

United Nations, Treaty Series, vol. 1785, No. 
26369, p. 516. 

 أيل     ول/ 17)م     ونتريال،  الم     واد المس     تنفدة لطبق     ة الأوزونش     أن بم     ونتريال تع     ديل بروتوك     ول 
 (1997 سبتمبر

Ibid., vol. 2054, No. 26369, p. 522. 

ك       انون   3)بيج       ين،  الم       واد المس       تنفدة لطبق       ة الأوزونش       أن بم       ونتريال تع       ديل بروتوك       ول 
 (1999الأول/ديسمبر 

Ibid., vol. 2173, No. 26369, p. 183. 

 .Ibid., vol. 1989, No. 34028, p. 309 (1991شباط/فبراير  25للحدود )إسبو، بر ااتفاقية تقييم الأثر البيئي في إطار ع
 17)هلس     نكي،  اتفاقي    ة حماي     ة واس     ت دام المج    اري المائي     ة الع     ابرة للح    دود والبح     يرات الدولي     ة 

 (1992آ،ار/مارس  
Ibid., vol. 1936, No. 33207, p. 269. 

 Ibid., vol. 2105, No. 36605, p. 457 (1992آ،ار/مارس  17الاتفاقية المتعلقة بالآثار عابرة الحدود للحوادل الصناعية )هلسنكي، 

 .Ibid., vol. 1771, No. 30822, p. 107 (1992أيار/مايو  9)نيويورك،  اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ

ك  انون   11)كيوت  و،  الملحق باتفاقية الأم  م المتح  دة الإطاري  ة بش  أن تغ  ير المن  اخبروتوكول كيوتو 
 (1997الأول/ديسمبر 

Ibid., vol. 2303, No. 30822, p. 162. 

 .Ibid., vol. 1760, No. 30619, p. 79 (1992حزيران/يونيه  5الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي )ريو دي جانيرو، 
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المصدر 
اتفاقي   ة الأم   م المتح   دة لمكافح   ة التص   حر في البل   دان ال   تي تع   اني م   ن الجف   اف الش   ديد و/أو م   ن 

(1994تشرين الأول/أكتوبر 14)باريس، التصحر، وبخاصة في أفريقيا
Ibid., vol. 1954, No. 33480, p. 3

المرفق.، A/50/1027(1996أيلول/سبتمبر 10)نيويورك، معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية 
الوثائ    ق الرلي     ة للجمعي     ة العام     ة، ال     دورة الحادي     ة ( 1997أيار/مايو  21)نيويورك، اتفاقية قانون است دام المجاري المائية الدولية في الأغراض غير الملاحية 

المجلد ، (A/51/49)49والخمسون، الملحق رقم  
، المرفق.51/229الثالث، القرار 

أنظمة تقنية عالمية تسري على المركبات ،ات العجلات، والمعدات والقطع بوضع المتعلق تفاق  الا
حزيران/يوني  ه 25)جني  ف، ال  تي يمك  ن تركيبه  ا و/أو اس  ت دامها في المركب  ات ،ات العج  لات

1998)

United Nations, Treaty Series, vol. 2119, No. 
36868, p. 129

.Ibid., vol. 2256, No. 40214, p(2001أيار/مايو 22)ستكهولم، العضوية الثابتة اتفاقية ستكهولم بشأن الملوثات  119.

10)كوالالمب   ور، اتف  اق رابط   ة أم  م جن   وب ش  رق آس   يا المتعل   ق بالتل  ول الض   با  الع  ابر للح   دود

(2002حزيران/يونيه 
UNEP, Selected Texts of Legal Instruments in 

International Environmental Law. Ardsley 
(New York), Transnational Publishers, 
2005, p. 604.

ع   ابرة الح    دود الآثارالبروتوك   ول المتعل   ق بالمس    ؤولية المدني   ة والتع   ويض ع    ن الأض   رار النا    ة ع    ن 
المج  اري المائي  ة الملح  ق باتفاقي  ة حماي  ة واس  ت دام للح  وادل الص  ناعية عل  ى المي  اه ع  ابرة الح  دود

الاتفاقي     ة المتعلق      ة بالآثار ع     ابرة الح      دود و 1992لع      ام الع     ابرة للح     دود والبح      يرات الدولي     ة 
(2003أيار/مايو 21)كييف، 1992لعام للحوادل الصناعية 

ECE/MP.WAT/11-ECE/CP.TEIA/9.

22الاتفاقي  ة الإطاري   ة لحماي   ة البيئ   ة م   ن أج   ل التنمي   ة المس   تدامة في آس   يا الوس   طى )عش   ق أباد، 

(2006تشرين الثاني/نوفمبر 
TRE-143806. Available from www.ecolex.org.

 Minamata Convention on Mercury: Text and(2013تشرين الأول/أكتوبر 10)كوماموتو، اتفاقية ميناماتا بشأن الزئبق
Annexes. UNEP, 2013.
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 ____________ 

 مقدمة 

 لجنة الإدراج الموضوع في برنامج عمل  -ألف

ال   تي لجن   ة الق   انون ال   دولي، في دورته   ا الثالث   ة والس   تين  ق   ررت -1
، إدراج موض وع ’’حماي ة الغ لاف الج وي   في 2011عقدت في ع ام 

تقري ر اللجن ة إلى الجمعي ة  وتض من. (1)برنامج عملها الطوي ل الأج ل
ع رض  يش تمل عل ى اا عام  اا العامة في دورتها السادسة والستين مخطط

 .(2)مختارةلمراجع  وثبتموضوع لملامح العامة للموجز ل

ك     ان م     ن لجمعي     ة العام     ة،  في ال     دورة السادس     ة والس     تين لو  -2
ك    انون الأول/ديس    مبر   9الم    ؤرخ  66/98في قراره    ا ض    من م    ا ج    اء 

أن  ،ع  ن أعم  ال دورته  ا الثالث  ة والس  تينلجن    ة التقري    ر بش  أن  2011
ق       رار اللجن       ة إدراج موض       وع ’’حماي       ة الغ       لاف ب أحاط      ت علم       اا 

 .(7)الفقرة  الجوي   في برنامج عملها الطويل الأجل
وخ  لال نظ  ر اللجن  ة السادس  ة في تقري  ر لجن  ة الق  انون ال  دولي،  -3

رحب عدد من الدول بإدراج الموضوع في برنامج عمل لجن ة الق انون 
 .(3)ال    دولي. وأعرب    ت تل    ل ال    دول ع    ن اهتمامه    ا الب    ال  بالموض    وع

__________ 
 . 23الفقرة (، ، المجلد الثاني )الجزء الثاني2011.. .حولية  (1) 
 . 622المرجع نفسه، المرفق الثاني، ص  (2) 
الوثائ  ق الرلي  ة للجمعي  ة العام  ة، على سبيل المث  ال: الجزائ  ر،   ،نظرا (3) 

، (A/C.6/66/SR.28)  28، الجلسة  الدورة السادسة والستون، اللجنة السادسة 
المرجع نفسه، الجلس  ة (، ؛ والدانمرك )باسم بلدان الشمال الأورو 50الفقرة  

18 (A/C.6/66/SR.18 ،) 19؛ وكن      دا، المرج      ع نفس      ه، الجلس      ة 30الفق      رة 
(A/C.6/66/SR.19 ،) ؛ 15؛ والص        ين، المرج        ع نفس        ه، الفق        رة 46الفق        رة

ع     ن الرغب     ة في أن ت     ولي اللجن     ة الأولوي     ة ك     ذلل أع     رب ال     بعض  و 
وأعُرب أيضاا عن رأي مفاده أن موضوع حماية الغلاف .  (4)للموضوع

محم  ود أن تب  ذل  أن  ه أم  ر  ع  ن و  ،متعاظم  اا الج  وي يع  اغ ش  اغلاا عالمي  اا 
اللجنة جهداا لتقييم القواعد الواردة في إطار الاتفاقيات القائمة وأن 

وأعرب وفد آخر عن رأي مؤيد، . (5)تقوم بإرساء نظام قانوني جديد
،ه   ب في   ه إلى الق   ول حن ت   دهور حال   ة الغ   لاف الج   وي تجع   ل م   ن 

ع     رب ع    ن الأم     ل في أن تؤي    د اللجن     ة وأُ . (6)حمايت    ه ش     اغلاا ملح    اا 
السادسة بقوة تناول لجنة القانون الدولي له ذا الموض وع. وأعُ رب ع ن 
تأيي  د تن   اول اللجن   ة لمج   الات جدي  دة م   ن و   الات الق   انون ال   دولي، 
حي   ث ،ك   رت إح   دى ال   دول أن اللجن   ة بص   دد الخ   وض في بع   ض 

لم يس   بق له   ا التط   رق إليه   ا، م   ن قبي   ل  ال   تي و   الات الق   انون ال   دولي
وأن ه   ذه  ،و   الات البيئ   ة والق   انون الإنس   اني وق   انون الاس   تثمارات

السياس  ة ال  تي تجس  د التط  ور ال  راهن للق  انون ال  دولي ولمص  ا  المجتم  ع 

 
؛ وبولندا، 85الفقرة  (،  A/C.6/66/SR.20)  20ونيجيريا، المرجع نفسه، الجلسة  

؛ وإسبانيا، المرجع 9؛ وسلوفينيا، المرجع نفسه، الفقرة  64المرجع نفسه، الفقرة  
؛ وس  ري لانك  ا، المرج  ع 37الفق  رة (، A/C.6/66/SR.27) 27نفس  ه، الجلس  ة 
  .29نفسه، الفقرة 

المرج   ع نفس   ه، الجلس   ة (، ال   دانمرك )باس   م بل   دان الش   مال الأورو  (4) 
18 (A/C.6/66/SR.18 ،) 20؛ وبولن    دا، المرج    ع نفس    ه، الجلس    ة 30الفق    رة 
(A/C.6/66/SR.20 ،)  64الفقرة . 
 . 4الفقرة (، .19SR./66/6A/C) 19النمسا، المرجع نفسه، الجلسة  (5) 
 . 36الفقرة (، .18SR./66/6A/C) 18اليابان، المرجع نفسه، الجلسة  (6) 
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أن حماي   ة الغ   لاف    إلى   وأش   ير   .(7)ال   دولي تبش   ر بنت   ائج مفي   دة للغاي   ة
جوان ب أساس  ية    يع اغ لأن ه  موض وع تش تد الحاج ة إلى النظ ر في ه  الج وي  
تتناول ه  دولي ة  ص كوك  لا يفتق ر إلى  و ال    ي حماي ة البيئ ة، وه جوان ب  من 

ومعالجت   ه  ، لكن   ه و   ال يل   زم مواص   لة استعراض   ه  الب   احثين اهتم   ام  ولا إلى  
غ  ير أن  .  (8) المتعاظم  ة للتص  دي لش  واغل المجتم  ع ال  دولي    بص  فة منهجي  ة 

  نظ  ر بال بش  أن إمكاني  ة تن  اول الموض  وع    القل  ق ع  ن    ت أعرب    ال  دول بع  ض  
وفيم  ا يتعل  ق بالت  دوين  .  (9) م  ا ينط  وي علي  ه م  ن مس  ائل تقني  ة للغاي  ة إلى  

الموض     وع  ي     ؤدي ط    ابع   ع    رب ع     ن الأم    ل في ألا والتط    وير الت     در ي، أُ 
ع   رب  وأُ .  (10) إلى جع   ل ه   ذه العملي   ة غ   ير ،ات ج   دوى التقني   ة    ش   ديد ال 

المج  ال    ه  ذا ا ك  ان الهيك  ل الح  الي للق  انون في   ّ ع  ن رأي مف  اده أن  ه لم    أيض  اا 
في  فم ن الأفض ل،  ويتسم بالتركيز وبالفعالي ة النس بية،    ،ا أساس تعاهدي 

الظ   روف المتط   ورة والمعق   دة،    إلى تن   اول ض   وء المفاوض   ات الجاري   ة الرامي   ة  
.  (11) المج   ال في الوق   ت ال   راهن   ه   ذا ع   دم الس   عي إلى ت   دوين القواع   د في  

وق د س عى إلى    ، محم ل الج د عل ى  المقرر الخ اص ه ذه الانتق ادات   ويأخذ 
أن تقتن   ع ال   دول    تن   اول ه   ذه الش   واغل في ه   ذا التقري   ر. ويأم   ل ص   ادقاا 
الملائ     م أن  المه     م و الأعض     اء حن حماي     ة الغ     لاف الج     وي موض     وع م     ن  

 تتناوله اللجنة. 
في  ال  تي عق  دت الخامس  ة والس  تينوق  ررت اللجن  ة، في دورته  ا  -4

، أن ت   درج الموض   وع في ب   رنامج عمله   ا الح   الي، وعين   ت 2013ع   ام 
 .(12)معنياا بالموضوعالسيد شينيا موراسي مقرراا خاصاا  

__________ 
 . الجمهورية التشيكية  (7) 
الوثائق الرلية للجمعية العامة، الدورة السادسة والستون، إيطاليا،  (8) 

وأش    ارت . 43الفق    رة (، A/C.6/66/SR.26) 26، الجلس    ة اللجن    ة السادس    ة 
 20س    لوفينيا أيض    اا إلى أن للموض    وع أهمي    ة بالغ    ة )المرج    ع نفس    ه، الجلس    ة 

(A/C.6/66/SR.20 ،)  9الفقرة  .) 
وأش   ير إلى أن للموض   وع، فيم   ا يب   دو، طابع   اا تقني   اا ش   ديداا، تخ   رج  (9) 

العديد من جوانبه عن والات خبرة اللجن  ة )فرنس  ا، المرج  ع نفس  ه، الجلس  ة 
20 (A/C.6/66/SR.20 ،) وأعرب   ت هولن   دا ع   ن ش   اغل  اث   ل(. 48الفق   رة، 

حي   ث قال   ت إن م   ن الأنس   ب فيم   ا يب   دو مناقش   ة مس   ألة حماي   ة الغ   لاف 
(، A/C.6/66/SR.28) 28)المرج  ع نفس  ه، الجلس  ة  الاختصاصيينالجوي بين 

 (. 64الفقرة  
 27 هوري            ة إي            ران الإس            لامية، المرج            ع نفس            ه، الجلس            ة  (10) 
(A/C.6/66/SR.27 )  52الفقرة . 
 20ال          ولايات المتح          دة الأمريكي          ة، المرج          ع نفس          ه، الجلس          ة  (11) 
(A/C.6/66/SR.20 ،) وأع    رب ع    ن ملاحظ    ات  اثل    ة في ع    ام . 15الفق    رة

، ال  دورة الس  ابعة والس  تون، اللجن  ة السادس  ة الص  ين، المرج  ع نفس  ه، : 2012
؛ وفرنس  ا، المرج  ع نفس  ه، الفق  رة 52الفق  رة (، A/C.6/67/SR.19) 19الجلس  ة 

؛ والاتح   اد الروس   ي، المرج   ع نفس   ه، 31؛ وهولن   دا، المرج   ع نفس   ه، الفق   رة 91
؛ والمملك     ة المتح    دة، المرج     ع 103الفق    رة (، A/C.6/67/SR.22) 22الجلس    ة 

؛ وال    ولايات المتح    دة، 68الفق    رة (، A/C.6/67/SR.19) 19نفس    ه، الجلس    ة 
 . 118المرجع نفسه، الفقرة  

 . 816الفقرة (، ، المجلد الثاني )الجزء الثاني2013.. .حولية  (12) 

 وأدرجت اللجنة الموضوع على أساس التفاهم التالي: -5
مع المفاوضات يتداخل أن يسير العمل المتعلق بالموضوع على نحو لا   )أ(

 دونف    ا ،المفاوض   ات المتعلق    ة بتغ   ير المن    اخالسياس   ية ،ات الص    لة، بم   ا فيه    ا 
تط   رق معالج   ة ت. ول   ن ع   بر الح   دود والتل   ول الج   وي البعي   د الم   دى ،الأوزون

،كره  ا، وه  ي في الوق  ت نفس  ه  المس  ائل الت  اليمن قبي  ل الموضوع إلى مسائل  
؛ ومبدأ تغريم الملوِّل؛  : مسؤولية الدول ومواطنيها معالجة  لا تخل بتلل المسائل

ونق    ل الأم    وال ؛ متباين    ة لكنه    ا والمس    ؤوليات المش    تركة و ي؛ ب    دأ التح    وُّطالمو 
 والتكنولوجيا إلى البلدان النامية، بما في ،لل حقوق الملكية الفكرية؛

مث   ل الكرب    ون  ،بعينه    اإلى م   واد  معالج   ة الموض    وع أيض   اا تط   رق ت ألا )ب(
الأس   ود وأوزون التروبوس   فير وغيرهم   ا م   ن الم   واد ،ات الت   أثير الم   زدوج، وه   ي 

المش       روع  يس       عىلتف       اوض ب       ين ال       دول. ول       ن ل تش       كل موض       وعاا م      واد 
 الثغرات في الأنظمة التعاهدية؛ “سد”إلى 

لا يشمل الموضوع المسائل المتعلق  ة بالفض  اء الخ  ارجي، بم  ا في ،ل  ل أ )ج(
 حدوده؛ تعيين

مش  اريع مب  ادئ توجيهي  ة في العمل المتعلق بالموض  وع  يتمثل ناتجأن   )د(
الحالي  ة قواع   د قانوني   ة أو  التعاهدي   ة نظم  ة الأض عل   ى ف  رِّ أن ت   به   اقص  د لا يُ 

 .الأنظمة بالفعل تللمبادئ قانونية لا تتضمنها 

 . (13)وسيعد المقرر الخاص تقاريره على هذا الأساس

وخ       لال نظ        ر اللجن       ة السادس        ة في تقري       ر لجن        ة الق        انون  -6
في  ال      تي عق      دتال      دولي ع      ن أعم      ال دورته      ا الخامس      ة والس      تين 

في ، (14)بإدراج الموض        وع الوف        ود، رح        ب ع        دد م        ن 2013ع        ام 
__________ 

يتعل    ق إلا المرج   ع نفس    ه. ويمك   ن الإش    ارة إلى أن ه   ذا التف    اهم لا  (13) 
 شكل موض      وعاا ]ي [       ’’م      ا  ’’المفاوض      ات السياس      ية ،ات الص      لة“ و ب       
تن   درج في  لاال   تي واض   يع المالمناقش   ة  م   ن تُس   تبعدلا  ،وبالت   الي ،  لتف   اوضل

جاري    ة، وإن ك    ان المق    رر الخ    اص تعاهدي    ة ج    دول أعم    ال أي مفاوض    ات 
تن  اول م  واد بعينه  ا.  ، م  ن البداي  ة، الت  دخل في العملي  ات السياس  ية أوين  وِّ  لم

بعينه  ا ولكن   ه إلى مس   ائل“  تطرق ...]ي [   المش  روع ل   ن ’’ بخص   وص أنأم  ا 
  ، فل  يس هن  اك م  ا يح  ول في الوق  ت نفس  ه ... لا ]ي [    ل بتل  ل المس  ائل”

دون أن يش    ير المق    رر الخ    اص إليه    ا في ه    ذه الدراس    ة. ول    يس القص    د م    ن 
تل  ل  ولكن  ه بالتأكي  د س  يحدِّد ،ثغرات في الأنظم  ة التعاهدي  ة الالمشروع سد 

لا يش  ير التف  اهم  ه  ذا الإش  ارة إلى أن تنبغ  يالثغ  رات. وع  لاوة عل  ى ،ل  ل، 
أي قي   ود عل   ى مناقش   ة أي مس   ألة م   ن مس   ائل الق   انون ال    دولي  إلى ف   رض

إم     ا  ،الممارس    ة التعاهدي    ة م    ن خ     لال النظ    ر في  الع    رفي المتعلق    ة بالموض    وع
 . بالإلزام بصفتها  ارسة للدول أو بصفتها تدل على اعتقاد

الوثائ  ق الرلي  ة للجمعي  ة العام  ة، ال  دورة الثامن  ة والس  تون، النمس  ا،  (14) 
؛ والجمهوري  ة 73الفق  رة (، A/C.6/68/SR.17) 17، الجلس  ة اللجن  ة السادس  ة 

؛ 102الفق     رة (، A/C.6/68/SR.18) 18التش     يكية، المرج     ع نفس     ه، الجلس     ة 
؛ 69الفق    رة (، A/C.6/68/SR.19) 19وإندونيس    يا، المرج    ع نفس    ه، الجلس    ة 
؛ 27الفق          رة (، A/C.6/68/SR.18) 18وب         يرو، المرج          ع نفس         ه، الجلس          ة 
؛ 86الفق       رة (، A/C.6/68/SR.17) 17والبرتغ      ال، المرج       ع نفس      ه، الجلس       ة 
؛ 116الفق      رة (، A/C.6/68/SR.18) 18وروماني      ا، المرج      ع نفس      ه، الجلس      ة 
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ح     ين أعرب     ت دول قليل     ة ع     ن نف     س الش     واغل ال     تي أعُ     رب عنه     ا 
 . (15)في السنوات الماضية

المنظم   ات  م   ع  ثل   يوتعه   د المق   رر الخ   اص بإقام   ة اتص   الات  -7
ب رنامج فيه ا  ، بم اوالمنظمات الدولية المهتم ة بالأم رالحكومية الدولية  

واللجن    ة  ،والمنظم    ة العالمي    ة ل رص    اد الجوي    ة ،الأم    م المتح    دة للبيئ    ة
 . (16)الاقتصادية لأوروبا التابعة ل مم المتحدة

 
، 78الفق      رة (، A/C.6/68/SR.17) 17وس     نغافورة، المرج     ع نفس      ه، الجلس     ة 

وك  ذلل ك  وبا )باس  م  اع  ة دول أمريك  ا اللاتيني  ة ومنطق  ة البح  ر الك  اري ( 
وإس     بانيا وإيطالي     ا وتايلن     د وس     لوفينيا وم     اليزيا والهن     د. واقترح     ت النمس     ا 
’’إع  ادة تعري  ف   التف  اهم، قائل  ة إن   ه لا من  اص في ه  ذا الس  ياق أيض  اا م   ن 
تن   اول بع   ض المس   ائل المس   تبعدة حالي   اا م   ن التكلي   ف، م   ن قبي   ل المس   ؤولية 

الفق    رة (، A/C.6/68/SR.17) 17والمب   دأ التح    وطي )المرج   ع نفس    ه، الجلس   ة 
وقال   ت الي    ابان إن حماي    ة بيئ    ة الغ    لاف الج    وي تتطل    ب م    ن المجتم    ع (. 73

ل لجن  ة اعم   أس  فر تالدولي اتخا، إجراءات منسقة، وأعربت عن أملها في أن 
 (. 81القانون الدولي بشأن الموضوع عن نتائج مثمرة )المرجع نفسه، الفقرة 

الوثائ  ق الرلي  ة للجمعي  ة العام  ة، ال  دورة الثامن  ة والس  تون، الص  ين،  (15) 
؛ وفرنس     ا، 60الفق     رة (، A/C.6/68/SR.19) 19، الجلس    ة اللجن    ة السادس     ة 

؛ والاتح       اد 106الفق       رة (، A/C.6/68/SR.17) 17المرج       ع نفس       ه، الجلس       ة 
؛ 55الفق        رة (، A/C.6/68/SR.19) 19الروس       ي، المرج       ع نفس        ه، الجلس       ة 

الفق   رة (، A/C.6/68/SR.18) 18والمملك   ة المتح   دة، المرج   ع نفس   ه، الجلس   ة 
(، A/C.6/68/SR.17) 17؛ وال    ولايات المتح    دة، المرج    ع نفس    ه، الجلس    ة 21

وأشارت فرنسا إلى أن القي  ود المفروض  ة عل  ى نط  اق العم  ل ه  ي، . 50الفقرة  
 17، المرج            ع نفس            ه، الجلس            ة فيم            ا يب            دو، احتياط            ات حكيم            ة 

(A/C.6/68/SR.17)  106، الفقرة . 
ق  دت حلق  ة عم  ل م  دتها يوم  ان بش  أن موض  وع ’’حماي  ة الغ  لاف عُ  (16) 

الج  وي   نظمته   ا ش  عبة الق   انون البيئ  ي والاتفاقي   ات البيئي  ة التابع   ة ل   برنامج 
ك       انون   18و 17في مق       ر ال       برنامج في ن       يرو  في  ،الأم       م المتح       دة للبيئ       ة 

لمس    اعدة المق    رر الخ    اص في ه    ذا الص    دد. وي    ود المق    رر ، 2011الثاني/ين    اير 
الخ  اص أن يع  رب ع  ن عمي  ق تق  ديره للس  يد ماس  اهارو ناغ  اي، نائ  ب م  دير 

ظم  ت حلق  ة عم  ل  اثل  ة بش  أن تنظيم  ه حلق  ة العم  ل. ونُ لالش  عبة بالنياب  ة، 
، حض  رها 2011تموز/يولي  ه  15الموضوع في دار البيئة الدولي  ة في جني  ف، في 

م  ن قبي  ل  ،خ  براء م  ن المنظم  ات الدولي  ة البيئي  ة ال  تي يوج  د مقره  ا في جني  ف
المكت  ب الإقليم  ي ل  برنامج الأم   م المتح  دة للبيئ  ة في أوروبا، والمنظم  ة العالمي   ة 

واللجنة الاقتصادية لأوروبا. وي  ود المق  رر الخ  اص أن يش  كر   ،ل رصاد الجوية 
حلق   ة العم   ل، الس   يدة ب   ربارا روي  س م   ن المكت   ب الإقليم   ي ل   برنامج  منظِّّم  ة 

تش  رين  26في  ،ق  دت في نيوي  وركالأم  م المتح  دة للبيئ  ة في أوروبا. وأخ  يراا، عُ 
 ،في مق   ر البعث   ة الدائم   ة للي   ابان ل   دى الأم   م المتح    دة 2011الأول/أكت   وبر 

حلق  ة عم  ل  ،ش  تراك م  ع ب  رنامج الأم  م المتح  دة للبيئ  ة وحكوم  ة الي  ابانلاوبا
بش   أن الموض   وع. وي   ود المق   رر الخ   اص أن يع   رب ع   ن عمي   ق امتنان   ه للس   يد 
تس  ونيو نيش  يدا لاستض  افته حلق  ة العم  ل، وللس  يد شوس  ي يام  ادا )العض  و 
الس  ابق في اللجن  ة( ال  ذي ت  ولى إدارة الحلق  ة، وك  ذلل للمش  اركين الت  الين لم  ا 
ق   دموه م   ن إس   هامات بص   فتهم متكلم   ين في حلق   ة العم   ل: الس   يد دونال   د 

والس    يد ريتش    ارد  ،(وعض    و اللجن    ة  ،ماكري    ه )كلي    ة الحق    وق بجامع    ة أوتاوا
والس     يد ماس     اهارو ناغ      اي  ،(س     تيوارت )كلي     ة الحق     وق بجامع      ة نيوي     ورك

 (. )برنامج الأمم المتحدة للبيئة 

 الغرض من هذا التقرير  -باء

تن    اول الغ    رض الع    ام للمش    روع بقص    د    إلى ه    ذا التقري    ر    يه    دف  -8
ترس    يس الأس    اس المنطق    ي للعم    ل المتعل    ق بالتط    وير الت    در ي للق    انون  

تن       اول النط       اق الع       ام    إلى و   ، ال       دولي وتدوين       ه بش       أن ه       ذا الموض       وع 
للموض   وع بغ   رض رس   م ح   دوده عل   ى نح   و س   ليم. غ   ير أن ه   ذا التقري   ر  

الس    عي في    ه إلى تحدي    د    جري ل    يس و    رد دراس    ة استكش    افية. ب    ل س    ي 
هج المزم      ع اتباعه      ا فيم      ا يتعل      ق  المف      اهيم الأساس      ية والمنظ      ورات وال      نُ 

بالموض    وع. ويتمث    ل الغ    رض م    ن ه    ذا التقري    ر في ع    رض المس    ائل ال    تي  
يتعين على اللجنة أن تنظ ر فيه ا م ن البداي ة فيم ا يتعل ق بحماي ة الغ لاف  
الج   وي وم   ا ي   رتب  ب   ذلل م   ن مش   اكل قانوني   ة تنش   أ عنه   ا، والقي   ام في  

س لفه       م مش       ترك للمف       اهيم الأساس       ية  ا بوض       ع الأس         الوق       ت ،ات       ه 
للمش روع والأغ  راض المتوخ  اة من  ه ونطاق ه. والأم  ل معق  ود عل  ى أن يحف  ز  

بم    ا ي    وفر للمق    رر الخ    اص الإرش    ادات    ، التقري    ر المناقش    ة داخ    ل اللجن    ة 
 اللازمة فيما يتعلق بالنهج اللازم اتباعه والهدف المتوخى تحقيقه. 

الأس    اس المنطق    ي للموض    وع بي    ان  ه    ذا التقري    ر أولاا  وي   رد في -9
لتط  ور الت  ارمي لحماي  ة الغ  لاف الج  وي ل تتب  عثم  ،هج الأساس  يةوال  نُ 
إلى المص   ادر ،ات الص   لة التقري   ر يحي   ل و الق   انون ال   دولي. س   ياق في 

 ق   دمويبالتط   وير الت   در ي للق   انون المتعل   ق به   ذا الموض   وع وبتدوين   ه، 
الج     وي  للغ     لافالخص     ائص الفيزيائي     ة ع     ن  ،ات ص     لةمعلوم     ات 

 ويق دم أيض اا الج وي.  ق انوني للغ لافتعري ف وضع ستند إليها في سيُ 
نب     ذة وافي     ة ع     ن ش     م العناص     ر ال     تي يت     ألف منه     ا النط     اق الع     ام 

 يل      زمتحدي     د المس      ائل القانوني      ة الرئيس     ية ال      تي  بغ      رضللمش     روع، 
الق   انوني للغ   لاف  الوض   ع، ين   اقل التقري   ر مس   ألة تغطيته   ا. وأخ   يراا 

لنظ    ر اللجن    ة في الموض    وع.  ةس    بقالم بوص    فه م    ن المتطلب    اتالج    وي 
أولي      ة بش      أن ه      ذه المس      ائل  اس      تنتاجاتالمق      رر الخ      اص  ويط      ر 

 التمهيدية في شكل مشاريع مبادئ توجيهية.

 هج الأساسية الأساس المنطقي للموضوع والن   -جيم

 الأساس المنطقي  -1
ل     ئن كان     ت مش     اريع م      واد اللجن     ة المتعلق     ة بق     انون اس      ت دام   -10

وق    انون طبق    ات    (17) المج    اري المائي    ة الدولي    ة في الأغ    راض غ    ير الملاحي    ة 
تتض   من بع   ض الأحك   ام ،ات الص   لة    (18) المي   اه الجوفي   ة الع   ابرة للح   دود 

أي موض    وع في مي     دان الق     انون  لم تتن     اول  اللجن     ة  ف     ن  بحماي    ة البيئ     ة،  
البيئ  ي ال  دولي من  ذ اختت  ام أعماله   ا بش  أن المس  ؤولية الدولي  ة ع  ن النت   ائج  

باعتم  اد    تحدي داا، الض ارة النا  ة ع  ن أفع ال لا يحظره  ا الق انون ال  دولي، و 
__________ 

. 222الفق   رة (، ، المجل   د الث   اني )الج   زء الث   اني1994.. .حولي   ة انظ   ر  (17) 
اتفاقي  ة ق  انون اس  ت دام المج  اري المائي  ة الدولي  ة في إلى مش  اريع الم  واد  أفض  ت

 . الأغراض غير الملاحية 
 . 35الفقرة (، المجلد الثاني )الجزء الثاني، 2008.. .حولية  (18) 
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مش   اريع الم   واد المتعلق   ة بمن   ع الض   رر الع   ابر للح   دود الن   اجم ع   ن أنش   طة  
ومش    اريع المب    ادئ المتعلق    ة بتوزي    ع الخس    ارة في حال    ة الض    رر    (19) خط    رة 

وه  و م  ا يب  دو أن  ه إغف  ال  ،  (20) الع  ابر للح  دود الن  اجم ع  ن أنش  طة خط  رة 
 .  (21) لا يستهان به في وقت يشهد فيه العالم تدهوراا بيئياا خطيراا 

أن اللجن  ة بين  ت عل  ى وج  ه التحدي  د في  م  ن الج  دير بال  ذكرو  -11
، ينبغ   ي أن جدي   دأنه   ا، في اختياره   ا لموض   وع  1998و 1997ع   امي 

الموض   وع   س   دتسترش   د بالمع   ايير التالي   ة بص   فة خاص   ة: ينبغ   ي أن 
لتط   وير الت   در ي للق   انون ال   دولي بااحتياج   ات ال   دول فيم   ا يتعل   ق 

وتدوينه؛ وأن يكون الموضوع قد وص ل، عل ى ص عيد  ارس ة ال دول، 
الت  در ي والت  دوين؛ وأن  لتط  ويركافي  ة م  ن التق  دم تت  يح اإلى مرحل  ة  

للتطوير   بقدر كاف  وأصبح ملائماا  أركانه  قد رس ت  الموضوع  كون  ي
وينبغي التأكيد على أن اللجنة اتفقت كذلل .  (22) التدر ي والتدوين 

وعل    ى أن    ه ’’المواض    يع التقليدي    ة    تقص    ر اهتمامه    ا عل    ىعل    ى ألا 
التط ورات الجدي دة في  تجس دالمواض يع ال تي  يمكنها أيضاا أن تنظ ر في

. (23)وال القانون الدولي والاهتمامات الملحة للمجتمع الدولي ككل
ومن الواضح أن موضوع حماية الغلاف الجوي يستوفي تلل المعايير. 

__________ 
 . 79الفقرة (، ، المجلد الثاني )الجزء الثاني2001.. .حولية  (19) 
 . 66الفقرة (، ، المجلد الثاني )الجزء الثاني2006.. .حولية  (20) 
موضوعين  اعتماد    2013قرار اللجنة في عام    بالترحيب  قوبللذلل،   (21) 

هما: ’’حماية الغلاف الجوي   و”حماية البيئة فيما يتعلق بالنزاعات و   ،بيئيين 
الس    يدة م    اري ج. جاكوبس    ون؛ انظ    ر  ه    يالمس    لحة   )ومقررت    ه الخاص    ة 

  (.167الفقرة (، ، المجلد الثاني )الجزء الثاني2013.. .حولية 
؛ 238الفق        رة (، ، المجل        د الث        اني )الج       زء الث        اني1997.. .حولي       ة  (22) 
وفي الس    ياق . 553الفق   رة (، ، المجل   د الث   اني )الج    زء الث   اني1998.. .حولي   ة و

هي: الأهمية العملية، أي و  ،حت ثلاثة معايير في اختيار المواضيعنفسه، اقترُ 
؛ لتن  اول الموض  وع م  ا إ،ا كان  ت ا  ة حاج  ة ملح  ة ل  دى المجتم  ع ال  دولي برمت  ه

والج  دوى الفني  ة، أي م   ا إ،ا ك  ان الموض  وع ’’ناض   جاا   بم  ا يكف  ي في ض   وء 
 ارس  ة ال  دول والأدبي  ات المتعلق  ة ب  ه؛ والج  دوى السياس  ية، أي م  ا إ،ا ك  ان 
من المحتمل أن يلقى تناول الموضوع المقتر  دعماا واسع النطاق م  ن ال  دول. 

 Ramcharan, The International Law Commission: Itsانظ   ر: 

Approach to the Codification and Progressive Development of 

International Law, pp. 60-63; and Murase, Kokusai Rippo: 

Kokusaiho no Hogenron (International Lawmaking: Sources of 

International Law), pp. 217-221 . 
وأشار الس  يد  .  823الفقرة  (،  ، المجلد الثاني )الجزء الثاني 1997.. . حولية  (23) 

إلى    2011-2006أمريث روهان بيريرا، عضو اللجنة خلال فترة السنوات الخمس  
   ،قانون دولي للتعاون ’ إلى      القانون الدولي للتعايل ’ ’’مع مرور الزمن، تحول    أنه 

إ ا  الطابع، لتلبية احتياجات وتطلع  ات المجتم  ع الع  المي الجدي  د وم  ا يق  ترن به  ا  
ال  دولي عل  ى تن  اول    الق  انون ق  درة لجن  ة    ف   ن ’’في نهاي  ة المط  اف،  و   م  ن تح  ديات   

الإط    ار الق   انوني الجدي    د    ها ص   وغ   ل    دى ه   ذه المس    ائل المعق   دة والص    عبة بفعالي   ة  
ودوره  ا    اللجن  ة   ة أهمي   س  تمرار  لا   ة ض  مان   ش  كل ست للعلاق  ات الدولي  ة المعاص  رة ...  

 Perera, “Role of international law in meeting challenges  : المحوري   )انظر 

to contemporary international relations: contribution of the International 

Law Commission (ILC)”, pp. 315 and 325, respectively .)  

 ، أدى ت   دهور حال   ة الغ   لاف الج   وي إلى جع   ل حمايت   ه ش   اغلاا ف   أولاا 
 عل ى، اة أدلة وف يرة ثانياا و للمجتمع الدولي في الوقت الراهن.   ملحاا 
بما فيها الس وابق القض ائية والمعاه دات وغيره ا م ن   ،الدول  ات ارس

في جوهره ا مس ألة قانوني ة أكث ر   ا  المس ألة،  ثالثاا و الوثائق الشارعة.  
لجن  ة الق  انون ال  دولي  وافق  ته  ي مس  ألة سياس  ية. وله  ذه الأس  باب، 

 واللجنة السادسة على تناول الموضوع المقتر .
أدناه، ف      ن الغ     لاف الج     وي    85و   84في الفق     رتين    أش     ير وكم     ا   -12

ولا غ    ه عن    ه  ،  )الكتل    ة الهوائي    ة( ه    و أك    بر م    ورد طبيع    ي في الكوك    ب 
لبق  اء البش  رية. وم  ا ب  ر  ت  دهور أح  وال الغ  لاف الج  وي يش  كل مص  در  

ول     ئن أبُ     رم ع     دد م     ن الاتفاقي     ات  .  (24) للمجتم     ع ال     دولي قل     ق ش     ديد  
المتص  لة به  ذا الموض  وع وال  تي تتن  اول مس  ائل الغ  لاف الج  وي ع  بر الوطني  ة  
والعالمي ة، ف نه  ا تظ  ل ص  كوكاا متفرق  ة. وتوج  د ثغ  رات جوهري  ة م  ن حي  ث  
التغطي  ة الجغرافي  ة والأنش  طة المش  مولة بالتنظ  يم والم  واد الخاض  عة للتنظ  يم،  
والأه  م م  ن ،ل   ل أن ا  ة ثغ  رات في المب   ادئ والقواع  د الواجب  ة التطبي   ق.  

جي قي   ود تح    د م   ن حماي    ة  ونش   أت ع   ن ه    ذا ال   نهج التجزيئ    ي أو الت   درّ 
الغ   لاف الج   وي ال   ذي يس   تلزم، بحك   م طبيعت   ه نفس   ها، معالج   ة ش   املة.  

طائف  ة المش  اكل  يغط  ى كام  ل  ول  يس ا  ة إط  ار ق  انوني في الوق  ت ال  راهن  
. وبالت  الي، يمك  ن للجن   ة  ة ومنهجي     تغطي  ة ش  املة البيئي  ة للغ  لاف الج   وي  

أن تق  دم إس  هاماا مهم  اا بتحدي  د المب  ادئ والقواع  د القانوني  ة ال  تي تس  ري  
اس  تناداا إلى  ارس  ة ال  دول    ، طائف  ة مش  اكل الغ  لاف الج  وي كام  ل  عل  ى  

 القضائي.  واجتهادها 
المق  تر  للتط  وير المش  روع م  ن خ  لال واله  دف المت  وخى تحقيق  ه  -13

 يتُ وخى م ن، أولاا فالجوانب.  التدر ي للقانون الدولي وتدوينه رباعيُّ 
الق   انون ال   دولي الع   رفي، الراس   س أو الناش    ،  وض   عالمش   روع تحدي   د 

ودراس      ة الثغ      رات والت      داخلات، إن وج      دت، في الق      انون الق      ائم 
وض  ع مب  ادئ إلى المش  روع  يه  دف ،ثاني  اا و المتعل  ق بالغ  لاف الج  وي. 

الق انون  في إط اروتنسيق الأنظم ة التعاهدي ة  لمواءمة  مناسبةتوجيهية  
في  مس  ألة التج  ارة والبيئ  ة تح  دياا تش  كل . وسوخارج  ه البيئ  ي ال  دولي
مش  اريع المب  ادئ التوجيهي  ة المقترح  ة  ستس  هم، ثالث  اا و . (25)ه  ذا المج  ال

__________ 
International n, Kiss and Shelto :انظ  ر، عل  ى س  بيل المث  ال (24) 

Environmental Law, pp. 555-592 . انظ  ر أيض  اا: Sands, Principles of 

International Environmental Law, pp. 317-390; Sands and Peel, 

Principles of International Environmental Law, pp. 238-298; 

Birnie, Boyle and Redgwell, International Law and the 

Environment, pp. 335-378; Hunter, Salzman and Zaelke, 

International Environmental Law and Policy, pp. 538-733; and 

Xue, Transboundary Damage in International Law, pp. 200-203 . 
Perspectives from international economic e, Muras“ :انظ  ر (25) 

law on transnational environmental issues”; see also Murase, 

International Law: An Integrative Perspective on Transboundary 

Issues, pp. 1-127; and Murase, “Conflict of international regimes: 

trade and the environment” . 
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إط    ار لمواءم    ة الق    وانين والل    وائح الوطني    ة م    ع القواع    د  اس    تجلاء في
والمع   ايير الدولي   ة والممارس   ات والإج   راءات الموص   ى به   ا فيم   ا يتعل   ق 

المش  روع وض  ع مب   ادئ م   ن ت  وخى ، يُ رابع  اا و بحماي  ة الغ  لاف الج   وي. 
تس هيل  به دفتوجيهية بشأن آليات وإجراءات التع اون ب ين ال دول 

بن   اء الق   درات في مي   دان الحماي   ة الع   ابرة للح   دود والحماي   ة العالمي   ة 
للغ  لاف الج  وي. و   ب التأكي  د عل  ى أن الغ  رض م  ن ه  ذا المش  روع 

وض   ع ق    وائم بالجه   ات ال   تي يمك    ن أن تق   وم بتلوي   ث الغ    لاف ل   يس 
، ب ل إن الغ رض من  ه، الج وي بقص د ’’فض حها وإلق اء الل وم عليه ا  
الآلي ات الممكن ة  دراس ةعلى العكس من ،لل، ه و بالدرج ة الأولى 

 المشاكل التي تحظى باهتمام مشترك. للتعاون الدولي من أجل حل
أن المش  روع  إلى الإش  ارة تنبغ ي، وعل  ى س بيل الت  ذكير، وأخ يراا  -14

ق   د ل. اللجن   ة م   ن أعم   ال في الس   ابقل   يس تك   راراا لم   ا اض   طلعت ب   ه 
د المتعلق  ة بمن  ع الض  رر الع  ابر للح  دود ااعتم  دت اللجن  ة مش  اريع الم  و 

ومش    اريع المب    ادئ المتعلق    ة بتوزي    ع الخس    ارة في حال    ة  2001 ع    ام في
. 2006ع    ام في الض   رر الع   ابر للح   دود الن   اجم ع   ن أنش   طة خط   رة 

 أحكام  اا عل  ى ح  د س  واء  وتتض  من مش  اريع الم  واد ومش  اريع المب  ادئ
لغ لاف الج  وي. باتس  ري عل ى الض  رر ال ذي يلح  ق  مهم ة يحتم ل أن

)لأن  واس ع النط  اق للغاي  ةغ ير أن نط  اق تطبيقهم ا ه  و، م ن جه  ة، 
 ،جه ة أخ رى م نو (، ك ل أن واع الض رر البيئ ي  يش ملالقص د من ه أن 

ن  ع وتوزي  ع الخس  ارة لم)لأن  ه يرك  ز عل  ى مس  ائل تتعل  ق باالتقيي  د  ش ديد
وهم  ا ب  ذلل (. النا   ة ع  ن الض  رر الع  ابر للح  دود والأنش  طة الخط  رة

ق  تر  أن يُ  ،حماي  ة الغ لاف الج  وي. وبالت  الي بش  كل وافيتن اولان  لا
. وينبغ     ي، عن     د بش     كل ش     امل ومنهج     ي ةاللجن     ة المش     كل تع     اغ

م     ن أعم     ال في  للجن     ةا م     ا اض     طلعت ب     هالاقتض     اء، الرج     وع إلى 
 باعتبارها مبادئ توجيهية مهمة. السابق

 الن ُّهُج -2

 بنهج قانوني حصراا الالتزام  (أ)

التط    وير  المكلف    ة بالعم    ل عل    ىاللجن    ة  إنم    ن نافل    ة الق    ول  -15
ب    نهج ق    انوني في  س    تلتزم حص    راا  وتدوين    هالت    در ي للق    انون ال    دولي 

ب      بعض م      ا يق      ترن الموض      وع. وستس      عى إلى تف      ادي  معالج     ة ه      ذا
السياس  ات ونق  امح محت دم بش أن سياس ي  م  ن ج دلالمواض يع البيئي ة 

بالاكتف  اء بتن  اول المب  ادئ والقواع  د القانوني  ة المتص  لة و،ل  ل العام  ة، 
خ  براء ق   انونيين.  بحماي  ة الغ  لاف الج  وي، باعتباره  ا لجن  ة مؤلف  ة م  ن

اللجن  ة، يكتس  ي التميي  ز ب  ين  س  ياق الأعم  ال ال  تي تض  طلع به  اوفي 
 الحج      جب      ين و ( lex lataالق      انون الموج      ود ) الحج      ج المس      تندة إلى

حال     ة. وفي  أهمي     ةا ( lex  ferendaالمس     تندة إلى الق     انون المنش     ود )
 في بع       ض الأحي       ان دس ري        مي       دان الق       انون البيئ       ي ال       دولي، 

عملي   ة  فيالق   انون المنش   ود  ت   دخل في إط   اروتفض   يلات مقترح   ات 
ينبغ     ي تفادي     ه. وبالت     الي،  وه     و أم     رالق     انون الموج     ود،  “تفس     ير”

اللجن     ة الحيط     ة في ص     وغها لمش     اريع المب     ادئ التوجيهي     ة  س     تتوخى

إلى توض    يح  ستس    عى أولاا  حي    ث ،المتعلق    ة بحماي    ة الغ    لاف الج    وي
في إط  ار تفس  يرها وتطبيقه  ا ب مع  ه ووظيف  ة المب  ادئ القانوني  ة القائم  ة

. ثم، إ،ا تبين قصور القانون الموج ود، ف نه ا ق د تنظ ر لقانون الموجودا
في إمكاني      ة إع      ادة تفس      ير المف      اهيم والمب      ادئ والقواع      د القانوني      ة 

والقي  ود للإمكاني ات ، ق د تض يف، بع د تحلي ل مت أن القائم ة. وأخ يراا 
المب  ادئ القائم ة، بع  ض التوض  يحات فيم  ا يتعل  ق  ال تي تنط  وي عليه  ا

 بالتطوير التدر ي للقواعد الناشئة في القانون الدولي.
وبطبيعة الحال، لكل المسائل في القانون الدولي، بما فيها ه ذا  -16

الموض   وع، جوان   ب قانوني   ة وأخ   رى سياس   ية. غ   ير أن   ه م   ن المه   م أن 
ترك  ز اللجن  ة عل  ى الجوان  ب القانوني  ة للمس  ألة. والأم  ل معق  ود عل  ى 

م   ن منظ   ور ق   انوني إلى إتاح   ة  الأساس   ية المف   اهيمأن ي   ؤدي توض   يح 
الق انوني ومعانيه ا ووظائفه ا وآثاره  ا  لوض  عهاالقي ام بتحلي ل منض ب  

وتمهي     د وح     دودها في إط     ار ال     نظم القانوني     ة القائم     ة، ا وإمكانياته     
بطريق  ة بن  اءة بق  در ال  دولي وتط  ويره الت  در ي  لبل  ورة الق  انون الطري  ق
ش م الأط ر القانوني ة في عمله ا اللجن ة  وستتناولفي المستقبل.  أكبر  

منفص      لة وال      تي لم تع     اغ إلا مش     اكل  ،ال     تي ه وض     عها ح     م الآن
عل  ى نح  و منطق  ي ص  وغها ب وتق وم ،مح ددة في و  ال الغ  لاف الج  ويو 

عل ى م ا اتف ق  المب ادئ التوجيهي ة المرن ة. وس يراا  في وموعة واحدة من
علي    ه وق    ت إق    رار ه    ذا الموض    وع، ستباش    ر اللجن    ة أعماله    ا بطريق    ة 

انظ  ر ) بالموض  وع تت  داخل م  ع المفاوض  ات السياس  ية ،ات الص  لة لا
 .(أعلاه 5الفقرة 

 الإحالة إلى القواعد العامة للقانون الدولي  (ب)

م  ن المه  م أن تنظ  ر اللجن  ة في المب  ادئ والقواع  د القانوني  ة المتعلق  ة   -17
بالموض   وع في إط    ار القواع    د العام    ة للق    انون ال    دولي. فم    ن الواض    ح أن  

الأساسية التي يتعين أن تدرسها اللجنة تتعل ق بمس ائل م ن قبي ل   القضايا 
ل  دول، وتطبي   ق  لقض  ائية ل ولاي  ة ا ال حق  وق ال  دول والتزاماته  ا الأساس   ية، و 

الالتزام  ات الدولي  ة ع  ن طري  ق الق  وانين المحلي  ة لل  دول، ومس  ؤولية ال  دول،  
وه    ي مس    ائل    -، وك    ذلل مص    ادر الق   انون ال    دولي  المنازع    ات وتس   وية  

الق   انون ال    دولي بص    فة عام   ة وبالنس    بة للجن    ة    لفقه    اء تقليدي   ة بالنس    بة  
التقس يم  ” بصفة خاصة. وفي هذا الص دد، ينبغ ي أن تق اوم اللجن ة نزع ة  

ال  تي ترك  ز عل  ى معالج  ة قض  ية  النا   ة ع  ن طغي  ان ال  ن ُّهُج    “ )أو التجزئ  ة( 
وبعب ارة أخ رى، ينبغ ي، ق در  .  (26) الق انون البيئ ي ال دولي في   المتبع ة  واحدة 

__________ 
 (26) 01p.  w,International Lae, Muras  .   ويطع    ن الس    يد م    ار

اللجن  ة الس  ابق، في عل  ة وج  ود اللجن  ة نفس  ها بقول  ه: ”إن   كوس  كينيمي، عض  و 
الهيئ   ات القديم   ة لس   ن الق   وانين، م   ن قبي   ل لجن   ة الأم   م المتح   دة للق   انون ال   دولي،  

لا عم   ل. فبعجزه   ا ع   ن تحدي   د مص   ا  الأط   راف  ب    بش   كل متزاي   د  تج   د نفس   ها  
مُر الهيئ  ات ”العام  ة“ لس  ن الق  وانين  ض    المعنية أو تحدي  د الأه  داف التنظيمي  ة، ست  

 مع  ه.    ب  لا التزام  اا  أم  ر ’ع  ام   و  رد  ه  و  يص  بح الالت  زام السياس  ي بم  ا    إلى درج  ة أن 
 

 ( تابع على الصفحة التالية )
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المس   تطاع، النظ   ر في المب   ادئ والقواع   د القانوني   ة الس   ارية عل   ى الغ   لاف  
بالفق  ه والاجته اد القض  ائي المتعلق ين بالقواع  د    م ن حي  ث ص لتها الج وي  

توس   يع عم   ل اللجن   ة  أيض   اا  الأم   ر    قتض   ي ي و .  (27) العام   ة للق   انون ال   دولي 
  مختل    ف ليش   مل تطبي   ق المب   ادئ والقواع   د العام    ة للق   انون ال   دولي عل   ى  

  إلى تنظ ر   اللجن ة أن  حماي ة الغ لاف الج وي. ويتع ين عل ى  مسألة جوانب 
 

 ( تابع )  (26الحاشية   )
بمص    ا  حق    وق الإنس    ان في   وإ،ا ك   ان بالإمك    ان النه    وض عل    ى أحس    ن وج    ه 

لمص  ا  التجاري  ة  با و   ، وبالمصا  البيئي  ة في الهيئ  ات البيئي  ة هيئات حقوق الإنسان،  
د لح  دود الوطني  ة  ل   الع  ابرة في الهيئ  ات التجاري  ة، في ح  ين أن الأنش  طة   بحك  م    توج  ِّ

فعاليته  ا التنظيمي  ة م  ن الق  انون الرل  ي،   )أو ربما أفض  ل( في   ات  اثلة  ارس الواقع 
  1فما الداعي إلى تجش  م عن  اء ’ت  دوين الق  انون ال  دولي وتط  ويره الت  در ي  )الم  ادة  

الانكب   اب المرتب   ل  م   ا يتج   اوز  في م   ن النظ   ام الأساس   ي للجن   ة الق   انون ال   دولي(  
الحص         انات الدبلوماس         ية أو الق         انون التعاه         دي التق           “  معالج         ة    عل         ى 

 (Koskenniemi, “International law and hegemony: a reconfiguration”, 

p. 212  .) انظ  ر أيض  اا :  Koskenniemi, The Politics of International Law, 

p. 237  .  غ  ير أن  ه يب  دو أن ط  ر  كوس  كينيمي يتن  اج م  ع الاس  تنتاج الع  ام لفري  ق
  ؛ Corr.1و   Add.1و   A/CN.4/L.682الدراس     ة المع        بتج     زـ القان       ون الدول        ي ) 

وسيص   در    ؛ في موق   ع اللجن   ة الش   بكي، وثائ   ق ال   دورة الثامن   ة والخمس   ين   ة متاح    
، المجل  د الث  اني )الج  زء الأول(( ال  ذي  2006..  . حولي  ة   إلى   ال  نص النه  ائي ك ض  افة 

 The Work of the International Law  : )انظ  ر أيض  اا   رئيس  اا ل  ه   ك  ان ه  و 

Commission, 8th ed., vols. I and II (United Nations publication, Sales 

No. E.12.V.2), pp. 231-234 and pp. 430-444  .)  وبطبيع  ة الح  ال، ف    ن
هيئ  ات حق  وق الإنس  ان س  تكون أق  در عل  ى النه  وض بمص  ا  حق  وق الإنس  ان  
م   ا  بطريق   ة أم   ع م   ن الهيئ   ات الأخ   رى؛ ش   أنها في ،ل   ل ش   أن الهيئ   ات البيئي   ة في 

المص  ا  التجاري  ة. غ  ير أن    م  ا م  ص والهيئ  ات التجاري  ة في   ، المص  ا  البيئي  ة   م  ص 
ص  ة يفض  ي إلى تج  زـ الق  انون ال  دولي في  ص   ت ت  رك أم  ر س  ن الق  وانين للهيئ  ات الم 

المواءم   ة    تكف   ل وتم   ع دولي يفتق   ر إلى هيئ   ة تش   ريعية علي   ا وإلى مح   اكم دس   تورية  
   . المصا  المتضاربة  بين 
عل  ى س  بيل المث  ال، ف   ن اس  تعمال مفه  وم ”الإنص  اف“ في س  ياق  (27) 

يب  ين بج  لاء  –وه  و مفه  وم كث  يراا م  ا يك  ون غامض  اا واعتباطي  اا  –تغ  ير المن  اخ 
ض    رورة الإحال    ة إلى اجته    اد محكم    ة الع    دل الدولي    ة، بم    ا في    ه حك    م دائ    رة 

ب    ين بوركين    ا فاس    و وم    الي  الن     زاع الح    دوديفي قض    ية  1985المحكم    ة لع    ام 
(Frontier Dispute, Judgment, I.C.J Reports 1986, p. 554, at pp. 

567-568, para. 28 ،) فئ  ات م  ن حي  ث أش  ارت المحكم  ة إلى أن ا  ة ث  لال
(، infra legemالإنصاف في القانون الدولي: الإنصاف المشمول بالقانون )

والإنص  اف الم   الف ( praeter legemلق  انون )با غ  ير المش  مولوالإنص  اف 
 غ       ير المش       مولويكتس       ي مفه       وم الإنص       اف (. contra legemللق      انون )

أهمي   ة بالغ   ة لم   ا يق   وم ب   ه م   ن وظيف   ة في س   د الثغ   رات في الق   انون  لق   انونبا
 Weil, “L’équité dans la jurisprudence de laالقائم. انظر بصفة عامة: 

Cour Internationale de Justice: un mystère en voie de dissipation?”; 

Kokott, “Equity in international law”, pp. 186-188; and Shelton, 

“Equity”, pp. 653-658 . اللجن  ة الوطني  ة الياباني  ة المعني  ة انظ  ر أيض  اا تقري  ر
 ,National Committee on Climate Change of Japan :بتغ  ير المن  اخ

“Legal principles relating to climate change: preliminary issues on 

the methodology and scope of the work”, Japanese Yearbook of 

International Law, vol. 52 (2009), pp. 500-537 . 

ت   دوين  ال ت   در ي و ال تط   وير  ال مواض  يع جدي   دة في الق   انون ال   دولي بغ   رض  
  ، البيئ     ة   وحماي     ة   ، في و     الات مت صص     ة م     ن قبي     ل حق     وق الإنس     ان 

الهام  ة في    “ التقليدي  ة ” معظ  م المواض  يع   حي  ث إن والتج  ارة والاس  تثمار،  
تط وير    م ن الأفض ل م ا أن ه   ح د  . وص حيح إلى قتلت بحثاا القانون الدولي 

ه  ذه المج  الات م  ن الق  انون عل  ى ي  د هيئ  ات مت صص  ة لوض  ع الق  وانين  
  أن ي  ؤدي ه  ذا  م  ن ش  أن    ه غ  ير أن    ، وخ  براء م  ن ،وي المعرف  ة المت صص  ة 

إدراج ك    ل ج     زء  لا ب    د م    ن    ، الق    انون ال    دولي. ول    ذلل   تج    ز ـزيادة    إلى 
  الأج زاء   ب ين   ال رب    بغ رض في إطار القواعد العامة للق انون ال دولي   منعزل 

يومن  ا  في أنش  طة س  ن الق  وانين في    ، لا غ  ه . وبالت  الي،  بص  ورة متماس  كة 
  ب     ين ال     ذي  م     ع    ”التك     املي“ أو    “ التعميم     ي ” ال     نهج    ع     ن ه     ذا،  

ت    دوين الق     انون   كم    ا أن لجه     ود اللجن    ة الرامي     ة إلى   ، الأنظم    ة الخاص     ة 
 أكثر من أي وقت مضى.   تدر ي أهميةا ال الدولي وتطويره 

ولم   ا كان   ت اللجن   ة مؤلف   ة بالدرج   ة الأولى م   ن خ   براء في القواع   د   -18
  لتن   اول العام   ة للق   انون ال   دولي، ف    ن ال   بعض ق   د ي   رى أنه   ا غ   ير مؤهل   ة  

مي  ادين فرعي  ة مت صص  ة في الق  انون ال  دولي. وعل  ى العك  س م  ن ،ل  ل،  
جدي دة في الق رن الح ادي    إمكانيات وفرص اا أن للجنة  يرى المقرر الخاص 

والعش       رين. فالتزاي       د الهائ       ل في ع       دد المعاه       دات في ه       ذه المج       الات  
تض               م  ” أو    المعاه              دات“   ”ت              زاحم المت صص              ة أفض              ى إلى  

تعدد الاتفاقيات، ف نها تواجه ثغرات كبيرة  من  رغم بال و .  (28) “ المعاهدات 
بينه  ا أو  أو المواءم  ة    التنس  يق بس  بب قل  ة  فيم  ا بينه  ا    كم  ا تواج  ه ت  داخلاا 

عل ى  م راراا  جرى التأكيد    وقد بينها.    غياب التلاحم ا، وبالتالي،  م انعدامه 
وينبغ   ي أن تغت    نم    ، (29) ب    ين الاتفاقي   ات القائم   ة    التض   افر ض   رورة تعزي   ز  

بالتط وير    قيامه ا إط ار    في فينبغ ي أن تتن اول اللجن ة، اللجن ة ه ذه الفرص ة.  
 في المقترح   ة  الت   در ي للق   انون ال   دولي وتدوين   ه، ه   ذه المواض   يع الجدي   دة  

م ن أج ل منظ ور القواع د العام ة للق انون ال دولي   المي ادين المت صص ة م ن 
__________ 

w: “International environmental las, Brown Weis :انظ  ر (28) 

contemporary issues and the emergence of a new world order”, pp. 

697-702; Murase and others, “Compliance with international 

standards: environmental case studies”; and. Anton, “‘Treaty 

congestion’ in contemporary international environmental law” . 
  تض     افر وم     ا فت       ب     رنامج الأم     م المتح     دة للبيئ     ة يؤك     د عل     ى ض     رورة   (29) 

  15الم     ؤرخ    1/ 7د.إ  الاتفاق    ات البيئي     ة المتع     ددة الأط     راف: انظ    ر ت     ذييل المق     رر  
ال   ذي اعتم   ده ول   س إدارة ب   رنامج الأم   م المتح   دة للبيئ   ة في    2002ش   باط/فبراير  

والمعن   ون ”تقري   ر الفري   ق    ، دورت   ه الاس   تثنائية الس   ابعة بش   أن الإدارة البيئي   ة الدولي   ة 
الحك      ومي ال      دولي مفت      و  العض      وية لل      وزراء أو  ثل      يهم المع        بالإدارة البيئي      ة  

جيم المعنون ”تحس  ين التنس  يق فيم  ا ب  ين الاتفاق  ات البيئي  ة  -الدولية“، الفرع ثالثاا 
، المرف  ق  A/57/25)انظ  ر    27متع  ددة الأط  راف ودع  م فعاليته  ا“، ولا س  يما الفق  رة  

وم  ا ب  ر  ول  س إدارة ب  رنامج الأم  م المتح  دة للبيئ  ة يعتم  د مق  ررات  اثل  ة  (.  الأول 
  2010ش      باط/فبراير   26ك      ل س      نة تقريب      اا، وآخره      ا إع      لان نوس      ا دوا الم      ؤرخ  

 (A/65/25  ،12-10انظ       ر الفق       رات    ، 9/ 11د.إ  ق       رر  الم ، المرف       ق الأول  .)  انظ       ر
 Roch and Perrez, “International environmental governance: the  : أيض  اا 

strive towards a comprehensive, coherent, effective and efficient 

international environmental regime” .  
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  ال    دولي )أج    زاء   للق    انون ض    مان التنس    يق ب    ين مختل    ف المي    ادين الفرعي    ة  
 (. واللجنة مؤهلة للقيام بهذا الدور. القانون الدولي 

   المؤسسات العلمية والخبراءاستشارة  (ج)

تناول موضوع من قبيل موضوع حماية الغلاف الج وي   يستلزم -19
 والتقني ةأن يكون للجنة مستوى مع ين م ن الإلم ام بالجوان ب العلمي ة 

وآثاره. ول   ذلل يل   زم أن  المع    م   ن قبي   ل مص   ادر الض   رر  للمس   ألة،
تتواص  ل اللجن  ة م  ع المنظم  ات الدولي  ة البيئي  ة وم  ع ال  دوائر العلمي  ة. 

أن تتش اور م ع ”)ه  (  16الأساسي  يز لها بمقتضى الم ادة نظامها  و 
م   ن أج   ل التط   وير  “الخ   براء بص   فة فردي   ة المؤسس   ات العلمي   ة وم   ع

سوابق  اثلة: استعان الس يد  التدر ي للقانون الدولي. وتوجد أيضاا 
ق    انون طبق   ات المي    اه معني   اا ب خاص    اا  شوس   ي يام   ادا، بص    فته مق   رراا 

الجوفي  ة الع  ابرة للح  دود، بخ  براء منظم  ة الأم  م المتح  دة للتربي  ة والعل  م 
إتم    ام م    ن أج   ل  المي    اه الجوفي   ةوالثقاف   ة بش   أن هي    درولوجيا طبق   ات 

كات       ب   ،ك       ر. وكم       ا بنج       ا  الم       واد المتعلق       ة بالموض       وع مش       اريع
للتواص   ل م   ع المنظم    ات  خط   واتذت اتخ    ُ  فق   د، آنف   اا التقري   ر  ه   ذا

للمش ورة  التماس اا  التقني ةوك ذلل م ع ال دوائر العلمية/  المعنية،الدولية  
فه م م ا يتع ين تنظيم ه. والحال ة مش ابهة س اعدة اللجن ة عل ى لم  والخبرة

للحال      ة ال       تي يواجهه      ا القض       اة المعاص      رون في المح       اكم والهيئ       ات 
ع   دد المنازع  ات البيئي   ة ال   تي  تزاي   د في ظ  لالقض  ائية الدولي   ة ال   ذين، 

لخ   براء لإقام   ة ال   دليل العلم   ي في تل   ل با يس   تعينونتع   رض عل   يهم، 
 .(30)وقائع كثيرةالقضايا التي تنطوي على 

__________ 
طاحونت    ا اللب    اب عل    ى نه    ر انظ    ر عل    ى وج    ه الخص    وص، قض    ية  (30) 

 Pulp Mills on the River: أوروغ   واي )الأرجنت   ين ض   د أوروغ   واي(

Uruguay (Argentina v. Uruguay), Judgment, I.C.J. Reports 2010, 

p. 14, at paras. 160–168  ال  تي تت  وفر م  ن دل  ة الأ)بش  أن ع  بء الإثب  ات و
وال  رأي الم   الف المش  ترك ال  ذي أب  داه القاض  يان الخص  اونة (، الخ  براءخ  لال 
 (. ibid., pp. 108–111, paras. 1–6وسيما )

 الفصل الأول 

 معلومات أساسية 

 القانون الدولي المتعلق بحماية الغلاف الجويتطور  -ألف

نف المحت       وى الغ       ازي للغ       لاف الج       وي ) -20 باليوناني       ة  aërص       ُ
 -واللاتيني   ة( في ع   داد المش   اعات القانوني   ة من   ذ العص   ور الروماني   ة 

 تع     اليمفي ورد عل    ن في الق     رن الس    ادس في مقط     ع ش    هير حس    بما أُ 
أش         ياء م         ا ملك         اا يمك         ن أن تك        ون ”جوس         تنيان: الامبراط        ور 

 الجمي ع ال تي ه ي مل لوالأش ياء  ... بمقتضى قانون الطبيعة للجميع
اله              واء والمي              اه المتدفق              ة والبح              ر  :، بطبيع              ة الح              اله              ي
 .(31)“البحر وساحل

ذت نهج             اا وت            ولي الش            ريعة الإس             لامية ال            تي  -21 في  اتخ            ُ
الس            نوات الأولى م            ن الحقب            ة الإس            لامية )الق            رنان الث            امن 

لا غ         ه عن         ه  باعتب         اره عنص         راا  “له         واءا” والتاس         ع( أهمي         ة ل          
دراس          ة ،ات  وأش          ير في. “لإدام          ة الحي          اة والحف          ا  عليه          ا”

وإلى  الم        اء“همي       ة ع       ن أه       ذا العنص       ر لا يق        ل ”أن  إلى حجي       ة
الغ         لاف الج         وي ي         ؤدي ك         ل ه         ذه الوظ         ائف  أن بم         ا”أن         ه 

نقائ      ه وص      ونه م      ن  البيولوجي      ة والاجتماعي      ة، ف       ن الحف      ا  عل      ى

__________ 
 (31)  The classification of. 1.1o, Book Tw, sJustinian’s Institute

things (de rerum divisione)انظر  ؛: Sand, “Shared responsibility for 

transboundary air pollution” . 

ال       ذي ،اته       ا التل       ول جان       ب أساس       ي في الحف       ا  عل       ى الحي       اة 
 .(32)“هو مقصد أساسي من مقاصد الشريعة الإسلامية

ص     لب الق     انون ال     دولي في ولع     دة ق     رون، كان     ت المحيط     ات  -22
الغلاف الجوي ولا الماء يعتبران فيه يكن   لم  الذيفي الوقت    ،المعاصر
ق  د ف. (33)يمك ن أن ينظم  ه الق انون ال  دولي ح م الق  رن العش رين ش يئاا 

ص وب الس ماء في ع ام  وج وههمبدأ رج ال الق انون لأول م رة يول ون 
أول منط   اد ه   واء س   اخن  هعن   دما أطل   ق الأخ   وان مونغولفيي    1783

ال  ذي ه  ذا الترخ  يص يس  تدل م  ن بترخ  يص م  ن الش  رطة الفرنس  ية. و 
عل ى س لطة الدول ة في تنظ يم ش روطاا مح ددة يتع ين التقي د به ا   تضمن

وتط  ور مفه  وم المج  ال . (34)الأنش  طة فيم  ا يع  رف الي  وم بالمج  ال الج  وي
__________ 

 (32) 4, p. mEnvironmental Protection in Islas, Bagader and other .
 ب  ورهين إ. الدراسة، ولفغان  لمؤلفويود المقرر الخاص أن يعرب عن امتنانه 

(Wolfgang E. Burhenne).  
تش  ريعي به  دف التص  دي إج  راء اتخ  ا،  يع  ود ،عل  ى الص  عيد المحل  ي (33) 

، عن    دما ص    در أم    ر 1273 ع    ام إلى ،عل    ى الأق   ل ،لتل   ول الغ    لاف الج    وي
 Rowlands, “Atmosphere :يقض  ي بحظ  ر إح  راق الفح  م في لن  دن )انظ  ر

and outer space”, p. 317 . 
خلال الحرب الفرنسية البروسية،  1871و  1870في الفترة بين عامي   (34) 

است دم الطرفان المناطيد، ولا سيما أثناء حصار باريس. واستناداا إلى تجربة 
  إع  لاناا  1899الحرب، اعتمد مؤتمر لاهاي الأول للسلام الذي عقد في عام 

 
 ( تابع على الصفحة التالية )
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الق انون ال دولي لم  فقهاءغير أن . (35)الجوي معروف منذ ،لل الحين
لم  واد ال  تي يتض  منها الغ  لاف الج  وي أو ل  دور إلى االتط  رق  يس  عوا إلى

 بع         د ب         دء عق         دالغ         لاف الج         وي في نق         ل المل         وثات، ح         م 
ب   ين المج   ال الج   وي  الف   ارقولف   ترة طويل   ة، لم يك   ن . (36)اتيالخمس   ين

 بر عموم اا ل دى فقه اء الق انون ال دولي، واعت ُ   والغلاف الجوي واض حاا 
أعل   ى ارتف   اع تص   له الط   ائرة.  أن الح   د الأعل   ى للمج   ال الج   وي ه   و

الواردة  “espace aérien”وعلى سبيل المثال، ف نه في تفسير عبارة 
، (37)م  ن ال  نص الفرنس  ي لاتفاقي  ة الط  يران الم  دني ال  دولي 1في الم  ادة 
أن المج ال الج وي يص ل إلى أقص ى ح د يوج د ب ه  التأكيد عل ىجرى  

رض   ت عل   ى أوائ   ل الق   رن العش   رين، عُ  في أن   ه الغ   لاف الج   وي. غ   ير
محكمة محلية بال ولايات المتح دة قض ية التل ول الج وي ال وارد وص فها 

 أدناه والتي كان لها فيما بعد أثر كبير على القانون الدولي.
رض   ت عل   ى محكم   ة م  ن قض   ايا التل   ول الج   وي الأولى ال   تي عُ  -23

نظرت التي ، و (38)ولاية جورجيا ضد شركة تينيسي كوبر قضيةُ وطنية  
وكان . 1915و 1907المحكمة العليا للولايات المتحدة في عامي   فيها

الن    زاع يتعل     ق بش    ركتين لتع     دين النح    اس تقع     ان في ولاي    ة تينيس     ي 
وتقوم   ان بعملي   ات التع   دين والص    هر ق   رب ح   دود ولاي   ة جورجي    ا. 

نبع  ال كمي  ات كب   يرة م  ن ثاني أكس   يد لا اا وكان  ت الش  ركتان مص   در 
 

 ( تابع )  (34الحاشية   )
وغيرها  والمتفجرات من البالونات  القذائفظر إطلاق  يح  (1)الإعلان الرابع،  

 Sand, Pratt and :)انظ  ر لمدة خم  س س  نواتالجديدة المشابهة الوسائل  من

Lyon, An Historical Survey of the Law of Flight, p. 9; and Heere, 

“Problems of jurisdiction in air and outer space”).  
في مطل   ع الق   رن العش   رين، ك   ان ب   ول فوش   ي الداعي   ة الأول لحري   ة  (35) 

حجج  ه ه  و أن الام  تلاك العي    للج  و أم  ر مس  تحيل لأن  ه الأجواء. وج  وهر 
وأن نف      س الش      يء يس      ري عل      ى إمكاني      ة  ،لا أح      د يس      تطيع أن يمتلك      ه

”هيمنة“ الدولة على الجو،  ا يترتب عليه أن المجال الجوي ”ملل مشترك 
وبالت     الي ف ن     ه و     ال ح     ر. غ     ير أن     ه ( res communis omniumللكاف     ة“ )

 1 500لأسباب أمنية، اقتر  منطقة أمان تعلو فوق الأرض مسافة ارتفاعها 
 Fauchille, “Le domaine aérien et le régime juridique des م  تر.

aérostats” وأقرت الاتفاقية المتعلقة بتنظيم الملاحة الجوية السيادة الكامل  ة .
 Mateesco :دول  ة )انظ  رالوالحص  رية عل  ى المج  ال الج  وي ال  ذي يعل  و إقل  يم 

Matte, Traité de droit aérien-aéronautique, p. 95 et seq . 
Legal terminology for n, Hoga“ :انظ  ر، عل  ى س  بيل المث  ال (36) 

the upper regions of the atmosphere and for the space beyond 

the atmosphere” . 
and “Air law”; g, Chen :؛ انظر1947بدأ نفا، الاتفاقية في عام  (37) 

The Law of International Air Transport, pp. 120-121 . 
 (38) Tennessee Copper Company and v. State of Georgia 

Ducktown Sulphur, Copper and Iron Company, Ltd, United States 

Supreme Court, 13 May 1907, 10 May 1915, United States 

Reports, vol. 237, pp. 474 and 477; reproduced in Robb, 

International Environmental Law Reports, pp. 514–523 . 

الكبري ت تول  د حم  ض الكبريتي  ل في الغ  لاف الج  وي. وأقام  ت ولاي  ة 
جورجيا الدعوى الأصلية أم ام المحكم ة العلي ا لل ولايات المتح دة لمن ع 
الشركتين من تصريف الغاز السام الناجم عن أنشطتهما. وادعت أن 
الانبع   اثات ال   تي يحمله   ا ال   ريح أفض   ت إلى ت   دمير بالجمل   ة للغ   ابات 
والبس     اتين والمحاص     يل في جورجي     ا. واس     تنتجت المحكم     ة العلي     ا أن 
مطالب ة كي  ان س يادي بع  دم تلوي ث اله  واء ال ذي يعل  و إقليم ه بش  كل 

، توص  لت 1914ع ام  بحل ولواس ع النط اق مطالب ة عادل  ة ومعقول ة. و 
ن ح جورجيا وشركة تينيسي كوبر إلى اتفاق تعهدت بمقتضاه الشركة 

تساهم في صندوق لتمويل تعويض المتضررين من الأبخرة النا ة عن 
عدم تشغيل بو  ،لسما  بإجراء عمليات تفتيل لمصنعهاباو   ،أنشطتها

عن   د الض   رورة. غ   ير أن   ه لم ي   تم  إلاالأخض   ر أف   ران الرك   از المزي   د م   ن 
التوصل إلى أي اتفاق مع شركة داكتاون، وبالتالي، أصدرت المحكمة 

ول   ئن كان   ت المحكم   ة ق   د . 1915أيار/م   ايو  10العلي   ا رأياا ثاني   اا، في 
قضت في نهاية المطاف بالاستجابة لطلب جورجيا إصدار أمر، ف نها  
خلص     ت إلى اس     تحالة التأك     د م     ن الت ف     يض الض     روري لمحت     وى 
الكبريت في انبعاثات شركة داكتاون لمنع الإضرار بالولاية. وفرض ت 

نة تتعلق بمسل السجلات والتفتيل المحكمة على الشركة شروطاا معيّ 
 والحد من مستويات الانبعاثات.

  (39) تري    ل   مص    هر لقض    ية    قض    ية بالفع    ل الس    بيل  ال   مه    دت وق    د   -24
ب    ين ال    ولايات المتح    دة الأمريكي    ة وكن    دا )ال    تي كان    ت آن    ذاك  الش    هيرة  
  مص    هر ات. وتظ    ل قض   ية  ي   للمملك   ة المتح    دة( في الثلاثين   تابع    اا   إقليم   اا 
في طليع  ة قض  ايا التل  ول الج  وي الع  ابر للح  دود في الق  انون ال  دولي    تري  ل 

في    “ حس  ن الج  وار ” المتمث ل في  تؤك د المب  دأ الع  رفي    إ، في الوق ت ال  راهن،  
حكمه  ا الخت  امي  م  ن  دل  س  ت ج  اورة. وي ت الترتيب  ات الثنائي  ة ب  ين البل  دان الم 

بالق  رار الص  ادر    في  ه باستفاض ة وال ذي استش  هد    ، 1941الص ادر في ع  ام  
عل   ى أن بع   ض  ،  (40) ض   د ش   ركة تينيس   ي ك   وبر   جورجي   ا ولاي   ة  في قض   ية  

  وتمث  ل س  تمد م  ن ق  رارات المح  اكم المحلي  ة.  ال  دولي تُ أبس    مب  ادئ الق  انون  
  م    ن لمنازع    ات البيئي    ة الدولي    ة  ل التقلي    دي    ال    نم    تري    ل   مص    هر قض    ية  
  ين اط وأن ه    ؛ أس باب وآثار الض رر البيئ ي   من الممك ن تحدي د  ه : أن ناحيتين 

العناي    ة الواجب    ة بش    أن أنش    طة الأف    راد  بإي    لاء    الت    زام    الإقليمي    ة لدول    ة  با 
والش ركات داخ ل إقليمه ا لض مان ع  دم تس بب تل ل الأنش طة في ض  رر  

مب     دأ الوقاي     ة )أو  تأكي     د    لاحق     اا   وق     د ه .  ومواطنيه     ا لل     دول الأخ     رى  
م   ن إع   لان م   ؤتمر الأم   م المتح   دة    21( باعتب   اره المب   دأ  “ المب   دأ الوق   ائي ” 

1972المع      بالبيئ    ة البش    رية )إع    لان س    توكهولم( في ع    ام  
وأص    بح  .  (41) 

  التل   ول الج   وي الع    ابر للح   دود والن   اجم ع    ن ح   وادل ص   ناعية خط    يراا 
__________ 

 (39) III (United Nations l. vo A,UNRIA ,rTrail Smelte

publication, Sales No. 1949.V.2), pp. 1905-1982 . 
 (40) , p. 1965Ibid. . 
 Report of the United Nations Conference on the :انظ  ر (41) 

Human Environment, Stockholm 5–16 June 1971 (United Nations 

publication, Sales No. E.73.II.A.14), chap. I . 
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كم ا تب ين م ن ك ارثتي سيفيس و، إيطالي ا    ، ات ي وواسع النطاق منذ السبعين 
تفاقي      ة  لا وك      ان الغ      رض م      ن ا .  (42) ( 1984وب      وبال، الهن      د )   ، ( 6197) 

حماي ة البش ر والبيئ ة    (43) لحدود للح وادل الص ناعية ا لآثار عابرة  با  المتعلقة 
وب    ذل    ، م   ن نت    ائج الح   وادل الص    ناعية ع    ن طري   ق اتخ    ا، ت   دابير وقائي    ة 

 جهود للحد من شدة الحوادل وتخفيف أثرها إ،ا وقعت. 
ات تك     رار المش     اكل البيئي     ة المعه     ودة الع     ابرة  ي ولم تش     هد الس     تين  -25

للح     دود فحس     ب، ب     ل ش     هدت أيض     اا ظه     ور تح     ديات جدي     دة في  
الق  انون البيئ  ي ال  دولي. ونش  أت ه  ذه التح  ديات م  ن منظ  ورين. ويتمث  ل  
أح د ه  ذين التح  ديين في اتس  اع نط  اق الض رر البيئ  ي م  ن حي  ث أس  بابه  

مع  ه  وآثاره، كم  ا ه  و الح  ال فيم  ا يتعل  ق بالمط  ر الحمض  ي ال  ذي يص  عب  
كم    ا يص    عب تحدي    د المن    اطق المتض    ررة    ، تحدي    د مص    در مع    ين للتل    ول 

الط    ابع التراكم    ي للض    رر، يص    عب بوج    ه خ    اص تحمي    ل  وبحك    م  من   ه.  
برم     ت الاتفاقي     ة المتعلق     ة بالتل     ول  جه     ة معين     ة المس     ؤولية عن     ه. وق     د أُ 
في إط    ار إقليم     ي    ، 1979، لع    ام  الج    وي الع    ابر للح    دود البعي     د الم    دى 

والتح   دي الآخ   ر ه   و التط   ور الس   ريع لم   ا  .  (44) للتص   دي لتل   ل المش   اكل 
م     ن قبي    ل تش    غيل ناق     لات    ، “ الأنش     طة البالغ    ة الخط    ورة ”  يس    مى ب      
والأجس      ام    ، والمحط     ات النووي      ة لتولي     د الكه      رباء   ، والط      ائرات   ، ال     نف  

الفض  ائية. ول  ئن كان  ت ه  ذه الأنش  طة تع  ود بالنف  ع عموم  اا عل  ى الن  اس،  
ي  اة البش ر في حال ة وق  وع  بح ض رر ش ديد  إلح اق  ف نه ا تنط وي عل ى خط  ر  

ك   ان م   ن الض   روري  الح   وادل، وق   د وقع   ت الح   وادل بالفع   ل. ول   ذلل  
 . (45) إقامة نظام خاص للمسؤولية في الاتفاقيات ،ات الصلة 

في البيئ ة العالمي ة  س ريعاا  ات، ش هد الع الم ت دهوراا يومنذ الثمانين -26
تمث     ل في اس      تنفاد طبق     ة الأوزون وتغ      ير المن     اخ. وشم      ل ال      رد الأولي 

 (46)للدوائر القانونية الدولية صوغ اتفاقي ة فيين ا لحماي ة طبق ة الأوزون
. (47)وزونالم      واد المس      تنفدة لطبق      ة الأش      أن وبروتوك      ول م      ونتريال ب

تغ     ير  بش     أنبرم     ت فيم     ا بع     د اتفاقي     ة الأم     م المتح     دة الإطاري     ة وأُ 
و،ل  ل للتص  دي ، (49)وبروتوك  ول كيوت  و الملح  ق بالاتفاقي  ة (48)المن  اخ

__________ 
 (42) An Integrative Perspective on w: International Lae, Muras

Transboundary Issues, pp.74-96 . 
 . 0200بدأ نفا، الاتفاقية في عام  (43) 
Regional d, San“ :؛ انظ   ر1983ب   دأ نف   ا، الاتفاقي   ة في ع   ام  (44) 

approaches to transboundary air pollution” . 
Liability for damage and e, Goldi“ :انظ  ر، عل  ى س  بيل المث  ال (45) 

the progressive development of international law”; Jenks, “Liability 

for ultra-hazardous activities in international law”, pp. 111-120; 

Dupuy, La responsabilité internationale des États pour les 

dommages d’origine technologique et industrielle . 
 . 8198بدأ نفا، الاتفاقية في عام  (46) 
 . 9198بدأ نفا، البروتوكول في عام  (47) 
 . 4199بدأ نفا، الاتفاقية في عام  (48) 
 . 2005بدأ نفا، البروتوكول في عام  (49) 

 ه في إط    ارالعالمي    ة،  المس    ائل له    ذه وتص    دياا لتح    دي تغ    ير المن    اخ. 
انع   دام  لمواجه   ةع   دد م   ن التقني   ات الجدي   دة وض   ع الق   انون ال   دولي 

العلم ي المق ترن بالمش اكل البيئي ة، وم ن ه ذه التقني ات اعتم  اد اليق ين 
 ،والجم  ع ب  ين الاتفاقي  ات الإطاري  ة والبروتوك  ولات ،ال  نهج التحوطي  ة

 .(50)وإجراءات عدم التقيد الفريدة والآليات المرنة
  حرك   ات   س   عت ات،  ي   ويمك   ن الإش   ارة إلى أن   ه في أواخ   ر الثمانين  -27

بغ  رض اعتم  اد    “ ق  انون الغ  لاف الج وي ” إلى ال  ترويج لفك رة  ن ة  معيّ بارزة  
  9وتن اول الفص  ل  .  (51) نه ج ش امل في مكافح  ة مش اكل الغ لاف الج  وي 

__________ 
 (50) An Integrative Perspective on w: International Lae, Muras

Transboundary Issues, pp. 24–30 . 
الل      ذين نظمتهم      ا حكوم      ة   1989و 1988انظ      ر بش      أن م      ؤتمري  (51) 

 International Conference on Atmosphere”, Environmental“ :كن  دا

Policy and Law, vol. 18, No. 5 (1988), p. 155, and “Protection of 

the atmosphere: statement of the International Meeting of Legal 

and Policy Experts, Ottawa, Ontario, Canada, February 22, 

1989”, American University Journal of International Law and 

Policy, vol. 5 (1989-1990), pp. 529-542; Bruce, “Law of the air: a 

conceptual outline”; Sand, “UNCED and the development of 

international environmental law”; and Soroos, The Endangered 

Atmosphere: Preserving a Global Commons . ويش  ير الس  يد دونال  د
ماكري   ه إلى أن موض   وع حماي   ة الغ   لاف الج   وي ارت   ب  حعم   ال اللجن   ة من   ذ 

، استض  افت  1988ات، حي  ث ق  ال إن  ه: ”في حزيران/يوني  ه ي   أواخ  ر الثمانين
كن    دا م    ؤتمراا في تورونت    و بش    أن تغ    ير الغ    لاف الج    وي، ش    ارك في    ه علم    اء 
ومس  ؤولون م  ن الحكوم  ات والأم  م المتح  دة وغيره  ا م  ن المنظم  ات الحكومي  ة 
الدولية والمنظمات غ  ير الحكومي  ة. ودع  ا ،ل  ل الم  ؤتمر الحكوم  ات إلى العم  ل 
عل   ى وج   ه الس   رعة م   ن أج   ل وض   ع خط   ة عم   ل لحماي   ة الغ   لاف الج   وي، 
تش     مل اتفاقي     ة إطاري     ة دولي     ة. وفي الس     نة التالي     ة، عق     د في ش     باط/فبراير 

اجتم    اع لل     براء الق    انونيين وخ    براء السياس    ات العام    ة.  ،، في أوتاوا1989
وأي   د الاجتم    اع فك    رة وض   ع اتفاقي    ة إطاري    ة بش   أن حماي    ة الغ    لاف الج    وي 
وح    دد العناص    ر ال    تي يل    زم إدراجه    ا في تل    ل الاتفاقي    ة الإطاري    ة. وبطبيع    ة 

اهتم  ام أك  بر، وفي ح  ين  مح  لالحال، تطورت الأحدال، وأصبح تغ  ير المن  اخ 
أدرج   ت بع   ض الأفك   ار المتم ض   ة ع   ن اجتم   اع الخ   براء ،اك في اتفاقي   ات 

برم أي اتفاقي  ة إطاري  ة بش  أن حماي  ة الغ  لاف الج  وي. و،ك  رتُ أن أخ  رى، لم ت  ُ 
لجن      ة الق      انون و] 1989 ع      ام بإمك      ان الم      رء أن يق      يم ص      لة ب      ين اجتم      اع

ولق     د ك     ان م     ن ب      ين المش     اركين الرئيس     يين في اجتم     اع الخ      براء [. ال     دولي
ال   دولي  الق   انوني الخب   يرالق   انونيين وخ   براء السياس   ات العام   ة ألان بيس   لي، 

والدبلوماس   ي الكن   دي ال   ذي ظ   ل ش ص   ية محوري   ة في مفاوض   ات ]ق   انون 
وق       ام ك       ذلل ب       دور في س       توكهولم، وك       ان حينه       ا عض       واا في  ،البح       ار[
وتح    دل بيس    لي في الجلس    ة الافتتاحي    ة للاجتم    اع ع    ن ض    رورة [. ]اللجن    ة 

خ   براء أن يأخ  ذ  ع  ن أهمي   ة الق  انون و  خ   براءإ   اد حل  ول ابتكاري   ة يعتم  دها 
الق    انون زم    ام المب    ادرة في تط    وير السياس    ات في ه    ذا المج    ال. وك    ان عل    ى 

ال    ذي ك    ان آن    ذاك عض    واا في ]اللجن    ة[،  ،قائم    ة الم    دعوين خولي    و بارب    وزا
 أص   بحوا كله   م وف   اكلاف ميكولك   ا وهنك   ين ش   و وكات   ب ه   ذه الس   طور، و 

 
 ( تابع على الصفحة التالية )
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وفي  ،  (52) “ حماي  ة الغ لاف الج  وي مس ألة ” 21م ن ج دول أعم  ال الق رن  
بش أن  جوهري ة السنوات التالية، أجرت لجنة التنمية المس تدامة مناقش ات  

2001الموض   وع في ع   ام  
2007ع    ام  في  و (53) 

ورك   زت عل   ى وموع    ة  ،  (54) 
مواض    يعياا،م    ن المس    ائل   الغ    لاف الج    وي وتل    ول  وم    ن بينه    ا المص    نفة

إع     لان جوهانس     برغ بش     أن التنمي     ة  ، أش     ير في 2002وفي ع     ام  .  اله     واء 
تل   ول  ، وأن أن البيئ   ة العالمي   ة لا ت   زال تع   اني م   ن الت   دهور إلى  المس   تدامة  

يح     رم ملاي     ين الأش      اص م     ن الع     يل  لا ي     زال  اله     واء والمي     اه والبح     ار  
لم تف   ض  الغ   لاف الج   وي غ   ير أن الجه   ود الرامي   ة إلى حماي   ة  .  (55) الك   ريم 

حماس    ااق    انوني مل    زم ص    ل  إلى  ح    م الآن   ا    ة أن يب    دو ،ل    ل، وم    ع .
في الس   نوات الأخ   يرة لإب   رام اتفاقي   ة متع   ددة الأط   راف وش   املة  متج  دداا

س     بيل المث     ال، اعتم     د الم     ؤتمر الع     المي  فعل     ى بش     أن الغ     لاف الج     وي.  
في ف انكوفر، كن دا، في  ال ذي عق د م ن أج ل ه واء نظي ف الخامس عشر  
“ غ  لاف ج  وي واح  د ” إعلان  ه الخت  امي المعن  ون  ،  2010أيلول/س  بتمبر  

ق انون  وض ع ودع ا إلى ، تش جيع إدم اج سياس ات المن اخ والتل ول به دف 
م    وازياا يك   ون الج    وي للغ   لاف لاتفاقي    ة الأم    م المتح    دة لق    انون  جدي   د

لغ    لاف  بش    أن ا ق    انون  ” وض    ع الح    ديث ع    ن وق    د يك    ون .  (56) البح   ار 

( تابع )(51الحاشية  )

موراسي  فيسور و البر ولذلل، ف ن اقترا   [.  فيما بعد أعضاء في ]اللجنة
يرج   ع    حماي   ة الغ   لاف الج   وي ’ ال   داعي إلى أن تتن   اول اللجن   ة موض   وع  

. وإ،ا ك  ان ه  ذا  خلت ما، إلى تحد يعود إلى عشرين سنة  نوعااحصوله،  
ال  راهن“. الوق  ت في ناض  ج أنه المؤكد من ف ن آنذاك، ناضجاا الموضوع
)دونالد ماكري  ه، ورق  ة ق  دمت إلى حلق  ة العم  ل المتعلق  ة بحماي  ة الغ  لاف  

البعثة الدائمة  في 2011تشرين الأول/أكتوبر  26الجوي التي عقدت في  
للي  ابان ل  دى الأم  م المتح  دة في نيوي  ورك. وق  د ش  اركت في تنظ  يم حلق  ة  

 ,Murase: انظ  ر (.  العمل حكومة اليابان وبرنامج الأمم المتحدة للبيئ  ة

“Protection of the atmosphere and international law: rationale 

for codification and progressive development”, p. 9, 

footnote 10  .
تقرير مؤتمر الأمم المتح  دة المع    بالبيئ  ة والتنمي  ة، ري  و دي ج  انيرو، (52)

الق      رارات ال      تي اتخ      ذها الم      ؤتمر، المجل      د الأول، 1992حزيران/يوني      ه 3-14
(A/CONF.151.26/Rev.1 (Vol. 1) منشورات الأم  م المتح  دة، رق  م المبي  ع( )

A.93.I.8  ،) المرفق الثاني1القرار ، .
أيار/م    ايو 5لجن   ة التنمي    ة المس   تدامة، تقري    ر ع   ن ال    دورة التاس   عة )(53)

الوثائق الرلية للمجل  س الاقتص  ادي (، 2001نيسان/أبريل 27-16و2000
(. E/2001/29)9، الملحق رقم 2001والاجتماعي، 

12لجن    ة التنمي    ة المس    تدامة، تقري    ر ع    ن ال    دورة الخامس    ة عش    رة )(54)

الوثائ  ق الرلي  ة (، 2007أيار/م  ايو 11–نيسان/أبريل 30و2006أيار/مايو  
(. E/2007/29)9، الملحق رقم 2007للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، 

تقري    ر م    ؤتمر القم    ة الع    المي للتنمي    ة المس    تدامة، جوهانس    برغ، جن    وب  (55)
(  A/CONF.199/20) 2002أيلول/س         بتمبر  4–آب/أغس         طس  26أفريقي         ا،  

.  13الفصل الأول، الفقرة  (،  A.03.II.A.1)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  
/http://www.iuappa.org/newslettersمت    ا  في الموق    ع الش    بكي (56)

VancouverDeclaration.pdf  . ونظم الاتحاد الدولي لجمعي  ات من  ع التل  ول

لا“ الج  وي  ال  ذي الطم  و  م  ن م  ن الأوق   ع . ويب  دو  مح  ل ل  ه الآن ض  رباا
يـ  ة  م  ن زاوي  ة “ حماي  ة الغ  لاف الج  وي بش  أن  ق  انون  ” النظ  ر في   أض  يق  ر
لـ . غير أنه نسبياا بش أن ال زخم يتزاي د فيم ا يب دو أن   ا يبعث على التف ا

في الموضوع. لنظر بشكل شامل ا 
ال  تي-28 العم  ل حلق  ة أن بال  ذكر الج  دير م  ن يك  ون ق  د وأخ  يراا،

حزيران/يوني ه 26إلى 24عقدت في غوتنبرغ، السويد، في الف ترة م ن 
بش    أن الاس    تراتيجيات الدولي    ة المقبل    ة فيم    ا يتعل    ق بالتل    ول 2013
والتي نظمتها الوكالة السويدية لحماية البيئة والمعهد السويدي ،الجوي

للبح  ول البيئي  ة، بتع  اون وثي  ق م  ع أمان  ة الاتفاقي  ة المتعلق  ة بالتل  ول 
كان من بينالجوي العابر للحدود البعيد المدى والمفوضية الأوروبية،  

تدعو إلى الاستعانة بخ برة اللجن ة في توصية التي انتهت إليهانتائج  ال
معالج   ة مس    ألة حماي    ة الغ    لاف الج   وي. و،ك    ر المش    اركون في حلق    ة 
العمل أن أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتلول الجوي العابر للحدود البعيد  

ق   انون مواص   لة بح   ث نط   اق ’”الم   دى ينبغ   ي أن ت   دعو اللجن   ة إلى 
ل العمل المتكامل بشأن تغير يسهيكون من شأنه ت  للغلاف الجوي

ومن الجدير بالذكر . (57)“المناخ والتلول الجوي في طبقة التروبوسفير
اللجنة.أن للمجتمع الدولي  من كبرى توقعات 

المصادر -باء

يمك  ن س  رد مص  ادر ع  دة ،ات ص  لة بحماي  ة الغ  لاف الج  وي. -29
إلى الصلة ،ات الأطراف المتعددة الاتفاقيات تصنيف عموماا ويمكن
اتفاقيات تطبق، في المقام الأول، عل ى الص عيد الإقليم ي واتفاقي ات 
تطبق على الصعيد العالمي. وفي مقابل العدد الكبير من الاتفاقي ات 

يدل عل ى المتعددة الأطراف، ف ن عدد الاتفاقيات الثنائية قليل،  ا
له    ا بالأس    اس ط    ابع أغلبي    ة المش    اكل المتعلق    ة بالغ    لاف الج    ويأن 

من مبادئ وقواعد القانون الدولي التحقق  . ولا بد من  إقليمي وعالمي
العرفي في ضوء الاعتقاد بالإلزام والممارسة العامة للدول. و ا لا شل 
في   ه أن اجته   اد المح   اكم والهيئ   ات القض   ائية الدولي   ة مص   در مه   م في 
الوقوف على وضع القواعد والمب ادئ المتعلق ة بحماي ة الغ لاف الج وي 

القانون العرفي. أما الصكوك غير التعاهدية والتش ريعات إلى  بالنسبة
للتحق ق،المحاكم المحليةاتالمحلية واجتهاد مهم ة مص ادر أيض اا فه ي

دول  ة، 40الج  وي والحماي  ة البيئي  ة، المؤل  ف م  ن منظم  ات غ  ير حكومي  ة م  ن 
. المؤتمر العالمي من أجل هواء نظيف

(57)Taking International —Saltjöbaden Vs, Grennfelt and other

Air Pollution Policies into the Future, Gothenburg, 24-26 June 2013, 

p. وأحاط   ت الهيئ   ة التنفيذي   ة للاتفاقي   ة المتعلق   ة بالتل   ول الج   وي الع   ابر . 14
الفترة في عقدت التي والثلاثين الثانية دورتها في علماا، المدى البعيد للحدود

، بتوص        يات حلق        ة عم        ل 2013ك        انون الأول/ديس        مبر 13إلى 9م        ن 
وأصدر المؤتمر العالمي (. ECE/EB.AIR/122:’’سالتيوبادن الخامسة   )انظر

الس  ادس عش  ر م  ن أج  ل ه  واء نظي  ف ال  ذي عق  د في كي  ب تاون، جن   وب 
، 2013تش  رين الأول/أكت  وبر 4أيلول/س  بتمبر إلى 29أفريقيا، في الف  ترة م  ن 

.توصية  اثلة إلى لجنة القانون الدولي

http://www.iuappa.org/newsletters/VancouverDeclaration.pdf
http://www.iuappa.org/newsletters/VancouverDeclaration.pdf
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ال   تي ه   ي أس   اس و  - م   ن قواع   د الق   انون الع   رفي القائم   ة أو الناش   ئة
 عملية التدوين والتطوير التدر ي.

 الممارسة التعاهدية  -1
المتع  ددة الأط   راف  بالاتفاق   اتحص  رية  غ  ير فيم  ا يل  ي قائم   ة -30

 والثنائية الملزمة التي لها صلة بمشاكل الغلاف الجوي:
 الاتفاقات المتعددة الأطراف المتعلقة بالتلول الجوي (أ)

بعي   د الم   دى  الع   ابر للح   دود ال لتل   ول الج   وي  المتعلق   ة با تفاقي   ة  لا ا  - 
وبرتوكولاتها، بم ا فيه ا البروتوك ول المتعل ق بالتموي ل الطوي ل الأج ل  
لل   برنامج التع   اوني لرص   د وتقي   يم الانتق   ال البعي   د الم   دى لمل   وثات  

في أوروبا؛ والبروتوك  ول المتعل   ق بخف  ض انبع  اثات الكبري   ت    اله  واء 
  ؛ في المائ       ة   30ع       ن    تق      ل لا    بنس       بة أو ت      دفقاتها ع       بر الح      دود  

انبع         اثات الكبري         ت؛    تخف         يض والبروتوك        ول المتعل         ق ب         زيادة  
انبع اثات أكاس يد النيتروج ين أو    بال تحكم في والبروتوكول المتعلق 

انبع  اثات    بال  تحكم في ت دفقاتها ع  بر الح  دود؛ والبروتوك  ول المتعل  ق  
المركب  ات العض  وية المتط  ايرة أو ت  دفقاتها ع  بر الح  دود؛ والبروتوك  ول  
المتعل  ق بالفل  زات الثقيل  ة؛ والبروتوك  ول المتعل  ق بالمل  وثات العض  وية  

واتخ    ام المي    اه  ال    تحمض    بالح    د م    ن بروتوك    ول المتعل    ق  ال الثابت    ة؛ و 
بص  يغته  (،  )بروتوك  ول غ  وتنبرغ   بالمغ  ذيات والأوزون التروبوس  فيري 

2012أيار/مايو    4المعدلة في 
 ؛ (58) 

الاتف  اق المتعل  ق باعتم  اد ش  روط موح  دة للموافق  ة والاع  تراف  - 
المتب    ادل بالموافق    ة المتعلق    ة بمع    دات المركب    ات الآلي    ة والقط    ع 
الخاصة به ا وال ذي أعي دت تس ميته بالاتف اق المتعل ق باعتم اد 
مواصفات تقنية موحدة للمركبات ،ات العجلات، والمعدات 
والقطع التي يمكن تركيبها و/أو است دامها في المركبات ،ات 
العج   لات، وش   روط الاع   تراف المتب   ادل بالموافق   ات الممنوح   ة 

وق  د ه ”تعميم  ه“ لاحق  اا ، (59)عل  ى أس  اس ه  ذه المواص  فات
الاتفاق المتعلق بوضع أنظمة تقنية عالمية تسري على بمقتضى  

المركبات ،ات العجلات، والمعدات والقطع التي يمكن تركيبها 
 ؛(60)و/أو است دامها في المركبات ،ات العجلات

__________ 
الهيئ   ة التنفيذي   ة للاتفاقي   ة المتعلق   ة بالتل   ول الج   وي الع   ابر للح   دود  (58) 

 .C.N.171.2013 :انظ            ر. 2012/2و 2012/1 الم            دى، المق            ررانالبعي            د 
TREATIES-XXVII.1.h and C.N.155.2013.TREATIES-XXVII.1.h.  

 1995وه تع  ديل العن  وان في ع  ام . 9195بدأ نفا، الاتفاق في ع  ام  (59) 
لدى بدء سريان التعديلات التي اعتمدتها لجنة النقل الداخلي التابعة للجنة 

 1994آب/أغس  طس  18الاقتص  ادية لأوروبا في دورته  ا الثالث  ة بع  د المائ  ة في 
 ج       رىوق       د  .(E/ECE/324/Rev.2-E/ECE/TRANS/505/Rev.2 :)انظ       ر

المتعلق   ة بانبع  اثات الم  واد الملوث   ة  التقني  ة تنفي  ذه بموج  ب سلس  لة م   ن الل  وائح 
 (. 83و 51و 49و 47و 41و 40)وبخاصة القواعد رقم 

بسلس    لة م     ن  هذي     نفج    رى تو  ،2000ب    دأ نف    ا، الاتف    اق في ع     ام  (60) 
 . تشمل قياس ثاني أكسيد الكربون وغيره من غازات العادم التقنية اللوائح 

 ؛(61)عابر للحدوداتفاقية تقييم الأثر البيئي في إطار  - 
تفاقي             ة المتعلق             ة بالآثار ع             ابرة الح             دود للح             وادل لاا - 

بروتوك   ول المتعل   ق بالمس   ؤولية المدني   ة والتع   ويض الو  الص   ناعية،
ع     ابرة الح     دود للح     وادل  الآثارع     ن الأض     رار النا      ة ع     ن 

 1992ع ام الصناعية على المياه عابرة الحدود الملح ق باتفاقي ة 
ماي     ة واس     ت دام المج     اري المائي     ة الع     ابرة للح     دود بح المتعلق     ة

المتعلق ة بالآثار ع ابرة  1992 ع ام تفاقي ةباوالبحيرات الدولية و 
 ؛(62)الحدود للحوادل الصناعية

التوجيه        ات الص        ادرة ع         ن الاتح        اد الأورو  بش        أن تل         ول   - 
بم         ا في ،ل         ل عل         ى وج         ه الخص         وص التوجي         ه  ،  (63) اله         واء 

2001/81/EC   المتعلق بالحدود الوطني ة القص وى لانبع اثات بع ض
المنش           EC/46/2007والتوجي      ه  ؛  (64) مل      وثات الغ      لاف الج      وي 

لإط      ار للموافق      ة عل      ى المركب       ات الآلي      ة ومقطوراته      ا ونظمه       ا  
ومكوناته         ا ووح         داتها التقني          ة المس         تقلة الم صص         ة لتل          ل  

وم    ا يتص    ل ب    ذلل التوجي    ه م    ن مرفق    ات ول    وائح  ،  (65) المركب    ات 
م  ن اتفاق  ات اللجن  ة الاقتص  ادية  يناظره  ا  ف م  ا  ق/تكي  ِّ تطبِّ تقني  ة  

والتوجي           ه  ؛  (66) لأوروبا المتعلق           ة بالمركب           ات ،ات العج           لات 
2008/50/EC   المتعلق بنوعية الهواء المحي  وبالعمل م ن أج ل ه واء
__________ 

 . 7199بدأ نفا، الاتفاقية في عام  (61) 
 . يبدأ بعد نفا، البروتوكوللم  (62) 
rJans and Vedde , :للاط   لاع عل   ى م   وجز ح   ديث، انظ   ر (63) 

European Environmental Law: After Lisbon, pp. 419-430 . 
 (64) /EC of the European Parliament and of the 81/2001Directive 

Council of 23 October 2001 on national emission ceilings for certain 

atmospheric pollutants, Official Journal of the European Communities, 

L 309, 27 November 2001, p. 22, currently under review .  
 (65) /EC of the European Parliament and of 46/2007Directive 

the Council of 5 September 2007 establishing a framework for the 

approval of motor vehicles and their trailers, and of systems, 

components and separate technical units intended for such vehicles, 

Official Journal of the European Union, L 263, 9 October 2007 . 
ل       س المجوبص       فة خاص       ة ع       ن طري       ق لائح       ة البرلم       ان الأورو  و  (66) 

عل   ى  النوعي   ة والمتعلق   ة بالموافق  ة  2007حزيران/يوني   ه  20المؤرخ  ة  715/2007
الآلية فيما يتعلق بالانبعاثات الصادرة عن مركبات الركاب الخفيفة لمركبات ا

وبتوفير فرص الوصول إلى المعلومات ( Euro 6و Euro 5والمركبات التجارية )
( ibid., L 171, 29 June 2007المتعلق  ة بإص  لا  المركب  ات وص  يانتها )

 18المؤرخ   ة  595/2009 ل   سالمج)بص  يغتها المعدل   ة بلائح   ة البرلم  ان الأورو  و 
على المركب  ات الآلي  ة والمحرك  ات  النوعية المتعلقة بالموافقة و  2009حزيران/يونيه  

وبف  رص ( Euro VIيتعل  ق بالانبع  اثات الص  ادرة ع  ن المركب  ات الثقيل  ة ) فيم  ا
لائحة المعدِّلة لو  ،الوصول إلى المعلومات المتعلقة بإصلا  المركبات وصيانتها

(EC) No. 715/2007  2007/46والتوجي              ه/EC  لتوجيه              ات لال مُلغي               ة و
80/1269/EEC 2005/55و/EC 2005/78و/EC (ibid., L 188, 18 July 

 . 2013وقد دخلت حيز النفا، في عام  ؛((2009
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المتعل   ق بالانبع   اثات    EU/75/2010والتوجي   ه  ؛  (67) أنق   ى في أوروبا 
 ؛ (68) والمراقبة المتكاملان للتلول(  الصناعية )المنع 

والممارسات الموصى به ا لمنظم ة الط يران الم دني  المعايير الدولية - 
 16 المرف     ق: المتعلق     ة بانبع     اثات محرك     ات الط     ائراتو  ال     دولي

 ؛(69)( لاتفاقية الطيران المدني الدوليحماية البيئة)
 الل     وائح -الجدي     د )المرف     ق الس     ادس  1997بروتوك     ول ع     ام  - 

 لتع      ديلالس      فن(  المتعلق     ة بمن      ع تل      ول اله      واء الن      اجم ع      ن
 ،1973، تفاقي   ة الدولي   ة لمن   ع التل    ول الن   اجم ع   ن الس    فنالا

 ؛(70)المتصل بها 1978بصيغتها المعدلة ببروتوكول عام  
بالتل ول الض با   المتعل قاتفاق رابطة أمم جنوب شرق آس يا  - 

 ؛العابر للحدود
 ؛(71)العضوية الثابتة بشأن الملوثاتاتفاقية ستوكهولم  - 

__________ 
 21 فيل  س المجالصادر عن البرلمان الأورو  و  EC/50/2008التوجيه   (67) 

بش  أن نوعي  ة اله  واء المح  ي  والعم  ل م  ن أج  ل ه  واء أنق  ى في  2008أيار/م  ايو 
 11، وق   د ح   ل )ابت   داء م   ن (ibid., L 152, 11 June 2008)أوروبا 

مح   ل ع   دة توجيه   ات س   ابقة ’’خاص   ة بم   واد بعينه   ا   ( 2010حزيران/يوني   ه 
(؛ 1980ومتعلق    ة بنوعي    ة اله    واء المح    ي  )بالنس    بة لث    اني أكس    يد الكبري    ت )

والأوزون (؛ 1985وثاني أكس                  يد النيتروج                  ين )(؛ 1982والرص                  اص )
(، (1999/2004والمركب         ات العض        وية المتط         ايرة )(؛ 1992التروبوس        فيري )

أيلول/س    بتمبر  27 فيالمجل   س الص    ادر ع   ن  EC/96/62،و الص   لة توجي   ه الو 
 Official Journal of theوالمتعل  ق بتقي  يم وإدارة نوعي  ة اله  واء المح  ي  ) 1996

European Communities, L 296, 21 November 1996 .) 
المتعلق بالانبع  اثات الص  ناعية )المن  ع والمراقب  ة  EU/75/2010التوجيه   (68) 

 ,Official Journal of the European Union, L 334)(  المتكاملان للتلول

17 December 2010) . ك       انون   7وس       يحل ه       ذا التوجي       ه )اعتب       اراا م       ن
البرلم  ان الأورو  الص  ادر ع  ن  EC/2001/80توجيه المحل (  2016الثاني/يناير  

اله  واء م  ن منش   ت  إلىالمتعل  ق بالح  د م  ن انبع  ال بع  ض المل  وثات و ل  س المجو 
 Official Journal of the European Union, L 309, 27الح  رق الك  برى )

November 2001 1988ال    ذي ألغ   ى توجيه    اا س   ابقاا ص    در في ع    ام ، و ،)
ك   انون   4 فيل   س المجالبرلم   ان الأورو  و الص   ادر ع   ن  EC/2000/76توجي   ه الو 

 Official Journal of theالمتعل  ق بح  رق النف  ايات )و  2000الأول/ديس  مبر 

European Communities, L 332, 28 December 2000 .) 
، المجل     د الث     اني )’’انبع      اثات  16م     دت الطبع     ة الأولى م     ن المرف     ق  اعتُ  (69) 

،  1982وب   دأ نفا،ه   ا في ع   ام    ، 1981حزيران/يوني   ه    30محرك   ات الط   ائرات  ( في  
 ,Sand  : ويقوم ولس منظمة الطيران المدني ال  دولي بتع  ديلها بص  ورة دوري  ة؛ انظ  ر 

Lessons Learned in Global Environmental Governance, pp. 18-20 .  
، وتق   وم لجن  ة حماي   ة البيئ   ة 2005ب  دأ نف   ا، المرف  ق الس   ادس في ع  ام  (70) 

 . الدولية بتعديله بصورة دورية  البحرية التابعة للمنظمة البحرية 
 . 4200بدأ نفا، الاتفاقية في عام  (71) 

الاتفاقية الإطارية لحماية البيئة من أجل التنمي ة المس تدامة في  - 
 ؛(72)آسيا الوسطى

 .اتفاقية ميناماتا بشأن الزئبق - 

 الاتفاقات الثنائية المتعلقة بالتلول الجوي العابر للحدود  (ب)
حماي    ة ش    أن ب المبرم    ة ب    ين تشيكوس    لوفاكيا وبولن    داالمعاه    دة  - 

 ؛(73)الغلاف الجوي من التلول
 وكن   دام   ذكرة إع   لان ن   وايا ب   ين ال   ولايات المتح   دة الأمريكي   ة  - 

 ؛(74)بشأن التلول الجوي العابر للحدود
وال  ولايات المتح  دة  ال  ولايات المتح  دة المكس  يكيةاتف  اق ب  ين  - 

وتحس   ين البيئ   ة في  م   ن أج   ل حماي   ةالأمريكي   ة بش   أن التع   اون 
 ؛(76)واتفاقان تكميليان، (75)الحدودمنطقة  

اتف       اق ب       ين كن       دا وال       ولايات المتح       دة الأمريكي       ة بش       أن  - 
 ؛(77)الهواء نوعية

 .(78)اتفاقات بين ألمانيا والجمهورية التشيكية - 
__________ 

لم ت       دخل الاتفاقي       ة بع       د حي       ز النف       ا،. وال       دول الموقع       ة ه       ي:  (72) 
أوزبكستان وتركمانستان وطاجيكستان وقيرغيزستان وكازاخستان. وتتن  اول 

 . ’’حماية الهواء   8المادة 
 United) 1974أيلول/س  بتمبر  24ه التوقي  ع عليه  ا في وارس  و في  (73) 

Nations, Treaty Series, vol. 971, No. 14068, p. 407 ،) وبدأ نفا،ها في
 Sommer, “Transboundary cooperation between :؛ انظ  ر1975ع  ام 

Poland and its neighbouring States” . 
 1980آب/أغس  طس  5ه التوقي  ع عليه  ا في واش  نطن العاص  مة في  (74) 
(United Nations, Treaty Series, vol. 1274, No. 21009, p. 235 .) 
آب/أغس   طس  14ه التوقي   ع علي   ه في لاباز )باخ   ا كاليفورني   ا( في  (75) 

1983 (ibid., vol. 1352, No. 22805, p. 71 .) 
اتف     اق التع      اون ب      ين ال     ولايات المتح      دة المكس      يكية وال      ولايات   (76) 

المتحدة الأمريكية المتعلق بالتلول الجوي العابر للحدود الناجم عن مصاهر 
ع في واش    نطن الموق    ّ  ،النح    اس عل    ى ط    ول الح    دود بينهم    ا )المرف    ق الراب    ع(

 ,ibid., vol. 1465, No. 22805) 1987ك  انون الثاني/ين  اير   29العاص  مة في 
p. 357 ) واتفاق التعاون بين الولايات المتحدة الأمريكية وال  ولايات المتح  دة

المكس  يكية المتعل  ق بتل  ول اله  واء في الم  دن الن  اجم ع  ن النق  ل ال  دولي )المرف  ق 
 1989تش   رين الأول/أكت    وبر  3ع في واش    نطن العاص   مة في الموق   ّ  ،الخ   امس(

(United States of America, TIAS 11269) . 
 United) 1991آ،ار/م           ارس  13ه التوقي           ع علي           ه في أوتاوا في  (77) 

Nations, Treaty Series, vol. 1852, No. 31532, p.79 .) 
عل  ى تنفي  ذ مش  اريع تجريبي  ة بيئي  ة مش  تركة  1994 ع  ام ي  نص اتف  اق (78) 

لتنظيف الغازات المتصاعدة من عملية الاح  تراق في مص  انع تولي  د الكه  رباء 
على التنفيذ المشترك   2004و  2000وينص اتفاقا عامي   ،التي تشتغل بالفحم

’’ص  ندوق اله  واء النق  ي   ومش  اريع تجريبي  ة أخ  رى في الجمهوري  ة التش  يكية   ل
اتف  اق  ويش  ير ،بغرض الحد من آثار التلول الجوي العابر للح  دود في ألماني  ا

شترك   في إطار بروتوكول كيوتو لاتفاقية المتنفيذ التحديداا إلى ’’  2004عام  
 . الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ
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الاتفاقيات المتعددة الأطراف المتعلقة بمشاكل الغلاف   (ج)
 العالمية الجوي

وبروتوك      ول م      ونتريال  ،اتفاقي      ة فيين      ا لحماي      ة طبق      ة الأوزون - 
 ؛المواد المستنفدة لطبقة الأوزون بشأنالملحق بها 

وبروتوك  ول   ،تغ ير المن اخ بش أناتفاقي ة الأم م المتح دة الإطاري  ة  - 
 .كيوتو الملحق بها

بع    ض عل    ى م    وجز بش    كل أدناه  وس    يجري تس    لي  الض    وء -31
الاتفاق ات. فه ي دون ش  ل مص ادر مهم ة يمك  ن أن تس توحي منه  ا 
اللجن   ة بع   ض الأفك    ار ل   دى ص   ياغتها مش    اريع المب   ادئ التوجيهي    ة 

 المتعلقة بحماية الغلاف الجوي.
البعيةةةد العةةابر للوةةدود لتلةةوا الجةةوي المتعلقةةة باالاتفاقيةةة  -32

تفاقي    ة تح    ت إش    راف اللجن    ة الاقتص    ادية لاص    يغت ا -(79)المةةةةد 
المتعلق   ة لأوروبا في ش   كل اتف   اق إط   اري لتن   اول الش   واغل الرئيس   ية 
إلى الم    ادة  بالمط    ر الحمض    ي وغ    يره م    ن المل    وثات المتفرق    ة. واس    تناداا 

الع     ابر ’’التل     ول الج     وي  مص     طلح ع     رّف)ب( م     ن الاتفاقي     ة،  1
’’يتعذر معها  تلول له آثار تمتد مسافةا  حنهالبعيد المدى   للحدود  
الفردي ة أو وموع ات تل ل در الانبع ال امص تمييز مساهمات   عموماا 

ن     ة لانبع     اثات معيّ  اا ح     دودتض     ع لم الاتفاقي     ة  وم     ع أن  . المص     ادر
لمواصلة النظر في المسألة.    نظاماا   فعلاا   أرستالملوثات الصناعية، ف نها  

جوان ب القص  ور البين  ة في اتفاقي  ة جني  ف، م  ن رغم بال  ول وح  أن  ه ’’
للتعاون ووضع  موفقاا  ف ن قيمتها الحقيقية تكمن في أنها أرست إطاراا 

التف  اوض والاتف  اق  ج  رىو  .(80)المزي  د م  ن ت  دابير مكافح  ة التل  ول  
 على سلسلة من اانية بروتوكولات مستقلة. لاحقاا 

لتلةةوا الجةةوي المتعلقةةة باتفاقيةةة لاالبروتوكةةولات الملوقةةة با -33
تكشف البروتوكولات عن ابتكارات  -البعيد المد العابر للودود  

بخفض المتعلق  1985لعام بروتوكول الأول الالقواعد. ف وضعبارزة في  
في  30عبر الحدود بنسبة لا تقل ع ن  اانبعاثات الكبريت أو تدفقاته

أو  نبع      اثاتتل      ل الاالمائ     ة يوج      ب عل     ى الأط      راف أن تح      د م     ن 
و،ل ل ، 1993في المائ ة بحل ول ع ام  30قل ع ن تلا   بنسبةتدفقات  ال

عل   ى  ي  ع الأط  راف. وبخ  لاف ،ل   ل،  ثاب  ت واح  دبتطبي  ق مع  دل 
ب  زيادة تخف  يض انبع  اثات المتعل  ق  1994لع  ام بروتوك  ول الث  اني الق طب    

الأه  داف ال  تي يتع  ين الكبري  ت مفه  وم ’’الكمي  ة الحرج  ة   لتحدي  د 
نبع    اثات متباين    ة. وتتب    اين با عل    ى ك    ل ط    رف بلوغه    ا فيم    ا يتص    ل

__________ 
25r: Clearing the Aieds., e, Sliggers and Kakebeek  :انظ  ر (79) 

years of the Convention on Long-range Transboundary Air 

Pollution; and Lidskog and Sundqvist, Governing the Air: The 

Dynamics of Science, Policy, and Citizen Interaction . 
 (80) International Law and the l, Boyle and Redgwele, Birni

Environment, p. 345 . 

في المائ    ة بالنس   بة لألماني    ا وزيادة  80الأه   داف ب   ين تخف    يض بمع   دل 
ماعي الج يكون الخفضفي المائة بالنسبة لليونان، على أن   49بمعدل  

. ولئن ه التوصل بصورة بوجه عام في المائة 50.8للانبعاثات بمعدل 
الانبع     اثات بموج     ب  خف     ضإلى تحدي     د ه     دف  اعتباطي     ة أساس     اا 

التوص       ل إلى  فق      د ج      رىفي المائ       ة،  30بروتوك      ول الأول بمع      دل ال
بروتوك     ول الث     اني باس     ت دام نه     ج الالأه     داف الوطني     ة المتباين     ة في 
  س دالتكلفة،   ا من حيث فعالية الالكميات الحرجة، إلى جانب 

الالتزامات النا ة وكانت . (81) من المعرفة العلمية والتقنية   عاليةدرجة  
تستند إلى حسابات   إلى أنها  الأطراف، نظراا   لجميععن ،لل أنصف  

المتعل    ق  1988ع    ام بروتوك    ول  ويقتض    يللمص    ادر والآثار الفعلي    ة. 
 منتدفقاتها عبر الحدود  بالتحكم في انبعاثات أكاسيد النيتروجين أو

 م  ا يص  در عنه  ا م  ن انبع  اثاتالأط  راف أن تق  وم بتثبي  ت مس  تويات 
مس تويات ع  ام  عن دس يد النيتروج ين أو ت دفقاتها الع ابرة للح دود اأك

وشم  ل البروتوك  ول المص  ادر الثابت  ة الك  برى . 1994بحل  ول ع  ام  1987
)من قبيل محطات توليد الطاقة( والمصادر المتنقلة )من قبيل انبعاثات 

ون  ص عل  ى أن    ري في نهاي  ة المط  اف التف  اوض بش  أن  (، المركب  ات
على أن   ،من التلول حكسيد النيتروجين  كميات حرجة مقبولة دولياا 
بر ه  ذا ال  نهج أنس  ب للحماي  ة واعت  ُ . 1996ي  تم العم  ل به  ا بع  د ع  ام 

وفي الف ترة . (82)البيئية الإقليمية من الت فيضات الموحدة للانبعاثات
م    دت ثلاث    ة بروتوك    ولات ، اعتُ 1998و 1991الفاص    لة ب    ين ع    امي 

ب ات العض وية المتط ايرة والمل وثات لتنظيم الانبعاثات الناشئة عن المركّ 
، اعتمدت اللجنة والرصاص والكاديوم والزئبق. وأخيراا العضوية الثابتة  

بالح    د م    ن البروتوك    ول المتعل   ق ، 1999الاقتص   ادية لأوروبا، في ع    ام 
بروتوك  ول )ال تحمض واتخ ام المي  اه بالمغ ذيات والأوزون التروبوس فيري 

ال  تحمض واتخ  ام المي  اه بالمغ  ذيات وتك  وّن يس  ببه للح  د    ا  (غ  وتنبرغ
وال        نظم م        ن آثار ض        ارة بص        حة البش        ر الأوزون التروبوس        فيري 

التل    ول الج    وي الع    ابر  م    ن ج    راءالإيكولوجي    ة الطبيعي    ة والمحاص    يل 
البروتوك  ول بض  رورة اتب  اع نه  ج تح  وطي  وق  د ه التس  ليم فيللح  دود. 

ألا تتعدى الانبعاثات الكميات الحرجة المنصوص عليها في   طواشترُ 
 أطراف أقدمت 2012ه في أيار/مايو  أنالإشارة إلى    تنبغيو المرفقات.  
بتعديل و،لل  ،خطوة تارمية فيما يتعلق ببعض الموادعلى الاتفاقية 

من  اا عنصر  بوصفه - الكربون الأسود جدر  بحيث يُ برغ نبروتوكول غوت
 ،(83)تنق     يح بروتوك     ول غ     وتنبرغفي  - عناص     ر الجس     يمات الدقيق     ة
في خط  العمل المتوسطة الأجل  انثوالكربون الأسود والأوزون والمي

__________ 
 (81) , p. 346Ibid. .تنتف  ي الحاج  ة إلى  ،له  ذا الس  بب ،وأش  ير إلى أن  ه

تطبيق المبدأ التحوطي في هذه الحالة، بال  رغم م  ن أن  ه ه التس  ليم في ديباج  ة 
 . البروتوكول بوجود عدم يقين علمي وبالمبدأ التحوطي

 (82) ., p. 347Ibid . 
الث   اني إلى التاس   ع وإض   افة    م   ن   انظ  ر تع   ديل ن   ص البروتوك   ول ومرفقات   ه  (83) 

-C.N.155.2013.TREATIESالمرفقين العاشر والح  ادي عش  ر الجدي  دين )الوثيق  ة  

XXVII.1.h  ،)  الجديدة   3الفقرة    ، 10المرفق، المادة .   
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باعتباره   ا مل   وثات جوي   ة ،المنبثق   ة م   ن الاتفاقي   اتوالطويل  ة الأج   ل 
. (84)المناخعلىتؤثرمهمة وعوامل قصيرة الأجل 

للوةةةةةةةةوادا الحةةةةةةةةدودتفاقيةةةةةةةةة المتعلقةةةةةةةةة با ثار عةةةةةةةةابرة لاا-34
الع    ابر لتل    ول الج    وي المتعلق    ة باتفاقي    ة لاعل    ى غ    رار ا-الصةةةةناعية
بعي  د الم  دى، تفاوض  ت اللجن  ة الاقتص  ادية لأوروبا بش  أن للح  دود ال

الاتفاقية المتعلقة بالآثار عابرة الح دود للح وادل الص ناعية باعتباره ا 
ه  والاتفاقي  ةواله  دف م  نم  ن إطاره  ا الق  انوني لحماي  ة البيئ  ة. ج  زءاا

م    ن الآثار الع    ابرة للح    دود عل    ى ح    د س    واء حماي    ة البش    ر والبيئ    ة 
م ن قبي  ل التل  ول ،والواس عة النط  اق النا   ة ع ن الح  وادل الص  ناعية
وج  رى التأكي  د (. الن  اجم ع  ن مخلف  ات المن  اجم في بايا م  ار )روماني  ا

مب   دأ مس   ؤولية الدول   ة م   ن الاتفاقي   ة عل   ى 3م   ن الم   ادة 4الفق   رة في
الأط  راف باتخ  ا، ت  دابير تش  ريعية وتنظيمي  ة وإداري  ة ومالي  ة لمن  ع وإل  زام

ويتع ين عل  ى. والتص  ديالح وادل الص ناعية وتحس  ين ت دابير التأه ب 
1العملي      ات الخط      يرة داخ      ل ح      دودها )الفق      رة تحدي      د الأط     راف 

الأماكن ال تي تك ون مخ اطر الض رر البيئ ي فيه ا اختيار و (  4المادة  من
وتنش   الاتفاقي ة (. 7)الم ادة لمشاريع الجدي دة لمواقع لتكونضئيلة  
. وق    وع ح    ادلللتع    اون ال    دولي يتج    اوز المس    اعدة في حال    ة إط    اراا

تبل   ّويتع   ين عل   ى أن   الأط   راف الأخ   رى ال   تي يحتم   ل أن الأط   راف
وأن تتش اور معه العملي ات الخط يرة عابرة الحدود لثار  الآتتضرر من  

. وتش    جع الاتفاقي    ة متوافق    ةط    وارئ مش    تركة أوخط     تض    عأن و 
الس   لامة وعل   ى تأم   ين عل   ى تب   ادل المعلوم   ات وتكنولوجي   ات أيض  اا

التع اون في و ال البح ث والتط  وير. ولمس اعدة ال دول عل ى التص  دي 
للح   وادل، ت   دعو الاتفاقي   ة الأط   راف إلى إنش    اء عل   ى نح   و أفض   ل 

ف   ورالمت   أثرةنظ   ام للإخط   ار بالح   وادل الص   ناعية لإب   لاغ الأط   راف 
تنفي    ذ. ويس    تعرض م    ؤتمر الأط    راف، بص    فته هيئ    ة الإدارة، وقوعه    ا

الاتفاقية ويحدد أولويات العمل.
بالتلةةةةوا المتعلةةةقاتفةةةاا رابطةةةة أمةةةةم جنةةةو  شةةةرا  سةةةةيا -35

اتفاق    اا،ص    ي  الاتف    اق-الضةةةةباع العةةةةابر للوةةةةدود بيئي    ااباعتب    اره
بالتع  اون م  ع ب  رنامج الأم  م المتح  دة للبيئ  ة، في ،ق  انونااملزم  ااإقليمي  اا

المقترنة بجهود س ابقة للتص دي الامتثالمحاولة لمعالجة بعض مشاكل 
التل ول الض با  الش ديد في المنطق ة، م ن قبي ل خط ة العم ل ةلمشكل

وإق  راراا الض  با . بالتل  ول المتعلق  ة الص  حية والبيئي  ة بالآثار الإقليمي  ة
الع  ابرة للح   دود والنا    ة ع   ن التل  ول الض   با  )الناش     في معظم   ه 

__________
 Hemispheric transport“:للاط  لاع عل  ى دراس  ة أساس  ية، انظ  ر(84)

of air pollution 2010” (ECE/EB.AIR/2010/10 and Corr.1-2) .
مل      وثات الغ      لاف الج     وي والم      واد الم      ؤثرة تنظ     يموبخص     وص ض      رورة إدراج 

الش  املعل  ى الجدي  د التقري  ر أيض  اا انظ  ر  On Thin Ice: How:المن  اخ،

Cutting Pollution Can Slow Warming and Save Lives (joint report

of the World Bank and International Cryosphere Climate 

Initiative, Washington, D.C., مت                ا  في الموق                ع الش                بكي . (2013
http://documents.worldbank.org/curated/en/146561468180271158/

Main-report .

لغ    ابات والأراض   ي في إندونيس    يا وب    روني دار المتك   ررة لرائ    ق الحم   ن 
عل       ى التع      اون عل       ىهمن      2الم       ادة يح       ث الاتف      اق في(، الس      لام

الإقليمي والدولي لمنع ورصد تلول الهواء العابر للح دود. الصعيدين  
ال دول أن تح دد المن اطق ويقتض ي م نويعتمد الاتفاق المب دأ الوق ائي 

تت  ذ الت دابير الوقائي ة الض رورية، أن ترص دها و المعرض ة للحرائ ق وأن
وتماش   ياا مح   ددة. مع   ايير عل   ى ي   نص ولا الت   دابير يح   دد لا م   ع لكن   ه

ال   نهج التع   اوني لرابط   ة أم   م جن   وب ش   رق آس   يا، يتض   من الاتف   اق 
بش  أن تب ادل المعلوم  ات والتكنولوجي ا وإنش  اء نظ ام إقليم  ي أحكام اا

تاب   ع مرك   ز وي   نص عل   ى إنش   اء،للإن   ذار المبك   ر والمس   اعدة المتبادل   ة
يعُ    ه للح    دود الع    ابر الض    با  التل    ول مكافح    ة لتنس    يق للرابط    ة
بتس   هيل ،ل   ل التع   اون والتنس   يق في إدارة أث   ر الحرائ   ق. غ   ير أن   ه في 
إط  ار التأكي  د التقلي  دي عل  ى الس  يادة، ي  نص الاتف  اق عل  ى وج  وب 

الآثار م ن رغم بال أن يطلب الطرف تلل المساعدة أو يوافق عليه ا، 
متث      المش      اكل تتعل     ق بالاوج     ودم      ن رغم بال     الع     ابرة للح      دود. و 

نظ  راال بش  أن الرص  د والإنف  ا، وع  دم ااأحكام  لع  دم تض  منهلاتف  اق،
الاتف   اق ىس   عيالفاع   ل المس   تهدف الرئيس   ي، م   ن جان   ب ش   اركة الم

عل    ى ، في    نص،تنفي    ذهبع    ض العقب    ات ال    تي تح    ول دون إلى ت    ذليل 
للرابط   ة لمكافح   ة التل   ول تاب   ع ص   ندوق عل   ى إنش   اءل، اس   بيل المث   

و،لل بغ رض معالج ة مس ألة الق درة المالي ة. ،الضبا  العابر للحدود
هيئ ة حكومي ة دولي ة، ه ي م ؤتمر الأط راف، على إنش اءأيضااينص  و 

عن      د تع      ديلات، أو بروتوك      ولات واعتم      اد التنفي      ذ بتقي      يم تعُ      ه
وعموم    اا نهج    ااالاقتض    اء. يمث    ل الاتف    اق إن الق    ول يمك    ن عملي    اا،

بقدر . (85)التلول الضبا ةفي تناوله لمشكلأكبروقانونياا
ته  دف -الملةةوثات العضةةوية الةابتةةةبشةة نسةةتكهوماتفاقيةةة -36

تجلبه   احماي   ة ص   حة البش   ر والبيئ   ة م   ن الم    اطر ال   تي إلىالاتفاقي   ة 
الملوثات العضوية الثابتة التي هي مواد كيميائية لها خصائص سامة، 

بيولوجي  اا وت تراكم التحل  ل م ن خ  لال السلس لة الغذائي  ة. وق  د وتق اوم
اس    تجابة مفاوض    اتفي إج    راء ب    رنامج الأم    م المتح    دة للبيئ    ة ش    رع

اتخ     ا، إج     راءات عالمي     ة عل     ى ض     وء الأدل     ة الداعي     ة إلىلن     داءات ل
العلمي     ة ال     تي تثب     ت الآثار الض     ارة لتل     ل المل     وثات وق     درتها عل     ى 

ويراع      ى فيالانتق      ال مس      افات بعي      دة ع      ن طري      ق اله      واء والمي      اه. 
م  ادة م  ن 12بإزال  ة الأط  رافتل  زم ه  ي و ،الاتفاقي  ة ال  نهج التح  وطي

والمواد الكيميائية ،المواد الكيميائية العضوية الثابتة )مبيدات الآفات
والمواد الكيميائية العضوية الثابتة المتول دة ع ن غ ير قص د( ،الصناعية

. وم  ن العناص  ر الرئيس  ية الأخ  رى واس  ت دامهاإنتاجه  ا الح  د م  نأو 
__________

ASEAN Agreement on Transboundary “The n, Ta:انظ  ر(85)

Haze Pollution: prospects for compliance and effectiveness in post-

Suharto Indonesia”; and Rodziana Mohamed Razali, “The 

shortcomings of the ASEAN’s legal mechanism to address 

transboundary haze pollution and proposals for improvement”, 

paper submitted to the Third Biennial Conference of the Asian 

Society of International Law, Beijing, 27-28 August 2011 .

http://documents.worldbank.org/curated/en/146561468180271158/Main-report
http://documents.worldbank.org/curated/en/146561468180271158/Main-report
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د اس  تيراد وتص  دير الم  واد الكيميائي  ة العض  وية ي  اش  تراط حظ  ر أو تقي
أكث    ر  م    واد بديل    ةوتط    وير واس    ت دام  ،الثابت    ة المدرج    ة في القائم    ة

وتش     جيع  ،للم      زونات والنف     ايات ، والإدارة الس     ليمة بيئي     اا ناا اأم     
وج    رى أفض    ل التكنولوجي    ات البديل    ة وأفض    ل الممارس    ات البيئي    ة. 

الاتفاقي  ة حن ق  درة البل  دان النامي  ة عل  ى تنفي  ذ التزاماته  ا  التس  ليم في
إليه ا وم دها نق ل التكنولوجي ا قيام البلدان الص ناعية بتوقف على تس

مرف ق البيئ ة عُيّن  وبموجب الاتفاقية، ،المالية والمساعدة التقنية  بالموارد
لمؤسس    ات لالعالمي   ة باعتب    اره آلي   ة مالي    ة مؤقت    ة لت   وفير المس    اعدة. و 

مص   در  بوص   فهاالاتفاقي   ة أهمي   ة  أنش   ئت بموج   بوالإج   راءات ال   تي 
مرونته    ا وديناميته    ا. وتت    يح اجتماع    ات م    ؤتمر الأط    راف، باعتب    اره 
الهيئ   ة الإداري   ة للاتفاقي   ة، القي   ام باس   تعراض دوري للتنفي   ذ واعتم   اد 

ذ ق     رار تع     ديلات. وخ     لال الاجتم     اع الأول لم     ؤتمر الأط     راف، اتخ     ُ 
بإنش  اء لجن  ة لاس  تعراض المل  وثات العض  وية الثابت  ة. وتس  تعرض ه  ذه 

، الاقتراح  ات الرامي   ة إلى إدراج خب  يراا  31الهيئ  ة العلمي  ة، المؤلف  ة م   ن 
 ،تقن     ينالمش     مولة بالإض     افات جدي     دة في قائم     ة الم     واد الكيميائي     ة 

، تطب    ق اللجن    ة الاتفاقي    ة. ف    أولاا  أرس    تهإلى الإج    راء ال    ذي  اس    تناداا 
مع     ايير الف      رز المنص      وص عليه      ا في الاتفاقي      ة فيم      ا يتعل      ق بالم      واد 

ك   ل   في حال   ة اس   تيفاء، ثاني   اا و الكيميائي   ة العض   وية الثابت   ة الجدي   دة. 
للم  اطر لتقي  يم م  ا إ،ا ك  ان يحتم  ل أن  مخطط  اا  تع  د اللجن  ةالمع ايير، 

،ات الم دى، إلى آثار ض ارة  البعي دتؤدي المادة، نتيجة للنقل البيئ ي 
   ا ي  برر اتخ  ا، إج  راء عل  ى  ،عل  ى ص  حة البش  ر أو عل  ى البيئ  ة ش  أن

ى تراع    لإدارة الم   اطر  تقييم  اا اللجن  ة ، تض  ع ثالث  اا و الص  عيد الع  المي. 
توص      ية لم      ؤتمر  وتق      دمالاعتب      ارات الاجتماعي      ة الاقتص      ادية،  في      ه

الأط  راف لاتخ  ا، ق  رار نه  ائي به  ذا الش  أن. وق  د ق  رر م  ؤتمر الأط  راف 
م   واد كيميائي   ة في الاجتم    اع  9م   واد جدي    دة:  10ح   م الآن إدراج 

ندوس   ولفان في آخ    ر الإوإض   افة ، 2009في ع   ام  ال   ذي عق   دالراب   ع 
 . 2011اجتماع عقد في نيسان/أبريل 

بشةةةة ن  الأمريكيةةةة الاتفةةةاا بةةةين كنةةةدا والةةةولايات المتوةةةدة -37
لمعالجة مس ألة  1991آ،ار/مارس  13وُقع الاتفاق في   -الهواء  نوعية

إلى الأمط  ار الحمض  ية.  ال  ذي يفض يالتل ول الج  وي الع ابر للح  دود 
وتش  كل التزام  ات الط  رفين بمكافح  ة التل  ول الج  وي الع  ابر للح  دود 

 المرف    ق الأول م    ن الاتف    اق أه    دافاا  ويرس    يمح    ور الاتف    اق الثن    ائي. 
انبع اثات ثاني أكس  يد  بتحدي دمح ددة لك ل بل د فيم  ا يتعل ق  وآج الاا 

الكبري     ت وأكس     يد النيتروج     ين ال     تي ت     ؤثر عل     ى الم     واد الكيميائي     ة 
تأكي  د الاتف  اق  ويعي  دفي الأمط  ار الحمض  ية. تس  هم الأساس  ية ال  تي 

م   ؤتمر  م   ن إع   لان 21والمب   دأ  مص   هر تري   لالق   رار الص   ادر في قض   ية 
 إط  اراا  ويض ع (كهولمو س ت الأم م المتح دة المع    بالبيئ ة البش رية )إع  لان

الق  انون البيئ  ي ق قواع  د طب  ِّ ي’’والاتف  اق الش  واغل المش  تركة.  لمعالج  ة
، م   ن قبي   ل التقي   يم المس   بق للإج   راءات والأنش   طة والمش   اريع الع   رفي

المقترح     ة إ،ا ك     ان م     ن ش     أنها أن تتس     بب في تل     ول ج     وي ع     ابر 
، وواج   ب إخط   ار الدول   ة الأخ   رى بش   أن تل   ل ،ي ش   أن للح   دود

تنط    وي ال   تي  الأنش    طة أو المش   اريعوك   ذلل  ،الأنش   طة أو المش   اريع

 بن اء عل ىعابر للحدود، والتشاور ،ي شأن ضرر إلحاق خطر   على
النظ ام ه ذا من  توخىه يُ أن الواضح ومن. (86)طلب الطرف الآخر  

ي دعو إلى التع اون العلم ي والتق   إض افة إن ه كبير م ن التع اون:   قدر
إلى رص    د الانبع     اثات والتش    اور بش     أنها. وللمس    اعدة عل     ى تنفي     ذ 

نش  ئت لجن  ة ثنائي  ة دائم  ة الاتف  اق واس  تعراض التق  دم المح  رز بش  أنه، أُ 
لجن    ة المش    تركة الدولي    ة، وه    ي هيئ    ة تت    ولى الاله    واء. و  بنوعي    ةمعني    ة 

1909منش     أة بموج     ب معاه     دة المي     اه الحدودي     ة لع     ام 
س     لطة ، (87)

اله واء. وللجن ة المش تركة الدولي ة  المعني ة بنوعي ةلجن ة الالإشراف على  
ط رف م ن الط رفين أن ك ل وظيفة هامة فيم ا يتعل ق بالإنف ا،:   وز ل

. وع    لاوة عل    ى ،ل    ل، تل    تمس اللجن    ة المش    تركة يحي    ل إليه    ا نزاع    اا 
. (88)الجمه   ورغه   ا وتخض   ع العملي   ة لمراقب   ة وتبلّ  الجمه   ورالدولي   ة آراء 

بش  أن مرف  ق إلى الاتف  اق ، أض  يف 2000وفي ك  انون الأول/ديس  مبر 
الأوزون لمعالج   ة مس   ألة التل   ول الج   وي الع   ابر للح   دود المفض   ي إلى 

بم    ا ج   اء في ه    ذا  . وعم   لاا الأوزون التروبوس    فيريارتف   اع مس   تويات 
، يلت      زم البل      دان بمراقب      ة وتخف     يض انبعاثاتهم      ا م      ن أكاس      يد المرف     ق

المكوّن  ة ل   وزون  الس  لائفالنيتروج  ين والمركب  ات العض  وية المتط  ايرة )
وض       ع مع       ايير لنوعي       ة ه       واء الأوزون في  بغ       رض(، التروبوس       فيري

 . (89)الطويل الأجل
تفاقي  ة لااه  ذه كان  ت   -اتفاقيةةة ييينةةا لحمايةةة طبقةةة الأو ون -38
لغ لاف با تتعل قمعاهدة متعددة الأط راف تتن اول مس ألة عالمي ة   ثاني

ش   أن إلى جان   ب بروتوك   ول م   ونتريال ب ،وتض   م الاتفاقي   ة. (90)الج  وي
الم  واد المس  تنفدة لطبق  ة الأوزون وتعديلات  ه اللاحق  ة، النظ  ام الق  انوني 

ب  رنامج الأم  م المتح  دة  ش  رعأوزون الستراتوس  فير. وق  د طبق  ة لحماي  ة 
لأدلة العلمي ة إلى ا استناداا مفاوضات بشأن المعاهدة في إجراء  للبيئة  

__________ 
 (86) 257p. w, International Environmental La, nKiss and Shelto.  
. 9190ك     انون الثاني/ين     اير   11قع     ت في واش     نطن العاص     مة في وُ  (87) 

 Bevans, Treaties and other International Agreements of the :انظ  ر

United States of America 1776-1949, vol. 12, p. 319 
 (88) “The International Joint Commission’s role g, Buhi and Fen

in the United States-Canada transboundary air pollution control 

regime: a century of experience to guide the future”, p. 129 . 
      ري التف      اوض في الوق      ت ال      راهن عل      ى مرف      ق تكميل      ي آخ      ر  (89) 

 . الجسيمات بشأن
كانت معاهدة حظر تجارب الأسلحة النووية في الجو وفي الفض  اء  (90) 

برم  ت تص  دياا لخط  ر التل  ول الإش  عاعي ال  تي أُ و  ،الخ  ارجي وتح  ت س  طح الم  اء
أول صل متعدد الأطراف. وم  ن الج  دير  ،من الغلاف الجويالقادم  العالمي  

بالإش   ارة الخط   اب الت   ارمي ل    رئيس ال   ولايات المتح   دة ج   ون ف. كيني    دي 
الافتت  احي ال  ذي ألق  اه في الجامع  ة الأمريكي  ة في واش  نطن العاص  مة  ه)خطاب   

حي   ث أعل   ن تأيي  ده للمعاه   دة، وق   ال: ’’إنن   ا (، 1963حزيران/يوني  ه  10 في
نقط   ن  يع   اا في ه   ذا الكوك   ب الص   غير. وكلن   ا نت   نفس نف   س اله   واء. وكلن   ا 

 .The Department of State Bulletin, vol)نحرص على مستقبل أولادنا   

XLIX, No. 1253, 1 July 1963, p. 4) . 
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، وه ي م واد كيميائي ة مس ت دمة تحن الكلوروفلوروكرب ونا تفي دالتي  
دمر طبق ة الأوزون. وأدت الاتفاقي ة الناتج ة ع ن ت  على نطاق واسع،

تل   ل المفاوض   ات، وال   تي اتخ    ذت ش   كل اتفاقي   ة إطاري   ة، إلى الت    زام 
 كم   ا ج   اءباتخ   ا، ت   دابير تش   ريعية أو إداري   ة ملائم   ة،  عموم   اا ال   دول 

ة م   ن الآثار الض   ارة ي   والبيئ يةص   حة البش   ر الديباجته   ا، ’’لحماي   ة  في
 يفي طبق      ة الأوزون  . ولا ترس       [تغ      يرات]النا       ة ع      ن ح      دول 
 م    واد بعينه    ا تنص    ب عليه    ا مح    ددة، أو تع    يّن  اتفاقي    ة فيين    ا أه    دافاا 

عل  ى طبق  ة  ال  تي يعتق  د أن له  ا أث  راا  الم  وادالت  دابير )ب  ل تكتف  ي بإدراج 
بالحد من انبع اثات الم واد  قانونياا  أو تنش  التزاماا  ،(في مرفق  الأوزون

ك   ت طبيع   ة الت   دابير المزم   ع اتخا،ه   ا ال   تي تس   تنفد طبق   ة الأوزون. وترُ 
الاتفاقي ة  جرى التأكي د فيمن ،لل،  لتقدير كل دولة طرف. وبدلاا 

والبح  ول والمعلوم  ات  المنهجي  ةعل  ى التع  اون في تب  ادل الملاحظ  ات 
’’تدابير وإج راءات ومع ايير  إرساءوالتكنولوجيا، وكذلل التعاون في 

(. )ج( 2، الفق     رة 2متف     ق عليه     ا لتنفي     ذ ه     ذه الاتفاقي     ة   )الم     ادة 
، إلى للمس  ألةبالط  ابع الع  المي س  عى واض  عو الاتفاقي  ة، إق  راراا م  نهم و 

ض        مان مش        اركة كاف        ة البل        دان. ووض        عوا في اعتب        ارهم بع        ض 
التحفظ   ات ال   تي ق   د تك   ون للبل   دان النامي   ة بش   أن تك   اليف تنفي   ذ 
المعاه    دة، س    واء م    ن حي    ث تكلف    ة التكنولوجي    ات البديل    ة أو م    ن 

إلى بن  د ض  عيف  أض  يفحي  ث الأث  ر عل  ى التنمي  ة. ونتيج  ة ل  ذلل، 
ش  رط يقض   ي حن تت    ذ ال   دول ( 4نق   ل التكنولوجي   ا )الم   ادة  بش  أن

، الفق  رة 2   )الم ادة مكانياته  اولإ’’للوس ائل المتاح  ة له ا  الت دابير وفق  اا 
في إرس  اء  الاتفاقي  ة يتمث ل م  ا للح  د الأد ، م ع كونه  ا إط  اراا و (. 2

 الأط   راف اجتم   اع)ؤسس   ات المولإنش   اء  الأس   س للتع   اون مس   تقبلاا 
للبيانات العلمي ة الجدي دة م ن  استناداا تكيف ال تتيح لهاالتي   تحديداا(

بروتوك      ولات أو تع      ديلات واعتم      اد  تنفي      ذالخ      لال استعراض      ات 
في المعاه  دات  أكث  ر تحوط  اا  نهج اا  أيض  اا  الاتفاقي  ةجس  دت و جدي دة. 
الناتج ة آثار اس تنفاد طبق ة الأوزون والآثار الض ارة  حي ث إنالبيئي ة، 
 .من قبيل التكهناتلأشعة فوق البنفسجية كانت لا تزال عن ا

 -بش ن المواد المستنفدة لطبقة الأو ونبروتوكول مونتريال  -39
لزم بروتوك ول م ونتريال ال دول الأط راف بالح د م ن إنت اج واس تهلاك يُ 

لطبقة  اا أساسوالهالونات، وهي المواد المستنفدة  تالكلوروفلوروكربونا
مشترك دولي تقييم  مونتريال بناء علىمد بروتوكول الأوزون. وقد اعتُ 

ب   ين ب   رنامج الأم   م المتح   دة للبيئ   ة والمنظم   ة العالمي   ة ل رص   اد الجوي   ة 
نتاركتيكا. وكشف أطبقة الأوزون فوق   بسبب اكتشاف ’’ثقب   في

ستفض     ي إلى  نالتقي    يم ع     ن أن مس    تويات إنت     اج الكلوروفلوروكرب    و 
  وز  لااستنفاد خط ير لطبق ة الأوزون،   ا يل زم مع ه تحدي د أه داف 

إلى الح   د م   ن انبع   اثات الم   واد المس   تنفدة لطبق   ة  الحي   د عنه   ا وص   ولاا 
لزم بروتوكول مونتريال البلدان الصناعية بتجميد إنتاج ويُ .  (91) الأوزون

__________ 
 (91) gime for the éInternational Legal RThe a, Yoshid

Protection of the Stratospheric Ozone Layer, International Law, 

International Régimes, and Sustainable Development; and Sands, 

Principles of International Environmental Law, p. 575 . 

)س   نة  1986مس   تويات ع   ام  عن   د تواس   تهلاك الكلوروفلوروكرب   ونا
، 1999تخفيض  ها إلى النص ف بحل ول ع  ام عل ى أن   ري (، الأس اس

وأرُسي أيضاا . 1986مستويات عام  عندوتجميد استهلاك الهالونات 
بالرص د المن  تظم  ل  فكُ ل ط راف   م ونتريال اجتم  اعبروتوك  ول  بموج ب

لطبق   ة الأوزون والاس   تجابة للتط   ورات العلمي   ة الجدي   دة ع   ن طري   ق 
 -التزامات قانونية إضافية على الدول  بفرضالقيام، عند الضرورة، 

دخل ت علي ه تع ديلات عنصر أساسي في ضمان ماحه. وق د أُ   ووه
 1992في عام و   (92))لندن(  1990في عام )هلسنكي( و   1989  عام في

 1999في ع       ام و  (94))م       ونتريال( 1997في ع       ام و  (93))كوبنه       اغن(
بالوق   ف التعجي   ل  إلىفق     ه   ذه التع   ديلات  ت   ؤدولم . (95))بيج   ين(

أيض اا أدت وإضافة مواد جديدة، ب ل  مواد شم  التدر ي لاستعمال
ع     دم بمس     ائل مهم    ة تتعل     ق بمش     اركة البل    دان النامي     ة و  إلى معالج    ة
للغاي ة في  اا لن دن مهم  تع ديللدول غير الأط راف. وك ان باو   الامتثال
 6الفقرة  دلت . وعُ إن كانت متباينةالمسؤوليات المشتركة و   مبدأتعزيز  
الديباجة لإدراج إشارة إلى ضرورة مراعاة ’’الاحتياجات الإنمائية من  

السابقة  5المادة  استعيض عنللبلدان النامية  . وعلاوة على ،لل، 
سنوات بالنسبة للبلدان  10مدتها  امتثالعلى فترة   تنصالتي كانت  

كل      للف    رد  0.3ع    ن  تلكلوروفلوروكرب    ونالال    تي يق    ل اس    تهلاكها 
ف ع ترُ االجدي دة ال تي  5( بالم ادة الواحد )وهي البلدان النامية أساس اا 

البلدان النامية سيتوقف عل ى المس اعدة المالي ة ونق ل  امتثالحن   فيها
إنش      اء  10الم      ادة  ه بمقتض      ىوفي الوق      ت ،ات      ه، . (96)التكنولوجي     ا
بالتبرع    ات أط    راف غ    ير مش    مولة  تمول    همتع    دد الأط    راف  ص    ندوق
 الامتث    اللمس    اعدة البل    دان النامي    ة عل    ى تحم    ل تك    اليف  5 بالم    ادة

، اعتم  د بروتوك  ول م  ونتريال الامتث  ال. وفيم  ا يتعل  ق بع  دم للبروتوك ول
على نهج تيسيري وتشجيعي. ويمكن  مع التأكيدعلى الإنفا، المرن، 

تنفيذ إما للل أمام لجنة ل طراف التي تواجه صعوبة في الإنفا، أن تمثُ 
بإحالة م ن ط رف آخ ر أو م ن الأمان ة. ويس ت دم  إما،اتية و   بإحالة

، (97)البروتوك ول ت دابير م ن قبي ل تق ديم تموي ل م ن مرف ق البيئ ة العالمي ة
__________ 

م       ونتريال بش       أن الم       واد المس       تنفدة لطبق       ة تع       ديلات بروتوك       ول  (92) 
 29-27في الاجتم           اع الث           اني ل ط           راف، لن           دن، م           دت اعتُ  ،الأوزون

 . 1990حزيران/يونيه 
 ،تع  ديل بروتوك  ول م   ونتريال بش  أن الم   واد المس  تنفدة لطبق   ة الأوزون (93) 

تش         رين  25-23في الاجتم         اع الراب         ع ل ط         راف، كوبنه         اغن، م         د اعتُ 
 . 1992الثاني/نوفمبر 

م  د  اعتُ   ، تعديل بروتوكول مونتريال بشأن المواد المستنفدة لطبق  ة الأوزون  (94) 
  . 1997أيلول/سبتمبر    17-15في الاجتماع التاسع ل طراف، مونتريال،  

 ،تع  ديل بروتوك  ول م   ونتريال بش  أن الم   واد المس  تنفدة لطبق   ة الأوزون (95) 
تش        رين  29في الاجتم        اع الح        ادي عش        ر ل ط        راف، بيج        ين، م        د  اعتُ 

 . 1999كانون الأول/ديسمبر   3 – الثاني/نوفمبر
 . أعلاه 92انظر الحاشية  (96) 
 (97) “Carrots without sticks? New financial mechanisms d, San

for global environmental agreements” . 
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بالدرج ة الأولى إلى س عياا-المساعدة التقني ة أو إص دار تنبيه ات أو
البيانات. وقد تناول بروتوكول تبلي ضمان امتثال الأطراف لشروط 

إ، لدول غير الأطراف باتباع نهج الإنفا،. بامونتريال المسألة المتعلقة
التج  ارة حظ روتحدي داا،، مقي دة للتج ارةت دابير يض ع موض ع التنفي ذ

أو المنتج    ات للرقاب    ةالم    واد الخاض    عة م    ع ال    دول غ    ير الأط    راف في
م         ن الاتج         ار غ         ير المش          روع والح         د، الم         وادالمتض         منة لتل         ل 

ع ن طري ق نظ ام لتراخ يص التصدير/الاس  تيراد تلكلوروفلوروكرب ونابا
. م   ونتريال والامتث   ال ل   هت   وفر ح   وافز للانض   مام إلى بروتوك   ول ال   تي 
من حيث قد مح إلى حد كبير مونتريال بروتوكول اعتبار أنويمكن 

ونُاعتُإنه قد تفذ على نطاق واسع وأن إنتاج الكلوروفلوروكربونامد
وفي الوقت ،اته،  ب النظر . 1998تناقص عن حده الأقصى لعام 

الم  واد إلي  ه في إط  ار أوس  ع ه  و إط  ار حماي  ة الغ  لاف الج  وي. ف  بعض 
تجل  ى مع  هي،    ا الدفيئ  ةفلوروكرب  ون ه  ي م  ن غ  ازات البديل ة للكلورو 

تنسيق الجهود مع أمانة بروتوكول كيوتو الملحق باتفاقية الأمم ضرورة
.(98)المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ

ب  دأت -المتوةةدة ااطاريةةة بشة ن تغةة  المنةةا تفاقيةة الأمةةم ا-40
تغ ير المن اخ لإلى التص ديالرامي ةتكثي ف جهوده افي الجمعية العامة  

مصدر عتماد قرار ينص على أن تغير المناخ ، و،لل با1988في عام  
كانون  6المؤرخ  43/53مشترك للبشرية )انظر قرار الجمعية العامة  قلق

اتخا، تدابير ضرورةباافي العام التالي، اعترافو (. 1988الأول/ديسمبر  
البش   رية، غ   ازات الدفيئ   ة النا    ة ع   ن الأنش   طة نبع   اثات بالل   تحكم

لإج    راء لجن    ة التف    اوض الحكومي    ة الدولي    ة أنش    أت الجمعي    ة العام    ة 
المع   الأم  م المتح  دة لطرحه  ا عل  ى م  ؤتمرمعاه  دة بش  أن مفاوض  ات

اتفاقي  ة فيين  ا لحماي  ة طبق  ة وعل  ى غ  رار. 1992لبيئ  ة والتنمي  ة لع  ام با
تفاقي    ة الأم    م المتح    دة الإطاري    ة بش    أن تغ    ير المن    اخف     ن االأوزون، 

غ   ازات الدفيئ   ة. وعل   ى النح   و ة للح   د م   ن التزام  اتكمي    ترس   ي لا
، صي  هدف تلل الاتفاقية صياغة عامة 2المنصوص عليه في المادة 

تثبي  ت تركي  زات غ  ازات الدفيئ  ة في الغ  لاف الج  وي عن  د ”وح  دد في 
مس   توى يح   ول دون ت   دخل خط   ير م   ن جان   ب الإنس   ان في النظ   ام 

الدفيئةة انبعاثات غازات بإعادالتزام صريح . وليس هناك  “المناخي
إنم    ا ا    ة اع    تراف، و ، 2000بحل    ول ع    ام 1990إلى مس    تويات ع    ام 

. وت  نص الاتفاقي  ة عل   ى ب  ذاك المع   هه  دف بص  يغة ض  عيفة، بوج   ود 
يُع دد م ن المب ادئ الرئيس ية  لتغ  ير تص د دوليأيسترش د به ا فيال  تي

الكثيرالمناخ ) في إعلان ريو بشأن البيئ ة أيضااالمبادئ هذهمنويرِّدُ
،بما في ،لل مبدأ الإنصاف(، 21وجدول أعمال القرن (99) والتنمية 

__________
Environmental Effects of Ozone Depletion and P, UNE:  انظر(98)

its Interactions with Climate Change: 2010 Assessment (Nairobi, 

/www.unenvironment.org/resourcesمت   ا  في الموق   ع الش    بكي (. 2010

report/environmental-effects-ozone-depletion-and-its-interactions-

climate-change-2010 .
تقرير مؤتمر الأمم المتح  دة المع    بالبيئ  ة والتنمي  ة، ري  و دي ج  انيرو، (99)

.، المرفق الأول1القرار (، أعلاه52)انظر الحاشية  1992حزيران/يونيه  3-14

فعالية ال، والتنمية المستدامة، و وإن كانت متباينةوالمسؤوليات المشتركة
الم  ادة(. 3)الم  ادة وقائي   ةوالت   دابير ال،تكلف  ةالم  ن حي   ث  في 4وي  رِّدُ

يتع  ين أن تتعه  د به  ا الأط  راف. الالتزام  ات ال  تي الج  زء الأساس  ي م  ن
الأول( )المرف  ق النم  و المتقدم  ة البل  دان م  ن الأط  راف إلى أن ويطُل ب

بش   أنو]. سياس    ات وطني   ة..]ت [    عتمد ” من   اظِّرة ت   دابير ت [    ت ذ
الح   د م   ن انبع   اثات غ   ازات الت في   ف م   ن تغ   ير المن   اخ، ع   ن طري   ق 

قِّب له ]      ا[،الدفيئ     ة م     ن المص     در وحماي     ة وتعزي     ز مص     ارفالبش     رية
من و (. 4من المادة )أ(2)الفقرة لديه ] ا[“الدفيئةغازات  وخزانات
م ن4، تتض من الم ادة تنفي ذالأنشطةأجل تعزيز إلىك ل طلب اا أيض اا

غض    ون س    تة أش    هر م    ن ب    دء نف    ا، في ”تل   ل الأط    راف حن تق    وم 
ووفق  اافيم  ا ةدوري  بص  فةو  ]   ا[الاتفاقي ة بالنس  بة له ، 12للم  ادة بع  د،

. ..، [ا ]      وتدابيره[ا ]      سياساتهبإب     لاغ معلوم     ات مفص     لة بش     أن 
الناتج   ة م   ن ]المتوقع   ة[ بش   أن انبعاثاته ]    ا[ البش   رية المص   در وك   ذلل 

ة إزال   و بروتوك   ول م   ونتريال مص   ادر غ   ازات الدفيئ   ة ال   تي لا يحكمه   ا 
وت   وفر (. 4م   ن الم   ادة )ب( 2)الفق   رة “المص   ارف له   ذه الانبع   اثات

وت نص ،مس تقبلااه ذه المس ألةللنظ ر في سليمااإطارااالاتفاقية ككل  
-واس عة بم ا في ه الكفاي ةعلى إنشاء مؤتمر ل طراف منوط به ولاي ة 

به   دف ف   رض -ه   اواعتمادبروتوك   ولاتالاس   تعراض تنفي   ذ تش   مل 
التزامات محددة.

الأمةةم المتوةةدة ااطاريةةة الملوةةق باتفاقيةةةبروتوكةةول كيوتةةو -41
في بروتوك    ول كيوت    و بش    أنالتف    اوض ج    رى-بشةةةة ن تغةةةة  المنةةةةا 

المعتم دة ولاي ة الفي ب رلين )الذي عقدالمؤتمر الأول ل طراف أعقاب
كش ف ع دم كفاي ة الالتزام ات المنص وص عليه ا في ذيالو برلين(  في  

لخف  ضم  ن الاتفاقي  ة. 4الم  ادة  أه  دافااكمي   ة بروتوك  ولكيوت  و ووض  ع
مح  دداا زمني  اا وج  دولاا الرئيس  ي هإم  از ويتمث  للتحقيقه  ا. الانبع  اثات

النم و )الأط راف المدرج ة في المرف ق الأول( الت زام البل دان المتقدم ة في
بالح  د م  ن انبعاثاته  ا بكمي  ات مح  ددة فيم  ا يتعل  ق بس  تة م  ن غ  ازات 

،وأكس    يد الني    تروز،والميث    ان،الدفيئ    ة )وه    ي ثاني أكس    يد الكرب    ون
كربون الهي      درو و ت،والهي      دروفلوروكربونا،وس     ادس فلوري      د الكبري     ت

بغ رض خف ض انبعاثاته ا الإ الي ة م ن ه ذه الغ ازات ( المشبع بالفلور
في ف ترة و،ل ل ، 1990في المائة عن مستويات ع ام 5يقل عن بما لا

م      ن 1الفق      رة )2012إلى ع      ام 2003الالت      زام الممت      دة م      ن ع      ام 
ويمك   ن ل ط   راف أن تف   ي بالتزاماته   ا بس   بل ع   دة منه   ا، (. 3الم   ادة

وحماي   ة وتعزي   ز ،الحص   ر، تعزي   ز كف   اءة الطاق   ةعل   ى س   بيل المث   ال لا
وتعزيز أش كال الزراع ة المس تدامة ،مصارف وخزانات غازات الدفيئة

إلىتنبغ   يو (. 2)أ( م   ن الم   ادة 1)الفق   رة  يطُل   ب لم أن  ه إلى الإش   ارة
البل   دان النامي    ة التقي    د بالتزام   ات بخف    ض انبعاثاته    ا أو تحدي    دها في 

وإن كان ت متباين ة. ويتجس د ه ذا المسؤوليات المش تركةضوء مفهوم  
تق    ديم نق    ل التكنولوجي    ا و المب    دأ ك    ذلل في الأحك    ام ال    تي تقتض    ي

تغ  ير بتأث  رااالبل  دان لأكث  ر اهتم  ام خ  اص وق  د أوُليالمس  اعدة المالي  ة. 
المن   اخ، بم   ا في ،ل   ل ال    دول الجزري   ة الص   غيرة النامي   ة والبل    دان ،ات 

المناطق المعرضة للكوارل المن فضة والبلدان ،ات المناطق الساحلية 

http://www.unenvironment.org/resources/report/environmental-effects-ozone-depletion-and-its-interactions-climate-change-2010
http://www.unenvironment.org/resources/report/environmental-effects-ozone-depletion-and-its-interactions-climate-change-2010
http://www.unenvironment.org/resources/report/environmental-effects-ozone-depletion-and-its-interactions-climate-change-2010
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)الفق  رة الطبيعي ة والبل  دان ،ات المن  اطق المعرض ة للجف  اف والتص  حر 
بوج   ه بروتوك  ول كيوت  و ويتمي  ز (. م  ن الاتفاقي  ة ،اته   ا 4م  ن الم  ادة  8

خ   اص بالابتك    ارات العدي   دة ال    تي طرح    ت في   ه. فالاتف    اق يش    مل 
لس   وق ته   دف في ل، وه   ي آلي   ات “ت   وخى المرون   ةتآلي   ات ”ث   لال 

الالتزام  ات المتعلق  ة تنفي  ذ تحقي  ق فعالي  ة التكلف  ة في المق  ام الأول إلى 
تش  جيع المش  اركة عل  ى نط  اق واس  ع. إلى بخف  ض الانبع  اثات، وثاني  اا 

أن تف   ي وتمع   ةا المرف   ق الأول  المدرج   ة في ط   رافل  4الم   ادة  وتت   يح
وتق     وم الآليت     ان الأولي     ان م     ن  بالح     د م     ن الانبع     اثات.بالتزاماته     ا 

آلي   ة التنفي   ذ المش   ترك  الآلي   ات ال   ثلال عل   ى أس   اس المش   اريع، وهم   ا
وآلي  ة التنمي  ة النظيف  ة. فم  ن خ  لال آلي  ة التنفي  ذ المش  ترك، يت  ا  لبل  د 
متق   دم النم   و أن يكس   ب وح   دات خف   ض الانبع   اثات م   ن خ   لال 

البل  دان  بل  د آخ  ر م  ن الانبع  اثات في لخف  ضالاس  تثمار في مش  روع 
د آلي  ة التنمي  ة النظيف  ةأم  ا  (.6)الم  ادة  النم  والمتقدم  ة  الآلي  ة  ال  تي تُ ع   
م  ن آلي  ات كفال  ة المرون  ة ال  تي تش  ارك فيه  ا البل  دان النامي  ة،  الوحي  دة
أرص    دة أن تكس    ب  النم    و البل    دان المتقدم    ة  ط    راف م    نفتت    يح ل

لاس     تثمار في مش     اريع با لخف     ض الانبع     اثات يمك     ن بيعه     ا، و،ل     ل
 م  ن أج  ل حف  زفي البل  دان النامي  ة الح  د منه  ا الانبع  اثات أو  لخف  ض

، لي ة ول س تنفي  ذيالآويش  رف عل ى (. 12لتنمي ة المس تدامة )الم ادة ا
و      ب أن تص     دّق الس     لطات الوطني     ة المعي ن     ة له     ذا الغ     رض عل     ى 

(. 12من المادة  4تخفيضات الانبعاثات المتأتية من المشاريع )الفقرة 
حي  ث  وتتعل  ق الآلي  ة الثالث  ة بالت  داول التج  اري ال  دولي للانبع  اثات،

نح لك   ل ط   رف  ، الانبع   اثات بالح   د م   نلالتزامات   ه  وفق   اا ت   راخيص تم   ُ
 أيّ   “ فيس  وق الكرب  ونم  ع الأط  راف الأخ  رى في ” الاتج  ار ويمك  ن
ول حك  ام المتعلق   ة . (100)(17)الم  ادة  اخ  يص غ  ير المس  تعملةتر ال م  ن

ط راف المدرج ة في الأعل ى و نظ ام. لفي تعزي ز الامتث ال لبالرص د أهمي ة 
وطني     ة لتق     دير الانبع     اثات البش     رية  اا نظم     أن تنُش       المرف     ق الأول 

 وأن تعُ  ِّدّ (، 5)الم  ادة بالمص  ارف زالته  ا لإو  حس  ب مص  ادرهاالمص  در 
 اسنوية لدمج المعلومات التكميلية اللازم ة لإثب ات امتثاله   قوائم جرد

 واتفُ  ق(. 7الم  ادة م  ن  2الفق  رة البروتوك  ول )ال  تي يفرض  ها لالتزام ات ل
ال تي عق دت في الدورة السابعة لم ؤتمر الأط راف في الاتفاقي ة الإطاري ة 

ش     جيعي ال     نهج الت أنعل     ى ، 2001في م    راكل، المغ     رب، في ع     ام 
 كفال    ةللا يمك    ن الاعتم    اد علي    ه بروتوك    ول م    ونتريال  ال    ذي أرس    اه

 وبالت الي، اعتم دت ال دورةالمرف ق الأول.  المدرجة في طرافالأامتثال  
 يت   ولى فيه   ا ف   رع  ع   دم الامتث   ال معني   ة بآلي   ة  أنش   أتنف   ا، و للإ اا نهج   

، (101)المرف    ق الأول البل    دان المدرج    ة فيع    دم امتث    ال للإنف    ا، بح    ث 
 لتزامات   هالط   رف با يع   ادل مق   دار ع   دم امتث   ال وفرض   ت أيض   اا ج   زاءا 
__________ 

اس  تحدال ه  ذه الأدوات المس  تنِّدة إلى الس  وق  حنرولان  دز  يح  اجّ  (100) 
تسليع البيئة الدولية“  يشكل مزيداا منلأنه ”  مغزاه،في النُظم البيئية أمر له 

(Rowlands, “Atmosphere and outer space”, p. 332 .) 
، المرف         ق. 7-م أ/24، المق        رر /3Add./13/2001FCCC/CPانظ        ر  (101) 

 9اعتُمد المقرر في أول اجتم  اع ل ط  راف في بروتوك  ول كيوت  و المعق  ود ي  ومي 
 . 2005كانون الأول/ديسمبر   10و

في  الأط راف التزام اتالج زاء إلى  تقر ر أن يض اف. و 1.3مضروباا في 
بلغ ت نهايته ا فترة الالت زام الأولى وحيث إن . (102)فترة الالتزام الثانية

 في دورت      ه ،)م      ؤتمر دي      ربان( ق      رر م      ؤتمر الأط      راف، 2012 في ع      ام
محت وى وض ع لعمل على ، ا2011في عام التي عقدت   السابعة عشرة

الاتحاد لكن . موعداا لبدئها 2013 عام ددحُ  التي  ثانيةاللتزام  لافترة ا
ي وكن  دا والي  ابان أعلن  ت بوض و  أنه  ا لا تعت  زم أن تأخ  ذ عل  ى الروس 

  12 في ،أعلن  ت كن  داو في ف  ترة الالت  زام الثاني  ة. عاتقه  ا أي التزام  ات 
أنه  ا ستنس  حب م  ن بروتوك  ول كيوت  و  ،2011ديس  مبر ك  انون الأول/

 وض   عترم   ي إلى عملي   ة  ”يطل   قأن  م   ؤتمر دي   ربان أيض   اا وق   رر  .تمام   اا 
 له     ا ق     وةوثيق     ة متف     ق عليه     ا أو بروتوك     ول أو ص     ل ق     انوني آخ     ر 

في    ري اعتماده  ا ، (103)“تس  ري عل  ى  ي ع الأط  راف”و “قانوني ة
واعتم   د . 2020ع  ام  يب  دأ نفا،ه   ا فيو  2015 موع  د لا يتج  اوز ع   ام

ة ال تي عق دت عش ر  ةالثامن في دورته  ،لأطراف )مؤتمر الدوحة(مؤتمر ا
تض    من التزام    ات يلبروتوك    ول كيوت    و رلي    اا  تع    ديلاا  ،2012في ع    ام 

المرف       ق الأول خ       لال ف       ترة الالت       زام الثاني       ة  المدرج       ة في ط       رافالأ
ق  ررت ألا ي  تم لك  ن بع  ض البل  دان المتقدم  ة النم  و (، 2013-2020)

خ لال ال دورة التاس عة عش رة و . (104)في التع ديلالنص على التزاماته ا 
 ت، ناقش  2013في ع ام  ال تي عق دتوارس و(  لم ؤتمر الأط راف )م ؤتمر

 لم ؤتمر والعش رين ةالحادي  ال دورةعناص ر اتف اق لاعتم اده في  ط رافالأ
ق  رر م  ؤتمر وارس  و و . 2015عقد في باري  س في ع  ام تُ  س  تيلأط  راف ال  ا

ال     تي تعت      زم  “المس      اهمات” تحدي     د إلى “الأط      راف  ي     ع”دع     وة 
 قب ل وق ت ك اف إلى إبلاغه او  عل ى المس توى ال وط  الاضطلاع به ا

الق انوني  بالط ابعدون المس اس م ن ، للم ؤتمر والعش رين  ةالحادي  دورةال
 .(105)لمساهماتتلل ال

 لمحاكم والهيئات القضائية الدولية ا اتاجتهاد -2
 الص         ادرة ع         نقض         ائية الق         رارات ال العدي         د م         نهن         اك  -42

بعناي    ة  أن تبُح    ثينبغ    ي  ال    تي والهيئ    ات القض    ائية الدولي    ة المح    اكم
وق        د أتاح        ت س        ياق الدراس        ة ال        تي يتناوله        ا ه        ذا التقري        ر.  في

 الج ويتل ول وض ع أس س الق انون المتعل ق بال (106)مص هر تري ل قضية
أثارت قض    يتا التحك    يم في القض    ية،  وفي أعق    اب. الع    ابر للح    دود

 س         تراليا ض         د فرنس         اأ) 1973/1974 لع         امي التج        ارب النووي         ة

__________ 
 (102) An Integrative Perspective on : wInternational Lae, Muras

Transboundary Issues, p. 174 . 
. 2، الفق       رة 17-م أ/1، المق       رر /1Add./9/2011FCCC/CPانظ       ر  (103) 

وقد يكون من الجدير بالذكر، في هذا السياق، أن  ه لم تع  د هن  اك أي إش  ارة 
 . إلى مبدأ ”المسؤوليات المشتركة وإن كانت متباينة“

 . 8-م أإ/1، المقرر /1Add./13/2012FCCC/KP/CMPانظر  (104) 
   (. )ب  2، الفقرة  19-م أ / 1، المقرر /1Add./10/2013FCCC/CPانظر   (105) 
 . أعلاه 39انظر الحاشية  (106) 
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مناقش   ات  محكم   ة الع   دل الدولي   ة أم   ام (107)(نيوزيلن   دا ض   د فرنس   او
، في كمة أيضاا بشأن احتمالات التلول الجوي. وأشارت المح  حامية

لأس   لحة بامش   روعية التهدي   د بش   أن  1996فتواه   ا الص   ادرة في ع   ام 
عن التس بب  حجامإلى التزام الدول بالإ  ،(108)است دامها أوالنووية  

ح     دودها م     ن خ     لال التل     ول الع     ابر  خ     ارجكب     ير في ض     رر بيئ     ي  
مش     روع . وتناول     ت قض     ية تل     ول الج     ويالللح     دود، بم     ا في ،ل     ل 

1997لع    ام  )هنغاريا/س    لوفاكيا( ناغيم    اروس - ش    يكوفوتغاب
(109)، 

 تل    ول الغ    لاف الج    وي،ب مباش    رةا  لا ص    لة له   ا هعل   ى ال    رغم م    ن أن    
 قض      يةفي  ك      مالحفي و منظ     ور أوس      ع.  م      نالبيئ      ي  ض      ررال مس     ألة
 (110))أوروغواي ضد الأرجنتين( على نهر أوروغواي  اللباب  طاحونتا
 في حكمه  ا جزئي  اا المحكم ة  ال  ت، أح2010 أبريل/في نيس  ان الص ادر
المائي ة ح دود م ا يتص ل بالبيئ ة  فيالمزع وم ) الج ويتلول  ال  مسألةإلى  
بي     دات بم الج     وي ال     رمحف     ن قض     ية ،ل     ل،  وع     لاوة عل     ى(. للنه    ر

المحكم  ة  عل  ىعُرض  ت ال تي  (111))إك  وادور ض  د كولومبي  ا( الأعش اب
وإن كان   ت ق   د تم   ت تس   ويتها وس   حبها فيم   ا بع   د،  ،2008في ع   ام 

تتعل  ق أيض  اا به  ذا الموض  وع. وطرح  ت قض  ية منظم  ة التج  ارة العالمي  ة 
المع    اد لبن    زين با المع    ايير المتعلق    ة -ال    ولايات المتح    دة ، 1996لع    ام 
التواف   ق ب   ين  وه   ي ألا ،مس   ألة هام   ة، (112)التقلي   ديالبن   زين و  تركيب   ه

ال   ولايات المتح   دة  )في ه   ذه الحال   ة، ق   انونم   ا الق   انون المحل   ي لبل   د 
الاتف    اق الع    ام بش    أن  وأحك    ام( 1990لع    ام  نظي    ف به    واء المتعل    ق

وا   ة ق  رار آخ   ر . فيم  ا يتعل   ق بالتج  ارة التعريف  ات الجمركي  ة والتج   ارة
الص ادر ع ن محكم ة الع دل الأوروبي ة في جدير بالاهتمام ه و الحك م 

لنق   ل ااتح   اد في قض  ية  ،2011ديس   مبر ك   انون الأول/في  ، لكس  مبرغ
لش    ؤون الطاق    ة وتغ    ير وآخ    رون ض    د وزي    ر الدول    ة لأمريك    ا الج    وي 
في نظ ام الاتح اد إدراج أنشطة الطيران  الذي يؤكد صحةو   (113)المناخ

ات الص   ادرة توجيه   الأورو  المتعل   ق بتج   ارة الانبع   اثات، بموج   ب ال
__________ 

 (107) J. .C.It, Judgmen), Francev. Nuclear Tests (Australia 

Reports 1974, p. 253 and Nuclear Tests (New Zealand v. France), 

Judgment, I.C.J. Reports 1974, p. 457 
 (108) s, Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapon

Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1996, p. 226 . 
 (109) ), Nagymaros Project (Hungary/Slovakia-Gabčíkovo

Judgment, I.C.J. Reports 1997, p. 7 . 
 (110) ), Uruguayv. Pulp Mills on the River Uruguay (Argentina 

Judgment, I.C.J. Reports 2010, p. 14 . 
 (111) ), Colombiav. Aerial Herbicide Spraying (Ecuador 

Application by Ecuador (2008, General List No. 138), 31 March 

2008, para. 37 . 
 (112)  20adopted R, /AB/2WT/DSy, Appellate BodO, WT 

May 1996 . 
 (113) December  21), Judgment of the Court (Grand Chamber

2011, Case C-366/10, European Court Reports 2011 . 

ال     ولايات المتح     دة )وربم     ا  ق     د تطع     نو . (114)الاتح     اد الأورو  ع     ن
ظه   ر يُ وه   و م   ا الص   ين( في ه   ذا الق   رار في منظم   ة التج   ارة العالمي   ة، 

. ولعل  ه م  ن “التج  ارة مقاب  ل البيئ  ة” ب    الص  راعات المتعلق  ةبوض  و  
في م  ن تل   ل القض   ايا قض   ية المناس  ب تق   ديم س   رد أولي م  وجز لك   ل 
ص         لة بموض         وع حماي         ة  و،ه         ذا التقري         ر، في ح         دود م         ا ه         و 

 .  الجوي الغلاف
ت القض   ية تتعل   ق بالض   رر الع   ابر كان     -مصةةةهر تريةةةل  قضةةةية -43

 م ن ج  راء ،ال ولايات المتح دة في ولاي ة واش نطنللح دود ال ذي ط ال 
ف   ي فتري   ل، كولومبي   ا البريطاني   ة، كن   دا.  منطق   ة عملي   ات الص   هر في

، ك     ان       ري تحم     يص خام     ات الزن     ل والرص     اص مص     نع الص     هر
الخام ات ال  تي  كان تفي ه  ذه العملي ة،  و . منه ا فل زاتال لاصلاس ت 

الغلاف ثاني أكسيد الكبريت في تُخلِّف    أيضاا   تتضمن مادة الكبريت
الجوي   ة الس   ائدة في الأح   وال و  طبيعي   ةالظ   روف ال ونظ   راا إلى. يالج   و 

النا  ة  ثاني أكس يد الكبري تالمكو نة م ن حب سُ ال  انتقلت  المنطقة،
واس  عة  اا أض  رار  ألح  قال  ولايات المتح  دة،    ا  ف  وق جن  وباا  المص  هر ع  ن

كان و لمحاصيل والأخشاب والمراعي والثروة الحيوانية والمباني. باالنطاق  
تس  وية المتعلق  ة ب تفاقي ةلابا عم  لاا  نش أةالم ،م  ن هيئ ة التحك  يم مطل وباا 
 عم  لاا أن تق  وم  ،(115)تري  ل في ص  هرالمالناش  ئة ع  ن تش  غيل  المش  اكل

في  المتبع ة الق وانين والممارس ات”تطبي ق بتفاقي ة الابالمادة الرابعة م ن  
 وكذلل ،المشابهة في الولايات المتحدة الأمريكية سائلالتعامل مع الم

رغب  ة الأط   راف ل وإي  لاء الاعتب   ارالق  انون ال  دولي والممارس   ة الدولي  ة، 
التوص      ل إلى ح      ل ع      ادل لجمي      ع الأط      راف  الس      امية فيالمتعاق      دة 

 وفيما يلي مقطع من الحكم كثيراا ما يقتبس: .“المعنية
وفقاا لمبادئ الق  انون ال  دولي، وك  ذلل ق  انون ال  ولايات المتح  دة، لا يح  ق  

لدول    ة أن تس    ت دم أو تس    مح باس    ت دام أراض    يها بطريق    ة م    ن ش    أنها أن 
تل   ل إقل   يم دول   ة أخ   رى أو إلى إقل   يم الأبخ   رة في خ   لال تس   بب ض   رراا م   ن 
تل  ل الدول  ة إقل  يم أو لممتلك  ات أو أش   اص يعيش  ون في  ،الدول  ة الأخ  رى

مثبت   اا الأخ  رى، عن  دما تك  ون لتل  ل الحال  ة عواق  ب خط  يرة، ويك  ون الض  رر 
 .(116)حدلة واضحة ومقنعة 

منازع     ة م     ن الن     وع التقلي     دي في و     ال    ل مص     هر تري       قض     ية وش    ك لت  
التل  ول الج  وي الع  ابر للح  دود، أي قض  ية يمك  ن أن يح  د د فيه  ا بش  كل  

__________ 
 (114) /EC of the European Parliament and the 101/2008Directive 

Council of 19 November 2008 amending Directive 2003/87/EC so 

as to include aviation activities in the scheme for greenhouse gas 

emission allowance trading within the Community (Official 

Journal of the European Union, L 8, 13 January 2009) . 
III  l.voA, UNRIA) 1935نيس  ان/أبريل  15وقع  ت في أوتاوا في  (115) 

(United Nations publication, sales No. 1949.V.2), p. 1907) . 
 (116)  Trail Smelter“The n, Kuh; 5196I, p. IIl. vo, AUNRIA

arbitration, United States and Canada”; and Read, “The Trail 

Smelter dispute” . 
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بالق رار ل دعم  ستش هد  يُ  م ا   . وكث يراا واف  سبب الض رر والأث ر الن اجم عن ه 
أن  واج   ب    ، بموج   ب الق   انون ال   دولي   ، ال   دول   مف   اده أن   ه يق   ع عل   ى رأي  

  يض طلع به ا في نط اق ولايته ا القض ائية،   تكفل ع دم تس بب أي أنش طة 
ع    ابر للح    دود عن    دما يك    ون ه    ذا الض    رر  ض    رر  وتح    ت س    يطرتها، في  

ويتع   ين أن يق   وم  .  (117) متوقع   اا ويك   ون مص   حوباا حدل   ة واض   حة ومقنع   ة 
وم     ن الج     دير  .  عل     ى التجرب     ة   ة بني     الم   ي     ة حتمال الا معي     ار الإثب     ات عل     ى  

أدل ة  عل ى أس اس    الق ائم ب دأ الوق ائي  بالذكر أن الهيئة القض ائية أك دت الم 
للحف   ا  عل   ى مس   توى مع   ين م   ن  مص   احباا  ت نظام   اا  علمي   ة، واعتم   د 
غ   ير أن   ه ل   يس بالإمك   ان الموافق   ة تمام   اا عل   ى أهمي   ة الحك   م    الانبع   اثات. 

الهيئ   ة  ح   ين اعتم   دت  في  :  (118) باعتب   اره يمث   ل س   ابقة دون أي تحفظ   ات 
الح      ل    لمب      دأ   عل      ى مب      ادئ ق      انون ال      ولايات المتح      دة وفق      اا   القض      ائية 
ن قبي      ل الأ،ى  ، م      الحك      م المب      ادئ المش      ار إليه      ا في    ف       ن ،  الت      وفيقي 
  معادلته    ا لا يمك    ن    طلق    ة عل    ى  تلك    ات الغ    ير والمس    ؤولية الم والتع    دي  
لق         انون ال         دولي الراس          ة في  ي         ع  ا   مب         ادئ عت         بر  يُ ا  بم         بس         هولة  
عل    ى  يئ    ة القض    ائية  التحك    يم في ق    درة اله أهمي    ة  وتكم    ن  .  (119) الظ    روف 

،  (120) الص     ناعة والزراع     ة   قط     اعي   مص     ا    ب     ين تحقي     ق الت     وازن الس     ليم  
  ف  ق عل  ى ،ل ل، ب  ين التنمي ة الاقتص  ادية وحماي ة البيئ  ة، وه و م  ا يت   وقياس اا 
 . الحديث   المستدامة   مفهوم التنمية مع  
، التج     ارب النووي     ة قض     ايا في -النوويةةةةةة لتجةةةةةار اقضةةةةةايا  -44

تعل   ن أن أن و  ك   مأن تح” طلبه   االمحكم   ة في  م   نس   تراليا أ التمس   ت
في جن   وب المح   ي  اله   ادئ في الج   و   س   لحة النووي   ةتج   ارب لإج   راء 

 السارية قواعدالالتزامات التي تقع على فرنسا بمقتضى اليتفق مع  لا
 22تدابير مؤقت ة في إلى أشارت المحكمة  ولئن. (121)“لقانون الدوليل

ك          انون   20في  ه          اأص          درت حكم ف نه          ا، 1973 يوني         ه/حزيران
الذي يسعى إليه مقدمو أن الهدف  اعتبرتو .  1974  ديسمبر/الأول

من خلال  الطلب، أي الكف عن إجراء التجارب النووية، قد تحقق
في إج    راء التج    ارب في  ع    دم الاس    تمرارع    ن الإع    لانات الفرنس    ية 

الغ   لاف الج   وي، وأن المحكم   ة بالت   الي ليس   ت م   دعوة لإص   دار ق   رار 
ومن الجدير بالذكر أن أستراليا .  (122) بشأن مطالبات مقدمي الطلب

__________ 
 (117) 5196I, p. IIl. vo, AUNRIA . 
 (118) 390p. , arbitration” Trail Smelter“s, Madder . 
 (119)  SmelterTrail the y: “Pollution by analogn, Rubi

arbitration” . 
 (120) “Balancing of interests and international liability l, Hand

for the pollution of international watercourses: customary 
principles of law revisited” . 

 (121) Memorial on Jurisdiction and Admissibility submitted by 
the Government of Australia,, I.C.J. Pleadings, Oral Arguments, 
Documents: Nuclear Test Cases, vol. I (Australia v. France), 

para. 430. . 
 (122) Order n, Interim Protectio), Francev. Nuclear Tests (Australia 

of 22 June 1973, I.C.J. Reports 1973, p. 99, and Judgment, I.C.J. 

رفعت القضية ليس على أس اس حماي ة مص الحها القانوني ة فحس ب، 
بل مصا  الدول الأخرى أيضاا باعتبار أنها رأت في التجارب النووية 

وأوردت في م ذكرتها، في  ل ة ري ة أع الي البح ار. الفرنس ية انتهاك اا لح
 :ما يليأمور، 

ومن . بشكل وثيقومترابطة فنُظم الحياة فيه معقدة  ليس ساكناا،البحر   
في موض  ع م  ا،  التل  ول حنق  ول يس  تطيع ال لا الم  رء أنفغ    ع  ن البي  ان ، ثم

يمك   ن أن تمت   د  لاال   ذي ينط   وي عل   ى نش   اط إش   عاعي،  التل   ول ولا س   يما
تكون ق    د س    المط    اف إلى موض   ع آخ    ر. والواق   ع أن المحكم    ة  آثاره في نهاي   ة 

مصا  المجتم  ع ال  دولي بالوس  ائل عن وظيفتها المتمثلة في حماية كثيراا حادت  
 . (123)اعتبارات من هذا النوع تجاهلتإ،ا  القضائية 

الذي أبداه  شتركالم الف المرأي ال ور د  فيذه النقطة،  به  وفيما يتعلق
 ما يلي:س دي أريشاغا ووالدوك وخيمينِّ  ديلارو  أونياما القضاة

ر ى    لتج  ارب   التعرض فيما يتعلق بالحق في عدم    وه  و  ،  في الغ  لاف الج  وي تج  ُ
ف       ن  م      ع ال      دول الأخ      رى،  ح      ق يق      ال إن أس      تراليا تملك      ه بص      ورة مش      تركة  

  لحيثي  ات ا “ تشكل، من جدي  د، فيم  ا يب  دو ج  زءاا م  ن  قانونية ال صلحة  ”الم مسألة 
المحكم  ة    أن تقُن  ِّع أس  تراليا  قدم  ة م  ن  لم  واد الم ل إ،ا كان  ت  و لقضية. ل القانونية العامة 

في  التج  ارب النووي  ة    تحظ  ر إج  راء   بوج  ود قاع  دة عام  ة م  ن قواع  د الق  انون ال  دولي 
  ت  وى ط  ابع ومح   أن تح  دد بدق  ة   نفسه الوقت    المحكمة في على    ، ف ن الغلاف الجوي 

ك  ل دول  ة عل  ى  ل   اا نح حق   تم     ت كان     م  ا إ،ا وعل  ى وج  ه الخص  وص،    ، القاع  دة   تل  ل 
  لا يمك  ن فص  ل . وباختص  ار،  القاع  دة اح  ترام    رف  ع دع  وى م  ن أج  ل كفال  ة ح  دة ل 
المتمثل   ة في وج   ود  وهري   ة  الج قانوني   ة  ال س   ألة  الم ع   ن    “ قانوني   ة ال ص   لحة  ”الم مس   ألة  

وتحدي    د نطاقه    ا. ورغ    م إدراكن    ا أن    لق    انون ال    دولي الع    رفي في ا القاع    دة المزعوم    ة  
أمر يث  ير الج  دل، ف   ن  في القانون الدولي    بدعوى المصلحة العامة وجود ما يسمى  

  المح  دودة للج  ر والإنارة والطاق  ة   ش  ركة برش  لونة قض  ية    ملاحظات هذه المحكمة في 
 (Second Phase, I.C.J. Reports 1970, at p. 32  ) م  ن الج  ائز    ه لإظهار أن   تكفي

س  نداا قانوني  اا منطقي  اا وموض  وعاا مناس  باا لإقام  ة دع  وى    النظ  ر في المس  ألة بوص  فها 
 . ( 124) أمام هذه المحكمة 

 
Reports 1974, p. 253; Nuclear Tests (New Zealand v. France), Interim 
Protection, Order of 22 June 1973, I.C.J. Reports 1973, p. 135, and 

Judgment, I.C.J. Reports 1974, p. 457. See Thierry, “Les arrêts du 20 
décembre 1974 et les relations de la France avec la Cour internationale 
de justice”; Franck, “Word-made law: the decision of the ICJ in the 
nuclear tests cases”; Lellouche, “The International Court of Justice: the 

Nuclear Tests cases”, judicial silence v. atomic blasts”; McWhinney, 
“International law-making and the judicial process: the World Court and 
the French Nuclear Tests case”; Sur, “Les affaires des essais nucléaires”; 

and MacDonald and Hough, “The Nuclear Tests case revisited” .  
 (123) Memorial on Jurisdiction and Admissibility submitted by the 

Government of Australia,, I.C.J. Pleadings, Oral Arguments, 
Documents: Nuclear Test Cases, vol. I (Australia v. France), para. 459 .  

(124)Reports J. I.C.t, Judgmen), Francev. Nuclear Tests (Australia 

1974, p. 253, at pp. 369–370, para. 117 . 
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 -أو اسةةةةةتادامها النوويةةةةةة بالأسةةةةةلوة مشةةةةةروعية التهديةةةةةد -45
مش   روعية  بش  أن قض   ية اه   افتو في ، محكم   ة الع  دل الدولي   ةتس  اءلت 
م ن وارد طل ب بن اء عل ى ) أو است دامهالأسلحة النووية  باالتهديد  

اس   ت دام م   ن ش   أن  عم   ا إ،ا ك   ان(، 1996 في ع   ام الجمعي   ة العام   ة
يفُ  ترض وه  و م ا ي  ؤدي إلى إلح اق ض  رر بالبيئ ة، أن الأس لحة النووي ة 

 ب أن المحكمة  يشمل بيئة الغلاف الجوي. وأقرتأنه 
ن است دام الأسلحة النووية يمكن أن يشكل  حو لل طر  معرضة يومياا البيئة  

تمث  ل ه  ي  وإنم  ا فك  رة و  ردة،ن البيئ  ة ليس  ت ح. .. و[كارثة بالنسبة للبيئ  ة ]
 ه    ابم    ا في وص    حة الكائن   ات البش    رية ،اته   ا، ،ونوعي   ة الحي    اة ،حي   ز المعيش    ة 

بكفال  ة  ال  دولعل  ى ع  اتق يق  ع ع  ام الت  زام  وجودو بعد.  ولدالأجيال التي لم ت
الدول  بيئة   تحت سيطرتهاو في نطاق ولايتها  الأنشطة المضطلع بها  تراعي  أن 

سيطرتها الوطنية هو الآن جزء من وموعة  خارجالأخرى أو المناطق الواقعة  
 . (125)ة القانون الدولي المتصلة بالبيئ قواعد

 لكنها حددت موقفها بالعبارات التالية:
مح   ل ال    ذكر  لمعاه   دات  با   ص    د قُ يك   ون ق   د  ه يمك    ن أن  أن    رى المحكم   ة  لا ت    و  

م  ن  ارس  ة حقه  ا في ال  دفاع ع  ن ال  نفس بموج  ب الق  انون ال  دولي  م  ا  دولة   حرمان 
  تض  ع ال  دول أن    وم  ع ،ل  ل، يتع  ين عل  ى ماية البيئ  ة.  بح   المتعلقة   التزاماتها   جراء من 

  ي ناسب في السع ت ا هو ضروري وم لم   ها تقييم   لدى الاعتبارات البيئية في الحسبان  
ال   تي  أح   د العناص   ر  ه   و  اح   ترام البيئ   ة  و   تحقي   ق الأه   داف العس   كرية المش   روعة. ل 

 . ( 126) مع مبدأي الضرورة والتناسب  متوافقاا   ما   تقييم ما إ،ا كان عمل في    تدخل 
 أنإلى   المحكمة وعلاوة على ،لل، أشارت

مزيداا  توفران الأولمن البروتوكول الإضافي   55والمادة   35من المادة    3الفقرة  
ماي  ة بحالت  زام ع  ام عل  ى ، وتمع  ة، تنط  ويوهذه الأحكام  للبيئة. من الحماية 

، الواس  ع الانتش  ار والطوي  ل الأم  د والجس  يمم  ن الض  رر البيئ  ي البيئة الطبيعية  
وعلى حظر لاست دام وسائل وأساليب القتال التي يقصد بها أو قد يتوقع 

وحظ  ر للقي  ام بهجم  ات عل  ى البيئ  ة الطبيعي  ة ، أن تس  بب ه  ذا الض  رر منه  ا
سبيل الانتقام. وهذه قيود قوية على كافة الدول التي تعهدت بالالتزام  على

 .(127)بهذه الأحكام
بإس     هاب، في ال    رأي الم     الف ال     ذي  ويرام    انتريوتن    اول القاض    ي 

سيما الضرر اللاحق  أبداه، الآثار المترتبة على الأسلحة النووية، ولا
 .(128)بالبيئة وبالنُظم الإيكولوجية وبالأجيال المقبلة

__________ 
 (125) 92a. par, 224–241p. p, 4197Reports J. I.C. . 
 (126) 03a. par, 224p. ., Ibid . 
 (127) 13a. ., parIbid . 
 (128) “Opening the door s, See Brown Weis. 555–433 p.., pIbid

to the environment and to future generations”; and Momtaz, “The 

use of nuclear weapons and the protection of the environment: the 

contribution of the International Court of Justice” . 

  -( )هنغاريا/سةةةةلوياكيا   ناشيمةةةةاروس   -  مشةةةةروع شابتشةةةةيكويو  -46
باس ت دام أح د المج اري المائي ة الدولي ة    قضية تتعلق أساس اا هذه ال كانت 

ولم تك    ن له    ا ص    لة مباش    رة بالغ    لاف الج    وي. غ    ير أن محكم    ة الع    دل  
ال تي يمك ن  و الدولية تطرقت إلى ع دد م ن المس ائل ،ات الص لة بالموض وع  

تطبي   ق الاس   تنتاجات ال   تي خلص   ت إليه   ا المحكم   ة بش   أنها عل   ى    أيض   اا 
وج    ود  عل    ى    حماي   ة الغ    لاف الج    وي. وبينم    ا اعتم    دت هنغ    اريا أساس    اا 

’’حال  ة ض  رورة إيكولوجي  ة   لتبري  ر تعلي  ق بع  ض الأعم  ال اللازم  ة لبن   اء  
الس    دود المق    ررة أو الت ل    ي عنه    ا، قال    ت س    لوفاكيا إن حال    ة الض    رورة  

  كان   ت لا تش   كل س   بباا   المزعوم   ة لم تك   ن قائم   ة، وإن الحال   ة القائم   ة أياا 
لتعلي   ق الالتزام   ات التعاهدي   ة للط   رف المع    . وأي   دت المحكم   ة الموق   ف  
الأخ   ير. وفيم    ا يتعل    ق بالت    دابير ال   تي اتخ    ذتها س    لوفاكيا لتحوي    ل و    رى  
المي   اه، خلص   ت المحكم   ة إلى أن   ه لا يمك    ن اعتب   ار ه   ذه الت   دابير ت    دابير  
مض  ادة مش  روعة، وأن  ه لا يح  ق لس  لوفاكيا، بالت  الي، أن تش  غّل منش   ت  

م  ن الحج  ج    وأثن  اء س  ير ال  دعوى، ق  دمت هنغ  اريا ع  دداا .  (129) التحوي  ل 
لقانوني  ة إجراءاته  ا، بم  ا في ،ل  ل نش  وء حال  ة يس  تحيل معه  ا تنفي  ذ    دعم  اا 
1977ع     ام    اتف     اق 

الض     رورات البيئي     ة(     إلى جزئي     اا   ويع     زى ،ل     ل )   (130) 
  تط    ور    إلى جزئي    اا   ويع    زى ،ل    ل وح    دول تغ    ير ج    وهري في الظ    روف ) 

قواع د ومع ايير جدي دة في الق انون البيئ ي ال دولي.    تبل ور المعارف البيئية( و 
ال  تي ق  دمتها  غ ير أن المحكم  ة اعتم  دت إلى ح  د كب ير، في رفض  ها الحج  ة  

لق      انون  ، عل      ى ق     انون المعاه      دات المتجس      د في اتفاقي     ة فيين      ا  هنغ     اريا 
لجن  ة لع  ام  ال وق  انون مس  ؤولية ال  دول ال  وارد في مش  اريع م  واد    المعاه  دات 

2001
وم ن  .  (132) وليس على مبادئ وقواعد القانون البيئ ي ال دولي ، (131) 

أن القاض  ي ويرام  انتري ناق  ل باستفاض  ة مفه  وم التنمي  ة    الج  دير بال  ذكر 
 . (133) الذي أبداه  رأي المستقل ال المستدامة في 

__________ 
 (129) ), Nagymaros Project (Hungary/Slovakia-Gabčikovo

Judgment, I.C.J. Reports 1997, p. 7, at pp.55-57, paras. 82-87 . 
اتف  اق ب   ين تشيكوس   لوفاكيا وهنغ  اريا بش   أن المس   اعدة المتبادل   ة في  (130) 

 Agreementناغيم   اروس لب    وابات اله    ويس:  -يكوفو ش     بن   اء نظ    ام غابت

between Czechoslovakia and Hungary concerning mutual 

assistance in the construction of the Gabčíkovo-Nagymaros system 

of locks, Budapest, 16 September 1977, United Nations, Treaty 

Series, vol. 1724, No. 30074, p. 120 . 
مش  اريع الم  واد المتعلق  ة بمس  ؤولية ال  دول ع  ن الأفع  ال غ  ير المش  روعة  (131) 

 . 76الفقرة (، ، المجلد الثاني )الجزء الثاني2001.. .حولية دولياا، 
Gabčíkovo Case concerning thethe m: “Symposiu- :انظ  ر (132) 

Nagymaros Project”, Yearbook of International Environmental 

Law, vol. 8 (1997), pp. 3–116; Fitzmaurice, “The Gabčíkovo-

Nagymaros case: the law of treaties”; Lefeber, “The Gabčíkovo-

Nagymaros Project and the law of State responsibility” . 
(133)t, Judgmen), Nagymaros Project (Hungary/Slovakia-Gabčíkovo

I.C.J. Reports 1997, p. 7, at pp. 88–119 . 
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)الأرجنتةةةةين ضةةةةد  اللبةةةةا  علةةةةو وةةةةر أوروشةةةةواي اطاحونتةةةة -47
بنوعي ة مي اه النه ر،  ال تي تتعل ق أساس اا  هذه القضيةفي    -(أوروشواي

تل    ول الج    وي الإلى مس    ألة  أش    ارت محكم    ة الع    دل الدولي    ة جزئي    اا 
وادع ت الأرجنت ين . (134)المزعوم في حدود صلتها بالبيئة المائي ة للنه ر

أن الانبع  اثات الص  ادرة م  ن م   داخن المص  نع أدت إلى ترس  ب م   واد 
،ات آثار ض   ارة في البيئ   ة المائي   ة. غ   ير أن المحكم   ة خلص   ت إلى أن 
’’المس    تندات لا تظه    ر أي أدل    ة واض    حة عل    ى أن م    واد  ،ات آثار 

. .. إلى البيئ     ة المائي     ة للنه     ر م     ن خ     لال انبع     اثات تس     ربتض     ارة 
والأم  ر الملف  ت للنظ  ر فيم  ا يتعل  ق بالحك  م . (135)في الج  و   الطاحون  ة

ق  دمتها الأرجنت  ين بش  أن انته  اك تقريب  اا ه  و رد المحكم  ة لك  ل حج  ة 
أوروغ    واي المزع     وم لالتزاماته    ا الجوهري     ة، عل     ى أس    اس ع     دم كفاي     ة 
الأدل   ة، دون الخ   وض في تفاص   يل المس   ائل الجوهري   ة. وقوب   ل الحك   م 

في رأي مخ      الف مش      ترك، وفي رأي مس      تقل، وك      ذلل في )بانتق      اد 
مف      اده أن      ه ك      ان ينبغ      ي للمحكم      ة أن تعتم      د أس      اليب  (إع      لان

تحقيق )مثل تكليف لجنة بإجراء تحقيق( وألا تركن إلى الأدلة ال تي ال
وتتمث   ل إح   دى الس   مات الممي   زة للمنازع   ات . (136)ق   دمها الطرف   ان

البيئي    ة، م    ن قبي    ل القض    ية المطروح    ة، في أنه    ا تك    ون في كث    ير م    ن 
بالوق     ائع. وبن    اء عل    ى ،ل     ل، يك    ون      ع الأدل     ة  زاخ    رةالأحي    ان 

 اطاحونت بال  الأهمية. وبالتالي، طرح ت قض ية  العلمية وتقييمها أمراا 
ل دور ال ذي ينبغ ي أن تض طلع ب ه باالمسألة الإض افية المتعلق ة   اللباب

 عند تسوية المنازعات البيئية.  التقنيةالمحكمة في تقييم الأدلة العلمية 
)إكةةةةةةةوادور ضةةةةةةةد   الةةةةةةةربم الجةةةةةةةوي  بيةةةةةةةدات الأعشةةةةةةةا  -48

دع    اء ح    دول باقض    ية تتعل    ق مباش    رة ال ه    ذه كان    ت  -(كولومبيةةةةا
، أقام      ت 2008تل      ول ج      وي ع      ابر للح      دود. فف      ي آ،ار/م      ارس 

’’قي   ام كولومبي   ا ب   رمح ج   وي بمبي   دات  ورد فيه   ا أنإك   وادور دع   وى 
تل   ل  عن   دأعش  اب س   امة في من   اطق ق   رب ح   دودها م   ع إك   وادور و 

يش    كل انتهاك    اا لحق    وق إك    وادور بموج    ب الق    انون وفوقه    ا الح    دود 
و،ك رت إك وادور في طلبه  ا . (137)ال دولي الع رفي وق انون المعاه دات“

بإلحاق أضرار جسيمة بالناس والمحاص يل  أن ’’الرمح قد تسبب فعلاا 
والحي  وانات والبيئ  ة الطبيعي  ة عل  ى الجان  ب الإك  وادوري م  ن الح  دود، 

__________ 
(134)), Uruguayv. Pulp Mills on the River Uruguay (Argentina 

Judgment, I.C.J. Reports 2010, pp. 100-101, paras. 263-264 . وق  د
 public sitting on 8 June: أث  يرت المس  ألة أثن  اء المرافع  ات الش  فوية، انظ  ر

2006, CR 2006/47, paras. 22, 28 and 34 . 
 (135) , )Uruguayv. Pulp Mills on the River Uruguay (Argentina 

Judgment, I.C.J. Reports 2010, p. 101, para. 264 . 
انظ    ر ال    رأي الم     الف المش    ترك ال    ذي أب    داه القاض    يان الخص    اونة  (136) 

؛ وال  رأي المس  تقل ال  ذي أب  داه ibid., pp. 108–111, paras. 1–6 :وس  يما
الإع  لان الص  ادر ؛ و ibid., p. 191, para. 151 :ترين  داد -القاضي كانسادو 

 . ibid., pp. 216–220 :القاضي يوسف عن
 (137)  31), 138o. General List N, 8200Application by Ecuador (

March 2008, para. 37 . 

  ، مس  تقبلاا أض  رار أخ  رى  ين  ذر بوق  وع جس  يماا  وه  و يش  كل خط  راا 
والتمس     ت م     ن المحكم     ة أن ’’تق     رر وتعل     ن: )أ( أن كولومبي     ا ق      د 

بأخل     ت بالتزاماته      ا بموج     ب الق      انون ال     دولي بالتس      بب في   ترس      ُّ
   ا  ،لس  ما  ب  ذللبامبي  دات أعش  اب س  امة في إقل  يم إك  وادور أو 

و)ب(  ،لممتلك ات والبيئ  ةباتس بب في إلح اق أض  رار بص حة البش  ر و 
أن على كولومبيا أن تعوض إكوادور عن أي خسارة أو ضرر ناج م 

، أي اس  ت دام مبي  دات الأعش  اب ع  ن أعماله  ا غ  ير المش  روعة دولي  اا 
غ ير أن القض ية ح ذفت . (138)“بما في ،ل ل ع ن طري ق ال رمح الج وي

بن   اء عل   ى طل   ب  2013أيلول/س   بتمبر  13م   ن ج   دول المحكم   ة في 
التوص    ل إلى اتف    اق ب    ين الط    رفين بش    أن  ل    ة  حي    ث ه ،إك    وادور

 أمور، منها وقف كولومبيا للرمح الجوي وإنشاء لجنة مشتركة. 
 المعةاد تركيبة لبنةيين با المتعلقةة عةاي الم – الولايات المتودة -49
رض ت عل  ى هيئ  ة عُ ال  تي  ر  في ه ذه القض  يةط  ُ  -التقليةةديالبنةيين و 

ع   دد م   ن ( 1996ع   ام نظم   ة التج   ارة العالمي   ة )لم التابع   ة الاس   تئناف
المسائل الهامة المتعلق ة بحماي ة الغ لاف الج وي. وك ان الحك م الص ادر 

 دمت فيه إجراءات منظمة التجارة العالمية فيها هو الأول الذي استُ 
وفي ه  ذه القض   ية، طلب  ت البرازي  ل وفن   زويلا . (139)المنازع  اتلتس  وية 
البوليفارية( أن تدرس هيئة تسوية المنازعات مدى توافق   -) هورية  

’’قاع دة   ب خ   الأس اس“  رس اء’’أس اليب إو قانون الهواء النظي ف
م  ع  ،ال  تي أص  درتها وكال  ة حماي  ة البيئ  ة بال  ولايات المتح  دة ،البن  زين  

قانون  ويتمثل الهدف منأحكام منظمة التجارة العالمية ،ات الصلة.  
من  ع ومكافح  ة تل  ول اله  واء في ال  ولايات في اله  واء النظي  ف ولوائح  ه 

المتح   دة م   ن خ   لال وض   ع مع    ايير لنوعي   ة البن   زين والانبع   اثات م    ن 
، 1990المركب     ات ،ات المحرك      ات. وبموج     ب تع      ديل الق     انون لع      ام 

ملوثات الهواء ال م رك ب ات من أُصدرت لوائح جديدة بشأن انبعاثات 
ل وزون من أجل تحسين  المكوّنةالسامة والمركبات العضوية المتطايرة 
بق ت ه ذه الل وائح في البل د. وطُ  نوعية الهواء في المناطق الأكث ر تل وثاا 
في ال  ولايات  وخلط  ه واس  تيرادهالجدي  دة عل  ى ش  ركات تكري  ر ال  نف  

يمك     ن أن  طبيع     يحن اله     واء النظي     ف ه     و م     ورد  المتح     دة. وإق     راراا 
خ       إرس    اءالتوص    ل إلى اس    تنتاج مف    اده أن أس    اليب  هس    تنفد، يُ 

الم  ادة الثالث  ة م  ن الاتف  اق م  ن  4الفق  رة الأس  اس لم تك  ن تتواف  ق م  ع 
 الع ام بش  أن التعريف  ات الجمركي  ة والتج ارة ولا يمك  ن تبريره  ا في إط  ار

المادة العشرين. وخلص الفريق إلى أن   )ز( منو )د(و  الفقرات )ب(
قد ن   وأن البنزين المستورد ان متشابهاالبنزين المستورد والمحلي ’’منتج

البن  زين المحل  ي. واس  تأنفت ال  ولايات  أق  ل تفض  يلاا م  نعوم ل معامل  ة 
المتح  دة الحك  م أم  ام هيئ  ة الاس  تئناف، بحج  ة أن الفري  ق ق  د ارتك  ب 

يتعل   ق بحف      يش   كل ت   دبيراا  حن خ     الأس   اس لا هخط   أ في حكم   
. العش   رينالم   ادة  الفق   رة )ز( م   ن اله   واء النظي   ف بالمع   ه المقص   ود في

__________ 
 (138) 83and  2s. paraIbid.,  . 
Unilateral measures and the WTO e, Muras“ :انظ  ر، عموم  اا  (139) 

dispute settlement” 
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التي تعمل  المتعلقة بالبنزينقاعدة  الوخلصت هيئة الاستئناف إلى أن  
الم    ادة  الفق    رة )ز( م    ن به    ا ال    ولايات المتح    دة تن    درج ض    من نط    اق

لإعف   اء، ولك   ن الت   دبير ال   ذي اتخذت   ه ال   ولايات المتعلق   ة باالعش   رين 
   عاا مقنّ     أو ’’غير مبرر   أو ’’تقييداا ’’تعسفياا   المتحدة شكل تمييزاا 

بش   روط الفق   رة الاس   تهلالية  ف ن   ه لا يف   ي ثمللتج   ارة الدولي   ة، وم   ن 
ب  ين ق  انون  تن  ازعالقض  ية وج  ود  أظه  رتللم  ادة العش  رين. وبالت  الي، 

وج  اء محل  ي بش  أن حماي  ة اله  واء النظي  ف ونظ  ام دولي للتج  ارة الح  رة، 
 . هذا الأخيرهيئة الاستئناف لصا  قرار 

 الدولةةةة ن ضةةةد و يةةةرو اتحةةةاد النقةةةل الجةةةوي لأمريكةةةا و  ةةةر  -50
أكد الحكم الصادر عن محكمة العدل   -شؤون الطاقة وتغ  المنا ل

ص حة إدراج أنش طة الط يران في نظ  ام  (140)ه ذه القض يةالأوروبي ة في 
 EC/2008/101 الاتحاد الأورو  لتجارة الانبعاثات في إطار التوجيه

تش   رين الث   اني/نوفمبر  19في  ل   سالمجالبرلم   ان الأورو  و  الص   ادر ع   ن
أنشطة الطيران في بغية إدراج  EC/2003/87ل للتوجيه  المعدِّ و   2008

. حصص انبعاثات غازات الدفيئةفي  لتجارة  لنظام الجماعة الأوروبية  
أن تطع ن بل دان غ ير أوروبي ة في الق رار في محاف ل أخ  رى، م ن ال وارد و 

 . (141)بين التجارة والبيئة التنازعوهو ما يبرز 

 القانون الدولي العرفي  -3
 الاعتقاد بالإلزام والممارسة العامة  (أ)

الثنائي    ة الم    ذكورة المتع    ددة الأط    راف و ض    افة إلى الاتفاقي    ات إ -51
بش    أن ه    ذا  ؤلف   اتأع   لاه، هن    اك الكث    ير م   ن  ارس    ات ال    دول والم

__________ 
The Inclusion of Aviation in the e, Faber and Brink :انظ  ر (140) 

EU Emissions Trading System: An Economic and Environmental 

Assessment; Leggett, Elias and Shedd, Aviation and the European 

Union’s Emission Trading Scheme; and Bartels, “The WTO 

legality of the application of the EU emissions trading system 

to  aviation” 
فيم   ا يتعل   ق بالمنازع   ات ال   تي يمك   ن أن تنش   أ بش   أن نظ   ام الاتح   اد  (141) 

الأورو  لتج   ارة الانبع   اثات ال   تي ينظ   ر فيه   ا ول   س منظم   ة الط   يران الم   دني 
 Bae, “Review of the dispute settlement mechanism :ال  دولي، انظ  ر

under the International Civil Aviation Organization: contradiction 

of political body adjudication” وفيم  ا يتعل  ق حنش  طة منظم  ة الط  يران .
الم     دني ال     دولي الرامي     ة إلى مكافح     ة تغ     ير المن     اخ في و     ال الط     يران، انظ     ر 
الق  رارات المت   ذة في ال  دورة الثامن  ة والثلاث  ين لجمعي  ة منظم  ة الط  يران الم  دني 

، المعنون    ة ’’بي    ان موح    د بش    أن اس    تمرار سياس    ات 2013 ال    دولي في ع    ام
الأحك  ام  -و ارس  ات منظم  ة الط  يران الم  دني ال  دولي المتص  لة بحماي  ة البيئ  ة 

و’’بي  ان موح  د ( A38-17)الق  رار  “العام  ة والضوض  اء ونوعي  ة اله  واء المحل  ي
بش  أن اس  تمرار سياس  ات و ارس  ات منظم  ة الط  يران الم  دني ال  دولي المتص  لة 

 ق  رارات الس  ارية المفع  ولال)( A38-18تغ  ير المن  اخ   )الق  رار  -بحماي  ة البيئ  ة 
، (2013تش  رين الأول/أكت  وبر  4)اعتب  اراا م  ن عن الجمعية العمومية   الصادرة

 (. 2014مونتريال، منظمة الطيران المدني الدولي، 

ستش  هد ال  ذي يُ  مص  هر تري  ل. ولا ي  زال التحك  يم في قض  ية الموض  وع
فيم    ا يتعل    ق بالتل    ول الج    وي الع    ابر  الرائ    دةالقض    ية يمث    ل  ب    ه كث    يراا 

دون  لل ملك       اس       تعمِّ ”بمب       دأ  عموم       اا ع       ترف الآن للح       دود. ويُ 
 ،(sic utere tuo ut alienum non laedas) “الإض رار بالغ ير

م   ن الق   انون ال   دولي الع   رفي، عل   ى  بوص   فه ج   زءاا  ،ق في الحك   مالمطب     
باعتب   اره ع   ترف بالمب   دأ ال   رغم م   ن وج   ود بع   ض القي   ود والش   روط. ويُ 

ع ابر للح دود  بتل ول ج ويالأم ر يتعل ق  بق در م ا عرفي اا دولياا    قانوناا 
حدل ة  العلاق ة الس ببيةإثب ات  إمك انفي حدود و  ،متجاورةبين بلدان 

أس ئلة بش أن م ا إ،ا ك ان يمك ن توس يع  ا ةت زال  واضحة ومقنعة. ولا
التل ول الج  وي م  ن مس  افة  مس  ألةنط اق تطبي  ق نف  س المب دأ ليش  مل 

 ،حي     ث يص     عب إثب     ات العلاق     ة الس     ببية(، بعي     دة )ع     بر الق     ارات
وبش   أن م   ا إ،ا ك   ان يمك   ن توس   يع نط   اق تطبيق   ه ليش   مل مش    اكل 

مث  ل اس  تنفاد الأوزون وتغ  ير  ،الغ  لاف الج  وي عل  ى الص  عيد الع  المي
، المن  اخ. ويل  زم إج  راء تحلي  ل دقي  ق في ك  ل حال  ة لتحدي  د م  ا إ،ا ك  ان

   م   ا ’’راس     ين أو قاع   دة  م   ا  يمك   ن اعتب   ار مب   دأ   وإلى أي م   دى،
ض    وء الاعتق    اد بإلزامي    ة الممارس    ة في  عرفي    اا  دولي    اا  بوص    فهما ق    انوناا 
و ب أن   ري تقي يم الأدل ة . (142)العامة للدول  ةوضرورتها والممارس

فيم  ا يتعل  ق بالط  ابع الع  رفي لقاع  دة م  ا عل  ى أس  اس ك  ل حال  ة عل  ى 
ال    ذي الاعتق    اد يمك    ن وص    ف أن    ه لا  ح    دة. وم    ن المفه    وم عموم    اا 

الع     رف غ     ير الم     دعوم  مح     ضولا  ،(س     لوك  دارج) ع     رف   يدعم     ه لا
حالات يكون فيه ا  وهناك أيضاا . (143)عرفي  قانون  حنهما  ،بالاعتقاد

، وه  و م   ا يع   رف راس    اا  ولا يك   ون التك  وّنالق  انون الع   رفي في ط   ور 
 .(144)ب  ”قواعد القانون العرفي الناشئة   أيضاا 

__________ 
Peruvian asylum -Colombian: قضية اللجوء بين كولومبيا وبيرو (142) 

case, Judgment of November 20th, 1950: I.C.J. Reports 1950, 

p.266, at pp. 276-277الجرف القاري لبحر الشمالوقضية    ؛  :North Sea 

Continental Shelf, Judgment, I.C.J. Reports 1969, p. 3, at p. 44, 

para.77 . 
ليس من السهل دائماا تص  نيف الم  واد بوص  فها أدل  ة عل  ى الاعتق  اد  (143) 

فف   ي بع   ض الأحي   ان، ج   رى ع   دّ المص   در  ال   دول. ة بالإل   زام أو عل   ى  ارس    
نفس  ه م  رتين )مث  ل التش  ريعات المحلي  ة( بوص  فه دل  يلاا عل  ى ك  ل م  ن الاعتق  اد 

 . الدول ة بالإلزام و ارس
J. I.C.t, Judgmenf, North Sea Continental Shel :انظ  ر (144) 

Reports 1969, p. 3, at p. 41, paras. 69-71 . وق  د أك  دت ال  دانمرك
م  ن اتفاقي  ة الج  رف  6ال  وارد في الم  ادة  النصنظر إلى وهولندا أنه حم إن لم يُ 

 نص    اا باعتب    اره  ف ن    ه،، أص    لاا الق    اري باعتب    اره  س    د ق    انوناا عرفي    اا موج    وداا 
... ان  دوت من  ذ  قاع  دة تول ّ دت من  هأو  اا لقاع  دة،أساس    يش  كل’’ ،ش  ارعاا 

لقانون الدولي  . و،كرت المحكمة من قواعد ا،لل الحين في المجموعة العامة 
وهي تحدل فعلاا م  ن ح  ين تندرج تماماا في دائرة الممكن، أن ’’هذه العملية 

ش  كّل به  ا قواع  د جدي  دة تمن الطرق المعترف بها التي يمك  ن أن ت  إنهالآخر:  
 وعل  ى ال  رغم م  ن أن (. ibid., para. 71م  ن قواع  د الق  انون ال  دولي الع  رفي“ )

 
 ( تابع على الصفحة التالية )
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يك  ر -52 أن المتوق  ع س ج  زء كب  ير م  ن عم  ل اللجن  ة المتعل  ق به  ذا  وم  ن
مب    ادئ  مرك   ز  المش   روع، ش   أنه ش   أن  ي   ع المش    اريع الأخ   رى، لتحدي   د  

تمتعه  ا بالط  ابع  م  ن حي  ث  بحماي  ة الغ  لاف الج  وي تتعل  ق بعينه  ا وقواع  د  
. وم    ن منظ    ور تحليل   ي، يص    بح التميي    ز ب    ين القواع    د  م    ن عدم    ه الع   رفي 

ا    ة ك    ان إ،ا هام    اا أم    راا والناش    ئة ب    ين العم    ل المتعل     ق  تقاب     ل  الراس     ة
بالت    دوين ال    ذي      ري عل    ى أس    اس الق    انون الع    رفي الراس    س، والعم    ل  
المتعلق بالتطوير التدر ي الذي   ري عل ى أس اس قواع د الق انون الع رفي  

ب ين. (145) الناشئة  بالتميي ز يب دو فيما منشغلةكثيراا ليست اللجنة أن بيد
ه     ذين الن     وعين م     ن العم     ل،       ا يش     ير إلى أن الف     ارق ب     ين مص     دري  
القواعد ق د لا يك ون بتل ل الأهمي ة في الس ياق الفعل ي للت دوين والتط وير  
الت   در ي )بخ   لاف س   ياق العملي   ة القض   ائية ال   تي يمك   ن أن يك   ون فيه   ا  
للتميي  ز تأث  ير حاس  م في تحدي   د م  ا إ،ا ك  ان يمك   ن أن يك  ون حك  م م   ن  

موج ود ع  رفي لق انون م ا  ثلاا اتفاقي ة و  ا ل ه أهمي ة أك  بر  (.  أص لااأحك ام
من ،لل هو التمييز بين القواعد الناش ئة للق انون الع رفي والقواع د ال تي لم  

بل  ورة  تص  ل بع  د إلى مرحل  ة النض  ج اللازم  ة لتس  مى ناش  ئة. وم  ن ش  أن  
تم   رين في و   ال وض   ع الق   وانين، وه   و م   ا  مح   ض  ه   ذه القواع   د أن يك   ون  

ينبغي تفاديه لوقوعه خارج نطاق ولاي ة اللجن ة. وتتمث ل، بالت الي، المهم ة  
يُ ال  تي العناص  ر اس  تجلاء في اللجن  ة إلى المس  ندة الأهمي  ة عت  بر أنه  ا  البالغ  ة

تش   كل قواع   د ناش   ئة للق   انون الع   رفي ملائم   ة للتط   وير الت   در ي. وم   رة  
أخ  رى،    ب أن يتق  رر ،ل  ل عل  ى أس  اس ك  ل حال  ة عل  ى ح  دة. وم  ن  

يُ أن بالت الي، ،ات ص لة  نظ ر إلى مختل ف الم واد ال تي ق د تك ون  الضروري،
تقري  ر م  ا يش  كل قاع  دة ناش  ئة م  ن قواع  د الق  انون ال  دولي الع  رفي. وبن  اء  ب 

غ   ير المش   مولة بالق   انون  المادي   ة  ص   ادر  الم عل   ى ،ل   ل،     ب البح   ث في  
(.  خارج إطار المصادر الرلية للقانون، لكنها قريبة منها الواقعة ) 

الصكوك غير الملزمة (ب)

مص  دراا-53 الملزم  ة غ  ير الص  كوك لتحدي  د الاعتق  اد هام  ااتش  كل
يلي: بالإلزام. وهي تشمل ما

ق       رار لجن       ة وزراء ول       س أوروبا بش       أن التل       ول الج       وي في -
؛(146)الحدوديةالمناطق

( تابع )(144الحاشية  )

م    نال    نصالمحكم    ة لم تقب    ل ادع    اء ال    دانمرك وهولن    دا بش    أن ه    ذا  تحدي    داا
الت   در ي6الم  ادة للتط   وير ق   وياا أساس   اا هن  اك أن ي   رى الخ   اص المق   رر ف    ن ،
’’قاع  دة )قواع  د( ناش  ئة م  ن قواع  د الق  انون الع  رفي“، إ،ا كان  ت مدعوم  ة ل   

من قبيل الصكوك غير الملزمة والقانون المحلي للقانون،بمصادر مادية أخرى
. الدولة  ارسالحادثات ،ات الصلة فيوقرارات المحاكم المحلية وغيرها من 

للاطلاع على تحليل مفيد عن العلاقة المتبادلة بين التدوين والتطوير (145)
 McRae, “The interrelationship of codification and:الت  در ي، انظ  ر

progressive development in the work of the International Law 

Commission” .
(146)1197March 26, 5) 17Resolution ( .

المع            بالبيئ         ة البش          رية إع         لان م         ؤتمر الأم          م المتح         دة -
(؛ستوكهولم)إعلان

توص ية ول س منظم ة التع اون والتنمي ة في المي دان الاقتص ادي -
؛(147)العابر للحدودبشأن المبادئ المتعلقة بالتلول 

توص ية ول س منظم ة التع اون والتنمي ة في المي دان الاقتص ادي -
وع   دم التميي   ز الوص   ولبش   أن تنفي   ذ نظ   ام المس   اواة في ح   ق 

؛(148)للحدودالعابرفيما يتعلق بالتلول 
؛إعلان ريو بشأن البيئة والتنمية-
مالِّ- المتعلق بمراقب ة ومن ع التل ول الج وي وآثاره المحتمل ة هإعلان

؛(149)عبر الحدود في جنوب آسيا
؛شبكة رصد ترسب الأحماض في شرق آسيا-
ن  ع الض  رر الع  ابر بمالمتعلق  ةمش  اريع م  واد لجن  ة الق  انون ال  دولي -

؛(150)للحدود الناجم عن أنشطة خطرة
مش  اريع مب  ادئ لجن  ة الق  انون ال  دولي المتعلق  ة بتوزي  ع الخس  ارة -

في حال        ة الض        رر الع        ابر للح        دود الن        اجم ع        ن أنش        طة 
؛(151)خطرة

الاتفاق الإطاري الإقليمي لمنطقة شرق أفريقيا بشأن التل ول -
؛(152)(2008الجوي )نيرو ،

الإنمائي      ة للجن      وب لسياس      ات الجماع      ةالإط      ار الإقليم      ي-
؛(153)(2008)لوساكا، ويالجتلول الالأفريقي بشأن 

الاتف    اق الإط    اري الإقليم    ي لمنطق    تي غ    رب ووس      أفريقي     ا -
؛(154)(2009بشأن التلول الجوي )أبيدجان، 

__________
(147).https://legalinstrumentsavailable from , 3013OECD/LEGAL/

oecd.org/en/instruments/OECD-LEGAL-0133.
(148)https://legalinstruments.available from , 2015OECD/LEGAL/

oecd.org/en/instruments/OECD-LEGAL-0152 .
تقري  ر الاجتم  اع الس  ابع لمجل  س إدارة ب  رنامج البيئ  ة التع  اوني لجن  وب (149)

مالِّ عشر، السادس المرفق . 1998نيسان/أبريل 22ه، آسيا،
. 79الفقرة (، ، المجلد الثاني )الجزء الثاني2001.. .حولية (150)
. 66الفقرة (، الثاني )الجزء الثاني، المجلد 2006.. .حولية (151)
/www.york.ac.uk/media/sei/documentsمت    ا  في الموق    ع الش    بكي  (152)

publications/gapforum/Eastern_Africa_Air_Pollution_Agreement.pdf  .
أيضاا . Nordberg, Air Pollution: Promoting Regional Cooperation: انظر

/www.unep.org/urban_environmentمت      ا  في الموق      ع الش      بكي  (153)

PDFs/SADC-LusakaAgreement.pdf .
/www.york.ac.uk/media/sei/documentsمت    ا  في الموق    ع الش    بكي  (154)

publications/gapforum/West_and_Central_Africa_Air_Pollution_Agre

ement_English_final.pdf .

https://legalinstruments.oecd.org/en/instruments/OECD-LEGAL-0133
https://legalinstruments.oecd.org/en/instruments/OECD-LEGAL-0133
https://legalinstruments.oecd.org/en/instruments/OECD-LEGAL-0152
https://legalinstruments.oecd.org/en/instruments/OECD-LEGAL-0152
http://www.york.ac.uk/media/sei/documents/publications/gapforum/Eastern_Africa_Air_Pollution_Agreement.pdf
http://www.york.ac.uk/media/sei/documents/publications/gapforum/Eastern_Africa_Air_Pollution_Agreement.pdf
https://web.archive.org/web/20111226174616/www.unep.org/urban_environment/PDFs/SADC-LusakaAgreement.pdf
https://web.archive.org/web/20111226174616/www.unep.org/urban_environment/PDFs/SADC-LusakaAgreement.pdf
http://www.york.ac.uk/media/sei/documents/publications/gapforum/West_and_Central_Africa_Air_Pollution_Agreement_English_final.pdf
http://www.york.ac.uk/media/sei/documents/publications/gapforum/West_and_Central_Africa_Air_Pollution_Agreement_English_final.pdf
http://www.york.ac.uk/media/sei/documents/publications/gapforum/West_and_Central_Africa_Air_Pollution_Agreement_English_final.pdf
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الاتف  اق الإط  اري لمنطق  ة شم  ال أفريقي  ا بش  أن التل  ول الج  وي  - 
(2011). 

ملزم ة  ي ة لا تك ونالقانونش به صكوك الأن بعض من  رغم  بالو  -54
مص  ادر  تمث  ل م  ن حي  ث إنه  ا، ف نه  ا هام  ة للغاي  ة م  ن حي  ث الش  كل

وم   ن المناس    ب بالت    الي إي   راد س    رد م    وجز  ،جوهري   ة للق    انون ال    دولي
 الوثائق.  لبعض تلل

)إعةةلان  إعةلان مةؤ ر الأمةم المتوةدة المعةي بالبيبةة البشةرية -55
الأس اس للق انون البيئ ي ال دولي  س توكهولمأرسى إع لان    -(ستوكهوم

المب    ادئ المش    تركة ”يتض    من وموع    ة م    ن فه    و في الق   رن العش    رين. 
لإله        ام وإرش        اد ش        عوب الع        الم في و        ال حف          وتعزي        ز البيئ        ة 

إلى حماي   ة  يش   ار في   ه تحدي   داا عل   ى ال   رغم م   ن أن   ه لا ، (155)“البش  رية
ال  ذي  21المب  دأ يتمث  ل في  أه  م بن  ود الإع  لانو . (156)الغ  لاف الج  وي

المس     ؤولية ع     ن كفال     ة س     ير الأنش     طة ’’يؤك     د أن ال     دول تتحم     ل 
يلح    ق ض   رراا ببيئ    ة ال    دول  الخاض   عة لولايته    ا ورقابته    ا عل   ى نح    و لا

. ول   ئن    الأخ   رى أو المن   اطق الواقع   ة خ   ارج ح   دود ولايته   ا الوطني   ة
)ع  ن كفال  ة( غامض  ة ( responsibility) “كان  ت كلم  ة ’’مس  ؤولية

في ال     نص ( devoirإلى ح     د م     ا )اس     ت دمت كلم     ة ’’واج     ب   )
ب    دأ اكتس    ب ص    فة الق    انون أن المالآن  ي    رى الكث    يرون(، الفرنس    ي

إلى  ، نظ  راا الع  ابر للح  دوديتعل  ق بالتل  ول الج  وي  م  اال  دولي الع  رفي في
 .(157)درج في عدد من الاتفاقياتأُ  أنه
ك   ان إع   لان ري   و نت   اج   -إعةةةلان ريةةةو بشةةة ن البيبةةةة والتنميةةةة -56

ول   ئن ك   ان . 1992م  ؤتمر الأم   م المتح   دة المع    بالبيئ   ة والتنمي   ة لع  ام 
يضع مبادئ عام ة بش أن التنمي ة المس تدامة،   نهفالإعلان غير ملزم، 

ض  افة إلى إوي  وفر بالت  الي الأس  اس ل  نظم حماي  ة البيئ  ة في المس  تقبل. و 
مح   ددة بش   أن العناص    ر  المب   ادئ العام   ة، يتض   من الإع    لان أحكام   اا 

الإجرائية، من قبيل الوصول إلى المعلوم ات وف رص مش اركة الجمه ور 
والإخط ار وتب ادل  ،(17وتقييم ات الأث ر البيئ ي )المب دأ  ،(10)المب دأ 

عت بر وعل ى ه ذا النح و، يمك ن أن يُ (. 19المعلومات والتش اور )المب دأ 
القوانين البيئية على الص عيدين ال وط  وال دولي  لوضع الإعلان إطاراا 

مرجعي         ة يمك         ن قي         اس التط         ورات في المس         تقبل عل         ى  ونقط         ةا 
من ق انون  في النهج تحولاا  إلى حد كبيرالإعلان   ويمثل.  (158)أساسها

التح ول في ص  ياغة  ويتجل ى ه  ذاالبيئ ة إلى ق  انون التنمي ة المس  تدامة. 
__________ 

 . الفقرة الثانية من الديباجة  (155) 
على أن ’’تصريف المواد الس  امة أو غيره  ا م  ن الم  واد   6ينص المبدأ   (156) 

تركي  زات تتج  اوز ق  درة البيئ  ة عل  ى جعله  ا غ  ير  وإطلاق الحرارة، بكميات أو
م  ن أج  ل كفال  ة ع  دم إلح  اق ض  رر جس  يم أو ض  رر يتع  ذر  ب وقفه ضارة،  

 . إصلاحه بالنظم الإيكولوجية  
 (157) An Integrative Perspective on  :wInternational La, eMuras

Transboundary Issues, p. 24 . 
 (158) 45, p. wPrinciples of International Environmental La, sSand .  

م  ن إع   لان  21، وه  و ص  يغة معدل  ة بش  كل طفي  ف للمب  دأ 2المب  دأ 
 . وينص على أن ستوكهولم

ال   دول تمل   ل، وفق   اا لميث   اق الأم   م المتح   دة ومب   ادئ الق   انون ال   دولي، الح   ق 
لسياس   اتها البيئي   ة والإنمائي   ة الخاص   ة،  الس   يادي في اس   تغلال موارده   ا وفق   اا 

وه   ي مس   ؤولية ع   ن ض   مان أن لا تس   بب الأنش   طة ال   تي ت   دخل في نط   اق 
ولايته  ا أو س  يطرتها أض  راراا لبيئ  ة دول أخ  رى أو لمن  اطق واقع  ة خ  ارج ح  دود 

 الولاية الوطنية. 

ويق   ر الإع   لان حن   ه م   ن أج   ل تحقي   ق تغي   ير ج   وهري،     ب إدم   اج 
ويتمث ل  ،الش واغل البيئي ة في إط ار التنمي ة الاقتص ادية الأوس ع نطاق اا 

هدف    ه المعل    ن في وض    ع الاس    تراتيجيات والت    دابير الرامي    ة إلى وق    ف 
وعك  س اتج   اه آثار الت   دهور البيئ   ي في س   ياق تعزي   ز الجه   ود الوطني   ة 

في  ي  ع  والدولي  ة الرامي  ة إلى تعزي  ز التنمي  ة المس  تدامة والس  ليمة بيئي  اا 
 ح  لاا توفيقي  اا يش  كل  بوص  فهالبل  دان. ويمك  ن أن ينظ  ر إلى الإع  لان 
بحماي   ة البيئ   ة والبل   دان النامي   ة  ب   ين البل   دان المتقدم   ة المعني   ة أساس   اا 

بالتنمي       ة الاقتص      ادية. ويتض       ح الت      وازن في بندي       ه  المعني      ة أساس      اا 
على أن ه ينص  3المبدأ فعلى التوالي. ، 4و 3الرئيسيين، وهما المبدآن 

     ب إعم    ال الح    ق في التنمي    ة عل    ى نح    و يكف    ل الوف    اء بش    كل ’’
.   منص  ف بالاحتياج  ات الإنمائي  ة والبيئي  ة ل جي  ال الحالي  ة والمقبل  ة

م    ن أج    ل تحقي    ق تنمي     ة ’’، في المقاب    ل، عل    ى أن    ه ي    نص 4والمب    دأ 
لا يتج   زأ م   ن عملي   ة  مس   تدامة،     ب أن تك   ون حماي   ة البيئ   ة ج   زءاا 

. ويشكل المبدآن وتمع ين   التنمية ولا يمكن النظر فيها بمعزل عنها
أس  اس التنمي  ة المس  تدامة. ويمض  ي الإع  لان إلى ت  دوين ع  دة مب  ادئ 

، (159)فه     وم التنمي     ة المس     تدامة: المب     دأ التح     وطيبم مش     مولةهام     ة 
)ب  ين أبن  اء الجي  ل الواح  د وفيم  ا ب  ين الأجي  ال عل  ى ح  د والإنص  اف 

وق     د . (161)وإن كان    ت متباين     ةوالمس     ؤوليات المش     تركة ، (160)س    واء(
لمب    ادئ اللاحق    ة، بافي المعاه    دات البيئي    ة ش    د إلى ح    د كب    ير، استرُ 

 المنصوص عليها في إعلان ريو.  
أنش   ئت  -شةةةبكة رتةةةد ترسةةة  الأحمةةةاض في شةةةرا  سةةةيا -57

ش   بكة رص    د ترس    ب الأحم    اض في ش    رق آس    يا كج    زء م    ن المب    ادرة 
. الع ابر للح دودالرامية إلى إنشاء إطار إقليمي لمراقبة التلول الج وي 

__________ 
 . صيغة ضعيفة نسبياا للمبدأ التحوطي 15يشكل المبدأ  (159) 
إلى احتياج   ات ك   ل م   ن الأجي   ال الحالي   ة والمقبل   ة:  3يش   ير المب   دأ  (160) 

’’    ب إعم   ال الح   ق في التنمي   ة عل   ى نح   و يكف   ل الوف   اء بش   كل منص   ف 
 . بالاحتياجات الإنمائية والبيئية ل جيال الحالية والمقبلة  

العالمية،  المشاركة على أن ’’تتعاون الدول، برو  من   7ينص المبدأ  (161) 
في حف     وحماي    ة واس   تعادة ص    حة وس    لامة النظ   ام الإيكول    وجي ل     رض. 

ق  ع عل  ى ع  اتق يفي الت  دهور الع  المي للبيئ  ة،  المس  اهمات الم تلف  ة وبالنظ  ر إلى 
م البلدان المتقدمة النمو الدول مسؤوليات مشتركة وإن كانت متباينة. وتسلّ 

، إلى التنمي    ة ال    دوليبالمس    ؤولية ال    تي تتحمله    ا في الس    عي، عل    ى الص    عيد 
المس    تدامة بالنظ    ر إلى الض    غوط ال    تي تلقيه    ا وتمعاته    ا عل    ى كاه    ل البيئ    ة 

 . العالمية، وإلى التكنولوجيات والموارد المالية التي تستأثر بها  
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وبس  بب النم  و الاقتص  ادي والتص  نيع الس  ريعين، يواج  ه العدي  د م   ن 
م    ن ج    راء التل    ول  جس    يماا  البل    دان في منطق    ة ش    رق آس    يا خط    راا 

للتع اون . وهن اك حاج ة ماس ة الأحم اض ترس بالجوي، بما في ،ل ل 
ت   دابير مض   ادة لمن   ع التل   ول الج   وي عل   ى الص   عيد  م   ن أج   ل اتخ   ا،

ته دف الش بكة إلى الح د في إطار جهود تقودها اليابان، الإقليمي. و 
 عل   ىو  البش   ر ص  حة عل   ى الأحم  اضم  ن الت   أثيرات الس  لبية لترس   ب 

البيئ       ة. ويش       كل الاجتم       اع الحك       ومي ال       دولي، بوص       فه الإط       ار 
وإض     افة إلى  .اتالق     رار  تخ     ا،المكلف     ة باالمؤسس     ي للش     بكة، الهيئ     ة 

م   ن خ    براء علمي    ين  مؤلف    ةستش    ارية علمي   ة، الجن   ة  ،ل   ل، أنش    ئت
كلتو ي    ين، في إط    ار الاجتم    اع الحك    ومي ال    دولي. تقنو  الأمان    ة  ش    ُ

، أنش     2010. وبحل   ول ع   ام للش   بكةدعم ال    تق   ديملومرك  ز الش   بكة 
دول مش   اركة، وأجري    ت  10في الأحم   اض لرص   د ترس   ب  موقع   اا  54

)غ     ابات وبح     يرات  موقع     اا  44دراس     ات استقص     ائية إيكولوجي     ة في 
 .(162)دون الإقليمية وأنهار( في المنطقة

 -نع الضةرر العةابر للوةدود  المتعلقةلجنة المشاريع مواد   -58
أثن   اء تن   اول مس   ؤولية ال   دول ع   ن ، وجّه   ت اللجن   ة اهتمامه   ا أيض   اا 

الأفع       ال غ       ير المش        روعة، إلى المس       ؤولية القانوني        ة ع       ن الأفع        ال 
ش     أ للنظ      ر في نالمش     روعة. وبن     اءا عل      ى توص     ية الفري     ق العام      ل )الم

ت دابير ج ان   الموض وع، أي ك ل م ن   تن اولق ررت اللجن ة (،  الموضوع
، 2001وفي ع    ام . (163)المن   ع والت   دابير العلاجي   ة، بمع   زل ع   ن الآخ   ر

النه  ائي لمش   اريع الم  واد المتعلق  ة بمن  ع الض   رر  ال  نصاعتم  دت اللجن  ة 
وقدمّت     ه إلى الجمعي     ة الن     اجم ع     ن أنش     طة خط     رة الع     ابر للح     دود 

لت     دوين الق     انون  لاالعام     ة. وتمث     ل مش     اريع الم     واد مس     عى اللجن     ة 
المض     امين  بل    ورةع     ن طري    ق أيض    اا  ب    ل لتط     ويره ت    در ياا  ،فحس    ب
الم   واد إلى مب   دأ  مش  اريعلواج  ب المن   ع. وتس   تند  والجوهري   ةالإجرائي  ة 
 sic utere tuo ut) دون الإض  رار بالغ  ير“ لل ملك  ”اس  تعمِّ 

alienum non laedas)  مص  هر )عل  ى النح و المع  بّر عن ه في قض  ية
 3الم  ادة  وي  نص مش  روع(. س  توكهولمم  ن إع  لان  21وفي المب  دأ  تري  ل

عل  ى أن تت   ذ دول   ة المص  در ك   ل الت  دابير المناس  بة لمن   ع وق  وع ض   رر 
عابر للحدود أو، على أي ح ال، للتقلي ل م ن مخ اطره إلى   ،ي شأن

أد  حد. ويقوم الالتزام بمن ع الض رر الع ابر للح دود عل ى معي ار م ن 
العناي  ة الواجب   ة ك   ذلل  ب   ذلالعناي   ة الواجب  ة. وينط   وي ب   ذل مع  ايير 

عل ى واج ب تقي يم مخ اطر الأنش طة ال تي يُحتم ل أن تتس بب في ض رر 
وواج  ب إخط  ار الدول  ة ( 7الم  ادة مش  روع ع  ابر للح  دود ) ،ي ش  أن

)ال    دول( ال    تي يُحتم    ل أن تت    أثر وموافاته    ا بالمعلوم    ات ،ات الص    لة 
__________ 

اعتُمدت شبكة رصد ترسب الأحماض في شرق آس  يا في جاك  ارتا  (162) 
 Takahashi, “Formation of an East Asian :؛ انظ  ر2000في آ،ار/مارس 

regime for acid rain control: the perspective of comparative 

regionalism” ؛ ويشارك في الشبكة ثلاث  ة عش  ر بل  داا، ه  ي الاتح  اد الروس  ي
الديمقراطية الشعبية والصين  وإندونيسيا وتايلند و هورية كوريا و هورية لاو

 . والفلبين وفييت نام وكمبوديا وماليزيا ومنغوليا وميانمار واليابان
 . 934-344الفقرات (، ، المجلد الثاني )الجزء الثاني1992.. .حولية  (163) 

مقترن  ةا بواج  ب  قرئ  توتب  ين مش  اريع الم  واد، إ،ا (. 8الم  ادة مش  روع )
، مارس ة الأنش طة ال تي تش كل خط راا لمإ،ن مسبق من الدول ة   إصدار

المب    دأ التح    وطي المتعل    ق  وتق    رال   تراب  الق    ائم ب    ين المن    ع والتح   وّط، 
العناي     ة الواجب      ة ب      ذل إلى تن     اول واج     ب  وإض      افةبحماي     ة البيئ     ة. 

مهم ة، بعض ها و الم واد ع دة مب ادئ ش املة مش اريع تفصيل، تدوّن لبا
ال إلى بعض  ها الآخ  ر  ، في ح  ينراس  س في الق  انون ال  دولي بالفع  ل يح  ُ

ب  وتيرة متزاي  دة في المعاه  دات الدولي  ة المتعلق  ة بالبيئ  ة. وتش  ير اللجن  ة 
في من ع وق وع ض رر ( 4الم ادة مش روع إلى واجب التعاون بحسن نية )

المبنية عل ى ”الحلول  السعي إلى إ ادإلى و عابر للحدود،   ،ي شأن
 (. 9المادة مشروع  ) “توازن عادل للمصا 

لجنةةةةة المتعلقةةةةة بتو يةةةةع الخسةةةةارة في حالةةةةة  ال مشةةةةاريع مبةةةةاد    -59
اس تأنفت اللجن ة،    -الضرر العابر للودود النةاجم عةن أنشةطة  طةرة 

، أعماله   ا بش   أن موض   وع المس   ؤولية فيم   ا يتعل   ق بالض   رر  2002في ع   ام  
واض            عة في اعتباره            ا ال            تراب  ب            ين المن            ع  ” الع            ابر للح            دود،  

الأنش  طة المدرج  ة في مش  اريع المب  ادئ  ولا ي  زال نط  اق  .  (164) “ والمس  ؤولية 
ي    رد في مش    اريع الم    واد. وللغ    رض م    ن مش    اريع   م    ع نط    اق م    ا   متطابق    اا 

ض      مان تق       ديم تع       ويض س       ريع وواف  ” المب      ادئ ش       قان: الأول ه       و  
حف   وحماي ة البيئ ة في ح ال  ” ؛ والث اني  “ لضحايا الضرر العابر للح دود 

وق  وع ض   رر ع  ابر للح   دود، لا س   يما فيم  ا يتعل   ق بالت في  ف م   ن ح   دة  
  وض       عها الض       رر ال       ذي يلح       ق بالبيئ       ة وبإص       لاحها أو إعادته       ا إلى  

تل ل المب  ادئ    ه التس ليم في   ه أن   المه  م وم ن  (.  3المب دأ  مش روع  )   “ الس ابق 
الأولوي    ة لحمايتها/حفظه    ا. وه    ي    وإعط    اء بقيم    ة البيئ    ة في ح    د ،اته    ا  

تع       زّز، بالاق       تران م       ع مش       اريع الم       واد، مب       دأ ي الإنص       اف والتنمي       ة  
المس    تدامة. ويق    وم التع    ويض عل    ى مب    دأ تغ    ريم المل    وِّل. وعن    د اش    تراط  

ع ن الض رر البيئ ي الع  ابر  (  4المب  دأ  مش روع  )   “ التع ويض الس ريع وال وافي ” 
  ، الوقائي  ة الفائ  دة فيم  ا يتعل  ق بالت  دابير   - التكلف  ة للح  دود، يتغ  يّر تحلي  ل  

وتُحتس     ب التك     اليف البيئي     ة )م      ن قبي     ل تك     اليف الس     يطرة والت      دابير  
أك  بر    ح  افزاا الجه  ات القائم  ة عل  ى التش  غيل  م  ا يعط  ي  وه  و  (،  العلاجي  ة 

لاتخ  ا، ت  دابير وقائي  ة. ولا ت  نص مش  اريع المب  ادئ عل  ى مس  ؤولية الدول  ة.  
الجه     ات القائم     ة عل     ى  ب     ل ت     نص، ب     دلاا م     ن ،ل     ل، عل     ى مس     ؤولية  

وض    ع    في دور الدول    ة  يتمث    ل  . و تام    ة ال س    ؤولية  الم عل    ى أس    اس    التش    غيل 
ق     وانين وطني     ة أو إب     رام    اعتم     اد نظ     ام لتع     ويض الض     حايا ع     ن طري     ق  

المب    ادئ إنش    اء إط    ار تسترش    د    ويت    وخى م    ن مش    اريع اتفاق    ات دولي    ة.  
  مش     روع   وإجرائي    ة. ويتط    رق   جوهري    ة ال    دول بم    ا يتض    منه م    ن أحك    ام  

يتن   اول إتاح   ة التع   ويض الس   ريع    حي   ث ،  الجوهري   ة إلى الجوان   ب    4 المب   دأ 
  المس    ؤولية   ف    رض )يش    مل    (165) وال    وافي لض    حايا الض    رر الع    ابر للح    دود 

__________ 
ك  انون الأول/ديس  مبر   12الم  ؤرخ  56/82وفقاا لق  رار الجمعي  ة العام  ة  (164) 

(، ، المجل  د الث  اني )الج  زء الث  اني2006.. .حولي  ة انظ  ر أيض  اا . 3، الفق  رة 2001
ك  انون   4الم  ؤرخ  61/36قرار الجمعية العامة  كذللانظر  و ؛  63و  62الفقرتين  

 . ، المرفق2006الأول/ديسمبر 
”الضرر“ ”الضرر ،و الشأن الذي  يقُصد ب (،  )أ 2بموجب المبدأ   (165) 

البيئ  ة“. ويش  مل ،ل  ل، م  ن ب  ين أم  ور  يلحق بالأش اص أو الممتلكات أو



  الجوي الغلاف حماية 351

 

دون إثبات وقوع خطأ، وتحدي د ش روط دني ا، وإنش اء تأم ين أو  القانونية 
دير  م ن الج و (.  تل ل المس ؤولية   لتغطي ة سندات أو ضمانات مالية أخ رى  

ع  ابر للح  دود    ”،ي ش  أن“ بالإش  ارة أن  ه    ب بل  وغ عتب  ة وق  وع ض  رر  
  6المب     دأ  مش    روع  ويتن    اول  .  (166) لتطبي    ق ا لك    ي يص    بح النظ    ام واج     ب  

وهي إتاحة إجراءات محلية ودولي ة لتس وية المطالب ات   ، الجوانب الإجرائية 
)تش  مل إتاح  ة الاحتك  ام إلى القض  اء ب  لا تميي  ز، وإتاح  ة س  بل انتص  اف  

ولم تص      ه    ذه الأحك    ام  (.  ق    انوني فعال    ة، والحص    ول عل    ى المعلوم    ات 
القانوني  ة  س  ؤولية  الم تتن  اول مس  ألة  ولا ه  ي  بص  يغة الحق  وق والالتزام  ات،  

 . القائمة على التشغيل  غير لدول  ل 

 التشريعات المحلية (ج)

إن للتشريعات المحلية أهميتها في حدود م ا تتناول ه م ن مس ائل  -60
الض  رر الع  ابر للح   دود ال  ذي يلح   ق بالغ  لاف الج   وي وحمايت  ه عل   ى 

تهم الشأن المحلي لقوانين التي با أيضاا   الاسترشادنطاق عالمي. ويمكن  
وال تي يمك  ن أن تس ري بالقي  اس عل ى المس  ائل القانوني ة الدولي  ة  قص راا 

،ات الص  لة بالموض  وع. ويمك  ن الاستش  هاد بالق  انون المحل  ي باعتب  اره 
 عرفي  اا  دولي  اا  عل  ى  ارس  ة ال  دول، وه  و، بالت  الي يش  كّل ق  انوناا  دل  يلاا 
أن بع   ض التش   ريعات المحلي   ة  . وج   دير بال   ذكر أيض   اا أو ناش   ئاا  قائم   اا 

فعل ى س بيل المث ال، . (167)يمكن أن تكون لها حجي ة ،ات أث ر ش ارع
المع ايير  -الولايات المتحدة يمكن القول إن المسألة المحورية في قضية 

 على هيئة التي عُرضت  التقليديالبنزين  المعاد تركيبه و لبنزين  المتعلقة با
 49تس   وية المنازع   ات التابع   ة لمنظم   ة التج   ارة العالمي   ة )انظ   ر الفق   رة 

ق          انون يمك          ن الاحتج          اج بتتمث          ل فيم          ا إ،ا ك          ان (، أع          لاه
تج     اه البرازي     ل وفن     زويلا  النظي     فاله     واء المتح     دة بش     أن  ال     ولايات
وعلى أية حال، يأمل المقرر الخاص في . (168) البوليفارية(  - ) هورية

 
البيئ  ة،  أخرى، تكاليف اتخا، تدابير معقولة للتصدي وإع  ادة الممتلك  ات أو

 . بما في ،لل الموارد الطبيعية، إلى حالتها الأصلية 
أن مص    طلح ”،و  2م    ن التعلي    ق عل    ى المب    دأ ( 2ورد في الفق    رة ) (166) 

الش  أن“ يفه   م عل   ى أن   ه يش   ير إلى م   ا ه   و أكث   ر م   ن ”قاب   ل للاكتش   اف“ 
ولك  ن لا يل  زم أن يك  ون عل  ى مس  توى ”خط  ير“ أو ”كب  ير“. انظ  ر أيض  اا 

( 5و)( 4، الفق  رتين )196 ص(، المجل  د الث  اني )الج  زء الث  اني، 2001..  .حولية 
م   ن مش    اريع الم   واد المتعلق    ة بمن   ع الض    رر الع    ابر  2م   ن التعلي    ق عل   ى الم    ادة 

 . للحدود الناجم عن أنشطة خطرة
اس   تناداا إلى  المت    ذةلي   ة المحت   دابير ال بع   ضداا أن ي    م   ن المع   روف ج (167) 

إلى إنشاء قانون دولي جديد، من قبيل نظُم مناطق  تالقانون المحلي قد أد
والمنطق   ة التفض   يلية (، ”Moore, “Fur seal arbitration :الحف     )انظ   ر

 Fisheries: الولاي   ة عل   ى مص   ائد الأل   اكية ض    لمص   ائد الأل   اك )انظ   ر ق

Jurisdiction (United Kingdom v. Iceland), Merits, Judgment, I.C.J. 

Reports 1974, p. 3 .)وفيما يتعلق بمفهوم الحجية ووظيفته الشارعة، انظر : 
Murase, International Law: An Integrative Perspective on 

Transboundary Issues, pp. 216–266 . 
 (168) An Integrative Perspective on  :wInternational Lae, Muras

Transboundary Issues, pp. 273-274 . 

بمعلوم   ات ،ات ص   لة بالتش   ريعات المحلي   ة، وك   ذلل  ت   تم موافات   هأن 
الأحك     ام القض     ائية الص     ادرة ع     ن المح     اكم المحلي     ة المش     ار إليه     ا في 

 أدناه. 61 الفقرة

 الاجتهاد القضائي للمحاكم المحلية (د)

 إن الق         رارات الص         ادرة ع         ن المح         اكم المحلي         ة ه         ي أيض         اا  -61
بحماي     ة الغ     لاف الج     وي.  م     ا له     ا م     ن ص     لةق    رارات مفي     دة بق     در 

ق         رارات ب الاسترش         ادفعل         ى غ         رار التش         ريعات المحلي         ة، يمك         ن 
ق عل      ى س     ياق م     ن س      ياقات  المح     اكم المحلي     ة ال      تي يمك     ن أن تطب     ّ
الق          انون ال          دولي. وع          ادة م          ا تك          ون أوث          ق القض          ايا ص          لة 

الج        وي الع        ابر  تتعل        ق بالتل        ولالقض        ايا ال        تي  ه        ي بالموض        وع
 ون دار دو باس       وول       تر ب       ورو ض       د وي       لامث       ل قض       ية  ،للح       دود
عل                ى امت                داد الح                دود الفرنس                ية ) 1957لع                ام  ل                ورين
تتن        اول  ،ات ص        لةقض        ايا  إلا أن هن        اك أيض        اا . (169)(الألماني        ة
شوس        تس ض        د وكال        ة تماساقض        ية  س        يما ولاعالمي        ة،  مس        ائل

لوكال        ة  يمك        نال        تي تتن        اول مس        ألة م        ا إ،ا ك        ان  حماي        ة البيئ        ة
ال      ولايات المتح      دة لحماي      ة البيئ      ة أن ت      رفض تنظ      يم انبع      ال ثاني 

وتناول         ت . (170)الدفيئ        ةأكس        يد الكرب        ون وغ        يره م         ن غ        ازات 
 (171)م    ن القض    ايا المتعلق    ة بالتل    ول الج    وي المح    اكم الياباني    ة ع    دداا 

فيم        ا يتعل        ق ال       تي يمك        ن القي        اس عل        ى جوان        ب مهم        ة منه        ا 
 الغلاف الجوي على الصعيد الدولي. بحماية

 ،ات صلة بالموضوع حوادل أخرى   (ه)

الح         وادل ال        تي تخ        رج ع        ن نط         اق  وض        ع ينبغ        ي أيض        اا  -62
وتحليله       ا في ح      دود ص       لتها  في الحس      بان الفئ      ات ال      واردة أع       لاه

 بممارسة الدول.
__________ 

 (169) Court of , eHouillères du Bassin de Lorrains. Walter Poro v

, nSaarbrückeof r) Civil Chambe nd2, tOberlandesgerichAppeals (

Germany, 22 October 1957 (Z U 45/57) إثر استئناف لحكم صادر في ،
 Saarbrücken District Courtع    ن محكم    ة  1957ش    باط/فبراير  12

(Landgericht)   وي  رد م  وجز القض  ية باللغ  ة  .المحلية باعتبارها محكمة ابتدائي  ة
 Sand, Transnational Environmental Law: Lessons in :الإنكليزي  ة في

Global Change, pp. 89-90 and 121; see also Rest, “International 

environmental law in German courts”, p. 412 . 
عل   ى س   بيل المث   ال، ق   رار المحكم   ة العلي   ا لل   ولايات المتح   دة  ،انظ   ر (170) 

شوستس ضد وكال  ة حماي  ة تماسا في قضية  2007نيسان/أبريل  2الصادر في  
 .Massachusetts v. Environmental Protection Agency, U.S :البيئ  ة 

Supreme Court decision of 2 April 2007 (549 U.S. 497) ال  ذي ، و
نة لوكالة حماية البيئة فيما يتصل بتنظيم انبعاثات يتعلق جزئياا بالتزامات معيّ 

 . غازات الدفيئة 
evaluation of the role of the tort liability -“Rea, Osak :انظر (171) 

system in Japan”, pp. 413-423 . 
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في الغ    لاف فعل    ى س    بيل المث    ال، كان    ت مس    ألة التج    ارب النووي    ة 
واجهه  اات م ن أولى المس  ائل البيئي ة الب  ارزة ال تي يالج وي في الخمس  ين
الح  وادل ال  تي تق  ع في المنش   ت النووي  ة يمك  ن و . (172)المجتم  ع ال  دولي

ةعل  ى الغ  لاف الج  وي، كم  ا تجل  ى في حادث  ت  ؤثر بص  ورة مباش  رةأن 
)بس  بب 2011فوكوش  يما في ع  ام حادث  ة و 1986تش  يرنوبيل في ع  ام 
__________

 Daigo The:حادل دايغو فوكوريو ماروانظر، على سبيل المثال،  (172)

Fukuryu Maru (Lucky Dragon No. 5) incident (Japan-United States) 

in 1954 (Whiteman, Digest of International Law, vol.4, pp.565-

566); Oda, “The hydrogen bomb tests and international law”; and 

Goldie, “A general view of international environmental law”: a 

survey of capabilities, trends and limits”, pp. 72-73.

في وقع       ا الل       ذين الم       دمريّن والتس       ونامي آ،ار/م        ارس11الزل       زال
ل   يسه   ي و .(2011 ال   راهن، الوق   ت في قل   قكب   ير مص   در تش   كّل

عموماا الدولي للمجتمع بالنسبة بل وحدها لليابان .بالنسبة

المؤلفات -4
المس     ائل بش     أنيمك     ن الاط     لاع عل     ى ثب     ت لمراج     ع مخت     ارة -63

حماي    ة ”وض    وع لمالقانوني    ة الدولي    ة ،ات الص    لة في الم ط      الع    ام 
.(173)“الغلاف الجوي

__________
.233صالثاني،المرفق، المجلد الثاني )الجزء الثاني(،  2011حولية...  (173)

الفصل الثاني 

التعريف 

الجوي الخصائص الفيييائية للغلاف -ألف

تعري   ف ونط   اق وأه   داف عملي   ة الوق   وف عل   ىلك   ي يتس   ه -64
الت  دوين والتط  وير الت  در ي للق  انون ال  دولي المتعل  ق بحماي  ة الغ  لاف 

م   نالوض   عالج   وي وتوص   يف  أولاا ب   د لا الج  وي، للغ   لاف الق   انوني
الفيزيائية. الغلاف الجوي وخصائصهفهم بنية 

غ      لاف م       ن الغ      ازات المحيط       ة ”ه       و “الغ      لاف الج      وي”-65
ويتك   ون الغ   لاف الج   وي في المتوس    ، عل   ى ارتف   اع . (174)“بالأرض

تروج     ين يم     ن س     طح الأرض،       ا يل     ي: النكيل     ومتراا25يص     ل إلى 
والأرغ       ون ،في المائ       ة(20.95والأكس       جين )،في المائ       ة(78.08)
وغ ازات ،في المائة(0.03وثاني أكسيد الكربون )،في المائة(0.93)

بكمي   ات ش   ديدة التب   اين. (175)وبخ   ار الم   اء،في المائ   ة(01.0ن   زرة )
__________

(174)d, (Oxford. th e12, yConcise Oxford English Dictionar

Oxford University Press, 2011)  .ويرد تعريف  اثل في:Oxford English 

Dictionary (Oxford, Oxford University Press, 2014); The New 

Shorter Oxford English Dictionary (Oxford, Clarendon Press, 1993); 

Webster’s Third New International Dictionary of the English 

Language Unabridged (Springfield, Massachusetts, G. and C. 

Merriam, 1961); and Le Grand Robert de la langue française, vol. 1 

(Paris, Dictionnaires Le Robert, 1985) (“Enveloppe gazeuse qui 

entoure le globe terrestre”).ل رص   اد الأمريكي   ة الجمعي   ة وتع   رّف
الغ   لاف الج   وي م   ن الناحي   ة الفيزيائي   ة حن   ه ”غ   لاف م   ن الغ   ازات الجوي   ة 

/http://glossary.ametsoc.orgالملتصقة بفعل الجا،بية بجرم لاوي“. انظر: 

wiki/Atmosphere .
نح  و(175) يش  كّل ال  ذي الم  اء بخ  ار يمث  ل الفيزيائي  ة، الناحي  ة في 25.0م  ن

المائة من كتلة الغلاف الجوي أحد المكونات الشديدة التباين. أما في عل  وم 

الجوي  ة القش  رة يسُ  مى فيم  ا الج  وي الغ  لاف ،يمت  ده  و و . (176)ويوج  د
الأعل  ى إلى الأس  فل.م ادياا، ح  ده يش  كّل ال  ذي الأرض س  طح م  ن

عل  ىالغ  لاف الج  وي وينقس  م  بن  اءا جوي  ة، طبق  ات أرب  ع إلى عم  ودياا
ةالس    فلى إلى الطبق    ةم    ن الطبق    وه    ي، .خص    ائص درج    ة حرارته    ا

العلي    ا: التروبوس    فير والستراتوس    فير والميزوس    فير والثرموس    فير )انظ    ر 
حس      ب وتتغ      ير درج      ة ح      رارة الغ      لاف الج      وي (. الش      كل الأول

12ارتف  اع عن  دالتروبوب  وز، ح  م الارتف  اع. فف  ي طبق  ة التروبوس  فير )

و،ل   ل ،درج   ة الح   رارة كلم   ا زاد الارتف   اعتتن   اقص( تقريب   ااكيل   ومتراا
. (177)من هبسبب امتصاص سطح الأرض لطاقة الش مس وإش عاعها

، عن        دالس        تراتوبوز)ح        م الستراتوس        فيروفي المقاب        ل، في طبق        ة

الج   و،والغ   لاف الج   وي، في الم   اء بخ   ار لتركي   ز الش   ديد للتب   اين فق   د ”نظ   راا
عل    ى بن    اء المك    وّنات لم تل    ف المئوي    ة النس    ب تحدي    د عل    ى الع    ادة ج    رت
أيض  اا. الش  ديد بالتب  اين الأوزون تركي  زات وتتس  م الج  اف“. باله  واء علاقته  ا

في الملي   ون أج   زاء0.1عت   بر التع   رض لتركي   زات الأوزون بدرج   ة أك   بر م   ن ويُ
انظ  ر البش  ر. ص  حة عل  ى  Wallace and Hobbs, Atmospheric:خط  راا

Science: An Introductory Survey, p. 8 .
الجوي      ة“(176) ”القش      رة الجوي      ة ل رص      اد الأمريكي      ة الجمعي      ة تع      رّف

”أي حنه  ا الجوي  ة  ( ’’المنطق  ة أو الجوي  ة   ’’الطبق  ة أيض  اا واح  دة )تس  مى
ل     رض“م   ن ع   دد م   ن الش   رائح أو الج   وي للغ   لاف المكوّن   ة ’الطبق   ات 

(http://glossary.ametsoc.org/wiki/Atmospheric_shell .)
مك   ان(177) فيك   ل التروبوس   فير ل ل   ُ يتط  ابق ه   و يتغ   ير حس   ب؛ ف،لا

كيلومتراا17الارتفاع والموسم. وتقع قمة التروبوسفير على ارتفاع يبل  حوالي 
ف  وق خ    الاس  تواء، وإن كان  ت أد  م  ن ،ل  ل في القطب  ين. وفي المتوس   ، 

انظ  ر12يبل    ارتف  اع الح  د الخ  ارجي للتروبوس  فير نح  و   ,Tarbuck:كيل  ومتراا.

Lutgens and Tasa, Earth Science, p. 466; Thompson and Turk, 

Earth Science and the Environment, p. 438 .

http://glossary.ametsoc.org/wiki/Atmosphere
http://glossary.ametsoc.org/wiki/Atmosphere
http://glossary.ametsoc.org/wiki/Atmospheric_shell
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ت          در ياات          زداد درج          ة الح          رارة ( تقريب          ااكيل          ومتراا50ارتف          اع 
بسبب امتصاص الأوزون ل شعة فوق البنفسجية. (178)الارتفاعمع

ارتف        اع عن        دالميزوب        وز، ح        موفي الطبق        ة الثالث        ة، الميزوس        فير )
ت ن فض درج ات الح رارة م ن جدي د بتزاي د الارتف  اع. (، كيل ومتراا80

درج               ات ترتف               عففي الطبق               ة الرابع               ة، الثرموس               فير، أم               ا
جدي    د بفع     ل الأش     عة الس    ينية والأش     عة ف     وق م     نبس     رعةالح    رارة

البنفسجية المستمدة من الشمس. ويمتد الغلاف الجوي إلى ما ف وق 
__________

 ارتفاع حمدرجة حرارة طبقة الستراتوسفير ثابتة تظل ، بعبارة أدق(178)
تدر ياا،كيلومتراا35و20يتراو  بين  الزيادة في تبدأ . ثم

وبن    اء عل    ى . (179)واض    ح المع    الم“ح    د أعل    ى ”الميزوب    وز ول    يس ل    ه 
ب   ين الغ   لاف الج   وي والفض   اء حاس   ميوج   د ح   د علم   ي ،ل   ل، لا

كيل  ومتر 100الخ  ارجي. ف  لا يبق  ى م  ن الغ  لاف الج  وي ف  وق ارتف  اع 
في المائ  ة. أم  ا ف  وق ،ل  ل الارتف  اع، ف   ن الطبق  ات 0.00003س  وى 

ف        راغ الفض        اء فيت       در ياات       ذوبالن       زرة م        ن الغ        لاف الج        وي 
. (180)الخارجي

__________
(179)746, p. eEarth Scienca, Lutgens and Task, Tarbuc .
(180)466–, pp. 465Ibid. .

الشكل الأول 
الطبقات يوا سطح الأرض 

إلىع   أ  :ملاحظة  اس  تناداا أوك  اموتو، ج  ون بمس  اعدة البي  اني الرس  م ه  ذا المؤل  ف Ahrens, Essentials of:د Meteorology: An 

Invitation to the Atmosphere.

متج ه ل س فليك ون للغ لاف الج وي ثق لبسبب الجا،بي ة،  و -66
الغ ازاتسطح الأرض. ولذلل،نحو ز ترك ّ ق ل الارتفاع، ازداد كلما

في المائ    ة م   ن الكتل    ة 80في الغ    لاف الج   وي. وتترك    ز قراب   ة ت   در ياا
في المائ          ة منه          ا في 20طبق          ة التروبوس          فير، ونح          و الهوائي          ة في

الس    ديميالستراتوس    فير. والغ    لاف الج    وي ه    و ،ل    ل الح    زام طبق    ة
ع    نالرفي     عالأب    يض  يق    ل مل كوك    ب1)بس     ُ قُط    ر م    ن المائ    ة في

تك   ون الأرض( وال  ذي ي  راه الم  رء عن   د النظ  ر إلى الأرض م  ن بع  د. و 
مس     تقرة الغ     ازات معظ     م التروبوس     فير م     ا في طبق     تينوع     اانِّس     ب

الج ويوالستراتوسفير الغ لاف باس م وتمعت  ين علمي اا إليهما ويشُار .
كيل   ومتراا،50يبل     في المتوس     ت   د إلى ارتف   اعيمووه   ، (181)الس   فلي __________

الج      وي(181) ”الغ      لاف الجوي      ة ل رص      اد الأمريكي      ة الجمعي      ة تع      رّف
الج    زءالس    فلي ،ل    ل ح    دكب    ير، إلى فضفاض    ة وبص    ورة ”عموم    اا حن    ه، “
)أي الغ      لاف الج      وي ال      ذي تح      دل في      ه معظ      م الظ      واهر المناخي      ة م      ن

مص    طلحبالت    الي وه    و ،(التروبوس    فير والطبق    ة الس    فلى م    ن الستراتوس    فير
“ العل            ويلمع            ه الش            ائع للغ            لاف الج            ويامقاب            لفيس            تعمليُ
(http://glossary.ametsoc.org/wiki/Lower_atmosphere) .

الفضاء الخارجي 
ترسيم الحد الأفقي
للمجال الجوي 

)لا يوجد إ اع عليه( 

الغلاف الجوي 
العلوي  الثرموسفير

الميزوبوز

الارتفاع )بالكيلومتر(

الجوي المجال

أد  وومتر هلكي 100
لسواتل لمدار

في المائة 0.0001تبل  نسبة الضغ  الجوي 
الميزوسفير

الستراتوبوز في المائة 0.1تبل  نسبة الضغ  الجوي 

الغلاف الجوي
السفلي 

الستراتوسفير

التروبوبوز 
التروبوسفير

لطائرات لأعلى ارتفاع 

في المائة 25تبل  نسبة الضغ  الجوي 
ألف الدولة

الأرض

100

80

60

50
40

20

10

100 km

90 km

50 km

25 km

10 km

http://glossary.ametsoc.org/wiki/Lower_atmosphere
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ويتح     رك . (182)ويمك    ن التميي    ز بين    ه وب    ين الغ    لاف الج    وي العل    وي
تُس  مى معق  دة حرك  ة في الأرض ح  ول وي  دور الج  وي دورانالغ  لاف

__________
الجوي    ة(182) ل رص    اد الأمريكي    ة الجمعي    ة تع    رّف نفس    ه، المنطل    ق وم    ن

”الغ  لاف الج  وي العل  وي“ حن  ه م  ا تبق  ى م  ن الطبق  ة الأولى أي ”المص  طلح 
ف       وق التروبوس       فير“ فيم       ا الع       ام ال       ذي ينطب       ق عل       ى الغ       لاف الج       وي 

(http://glossary.ametsoc.org/wiki/Upper_atmosphere .)

أيض    ااوت     ؤثر جا،بي     ة الش     مس. (183)الغ     لاف الج     وي عل     ى  والقم    ر
حالات مثيرةا الج ويّينم ن حركاته والج زر ويب ين الش كل الث اني  .  (184) الم د

مث   ل التل   ول الج   وي الع   ابر  ، أي   ن تنش   أ مش   اكل الغ   لاف الج   وي أدناه  
. الدفيئة للحدود ونفاد طبقة الأوزون وتراكم غازات  

__________
(183)Collins Dictionary of Environmental s, Jones and other

Science, p. 41 .
(184)43, p.tDictionary of the Environmeny, Allab .

الشكل الثاني 
وي دوران الغلاف الج

اس  تنادااع   أ  :ملاحظة  أوك  اموتو، ج  ون بمس  اعدة البي  اني الرس  م ه  ذا المؤل  ف  Ahrens, Essentials of Meteorology: An:إلىد

Invitation to the Atmosphere, p. 210.

ت -67 أن ق بالبيئت    ين البش    رية والطبيعي    ة أض    رار بالغ    ة م    ن  لح     ويمك   ن
معيّ تغ   يرات ح   دول ن   ة في حال   ة الغ   لاف الج   وي. ويع   ود ت   دهور  ج   راء

الس  بب  .  (185) الغ لاف الج وي إلى ثلاث ة أس باب رئيس ية له ا أهمي ة خاص ة 
( في التروبوس     فير  اله    واء تل    ول  أي الأول ه    و أن إدخ    ال م    واد ض    ارة ) 

وم   ا ي   رتب  ب   ذلل م   ن تف   اعلات  ، الستراتوس   فير والطبق   ة الس   فلى م   ن  
المص    ادر الج    وي. و الغ    لاف  تغ    يرات في أح    وال  دل يح    ُ،  (186) كيميائي    ة 
في تلول اله واء ه ي الأحم اض )أكاس يد النيتروج ين  التي تساهم الرئيسية 

تحدي     داا الكبري     ت ، والجس     يمات ، وأول أكس     يد الكرب     ون (،  وأكاس     يد
__________

and Kreuter; 029p. protection”, e, “Atmospherr, Dolze-انظر(185)

Kirchhof, “Atmosphere, international protection” .
تنقس  م المل  وثات، م  ن الناحي  ة العلمي  ة، إلى فئت  ين: مل  وثات أولي  ة، (186)

وه   ي م   واد تنبع   ث مباش   رة م   ن مص   ادر يمك   ن تحدي   دها؛ ومل   وثات ثانوي   ة، 
اله  واء، ولكنه  ا تتك  ون في الغ  لاف الج  وي إلىوه  ي م  واد لا تنبع  ث مباش  رة 

عندما تحدل تفاعلات بين الملوثات الأولية. وبعد انبعال الملوثات الأولية 
أخ  رىمك  وِّناتنت  اجفي الغلاف الجوي، تمتزج بمادة )م  واد( أخ  رى لإ ملوِّث  ة

:ع   ن طري   ق الإش   عاع الشمس   ي أو بالتف   اعلات الكيميائي   ة الض   وئية. انظ   ر
Tarbuck, Lutgens and Tasa, Earth Science, p. 464 .

المتط   ايرة. العض  وية الأوزون والمؤكس   دات الكيميائي   ة  ويتك   ون والمركّب  ات
النيتروج ين  ب ين أكاس يد تفاع ل كيمي ائي ض وئي  الأخ رى نتيج ة الضوئية 

وه  و  ،  الش  مس في التروبوس  فير تح  ت ض  وء والمركب  ات العض  وية المتط  ايرة 
ويمك  ن  .  (187) ض  ارة بالإنس  ان وال  نظم الإيكولوجي  ة آثار  تترت  ب علي  ه م  ا 

ه ذه الغ ازات  ،  (188) الأفقية القوية، مثل التيارات المتدفق ة أن تنقل الريا  
أفقي   ااة الن   زر  ع   نبس   رعة  وتنش   رها بعي   داا الأرض   ية، الك   رة أنح  اء ش   م في

في الغال     ب أن النق     ل العم     ودي يك     ون )في ح     ين مص     ادرها الأص     لية  
ومن المه م إدراك ه ذا الجان ب ال وظيفي للغ لاف الج وي باعتب اره  (. بطيئاا

ينق  ل وس  يطاا ال  تي تك  ون قليل  ة الض  رر بعض المل  وثات  ف  المل  وثات.  ع  املاا
__________

st 21level Ozone in the -Groundy, Royal Societ:انظ  ر(187)

Century: Future Trends, Impacts and Policy Implications (London), 

-https://royalsociety.org/topicsمت              ا  في الموق              ع الش              بكي . 2008

policy/publications/2008/ground-level-ozone .
س    يما ال    ريا  التي    ارات المتدفق    ة ه    ي تي    ارات هوائي    ة ض    يقة، ولا (188)

وتوج    د في الج    زء ،الغربي    ة )أي ال    ريا  ال    تي ته    ب م    ن الغ    رب إلى الش    رق(
240تتح  رك بس  رعة فائق  ة ت  تراو  ب  ين ه  ي العل  وي م  ن طبق  ة التروبوس  فير. و 

الساعة720و في . كيلومتراا

الارتفاع )بالكيلومتر( 

تلول الهواء 

طبقة الأوزون 

غازات الدفيئة  
الحراري

ألف الدولة
الأرض

الأوزون طبقة 

المحيطات

التيارات المتدفقة

50

40

20

http://glossary.ametsoc.org/wiki/Upper_atmosphere
https://royalsociety.org/topics-policy/publications/2008/ground-level-ozone
https://royalsociety.org/topics-policy/publications/2008/ground-level-ozone
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  م م تراكم ت   ، تس بب يمك ن أن  في الغ لاف الج وي  أثن اء وجوده ا   نسبياا 
عل   ى    لحي   وانات والنب   اتات با   -  ،ات ش   أن   أض   راراا ،  في المن   اطق القطبي   ة 

فيم   ا    الح   ال ، كم   ا ه   و  ة السلاس   ل الغذائي   وبالبش   ر ع   ن طري   ق    الس   واء، 
تس           بب  ت ،  ثاني           اا و لمل           وثات العض           وية الثابت           ة والزئب           ق.  با   يتعل           ق 

غ  ازات الكرب  ون اله  الوجي     وغيره  ا م  ن واله  الونات    ت الكلوروفلوروكرب  ونا 
الستراتوس فير  طبق ة  الجزء العل وي م ن طبق ة التروبوس فير و  إلى التي تنبعث 

طبق ة الأوزون. وتحت وي طبق ة الأوزون، كم ا ي وحي اله ا، عل  ى    نف اد في  
كمي   ات كب   يرة م   ن الأوزون. ولا تتغ   ير البني   ة الكيميائي   ة ل    وزون س   واء  

على بعد أميال م ن الأرض أو عل ى مس توى س طحها. ويمك ن أن   كان 
ز  “ ضاراا ” أو   “ نافعاا ” يكون  ، بحس ب موقع ه في الغ لاف الج وي. ويترك ّ

( عل ى ارتفاع ات ت تراو  ب ين  “ الن افع ” الأوزون بشكل رئيس ي )الأوزون  
  20يبل      تركي    زه الأقص    ى عل    ى ارتف    اع ي    تراو  ب    ين  و )   كيل    ومتراا   40و   15
ف      وق    بتص      فية أش     عة الش      مس طبق     ة الأوزون    وتق      وم (.  كيل     ومتراا   25و 

  البنفس  جية الض  ارة )المع  روف أنه  ا تس  بب س  رطان الجل  د وتلح  ق أض  راراا 
، تتس  بب التغ  يرات ال  تي تط  رأ عل  ى تركيب  ة  ثالث  اا و (.  الحي  اة ظ  اهر  أخ  رى بم 

المص   در  و م   ن الستراتوس   فير في تغ  ير المن   اخ.    الس  فلي التروبوس  فير والج   زء  
الرئيسي لتغير المناخ الناجم عن أنشطة بشرية ه و انبع ال الغ ازات )ال تي  

مث    ل ثاني أكس    يد  (،  توج   د بالفع    ل بكمي    ات ن    زرة في الغ    لاف الج    وي 
. وت  رد في المرف  ق  ت والهي  دروفلوروكربونا الكرب  ون وأكس  يد الني  تروز والميث  ان  
  33ه  ذه )انظ  ر الفق  رة    بغ  ازات الدفيئ  ة أل  ف م  ن بروتوك  ول كيوت  و قائم  ة  

وت  ؤثر الظ  روف الس  ائدة في التروبوس  فير تأث  يراا ش  ديداا عل  ى  .  (189) أع  لاه( 
الغي      وم    تك      وّن س      طح الأرض، بم      ا في ،ل      ل  عل      ى  الأح      وال الجوي      ة  

. وفي ح ين تُط رد معظ م الغ ازات  (precipitation) التهط ال والض باب و 
،  (190) والهب   اء الج   وي م   ن خ   لال عملي   ة تنظي   ف طبيعي   ة في التروبوس   فير 

م ن ثاني أكس يد الكرب ون، يمك ن أن    ا م   وتمتص الغابات والمحيطات ق دراا 
تطغ    ى الانبع    اثات عل    ى ه    ذه العملي    ات      ا ي    ؤدي إلى ح    دول تغ    ير  

 المناخ.  في 
المس     ائل الدولي     ة الأساس     ية ال     ثلال المتعلق     ة بالغ     لاف  ت     رتب   و  -68

تي    -  اله  واء ونف  اد طبق  ة الأوزون وتغ  ير المن  اخ   تل  ول أي    -  الج  وي  بطبق   
م   ع أن العوام   ل المس   اهمة الرئيس   ية ق   د  ،  (191) الستراتوس   فير التروبوس   فير و 

ح ين  ف ي  ف . ومن ه ذه العوام ل م دة البق اء في الج و.  في كل حالة تختلف 
__________ 

ل الخ     براء في الس     نوات الأخ     يرة، م     ع ،ل     ل، إلى أن بع     ض  (189)  توص     ّ
الموج   ودة في التروبوس   فير تتس  بب أيض   اا في تغ   ير المن  اخ. وم   ن الناحي   ة  الم  واد

أيض     اا في ظ     اهرة الدفيئ     ة. وتعُ     رّف  تس     هم الكلوروفلوروكرب     وناتالعلمي     ة، 
 :لاح   ترار الن    اجم ع    ن الدفيئ    ة“ )انظ    رل احتم    الحنه    ا ” المس    اهمات ه   ذه

Wallace and Hobbs, Atmospheric Science: An Introductory Survey, 

pp. 453-454 . 
 ري باستمرار تطهير التروبوسفير وتنقيته من عناصر الهباء الج  وي  (190) 

بفع  ل قط  يرات الس  حب وجزيئ  ات الجلي  د ال  تي يس  ق  بعض  ها لاحق  اا عل  ى 
 (. ibid., p. 11الأرض في شكل مطر أو ثلج )

 (191) p. p, wInternational Environmental Lan, Kiss and Shelto

556-562 . 

أيام    ب      ين   العناص     ر المعه      ودة المس     ببة لتل     ول اله     واء ت     تراو  ف     ترة بق     اء  
مث  ل ثاني أكس   يد الكرب   ون    الدفيئ   ة، غ  ازات    تمت   د ف  ترات بق   اء أس  ابيع،  و 

إلى  الستراتوس فير،  في  والمركّبات الم دمرة لطبق ة الأوزون   ، وأكسيد النيتروز 
أي  ن. أم   ا الغ   لاف الج   وي العل   وي ) ا م   ن الزم     ق   رن   ع   ن غالب   اا  م   ا يزي   د  

م    ن    في المائ   ة تقريب   اا   0.0002ال   ذي يش   كّل  و   ، الميزوس   فير والثرموس   فير( 
  ، والفض   اء الخ   ارجي، ف   لا يث   يران قلق   اا للغ   لاف الج   وي   الكتل   ة الإ الي   ة 

 لمشاكل البيئية قيد النظر. با  فيما يتعلق يذكر 

 تعريف الغلاف الجوي  -باء

وجز لل ص   ائص الفيزيائي   ة للغ   لاف الج   وي، الم    الوص   فبع  د  -69
تعري    ف ق    انوني س    ليم يتف    ق إلى ح    د معق    ول م    ع  وض    عيل    زم الآن 

التعري     ف العلم     ي. فغالبي     ة المعاه     دات والوثائ     ق الدولي     ة لا تع     رِّف 
لحماي    ة لأغ    راض با المقص    ودالش    يء أن    ه م    ع ، “الغ    لاف الج    وي”

ه  ذه الص  كوك  تع  رّفتطبي  ق تل  ل المعاه  دات. وعوض  اا ع  ن ،ل  ل، 
. (192)ةماي  الح مح  لبالش  يء ال  ذي يلح  ق  الض  ررأس  باب وآثار  ع  ادةا 
ه في المساهمة ال تي ق دمها الفري ق الإشارة إلى أن مع ،لل، ربما تنبغيو 

في التقرير التقييمي الراب ع الص ادر ع ن الهيئ ة الحكومي ة العامل الأول  
 يالعلم     الأس    اس: 2007تغ    ير المن    اخ ، الدولي    ة المعني    ة بتغ    ير المن    اخ

 : لغلاف الجوي كما يليف اعرِّ ، الفيزيائي

__________ 
المثال، لم ي  رد في اتفاقي  ة التل  ول الج  وي الع  ابر للح  دود على سبيل   (192) 

”التل  ول الج  وي“ فق   .  ورد تعريف ل    ”الجو“، بل البعيد المدى تعريف ل 
يسُ  تحدل في الج  و بفع  ل  )أ( ”التل  ول الج  وي“ حن  ه ”م  ا 1وتع  رِّف الم  ادة 

الإنسان، بصورة مباشرة أو غير مباشرة، م  ن م  واد أو طاق  ة ت  نجم عنه  ا آثار 
لح  ق الض  رر بالم  وارد بحكم طبيعتها ص  حة الإنس  ان لل ط  ر، وتُ   تعرّضضارة  

من  هاالحية والنظم الإيكولوجية والممتلكات المادية، وتخل بالمنافع البيئية وغير 
)ب( ”التلول  1وتعرِّف المادة    ،“ااست دامات البيئة المشروعة أو تحول دونه

الجوي العابر للحدود البعيد المدى“ حنه ”التلول الجوي الذي يقع منشؤه 
المادي، كلياا أو جزئياا، داخل منطقة مشمولة بولاية وطنية لدولة ما، وتنجم 
عنه آثار سلبية في منطقة مشمولة بولاية دولة أخرى على مسافة يتعذر معها 

 هذه اتوموعلانبعاثات أو امصادر  فرادىعموماا التمييز بين ما تسهم به 
“. وتشير الاتفاقي  ة أيض  اا إلى ”م  واد أو طاق  ة“ في في ،لل التلول  المصادر

وبال  رغم م  ن أن بع  ض البروتوك  ولات (. )أ( 1تعريفه  ا للتل  ول الج  وي )الم  ادة 
والغرض  هاالمتعلقة بموضوع البنودوفي  ،الملحقة بالاتفاقية تشير في ديباجاتها

إلى ”الغ      لاف الج      وي“، ف نه      ا لا ت      ورد أي تعري      ف للمص      طلح.  ،منه      ا
متس  ع  أو محص  ورف ”الانبعاثات“ حنها ”إطلاق مادة ما م  ن مص  در وتعر  
الغ   لاف الج   وي“. وتع   رِّف اتفاقي   ة الأم   م المتح   دة الإطاري   ة بش   أن تغ   ير  إلى

 غير أو مباشرة بصورة عزىيُ  المناخ في.. . حنه ”تغير المناخ ”تغير المناخ“
 الجوي   الغلاف  تكوين  في  تغير  إلى  يفضي  ذي ال  ري   البش  النشاط   إلى  مباشرة
 غازاتوتع              رِّف الم              ادة نفس              ها ”(. 2، الفق              رة 1“ )الم              ادة العالمي

 الطبيعية ، الجوي للغلاف المكونة  الغازية  العناصر تللالدفيئ                         ة“حنها ”
 هذه  بث  وتعيد  الحمراء  دون  الأشعة   تمتص  التي،  معاا   المصدر  والبشرية 
 الضرر وتشير هذه التعاريف إلى آثار وأسباب (.  5، الفقرة  1 “ )المادةالأشعة 

   نشد الاتفاقية حمايته.ت الذيالذي يلحق بالشيء 
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ه   و الغ   لاف الغ   ازي المح   ي  بالأرض. ويت   ألف الغ   لاف الج   وي الج   اف 
( النيتروج  ين م  ن تقريب  اا في المائ  ة م  ن حج  م خل  ي  الغ  ازات( 78.1بالكام  ل

إضافة إلى عدد من (،  في المائة من حجم خلي  الغازات 20.9والأكسجين )
في المائ   ة م   ن حج   م خل   ي  الغ   ازات( 0.93الغ   ازات الن   زرة مث   ل الأرغ   ون )

( الكربون أكسيد ثاني مثل إشعاعياا النشطة الدفيئة وغازات 0.035والهليوم،

في المائ   ة م   ن حج   م خل   ي  الغ   ازات( والأوزون. وإض   افة إلى ،ل   ل، يحت   وي 
الذي تتفاوت كمياته و الغلاف الجوي على بخار الماء الناتج عن غاز الدفيئة 

حوالي عادة يشكل ولكنه في المائة من حجم خلي  الغازات. 1تفاوتااكبيراا
الجوي والهباء السحب على أيضاا الجوي الغلاف .(193)ويحتوي

بمج  رد-70 الج  وي للغ  لاف تعريف  اا تض  ع أن اللجن  ة عل  ى وس يتعين
اضطلاعها بمهمة صياغة المبادئ التوجيهية المتعلق ة بالق انون المتص ل 
بالغ     لاف الج     وي. وق     د تض     طر، ل     دى قيامه     ا ب     ذلل، إلى تن     اول 

بوص     فه طبق     ة م     ن الغ     ازات، ،للغ     لاف الج     ويالج     وهريالجان     ب 
وس   يطاابوص   فه ،والجان   ب ال    وظيفي للغ    لاف الج    وي تنتق    لع   املاا

__________
(193)www.ipcc.ch/site/assets/uploads/Annex I (available from 

2018/05/ar4_wg1_full_report-1.pdf), p. 941.

وتنتش    ر في    ه المل    وثات ال    تي يحمله    ا اله    واء. ول    ذلل، يق    تر  المق    رر 
الخاص مشروع المبدأ التوجيهي الوارد أدناه. 

المصطلحاتاست دام -1مشروع المبدأ التوجيهي ’’
لأغراض مشاريع المبادئ التوجيهية هذه،’’
طبق   ة الغ   ازات المحيط   ة  الغ   لاف الج   وي’قص   د ب     يُ)أ(’’
يح     ،في طبق    ة التروبوس    فير وطبق    ة الستراتوس    فير،بالأرض ل دُال   تي

.(194)  فيها نقل وانتشار المواد التي يحملها الهواء
__________

حس  ب(194) لاحق  ة، مراح  ل في الأخ  رى المص  طلحات تعاريف ستقُتر 
”التل  ول  الاقتضاء. إلا أنه قد يكون من المفيد أن يوضع تعري  ف مؤق  ت ل   

الجوي“ )الذي ستجري مناقشته بشيء من التعمق في التقرير الثاني للمقرر 
ي1ُالخ          اص(. مش          روع المب          دأ الت          وجيهي  ”التل          ول قص          د ب           )ب(:

أوالج     وي“ م     ا م     وادكيميائي     ة م     ن البش     رية الأنش     طة بفع     ل يسُ     تحدل
جسيمات أو م  واد بيولوجي  ة أو طاق  ة تفض  ي إلى ت  دهور الغ  لاف الج  وي أو 
وت  نجم تغ  يره، أو الج  وي الغ  لاف ت  دهور عملي  ة م  ن ج  زءاا تش  كل أو تغ  يره،

عنها،عنها تنجم أن يرج ح آثار سلبية ،ات ش  أن عل  ى حي  اة الإنس  ان ،أو
أو صحته أو على البيئة الطبيعية لكوكب الأرض. 

الفصل الثالث 

نطاا مشاريع المباد  التوجيهية 

التدهور البيبي الناجم عن الأنشطة البشرية -ألف

نط    اق المش    روع، م    ن الض    روري تن    اول اس    تجلاءفي س    ياق -71
العناص     ر الرئيس     ية المق     رر أن تش     ملها مش     اريع المب     ادئ التوجيهي     ة 
غم    وض لأي و    الاا ي    ترك لا بم    ا الج    وي، الغ    لاف بحماي    ة المتعلق    ة

م  ا . وق  د يك  ون م  ن المفي  د أن يح  ال إلى ه  ذا المش  روعبش  أن نط  اق 
وبوج ه ع ام، تش ير . (195)م ن أعم ال في الس ابقللجنةااضطلعت به

م  واد المعاه  دات البيئي  ة المتع  ددة الأط  راف المتعلق  ة بالنط  اق إم  ا إلى 
( أو إلى ،ات الش       أنالآثار النا       ة ع       ن التل       ول )الآثار الض       ارة 

، متك     املانإلا أن ه    ذين العنص    رين (. أس    بابه )الأنش    طة البش     رية

__________
)”النط    اق“( م    ن مش    اريع الم    واد المتعلق    ة بق    انون 1انظ    ر الم    ادة (195)

، المجل  د الث  اني )الج  زء 2008.. .حولي  ة طبقات المياه الجوفية الع  ابرة للح  دود )
كما يلي: ”تسري مشاريع الم  واد ه  ذه عل  ى م  ا ونصها  (،  53الفقرة  (،  الثاني

الجوفي  ة بش  بكات طبق  ات المي  اه يلي: )أ( الانتفاع بطبقات المياه الجوفي  ة أو
الع  ابرة للح  دود؛ )ب( والأنش  طة الأخ  رى ال  تي له  ا تأث  ير، أو م  ن المحتم  ل أن 
يكون لها تأثير، على طبقات المياه الجوفية أو شبكات طبقات المياه الجوفية 
تل  ل؛ )ج( وت  دابير حماي  ة طبق  ات المي  اه الجوفي  ة أو ش  بكات طبق  ات المي  اه 

. الجوفية تلل وصونها وإدارتها“

معيّ آثار ت  نجم تُ“الأس  باب”ن  ة ع  ن حي  ث ع  زى إلى الأنش  طة ال  تي
. (197)صحيحوالعكس ، (196)البشرية

__________
م  ن اتفاقي  ة التل  ول الج  وي الع  ابر 1على سبيل المثال، تنص الم  ادة (196)

للحدود البعيد المدى على أنه ”لأغراض هذه الاتفاقي  ة: )أ( يع    ’التل  ول 
أو مباش    رة بص    ورة الإنس    ان، بفع    ل اله    واء في يسُ    تحدل م    ا غ    ير الج    وي 

1وي     نص المب     دأ.مباش     رة، م     ن م     واد أو طاق     ة ت     نجم عنه     ا آثار ض     ارة“

)”نط  اق التطبي  ق“( م  ن مش  اريع المب  ادئ المتعلق  ة بتوزي  ع الخس  ارة في حال  ة 
، المجل  د 2006.. .حولي  ة الض  رر الع  ابر للح  دود الن  اجم ع  ن أنش  طة خط  رة )

”تطُب    (، 66الفق   رة (، الث   اني )الج   زء الث   اني أن ق مش   اريع المب   ادئ ه   ذه عل   ى
الق   انون عل  ى الض   رر الع  ابر للح   دود الن   اجم ع  ن أنش   طة خط  رة لا يحظره   ا 

)”النط    اق“( م    ن مش    اريع الم    واد المتعلق    ة بمن    ع 1نص الم    ادة ت     ال    دولي“. و 
، المجل  د 2001.. .حولي  ة الض  رر الع  ابر للح  دود الن  اجم ع  ن أنش  طة خط  رة )

عل  ى م   ا يل  ي: ”تنطب   ق ه  ذه الم   واد عل   ى ( 97الفق   رة (، الث  اني )الج   زء الث  اني
الأنش  طة ال  تي لا يحظره  ا الق  انون ال  دولي وال  تي تنط  وي عل  ى مخ  اطر التس  بب 

. في ضرر ]،ي شأن[ عابر للحدود بسبب عواقبها المادية“
م  ن اتفاقي  ة الأم   م 1م  ن الم  ادة 2عل  ى س  بيل المث  ال، ت  نص الفق  رة (197)

الاتفاقي  ة، يع    تل  للأغ  راض ،المتحدة الإطارية بشأن تغير المن  اخ عل  ى أن  ه
يُ”“تغ       ير المن       اخ”مص       طلح  المناخ في مباشرة أو غير عزى بصورة تغ       يراا

. مباشرة إلى النشاط البش ري“

http://www.ipcc.ch/site/assets/uploads/2018/05/ar4_wg1_full_report-1.pdf
http://www.ipcc.ch/site/assets/uploads/2018/05/ar4_wg1_full_report-1.pdf
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ولا تتن اول مش اريع المب ادئ التوجيهي ة المقترح ة س وى الأض رار  -72
النا ة عن الأنشطة البشرية. وبناءا عليه، لن يشمل النط اق، م ثلاا، 

رم   ال الص   حراء )م   ا لم ع   ن الأض   رار النا    ة ع   ن انفج   ار برك   اني أو 
الأنشطة ”يشمل مصطلح لا و . (198)تتفاقم بفعل الأنشطة البشرية(

أيض اا يش مل الأنشطة التي تقوم بها ال دول فحس ب، وإنم ا   “البشرية
 التي يضطلع بها الأش اص الطبيعيون والاعتباريون. الأنشطة

 وعل ى وج ه الخص وصست دم الغلاف الج وي بع دة ط رق، ويُ  -73
في التل ول الصو /الضوض ائي  بتس ب  في وال الملاحة الجوي ة. وق د 

للمط       ارات الواقع       ة في من       اطق بالنس       بة  الح       دود ةبر امش       اكل ع       
عدد م ن المعاه دات الثنائي ة في تناولها جرى ، وهي مشاكل حدودية

ويعد تغيير الطقس مثالاا . (199)كم متزايد من الدعاوى القضائيةفي  و 
الغ    لاف الج   وي. وم    ا ب    ر  العلم    اء يقترح    ون  اس    تغلالآخ   ر عل    ى 

 الغ    لاف الج    ويأس    اليب ش    م يمك    ن الاس    تعانة به    ا في اس    تغلال 
. واة جدوى لبعض التكنولوجي ات المقترح ة في و ال الهندس ة عملياا 

الجيولوجي        ة )مث        ل إدارة الأش        عة الشمس        ية وإزال        ة ثاني أكس        يد 
بتعم ق  النظ رالكربون( إ،ا أمكن تنفيذها. وم ن ثم، ينبغ ي بالتأكي د 
  (.استغلالهفي هذه الدراسة في طرائق است دام الغلاف الجوي )أو  

 الأنش    طةوم   ن الواض   ح أن أغل   ب الأنش    طة ح   م الآن ه   ي  -74
ملموس     ة للت     أثير عل     ى أح     وال  المض     طلع به     ا دون ني     ة واض     حة أو

الغ  لاف الج  وي. غ  ير أن هن  اك أنش  طة معين  ة يتمث  ل ه  دفها تحدي  داا 
في تغي  ير الأح  وال الجوي  ة، وه  ي أنش  طة تغي  ير الطق  س )ال  تحكم في 

بموج  ب  اا ول  ئن ك  ان تغي  ير الطق  س في حال  ة الح  رب محظ  ور (. الطق  س
__________ 

في إطار اتفاقية التلول الجوي العابر للحدود البعيد المدى، قدمت  (198) 
”أنه  ا لا  ب   آيس  لندا تحفظ  اا تح  ذيرياا ل  دى توقيعه  ا عل  ى الاتفاقي  ة أف  ادت في  ه 

تتحمل أي مسؤولية عن التلول الجوي العابر للحدود البعيد المدى الناجم 
 ,ECE/HLM.1/2/Add.1, vol. II : في آيس  لندا“ )انظ  رينك   ا ع  ن ث  وران البر 

annex IV .) غ  ير أن  ه لا ب  د م  ن الإش  ارة إلى أن بع  ض الص  كوك الإقليمي  ة
تغطي أيضاا التلول الجوي الن  اجم ع  ن أس  باب طبيعي  ة؛ عل  ى س  بيل المث  ال: 

من اتفاق رابطة أمم جنوب شرق آسيا بش  أن التل  ول  1من المادة   6الفقرة  
 الضبا  العابر للحدود، والاتفاقات الإطارية الإقليمية الأفريقية. 

السويس  رية، الحك  م  -انظ  ر، عل  ى س  بيل المث  ال، الح  دود الفرنس  ية  (199) 
: مط  ار ك  وانترانالصادر عن محكم  ة الاس  تئناف الفرنس  ية في لي  ون في قض  ية 

Cointrin airport case (Gazette du Palais, vol. 74-II (1954), p. 205) ،
؛ 1956ال  ذي أعقب  ه عق  د معاه  دة ثنائي  ة بش  أن المط  ارات الحدودي  ة في ع  ام و 

 Guinchard, “La collaboration franco-helvétique en matière :انظ  ر

d’aéroports (Bâle-Mulhouse et Genève)”,.  وتش  مل ال  نظم المتع  ددة
الأطراف المتصلة بالأضرار النا ة عن ضجيج الطائرات الاتفاق المعقود بين 
الأطراف في منظمة حلف شمال الأطلسي بشأن مركز قوات تلل الأطراف؛ 

 Kiss and Lambrechts, “Les dommages causés  :على سبيل المثالانظر،  

au sol par les vols supersoniques”, p. 771.  وقد وضعت منظمة الطيران
؛ 1971المدني الدولي معايير تقنية عالمية لانبعاثات ضجيج الطائرات منذ عام 

 Davies and Goh, “Air transport and the environment: regulating  :انظر

aircraft noise” . 

لأغ  راض عس  كرية  اتفاقي  ة حظ  ر اس  ت دام تقني  ات التغي  ير في البيئ  ة
ال  تحكم في الطق  س    ر ب  ظ ل، (200)أو لأي ة أغ  راض عدائي  ة أخ  رى

ات الق  رن الماض   ي لإح   دال ي   ويم  ار س عل   ى نط  اق واس   ع من  ذ أربعين
تغ  يرات منش  ودة في الطق  س. وتناول  ت الجمعي  ة العام  ة ه  ذه المس  ألة 

1196 في ع   ام
وت   تراو  أه   داف ال   تحكم في الطق   س ب   ين من   ع . (201)

وقوع الأحوال الجوية الم دمرة، مث ل الأعاص ير أو الزواب ع، وب ين إ  اد 
طقس نافع، من قبي ل هط ول الأمط ار الاص طناعية في منطق ة تع اني 

أو بعك    س ،ل   ل، وق   ف الأمط    ار في منطق   ة مح    ددة  ،م   ن الجف   اف
يكون مقرراا عقد مناسبة هامة فيها. ويمثل اس تمطار الس حب تقني ة 

م ن قبي ل  ،وه ي تش مل رمح جزيئ ات ص غيرة  ،التهطال  لزيادةشائعة  
في الس     ماء به     دف حف     ز تك     وين  ،الج     اف ويودي     د الفض     ة الجلي     د

 وهن   اكمط   ار. الأالس  حب بم   ا يفض   ي في نهاي   ة المط  اف إلى هط   ول 
قوي ة عل ى س لامة ه ذه الممارس ة، لك ن فعاليته ا لا ت زال موض  ع  أدل ة

ش ل. وق  د اعتم  د ول س إدارة ب  رنامج الأم  م المتح دة للبيئ  ة وموع  ة 
تقني   ات  والق  ائمون عل  ى تش  غيلم  ن التوص  يات لتنظ  ر فيه  ا ال   دول 
1980تغي  ير الطق  س الآخ  رون في ع  ام 

أص  بح ال  تحكم في إ،ا و . (202)
الطقس على نطاق واسع  كناا في المس تقبل، يمك ن أن تترت ب عل ى 
،ل ل نت  ائج ض ارة. وق  د تش  مل الآثار الس لبية المحتمل  ة ح  دول آثار 

__________ 
 . 8197دخلت الاتفاقية حيز النفا، في عام  (200) 
أوص    ت الجمعي    ة العام    ة ال    دول الأعض    اء وغيره    ا م    ن المنظم    ات  (201) 

  20الم  ؤرخ  ،(16-)د 1721جيم من قرارها  فرع)أ( من ال 1المعنية، في الفقرة  
بش  أن التع   اون ال  دولي في اس   ت دام الفض   اء ، 1961ك  انون الأول/ديس   مبر 

”]النه  وض ب    [ العل  م والتقني  ة ]المتعلق   ين  الخ  ارجي في الأغ  راض الس   لمية ب   
بالغ   لاف الج   وي[ ل   زيادة معرف   ة الق   وى الطبيعي   ة الأساس   ية الم   ؤثرة في المن   اخ 

 ولإتاحة تغيير الطقس على نطاق واسع“. 
أل   ف بش   أن  8/7مق   رر ول   س إدارة ب   رنامج الأم   م المتح   دة للبيئ   ة  (202) 

اعتم  د في دورت  ه الثامن  ة  ،أحكام التع  اون ب  ين ال  دول في و  ال تغي  ير الطق  س
الوثائ  ق الرلي  ة للجمعي  ة العام  ة، ال  دورة ) 1980نيسان/أبريل  29المعقودة في 

وم      ن (. المرف      ق الأول، ((A/35/25) 25الخامس     ة والثلاث      ون، الملح      ق رق     م 
الج  دير بالإش  ارة أن المنظم  ة العالمي  ة ل رص  اد الجوي  ة أدل  ت، في وق  ت يع  ود 

، بملاحظة هامة نبه  ت فيه  ا إلى ض  رورة اتب  اع نه  ج ح  ذر إزاء 1963إلى عام  
تكنولوجيات تغيير الطقس، ،كرت فيها ما يلي: ”إن درجة تعقُّد عمليات 

س  تحدل اص  طناعياا في ج  زء الغلاف الجوي تع  أن أي تغيير في الطقس يُ 
م  ا م  ن الع  الم س  يكون ل  ه بالض  رورة ت  داعيات في مك  ان آخ  ر. ويمك  ن تأكي  د 

لغلاف الجوي. غير العام للدوران اهذا المبدأ استناداا إلى المعرفة الحالية بآلية 
أن تل  ل المعرف  ة لا ت  زال أبع  د م  ن أن تك  ون كافي  ة بم  ا يت  يح لن  ا التنب  ؤ بثق   ة 
بمدى الآثار الثانوية التي قد  لبها التغيير في الطقس أو المناخ في مكان م  ا 

أو طبيع  ة تل  ل الآثار أو م  دتها، ولا يت  يح لن  ا  ،من الأرض على مكان آخ  ر
في الحقيق  ة ح  م التنب  ؤ بم  ا إ،ا كان  ت تل  ل الآثار س  تكون مفي  دة أم ض  ارة. 
و    ب أن تق   ي م بعناي   ة، قب   ل الش   روع في أي تجرب   ة في و   ال تغي   ير الطق   س 

نط      اق واس      ع، العواق      ب المحتمل      ة والمنش      ودة، و       ب التوص      ل إلى  عل      ى
 Roslycky, “Weather modification operationsدولي  ة مرض  ية“. ترتيبات

with transboundary effects: the technology, the activities and the 

rules”, p. 20.  
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جانبي      ة غ      ير مقص      ودة، والإض      رار بال      نظم الإيكولوجي      ة القائم      ة، 
تث    ير تل    ل الآثار، إ،ا   ويمك    ن أنص    حية.  وتع    رض البش    ر لم     اطر

نتائجه     ا  بش     أنكان     ت ع     ابرة للح     دود بطبيعته     ا، مخ     اوف دولي     ة 
إجراء تطوير تدر ي للقانون الدولي السعي إلى ويقُتر   .  (203)الضارة

  .(204)في هذا المجال تحديداا 

 حماية البيبة الطبيعية والبيبة البشرية  -باء

 الش     يئينأن مش     اريع المب     ادئ التوجيهي     ة   فييب     ين  ينبغ     ي أن  -75
هما: البيئة الطبيعية والبيئة البشرية. ولأغ راض   اللذين يتعين حمايتهما

تح   ت مس    مى  أولهم   اي    تم تن   اول مش   اريع المب   ادئ التوجيهي   ة ه   ذه، 
ص حة ”تح ت مس مى  هم اوثاني، “تكوين الغلاف الجوي ونوعيت ه”

اله   دف المت   وخى م   ن . وبم   ا أن “الإنس   ان أو الم   واد المفي   دة للبش   رية
م   ن حماي   ة الغ   لاف الج   وي، ف ه   ومش   اريع المب   ادئ التوجيهي   ة ه   ذه 

الواضح أن الشاغل الرئيسي هو البيئة الطبيعي ة. غ ير أن ه بالنظ ر إلى 
تش   مل  العلاق   ة الوثيق   ة ب   ين البيئ   ة الطبيعي   ة والبيئ   ة البش   رية )ال   تي لا

ص   حة البش   ر بمعناه   ا الض   يق فحس   ب، ب   ل تش   مل أيض   اا النب   اتات 
 غ     ي أن تش     ملبين(، والمحاص     يل الطبيعي     ة والم     واد وال     ترال الت     ارمي

ينبغ  ي أن يض  اف أن أي آثار و مش  اريع المب  ادئ التوجيهي  ة كليهم  ا. 
 تس    تلزم ”،ات ش   أن“ اا آثار ينبغ    ي أن تك   ون س   لبية تلح   ق بالبيئ   ة 

 دولياا.  تنظيماا 

 أسبا  تدهور الغلاف الجوي  -جيم

مختل   ف ل   ئن كان   ت مش   اريع المب   ادئ التوجيهي   ة ه   ذه تتن   اول  -76
 ا،أم للح   دود  اا ع   ابر س   واءا أك   ان جوان   ب ت   دهور الغ   لاف الج   وي، 

ط    ابع ع    المي، ف     ن أس    باب ه    ذا الت    دهور البيئ    ي متنوع    ة. وتن    درج 
م   واد أو طاق   ة  إدخ  الالأس  باب بص   فة عام  ة في فئت   ين: الأولى ه   ي 

وغالبي    ة المل    وثات الرئيس    ية ه    ي . (205)الغ    لاف الج    وي إلى)ض    ارة( 
__________ 

 (203) Rechtsfragen “Internationaler Umweltschutz und neue d, San

der Atmosphärennutzung”; see also Taubenfeld, “International 

environmental law: air and outer space”, p. 195; and Brown Weiss, 

“International responses to weather modification”, p. 813.  
يقُ  تر  النظ  ر في النق  اط التالي  ة فيم  ا يتعل  ق بتغي  ير الطق  س: واج  ب  (204) 

وواج   ب ع   دم التس   بب في ض   رر ،ي ش   أن  ،تحقي   ق المنفع   ة العام   ة للبش   رية 
 الجمه   ور،ومش  اركة  ،وواج  ب إج  راء تقييم  ات الأث  ر البيئ  ي ،ع  ابر للح  دود

وواج       ب  ،والتش       اور الإخط       ار،وتب       ادل المعلوم       ات و  ،وواج       ب التع       اون
 ,Roslycky :انظ     ر .ومس    ؤولية ال     دول ،الاس    تعانة بالمنظم     ات الدولي     ة 

“Weather modification operations with transboundary effects: the 

technology, the activities and the rules”, pp. 27-40.  انظ  ر أيض  اا :
Davis, “Atmospheric water resources development and international 

law”, p. 17 et seq . 
)أ( من الاتفاقية المتعلق  ة بالتل  ول  1على سبيل المثال، تنص المادة  (205) 

الج    وي الع    ابر للح     دود البعي    د الم    دى عل     ى أن ”’التل    ول الج    وي  يع       

( وأكاس     يد الكبري     ت وأول تحدي     داا  أحم     اض )أكاس     يد النيتروج     ين
والمؤكس     دات الكيميائي     ة الض     وئية.  والجس     يماتأكس     يد الكرب     ون 

ويحدل استنفاد طبق ة الأوزون نتيج ة اس تحدال م واد )ض ارة( مث ل 
، في الغ   لاف الج   وي. وفي المقاب   ل، تواله   الونا تالكلوروفلوروكرب  ونا

مث ل  ،الدفيئ ةف ن السبب الرئيسي لتغير المناخ ه و انبع اثات غ ازات 
ثاني أكس     يد الكرب     ون وأكس     يد الني     تروز والميث     ان. وه     ذه الغ     ازات 

وإنم   ا له   ا أث   ر غ   ير  ،ليس   ت دائم   اا ض   ارة بص   حة الإنس   ان بطبيعته   ا
في تغ  ير المن  اخ بتغي  ير تك  وين  تتس  بب في الع  ادةمباش  ر عليه  ا. فه  ي 

موض  وع مش  اريع المب  ادئ  ل  ن يش  ملول  ذلل، . (206)الغ  لاف الج  وي
 بعينه ام واد  إدخ الالتوجيهية هذه، من وجهة نظر العلاقة السببية، 

طاق   ة ال إدخ   الأيض   اا  وإنم   ا سيش   مل، الغ   لاف الج   وي إلىفحس   ب 
، (207)النوويالإش    عاعي/مش    اكل التل    ول  سيش    ملم    ا إلي    ه، وه    و 

 
يسُتحدل في الجو بفعل الإنسان، بصورة مباشرة أو غير مباشرة، من مواد  ما

بحكم طبيعتها صحة الإنسان لل طر،   تعرّضأو طاقة تنجم عنها آثار ضارة  
لح  ق الض  رر بالم  وارد الحي  ة وال  نظم الإيكولوجي  ة والممتلك  ات المادي  ة، وتخ  ل وتُ 

في  ،“امن است دامات البيئة المشروعة أو تح  ول دونه    هابالمنافع البيئية وغير 
من الاتفاق المتعل  ق بنوعي  ة اله  واء الم  برم ب  ين   1من المادة  1حين تنص الفقرة  

كن     دا وال      ولايات المتح      دة الأمريكي      ة عل     ى أن ”’التل      ول الج      وي  يع        
بفعل الإنسان، بصورة مباشرة أو غير مباشرة، من مواد يسُتحدل في الجو   ما

لحق تصحة الإنسان لل طر، و بحكم طبيعتها  تعرّضتنجم عنها آثار ضارة 
ل بالمن  افع تخ   الض  رر بالم  وارد الحي  ة وال  نظم الإيكولوجي  ة والممتلك  ات المادي  ة، و 

 تنبغ   يول دونه  ا“. و تح    م   ن اس  ت دامات البيئ   ة المش  روعة أو  ه  االبيئي  ة وغير 
م  ن اتفاقي  ة الأم  م المتح  دة لق  انون  1 م  ن الم  ادة( 4) 1الإش  ارة إلى أن الفق  رة 

في البيئ    ة الإنس   ان البح   ار تع   رِّف ”تل   ول البيئ   ة البحري   ة“ حن   ه ”إدخ   ال 
 أو طاقة“.  مواد  ... البحرية 

م   ن اتفاقي  ة الأم   م المتح   دة الإطاري   ة    1الم   ادة    تش  ير عل  ى س   بيل المث   ال،   (206) 
يع      تغ    يراا في المن    اخ يع    زى بص     ورة    “ تغ    ير المن     اخ ” لى أن  إ بش    أن تغ    ير المن    اخ  

مباش   رة أو غ   ير مباش   رة إلى النش   اط البش   ري ال   ذي يفض   ي إلى تغ   ير في تك   وين  
  الملاح     التقل   ب الطبيع   ي للمن   اخ    ع   ن   زائ   داا   ويك   ون   ، الغ   لاف الج   وي الع   المي 

م   ن الق   رار    1م   ن الم   ادة    1. انظ   ر أيض   اا الفق   رة  من   اظرة عل   ى م   دى ف   ترات زمني   ة  
والمتعل   ق بالتل   ول    1987أيلول/س   بتمبر    20الثال   ث لمعه   د الق   انون ال   دولي الم   ؤرخ  

ال       تي ت       نص عل       ى أن       ه ”لأغ       راض ه       ذا الق       رار،  و   ، الج       وي الع       ابر للح       دود 
بيول  وجي    كيمي  ائي أو  فيزيائ  ي أو   تغ  ير يع    ’التل  ول الج  وي الع  ابر للح  دود  أي  

* ي  نجم بص  ورة مباش  رة أو غ  ير مباش  رة ع  ن  في تك  وين الغ  لاف الج  وي أو نوعيت  ه 
فع   ل الإنس   ان أو امتناع   ه ع   ن فع   ل، وتترت   ب علي   ه آثار مؤ،ي   ة أو ض   ارة في بيئ   ة  

 ,Yearbook)   دول أخ    رى أو من    اطق واقع    ة خ    ارج ح    دود الولاي    ة الوطني    ة“ 

Session of Cairo 1987, vol. 62, Part II, Paris, Pedone, 1988  .) 
ج   رت مناقش   ة المس   ائل المتعلق   ة بالتل   ول الج   وي الإش   عاعي في س   ياق   (207) 

أن الم  واد    في ح  ين الاتفاقية المتعلقة بالتلول الجوي العابر للحدود البعيد المدى. و 
  ا ق   دمته   رس   الة واردة في  ال    لاتفاقي   ة  ل تفس   يرية  ال ذكرة  الم    وفق   اا لم   ا ج   اء في    ، المش   عة 

 Entwurf eines Gesetzeszu dem“حكوم      ة ألماني      ا إلى البرلم      ان ) 

Übereinkommen vom 13, November 1979 über weiträumige 

grenzüberschreitende Luftverunreinigung”, Deutscher Bundestags-  
Drucksache 9/1119, 2 December 1981, p. 14  ) مش  مولة بالاتفاقي  ة    ليس  ت

  ,”Rest, “Tschernobyl und die Internationale Haftung  : اا                  ر أيض                     )انظ 
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و    ا ه   و  وسيش   مل أيض   اا ح   الات التغ   ير في تك   وين الغ   لاف الج   وي.  
أن مش    اريع المب    ادئ التوجيهي    ة الحالي    ة ل    ن تس    عى إلى    بالت    ذكير ج    دير  

 . تناول المواد المعينّة التي تتسبب في ،لل التدهور في الغلاف الجوي 

 بالمجالات الأ ر  من القانون الدولي  الصلات -دال

م   ن الواض   ح أن ق   انون الغ   لاف الج   وي ي   رتب  ارتباط   اا وثيق   اا  -77
 (208)ال دولي مث ل ق انون البح ار الق انون والات منبمجالات أخرى  
__________ 

pp. 612-613 )  ، ع   ن رأي مخ   الف في بي   ان  ق   د أعرب   ت  حكوم   ة النمس   ا    كان   ت
،  1979أدل    ت ب     ه أثن    اء الأعم     ال التحض    يرية للاتفاقي     ة في ك    انون الثاني/ين     اير  

أيضاا دراسة الآثار السلبية ال  تي  ينبغي أن يشمل  أشارت فيه إلى نطاق الاتفاقية  و 
يمكن أن ملفها است دام الطاقة النووية في الأغراض السلمية على البيئة في دولة  

ضطلع فيها بتلل الأنشطة؛ وفي ه  ذا الص  دد، انظ  ر  أو دول أخرى غير الدولة الم 
 Rauschning, “Interim report of the Committee: legal problems of  : أيض  اا 

continuous and instantaneous long-distance air pollution”, p. 219; and 
Sands, Chernobyl: Law and Communication—Transboundary Nuclear 

Air Pollution—The Legal Materials, p. 163    التعري  ف ال  وارد في الاتفاقي  ة(
المتعلق   ة بالتل   ول الج   وي الع   ابر للح   دود البعي   د الم   دى ”نطاق   ه واس   ع بج   لاء بم   ا  

“(. وعل  ى الص  عيد  في نط  اق الاتفاقي  ة   الغبار ال  ذري المتس  اق  يدخل  يكفي لأن 
العالمي، ف ن لجنة الأمم المتحدة العلمية المعني  ة بآثار الإش  عاع ال  ذري ال  تي أنش  أتها  

ك     انون الأول/ديس     مبر    3( الم     ؤرخ  10-)د   913الجمعي    ة العام     ة بموج     ب قراره     ا  
تعمل حالياا تحت رعاية برنامج الأمم المتح  دة للبيئ  ة في فيين  ا، تت  ولى  التي  و ، 1955

بانتظ  ام رص  د مس  تويات الإش  عاع الم  ؤين وآثاره بغ  ض النظ  ر ع  ن مص  دره، بم  ا في  
رى تح   ت الأرض   ،ل  ل الانبع  اثات الجوي   ة النا   ة ع   ن التج  ارب النووي  ة ال   تي تج  ُ
وال   تي لا تحظره   ا معاه   دة حظ   ر تج   ارب الأس   لحة النووي   ة في الج   و وفي الفض   اء  

. وتمث   ل ه   ذه القياس   ات بالت   الي الأث   ر  1963الخ   ارجي وتح   ت س   طح الم   اء لع   ام  
التراكم  ي للتل  ول الج  وي الإش  عاعي الع  ابر للح  دود الوطني  ة الن  اجم ع  ن وموع  ة  

 Sources and Effects of Ionizing  : م  ن المص  ادر في  ي  ع أنح  اء الع  الم؛ انظ  ر 
Radiation: United Nations Scientific Committee on the Effects of Atomic 
Radiation: UNSCEAR 2008 Report to the General Assembly with 

Scientific Annexes (United Nations publication, Sales No. E.10. IX. 3, 
نظ  ام الرص  د  الم  ذكورة م  ع  اللجن  ة    م  ن جان  ب البي  انات    تقاس  م . أم  ا بش  أن  (2010

ال   دولي في إط   ار معاه   دة الحظ   ر الش   امل للتج   ارب النووي   ة )انظ   ر ق   رار الجمعي   ة  
  : (، انظ     ر A/50/1027والوثيق    ة    1996أيلول/س    بتمبر    10الم    ؤرخ    245/ 50العام    ة  

Weiss, “The global dimensions of atmospheric radioactivity detection: 

experience and conclusions after the Fukushima Daiichi nuclear power 
plant accident” . 

)”التل  ول  212انظ  ر اتفاقي  ة الأم  م المتح  دة لق  انون البح  ار، الم  ادة  (208) 
)’’واج    ب ع   دم نق    ل الض    رر أو  195والم   ادة (، م   ن الج    و أو م   ن خلال    ه“

 (. الأخطار أو تحويل نوع من التلول إلى نوع آخر منه  

، فض لاا (209)والتنوع البيولوجي )الحراجة والتصحر والأراض ي الرطب ة(
والق        انون ال        دولي لحق         وق  (210)الق        انون التج        اري ال         دوليع        ن 

تل    ل مش   اريع المب    ادئ التوجيهي   ة ه   ذه إلى تش   ير وس. (211)الإنس   ان
 أوج    ه سيش   ار إلى هغ   ير أن    .، حس   ب الاقتض    اءالص   لات المتبادل   ة

بالأج   زاء الأخ   رى م   ن مش   اريع ال   تراب  بق   در م   ا تك   ون ،ات ص   لة 
 .  المبادئ التوجيهية هذه

المق  رر الخ  اص  يق  تر وبن  اء عل  ى الاعتب  ارات الم  ذكورة أع  لاه،  -78
 : كما يلي  2نص مشروع المبدأ التوجيهي أن يكون 

 نطاق تطبيق المبادئ التوجيهية -2مشروع المبدأ التوجيهي ’’
تتناول مشاريع المبادئ التوجيهي ة ه ذه الأنش طة البش رية  )أ(’’ 

لال  تي  بص  ورة مباش   رة أو غ  ير مباش   رة م  واد أو طاق   ة ض   ارة في  ت   ُدخِّ
 تك  وين الغ  لاف الج  وي، وال  تي ت  نجم عنه   ا الغ  لاف الج  وي أو تغ  يرّ 

عل ى حي اة الإنس ان ،ات ش أن أن تنجم عنه ا آثار س لبية   يرج ح أو
 وصحته وعلى البيئة الطبيعية ل رض؛ 

مش               اريع المب               ادئ التوجيهي               ة ه               ذه إلى  تش               ير )ب(’’ 
وإلى ت      راب   ،الأساس     ية المتص     لة بحماي      ة الغ     لاف الج     وي المب     ادئ
  المبادئ  . تلل

__________ 
تش      ير اتفاقي       ة الأم      م المتح       دة الإطاري      ة بش       أن تغ      ير المن       اخ في  (209) 

إلى الأث        ر الس        ل  لتغ        ير المن        اخ عل        ى ال        نظم الإيكولوجي        ة  ديباجته        ا
، 4م        ن الم        ادة  1في الفق        رة  ،وتطل        ب إلى ال        دول الأط        راف الطبيعي        ة،

... بم   ا في ،ل   ل الكتل   ة  حف    ’’مص   ارف وخ   زانات  ي   ع غ   ازات الدفيئ   ة 
الحيوي     ة والغ      ابات والمحيط     ات، فض      لاا ع      ن ال     نظم الإيكولوجي      ة الأخ      رى 

 2  م  ن الم  ادة 2)أ( ’ 1]الأرضية[ والساحلية والبحرية  . انظر أيض  اا الفق  رة 
واتفاقي    ة الأم    م المتح    دة  ،م    ن بروتوك    ول كيوت    و واتفاقي    ة التن    وع البيول    وجي

لمكافح   ة التص    حر في البل   دان ال    تي تع   اني م    ن الجف   اف الش    ديد و/أو م    ن 
واتفاقي  ة الأراض  ي الرطب  ة ،ات الأهمي  ة الدولي  ة  ،التصحر، وبخاصة في أفريقي  ا

 وخاصة بوصفها موئلاا للطيور المائية. 
An : wInternational Lae, Muras :انظ    ر بص    فة عام    ة  (210) 

Integrative Perspective on Transboundary Issues, pp. 130-166.  
k, Helmreich and Ster-Wange, Schulz :انظ  ر بص  فة عام  ة  (211) 

Human Rights in a Changing Climate: Demands on German and 

International Climate Policy—The Human Rights to Food and to 

Water; and Knox, “Climate change and human rights law” . 
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 الفصل الرابع 

 القانوني للغلاف الجوي  الوضع 

  الوض  ع توج  د خمس  ة مف  اهيم    وز اعتباره  ا مف  اهيم تس  ري عل  ى   -79
والم وارد الطبيعي ة المش تركة    ، وه ي: المج ال الج وي   ، القانوني للغلاف الج وي 

والش  اغل المش  ترك    ، وال  ترال المش  ترك   ، والممتلك  ات المش  تركة   ، أو المش  اعة 
ه ذه  ك ل مفه وم م ن  ل   عرض م وجز أدناه   ويرد . (212) )المصلحة المشتركة( 
عل   ى    م   ا إ،ا ك   ان ينطب   ق، وإلى أي م   دى ينطب   ق، المف   اهيم م   ن حي   ث  
 حماية الغلاف الجوي. 

 التمييي بين المجال الجوي والغلاف الجوي  -ألف

إلى ح     د كب     ير ع     ن مفه     وم    متل     ف مفه     وم ’’المج     ال الج     وي“  -80
عل ى س بيل    ’’الغلاف الجوي“. ولا يمكن است دام ه ذين المص طلحين 

س   ت دم للدلال   ة عل   ى البع   د المك   اني  يُ ال   ترادف. فالمج   ال الج   وي مفه   وم  
ال       ذي تم       ارس في       ه ال        دول ولايته       ا أو س       يطرتها لأغ       راض الط        يران  

م   ن اتفاقي   ة الط   يران الم   دني ال   دولي    1ت   نص الم   ادة    ، وله   ذا .  (213) وال   دفاع 
على أن ’’لكل دولة السيادة الكامل ة والمطلق ة عل ى المج ال الج وي ال ذي  

م  ن الاتفاقي  ة نفس  ها فتع  رِّف إقل  يم الدول  ة    2 يعل  و إقليمه  ا  . أم  ا الم  ادة 
المج  ال الج  وي ال  ذي   حن  ه المن  اطق البري  ة والمي  اه الإقليمي  ة المتاخم  ة له  ا. أم  ا 

  ، ع   ن نط   اق س   يادة أي دول   ة   يق  ع خ   ارج المي   اه الإقليمي   ة فيُعت   بر خارج  اا 
ش  أنه في ،ل  ل ش  أن أع  الي    ، وه  و مفت  و  للاس  ت دام أم  ام  ي  ع ال  دول 

اتفاقي   ة    م   ن   2الم   ادة    الإش   ارة إلى المج   ال الج   وي في   البح   ار )انظ   ر أيض   اا 
 . (214) الأمم المتحدة لقانون البحار( 

إط    ار نه   ج ق    ائم عل    ى  في    ، (215) ويش   ير المج    ال الج   وي إلى نط    اق  -81
  بينم  ا يمث  ل الغ  لاف الج  وي، عل  ى عك  س ،ل  ل، م  ورداا   ، تحدي  د المن  اطق 

__________ 
 (212) “International law and the protection of the global e, Boyl

atmosphere: concepts, categories and principles”; see also Brunnée, 

“Common areas, common heritage, and common concern”.  
 . Air law”s, and Toma ;“Airspace”e, Hob“: انظر (213) 
)’’النظ  ام الق  انوني للبح  ر الإقليم  ي وللحي  ز الج  وي  2ت  نص الم  ادة  (214) 

 فوق البحر الإقليمي ولقاعه وباطن أرضه  ( على ما يلي:
تمت      د س      يادة الدول      ة الس      احلية خ      ارج إقليمه      ا ال      بري ومياهه      ا  -1’’ 

كان  ت دول  ة أرخبيلي  ة، إلى ح  زام بح  ري  الداخلي  ة، أو مياهه  ا الأرخبيلي  ة إ،ا
 ملاصق يعُرف بالبحر الإقليمي. 

تمت  د ه  ذه الس  يادة إلى الحي  ز الج  وي ف  وق البح  ر الإقليم  ي وك  ذلل  -2’’ 
 إلى قاعه وباطن أرضه. 

تمارس هذه السيادة على البحر الإقليمي رهناا بمراعاة أحك  ام ه  ذه  -3’’ 
 . الدولي   الاتفاقية وغيرها من قواعد القانون

في الوق  ت الح  الي، يب  دو أن  ه م  ن الص  عب، إن لم يك  ن م  ن المس  تحيل،   (215) 
رسم حدود )أفقية( دقيقة تفص  ل ب  ين المج  ال الج  وي والفض  اء الخ  ارجي )في ح  ين  

الق انوني للغ  لاف    بالوض ع ع بر الح دود الوطني  ة. وفيم ا يتعل ق    يمت د   طبيعي اا 
لأن     ه م     ادة    ، الج     وي، م     ن الأنس     ب اتب     اع نه     ج وظيف     ي غ     ير إقليم     ي 

. وم  ن الواض   ح أن  ه يمك  ن رس   م ح  دود )عمودي   ة(  وغ  ير ثابت   ة ديناميكي  ة  
عل  ى امت   داد    برس  م خط  وط عم  ودياا و،ل   ل    ، الج  وي   بالمج  ال   فيم  ا يتعل  ق 

فيم ا يتعل ق  الحدود الإقليمية، إلا أن ه ذه الخط وط المص طنعة غ ير ودي ة  
إلى م           ا وراء الح           دود    ينتق          ل الج           وي )اله          واء( ال           ذي    بالغ          لاف 
وم  ن  الغ  لاف الج  وي   و’’التي  ارات الهوائي  ة المتدفق  ة  .    ’’دوران حس  ب  

، في ح ين  للتجزئ ة وغ ير قابل ة    واح دة ، ف ن الغلاف الجوي وحدة مرنة  ثم 
 . يمكن تجزئته أن المجال الجوي هو نطاق مكاني ثابت 

  لا يمك   ن، فيم   ا يتعل    ق بحماي   ة الغ   لاف الج   وي، اتب    اع ،  وبالت   الي  -82
في  ال  نهج الق  ائم عل  ى تحدي  د المن  اطق ال  ذي اعتم  د، عل  ى س  بيل المث  ال،  

البيئ  ة    ’’حماي  ة اتفاقي  ة الأم  م المتح  دة لق  انون البح  ار )الج  زء الث  اني عش  ر،  
البيئي     ة ال      تي    وترتك      ز القواع     د التنظيمي     ة (.     البحري     ة والحف     ا  عليه     ا 
على مع ايير مكاني ة )إقليمي ة( )بم ا في ،ل ل    أغلبها تتضمنها الاتفاقية في 

البح  ر الإقليم  ي والمن  اطق المتاخم  ة والمن  اطق الاقتص  ادية الخالص  ة وأع   الي  
كافح   ة التل   ول  بم   لتوزي   ع الاختصاص   ات المناس   بة فيم   ا يتعل   ق البح   ار(  
الدول       ة الس        احلية  اختص       اص  دول       ة العل       م و   كاختص       اص البح       ري،  

 .  (216) الميناء  دولة اختصاص و 

 
أن التميي   ز ب   ين الغ   لاف الج   وي والفض   اء الخ   ارجي واض   ح تمام   اا بس   بب حقيق   ة  

ولا يوج  د اتف  اق عل   ى  (.  وه  ي أن  ه لا يوج  د ه   واء في الفض  اء الخ  ارجي   ، بس  يطة 
، ك   ان هن   اك  تقلي  دياا تحدي  د أي   ن ينته  ي المج   ال الج   وي ويب  دأ الفض   اء الخ   ارجي. و 

تحل    ق في    ه    التوج    ه الأول نظري    ة أعل    ى ارتف    اع يمك    ن أن توجه   ان فك    ريان. تب    ه  
  :  الثاني نظرية المدار الأكثر انخفاضاا بالنس  بة للس  واتل )انظ  ر بينما تبه   ، الطائرات 

Matte, “Space law”, p. 555  .) ب  ن تش  ن   وأك  د   (Bin Cheng )  عل  ى س  بيل ،
المثال، أن المجال الجوي يمتد إلى حيث يوجد الغلاف الجوي، م  ن خ  لال تفس  ير  

من اتفاقي  ة    1   )المجال الجوي( الواردة في المادة  espace aérienالعبارة الفرنسية ’’ 
ه  ذه النظري  ة، يتط  ابق تعي  ين الح  دود ب  ين المج  ال    حس  ب الط  يران الم  دني ال  دولي. و 

 vanالجوي والفضاء الخارجي مع التمييز بين الغلاف الجوي والفضاء الخارجي ) 

Bogaert, Aspects of Space Law, p. 12  .) 
 (216) United Nations Convention v, Rosenne and Yankot, Nordquis

on the Law of the Sea 1982: A Commentary, pp. 3-22 . غير أن  ه يمك  ن
الصلة بهذه المسألة يتضمن حكماا يستند إلى المفهوم   ،االإشارة إلى أن الجزء  

)’’التنفي  ذ فيم  ا  216الم  ادة  تش  يرال  وظيفي للبح  ر باعتب  اره مش  اعاا للجمي  ع: 
لى ما يسمى ’’ولاية الدولة إ  1يتعلق بالتلول عن طريق الإغراق  ( في الفقرة  

القائمة بالتحميل“: ’’تنفيذ ... منع تلول البيئة البحرية عن طريق الإغراق 
تق    ع ه   ذه المس    ؤولية  ،وخفض   ه والس    يطرة علي   ه  ، وفي الفق    رة الفرعي   ة )ج(

على ’’أي دولة، فيما يتعلق حعمال تحميل الفضلات أو مواد أخرى داخل 
إقليمها أو في محطاتها النهائية البحرية القريبة من الشاط   . ويبدو أن ولاية 
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م  ن الض  روري الإش  ارة إلى مفه  وم  هإلا أن ال  دول ق  د ت  رى أن   -83
من اتفاقية الط يران  1المادة  حيث إن ،المجال الجوي في هذا المشروع

القاع   دة ال  تي مفاده   ا أن ’’لك   ل دول   ة الس   يادة  تؤك   دالم  دني ال   دولي 
أن  وم  عالكامل ة والمطلق  ة عل ى المج  ال الج وي ال  ذي يعل و إقليمه  ا  . 

المب     ادئ  مش     اريعفي  المتوخ     اةالقانوني    ة  والل     وائحالمب    ادئ والقواع     د 
ن ة يُض طلع على أنشطة معيّ  بقدر أكبرتنطبق ربما   ةالتوجيهية المقترح

به   ا عل   ى الأراض   ي الواقع   ة داخ   ل الولاي   ة الإقليمي   ة لدول   ة م   ا، فق   د 
فيه ا القي ام بتل ل الأنش طة في واله ا  ربم ا   ريتكون هناك حالات 

يفي    د حن    ه ل    يس في وق    ائي  بن    ديقُ    تر  إدراج  وم    ن ثم،. (217)الج   وي
الق انوني للمج ال الج وي  بالوض عيم س  مشاريع المبادئ التوجيهي ة م ا
 في الاتفاقيات الأخرى. 

 شاعة الم شتركة أو المالموارد الطبيعية  -باء

أض   م م  ورد طبيع  ي في  ه  و الغ  لاف الج  وي )الكتل  ة الهوائي  ة(  -84
إلى  ،في قائمة الموارد (218)كوكب الأرض أدرجته لجنة الموارد الطبيعية

أدُرج في كم   ا   ،جان   ب الم   وارد المعدني   ة وم   وارد الطاق   ة والم   وارد المائي   ة
ويوفر الغلاف . (220)وفي الميثاق العالمي للطبيعة (219)ستوكهولمإعلان 

متج  ددة ض  رورية لبق  اء الإنس  ان والنب  ات و الج  وي ’’م  وارد متدفق  ة   
 فيوإض  افة إلى إس  هام الغ  لاف الج  وي  .والحي  وان في كوك  ب الأرض

 
نفس الأساس النظري لولاية الدولة فيما يتعلق لها الدولة القائمة بالتحميل  

  .بحماية الغلاف الجوي في إطار مشاريع المبادئ التوجيهية الحالية 
لاتفاقي  ة الط  يران الم  دني ال  دولي تح  ت عن  وان ’’حماي  ة  16ي  رد المرف  ق  (217) 

البيئة  . وقد وضع ولس منظمة الطيران المدني الدولي قواعد بش  أن مع  ايير 
انبع  اثات محرك   ات الط   ائرات وأوص  ى بممارس   ات في ه   ذا الص  دد من   ذ س   نة 

به   دف تحقي   ق أقص   ى ق   در  ك   ن م   ن التواف   ق ب   ين التط   وير ، و،ل   ل 1981
المأمون والمنتظم لقطاع الطيران المدني ونوعية البيئة البشرية. وقد ج  رى عل  ى 
أس  اس مع  ايير الانبع  اثات ه  ذه إرس  اء قواع  د ت  نظمّ، في  ل  ة أم  ور، الوق  ود 

بم  ا في ،ل  ل (، المنبع  ث )الج  زء الث  اني( وش  هادات الانبع  اثات )الج  زء الثال  ث
 . نة فرض حدود على الانبعاثات من الدخان وجزيئات كيميائية معيّ 

كانت لجنة الموارد الطبيعية سابقاا أول من أشار إلى إدراج ’’موارد  (218) 
و،ل  ل في تقريره  ا ع  ن  ،الغلاف الجوي“ ضمن ’’الموارد الطبيعية الأخ  رى“

الفصل (، 1971آ،ار/مارس  10 -شباط/فبراير  22دورتها الأولى )نيويورك،  
)د(  94الفق      رة (، )’’الم      وارد الطبيعي      ة الأخ      رى   4-الث      اني، الف      رع أل      ف

الوثائ    ق الرلي    ة للمجل    س الاقتص    ادي والاجتم    اعي، ال    دورة الخمس    ون، )
وق      د نقُل      ت أعم      ال لجن      ة الم      وارد (. (E/4969-E/C.7/13) 6الملح      ق رق      م 

 . المستدامة والموارد الطبيعية لأغراض التنمية( إلى لجنة التنمية الطبيعي  ة )ال  تي أص  بحت لاحق  اا تعُ  ر ف باس  م اللجن  ة المعني  ة بتس   ير الطاق  ة 
’’      ب ص     ون الم     وارد الطبيعي     ة ل      رض بم     ا في ،ل      ل : 2المب     دأ  (219) 

اله   واء ... لفائ   دة الأجي   ال الحالي   ة والأجي   ال المقبل   ة ع   ن طري   ق الت ط    ي  
 . الدقيق أو الإدارة المحكمة، حسب الاقتضاء  

الم  وارد ... الجوي   ة ال  تي يس   ت دمها الإنس  ان، لتحقي   ق ... ’’ت  دار  (220) 
الإنتاجي  ة المثل  ى والمس  تمرة منه  ا وللمحافظ   ة عليه  ا   )ق  رار الجمعي  ة العام   ة 

 (. 4، المرفق، الفقرة 1982تشرين الأول/أكتوبر  28المؤرخ  37/7

 ل       وازم الإنت       اج الاقتص       ادي الأساس       ية )مث       ل الأكس       جين ت       وفير
 امتصاص النفايات )على سبيل المثال، بوصفه مورداا وفي   ،( والتهطال

فه  و (، لت في ف ه  ذه الانبع  اثات وس  يطاا أو الاح  تراق يم تص ع  وادم 
. (221)للنق  ل والاتص  الات )”م  ورد امت  داد مك   اني  ( يش  كل وس  يلة

في الاعتب  ار أن الغ لاف الج  وي م ورد مح  دود لدي  ه  ب د م  ن الأخ ذ ولا
قدرة استيعاب محدودة. وقد اعترف فريق التحكيم وهيئة الاستئناف 

حن اله   واء  1996 لع   ام قض   ية البن   زين في منظم   ة التج   ارة العالمي   ة في
. وظ ل الغ لاف الج وي يعُت بر س تنفدأن يُ مورد طبيعي يمك ن   النظيف

لف ترة طويل ة غ  ير مح دود وغ ير حص  ري ومحاي د )وببس اطة لا يس  تحق 
 يمك  ن أن يس  تفيد من  ه الك  لأن ك  ان يفُ  ترض   حي  ث ،(علي  ه التن  ازع
ه أن   وم  ع. ص  حيحاا  الاف  تراضولم يع  د ه  ذا . (222)رم أح  دأن يح  ُ  دون
ه ي  كم االغلاف الجوي بالمعه العادي للكلم ة )  يمكن استغلال لا

على  الحفا  عليهف ن  (،  مثلاا   ي النف  والغازورد  في السياق المتعلق بم
م   ن الكائن   ات م   ن الت   نفس و لك   ي ت   تمكن ض   روري أم   ر  نح   و س   ليم

 ما تقوم به الصناعات ف ن  ومن ثم، ،التمتع بظروف مناخية مستقرة
إ،  ،الج وي للغ لاف، في الواقع، استغلال هولوّثة المدول اللوّثة أو  الم

من قدرته على امتصاص المواد الملوثة  والحد تتسبب في تردي نوعيته
في  تج  ارالاق  وم ”يو . (223)لص  ناعات أو ال  دول الأخ  رىال  تي تفرزه  ا ا

عل   ى ه   ذا الأس   اس المنطق   ي.  ،م   ثلاا  ،إص   دار الانبع   اثات   حق   وق
__________ 

 vonف  انتروب:  -انظ  ر المص  طلحات ال  تي نحته  ا ف  ون سيرياس  ي  (221) 

Ciriacy-Wantrup, Resource Conservation: Economics and Policies, 

pp. 40-42; and McDougal, Lasswell and Vlasic, Law and Public 

Order in Space, pp. 777-779 . 
يبدو هذا الخلاف شبيهاا إلى حد كبير بالجدل الكلاسيكي خلال  (222) 

الق  رنين الس   ادس عش  ر والس   ابع عش  ر ب   ين نظري  ة هوغ   و غروتي  وس المتعلق   ة 
( Mare Clausumالمغل  ق )ونظري  ة البح  ر ( Mare Liberumبحري  ة البح  ار )
بشأن ما إ،ا كان يتعين اعتبار موارد المحيطات غير محدودة أو  ،لجون سلدن

مح  دودة. وق  د داف  ع غروتي  وس ع  ن حري  ة المحيط  ات، مؤك  داا أن  ه نظ  راا لطبيع  ة 
المحيط   ات، ف ن   ه لا يمك   ن احتلاله    ا أو حيازته   ا. وم   ن ثم، ف ن   ه اس    تناداا إلى 
الكات    ب، لا يمك    ن لدول    ة م    ا أن تؤك    د أن ل    ديها حق    اا حص    رياا في ص    يد 
الأل  اك، وه  و ي  رى أن ،ل  ل يف  ترض مس  بقاا ام  تلاك المح  ي  وال  تحكم في  ه. 
وعلاوة على ،لل، يرى غروتيوس أنه ليس هناك حاجة لتغيير هذا التص  ور 
التارمي، لأنه كان يعتبر أن موارد المحيطات غير محدودة. وبناء عل  ى ،ل  ل، 
يس  تطيع ك  ل واح  د اس  تغلال الأرص  دة الس  مكية دون التع  دي عل  ى مص  ا  

 Grotius, The Freedom of :الآخ  رين في إط  ار نظ  ام حري  ة البح  ار. انظ  ر

the Seas or the Right which Belongs to the Dutch to Take Part in 

the East Indian Trade, chapter 5 .ال  دول  وفي المقاب  ل، أك  د س  لدن أن
م  ا دام  ت تم  ارس س  لطتها فع  لاا  المح  ي ، م  ن اا ج  زء أن تح  وز،ويمكنه  ا  ،تح  وز

عل   ى ،ل    ل الج    زء م   ن المح    ي . وإض    افة إلى ،ل   ل، ش    كّل س    لدن في آراء 
تنف   د، وأن حري   ة اس   تغلال  غروتي   وس مؤك   داا أن م   وارد المحيط   ات يمك   ن أن

 Selden, Of :المحيطات تشكل خطراا قد يؤدي إلى نض  وب موارده  ا )انظ  ر

the Dominion, Or, Ownership of the Sea .) 
 (223) Common concern of humankind’: the emergence ‘ “n, Bierman

of a new concept of international environmental law”, p. 428 .  
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وبن  اء عل  ى ،ل  ل، يب  دو أن مفه  وم الم  وارد الطبيعي  ة المش  تركة ينطب   ق 
عل   ى الص   عيد  الع   ابر للح   دودعل   ى مش   كلة التل   ول الج   وي  جزئي   اا 

الثنائي أو الإقليمي، كما ينطبق مفهوم الموارد الطبيعية المشاعة على 
 البيئية العالمية المتصلة بالغلاف الجوي. المسائل

قد يك ون م ن وعلى افتراض أن الغلاف الجوي مورد طبيعي،  -85
 ففي مصطلح ’’الحماية   المست دم في هذا المشروع.   اللازم توضيح

م  ا يسُ  ت دم ه  ذا المص  طلح )ع  ن قص  د أو غ  ير  س  ياق البيئ  ة، كث  يراا 
قص د( بمعني  ين: الص  ون والحف   . ويع   ”الص  ون“ الت  دابير المت   ذة 

تام تقيي   د  م   ن خ   لال ف   رضللحف  ا  عل   ى الحال   ة الأص   لية للطبيع   ة 
 نشطة البشرية في منطقة محددة محظورة. أما ”الحف “، من جهة ل

في منطق  ة مح  ددة م  ن خ  لال عل  ى حاله  ا أخ  رى، فيع    إبق  اء البيئ  ة 
مصائد مثل إنشاء منطقة حف  لموارد   ،القيام حنشطة بشرية متعم دة

 ت زدادأع لاه،  73في أعالي البحار. وكما هو مبين في الفقرة   الألاك
الغلاف الجوي أهمي ة، ول ذلل، ل ن تش ير  باستغلالالجوانب المتعلقة  

بش    أن حماي    ة الغ    لاف  وض    عهامش    اريع المب    ادئ التوجيهي    ة، المزم    ع 
لصون فحسب )بمعه أن المجتمع الدولي المتعلق باانب  الجالجوي، إلى  

 الغلاف الج وي وتوازن هسيسعى قدر الإمكان إلى عدم تغيير تكوين 
كفال ة إلى نهج الحف   ال ذي يرم ي إلى   ولكنها ستشير أيضاا   ،الحالي(

 .الغلاف الجوي استغلالفي سياق  الاستدامة

 شاشل مشترك للبشرية  -جيم

م ن قبي ل  ،من اطق( res communisلملكي ة المش اعة )با يقصد -86
 ي ع  جان بأعالي البحار، تكون مفتوحة للاس ت دام المش روع م ن 

ال  دول ولا يمك  ن أن تخض  ع لس  يادة أي دول  ة وح  دها. وبه  ذا المع  ه، 
ف ن المجال الجوي ال ذي يق ع ف وق أع الي البح ار ’’ملكي ة مش اعة  . 

 ف     نبالنس    بة للمج   ال الج    وي الس   يادي،  كم   ا ه    و الح   الأن    ه   غ   ير
غ   ير كافي  ة ح   ين وبالت  الي  ،ع   د مك  انيبُ  أساس  اا ه   ي لملكي  ة المش  اعة ا

كم  ا ،  (224)تن  اول الغ لاف الج وي باعتب  اره وح دة عالمي ةيتعل ق الأم ر ب
 أعلاه.   85إلى  81الفقرات  هو مبين في

وقد استُ دم مفهوم الترال المشترك في اتفاقي ة الأم م المتح دة  -87
في لأنش    طة ال    دول  ةالمنظِّّم     معاه    دة المب    ادئ لق    انون البح    ار، وفي

القم  ر  ،ل لمي دان استكش اف واس ت دام الفض  اء الخ ارجي، بم ا في 
والأج  رام الس  ماوية الأخ  رى. غ  ير أن المحاول  ة ال  تي قام  ت به  ا مالط  ة 

في الجمعي   ة العام   ة م   ن أج   ل إع   لان الغ   لاف الج   وي  1988في ع  ام 
ل بالنج   ا . وبم   ا  م   ن ال   ترال المش   ترك للبش   رية لم الع   المي ج   زءاا  تكل    

 م     ورد م     ااس     تغلال  وج     وب أن ’’ال     ترال المش     ترك   يع       ض     مناا 
والحف    ا  علي    ه بم    ا يع    ود بالنف    ع عل    ى البش    رية حس    رها، ف     ن ه    ذه 

لل تحكم  الولاي ةواس عة وجود أجهزة مؤسس ية  عادةالتسمية تتطلب  
__________ 

 (224) “International law and the protection of the global e, Boyl

atmosphere: concepts, categories and principles”, p. 9 . 

في توزي    ع حق    وق الاس    تغلال وفوائ    ده. ول    و اعت    بر الغ    لاف الج    وي 
 المتعلق    ة ش    اكلالمم    ن ال    ترال المش    ترك للبش    رية، لان    درجت  ج    زءاا 
وه   و أم   ر يعت   بر  -في إط   ار الإدارة الجماعي   ة  لغ  لاف الج   وي فع   لاا با

 . (225)لأوانه على نطاق واسع سابقاا 
ق       د الملكي      ة المش       اعة وال      ترال المش      ترك  وم      ع أن مفه      ومي -88
الق انوني للغ لاف الج وي، ف  ن  للوضعمؤشرين ملائمين  يشكلان   لا

در ج في  الق   انوني بموج   ب الق   انون  وض   عهمفه   وم الش   اغل المش   ترك م   ُ
، اعترفت الجمعية 1988في عام فوينبغي أن يكون كذلل.   ،الدولي

 1988ك      انون الأول/ديس      مبر   6الم     ؤرخ  43/53العام     ة، في قراره      ا 
المتعل ق بحماي ة المن اخ الع المي لمنفع ة أجي ال البش رية الحاض رة والمقبل  ة، 
ف  حن تغ   ير المن   اخ ه   و ’’مص   در قل   ق مش   ترك للبش   رية  ،     ا خف   ّ

فش  ل اق  ترا  مالط  ة. وق  د أدُم  ج المفه  وم نفس  ه في ح  دة م  ا م  ن  نوع اا 
من ديباجة اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ.   1الفقرة  

الع  ابر ب  ين التل  ول الج  وي  بالص  لةالاع  تراف  وينبغ ي، في ض  وء تزاي  د
تطبيق مفهوم الشاغل المشترك  عتبرأن يُ وتغير المناخ العالمي،    للحدود

 . (226)ملائماا  على  يع المشاكل المتعلقة بالغلاف الجوي أمراا 
والمض  مون الق  انوني لمفه  وم الش  اغل المش  ترك ه  و أن  ه لا يمك  ن  -89

المش اكل المتعلق ة بالغ لاف الج وي تق ع للدول أن تزعم بعد ،لل أن 
ه    ذه المش    اكل  حي    ث إن ،ض    من النط    اق الخ    اص بالولاي    ة المحلي    ة

 هتم    امالا”المس    ائل موض    ع  في إط    اربص    ورة مش    روعة  تن    درج الآن
التزام  ات قانوني  ة  نش  وءس  يؤدي إلى  ،ل  ل دولي  . وم  ن المؤك  د أنال  

 ،تف   رض عل   ى  ي   ع ال   دول حماي   ة الغ   لاف الج   وي الع   المي جوهري   ة

__________ 
 (225) 10–, pp. 9Ibid. . 
بح  ث الآثار المترتب  ة عل  ى مفه   وم الش  اغل المش  ترك للبش  رية فيم   ا    ج  رى  (226) 

يتعلق بالمسائل البيئية العالمية أثن  اء الاجتم  اع ال  ذي عق  ده فري  ق الخ  براء الق  انونيين  
ك   انون    15إلى    13الت   ابع ل   برنامج الأم   م المتح   دة للبيئ   ة في مالط   ة في الف   ترة م   ن  

إلى أن ’’لمفه    وم ’الش    اغل المش    ترك  بعُ    دين    ق    د أش    ير و .  1990الأول/ديس    مبر  
هما: البع  د المك  اني والبع  د ال  زم . ويقص  د بالبعُ  د المك  اني أن  و  ، هامين على الأقل 

الش  اغل المش  ترك يع    ض  مناا التع  اون ب  ين  ي  ع ال  دول بش  أن المس  ائل ال  تي ه  ي  
الق   در م   ن الأهمي   ة بالنس   بة لجمي   ع الأم   م وللمجتم   ع ال   دولي حس   ره.  عل  ى نف   س  

وينش   أ البع   د ال   زم  ع   ن الآثار الطويل   ة الأج   ل المترتب   ة عل   ى التح   ديات البيئي   ة  
بل ت  ؤثر    ، التي لا تؤثر فحسب على حقوق وواجبات الأجيال الحالية و  ، الرئيسية 

 Attard, “The meeting  : أيض  اا عل  ى حق  وق وواجب  ات الأجي  ال المقبل  ة   )انظ  ر 

of the Group of Legal Experts to examine the concept of the common 

concern of mankind in relation to global environmental issues”, p. 37  .)
م   ن قبي   ل الإنص   اف ب   ين    ، ب   ادئ بم ص   لة قوي   ة    وج   ود ويس   تدل م   ن ،ل   ل عل   ى  

في إع   لان ري  و بش   أن البيئ   ة والتنمي   ة وغ  يره م   ن الص   كوك الدولي   ة    ت   رد   ، الأجي  ال 
التفك  ير في تطبي  ق مفه  وم الش  اغل المش  ترك م  ن منظ  ور    ج  رى بش  أن البيئ  ة. وق  د  

إيكول   وجي، عل   ى س   بيل المث   ال، في س   ياق الإدارة الإقليمي   ة لمس   تجمعات المي   اه  
 Brunnée and Toope, “Environmental security and freshwater  : )انظ  ر 

resources: ecosystem regime building” 
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وق د يك ون . (227)وس تُعتبر ه ذه الالتزام ات واجب ة النف ا، تج اه الكاف ة
من السابق لأوانه في الوقت الحاضر تفس ير مفه وم الش اغل المش ترك 

في ، اا قانوني   اا مرك  ز ’’ ي  ع ال  دول مص  لحة قانوني  ة، أو  يم  نحعل  ى أن  ه 
، (228)الع  المي  إنف  ا، القواع  د المتعلق  ة بحماي  ة الغ  لاف الج  وي س  ياق 
موض ع  ه ذا التفس ير لوضعإلى عدم وجود قانون إجرائي ملائم   نظراا 

اعتب  ار مفه وم الش  اغل  . وق د يك  ون م ن الس  ابق لأوان ه أيض اا التنفي ذ
 المقبلة. لحقوق ل فراد ول جيال منشئاا   المشترك مفهوماا 

__________ 
، لج  رلشركة برش  لونة كما أشارت محكمة العدل الدولية في قضية  (227) 

تكون هذه الالتزامات تجاه المجتمع الدولي ككل. ونظراا لأهميتها فهي ’’محل 
 ,Barcelona Traction, Light and Power Company)اهتمام  يع الدول“  

Limited, Judgment, I.C.J. Reports 1970, p. 3, at p. 30, para. 33) . وفي
بإش  ارة لجن  ة الق  انون ال  دولي إلى ’’تلوي  ث  هذا السياق، يمكن الت  ذكير أيض  اا 
 19جريمة دولية في مش  روع الم  ادة  بوصفه الجو أو البحر على نطاق واسع  

من مش  اريع الم  واد المتعلق  ة بمس  ؤولية ال  دول ع  ن الأفع  ال غ  ير المش  روعة دولي  اا 
(Yearbook … 1976, vol.II (Part Two), p. 96 ،في الق  راءة الأولى )  وإن

اختف  ت في المش  روع النه  ائي ال  ذي اعتُم  د في الق  راءة  ق  د ه  ذه الم  ادة كان  ت
  (.76الفقرة (، ، المجلد الثاني )الجزء الثاني2001.. .حولية الثانية )

 (228) protection of the global “International law and the e, Boyl

atmosphere: concepts, categories and principles”, pp. 11-13 . 

، يمك  ن اس  تنتاج أن للغ  لاف وبن  اء عل  ى م  ا تق  دموم  ع ،ل  ل،  -90
 ،مش  اعاا مش  تركاا أم ك  ان أس  واء ، الق  انوني لم  ورد دولي الوض  عالج  وي 

 ،ولص حة البش ر ورف اههم ،الحي اة عل ى الأرض لاس تمرارغه عنه  لا
ف     ن حماي    ة  ،وبالت    الي .ولس    لامة ال    نظم الإيكولوجي   ة ،وللمحاص   يل

للبش رية. وق د يك ون م ن الملائ م  مش تركاا  الغلاف الجوي تمثل ش اغلاا 
 ه ل  يس المقص  ودلأي س  وء فه  م، إض  افة تنبي  ه مف  اده أن   ، تجنب  اا أيض  اا 
شاريع المبادئ التوجيهية الحالي ة المس اس حي ش كل م ن الأش كال بم

 وم   ن ثم،في الق   انون ال   دولي.  الراس   س بالفع   لالمج   ال الج   وي  بوض   ع
 كما يلي:   3ستكون صيغة مشروع المبدأ التوجيهي 

 القانوني   الوضع -3مشروع المبدأ التوجيهي ’’
 للغلاف الجوي 

الحي اة عل ى  لص ونالغلاف الجوي مورد طبيع ي أساس ي  )أ(’’ 
البش        ر ورف        اههم ولل        نظم الإيكولوجي        ة المائي         ة  الأرض ولص        حة

 ، ف ن حمايته شاغل مشترك للبشرية؛  ثم؛ ومن والأرضية
يرم      ي ل      يس في مش      اريع المب      ادئ التوجيهي      ة ه      ذه م      ا  )ب(’’ 
الق      انوني للمج      ال الج      وي بموج      ب الق      انون  بالوض      ع المس      اس إلى

   .الساري الدولي

 الفصل الخامس 

 الخا ة

إلى  ، بإع       داد ه       ذا التقري       ر،ك       ان المق       رر الخ       اص يه       دف -91
ق      در الإمك     ان بش      أن بتق     ديم معلوم      ات أساس     ية ش      املة ووافي     ة 

ه       ذا الموض       وع، م       ن قبي       ل تط       وره الت       ارمي ومص       ادر الق       وانين 
ب          ه، كم         ا ك          ان يه         دف إلى توض          يح الأس          اس  ،ات الص         لة

هج الأساس        ية وأه        داف المش        روع المنطق        ي له        ذا الموض        وع وال        نُ 
للجن       ة ]ونطاق       ه. وق       د أص       اب م       ن ق       ال إن ’’الق       وة الحقيقي       ة 

، في أفض       ل حالاته       ا، تكم       ن في ق       درتها عل       ى [الق       انون ال       دولي
وأن الق          انون ال         دولي كك          ل،  فيمنهجي         ة  أن تبح         ث بص          ورة

وأن ، انينو الق         وموع        اتالتط        ورات الجدي        دة ومختل        ف  ت        دمج
إلى  ومس          تندة ل          ةمعل  اس          تنتاجات ببل          ورة  تعليقاته          افي  تق          وم

وم      ع ،ل      ل، ك      ان يتع      ين التط      رق هن       ا إلى . (229)بح      ول وافي      ة“
 تعم    قالم تحلي    لال ت    ركو ع    دد م    ن المش    اكل بص    ورة أولي    ة وعام    ة، 

لاحق         ة. ويأم         ل المق         رر  رحل         ةلمددة المح         قانوني         ة ال للمش         اكل
  ، باتب     اع ال     نهج الملائ     م،م     ن البرهن     ة الخ    اص أن يك     ون ق     د تمك     ن

 
__________ 

 (229) 217, p. wThe Making of International Lan, Boyle and Chinki .  

موض      وع  الغ     لاف الج      وي ه      ي في الوق     ت نفس      هعل     ى أن حماي      ة 
 - ومناس      ب للت      دوين والتط      وير الت      در ي للق      انون ال      دوليمه      م 

 كب     يراا   وه     و موض     وع يمك     ن أن تق     دّم اللجن     ة م     ن خلال     ه إس     هاماا 
 للمجتمع الدولي حسره. 

ه        ذا  تل        ي ط        ة عم        ل أولي       ة يأم       ل المق        رر الخ       اص، كو -92
 2015التقري          ر الأول، أن ينظ          ر، خ          لال الس          نتين المتبقيت           ين )

المس           ائل  الخم           س الحالي           ة، فيالس           نوات م           ن ف           ترة ( 2016و
المتص     لة بالمب     ادئ الأساس     ية لحماي     ة الغ     لاف الج     وي. وستش      مل 
ه          ذه المس          ائل الالتزام          ات العام          ة لل          دول بحماي          ة الغ          لاف 

 دون الإض           رار بالغ           ير“ لل ملك           ”اس           تعمِّ الج           وي، ومب           دأ 
ق عل      ى التل      ول الج      وي  حس      بما ، وك      ذلل الع      ابر للح      دوديطب      ّ

المس       تدامة وحس        ن الني        ة. والأم        ل مب       ادئ الإنص        اف والتنمي        ة 
الخم      س  الس     نوات معق     ود عل      ى أن ت     تمكن اللجن      ة خ     لال ف      ترة

م      ن إتم      ام النظ      ر في المس      ائل الأخ      رى (، 2021-2017القادم      ة )
والتقي     د بالمع     ايير  ،، م     ن قبي     ل التع     اون ال     دوليالمتص     لة بالموض     وع

 .وأوجه التراب   ،وتسوية المنازعات ،الدولية
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 السادسة والستينقائمة مرجعية بوثائق الدورة 
 ملاحظات وإحالات   العنوان   رمز الوثيقة 

A/CN.4/665  جخخخخخخخخخخدول علخخخخخخخخخ  للاطخخخخخخخخخلا مستنسخخخخخخخخخ ة  و   للدورة السادسة والستين  جدول الأعمال المؤقت 
 انظخخخخ  بهخخخخا  اعتمخخخخد الخخخخي بالصخخخخي ة  الأعمخخخخال
  المجلخخخخخخخخخخخخخخخخخخخخخد ال خخخخخخخخخخخخخخخخخخخخخا  2014     حوليخخخخخخخخخخخخخخخخخخخخة 

  ال ا ( )الجزء

A/CN.4/666   للمناقشخخخة الخخي جخخخ ت   الل نخخخة  الأمانخخة العامخخخة  مخخوجز مواعخخخيعت  عد خخخ
 السادسة لل معية العامة خلال دورتها ال امنة والستين

   مستنس ة  

A/CN.4/667    التق يخخ  الأول عخخي  ايخخة ال خخلاأ الجخخخوي   عخخد  السخخيد  خخينيا موراسخخخت
 المق ر الخاص

 المجلد   د   هذا   

A/CN.4/668 و[Corr.1  ]
 Add.1و

التق ي  السابع عي  اية الأ  اص   حالات الكخخوار    عخخد  السخخيد  
  وسبينا  المق ر الخاص -إدواردو فلنسيا 

  م ل  

A/CN.4/669 وAdd.1  الواردة مي الحكومات التعليقات والملاحظات   ط د الأجانب: 
]معلومخخات إعخخافية واردة مخخي الاوخخاد الأورو  )بالل خخة اقنكليزيخخة فقخخخ ( 

 [A/CN.4/669وغير مدرجة   الوثيقة  

  م ل  
 مستنس ة 

A/CN.4/670   التق يخخ  التاسخخع عخخي طخخ د الأجانخخب   عخخد  السخخيد مخخوري   خخامتو  المقخخ ر
 الخاص

   د   هذا المجلد  

A/CN.4/671   الا فاقخخخات اللاحقخخخة والممارسخخخة اللاحقخخخة فيمخخخا يتعلخخخ  التق يخخخ  ال خخخا  عخخخي
 بتفسير المعاهدات   عد  السيد غيورغ نولي  المق ر الخاص

  م ل  

A/CN.4/672    التق ي  ال ا  عي وديد القانون الدولي الع     عد  السير مايكخخو وود
 المق ر الخاص

 م ل   

A/CN.4/673   مسخخؤولي الخخدول مخخي الولايخخة القنخخاةية الجناةيخخة التق ي  ال الث عي حصخخانة
 الأجنبية   عد   السيدة  ون بسيون إسكوبار إرناند   المق رة الخاصة 

  م ل  

A/CN.4/674 و[Corr.1 ]    التق يخخ  الأولي عخخي  ايخخخة البي خخة فيمخخخا يتعلخخ  بالنزاعخخخات المسخخل ة   عد خخخ
 السيدة ماري غ  جا وبسون  المق رة الخاصة 

 م ل     

A/CN.4/675   التق يخخخخ  ال خخخخا  عخخخخي التلبيخخخخ  المؤقخخخخت للمعاهخخخخدات   عخخخخد  السخخخخيد خخخخخوان
 مانويو غومي  روبليدو  المق ر الخاص

  م ل  

A/CN.4/L.831   اية الأ  اص   حالات الكوار : نصوص وعنخخاويي مشخخاريع المخخواد 
 الي اعتمدتها لجنة الصياغة   الق اءة الأولى

  مستنس ة  

A/CN.4/L.832   طخخخ د الأجانخخخخب: نصخخخخوص وعنخخخخاويي مشخخخخاريع المخخخخواد الخخخخي اعتمخخخخدتها لجنخخخخة
 الصياغة   الق اءة ال انية 

  م ل  
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 ملاحظات وإحالات   العنوان   رمز الوثيقة 

A/CN.4/L.833   اللاحقخخة والممارسخخة اللاحقخخة فيمخخا يتعلخخ  بتفسخخير المعاهخخدات: الا فاقخخات
الخخخي اعتمخخخدتها لجنخخخة  10إلى  6نصخخوص وعنخخخاويي مشخخخاريع الاسخخختنتاجات 

 الصياغة بصفة مؤقتة   الدورة السادسة والستين لل نة 

  م ل  

A/CN.4/L.834    مش و   ق ي  لجنة القانون الدولي عي  عمخخال دورتهخخا السادسخخة والسخختين
 الفصو الأول )مقدمة(

  المعتمخخخخخخخدوللاطخخخخخخخلا  علخخخخخخ  الخخخخخخخن    م لخخخخخخ  
الوثاةخخخخخخ  ال جيخخخخخخة لل معيخخخخخخة العامخخخخخخة   :انظخخخخخخ 

 10 والسخخختون  الملخخخخ   رقخخخخ  التاسخخخعة الخخخخدورة 
(A/69/10  )حوليخخة    النهخخاةت الخخن  ويخخ د   

   المجلد ال ا  )الجزء ال ا ( 2014     
A/CN.4/L.835   عمخخخخخخخال الل نخخخخخخخة   دورتهخخخخخخخا السادسخخخخخخخة   الفصخخخخخخخو ال خخخخخخخا  )مخخخخخخخوجز م لخخخخخخخ 

 والستين(
  م ل  

A/CN.4/L.836  ( عليهخخخا لتعليقخخخات اتكون الخخخي سخخخ ددة الخخخ سخخخاةو المم لخخخ   الفصخخخو ال الخخخث
  همية خاصة لل نة(  ذات

  م ل  

A/CN.4/L.837  
 Add.1/Rev.1و

  م ل   الفصو ال ابع )ط د الأجانب(م ل     

A/CN.4/L.838 وAdd.1   م ل   الفصو الخام  ) اية الأ  اص   حالات الكوار (  م ل  

A/CN.4/L.839   الفصخخو السخخادلا )الالتخخزال بالتسخخلي   و الا مخخة )م ل  aut dedere aut 

judicare)) 
    م ل  

A/CN.4/L.840 وAdd.1-3   الفصخخخخو السخخخخابع )الا فاقخخخخات اللاحقخخخخة والممارسخخخخة اللاحقخخخخة فيمخخخخا م لخخخخ  
 المعاهدات(يتعل  بتفسير  

  م ل  

A/CN.4/L.841   م ل     الفصو ال امي ) اية ال لاأ الجوي(م ل  

A/CN.4/L.842 وAdd.1   م لخخخ   الفصخخخخو التاسخخخخع )حصخخخخانة مسخخخخؤولي الخخخخدول مخخخخي الولايخخخخة القنخخخخاةية
 الجناةية الأجنبية(

 م ل   

A/CN.4/L.843    القانون الدولي  م ل    الع  (م ل   الفصو العا   )وديد 
A/CN.4/L.844  ( الف يخخ  العامخخو المعخخز بالالتخخزال بالتسخخلي   و الا مخخةaut dedere aut 

judicare  )–  التق ي  النهاةت 
 مستنس ة  

A/CN.4/L.845   مشخخخخخخ و   ق يخخخخخخ  لجنخخخخخخة القخخخخخخانون الخخخخخخدولي عخخخخخخي  عمخخخخخخال دورتهخخخخخخا السادسخخخخخخة
يتعلخخخخ  بالنزاعخخخخات والسخخختين  الفصخخخخو الحخخخخادي عشخخخ  ) ايخخخخة البي خخخخة فيمخخخا 

 المسل ة(

  المعتمخخخخخخخدوللاطخخخخخخخلا  علخخخخخخ  الخخخخخخخن  م لخخخخخخ    
الوثاةخخخخخخ  ال جيخخخخخخة لل معيخخخخخخة العامخخخخخخة   :انظخخخخخخ 

 10 والسخخختون  الملخخخخ   رقخخخخ  التاسخخخعة الخخخخدورة 
(A/69/10  )حوليخخة    النهخخاةت الخخن  ويخخ د 

   المجلد ال ا  )الجزء ال ا ( 2014     
A/CN.4/L.846     م ل    )التلبي  المؤقت للمعاهدات(م ل   الفصو ال ا  عش 
A/CN.4/L.847  )م ل    م ل   الفصو ال الث عش  )  ط الدولة الأولى بال عاية 
A/CN.4/L.848  )م ل    م ل   الفصو ال ابع عش  )ق ارات الل نة واستنتاجاتها الأخ ى 
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 ملاحظات وإحالات   العنوان   رمز الوثيقة 

A/CN.4/L.849   مستنس ة    ق ي  ف ي  الت لي 
A/CN.4/L.850    حصخخخانة مسخخخؤولي الخخخدول مخخخي الولايخخخة القنخخخاةية الجناةيخخخة الأجنبيخخخة: نخخخ

اللخخخخذيي اعتمخخخخدتهما لجنخخخخة الصخخخخياغة بصخخخخفة  5)ه( و 2مشخخخخ وعت المخخخخاد ين 
 2014تموز/يولي    15مؤقتة    

 م ل   

A/CN.4/SR.3198 -  
A/CN.4/SR.3243 

المؤقتة لل لسات            حوليخخخخخخخة يخخخخخخخ د الخخخخخخخن  النهخخخخخخخاةت    و    م لخخخخخخخ    3243إلى    3198الاع  الموجزة 
   المجلد الأول  2014
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